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EXPOSITIO  TOTIUS  MUNDI 


An  Anonymous  Gcographic  Treatise  of  the  Fourth  Century  A.  D. 


I. 

The  anonymus  compilation  Expositio  totius  mundi  has  survived  in  two  Latin 
versions  which  differ  considerably  from  each  other.  Most  scholars  intercsted  in  this 
document  are  inclined  to  believe  that  these  Latin  versions  go  back  to  a  lost  Greek 
original.  The  Expositio  was  compiled  in  the  middle  of  the  fourth  century  A.  D. 
during  the  reign  of  the  emperor  Constantius.  The  characteristic  feature  of  the  document 
is  that  it  is  not  confined  to  an  enumeration  of  the  provinces  and  most  remarkable 
cities  of  the  Roman  Empire,  but  lays  particular  stress  on  their  economie  importance, 
so  that  some  writers  call  the  Expositio,  perhaps  not  quite  accurately,  the  “Com¬ 
mercial  Geography”  of  the  Roman  Empire. 

The  first  edition  of  the  shorter  version  of  the  treatise  was  published  in  1628  by 
Jacobus  Gothofredus  (Jacques  Godefroy;  1587 — 1652),  a  talented  jurist  bom  at 
Geneva  and  educated  in  France,  the  famous  commentator  of  the  Codex  Theodo- 
sianus.1  Gothofredus  dedicated  his  edition  Clarissimo  et  doctissimo  viro, 
Claudio  Salmasio,  i.  e.  Claude  de  Saumaise  (1588 — 1653),  a  most  erudite  and 
prolific  writer  of  his  epoch.  From  the  Epistola  dedicatoria  we  leam  that  Gotho¬ 
fredus  received  the  Latin  version  of  the  treatise  from  Salmasius  who  in  his  turn  had 
received  it  from  Juretus,  i.  e.  Fran£ois  Juret  (1553 — 1626),  a  leamed  and  conscientious 
French  critic.  Juret  himself  had  already  made  use  of  the  treatise  in  his  commentary  on 
the  Letters  of  Symmachus  (Letter  33,  liber  VI),  where  the  ludi  are  mentioned. 
Juret  wrote:  “Huc  vero  pertinet  locus  cujusdam  vetusti  et  Anonymi  auctoris  in  frag- 
mento  manuscripto,  cui  titulus  erat  Expositio  totius  mundi  et  gentium.  Nam 
ibi  speciatim  nominat  praecipuas  urbes,  in  quibus  hujus  modi  artifices  excellerent.”* 
In  his  Epistola  dedicatoria  Gothofredus  explained:  cujus  vetus  versio  ejuretiano 
Codice  a  te  mihi  peramanter  cumulatior,  quod  pollicitus  eram,  ad  te  nunc  redit. 

For  his  edition,  then,  Gothofredus  used  the  copy  of  the  treatise  made  by  F.  Juret; 
that  is,  he  did  not  use  an  original  Latin  manuscript.  We  do  not  know  which  manuscript 
Juret  used  for  his  own  copy  nor  if  this  manuscript  is  now  extant.  Perhaps  it  may  exist 

‘)  Vetus  orbis  Descriptio,  graeci  scriptoris,  sub  Constantio  et  Constante  Impp.  nunc  primum,  post  mille  trecentos 
ferme  armos ,  edita:  cum  duplici  versione  et  notis  Jacobi  Gothofredi,  Genevae,  ex  typpgraphia  Petri 
Chouet.  MDCXXVIII.  This  edition  is  very  inconvenient  for  quoting  because  of  its  varying  pagination. 

*)  Quinti  Aurelii  Symmachi...  Epistolarum  libri  X  castigatissimi...  cum  notis  nunc  primum  editis  a  Fr. 
Jur.  D.  (Parisiis,  1604),  p.  179. 
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in  the  library  at  Dijon,  where  Juret  lived  and  worked,  or  at  Montpellier,  where  many 
manuscripts  and  books  were  later  transported  from  Dijon.8 

Gothofredus  begins  his  book  with  some  very  interesting  and  important  prolegomena.4 
The  original  text  of  the  treatise,  he  says,  is  Greek,  translated  into  Latin  by  a  man  who 
was  almost  ignorant  both  of  Greek  and  of  Latin  (graecae  latinaeque  linguae  juxta 
ignaro) ;  so  that  the  Latin  of  the  treatise  is  thoroughly  barbarous.  But  there  is  one 
advantage  here,  namely,  that  the  ignorant  translater,  rendering  the  Greek  text  into 
Latin  word  for  word,  preserved  in  his  Latin  rendering  the  Greek  construction;  so  that 
from  this  Latin  text  the  original  Greek  text  may  be  approximately  reconstructed. 

The  name  of  the  author  of  the  treatise  is  unknown  and  Gothofredus  thinks  that  he 
came  from  Antioch.  Two  letters  of  Julian  the  Apostate  are  addressed  to  Alypius, 
brother  of  Caesarius,  and  in  the  second  Julian  writes:  “It  happened  that  when  you  sent 
me  your  map  (yecoygaqpiav),  I  had  just  recovered  from  my  illness,  but  I  was  none  the 
less  glad  on  that  account  to  receive  the  chart  (juvdxiov)  that  you  sent.  For  not  only 
does  it  contain  diagrams  (SiaypappaTct)  better  than  any  hitherto  made,  but  you  have 
embellished  it  by  adding  those  iambic  verses...”8  We  also  learn  from  Ammianus 
Marcellinus  (A.  D.  363)  that  Alypius  of  Antioch  was  formerly  proprefect  (pro  prae- 
fectis)  of  Britain.6Therefore  Alypius  may  possibly  have  been  the  author  of  the  treatise. 
But  Gothofredus  says,  “I  am  very  doubtful  that  he  has  any  connection  with  this 
exposition.“7  For  my  part,  I  believe  that  from  Julian’s  letter  we  are  safe  in  concluding 
only  that  Alypius  sent  Julian  a  geographical  chart  (yeoyeacptav  and  nivdxiov)  very 
beautifully  drawn  up  (Siaypappata)  with  a  dedication  in  iambic  verses.  There  is  no 
positive  identification  with  the  Expositio.8 

According  to  Gothofredus,  the  anonymus  author  of  the  treatise  was  a  pagan,  though 
sometimes,  like  Julian,  he  made  use  of  the  Scriptures.  From  his  vast  literary  knowledge 
and  his  general  interest  in  different  branches  of  Sciences,  Gothofredus  concludes  that 
he  was  undoubtedly  a  sophist  or  rhetorician.® 

Gothofredus  proceeds  to  deal  with  the  origin  of  the  anonymous  author  of  the  treatise, 
who,  he  believes,  was  not  an  Occidental  but  an  Oriental  and  Greek.  There  is  some 
suggestion  that  the  author  was  a  Syrian:  first,  the  exact  and  detailed  description  of 

*)  See  C.  Müllerus,  Geographi  graeci  tninores,  vol.  II  (Parisiis,  1882),  p.  XLIV.  There  is  another 
edition  of  1861,  in  which  the  pagination  is  identical  with  that  of  the  edition  of  1882. 

4)  The  Prolegomena  have  a  special  pagination.  These  prolegomena  are  reprinted  in  G.  Müllerus, 
op.  cit.,  vol.  II,  pp.  XLVI — L. 

*)  Juliani  Imperatoris  Qttae  superswt,  ree.  F.  C.  Hertlein  (Lipsiae,  1875),  p.  521  (no.30).  The  works 
of  the  Emperor  Julian  with  an  English  translation  by  W.  C.  Wright,  vol.  III  (London — New  York, 
1923),  pp.  18 — 19.  (no.  7).  Imp.  Caesaris  Flavii  Claudii  Juliani  Epistulae  leges  poëmata  fragmenta  varia, 
collegerunt  recensuerunt  I.  Bidez  et  F.  Gumont  (Paris,  1922),  pp.  12 — 13  (no.  10).  V Empereurjvlien. 
Oeuvres  complètes  par  I.  Bidez,  vol.  I,  part  2  (Paris,  1924),  p.  17  (no.  10).  In  the  text  I  have  given 
Wright’s  version.  Bidez  renders  Y£WYPa(P^a  by  traveaux  géographiques,  ravemov  by  la  carte,  and 
$WYQa|X|iaTa  by  le  dessin. 

»)  Ammianus  Marcelinus,  XXIII,  1,  2  (A.  D.  363);  also  XXIX,  1,  44  (A.  D.  371). 

’)  Verum  an  ea  quiequam  cum  hac  exegesi  commune  habeat,  valde  dubito. 

*)  On  Alypius  see  valuable  information  in  Wright’s  introduction,  vol.  III,  pp.  XXXII — XXXIII, 
and  in  Bidez,  Oeuvres  complètes,  I  (2),  pp.  5 — 6. 

*)  Sophistam  vel  rhetorem  indubie  eum  fuisse  multa  loquuntur. 
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Syria;  secondly,  three  names  of  Syrian  gods  as  the  three  names  of  the  gods  worshipped 
in  Rome;  thirdly,  the  frequent  use  of  Syrian  words  and  word-forms.  But  Gothofredus 
States  that  the  author  also  gives  a  detailed  description  of  Egypt  and  Alexandria. 

In  what  epoch  was  the  treatise  compiled?  The  name  of  the  emperor  at  the  time  of 
the  Anonymous  is  given  in  the  Expositio;  it  is  Constantius  (337 — 361).  From  the 
author’s  mention  of  “duo  Comitata,  Orientis  quoque  et  Occidentis”  and  of  “impera- 
torum”,  not  "imperatoris”,  Gothofredus  concludes  that  the  treatise  was  written  when 
Constantius  and  Constans  were  reigning  together,  i.  e.  between  340  and  350,  when 
Constans  was  assassinated  and  Constantius  became  sole  emperor.  The  Expositio 
was  thus  composed  in  the  fifth  decade  of  the  fourth  century.  The  Expositio  mentions 
also  the  destructive  earthquake  at  Dyrrhachium,  which,  according  to  other  sources, 
occurred  in  344  or  345,  as  well  as  the  construction  by  Constantius  of  the  excellent  port 
at  Seleucia,  which,  according  to  other  evidence,  was  completed  in  345  or  346.  Therefore 
the  Expositio  was  compiled  between  346  and  350.  But  we  can  fix  the  date  more 
exactly.  As  the  author  has  no  mention  of  the  earthquake  in  Berytus  in  348  and  does 
mention  Constantius’  sojourn  at  Antioch  in  347,  a  date  which  Cedrenus  gives  us,  the 
final  result  of  Gothofredus’  chronological  speculations  is  that  the  author  of  the  Expo¬ 
sitio  wrote  either  in  347  or  at  the  outset  of  348. 

This  sums  up  Gothofredus’  Prolegomena  to  the  first  edition  of  the  treatise. 

In  his  book  Gothofredus  gives  the  Chronicon  ad  illustrationem  Prolego- 
men  -©v,  i.  e.  a  list  of  the  events  connected  with  the  Expositio  and  their  chronology. 
An  excellent  philologist,  Gothofredus  could  not  refrain  from  a  rather  curious  experi¬ 
ment  (pp.  1—47,  special  pagination) ;  after  publishing  the  Latin  text  of  the  treatise 
which  he  had  received  from  Juret,  he  translated  this  text  into  Greek,  and  then  made 
a  new  Latin  translation  from  his  own  Greek  version,  so  that  he  published  two  Latin 
versions,  Juret’s  (vetus  versio)  and  his  own  (nova  versio).  As  we  shall  see  later, 
his  Greek  version  has  been  misleading  to  some  scholars. 

Then  follow  Index  topographicus  and  Index  personarum,  rerum  et 
verborum  (special  pagination),  and  Notae  in  veterem  orbis  descriptionem 
sub  Constantio  et  Constante  conscriptam,  i.  e.  a  detailed  commentary  with 
a  special  index  (special  pagination). 

In  1648  a  learned  French  Jesuit,  Philippe  Briet  (1601 — 1668),  referring  to  Gotho¬ 
fredus’  edition,  wrote:  “Vetus  orbis  descriptio. . .  scripta  est  sub  Constantio  et  Constante 
Latine  tantum:  quae  enim  nuper  prodiit  Graece,  haeretici  malam  fidem  et  inscitiam 
loquitur.’’10  In  this  statement  is  to  be  noted  Briet’s  opinion,  though  not  confirmed 
by  any  evidence,  that  our  treatise  was  compiled  under  Constantius  and  Constans 
only  in  Latin  (Latine  tantum).  From  the  point  of  view  of  Briet,  a  fervent  Catholic, 
the  recent  Greek  version  of  the  Expositio,  made  by  Gothofredus,  a  Calvinist,  “revealed 
the  bad  faith  and  ignorance  of  a  heretic**.  In  1655  a  learned  German  critic,  Caspar 
Barth  (Caspar  Barthius,  1587 — 1658),  in  his  dissertation  on  Aeneas  of  Gaza  and 
Zacharias  of  Mitylene,  made  use  of  Gothofredus’  text  for  his  commentary  upon  Berytus 
and  its  buildings,  and  called  the  anonymous  author  Geographus  Rusticus  or 


1#)  Paralkla  geographiae  veteris  et  novae  auctore  Philippo  Brietio,  vol.  I  (Parisiis,  1648),  p.  10. 
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Chorographus  incertus  sub  Gonstantio  et  Constante,  nuper  Rustico 
veteri  sermone  Latino  promulgatus.11  In  1697,  in  his  Geographica  antiqua 
Jacobus  Gronovius  republished  Juret’s  text  of  the  Expositio.  In  the  Dedicatio  to 
his  edition  Gronovius  remarks  that  Gothofredus  rightly  imagined  that  the  published 
Latin  text  was  a  version  of  a  Greek  opusculum.  In  reference  to  Gothofredus’  Greek 
translation  and  his  second  Latin  version  from  his  own  Greek  text,  Gronovius  writes: 
“I  find  no  fault  with  Gothofredus’  entertaining  himself  in  this  marnier;  but  I  see  no 
advantage  in  publishing  these  versions.”  These  translations  certainly  do  not  make  the 
text  clearer.  Therefore  Gronovius  republished  only  the  original  Latin  text  of  Gotho¬ 
fredus’  edition  with  some  new  interpretations.1* 

Juret’s  text  continued  to  interest  scholars,  and  in  1712  John  Hudson  reprinted  it 
with  a  summary  of  the  opinions  of  various  earlier  scholars  conceming  the  lost  Greek 
original.1* 

At  the  close  of  the  seventeenth  century  we  have  the  first  indication  of  another 
manuscript  of  the  Expositio  preserved  in  Southern  Italy.  During  his  joumey  through 
Italy  in  1685 — 1686,  J.  Mabillion  visited  the  Benedictine  monastery,  La  Trinita 
della  Cava,  near  Salerno,  and  in  his  Iter  Italicum  gave  a  brief  description  of 
the  Gavense  Monasterium.  He  noted  among  a  few  manuscripts  in  the  Library  of 
the  Monastery  liber  de  geographia  antiqui  auctoris.14  In  the  first  half  of  the 
eighteenth  century  Muratori  published  the  brief  Chronicon  Cavense,  on  the  basis 
of  a  manuscript  of  the  monastery  San ctissimae  Trinitatis  Cavae;  he  mentions 
the  fact  that  this  codex  contains  Bede’s  Chronicle  but  he  is  silent  on  the  point  that 
the  same  manuscript  contains  the  Descriptio  totius  mundi.  16  Early  in  the  nine- 
teenth  century  aFrench  abbot,  de  Rozan  (Rozanus),  also  visited  the  monastery  and  in 
his  description  of  its  library  remarked:  “3®  Manuscrit.  Le  livre  de  Beda  de  tempo- 
ribus,  des  extraits  de  celui  de  etymologiis  de  S.  Isidore  de  Seville,  et  de  plusieurs 
autres  ouvrages  composent  ce  recueil,  qui  termine  Junioris  philosophi  totius 
orbis  descriptio.”14  From  this  description  we  leam  definitely  that  the  manuscript 


M)  Aeneas  Gazaeus  et  Zacharias  Mitylenaeus,  Philosophi  Christiani,  De  Immortalitate  animae  et 
mortalitate  universi,  ex  recensione et  cum  animadversionibus  Casparis  Barthii,  Equitis  (Lipsiae,  1655),  pp.  245 
and  250. 

**)  Geographica  antiqua,  ed.  Jacobo  Gronovio  (Lugduni  Batavorum,  1697),  Dedicatio;  text  on 
pp.  253 — 271.  On  p.  252  Gronovius  gives  the  opinons  of  three  scholars  conceming  Juret’s  text  and  the 
supposed  Greek  original:  Cl.  Salmasius,  Casp.  Barthius,  and  Phil.  Brietius.  On  these  three 
scholars  see  above. 

**)  John  Hudson,  Geographiae  veteris  Scriptores  Graeci  Minores,  vol.  III  (Oxoniae,  1712).  In  the  Prae- 
fatio,  §  V,  he  mentions  Gothofredus’  and  Gronovius’  editions,  and  then,  with  a  special  pagination, 
gives  the  Latin  text  of  the  Expositio. 

“)  J.  Mabillon,  Iter  Italicum  litterarium  annis  MDCLXXXV  et  MDCLXXXVI  (Lutetiae  Parisiorum, 
1687),  pp.  116—118. 

“)  L.  Muratori,  Rerum  Italicarum  Scriptores,  vol.  VII,  coll.  913 — 932;  on  the  Codex  Cavense  itself 
p.  915. 

*•)  Rozanus,  Lettera  dell'abate  de  Rozan  su  de'  libri  e  msc.  preziosi  conservati  nella  biblioteca  della  SSma 
Trinitè  di  Cava  (Napoli,  1822),  p.  100.  Rozanus’  text  has  been  reproduced,  without  the  title  of  his 
booklet,  in  A.  Mai,  Classieorum  auctorum  e  Valicanis  codicibus  ed.  III  (Romae,  1831),  pp.  385 — 386, 
and,  from  Mai,  inC.Müller,  Geograph  Graeci  Minores,  II,  pp.  XLIV — XLV. 
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of  the  Cavense  Monasterium  which  contains  the  Expositio  contains  also  a  work  of 
Bede  and  extracts  from  the  Etymologies  of  Isidore  of  Seville. 

We  are  indebted  for  the  first  edition  of  the  text  of  the  Monastery  La  Trinitk  della 
Cava  to  Angelo  Mai,  who  twice,  in  1826  and  1830,  visited  the  Monastery  and  examined 
among  other  things  a  manuscript  inscribed  as  Beda  de  temporibus ;  at  the  end  he 
found  a  geographic  treatise  entitled:  Incipit  Liber  Junioris  Philosophi,  in 
quo  continetur  totius  orbis  descriptio.  He  copied  the  treatise  and  later 
learned  that  Mabillion  and  Rozanus  had  already  mentioned  it  and  that  in  1628 
Gothofredus  had  published  the  treatise  in  Greek  and  Latin  (partim  editum  graece 
et  latine).  But  Mai  wrote  that  the  text  published  by  Gothofredus  was  acephalous,  and 
that  in  addition  Gothofredus’  Latin  text  differed  from  his  own.  Mai  entirely  agreed 
with  Gothofredus  on  the  chronological  dating  of  the  treatise.  In  1831  Mai  published 
the  text.17  From  the  introduction  to  Mai’s  edition  we  learn  that  he  erroneously  took 
the  Greek  text  made  by  Gothofredus  for  the  original  Greek  text  of  the  treatise. 

In  1834  G.  H.  Bode  reprinted  Mai’s  text  as  well  as  the  introduction  to  his  edition.1® 

In  the  new  Catalogue  of  the  manuscripts  of  the  Monastery  of  Cava  we  find  the 
following  description  of  the  codex  which  contains  the  History  of  Bede  and  the  Ex¬ 
positio  totius  mundi:  “il  quale  capitolo  finisce  al  ventunesimo  ringo  del  foglio 
391  recto,  e  subito  dopo  si  legge  la  rubrica:  Incipit  Liber  Junioris  philosophi 
in  quo  continetur  totius  mundi  descriptio.  Questa  lunga  descrizione  totius 
mundi  ha  termine  al  quarto  rigo  del  foglio  397  recto  colle  parole:  solus  deus  qui 
u  n  i  v  e  r  s  a  c  r  e  a  vi  t  p  o  t  e  s  t  o  m  n  i  a  n  o  s  s  e.  Notiamo  per  non  mancare  al  nostro  compito, 
che  nella  prefata  descrizione  sono  scritti  in  rosso  con  lettere  maiuscole  molti  nomi  di 
luoghi,  cioè  Lucania,  Roma,  Palarmum.”  The  original  idea  of  the  compiler  of  this' 
catalogue  was  to  publish  the  entire  text  of  the  treatise  in  the  appendices  to  this  edition, 
but  he  later  learned  that  this  work  had  already  been  done  by  A.  Mai.  19 

C.  Müller  knew  that  in  the  Bibliothèque  Nationale  of  Paris  there  was  another 
manuscript  of  the  Descriptio  mundi  (cod.  7418,  fol.  264  sqq.)  which  is  more  complete 
than  the  copy  of  the  Monastery  of  Cava,  so  that  some  lacunas  in  the  latter  could  be 
filled  out  by  means  of  the  Parisian  copy.  In  1861  C.  Müller  attempted  to  establish  the 
difference  between  the  Anonymous  version  published  by  Gothofredus  and  that  of 
Junioris  Philosophi  printed  by  A.  Mai.  According  to  Müller,  the  version  of  the 
Anonymus,  which  through  the  negligence  of  scribes  is  much  more  distorted  than, 
that  of  Junioris,  shows  that  its  author  tried,  as  far  as  he  could,  to  turn  into  Latin  the 
Greek  text  which  he  had  before  him.  But  Junior  Philosophus  is  a  different  matter. 
The  latter,  although  often  agreeing  word  for  word  with  the  Anonymus,  perhaps  had 


17)  Classicorum  auctonm  e  Vaticanis  codicibus  editorum  tomus  III,  curante  Angelo  Maio  (Romae,  1831), 
pp.  385 — 386  (introduction)  and  pp.  387 — 409  (text). 

»•)  Georgius  Henricus  Bode,  Scriptores  rervsn  mythicarum  latini  tres  Romae  nuper  reperti,  vol.  II 
(Cellis,  1834),  pp.  V — VI  (introduction)  and  pp.  VII — XIX  (text).  The  introduction  of  Mai  is  also  re¬ 
printed  in  Müller,  Geogr.  Graeci  Minores,  vol.  II,  pp.  XLIV — XLV. 

»•)  I  manoscritti  membranacei  della  Biblioteca  della  SS.  Trinitè  di  Cava  de'  Tirreni  descritti  per 
D.  Bernardo  Gaetani  d’Aragona,  O.  S.  B.  Codex  Diplomaticus  Cavensis ,  vol.  V  (Mediolani,  Neapoli, 
Pisis,  1879),  p.  88. 
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no  Greek  text  at  all  before  him;  he  may  have  made  use  of  an  older  La  tin  version  and, 
himself  a  Christian,  omitted  everything  concemed  with  pagan  cults.  He  also  omitted 
to  mention  many  things  which  no  longer  existed  in  his  own  time.  He  shortened  some 
passages,  and  generally  speaking,  he  made  the  style  of  the  Anonymus  less  barbarous. 
Besides  this,  the  Junior  added  a  preamble,  in  which  he  dedicated  the  treatise  to  his 
son  or  disciple  and  stated  his  intention  to  treat  briefly  material  which  had  already 
been  dealt  with  by  many  ancient  writers,  whose  names  he  gave.  C.  Müller  calls  the 
hypothetical  Greek  author  of  the  original  treatise  a  sophist  (sophista,  graeci  operis 
auctor).20  In  1861,  in  the  second  volume  of  his  Geographi  Graeci  Minores 
C.  Müller  reprinted  Gothofredus’  text;  the  liber  Junioris  philosophi,  which  had 
been  first  published  by  A.  Mai  from  the  Codex  Cavensis,  he  now  published  from 
the  more  complete  Parisian  manuscript  741 8.*1 

I  have  seen  this  Parisian  manuscript  7418,  which  on  foll.  264r — 268r  contains 
Liber  Junioris  Phy  in  quo  continetur  Descriptio  totius  mundi.  Itisinter- 
esting  to  note  that  the  originally  contracted  form  Phy  has  been  read  not  as  Philo¬ 
sophi  but  as  Physici.22 

Since  C.  Müller’s  edition  the  text  of  the  Expositio  totius  mundi  has  been  pu¬ 
blished  several  times. 

In  1878  A.  Riese  published  the  text  of  the  treatise,  based  on  the  same  material  as 
Müller’s  and  provided  with  brief  notes  and  variants.83  In  1898  an  Italian  scholar, 
Giacomo  Lumbroso,  issued  a  new  edition  of  the  treatise  which,  “under  a  poor  semi- 
Latin  disguise,  which  is  extremely  curious  in  itself,  hides  a  good  brief  Greek  treatise” 
(sotto  povera  veste  semilatina  per  se  stessa,  del  resto,  curiosissima  nasconde  un  simpatico 
trattatello  greco).  According  to  Lumbroso,  this  important  text  even  today  is  “an  almost 
unexplored  mine”.  Lumbroso  based  his  edition  on  Gothofredus*  version,  putting  the 
variants  and  additions  of  the  Cavese  and  Parisian  manuscripts  into  the  text  itself  in 
brackets;  the  text  is  provided  with  abundant  notes  and  commentary.84 

In  1904  the  text  of  the  Expositio  totius  mundi  was  again  published  by  Th. 
Sinko,  who  provided  his  edition  with  a  very  interesting  introduction  and  commentary.83 

,0)  C.  Müllerus,  Geogr.  Gr.  Minores,  vol.  II  (Parisiis,  1861),  pp.  XLV — XLVI.  Sec  also  p.  513, 
note:  Quae  sequuntur,  translata  sunt  e  graeco  opere  nunc  deperdito. 

**)  C.  Müller,  op.  cit.,  p.  513,  note.  He  uses  A  to  refer  to  the  treatise  of  Junior  and  B  to  Juret’s 
copy  used  by  Gothofredus.  In  1882  the  second  volume  of  G.  Müller’s  edition  of  the  Geographi  Graeci 
Minores  was  reprinted. 

**)  See  Catalogus  codicum  manuscriptorum  Bibliothecae  Regiae,  pars  tertia,  tomus  quartus  (Parisiis,  1744), 
no.  7418,  item  36  (p.  355):  Liber  junioris  Physici,  in  quo  continetur  totius  mundi  descriptio. 

**)  A.  Riese,  Geographi latini  minores  (Heilbronnae,  1878),  pp.  104— 126;  see  also  Prolegomena,  p.  XLIII. 

**)  Expositio  totius  mundi  et  gentium  annotata  dal  Socio  Giacomo  Lumbroso.  Atti  della  R.  Accademia 
dei  Lincei.  1898.  Serie  quinta.  Classe  di  scienze  morali,  storiche  e  philologiche,  vol.  VI,  parte  I:  Me¬ 
morie  (Roma,  1898),  pp.  124 — 168.  I  have  not  seen  a  later  edition  of  Lumbroso’s  text  under  the  same 
title  (Roma,  1903),  pp.  90,  gr.  8.  Professor  N.  Ottokar,  of  the  University  of  Florence,  to  whom  I  hereby 
express  my  indebtedness,  was  kind  enough  to  inform  me  that  the  latter  edition  contains  more  com- 
mentaries  than  the  former. 

**)  Th.  Sinko,  Die  Descriptio  orbis  terrae,  eiste  Handelsgttograph.it  aus  dem  4.  Jakrhmdert,  in  the  Archiv 
fiir  lateinische  Lexikographie  und  Grammatik,  vol.  XIII  (1904),  pp.  531 — 571;  text  and  commentary 
on  pp.  543 — 571. 
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Sinko  is  of  opinion  that  it  is  first  of  all  necessary  to  do  away  with  prejudiccs  which 
up  to  now  have  prevented  any  step  forward  in  the  criticism  of  the  text  and  study  of 
the  sources.  Not  only,  he  writes,  did  A.  Mai  and  the  collaborators  of  the  Greek  Parisian 
Thesaurus  by  Stephanus  take  Gothofredus’  Greek  translation  of  the  Expositio  for 
the  original  Greek  text; 24  worst  of  all,  the  later  editors  of  the  treatise  faithfully  adhered 
to  the  belief  in  its  Greek  origin  and  ascribed  all  distortions  in  the  text  to  the  misunder- 
standings  of  a  rude  translator,  and  therefore  in  a  very  few  cases  only  did  they  indulge 
in  some  timid  emendations.  In  Sinko’s  opinion,  Lumbroso’s  edition  is  of  no  use.  All 
scholars  agree  that  the  Parisian  manuscript  represents  the  same  version  which  A.  Mai 
published  from  the  Cod.  Cavensis,  filling  out  some  lacunae  of  the  Cavensis.  It  was 
impossible  to  establish  the  relationship  of  this  version  (B)  to  Juret’s  version  (A),  as 
long  as  it  was  believed  that  B  was  an  independent  translation  of  the  same  original 
Greek  from  which  A  was  made;  and  that  the  translator  of  B  omitted  all  pagan,  espe- 
cially  all  mythological  dements.  But,  Sinko  believes,  it  is  sufficiënt  only  to  glance  at 
these  two  versions  to  be  convinced  that  B  is  nothing  but  a  paraphrase  of  A,  which  has 
reached  us  in  a  distorted  and  corrupted  form.27  It  would  be  interesting  to  find  out, 
at  least  approximately,  when  paraphrase  B  with  its  prologue  originated.  The  certain 
terminus  post  quem  is  the  seventh  century  because  the  Origines  compiled  by 
Isidore  of  Seville  in  this  century  were  known  to  our  paraphraser.  From  comparing 
two  passages  in  the  treatise  and  Isidore’s  Origines  Sinko  comes  to  the  conclusion  that 
the  paraphraser  of  B  understood  Greek  and  that  he  was  the  author  of  a  literary  forgery. 
Since  the  Cavensis  manuscript  of  version  B  leads  us  to  the  monastery  Monte  Cassino, 
Sinko  supposes  that  there  was  in  the  middle  of  the  twelfth  century,  a  monk  who  under¬ 
stood  Greek,  who  busied  himself  with  Solinus,  Isidore,  itineraries,  and  other  geographi- 
cal  works,  who  made  excerpts  from  them  and  remodeled  them,  whose  specialty  was 
to  make  gutgemeinte  forgeries.  Petrus  Diaconus,  in  Sinko’s  opinion,  may  have 
been  this  monk,  and  he  probably  is  the  paraphraser  of  B.  If  this  hypothesis  is  accepted, 
version  B  is  removed  from  the  domain  of  ancient  writings;  in  this  case  it  should  play 
only  a  modest  role  in  the  critical  apparatus  of  A.  In  Sinko’s  opinion,  it  is  almost 
easier  to  refute  the  Greek  origin  of  A.  In  the  seventeenth  century  J.  Philip  Brietus 
had  already  said  that  the  Descriptio  was  compiled  under  Constantius  and  Constans 
only  in  Latin;28  but  this  statement  was  ignored  by  succeeding  scholars.  The  author 
of  A  made  direct  use  of  Latin  sources.  After  comparing  different  passages  in  the 
treatise  with  various  Latin  authors,  Vergil,  Plinius,  Pomponius  Mela,  Ammianus 
Marcellinus,  Sinko  wrote:  “These  parallel  passages  give  the  best  credit  to  the  reliability 
of  the  author  (des  Rhetors)  who  henceforth  must  be  used  as  often  as  the  Edictum 
Diocletiani  de  pretiisrerum  venalium.  It  was  not  atrifling  matter  tobeacquainted 
with  the  export  conditions  of  the  Roman  provinces  in  the  middle  of  the  fourth  century.”2* 


*•)  Sec  H.  Stephanus,  Thesaurus  Linguae  Graecae ,  s.  v,  Aipcmrrjs  and  Movcrelov.  On  A.  Mai’s 
opinion  see  above. 

”)  P.  532,  535. 

a#)  On  Ph.  Briet  and  his  statement  see  above. 

»•)  P.  543.  On  Petrus  Diaconus  see  E.  Gaspar,  Petrus  Diaconus  und die  Monte  Cassineser  Fdlschungen 
(Berlin,  1909). 
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II. 

Bcfore  turning  to  the  study  of  the  actual  text  of  the  Expositio,  I  will  give  a  literal 
English  translation  of  the  two  versions.  I  shall  call  Gothofredus’  version  A,  and  the 
text  published  by  C.  Müller  based  on  the  Cavese  and  Parisian  manuscripts,  B.  Version  A, 
in  some  places  obscure  and  perhaps  distorted,  can  be  sometimes  better  interpreted  by 
means  of  version  B.  But  in  spite  of  this  aid,  some  passages  unfortunately  still  remain 
rather  obscure.  In  my  translation  the  numbers  of  the  paragraphs  in  the  Expositio 
are  given  according  to  C.  Müller’s  edition. 

Version  A. 

5.  There  are  some  peoples  without  any  supreme  authority  (that  is  to  say,  they  are) 
self-goveming.  They  do  not  use  food  commonly  used  by  all.  Truly  they  have  none  of 
the  defects  of  our  bodies;  they  have  neither  flea  nor  louse  nor  bed-bug  nor  nit,  nor 
any  infirmity  of  the  body.  Neither  do  they  use  clothes  commonly  used  by  all:  but 
their  clothes  are  so  pure  that  they  cannot  be  soiled;  and  if  this  should  happen,  they 
expect  that  the  clothes  be  purified  by  the  heat  (of  the  sun);  for  buming  improves 
them.30 

6.  They  neither  sow  nor  reap.  For  there  are  excellent  things,  various  and  precious, 
such  as  precious  stones,  i.  e.  emeralds,  pearls,  amethysts,  carbuncle,  and  sapphire  in 
the  mountains;  and  all  (stones)  come  out  (of  the  mountains)  in  the  following  way. 
A  river  takes  its  origin  in  the  mountains,  flowing  by  day  and  by  night;  more  than 
that,  it  tears  off  the  mountain  peaks  and  winds  in  a  large  stream.  The  astuteness  of 
the  nearest  people  invented  a  device  by  means  of  which  they  can  obtain  what  comes 
out  thence;  by  putting  nets  in  the  narrow  places  of  the  river  they  catch  what  will  come. 

7.  Living  in  such  felicity  they  neither  toil  nor  grow  ill;  but  they  die,  knowing  the 
very  day  of  their  death;  they  die  at  the  age  of  118  and  120  years.  The  elder  does  not 
see  the  death  of  the  younger,  nor  the  parents  the  deaths  of  their  sons.  Knowing  the  day 
of  his  death,  every  one  makes  for  himself  a  sarcophagus  of  aromatic  wood,  for  they 
abound  in  all  kinds  of  aromatic  wood;  then  placing  himself  in  (the  sarcophagus) 
he  waits  for  death.  When  the  hour  approaches,  after  saluting  everybody  and  bidding 
farewell  to  everybody  he  thus  pays  the  debt  to  nature.  There  is  great  calmness  (t.  e.  no 
fear  of  death).  We  have  told  the  advantages  of  this  people  only  in  part;  since  they 
possess  many  we  have  omitted  to  speak  of  them  (all).  The  area  of  their  land  embraces 
seventy  days*  joumey. 

8.  After  this  people  what  is  another  (people)  towards  the  west?  There  live  the  Brach- 
mans  (Brachmani,  Braxmani).  They  live  well  without  any  supreme  authority,  and 
imitate  the  goodness  of  their  neighbours.  Their  territory  embraces  five  days’  joumey. 

9.  Upon  them  borders  the  land  of  Evilae  (Eviltarum).  They  also  are  without  any 


*•)  The  B  text  gives:  per  ignem  solis  loturam  exspectant;  the  A  text:  per  ignis  gladium  loturam 
expetant.  C.  Müller  notes:  utroque  loco  cum  Gothofredo  velim  expetmt  (p.  514,  n.  §  5). 
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supreme  authority  and  live  almost  the  life  of  the  gods.  Their  land  comprises  thirty-two 
days’  journey. 

1 0.  Beyond  them  there  is  another  people  who  are  called  Emer.  Living  also  without  any 
supreme  authority,  they  live  a  regular  life.  They  inhabit  a  land  of  forty-seven  days’  joumey. 

11.  Beyond  them  is  a  land  which  is  called  Nebusa  (Nebus)  where  is  to  be  found 
the  origin  of  tyrants.  It  is  governed  by  the  elders  (a  majoribus)  and  is  sixty  day’s 
joumey  in  extent. 

12.  Thence  comes  sowing  and  reaping.  With  the  exception  of  the  Camarini  the 
peoples  mentioned  above  live  on  apples,  pepper,  and  honey;  the  Camarini  every  day 
receive  celestial  bread..  Among  them  no  one  grows  angry;  they  do  not  appeal  to  the 
court  of  justice;  there  is  no  quarrel  nor  covetousness  nor  fraud  nor  any  other  evil. 

13.  On  the  people  of  Nebus  borders  the  land  of  Disaph  (Dysap,  Dypsap).  Those 
who  inhabit  it  are  well  governed  like  their  neighbours.  They  occupy  land  embracing 
two  hundred  and  forty  days*  joumey. 

14.  Beyond  them  is  a  people  which  is  called  Ioneum,  whose  men,  living  a  life  similar 
to  that  of  their  neighbours  think  that  they  live  (well);  they  are  indifferent  to  life. 
They  occupy  a  territory  of  one  hundred  and  twenty  days’  joumey. 

15.  Then  come  the  people  of  Diva,  who  are  governed  likewise  by  their  elders,  occu- 
pying  a  territory  of  two  hundred  and  ten  days’  joumey. 

16.  Then  there  is  Greater  India  (India  Major).  It  is  said  that  wheat  as  well  as  all 
necessary  things  comes  from  that  country.  Living  like  their  neighbours  they  live  well 
and  occupy  a  large  and  fertile  territory  of  two  hundred  and  ten  days’  joumey. 

17.  Then  follows  the  land  Eximia81  which  is  said  to  possess  men  full  of  energy,  very 
active  in  wars,  and  useful  in  everything.  Lesser  India  asks  her  (Eximia)  for  help  when 
the  Persians  commence  a  war  upon  her  (Lesser  India).  (The  people  of  Eximia)  have 
abundance  of  everything  and  occupy  a  territory  of  one  hundred  and  fifty  days’ joumey. 

18.  Then  comes  Lesser  India,  whose  people  are  ruled  by  their  elders.  They  have  an 
innumerable  multitude  of  elephants,  and  on  account  of  that  multitude  the  Persians 
get  (elephants)  from  them.  They  occupy  a  territory  of  fifteen  days’  joumey. 

19.  Beyond  them  are  the  Persians,  neighboring  on  the  Romans.  They  are  reported 
to  be  very  evil  in  all  respects  and  bold  in  war.  It  is  said  that  great  impieties  are  perform- 
ed  by  them:  disregarding  the  dignity  of  nature,  they,  like  dumb  animals,  sleep  along 
with  their  mothers  and  sisters  and  act  impiously  towards  the  god  who  made  them. 
Otherwise  they  are  said  to  have  abundance  of  all  things.  Granting  their  neighbours 
the  liberty  of  trading  in  their  land,  they  seem  to  have  abundance  of  all  things. 

20.  Close  to  them  live  the  people  of  the  Saracens,  who  hope  to  spend  their  life  in 
pillaging.  It  is  said  that  their  women  rule  over  them. 

21.  And  a  historian  tells  this  about  the  peoples  mentioned  above.  Since  it  is  necessary 
also  to  describe  our  land,  that  is  to  say,  that  of  the  Romans,  I  will  try  to  explain  it 
so  that  it  may  be  useful  to  my  readers.  Thus  let  us  begin.  We  have  already  told  how 
many  days’  joumey,  according  to  those  who  have  described  it,  is  comprised  in  the 


**)  B  gives  foris  ma  regio.  Perhaps  in  Greek  it  should  be  (foris  una)  Exomia?  See  Müller,  p.  516, 
n.  17.  Lumbroso,  p.  134. 
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lands  of  the  Persians,  and  that  being  impious  and  perjurers,  they  keep  no  engagements 
of  war  or  any  other  business. 

22.  Beyond  them  is  our  land:  Mesopotamia  and  Osdroena  follow.  Mesopotamia  has 
many  and  various  cities  of  which  the  best  are  the  following:  Nisibis  and  Edessa,  which 
have  the  best  men  in  all  things,  (men)  very  acute  in  trade,  as  well  as  of  noble  origin,88 
particularly  wealthy,  and  provided  with  all  advantages.  Receiving  (goods)  from  the 
Persians  they  sell  them  all  over  the  land  of  the  Romans,  and  purchasing  (goods  from 
the  Romans)  they  deliver  them  again  (to  the  Persians),  except  copper  and  iron,  because 
it  is  not  allowed  to  give  their  enemies  copper  or  iron.  These  cities  exist  owing  to  the 
wisdom  of  the  gods  and  the  Emperor;  having  remarkable  walls,  they  always  destroy 
in  war  the  courage  of  the  Persians;  they  are  very  active  in  trade  and  are  on  good  terms 
with  all  provinces.  Then  Edessa,  of  Osdroena,  is  a  splendid  city. 

23.  Then  the  whole  country  of  Syria  is  divided  into  three  Syrias,  Punic,  Palestine, 
and  Coele.  They  have  various  cities,  excellent  and  very  great;  by  mentioning  a  part 
of  them  I  shall  delight  my  readers.  There  is  Antioch,  the  first  regal  city,  good  in  all 
things,  where  the  lord  of  the  universe  (orbis  terrarum)  has  his  seat.  This  splendid  city, 
distinguished  by  its  public  monuments  and  receiving  a  multitude  of  people,  maintains 
all  of  them,  abounding  in  all  advantages. 

24.  There  are  also  some  other  cities  like  Tyre,  which  by  energetically  carrying  on 
trade  in  all  things  is  magnificently  wealthy  (there  is  perhaps  no  city  in  the  East  more 
populous  than  this) ;  it  has  men  who  are  rich  and  prosperous  in  everything. 

25.  Besides  that  (city)  there  is  Berytus,  a  very  delightful  city  possessing  a  law  school 
(auditoria  legum),  from  which  (originate)  all  the  legal  proceedings  of  the  Romans 
(omnia  judicia  Romanorum).  From  (this  school)  leamed  men  assist  judges  all  over  the 
world,  and  being  thoroughly  acquainted  with  the  laws  take  care  of  the  provinces  to 
which  the  regulations  (legum  ordinationes)  are  sent. 

26.  There  is  also  the  city  of  Caesarea,  likewise  very  delightful,  abounding  in  all 
things  and  extremely  eminent  for  the  arrangement  of  the  city88;  for  its  tetrapylon  is 
famous  everywhere  as  a  unique  and  marvelous  spectacle. 

27.  There  are  all  other  (cities)  whose  names  it  is  necessary  to  give  in  part,  because 
each  of  them  has  (something  remarkable).  A  distinguished  and  wealthy  city  is  Laodiceia 
(Ladicia)  which,  carrying  on  all  trades  and  exporting  to  Antioch,  is  magnificently 
prosperous  and  active.8* 

28.  Similarly,  Seleucia  is  also  a  very  wealthy  city,  offering  to  Antioch  its  imports,88 
goods  pertaining  to  the  public  treasury  as  well  as  those  that  are  private.  The  lord  of  the 
world,  the  Emperor  Constantius,88  realizing  that  it  is  so  useful  both  to  him  and  to  the 


**)  In  A  bene  nantes;  in  B  volde  praecipue  venantes.  See  Müller,  p.  516 — 517.  Lumbroso’s  conjecture 
is  bene  nascentes—  bene  nati  (p.  137,  n.  91). 

8S)  Dispositione  civitatis.  See  Lumbroso,  p.  139,  n.  111 — 112. 

M)  Magnifice  adjuvat  et  exercet.  See  Müller,  p.  518,  n:  An  Ewtopei  xa'i  Lumbroso, 

p.  140,  n.  115—116. 

“)  Literally  that  which  come’s  —  ipsa  quae  verdunt. 

*•)  A:  Gonstantinus,  which  is  wrong.  Lumbroso,  p.  140,  n.  1 18.  Riese  gives  in  the  text  Cons  tan» 
tinus  (p.  110;  cf.  his  note  on  the  same  page). 
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army,  cut  a  very  high  mountain,  let  in  the  sea,  and  made  a  large  and  good  harbor 
where  incoming  vessels  might  be  secure  and  the  public  freight  (fiscale  onus)  might 
not  perish. 

29.  Then  all  the  other  cities,  Ascalon  and  Gaza,  eminent  cities,  active  in  trade  (in 
negotio  bullientes)  and  abounding  in  everything,  send  the  best  wine  to  all  Syria  and 
Egypt.87 

30.  The  city  of  Neapolis  is  also  famous  and  very  noted.  Tripolis,  Scytopolis,88  and 
Byblus  are  also  cities  flourishing  with  industry.  Heliopolis,  which  lies  near  the  mountain 
of  Lebanon,  nourishes88  beautiful  women  who  are  called  by  everyone  Libanitides; 
there  they  splendidly  worship  Venus.  It  is  said  that  she  lives  there  and  gives  the  women 
the  grace  of  beauty.  There  are  also  other  cities,  such  as  Sidon,  Sarepta,  Ptolemais, 
Eleutheropolis,  and  likewise  the  wealthiest,  Damascus. 

31.  Since  we  have  partly  described  the  cities  mentioned  above  and  told  (their 
peculiarities),  the  following  cities  make  linen  cloth:  Scytopolis,  Laodiceia  (Ladicia), 
Byblus,  Tyre,  and  Berytus,  which  send  linen  cloth  all  over  the  world  and  are  eminent 
for  great  abundance;  likewise  Sarepta,  Caesarea,  and  Neapolis,  as  well  as  Lydda, 
(make)  garments  of  the  true  purple.  All  the  cities  given  above  are  renowned  for  and 
fruitful  in  grain,  wine,  oil,  and  all  advantages.  You  will  find  that  the  date-palm  of 
Nicolaus  abounds  in  the  region  of  Palestine  in  the  place  which  is  called  Jericho  (Iericho, 
Hiericho),as  well  as  (the  date-palm)  of  Damascus,  and  other  smaller  date-palms,  the 
pistachio  tree,  and  all  sorts  of  apples  in  abundance. 

32.  Since  it  is  fitting  also  to  describe  separate  cities  as  far  as  their  pleasures  may  be 
concerned,  it  is  necessary  to  teil  of  this.  Thus  you  have  Antioch  abounding  in  all  sorts 
of  pleasures,  especially  in  races.  What  is  the  cause  of  all  these  things?  Since  the  Emperor 
has  there  his  seat,  everything  is  necessary  for  his  saké.  Races,  then,  (are  held)  also  in 
Laodiceia,  Tyre,  Berytus,  and  Caesarea;  but  Laodiceia  sends  to  other  cities  the  best 
charioteers,  Tyre  and  Berytus  mimes,  Caesarea  pantomimists,  Heliopolis  choral 
flutists  in  particular,  for  the  Muses  from  Lebanon  give  them  the  divine  inspiration 
of  singing.  Finally  Gaza  has  also  good  players;40  it  is  said  that  it  has  also  combatants 
ready  for  every  kind  of  contest;41  Ascalon  has  athletes  and  wrestlers,  and  Castabetia 
funambulists.4* 

33.  All  (these  cities)  live  by  trade  and  possess  men  rich  in  all  qualities  —  eloquent, 
active,  and  virtuous;  (these  cities)  have  a  temperate  climate.  This  is  a  partial  description 
of  Syria.  We  have  omitted  many  things  lest  we  might  seem  to  extend  our  narrative 
beyond  proper  measure  and  in  order  that  we  may  be  able  also  to  describe  other  coun- 
tries  and  provinces.48 

*’)  A:  mittunt  omni  negotio  Syriae  et  Aegypto  vinum  optimum.  B:  mittunt  omni  regioni  Syriae 
et  Aegypti  vinum  optimum. 

»•)  Lumbroso  prefers  this  reading  to  that  of  Scythopolis  (p.  141,  n.  124). 

")  A:  pascit.  B:  nutrit. 

4<l)  A:  bonos auditores=dxQoa|xata.  Müller,  p.  519.  Lumbroso,  p.  143, n.  148.ThereisnothinginB. 

41)  Panmacharios  =  nannaxapiovi;. 

*»)  This  is  in  A.  In  B:  Castabala  pyctas,  i.  e.  Castabala  has  pugilists  (boxers). 

4S)  caeteras  regiones  quoque  et  provincias.  Lumbroso  sees  here  a  lapsus  calami  for  regiones 
quoque  et  civitates“  (p.  143,  n.  153). 
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34.  Thus,  on  the  left  border  of  Syria  you  have  parts  of  Egypt  and  Alexandria,  and 
the  whole  Thebais.  Then  you  have  the  whole  land  of  Egypt  surrounded  by  a  river 
which  is  called  the  Nile;  which  by  its  flow  waters  the  whole  surface  of  the  earth  and, 
except  oil,  brings  forth  in  abundance  every  sort  of  product,  wheat,  barley,  vegetables, 
and  wine,  as  well  as  famous  men  who  devotedly  worship  the  gods;  nowhere  are  the 
religious  services  (mysteria)  of  the  gods  perfonned  in  such  manner  as  there,  from 
ancient  times  up  to  our  own  day;  (Egypt)  has  transmi tted  to  the  whole  world  the 
worship  of  the  gods.  The  Chaldaeans  are  said  to  worship  better;  however  we  admire 
the  (Egyptians)  whom  we  see,  and  we  declare  that  they  are  first  among  all.  For  we 
know  that  the  gods  dwelt  there  or  still  dweil  there  now.  Some  people  say  that  the 
alphabet  was  invented  by  them,  others  by  the  Chaldaeans,  others  by  the  Phoenicians 
(a  Punicis),  and  some  wish  Mercury  to  be  the  inventor  of  the  alphabet;  but  since  many 
teil  (many  things),  no  one  knows  the  truth  or  can  be  believed.  However  Egypt  abounds 
in  more  sages  (viros  sapientes)  than  all  the  rest  of  the  world.  In  her  metropolis,  Ale¬ 
xandria,  you  will  find  philosophers  of  all  nationalities  and  of  all  doctrines.  Thus, 
finally,  when  a  contest  took  place  between  the  Egyptians  and  the  Greeks  as  to  which 
of  them  should  receive  the  prize  for  scholarly  study  (musium),  the  Egyptians,  being 
found  to  be  more  ingenious  and  complete,  won,  and  the  prize  for  scholarly  study  was 
adjudged  to  them.44  In  any  matter  whatsoever  it  is  impossible  to  find  a  (real)  sage 
unless  (he  be)  an  Egyptian.  Therefore  all  philosophers  and  scholars  (sapientiam 
literarum  scientes)  always  stayed  there  and  were  very  famous;  for  there  is  no  fraud 
among  them,  but  everyone  knows  thoroughly  that  which  he  promises,  because  all 
cannot  do  everything,  but  everyone  transacts  business  providing  for  his  own  affair 
according  to  his  own  instruction. 

35.  Alexandria  is  a  very  great  city,  famous  for  her  arrangement,  abounding  in  all 
advantages  and  rich  in  food;  she  eats  three  kinds  of  fish,  something  which  no  othef 
province  has,  —  river  fish,  lake  fish,  and  sea  fish.  All  kinds  either  of  perfumes  or  any 
other  barbarian  merchandise  abound  in  (the  city).  Beyond  the  extreme  part  of  Thebais 
there  is  the  people  of  the  Indians,  and  receiving  everything,  (Alexandria)  stands  above 
all.  The  gods  are  devoutly  worshipped,  and  the  Temple  of  Serapis  is  there,  the  unique 
and  wonderful  spectacle  of  the  whole  world;  nowhere  on  earth  is  to  be  found  such 
a  building  or  such  symmetry  of  the  temple  or  such  rites  of  worship.  It  seems  that  first 
place  is  adjudged  to  (this  temple)  in  all  countries. 

36.  In  addition  to  all  those  advantages  Alexandria  possesses  one  thing  which  is 
produced  nowhere  but  in  Alexandria  and  her  district;  (without  this)  neither  her 
courts  ofjustice  (judicia)  nor  private  business  (privata  negotia)  can  be  directed;  indeed 
without  this  very  thing  the  whole  race  of  men  could  hardly  exist.  What  is  this  which 
is  so  lauded  by  us?  The  paper  which  she  makes  herself  and  exports  to  the  whole  world, 
showing  this  useful  thing  to  all;  pnly  Alexandria  possesses  this  above  all  cities  and 
provinces,  but  without  envy  she  gives  her  advantages  (to  others).  She  also  possesses 
the  favour  of  the  Nile  more  than  all  the  rest  of  the  province.44  This  Nile  river,  flowing 


M)  For  the  meaning  of  the  word  musium  see  Lumbroso,  p.  145,  n.  168. 

“)  A:  Nili  autem  bonitatem  supra  omnem  provinciam  possidens.  Lumbroso:  Nilus  autem  bonitatem, 


EXPOSITIO  TOTIUS  MUNDI 


13 


down  in  the  sununer,  waters  the  whole  earth  and  prepares  it  for  sowing;  those  who 
sow  the  earth  bountifully  are  filled  with  great  blessing.4*  For  them  one  measure  makes 
one  hundred  and  twenty  measures.17  In  such  a  way  the  soil  yields  every  year  and  is 
profitable  to  all  the  provinces.  For  Constantinople,  of  Thrace,  is  for  the  most  part  fed 
by  Alexandria;  likewise  the  eastern  regions  (are  supplied),  especially  on  account 
of  thearmy  of  the  Emperor  and  the  war  with  the  Persians;  because  no  other  province 
can  suffice  (for  that  purpose)  but  the  divine  Egypt.  In  celebrating  (this  country) 
I  think  that  it  has  its  very  great  importance  from  the  gods:  there  the  people,  as  we 
have  said  above,  well  worshipping  the  gods,  contribute  to  history  much  more  (than 
other  peoples).48  All  the  shrines  and  temples  are  adomed  lavishly;  temple-wardens, 
priests,  ministers,  soothsayers  by  the  entrails  of  animals,  worshippers,  and  the  best 
diviners  abound  (there) ;  everything  is  performed  in  proper  order.  Therefore  you  will 
always  find  the  altars  resplendent  (splendentes)  with  fire  and  abounding  in  sacrifices  and 
incense,  as  well  as  wreaths  and  censers  filled  with  perfumes  and  emitting  a  divine  odor. 

37.  You  will  find  that  the  city  is  well  govemed  by  judges.  Only  the  people  of  Alexan¬ 
dria  always  (hold  them)  in  disregard  ;49  so  that  the  judges,  who  are  afraid  of  the  justice 
of  the  people,  enter  that  city  with  fear  and  trembling;  because  for  dishonest  judges 
(the  people)  always  have  ready  fire  and  the  throwing  of  stones.  In  all  respects  both  the 
city  and  its  district  are  beyond  comprehension;  and  it  is  almost  the  only  city  in  the 
whole  world  that  abounds  in  varieties  of  philosophy  and  in  it  there  is  found  a  very 
great  number  of  various  philosophers.80  Therefore  Aesculapius  wished  to  give  (this 
city)  a  knowledge  of  medicine  and  deigned  to  grant  that  it  might  have  the  best  physi- 
cians  in  the  whole  world.  It  is  well  known  to  how  great  an  extent  this  city  is  a  source  of 
health  for  all  men.  This  is  only  a  partial  (description)  of  the  region  spoken  of  above 
as  well  as  of  the  city,  for  it  is  imposible  to  describe  everything.  (The  city)  has  a  very 
temperate  climate. 

38.  Then  to  the  right  of  Syria,  farther  (south),  you  will  find  Arabia,  the  greatest  city 
of  which  is  Bostra,  which  is  said  to  carry  on  very  extensive  trade,  adjoining  the  Persians 
and  Saracens;  (in  this  city)  one  admires  a  public  monument  of  a  tetrapylon. 

39.  Then  follows  the  province  of  Cilicia,  which  by  producing  much  wine  makes 
other  provinces  also  joyful;  it  has  a  large  and  wealthy  city  which  is  called  Tarse. 

40.  Next  to  that  in  the  upper  part  (of  Asia  Minor)  is  Cappadocia,  which  has  noted 
men  and  the  very  great  city  of  Caesarea.  But  it  is  said  that  (this  region)  is  very  cold,  so 


etc.  (p.  147,  n.  191).  He  sees  here  a  probable  lapsus  calami  for  bonitatem  supra  omnem  flu- 
vium  possidens. 

“)  This  passage  is  not  very  clear  to  me.  Cf.  Lumbroso,  p.  147,  n.  193. 

4’)  A:  una  mensura  centum  et  Centura  viginti  mensuras  facit;  B:  una  raensura  centenario  fructu 
multiplicata  respondet.  See  Lumbroso,  p.  147,  n.  194. 

**)  A:  ubi  deos  uti  praediximus,  colentes  bene  historiae  maxime  offerunt.  This  passage  does  not 
occur  in  B.  Instead  of  historiae  maxime  Lumbroso  gives  historia  maximae  (p.  148;  see  also 
n.  199).  This  passage  is  rather  obscure. 

«)  A:  in  contemptu  (semen)  solus  populus  Alexandriae.  Lumbroso  suggests  instead  of  semen, 
semper  or  semel  in  the  sense  of  semper  (p.  148,  n.  203 — 204). 

*•)  A:  et  totius  orbis  terrae  paene  de  veritate  philosophiae  ipsa  sola  abundat.  Lumbroso  suggests 
de  varietate  philosophiae  (p.  149,  n.  208). 
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that  no  man  unaccustomed  to  the  country  can  live  there  without  some  precaution. 
It  is  also  said  that  this  (country)  sends  the  best  merchandise  everywhere:  clothing  of 
hare  skin  and  of  Babylonian  skins  as  well  as  fine  (clothing  of  the  skins)  of  its  famous 
animals. 

41.  Then  you  find  the  excellent  province  of  Galatia,  which  is  self-sufficing.  It  carries 
on  a  very  active  trade  in  clothing.  On  certain  occasions  it  also  provides  the  emperors 
with  fine  soldiers.  It  has  a  very  great  city  which  is  called  Ancyra.  (lts  inhabitants)  eat 
the  best  and  finest  bread. 

42.  Then  Phrygia.  This  region  is  also  fertile  and  possesses  valiant  men,  according 
to  the  writings  of  ancient  authors,  of  Homer,  Vergil,  and  others  who  described  the  war 
between  the  Phrygians  and  the  Greeks.  It  is  said  that  this  (region)  has  a  very  great  city, 
Laodicia,  which  exports  the  unique  and  famous  cloth  which  is  called  Laodicena. 

43.  Then  beyond  this  (region)  is  Armenia  Minor  which,  it  is  said,  provides  cavalry 
and  archers  good  for  war. 

44.  Then  come  Paphlagonia  and  Pontus,  a  dwelling  place  of  wealthy  people,  who, 
like  the  Cappadocians  and  Galatians,  are  very  eminent  in  Science  (doctrina)  and  in  all 
advantages.  They  (have)  beautiful  women.  History  reports  of  them  that  they  are  so 
beautiful  and  pure  that  they  are  supposed  to  be  goddesses.  Moreover  the  provinces  and 
cities  mentioned  above,  *.  e.  Pontus,  Paphlagonia,  Galatia,  and  Cappadocia,  have  also 
prudent  (men).  Ifyou  wish  to  know  of  the  discretion  of  (these)  men,  go  to  see  the  two 
Imperial  courts,  both  of  the  Oriënt  and  of  the  Occident;  there  you  will  find  more 
Pontians  or  Paphlagonians,  Cappadocians,  and  Galatians  than  in  other  cities  or 
provinces.®1  By  order  of  the  emperors,  business  is  transacted  trough  them,®*  for  they  are 
very  faithful,  keeping  in  themselves  the  riches  if  the  blessings  of  nature;®8  thus  they  are 
urged  to  be  of  use . . .  .®4  Ending  here  my  narrative  about  them,  I  shall  begin  to  speak 
of  the  following  (places). 

45.  These  are  the  inland  countries.  Since  now  it  is  necessary  to  indicate  the  regions 
lying  near  the  sea,  so  beyond  Cilicia  is  Isauria  which,  it  is  said,  has  valiant  men; 
formerly  they  tried  to  practice  piracy;  or  rather,  they  wished  to  be  enemies  of  the 
Romans,  but  they  were  unable  to  vanquish  the  invincible  name.  Beyond  (Isauria) 
is  Pamphylia,  a  very  rich  and  a  self-sufficing  region,  which  produces  a  great  deal  of 
oil  and  supplies  other  regions  (with  it).  It  also  has  two  splendid  cities,  Pergen  and 
Siden. 

46.  Beyond  this  is  Lycia,  a  self-sufficing  region;  it  has  a  very  high  mountain  which 
is  called  Caucasus;  it  is  said  that  under  the  heavens  there  is  no  mountain  higher 
than  this. 


“)  A :  et  multos  ibi  invenies,  quam  in  aliis  civitatibus  et  provinciis  quomodo  Ponticus  aut  Paphlagones 
et  Cappadoces  et  Galatas.  Apparently  the  text  is  corrupt.  Müller  may  be  right  in  reading  “multo  plures 
ibi  invenies  quam  ex  aliis  civitatibus”  (p.  522). 

**)  A:  propterea  et  temptari  per  eos  jussione  imperatorum  negotia  putant. 

**)  The  text  is  distorted:  sunt  enim  valde  fideles  devitia  naturae  bonum  in  se  habentes.  “Divitias 
naturae  bononun”  (Lumbroso,  p.  152,  n.  240).  Müller  (p.  522):  an  devotique? 

“)  A:  Sic  majoribus  et  melioribus  proficere  urgentur.  I  cannot  yet  be  sure  of  the  meaning  of  this 
passage. 


EXPOSITIO  TOTIUS  MUNDI 


15 


47.  Beyond  Lycia  is  Caria.  Then  there  is  Asia,  a  very  large  province,  surpassing 
all  other  provinces;  it  has  innumerable  cities,  among  them  very  large  ones  and  many 
situated  near  the  sea;  of  them  it  is  necessary  to  mention  two:  Ephesus,  which,  it  is 
said,  possesses  an  excellent  port,  as  well  as  Smyrna,  which  also  is  a  splendid  city.  The 
whole  region  is  wide  and  fruitful  in  all  advantages  —  various  wines,  oil,  barley,  an 
excellent  kind  of  purple  cloth,  and  spelt  (alicam).  It  is  a  very  wonderful  (region)  whose 
praise  it  is  difficult  to  express  sufficiently. 

48.  Beyond  this  is  Hellespont,  a  fruitful  region  abounding  in  corn,  wine,  and  oil. 
It  has  the  famous  ancient  cities  Troy  and  Ilion  (Ilium),  as  well  as  a  city  larger  than 
these  two,  Cyzicus,  which  by  its  position,  greatness,  omaments,  and  beauty  may  exceed 
all  praise.  And  Venus,  provided  with  the  arrow  of  Cupid,  wished  to  make  this  place 
famous  for  beautiful  women. 

49.  Next  to  Hellespont  you  find  the  admirable  Bithynia,  which  is  very  large  and 
very  rich  and  which  produces  all  kinds  of  fruit.  It  has  many  cities,  but  most  noteworthy 
are  the  admirable  Nicaea  and  Nicomedia.  It  is  difficult  to  find  elsewhere  an  arrange¬ 
ment  of  a  city  (equal)  to  that  of  Nicaea;  they  think  that  because  of  its  straightness 
and  beauty  the  plan  is  imposed  on  all  cities;  in  all  respects  it  is  adomed  and  stately 
(constans).  Nicomedia  is  also  eminent  and  admirable;  it  abounds  in  everything  and 
has  a  very  fine  public  monument,  an  old  Basilica;  it  is  said  divine  fire  descended  from 
heaven  and  consumed  it;  afterwards  it  was  rebuilt  by  Constantine.  (Nicomedia)  has 
also  a  circus,  a  very  fine  building,  for  which  (the  city)  is  famous:  the  games  in  this 
circus  are  very  sedulously  attended. 

50.  Next  to  Bithynia  is  the  province  of  Thrace;  it  is  rich  in  fruit  and  has  very  tall 
(maximos)  men,  valiant  in  war.  On  account  of  this,  soldiers  are  frequently  levied 
from  there.  It  has  splendid  cities,  Constantinople  and  Heraclea,  Constantinople  being 
formerly  Byzantium,  to  which  Constantine  gave  his  own  name  when  it  was  built. 
Heraclea  has  excellent  buildings,  both  a  theatre  and  an  imperial  palace.  But  because 
of  Constantine,  Constantinople  has  superiority  in  all  things.  The  games  in  the  circus 
are  followed  there  by  a  most  cruel  spectacle. 

51.  Going  from  Thrace,  you  will  find  Macedonia.  Abounding  in  everything,  it 
exports  iron  and  lead,  sometimes  also  lard  and  Dardanic  cheese,  because  Dardania 
borders  upon  it.  It  has  the  splendid  city  of  Thessalonica,  which  is  an  eminent  city. 

52.  Beyond  Macedonia  is  Thessalia,  which,  it  is  said,  produces  much  and  supports 
other  (countries).  It  contains  the  mountain  of  Olympus,  which  is,  as  Homer  says, 
the  abode  of  the  gods.  Beyond  Thessalia  are  Achaia,  Greece,  and  the  Laconic  land. 
By  her  own  resources  (Greece)  can  support  herself,  but  not  others;  because  this  pro¬ 
vince  is  small  and  mountainous  and  cannot  be  very  fruitful;  it  produces  oil  in  small 
quantity,  as  well  as  Attic  honey,  and  is  more  renowned  for  the  fame  of  its  doctrines 
and  orations;  but  for  most  things  it  is  not  so  famous.  It  has  the  following  cities,  Corinth 
and  Athens.  Corinth  is  a  city  important  in  trade  and  its  chief  monument  is  an  Amphi- 
theatre.  Athens  possesses  ancient  stories  and  something  worthy  of  fame,  a  castle  (arcem), 
where  many  statues  stand  and  where  it  is  wonderful  to  see  the  reproduction  of  an 
ancient  war.  Laconica,  it  is  thought,  is  distinguished  only  by  Crocine  (Crocino)  stone, 
which  is  called  Lacedaemonian. 
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53.  Next  to  Achaia  you  will  find  the  regions  of  Epirus  and  the  city  which  is  called 
Ephyra;  the  province  itself  (is  called)  by  some  Epirus,  and  by  some  Aetolia.  (There  is) 
the  city  of  Nicopolis  which  abounds  in  sea  fish  to  such  an  extent  that  one  who  sees 
even  a  small  quantity  has  an  aversion  for  it.  Beyond  this  a  little  higher  is  Dalmatia, 
which,  it  is  said,  is  eminent  in  trade.  It  exports  abundantly  Dalmatian  cheese,  and 
timber  useful  for  buildings,  as  well  as  iron,  —  three  useful  things.  It  has  a  splendid 
city,  Salona.  Because  of  the  wickedness  of  the  inhabitants,  Dyrrachium,  by  the  will 
of  a  god  (was  destroyed),  or  more  exactly,  as  they  say,  sank  down  (under  the  earth) 
and  has  not  reappeared.  Then  there  are  these  provinces  in  order:  Calabria,  which  is 
rich  in  corn  and  abounds  in  all  advantages;  then  Bruttia;  being  very  rich,  it  exports 
a  special  coarse  cloak  (birrum)  and  a  great  quantity  of  excellent  wine;  next  to  Bruttia 
Lucania,  a  very  rich  country  abounding  in  everything;  it  exports  a  great  quantity  of 
lard,  because  in  its  mountains  there  are  various  pastures  for  animals. 

54.  After  this  the  province  Campania;  though  not  very  large  it  possesses  wealthy 
men,  is  self-sufficing,  and  is  a  granary  for  the  Capital,  Rome. 

55.  After  this  Italy,  which  is  so  famous  that  she  reveals  her  glory  by  this  very  word 
or  name  alone.  Having  many  different  cities  and  possessed  of  all  advantages,  she  is 
ruled  by  Providence.  In  Italy  herself  you  will  find  many  sorts  of  wines:  Picenum, 
Sabinum,  Tiburtinum,  Tuscum  (Toscan);  for  Tuscia,  of  whose  excellence  we  shall 
teil  a  little  later,  borders  upon  the  aforesaid  province.  Thus,  Italy,  abounding  in  every¬ 
thing  above  (other  countries),  possesses  this  greatest  advantage,  the  greatest,  most 
eminent  and  regal  city,  which  by  her  very  name  shows  stability  and  is  called  Rome; 
they  say  that  the  boy  Romulus  founded  this  city.  Accordingly  she  is  very  great  and 
ornamented  with  beautiful  (divinis)  buildings.  AU  the  previous  emperors  as  well  as 
those  who  exist  now,  have  wished  to  build  something  in  the  city,  and  every  one  of 
them  erects  on  his  own  behalf  (in  nomine  suo)  one  or  another  monument.  If  you 
wish  Antonine,  you  wül  find  innumerable  monuments,  for  instance,  the  so-called 
Forum  Trajanum  which  has  a  distinguished  and  famous  basiUca.  (Rome)  has  also 
a  circus  weU  constructed  and  richly  adorned  with  copper  and  brass.  In  Rome  there 
are  also  seven  native  very  well  known  virgins,  who  according  to  the  customs  of  the 
ancients  perform  the  worship  of  the  gods  for  the  safety  of  the  city  and  are  caUed  the 
Virgins  of  Vesta.  (Rome)  also  has  the  very  well  known  Tiber  River,  which  is  useful 
to  the  aforesaid  city;  passing  through  the  city  (the  river)  reaches  the  sea,  and  by  this 
(river)  everything  that  comes  from  abroad  is  carried  up  eighteen  miles;  thus  the  city 
abounds  in  all  advantages.  It  has  also  a  very  great  senate,  of  noble  (divitum)  men. 
If  you  wish  to  examine  them  one  by  one,  you  will  find  that  all  of  them  either  have 
become  or  will  become  judges,  or  being  wealthy  they  do  not  wish  (to  become  judges), 
because  they  wish  to  enjoy  their  position  in  quiet.  They  also  worship  the  gods,  parti- 
cularly  Jupiter  and  Sol  (the  Sun).  As  it  is  said,  they  offer  sacrifices  to  theMother  of  the 
Gods.  It  is  certain  that  they  have  diviners  (haruspices).  Such  is  this  country  (Italy)/6 

56.  Tuscia  is  its  neighbour.  Among  very  many  (other)  things,  Tuscia  received  her 


“)  Cf.  Lumbroso  (p.  160,  n.  336):  Perhaps  “Ad  hanc habes  vicinamTusciam”. Inthetextwehave 
“Hanc  habes.  Vicina  Tuscia”. 
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very  famous  name  frorn  the  gods;  for,  it  is  said,  divination  originated  there;  and  they 
say  that  the  gods  gave  this  blessing.  Abounding  in  all  advantages,  she  possesses  this 
particular  one:  many  divinations  in  regard  to  the  gods;  for,  it  is  said,  this  certainly 
exists  among  them.  This  is  concerning  Rome  and  Tuscia.  There  are  also  (two)  other 
splendid  cities  in  Italy,  which  are  called  Aquileja  and  Mediolanum. 

57.  After  Italy  we  will  mention  the  cities  which  we  have  passed  over,  (namely) 
those  (of)  the  provinces  Moesia  and  Dacia,  which  though  self-sufficing  are  very  cold; 
their  chief  city  is  called  Naissus.  Then  follows  the  region  of  Pannonia,  a  land  rich  in 
everything,  in  fruit,  cattle,  and  trade,  particularly  in  slaves  (mancipiis).  This  (province) 
is  always  the  dwelling  of  the  Emperors.  It  has  very  great  cities,  Sirmium  and  Noricum; 
it  is  said  Norican  clothing  comes  thence.  Such  is  the  region  of  Pannonia.  Across  the 
Danube  River  (Dannuvium)  there  are  the  people  of  the  barbarian  Sarmatians. 

58.  After  Pannonia  (follows)  the  province  of  Gaul.  Since  it  is  very  great  and  always 
requires  an  emperor,  it  has  its  own  emperor.  Because  of  the  presence  of  the  master," 
it  has  all  things  in  abundance,  but  of  very  high  price.  It  is  said  that  it  has  a  very 
great  city  which  is  called  Triveris,  where  the  emperor  is  said  to  dweil;  (the  city)  lies  in 
the  middle  of  the  land.  It  has  also  another  city  which  supports  (Triveris)  in  all  respects. 
This  (city)  is  situated  upon  the  sea  and  is  called  Arelatum,  which,  receiving  wares 
from  the  whole  world,  sends  them  to  the  aforesaid  city.  The  whole  region  has  valiant 
and  renowned  men;  it  is  said  that  in  war  the  Gallic  troops  are  very  numerous  and 
brave.97  It  is  a  province  admirable  in  all  respects.  The  barbarian  people  of  the  Goths 
border  upon  it. 

59.  Then  upon  Gaul  (borders)  Spain  (Spania),  a  vast  and  very  great  country,  rich 
in  scholars  and  all  kinds  of  trade,  of  part  of  which  we  will  speak.  It  exports  oil,  grease 
(liquamen),  various  clothes,  lard,  and  cattle;  it  supplies  the  whole  world  and  possesses 
all  advantages,  and  some  particular  ones;  in  addition,  it  supplies  the  whole  earth  with 
the  best  sort  of  material  for  making  rope  (spartum),98  which  is  apparently  needed  by 
many  people,  because  it  saves  all  kinds  of  vessels  and  the  most  important  part  of 
(Spanish)  trade  seems  to  cohsist  of  this;  many  (other  people)  seem  to  have  (rope  which 
is)  not  strong  enough.  Beyond  (Spain),  it  is  said,  the  ocean  is  located,  and  no  one 
can  describe  its  limits.  But  who  can  be  there?  It  is  a  waste  and,  as  they  say,  there 
is  the  end  of  the  world. 

60..  Then,  tuming  to  the  south,  you  will  find  the  land  of  Mauritania.  The  people 
(of  this  province)  follow  the  life  and  custons  of  the  barbarians,  but  they  are  subject 
to  the  Romans.  This  (province)  trades  in  clothing  and  slaves,  abounds  in  com,  and 
has  the  city  of  Caesarea.  Then  after  Mauritania  (comes)  Numidia,  a  province  abounding 
in  fruit  and  self-sufficing;  it  trades  in  various  clothes  and  very  famous  animals. 

61.  Beyond  this  province  (comes)  the  region  of  Africa,  rich  in  everything;  it  abounds 
in  all  advantages,  both  in  fruit  and  in  cattle,  and  supplies  almost  all  peoples  with  oil. 
Possessing  many  different  cities,  it  has  one,  the  principal  and  very  admirable,  which 

*•)  Sed  propter  majoris  praesentiam.  Gothofredus’  conjecture  was  to  read  maris  instead  of  majoris. 

,T)  Sec  Lumbroso’s  discussion  on  this  passage  (p.  162,  n.  356).  In  my  translation  I  follow  Müller’s  text. 

••)  Spartum-kind  of  plant  of  which  rope  was  made,  especially  common  in  Spain,  where  even  now 
rope  made  of  this  plant  is  called  esparto.  See  also  Lumbroso,  p.  163,  n.  364 — 365. 
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is  called  Carthage.  (The  city)  was  founded  by  a  Tyrian  lady,  whose  name  was  Dido, 
who  when  she  had  come  to  Libya  purchased  a  lot  which  could  be  covered  with  an 
ox  hide,  as  Vergil  says,  called  Byrsa.  (The  city)  is  very  famous  for  its  plan;  possessing 

beauty . it  has  oil;59  for  it  has  regular  rows  of  trees  in  its  straight 

streets;  it  has  also  a  very  recent  harbor,  which  offers  to  fearless  vessels  a  calm  sea, 
for  it  is  full  of  security.  Then  you  will  find  another  remarkable  public  building  there, 
the  Street  of  the  bankers.*0  As  to  their  amusements,  the  inhabitants  are  very  zealous 
in  attending  only  one  spectacle,  that  of  hunting  (munerum).*1  The  region  of  Africa 
is  very  great,  fertile,  and  rich,  but  has  men  unworthy  of  their  country;  for  the  region 
is  great  and  fertile,  but  the  people  are  not;  almost  all  of  them  are  said  to  be  deceitful, 
saying  one  thing  and  doing  another;  it  is  difficult  to  find  among  them  a  good  man; 
however,  out  of  many  a  few  good  men  can  be  found. 

62.  Then  upon  the  whole  region  of  Africa  borders,  from  the  south,  a  land  mostly 
desert,  where,  it  is  said,  in  the  smallest  part  of  this  desert  dweil  the  worst*2  people  of 
the  barbarians,  who  are  called  Mazices  and  Aethiopians.  Beyond  this  (region)  is  found 
the  region  of  Pentapolitana,  small  but  rich  in  fruit  and  cattle,  which  has  two  ancient 
cities,  Ptolemais  and  Cyrene;  they,  it  is  said,  had  great  power  formerly.  Beyond  this 
(region)  there  is  another  province  called  Libya,  neighbouring  on  the  west  of  Alexan- 
dria;  it  receives  no  water  from  heaven;  it  has  only  a  few  people,  but  good  men,  pious 
and  prudent.  I  think  that  this  blessing  comes  from  their  recognition  of  a  god  (in  their 
country  it  does  not  rain  for  years  at  a  time).  Then  comes  Alexandria  again.  Such  is 
the  world,  the  land  of  the  Romans  and  the  barbarians,  which  we  have  been  able  to 
describe  in  part.  Of  course,  it  was  impossible  to  describe  every thing;  however,  although 
by  chance  a  certain  part  remains  unknown  to  us,it  is,  I  presume,  not  very  important. 

63.  That  I  may  not  appear  to  omit  the  whole  history  of  islands,  (I  will  describe) 
also  the  islands  which  are  situated  in  the  middle  of  the  sea,  and  after  mentioning  them 
I  shall  finish  my  narrative,  Thus,  going  from  the  east,  you  have  the  following  islands: 
the  first  and  the  greatest  is  Cyprus,  which  usually  builds  ships;  it  is  said  that  it  needs 
nothing  from  any  other  province  for  the  construction  of  ships;  the  island  has  all  the 
necessary  things  listed  below:  timber,  brass,  iron,  pitch,  as  well  as  cloth  for  sails,  and 
the  use  of  ropes.  The  people  are  said  to  abound  also  in  other  advantages.  Then,  it 
is  said,  Euboea  is  a  very  famous  island,  then  the  so-called  Cyclades  islands,  fifty-three 
in  number,  which  have  one  governor  all  together  (judicem).  Some  of  them  it  is  ne¬ 
cessary  to  mention  by  name,  for  èxample,  the  island  and  very  great  city  of  Rhodes, 
which,  as  Sibylla  predicted,  should  perish  through  the  ire  of  a  god.  In  this  city  there 
is  a  statue  which  all  men  name  Colossus  (Colosseum),  of  extraordinary  size;  according 
to  the  prophecy  of  the  aforesaid  Sibylla,  in  that  (statue)  there  was  a  cunning  contri- 
vance.  There  is  another  island,  Tenedos  of  Apollo;  beyond  this  you  will  find  Imbros, 

")  A:  formonsitatem  vero  locum  pro  locu  possidens  habet  oleum.  In  spite  of  Lumbroso’s  inter- 
pretation  of  this  very  obscure  passage  (p.  164,  n.  378 — 386),  I  am  unable  to  grasp  its  real  meaning. 
Perhaps  instead  of  oleum  one  should  read  odeum.  See  also  Gothofredus  in  Müller,  p.  526,  n.  to  §  61. 

*°)  Vicum  argentariorum.  See  Lumbroso,  p.  165,  n.  385—386. 

•l)  Munus  in  the  sense  of  venatio.  See  in  Lumbroso,  p.  165,  n.  387. 

**)  A:  paucam  gentem.  B:  gentem  pessimam.  See  Lumbroso,  p.  166,  n.  393. 
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which  exports  clothing  made  of  hare  skins  in  large  quantity  because  of  the  abundance 
of  this  stuff,  for  there  is  a  multitude  of  animals;  but  in  other  respects  it  is  moderately 
self-sufïicing,  but  produces  much  wine,  and  sends  it*3  to  the  region  of  Macedonia  and 
Thrace. 

64.  Further,  you  will  find  the  island  of  Crete,  which  is  adomed  with  a  hundred 
cities;  it  is  rich  and  remarkable  in  all  respects.  It  has  a  very  great  city,  Gortyna  by  name, 
in  which  the  games  of  the  circus,  it  is  said,  are  held;  it  has  men  particularly  rich  and 
leamed.  Then  another  island  of  Cythera,  then  Zacynthus  and  Cephallonia,  islands 
having,  and  abounding  in,  all  advantages. 

65.  After  all  these  islands  (is  to  be  mentioned)  the  very  fertile  and  very  great  island 
of  Sicily,  which  because  of  the  firmness  of  its  earth  differs  (from  other  islands).  For 
Sicily  produces  many  good  things  and  exports  everywhere  useful  wares  in  abundance, 
a  great  quantity  of  wool  and  cattle  as  well.  It  has  also  men  both  rich  and  erudite  in 
all  Science,  both  Greek  and  Latin.  It  has  also  the  splendid  cities  of  Syracuse  and 
Catana,  in  which  the  spectacle  of  games  in  the  circus  is  well  presented;  having  suitable 
and  strong  animals,  they  compete  in  enjoying  their  fierceness.  In  this  island  there  is 
also  a  mountain  which  is  called  Aetna.  If  it  is  worthy  (of  belief),  a  divinity  is  in  that 
mountain,  because  the  latter,  day  and  night,  glows  on  its  crest,  whence  also  smoke  seems 
to  rise.  Having  many  vineyards  round  about,  this  mountain  produces  excellent  wines. 

66.  Then  (comes)  Cossora.  After  this  another  island  which  is  called  Sardinia.  It 
is  very  rich  in  fruit  and  cattle,  and  (in  general)  is  very  splendid. 

67.  Then  another  island  which  is  called  Britannia,  very  great  and  excellent  in  all 
respects,  according  to  the  tales  of  those  who  have  been  there. 

Here  ends  the  Exposition  of  the  whole  world  and  of  its  peoples. 

Version  B. 

An  Exposition  of  the  Whole  World  and  of  its  Peoples. 

1.  After  all  the  advice  that  I  have  recommended  to  you  conceming  the  conduct 
of  your  life,  dearest  son,  now  I  wish  to  begin  to  teil  you  many  wonderful  stories,  some 
of  which  I  have  seen  myself,  others  which  I  have  heard  from  leamed  men,  and  some 
which  I  have  leamed  by  reading.  Thus,  by  retaining  them  in  your  mind  you  will 
not  only  know  many  useful  things  but  you  will  also  succeed  in  adoming  your  wisdom 
with  varieties  of  such  things. 

2.  Since  we  intend  to  write  we,  first  of  all,  must  say  how  the  world  was  ordained 
by  God;  then  what  peoples  were  appointed  from  the  east  to  the  west;  after  that,  how 
many  are  the  nations  of  the  barbarians;  theieupon,  conceming  all  the  land  of  the 
Romans,  how  many  provinces  there  are  in  the  whole  world,  and  of  what  sort  they 
are  in  respect  to  their  wealth  and  power;  what  cities  are  found  in  each  province; 
and  what  is  chiefly  to  be  noted  in  each  province  or  city.  Such  a  work  seems  to  me 
fruitful  and  interesting  for  study. 


•*)  A:  similans?  Cf.  the  text  in  B:  Macedoniae  mittit  et  Thraciae  regioni.  See  Lumbroso,  p.  167, 
n.  422. 
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3.  Thus,  where  else  have  we  to  begin  if  not  with  Moses?  for  our  ancestors  who  tried 
to  write  about  these  things  were  able  to  say  something;  but  Moses  alone,  a  prophet 
of  the  Jews  filled  with  divine  spirit,  wrote  what  is  certain.  After  him  Berosus,  a  philo- 
sopher  of  the  Chaldaeans,  gave  the  following  description  of  the  provinces  and  the 
times,  and  Manethon,  an  Aegyptian  prophet,  and  Apollonius,  also  an  Aegyptian 
philosopher,  followed  his  works;  Joseph,  also,  a  wise  man,  a  teacher  of  the  Jews,  who 
was  captured  by  the  Romans,  wrote  of  the  Jewish  War.  After  these  Menander  of 
Ephesus,  Herodotus,  and  Thucydides  wrote  similar  works,  but  not  about  very  ancient 
times.  And  these  they  (have  written).  I  will  try  to  relate  to  you  briefly  that  of  which 
the  (authors)  mentioned  above  have  written. 

4.  The  people  of  the  Camarini  (Camarinorum)  are  said  to  live  in  the  region  of  the 
Oriënt  which  Moses  described  under  the  name  of  Eden;  thence  also  the  largest  river 
(in  the  world)  is  said  to  flow  and  to  be  divided  into  four  rivers  whose  names  are  as 
follows:  Geon,  Phison,  Tigris,  and  Euphrates.  Those  men  who  inhabit  the  land  above 
mentioned  are  very  pious  and  good ;  among  them  no  defect  is  to  be  found  either  in 
body  or  in  spirit.  If  you  wish  to  learn  something  more  definite,  they  are  said  not  to 
make  use  of  bread  similar  to  this  of  ours  or  of  any  food  or  fire  like  what  we  use;  but 
they  assert  that  bread  falls  daily  upon  them  like  rain  and  that  they  live  on*4  wild  honey 
and  pepper.  The  fire  of  their  sun  is  said  to  be  of  such  heat  that,  as  soon  as  it  spreads 
from  the  sky  over  the  earth  all  might  be  entirely  consumed  if  they  did  not  throw 
themselves  speedily  into  the  river,  in  which  they  lie  until  this  same  fire  has  retumed 
again  into  its  place. 

5.  There  are  some  peoples  without  any  supreme  authority,  (that  is  to  say),  selfgoveming. 
Among  them  no  evil  is  found;  they  can  have  neither  flea  nor  louse  nor  bed-bug  nor 
anything  that  is  noxious.  Their  clothes  do  not  know  soil;  if  this  should  happen,  they 
expect  to  have  (their  clothes)  purified  by  the  heat  of  the  sun,  for  buming  improves  them. 

6.  They  have  precious  and  various  stones,  i.  e.  emeralds,  pearls,  amethysts,  carbuncle, 
and  sapphire,  in  the  mountains;  they  obtain  all  (these  stones)  in  the  following  way. 
The  river,  running  down  by  day  and  by  night,  wrenches  away  the  mountain  and 
drags  along  the  pieces  by  the  rapid  course  of  the  water.  The  astuteness  of  the  people 
invented  a  device  by  means  of  which  they  can  obtain  what  comes  out  thence;  by  making 
nets  and  putting  them  in  the  narrow  places  of  the  river  they,  without  difficulty,  catch 
what  descends  from  the  higher  region. 

7.  Thus  living  in  such  felicity  they  neither  toil  nor  are  fatigued  by  any  infirmity 
or  illness,  only  by  the  fact  that  they  die;  but  before  death  they  know  already  the  day 
of  their  decease;  all  of  them  die  at  the  age  of  120  years.  The  elder  does  not  see  the 
death  of  the  younger,  nor  the  parents  mourn  their  sons.  When  the  death  day  of  any 
one  of  them  draws  near,  he  makes  himself  a  sarcophagus  of  various  aromatic  woods, 
for  they  have  many  kinds  of  aromatic  wood.  When  the  supreme  hour  of  his  life  ap- 
proaches,  after  saluting  everybody  and  bidding  farewell  to  everybody,  he  lies  in  that 
sarcophagus  and  then  in  complete  calm  pays  the  debt  to  nature.  Such  are  the  blessings 
of  this  people.  The  area  of  their  land  embraces  seventy  days’  joumey. 


**)  The  text  gives  “bibere”  instead  of  “vivere”. 
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8.  Next  to  this  people,  on  the  other  side,  the  Brachmans  (Brachmanae)  are  said 
to  dweil.  They  also  are  without  supreme  authority,  and  imitating  the  goodness  of 
their  neighoours,  live  happily.  Their  territory  embraces  five  days’  journey. 

(Paragraph  9,  on  Evilae,  is  omitted  in  B.) 

10.  Beyond  them  is  another  people,  who  are  called  Emer.  Living  also  without  any 
supreme  authority,  they  live  a  regular  life.  They  inhabit  a  land  of  forty-seven  days’ 
journey. 

11.  Beyond  them  is  a  land  which  is  called  Nebus,  where  is  to  be  found  the  origin 
of  tyrants.  It  is  govemed  by  the  elders  (a  majoribus)  and  is  sixty  days’  journey  in  extent. 

12.  These  peoples  sow  and  reap;  fbr  with  the  exception  of  the  Camarini,  the  peoples 
mentioned  above  live  on  apples  and  use  honey  and  pepper  as  food.  But  the  Camarini, 
in  addition  to  the  advantages  of  which  we  have  spoken  above,  receive  celestial  bread 
every  day,  because  among  them  there  is  neither  anger  nor  trouble  nor  covetousness 
nor  quarrel  nor  fraud  nor  any  other  evil. 

13.  On  these  borders  the  land  of  Dysap,  whose  inhabitants  are  govemed  like  their 
neighbours.  This  region  is  two  hundred  and  forty  days’  journey  in  extent. 

14.  Beyond  them  is  a  people  who  are  called  Choneum,  whose  men  live  a  life  entirely 
similar  to  that  of  their  neighbours;  they  are  indifferent  to  life.  They  occupy  a  territory 
of  one  hundred  and  twenty  days*  journey. 

15.  Then  come  the  people  of  Diva,  who  are  govemed  likewise  by  their  elders,  occu- 
pying  a  territory  of  two  hundred  and  ten  days*  journey. 

16.  Then  folio ws  Greater  India,  whence,  it  is  said,  silk  (sericum)  as  well  as  all  ne- 
cessary  things  come.  Living  like  their  neighbours,  they  live  well  and  occupy  a  laige 
and  fertile  territory  of  two  hundred  and  ten  days’  journey. 

17.  Then  fbllows  the  land  foris  una,“  which  is  said  to  posses  men  full  of  energy, 
very  active  in  wars,  and  useful  in  everything.  Lesser  India  asks  them  for  help  when 
the  Persians  commence  war  on  her.  (The  people  of  foris  una)  have  abundance  of 
everything  and  occupy  a  territory  of  one  hundred  and  fifty  days’  journey. 

18.  Then  comes  Lesser  India,  whose  people  are  ruled  by  their  elders.  They  have 
an  innumerable  multitude  of  elephants.  From  them  the  Persians  receive  elephants. 
They  occupy  a  territory  of  fifteen  days’  journey. 

19.  Beyond  these  are  the  Persians,  who  neighbour  on  the  Romans.  They  are  reported 
to  be  very  evil  and  bold  in  wars.  Disregarding  the  dignity  of  nature,  they,  like  dumb 
animals,  have  abominable  sexual  intercourse  with  their  mothers  and  sisters.  Granting 
their  neighbours  the  liberty  of  trading,  they  seem  to  have  abundance  of  all  things. 

20.  With  these  are  connected  the  people  of  the  Saracens,  who  spend  their  life  in 
shooting  and  pillaging.  Like  the  Persians  they  are  impious  and  very  evil,  for  they 
keep  no  engagements  either  of  war  or  of  any  other  business.  It  is  said  that  their  women 
rule  them. 

22.®*  Beyond  them  come  the  beginnings  of  our  lands.  First,  you  have  Mesopotamia 
and  Osdroena.  Mesopotamia  has  many  and  various  cities  of  which  the  best  are  the 


**)  See  note  to  this  paragraph  in  the  translation  of  version  A. 
•*)  Paragraph  21  of  version  A  is  omitted  in  version  B. 
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following:  Nisibis  and  Edessa,  which  have  the  best  men  in  trade  as  well  as  men  of  noble 
origin,®7  wealthy,  and  provided  with  all  advantages.  Receiving  (goods)  from  the 
Persians  they  sell  them  all  over  the  land  of  the  Romans,  and  purchasing  what  is  ne- 
cessary  they  deliver  it  again  (to  the  Persians),  except  copper  and  iron;  for  it  is  not 
allowed  to  give  enemies  those  two  things,  i.  e.  copper  and  iron.  These  aforesaid  cities 
seem  to  exist  owing  to  the  providence  of  a  god  and  the  wisdom  of  the  emperor.  Having 
remarkable  walls  they  always  destroy  in  war  the  courage  of  the  Persians;  they  are 
very  active  in  trade  and  live  on  friendly  terms  with  every  province.  Then  Edessa, 
of  Osdroena,  is  a  splendid  city. 

23.  Then  the  whole  country  of  Syria  is  divided  into  three  Syrias,  Punic,  Palestine, 
and  Coele.  They  have  various  cities,  excellent  and  great,  the  first  of  which  is  Antioch, 
a  regal  city  in  all  respects,  where  the  lord  of  the  universe  (orbis  terrarum)  has  his  seat. 
This  splendid  city,  distinguished  by  its  public  monuments  and  provided  with  a  muUi- 
tude  of  people,  receiving  (more  people)  from  everywhere,  maintains  all  of  them,  abound- 
ing  in  all  advantages. 

24.  Tyre  is  also  a  city  wealthy  in  all  things  and  very  populous;  it  has  men  who  are 
rich  in  trade  and  prosperous  in  all  things. 

25.  Besides  this  city  there  is  Berytus,  a  very  delightful  city  possessing  a  law  school, 
by  means  of  which  all  the  legal  proceedings  of  the  Romans  seem  to  exist. 

26.  There  is  also  Caesarea,  likewise  a  very  delightful  city,  whose  tetrapylon  is  famous 
everywhere  as  a  unique  and  marvelous  spectacle. 

27.  Laodicia  is  a  very  wealthy  city  which  likewise  carries  on  all  trades,  and  exports 
to  Antioch. 

28.  Then  Seleucia  is  a  great  city,  which  receives  all  kinds  of  goods  and  similarly 
sends  them  to  Antioch  as  mentioned  above.  Therefore  the  Emperor  Constantius  cut 
through  a  very  high  mountain  and  letting  in  the  sea  made  a  good  and  large  harbor 
where  incoming  vessels  are  secure. 

29.  Similarly  some  other  cities,  Ascalon  and  Gaza,  famous  for  trade  and  abounding 
in  all  advantages,  send  the  best  wine  to  all  Syria  and  Egypt. 

30.  Neapolis  is  a  famous  and  very  noted  city.  Tripolis,  Scythopolis,  and  Byblus  are 
also  cities  flourishing  in  industry.  Heliopolis  which  lies  very  near  the  mountain  of 
Lebanon,  nourishes  very  beautiful  women,  who  are  called  Libanitides.  There  are 
also  other  very  wealthy  cities,  Sidon,  Sarepta,  Ptolemais,  Eleutheropolis,  and  Damascus. 

31.  Since  we  have  partly  described  the  cities  mentioned  above,  it  seems  to  me 
riecessary  that  we  treat  of  the  peculariarities  that  each  city  has,  so  that  if  someone 
reads  (our  description)  he  may  have  a  certain  knowledge  of  them.  Thus,  Scythopolis, 
Laodicia,  Byblus,  Tyre,  and  Berytus  send  linen  cloth  all  over  the  world;  Sarepta, 
Caesarea,  Neapolis,  and  Lydda  make  purple  cloth;  all  (these  cities)  are  fruitful  in 
wine,  oil,  and  grain.  You  will  find  the  date-palm  of  Nicolaus  abounding  in  Palestine, 
in  the  region  which  is  called  Hiericho,  as  well  as  some  smaller  but  useful  date-palms 
of  Damascus,  the  pistachio  tree,  and  all  sorts  of  apples. 

32.  Now  it  is  necessary  to  say  what  pleasüres  belong  to  the  separate  cities  of  which 
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we  are  speaking.  Thus  you  have  Antioch  famous  for  its  races;  also  Laodicia,  Tyre, 
Berytus,  and  Caesarea.  Laodicia  sends  to  other  cities  the  best  charioteers,  Tyre  and 
Berytus  mimes,  Caesarea  pantomimists,  Heliopolis  choral  flutists,  Gaza  combatants 
ready  for  every  kind  of  contest,48  Ascalon  athletes  and  wrestlers,  and  Castabala  funam- 
bulists.** 

33.  All  of  them  have  a  temperate  climate.  This  is  a  partial  description  of  Syria, 
as  far  as  we  can  give  it. 

34.  Thus,  on  the  left  border  of  Syria  you  have  parts  of  Egypt  and  Alexandria,  and 
the  whole  Thebais.  This  region  of  Egypt  is  surrounded  by  the  Nile  river;  owing  to 
its  flow  it  brings  forth  all  products  in  abundance,  except  oil;  it  produces  in  abundance 
wheat,  barley,  vegetables,  and  wine,  and  it  also  possesses  famous  men.  Some  people 
say  that  the  alphabet  was  invented  by  them,  others  by  the  Chaldaeans,  others  by  the 
Phoenicians,  and  others  aver  Mercury  to  be  the  inventor  of  the  alphabet;  and  since 
many  (men)  teil  many  things,  no  one  can  say  what  is  the  truth.  However,  Egypt 
abounds  in  more  sages  than  the  rest  of  the  world.  In  her  metropolis,  Alexandria, 
you  will  find  philosophers  of  all  nationalities,  and  of  all  trends  and  doctrines.  Thus, 
finally,  when  a  contest  took  place  between  the  Egyptians  and  the  Greeks  as  to  which 
of  them  should  receive  the  prize  for  scholarly  study  (musium),  the  Egyptians  were 
found  to  be  more  ingenious  and  complete,  and  after  this  victory  the  prize  for  scholarly 
study  was  adjudged  to  them.  In  any  matter  whatever  it  is  impossible  to  find  (real) 
sages  unless  (they  be)  Egyptians.  Therefore  all  philosophers  always  stayed  there  and 
were  very  famous;  for  there  is  no  fraud  among  them,  but  everyone  promises  to  complete 
that  which  he  has  learned  to  know  thoroughly,  because  all  cannot  do  everything,  but 
everyone  provides  for  his  own  affairs  according  to  his  own  instruction. 

35.  Alexandria,  which  we  have  named  above,  is  a  very  great  city,  famous  for  her 
arrangement,  abounding  in  all  advantages  and  rich  in  food;  she  eats  three  kinds  of 
fish,  something  which  no  other  province  has,  —  lake  fish,  sea  fish,  and  river  fish.  She 
carries  on  well-organized  trade  with  the  Indians  and  barbarians.  She  sends  to  all 
regions  perfumes  and  various  precious  products. 

36.  But  she  (Alexandria)  is  to  be  highly  lauded,  because  only  she  sends  paper  to  the 
whole  world ;  you  will  find  this  thing,  which  although  cheap  is  very  useful  and  necessary, 
to  abound  in  no  other  province  but  in  Alexandria;  without  it  neither  judicial  procedure 
(causae)  nor  any  other  business  can  be  directed.  Thus  providing  the  whole  world 
with  it,  she  seems  to  perform  a  very  great  service.  Owing  to  the  flow  of  the  Nile,  the 
regions  bordering  upon  Alexandria  produce  copious  yields;  there  one  measure  makes 
a  hundred  measures.  From  there  Constantinople  of  Thrace,  and  the  whole  Oriënt 
are  fed. 

37.  Because  of  the  liberty  of  the  people  in  this  city  (Alexandria),  the  judges  admi- 
nister  public  affairs  with  fear  and  trembling;  for  whoever  of  the  judges  deviates  there 
from  justice,  by  motion  of  the  people  he  is  killed  either  by  fire  or  by  stoning.  Thus  in 
all  respects  the  city  and  the  region  are  beyond  (our)  comprehension,  abounding  in 


••)  Pammacarios.  See  note  to  this  paragraph  in  version  A. 
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philosophers  and  physicians.  (The  city)  has  a  very  temperate  climate.  This  is  enough 
to  say  about  the  regiem  mentioned  above. 

38.  Then  to  the  right  of  Syria  farther  (south)  you  will  find  Arabia,  the  greatest 
city  of  which  is  Bostra,  which  is  said  to  carry  on  very  extensive  trade,  adjoining  the 
Persians  and  the  Saracens.  In  this  city  a  public  monument  of  a  tetrapylon  is  famous. 

39.  Then  (follows)  the  province  of  Gilicia  which  by  producing  much  wine  makes 
other  provinces  joyful;  it  has  a  wealthy  and  large  city  which  is  called  Tarse. 

40.  Next  to  this  (region)  you  have  Cappadocia,  which  has  noted  men  and  in  which 
is  a  very  great  city  called  Gaesarea.  It  is  said  that  (this  region)  is  very  cold.  It  exports 
everywhere  clothes  of  hare  skin  and  of  Babylonian  skins  as  well  as  fine  (clothes  made 
of  skins)  of  famous  animals. 

41.  Next  you  find  the  very  fine  province  of  Galatia,  which  is  self-sufficing.  It  buys 
and  sells  a  great  many  clothes  and  fumishes  fine  soldiers  to  the  treasury  (fisco).  It 
has  also  a  great  city,  Ancyra,  which,  it  is  said,  is  nourished  by  excellent  and  finest 
bread. 

42.  Then  Phrygia.  This  region  is  fertile  and  possesses  valiant  men.  It  has  a  very 
great  city  which  is  called  Laodicia;  from  this  (city)  goes  out  the  famous  cloth  which 
is  called  Laodicena. 

43.  Higher  up,  Armenia  Minor  adjoins  this  (region),  which  furnishes  useful  cavalry 
and  archers. 

44.  Then  Paphlagonia  and  Pontus  which,  like  the  Cappadocians  and  Galatians, 
have  eminent  and  wealthy  people;  (these  provinces)  are  famous  for  Science  and  all 
advantages;  they  have  very  pure  women,  as  well  as  prudent  and  very  faithful  men 
who  keep  for  themselves  the  blessings  of  nature. 

45.  Beyond  Gilicia  extends  Isauria  which  produces  valiant  men  and  pirates.  Beyond 
this  is  Pamphylia,  a  very  rich  and  entirely  self-sufficing  region,  which  produces  a 
great  deal  of  oil  and  supplies  other  regions  (with  it).  It  has  splendid  cities,  Pergen  and 
Siden. 

46.  Beyond  this  is  Lycia,  a  self-sufficing  region;  it  has  a  very  high  mountain  which  is 
called  Caucasus;  it  is  said  that  under  the  heaven  there  is  no  other  mountain  higher 
than  this. 

47.  Beyond  Lycia  is  Asia,  a  very  large  province  surpassing  all  other  provinces; 
it  has  innumerable  cities,  very  large  ones  and  many  lying  near  the  sea;  of  them,  I  think, 
it  is  necessary  to  mention  Ephesus;  the  latter,  it  is  said,  possesses  an  excellent  port. 
Smyma  is  also  a  splendid  city.  The  whole  region  is  fruitful,  producing  various  wines, 
oil,  rice  (oryzam),  spelt  (alicam),  and  a  fine  grade  of  purple  cloth. 

48.  Beyond  this  comes  Hellespont,  a  region  fruitful  in  corn,  wine,  and  oil;  it  is 
famous  for  the  ancient  cities  Cyzicus,  Troy,  and  Ilion  (Ilio).  (Gyzicus),  by  its  position, 
greatness,  adomment,  and  beauty,  exceeds  all  praise.  There  the  beauty  of  the  women 
is  to  be  commended. 

49.  Beyond  Hellespont  is  the  admirable  province  Bithynia,  which  produces  all 
kinds  of  fruit.  Therein  are  very  great  cities,  Nicaea  and  Nicomedia.  It  is  difficult  to 
find  in  other  cities  such  an  arrangement  as  in  the  city  of  Nicaea;  they  think  that  the 
(excellent)  plan  is  adapted  to  the  city,  so  that  all  the  roofs  (culmina)  of  the  buildings, 
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decorated  with  equal  excellence,  seem  to  present  a  splendid  view  to  spectators.  Simi- 
larly,  Nicomedia  abounds  in  all  advantages.  There  the  games  are  diligently  observed. 

50.  Beyond  Bithynia  comes  the  province  of  Thrace;  it  is  rich  in  fruit  and  produces 
men  valiant  in  war.  It  has  splendid  cities,  Constantinople  and  Heraclia.  Constantinople 
being  formerly  Byzantium,  the  Emperor  Constantine  founded  it  and  gave  his  own 
name  to  the  city.  Heraclia  has  very  excellent  buildings,  both  a  theatre  and  an  imperial 
palace.  In  Constantinople  the  games  in  the  circus  are  followed  by  pemicious  and 
most  cruel  strifë. 

51.  Going  from  Thrace,  you  will  find  Macedonia.  Abounding  in  all  advantages,  it 
exports  iron  and  lead,  lard  and  Dardanic  cheese;  because  Dardania  borders  upon  it. 
It  has  a  most  splendid  city,  which  is  a  very  eminent  one,  by  the  name  of  Thessalonica. 

52.  Beyond  Macedonia  is  Thessalia  which,  abounding  in  wheat,  has  a  high  mountain 
called  Olympus.  Beyond  Thessalia  are  Achaïa,  Greece,  and  Laconica.  By  its  own 
resources  (Greece)  may  suffice  only  for  itself;70  because  the  province  is  small  and 
mountainous,  it  produces  fruit,  very  seldom  a  little  oil  and  Attic  honey,  and  is  more 
renowned  for  the  fame  of  its  doctrines  and  the  glory  of  its  orators.  It  has  excellent 
cities,  Corinth  and  Athens.  Corinth  thrives  in  trade,  and  has  as  its  chief  monument 
an  Amphiteatre.  Athens  is  (famous)  only  for  its  literary  studies.  Laconica,  it  is  thought, 
is  distinguished  only  by  Crocine  stone,  which  is  called  Lacedaemonian. 

53.  Next  to  Achaïa  are  the  regions  of  Epirus  and  the  city  of  Ephyra.  Next  to  this  (is) 
Nicopolis,  which  is  very  rich  in  sea  fish.  Beyond  this  a  little  higher  is  Dalmatia,  thriving 
in  trade,  and  exporting  three  useful  things,  cheese,  timber,  and  iron.  It  has  a  splendid 
city  which  is  called  Salona.  Because  of  the  wickedness  of  tbe  inhabitants  Dyrrachium 
was  destroyed  and,  sinking  by  the  wrath  of  a  god  down  into  the  depths  (of  the  earth), 
has  not  reappeared.  Then  follows  Calabria,  rich  in  com  and  in  all  advantages.  After 
this  Bruttia,  which  exports  garments,  and  a  great  quantity  of  excellent  wine.  After 
this  Lucania,  a  very  rich  land  abounding  in  all  advantages;  it  sends  a  great  quantity 
of  lard  to  other  provinces,  because  its  mountains  abound  in  various  animals  and  very 
many  pasturcs. 

54.  After  this  comes  Campania,  a  province  not  very  large,  but  self-sufficing  and 
having  wealthy  men. 

55.  Then  comes  Italy,  which  has  many  different  cities  filled  with  all  advantages. 
There  are  therein  many  sorts  of  wines,  Picenum,  Sabinum,  Tiburtinum,  and  Tuscum 
(Toscan) ;  for  Tuscia  borders  upon  the  aforesaid  province.  Besides,  it  possesses  a  very 
great  advantage,  that  most  eminent  and  regal  city  which  is  called  Rome,  ornamented 
with  the  splendors  of  beautiful  buildings.  Every  emperor,  each  one  according  to  the 
glory  of  his  excellence,  dedicated  his  own  monument  on  his  own  behalf  (suo  nomine). 
For  who  can  count  Antonine’s  monuments?  Who  can  describe  the  decorations  of 
Trajan  and  other  emperors  in  public  monuments?  In  Rome  you  will  also  find  a  circus 
well  constructed  and  richly  adomed  with  brass  and  copper.  It  has  also  a  river  useful 
to  it,  which  received  the  name  of  the  Tiber  from  Tiberinus;  for  formerly  it  had  been 


,#)  sola  in  se  studia  habens  suflicere  sibi  tantum  potest.  Sce  Lumbroso,  p.  156.  I  translate  studia 
here  as  resources. 
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called  Albula.  (This  river)  passing  through  the  city  reaches  the  sea,  and  by  this  (river) 
everything  that  comes  from  foreign  countries  is  carried  up  eighteen  miles.  Thus  the 
city  abounds  in  all  advantages.  It  has  also  a  very  great  senate,  of  noble  and  eloquent 
men;  if  you  wish  to  examine  them  one  by  one,  you  will  find  all  of  them  to  be  judges 
and  powerful  (potestates) . 

56.  Then  follows  Tuscia,  which  among  all  (other)  advantages,  it  is  said,  has  the 
one  that  from  (this  province)  diviners  first  appeared.  Then  follow  Aquileja  and  Medio- 
lanum,  splendid  and  wealthy  cities. 

57.  After  Italy71  we  will  mention  the  provinces  which  we  have  passed  over,  namely 
the  provinces  Maesia  and  Dada,  which  though  self-sufficing  are  very  cold;  their 
wealthy  (chief)  city  is  Naïssus.  Then  follows  the  region  of  Parmonia,  a  land  rich  in 
everything,  not  only  in  fruit  and  cattle,  but  also  in  trade  and  slaves.  There  is  always 
the  delightful  dwelling  of  the  Emperors.  It  has  very  great  cities,  Simium  and  Noricum; 
it  is  said  Norican  clothing  comes  thence.  Such  is  the  region  of  Pannonia.  Across  the 
Danube  River  (Danubium)  are  the  people  of  the  barbarian  Sarmatians. 

58.  After  Pannonia  (follows)  the  province  of  Gaul.  Since  it  is  very  great  and  because 
of  (the  presence)  of  an  emperor,  whom  it  always  requires,  it  has  all  goods  in  abundance, 
but  of  very  high  price.  It  is  said  that  its  greatest  city  is  Triberis,  in  which  the  emperor 
of  the  people  dwells;  (this  city)  lies  in  the  middle  of  the  land.  (Gaul)  has  another  city 
similar  to  the  aforesaid,  near  the  sea,  which  is  called  Arelata.  The  latter,  receiving 
all  the  wares  of  the  world,  sends  them  to  the  above-mentioned  city.  The  whole  region 
has  men  valiant  in  fight  and  well-known  in  all  business  (negotio).  The  numerous 
people  of  the  Goths  border  upon  them. 

59.  After  Gaul  (comes)  Hispania,  a  vast,  rich,  and  very  great  country,  famous  for 
scholars  and  all  advantages.  It  is  strong  in  all  kinds  of  trade;  it  exports  a  great  quantity 
of  oil  and  grease,  various  clothes,  cattle,  lard  and  material  for  making  ropes  (spartum). 
It  abounds  not  only  in  all  advantages  (in  general),  but  has  some  particular  ones. 
Beyond,  it  is  said,  the  ocean  is  located,  whose  limits  no  man  can  describe;  because 
it  is  the  solitude  of  a  waste  place,  and,  it  is  said,  there  is  the  end  of  the  world. 

60.  Then,  tuming  to  the  regions  of  the  south,  you  will  find  the  land  of  Mauritania, 
in  which  dweil  a  people  of  barbarians  having  savage  customs.  This  province  trades 
in  clothing  and  slaves;  it  abounds  greatly  in  corn.  It  has  also  a  rich  city  which  is 
called  Caesarea.  Mauritania  is  followed  by  Numidia  which  abounds  in  fruit  and  is 
self-sufficing;  it  trades  in  various  clothes  and  very  famous  animals. 

61 .  Beyond  this  province  is  found  the  region  of  Africa,  rich  in  everything;  it  abounds 
in  all  advantages,  both  in  fruit  and  in  cattle,  and  can  supply  almost  all  peoples  with 
oil.  Possessing  many  different  cities  it  has  one,  the  chief  and  a  very  admirable  one, 
which  is  called  Carthage.  (The  city)  was  founded  by  a  Tyrian  lady,  whose  name  was 
Dido;  when  she  came  to  Libya,  she  purchased  a  lot  which  could  be  covered  with  an 
ox  hide;  as  Vergil  says,  (this  place)  was  called  Byrsa,  i.  e.  a  hide.  (The  city)  is  very 
famous  for  its  plan;  besides  the  arrangement  of  streets  and  squares  in  straight  lines. 


”)  In  B:  Post  Italiam  superiora  currentes  quas  praetermisimus  provincias  memoremus.  I  do  not 
understand  the  meaning  of  superiora  currentes. 
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it  has  a  great  and  exceptional  advantage  in  its  harbor,  which  is  full  of  security  and 
seems  to  offer,  by  this  new  form,  a  (calm)  sea  to  the  fearless  vessels.  You  will  find 
there  another  remarkable  public  monument,  the  Street  of  the  bankers.  There  is  found 
in  this  (city)  one  thing  deserving  of  blame  (the  races),  and  they  attend  this  too  zea- 
lously.  The  region  of  Africa  is  very  fertile,  rich,  and  great;  but  it  has  men  unworthy 
of  their  country;  for  they  are  said  to  be  deceitful,  saying  one  thing  and  doing  another; 
though  among  many  bad  people  a  few  good  ones  perhaps  might  be  found. 

62.  Then  upon  the  whole  region  of  Africa  borders,  from  the  south,  a  very  great 
and  desert  land,  where,  it  is  said,  dweil  the  worst  people  of  the  barbarians,  who  are 
called  Mazices  and  Aethiopians.  After  them  follows  the  region  of  Pentapolitana,  small 
but  rich  in  fruit  and  cattle,  which  has  two  ancient  cities,  Ptolemais  and  Cyrene;  they, 
it  is  said,  once  had  great  power.  Beyond  this  (region)  is  another  province,  which  is 
called  Libya,  next  to  Alexandria  on  the  west,  which,  receiving  no  water  from  heaven, 
is  very  poor  and  has  very  few  people,  but  good  ones,  prudent  and  pious.  Whence  have 
they  this  advantage?  I  presume  that  (they  have  it)  because  of  their  divine  learning. 
Then  follows  Alexandria.  Such  is  the  description  of  the  whole  world,  which  we  have 
been  able  to  describe  in  part. 

63.  Now  we  will  say  a  little  about  the  islands.  Thus,  going  from  the  east  you  have 
the  first  and  very  great  island  of  Cyprus,  which  does  not  need  any  other  province  as 
far  as  the  necessary  things  for  building  ships  are  concemed;  it  is  said  it  has  everything 
in  itself,  i.  e.  various  kinds  of  timber,  brass,  iron,  pitch,  linen  (for  sails),  and  the  use 
of  ropes;  and  it  is  said  it  abounds  in  many  other  advantages.  Then  Euboea,  which, 
it  is  said,  is  very  famous  and  abounds  in  many  advantages.  After  this  (island)  you 
will  find  the  Cyclades  islands  which,  although  many,  have  all  together  their  own 
govemor  (judicem) ;  some  of  them  it  is  necessary  to  mention  by  name.  First,  then, 
let  us  mention  Rhodes,  in  which  is  a  very  great  city  destroyed  by  the  ire  of  a  god.  In 
this  (island)  there  is  located  a  statue  of  remarkable  magnitude,  which  is  named 
Colossus  (Colosseus).  Then  follows  Delos,  which  is  situated  in  the  middle  of  the  Cycla¬ 
des,  where  Latona  bore  Apollo  and  Diana.  Then  Tenedos,  then  Imbros.  The  latter 
exports  clothing  of  hare  skin  in  large  quantity  because  of  the  abundance  of  the  ani- 
mals  which  are  in  this  (island).  Then  Lemnos  comes;  moderately  self-sufficing,  it 
produces  a  great  deal  of  wine  and  sends  it  to  the  region  of  Macedonia  and  Thrace. 

64.  Next  to  the  Cyclades  you  will  find  Crete,  a  great  island  which,  it  is  said,  is 
adorned  with  a  hundred  cities;  it  is  rich  and  very  remarkable  in  all  respects;  producing 
excellent  wine,  it  has,  among  other  cities,  a  very  great  city  which  is  called  Gortyna, 
in  which,  it  is  said,  the  games  in  the  circus  (are  held)  and  very  learned  men  (live). 
Then  Cythera,  Zacynthus,  and  Cephallonia,  which  abound  in  all  advantages. 

65.  Next  to  these  (islands)  comes  the  very  great  island  of  Sicily,  which,  because 
of  the  firmness  of  its  earth  differs  from  other  islands.  Producing  many  good  things 
it  sends  (them)  to  all;  it  abounds  also  in  wool,  grain,  and  cattle.  It  has  also  men  erudite 
and  rich,  using  the  Greek  and  Latin  languages.  Among  other  cities  it  has  three  splendid 
cities,  Syracuse,  Palermo  (Palarmus),  and  Catana  (Catina),  in  which  games  in  the 
circus  are  exhibited.  It  has  also  a  mountain  which'is  called  Aetna,  which,  glowing  day 
and  night,  nourishes  excellent  vines  in  its  circuit,  which,  it  is  said,  produce  good  wine. 
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66.  After  Sicily  (comes)  Stoechades.  Then  Sardinia,  which  is  very  rich  in  fruit  and 
cattle,  and  is  very  splendid. 

67.  Then  Britannia,  a  very  large  and  excellent  island,  which  produces  everything 
in  abundance,  also  warlike  and  valiant  men. 

68.  We  have  described  all  this  as  far  as  a  man  may;  if  some  provinces  or  cities  or 
islands  have  escaped  our  observation,  they  as  it  seems  to  me,  are  not  many;  they  have 
escaped  because  it  is  impossible  for  a  man  to  know  everything.  God  alone  who  created 
the  universe  may  know  everything. 


III. 

The  Expositio  has  produced  a  vast  literature,  and  many  scholars  of  various 
countries,  especially  Germany,  both  philologists  and  historians,  have  become  interested 
in  the  treatise  and  have  attempted  to  estimate  and  interpret  it  from  different  stand- 
points. 

The  title  of  the  treatise  is  not  Totius  urbis  descriptio,  as  it  is  often  called;  the 
original  title  is  Expositio  totius  mundi  et  gentium,  which  is  now  ascertained 
by  the  Greek  parallel  fxteois.7* 

Most  scholars  who  have  dealt  with  the  economie  situation  of  the  Empire  have  used 
the  treatise  as  a  genuine  and  important  source.  In  his  classical  work  on  the  Roman 
provinces  Th.Mommsen  several  times  refers  to  the  treatise.73  In  1873  V.  Gardthausen 
wrote  that  whoever  the  author  may  have  been,  it  is  a  great  pity  that  the  original  text 
of  his  geography  has  been  lost.  “Such  a  work,  not  only  dealing  with  cities,  rivers, 
etc.  but  also  giving  information  on  the  population  of  separate  provinces,  their  cultural 
standing,  their  products,  and  even  on  the  relationship  between  export  and  import, 
would  have  filled  a  most  serious  gap  in  our  knowledge  of  ancient  peoples.”74  In  1898  L. 
Hahn  pointed  out  that  the  treatise  is  “one  of  the  most  interesting  and  most  substantial 
(inhaltreichsten)  writings  that  have  come  down  to  us  from  the  time  of  the  decline 
of  the  Roman  Empire,  and  that  it  gives  briefly  a  clear  picture  of  the  geographic  and 
economie  relations  of  the  Imperium  Romanum  under  Constantine  the  Great  and 
his  successors.”78  In  the  same  year  (1898)  G.  Lumbroso  who,  as  we  know,  published 
the  text  and  fumished  it  with  a  rich  commentary,  estimated  the  treatise  highly.78  In 


”)  Sèe  G.  Müller,  in  the  Geographi  graeci  mincres,  vol.  II,  p.  514.  A.  Klotz,  Über  die  Expositio  totius 
mundi  et  gentium ,  in  Philologus,  vol.  65,  Neue  Folge,  19  (1906),  pp.  104 — 105.  Idem,  'OSouioqui  ójiö 
’Eöèfi  tov  noQaheurov  &%qk  xcöv  'Pco|xaicov  (ZUT  Expositio  totius  mundi  et  gentium.  Geogr.  lat.  min,  ed. 
Riese  1878,  p.  104  seq.),  in  Rheinisches  Museum  för  Philologie,  N.  F.  65  (1910),  p.  611  and  n.  1. 

’*)  Mommscn,  Histoire  romaine,  traduite  par  R.  Cagnat  et.  J.  Fontain,  vol.  X  (Paris,  1888),  p.  56, 
n.  1;  vol.  XI  (Paris,  1889),  p.  28  (twice),  30,  298,  n.  1. 

’*)  V.  Gardthausen,  Die  geograptdschen  Quellen  Ammians.  Leipzig,  1873,  p.  32. 
n)  L.  Hahn,  Die  Sprache  der  sogenannten  Expositio  totius  mundi  et  gentium,  Inaugural-Dissertation. 
Bayreuth,  1898,  p.  5. 

’*)  G.  Lumbroso,  Expositio  totius  mundi  et  gentium,  in  Atti  della  R.  Accademia  dei  Lincei.  Serie 
quinta.  Classe  di  scienze  morali,  storiche  e  filologiche.  Vol.  VI  (Roma,  1898),  introduction,  pp.  124 — 125. 
See  his  separate  edition  of  this  treatise  published  in  1903,  in  Rome,  with  some  new  comments.  G. 
Lumbroso,  Expositio  totius  mundi  et  gentium.  Roma,  1903,  p.  90.  On  this  edition  see  Wölfflin,  in 
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1916  in  his  very  interesting  article  on  industry  and  commcrce  in  the  Roman  Republic 
and  Empire,  Gummerus  several  times  refers  to  the  Expositio.77  More  recently,  in  1928, 
Ernst  Stein  remarked,  “We  must  not  underestimate  the  productive  capacity  (Leistungs- 
fahigkeit)  which  the  Roman  Empire  still  possessed  in  the  fourth  century;  this  is 
particularly  well  shown  in  a  description  of  the  globe  which  was  compiled  about  350, 7* 
».  e.  our  treatise.  In  1932  G.  Mickwitz  mentions  the  Expositio  as  one  of  our  sources 
on  the  commerce  of  the  Roman  Empire.7* 

A  dissenting  note  is  sounded  by  an  Italian  scholar,  A.  Romano,  who  in  his  special 
article  on  the  Expositio  comes  to  the  following  conclusion:  ‘Tf  one  read  this  little 
work  (quest’  operetta)  hoping  for  some  geographic  information  of  antiquity,  unknown 
to  us  otherwise,  the  task  would  be  almost  without  reward.”80 

From  the  point  of  view  of  language,  can  we  determine  the  original  anonymous 
author  of  the  treatise?  Most  writers  are  inclined  to  believe  that  he  was  a  Greek,  and 
that  the  Latin  text  which  has  come  down  to  us  is  a  translation  from  the  Greek.  Hahn 
States  that  the  study  of  the  language  of  the  text  originally  written  in  Greek  but  reaching 
us  in  a  Latin  version,  is  particularly  important  for  the  knowledge  of  the  development 
of  the  vulgar  Latin  (des  Vulgarlateins)  into  the  Romance  languages.  Our  Latin 
text  is  based  on  a  Greek  original.81  In  1906  Klotz  asserts  that  “we  have  before  us 
a  translation  from  the  Greek”.88  The  authors  of  general  histories  of  Roman  literature, 
such  as  Teuffel  and  Schanz,  also  hold  this  point  of  view.88  In  1923  Bury  stated  that 
the  treatise  was  translated  from  the  Greek.84 

In  1909  in  a  manuscript  in  the  Brirish  Museum,  Professor  von  DobschUtz  discovered 
a  Greek  text,  which  several  years  earlier  Professor  Thramer  had  copied  from  a  Dresden 
manuscript.  Both  scholars,  however,  failed  to  publish  their  texts.  But  in  1910  A.  Klotz 
printed  it,  basing  his  text  on  these  manuscripts.  This  Greek  text  is  closely  related  to  the 
introductory  chapters  of  the  Latin  Expositio,  and  we  may  conclude  that  we  have  here 
at  last  a  very  small  portion  of  the  original  Greek  text  of  our  treatise,  that  part  correspond- 
ing  to  the  description  of  the  legendary  first  people  on  earth  who  are  called  in  the 


Archiv  für  lateinische  Lexikographie  und  Grammatik,  vol.  XIII  (1902),  pp.  451 — 452.  See  also  above 
in  our  introduction. 

”)  Gummerus,  in  his  article  Industrie  und  Handel,  in  Pauly-Wissowa,  Real-Encyclopadie  der 
classischen  Altertumswissenschaft,  vol.  IX  (1916),  coll.  1525 — 1526. 

’*)  Ernst  Stein,  GeschichU  des  spdtrömischen  Reiches,  vol.  I  (Wien,  1928),  p.  25. 

”)  Gunnar  Mickwitz,  Geld  und  Wirtschaft  int  römischen  Reiche  des  vierten  jfahrhunderts  n.  Chr.  Helsing- 
fors,  1932,  p.  163. 

•#)  A.  Romano,  Ricerche  sulla  Anonymi  Totius  Orbis  Desriptiö,  in  Ri vista  di  storia  antica.  Nuova  serie, 
vol.  VIII  (Padova,  1904),  p.  12. 

'*)  L.  Hahn,  Die  Sprache  der  sogenannten  Expositio  Totius  Mundi  et  Gentium.  Bayreuth,  1898,  p.  5. 
**)  A.  Klotz,  Ober  die  Expositio  totius  mundi  et  gentium,  in  Philologus,  vol.  65,  N.  F.  19  (1906),  p.  1 14. 
Idem,  'OSoutoQÏa  dn6  ‘E8èp  tov  IlaQaSeuJov  ajtpi  taW  ‘Ptopawov  (Zur  Expositio  totius  mundi  et  gentium 
Geogr.  lat.  min.  ed.  Riese,  1878,  p.  104  seq.),  in  Rheinisches  Museum  iur  Philologie,  N.  F.  65  (1910), 

p.  606. 

•*)  W.  S.  Teuffel,  Geschichte  der  römischen  Literatur.  6th  ed.,  vol.  III  (Leipzig-Berlin,  1913),  pp. 
403—404  (§  453,  5),  M.  Schanz,  G.  Hosius  und  G.  Krüger,  Geschichte  der  römischen  Literatur,  vol.  IV 
(2),  München,  1920,  p.  125  (§  1062). 

**)  J.  B.  Bury,  History  of  the  Later  Roman  Empire,  vol.  II  (London,  1923),  p.  316,  n.  3. 
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Greek  text  ot  (xaxapivoi.85 1  give  the  title  and  the  beginning  of  the  Greek  text  as  it  has 
been  preserved  in  the  manuscript  of  the  British  Museum.  Title: 

*Exöéa£tos  Xóycov  Jiepi  paxaptvaiv  and  óSouroQtct  toü  ataivos  óutö  ’E8èp  toü  jiapaSetaov 
axQTj  t<5v  Ta»paio)v. 

Beginning: 

’E8èp  xai  paxaQivol  lxxXr|oiav  juav  ëxovaiv.88 

The  Greek  title  of  the  treatise,  "ExOeois,  plainly  shows  that  the  correct  Latin  title 
must  be  Expositio  =  Ixdeois  and  not  Descriptio,  as  it  has  sometimes  been  given. 
The  translater  was  apparently  a  Greek.87 

We  have  already  pointed  out  that  Brietus  in  the  seventeenth  century  and  Sinko  at 
the  outset  of  the  twentieth  expressed  doubt  as  te  the  original  Greek  text,  and  came  te 
the  conclusion  that  the  text  had  been  compiled  in  Latin  only;  according  to  Sinko,  the 
second  Latin  version  was  a  mere  paraphrase  of  the  first  one.88  But  after  the  publication 
by  Klotz  of  the  Greek  text  of  the  introductory  chapters  of  the  Expositio,  no  doubt 
remains  that  the  original  text  of  the  treatise  was  Greek. 

I  have  noted  above  the  fact  that  Gothofredus  translated  the  Latin  version  of  the 
Expositio  into  Greek.  Conceming  this  translation,  Ph.  Briet,  in  the  seventeenth 
century,  remarks:  Vetus  orbis  descriptio...  nuper  prodiit  Graece  haeretici  malam 
fidem  et  inscitiam  loquitur.88  In  1872  F.  Buecheler  intended  to  make  Gothofredus’  Greek 
translation  more  correct.80  But  fortunately  he  failed  to  fulfill  his  intention  and  thereby 
avoided  a  useless  task.  It  is  noteworthy  that  A.  Mai  considered  Gothofredus’  Greek 
translation  the  genuine  text,  and  wrote:  Opusculum  abs  J.  Gothofredo  partim  editum 
graece  et  latine,81  and  H.  Stephanus,  as  we  have  noted  above,  in  his  famous  Thesaurus 
linguae  graecae,  fbr  example  under  the  words  AiPavmis  and  Movaeïov,  refers  to 
the  Greek  text  invented  by  Gothofredus  as  to  a  genuine  text  entitled  Anonymus 
apud  Godofredum  in  Exegesi  totius  mundi. 

In  1873  V.  Gardthausen  pointed  out  that  in  some  geographical  passages  the  Expo¬ 
sitio  and  Ammianus  Marcellinus  are  very  close  to  each  other;  and  he  tried  to  explain 
this  similarity  by  supposing  that  both  authors  made  use  of  the  same  source,  a  kind  of 
“schematic  geography”  (eine  schematisierte  Geographie),  which  was  compiled 
in  340 — 350  A.  D.  Gardthausen  writes:  “It  is  interesting  to  follow  farther  tracés  of 


*)  A.  Klotz»  'OöoutoQia  cbtó  * ••)E6èji  xoü  ÜaQaÖeurov  axQt  v<Sv  ‘Pcop-auov,  in  Rheinisches  Museum 
N.  F.  65  (1910),  p,  607;  Greek  text,  pp.  600 — 610:  ‘'Exftcou;  Xóycov  «eqi  MaxcMjtvcov.  The  Dresden 
manuscript  (God.  Dresd.  52)  is  a  little  later  than  that  of  the  British  Museum;  many  sheets  of  the  Dresden 
manuscript  come  from  manuscripts  of  Moscow  (p.  607). 

••)  Catalogue  of  additions  to  the  Manuscripts  in  the  British  Museum  in  the  years  1900 — 1905. 
London,  1907,  no.  36753  (pp.  209 — 210) ;  our  fragment  on  fol.  219 — 220. 

•7)  K.  Sittl,  Review  of  A.  Riese’s  Geographi  Latini  Minores,  Jahresbericht  über  die  Fortschritte 
der  classischen  Alter thums wissenschaft  (Bursians  Jahresberichte),  55  (1888),  Berlin  (1890),  p.  247. 

•8)  Cf.  A.  Klotz,  in  Rheinisches  Museum,  N.  F.  65  (1910),  p.  606:  DaB  die  zweite  in  zwei  Hand¬ 
schriften  auf  uns  gekommene  Fassung  aus  der  ersten  hervorgegangen  ist,  wird  nicht  bestritten. 

*)  Parallela  geographiae  veteris  et  novae  auctore  Philippo  Brietio,  I  (Parisiis,  1648),  p.  10. 

••)  F.  Buecheler,  Conjectanea ,  in  Rheinisches  Museum,  XXVII  (1872),  p.  476. 

41)  Classicorum  auctorum  e  Vaticanis  codicibus  editorum  tomus  III,  curante  Angel  o  Maio  (Romae, 
1831),  p.  386. 
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this  schematisierenden  Geography  which  we  discovered  in  Ammianus.  Another 
absolutely  certain  indication  we  discover  in  the  Descriptio  orbis  junioris  philo- 
sophi.  In  the  Expositio  we  find  the  same  scheme  —  a  little  abridged  —  as  in  Ammi¬ 
anus.  This  enables  us  to  repeat  the  statements  quoted  above  conceming  a  common 
source,  which  must  be  no  other  than  a  schematic  geography."®3 

Gardthausen’s  theory  has  been  refuted.  L.  Hahn  stated  that  the  author  of  the 
Expositio  utilized  no  schematic  geography  but  wrote  partly  from  personal  knowledge, 
partly  from  oral  report.®3  Mommsen,  acknowledging  some  merit  in  Gardthausen’s 
paper,  also  refuted  his  theory  of  a  schematic  geography  and  flatly  stated  that  no  such 
geography  ever  existed.*4  But  more  recently  Gardthausen’s  theory  has  been  drawn 
from  oblivion  and  supported  by  an  Italian  scholar,  A.  Romano,  who  observed  that 
Mommsen’s  criticism  of  Gardthausen’s  acute  study  “seemed  too  hasty”  (molto 
spiccia);  Romano  too  believes  in  a  schematic  geography  which  was  used  both  by 
Ammianus  and  the  author  of  the  Expositio.®3 

In  my  opinion  the  theory  of  a  schematic  geography  as  a  common  source  for  Ammi¬ 
anus  Marcellinus  and  the  Expositio  ought  not  to  be  accepted  in  the  absence  of 
definite  proof;  but  it  is  probable  that  the  author  of  our  treatise,  like  the  so-called 
Geographus  Ravennas,  may  have  based  his  description  on  a  map  of  the  world.*® 
There  is  no  doubt  that  the  author  of  the  treatise  originated  from  the  Oriënt;  some 
discrepancy  may  be  observed  as  to  whether  his  native  country  was  Syria  or  Egypt. 
According  to  Gotofredus,  he  was  from  Syria;®7  according  to  Hahn  from  Syria  or  Egypt.*3 
Klotz,  Wölfflin,  and  Mommsen  are  inclined  to  believe  that  his  native  country  was  Egypt.** 
It  is  true  that  of  the  sixty-seven  paragraphs  of  one  version  and  the  sixty-eight  of  the 
other,  eleven  paragraphs  deal  with  Syria  (23 — 33)  and  four  very  detailed  paragraphs 
describe  Egypt  (34 — 37).  The  author  is  particularly  well  acquainted  with  Syria;  he 
notes  that  this  country  was  divided  into  three  Syrias,  Punic  Syria,  i.  e.  Phoenicia, 
Palestine,  and  Coele-Syria  (§  23);  he  names  and  describes  twenty  cities  (§  23 — 33), 
Antioch,  Tyre,  Berytus,  Caesarea,  Laodiceia,  Seleucia,  Ascalon,  Gaza,  Neapolis, 


•*)  V.  Gard  thausen.  Die  geographischen  Quellen  Ammians.  Leipzig,  1873  (Habilitationschrift),  pp.  28 — 29 ; 
31;  on  his  theory  of  schematisierte  Geographie,  pp.  6 — 32.  This  article  was  also  published  in 
the  Jahrbücher  fïir  classische  Philologie.  VI.  Supplementband.  Leipzig,  1872 — 1873,  pp.  507 — 556. 

•*)  L.  Hahn,  Die  Sprache  der  sogenannten  Expositio  Totius  Mundi  et  Gentium.  Bayreuth,  1898,  pp.  8 — 10. 

**)  Th.  Mommsen,  Ammians  Geographka.  Hennes,  XVI  (1881),  p.  605  and  634;  also  in  his  Gesammelte 
Schriften ,  VII  (1909),  p.  396  and  423. 

“)  A.  Romano,  Richerche  sulla  Anonymi  Totius  Orbis  Descriptio.  Rivista  di  Storia  Antica.  Nuova 
serie.  VIII  (Padova,  1904),  pp.  8 — 12;  14.  Romano  presumes  that  the  author  of  the  Latin  version 
of  the  Expositio  used  the  schematic  geography  indirectly  (p.  14). 

••)  Hahn,  op.  cit.,  p.  95. 

*’)  Gotofredus,  Vetus  orbis  descriptio.  Prolegomena,  IV;  reprinted  in  Müller,  Geographi  graeci 
minores,  II,  p.  XLVIII. 

••)  Hahn,  Die  Sprache  der  sogenannten  Expositio  Totius  Mundi,  pp.  12 — 13;  but  cf.  p.  95,  n.  1 :  this  may 
be  a  proof  that  his  fatherland  was  Syria. 

*•)  Klotz,  in  Philologus,  vol.  65,  N.  F.  19  (1906),  p.  112.  Wölfflin,  Bemerkungen  zu  der  Descriptio 
orbis,  in  Archiv  für  lateinische  Lexikographie  und  Grammatik,  XIII  (1904),  p.  578.  Mommsen, 
Fr.  transl.  by  Cagnat — Toutain,  X,  p.  56,  n.  1;  an  Egyptian  merchant.  See  also  Teuffel,  op.  cit., 
pp.  403 — 404  (compiled  in  Egypt). 
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Tripolis,  Scytopolis,  Byblus,  Heliopolis,  Sidon,  Sarepta,  Ptolcmais,  Eleutheropolis, 
Damascus,  Lydda,  and  Jericho.  The  author  does  not  content  himself  with  describing 
these  cities  once,  but  within  the  same  paragraphs  (23—33)  he  several  times  repeats 
their  description  and  communicates  new  and  interesting  details,  especially  economie. 
Though  his  list  of  Syrian  cities  is  long,  the  author  remarks  that  he  mentions  only  a  part 
(§23),  so  that  he  must  have  known  more.  He  repeats  again  that  he  gives  only  a  partial 
description  of  Syria,  and  that  he  has  omitted  many  things  in  order  not  to  extend  his 
narrative  beyond  proper  measure  (§33).  And  he  clearly  informs  us  that  the  emperor 
Constantius  constructed  a  large  and  good  harbor  at  Seleucia  (§28). 

AU  his  information  concerning  Syria  is  very  exact.  The  division  of  Syria  into  three 
Syrias  —  Punic  (Phoenician)  Syria,  Palestine,  and  Coele  Syria  —  is  in  accordance 
with  the  administrative  division  of  this  country  in  the  fourth  century;100  it  is  worth 
noting  that  the  division  given  by  the  author  of  our  treatise  is  absolutely  identical  with 
Polemii  Silvii  Laterculus,  which,  published  in  449,  reflects  the  situation  in 
385 — 386.101  The  description  by  the  author  of  twenty  cities  of  Syria  is  also  remarkable 
from  the  point  of  view  of  its  exactness.  The  construction  by  Constantius  of  the  harbor 
in  Seleucia  in  347,  a  fact  to  be  discussed  later  in  connection  with  the  dating  of  the 
treatise,  is  very  well  known  to  the  author.  Finally,  paragraph  34,  placing  Egypt  and 
Alexandria  on  the  left  border  of  Syria,  and  paragraph  38,  placing  Arabia  on  the  right 
of  Syria,  obviously  indicate  that  the  author  visualized  Egypt  and  Arabia  from  Syria, 
which  seemed  to  him  most  natural  and  most  familiar.10*  AU  these  circumstances  leave  no 
doubt  that  the  country  of  the  author  of  the  treatise  was  Syria.  Probably  belonging  to 
the  local  Semitic  population,  he  was  a  Roman  citizen  who  failed  to  master  the  Latin 
and  Greek  tongues,  but  on  account  of  his  numerous  travels  became  more  or  less  super- 
ficially  acquainted  with  them.  The  latter  circumstance  explains  the  inadequacies  and 
blunders  of  his  Latin  translation. 

The  four  lengthy  paragraphs  (34 — 37)  dealing  with  Egypt  are  practically  confined 
to  a  description  of  only  one  city,  Alexandria,  with  the  bare  mention  of  the  Thebais  and 
the  remark  that  “beyond  the  extreme  part  of  Thebais  there  is  the  people  of  the  Indians” 
(§  35);  these  must  be  the  Ethiopians,  who  were  sometimes  called  Indians.  In  the 
imagination  of  the  author,  the  Nile  “by  its  flow  waters  the  whole  surface  of  the  earth” 
(§  34).  He  ends  his  description  of  Egypt  by  saying  that  “this  is  only  a  partial  description 
of  the  region  spoken  of  above  as  well  as  of  the  city,  for  it  is  impossible  to  describe  eve- 
rything”  (§  37).  But  here  his  apology  has  a  different  ring  from  his  identical  excuse 
at  the  end  of  his  account  of  Syria,  where  he  described  twenty  cities.  In  Egypt  the 
author  knows  only  Alexandria,  which  he  assuredly  visited.  But  he  has  no  notion  what- 

1<M>)  See  the  table  of  the  dioceses  of  the  Oriens  from  the  beginning  of  the  fourth  to  the  beginning 
of  the  seventh  century  in  E.  Gerland.  Corpus  notitiarum  episcopatuum.  I  (Kadiköy-Istanbul,  1931), 
p.  37. 

m)  Polemii  Silvii  Laterculus:  Provinciae  in  Oriente.  Syria  Coele,  in  qua  est  Antiochia.  Syria  Palae- 
stina.  Syria  Phoenice.  Th.  Mommsen.  Gesammelte  Schriften ,  VII  (1909),  p.  655;  Monumenta  Gemtaniae 
Historica.  Auctores  antiquissimi,  IX  (1892),  p.  541;  Notitia  dignitatum,  ed.  Seeck  (Berlin,  1876), 
pp.  258 — 259.  See  also  E.  Gerland,  op.  cit.,  p.  33. 

*•*)  This  is  the  imperial  province  of  Arabia,  which  was  established  by  Trajan  in  106  A.  D.  after 
his  conquest  of  the  Kingdom  of  Nabataea.  Bostra  became  the  chief  city  of  the  new  province. 
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ever  of  the  country  as  a  whole;  he  omits  the  in  tenor  of  Egypt  and  contents  himself  with 
giving  us  a  few  hazy,  unreliable,  and  even  fabulous  records  (the  Nile  watering  the 
whole  surface  of  the  earth!).  To  sum  up,  the  author  of  the  treatise  was  a  Roman  Citizen 
of  Semitic  descent  from  Syria,  who  for  some  reason,  most  probably  in  his  capacity 
as  a  merchant,  visited  Alexandria  several  times.  It  remains  an  open  question  from  what 
city  of  Syria  he  originated,  —  perhaps  from  Tyre  which  in  his  presentation  was  magni- 
ficently  wealthy  and  was  probably  the  most  populous  city  in  the  East  (§  24);  this 
exaggeration  may  be  explained  by  local  patriotism.  But  sometimes  the  author  shows 
that  he  is  impressed  by  the  might  of  the  Empire  in  general,  for  instance  when  he  writes 
that  the  Isaurian  pirates  were  unable  to  vanquish  the  invincible  Roman  power  (§  45). 

As  to  the  profession  of  the  author,  some  scholars  are  inclined  to  believe  that  he  was 
a  merchant.108  His  prevailing  interest  in  the  trade  and  commerce  of  the  cities  which 
he  described,  his  vast  and  reliable  information  on  their  economie  resources  and  the 
objects  of  import  and  export,  as  well  as  his  personal  knowledge  of  the  economie  condi- 
tions  of  many  places  with  which  he  deals,  leave  no  doubt  that  our  author  was 
a  merchant  who  carried  on  his  transactions  in  different  places,  especially  in  the  Eastem 
provinces,  in  his  own  Syria  and  Alexandria.  The  farther  west  the  author  proceeds  in 
his  treatise,  the  less  detailed  and  precise  becomes  his  information.  Even  to  Constanti- 
nople,  the  new  Capital  of  the  Empire,  he  devotes  only  a  few  lines  (§  50)  without  a  word 
on  the  economie  conditions  of  the  city  or  its  trade.  This,  however,  may  be  explained 
by  the  fact  that  towards  the  middle  of  the  fourth  century  Constantinople  had  not  yet 
had  time  enough  to  develop  and  to  reveal  its  exceptional  economie  possibilities. 

Owing  to  our  author’s  special  interest  in  the  economie  life  of  the  cities  and  countries 
he  described,  some  writers  call  the  treatise  a  commercial  geography,101  and  Th.  Sinko 
even  entitles  his  interesting  study  “Die  Descriptio  orbis  terrae,  eine  Handelsgeographie 
aus  dem  4.  Jahrhundert”.106  But  we  must  not  lose  sight  of  the  fact  that  our  treatise 
consists  of  two  parts,  unequal  in  length  and  very  different  in  character.  The  fïrst 
twenty  chapters  deal  mostly  with  mythical  peoples;  even  when  the  author  speaks  of 
Greater  India,  Lesser  India  (§  16 — 18),  the  Persians  (§  19),  and  the  Saracens  (§  20), 
his  narrative  is  limited  to  mere  general  information  devoid  of  any  real  historical 
interest;  these  twenty  chapters  pay  no  attention  to  economie  conditions.  This  material 
we  know  is  derived  from  an  historian,  whose  name  unfbrtunately  is  not  given,  because 
the  twenty-first  chapter  begins  with  the  following  statement:  “And  an  historian  tells 
this  about  the  peoples  mentioned  above.”108 

Then  our  author  passes  to  the  description  of  the  Roman  Empire;  at  this  point  the 

108)  See  F.  Buecheler,  Collectama ,  in  Rheinisches  Museum,  vol.  XXVII  (1874),  p.  476:  Syrus  panis 
et  circensium  studiosus  vel  mercator  de  plebe  sub  annum  347.  L.  Hahn.  Die  Spracke  der  sogenannten 
Expositie* .  Bayreuth,  1898,  p.  12.  Mo  mms  en,  Histoire  Romaine ,  vol.  X,  p.  56,  n.  1:  négotiant  égyptien 
du  temps  de  Constance. 

m)  See  K.  Sittl,  in  bis  review  of  A.  Riese’s  edition  “Geographi  Latini  Minores”,  in  Jahresbericbt 
über  die  Fortschritte  der  classiscben  Alterthumswissenschaft  (Bursians  Jahresbericbte),  55  (1888), 
p.  247.  P.  Vinogradoff,  in  the  Cambridge  Medieval  History ,  I  (1911),  p.  549. 

106)  Archiv  fïir  lateinische  Lexikograpbie  und  Grammatik,  XIII  (1904),  p.  531. 

m)  We  know  tbat  these  introductory  chapters  are  closely  related  to  the  Greek  text  *05oucoqio, 
publisbed  in  1910  by  A.  KJotz  and  quoted  above. 
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character  of  his  work  entirely  changes,  and  he  gives  us  a  very  reliable  picture  of  the 
economie  conditions  and  commercial  possibilities  of  the  provinces  of  the  Roman 
Empire.  The  title  “Commercial  Geography”,  accordingly,  does  not  correspond  to 
the  treatise  as  a  whole ;  it  may  be  applied  to  most  of  the  paragraphs  from  2 1  on  ( §  2 1 — 67 
in  version  A  and  §  21 — 68  in  version  B).107  We  may  join  L.  Hahn  in  his  opinion  that 
the  second  part  of  the  Expositio  is  an  independent  work.108 

The  question  where  the  author  wrote  his  treatise  is  unimportant.  My  impression  is 
that  after  collecting  his  manifold  material  graduatly  in  various  countries  and  cities 
which  he  visited,  the  author  finally  assembled  his  data,  perhaps  in  his  native  city,  into 
the  shape  of  the  treatise.109 

On  the  other  hand,  the  question  of  the  dating  of  the  treatise  is  very  interesting  and 
important.  I  am  personally  convinced  that  the  original  text,  which  has  not  survived, 
was  Greek,  and  that  the  Latin  versions  which  have  come  down  to  us  are  copies  of  the 
Greek  text.  Accordingly,  it  will  be  in  my  judgment  most  convenient  to  divide  this 
question  into  two  sections:  1.  the  dating  of  the  lost  original  Greek  text,  and  2.  the 
dating  of  the  Latin  versions. 

On  the  basis  of  different  indications  in  the  treatise,  Gotofredus  (1628)  believed 
that  the  treatise  was  compiled  in  347  or  at  the  outset  of  348 ;110  in  the.  nineteenth 
century  C.  Müller  (1861  and  1882)  placed  the  date  between  350  and  353, 111  Lumbroso 
(1898)  befbre  358, 118  and  Hahn  (1898)  between  345  and  348.113  In  the  twentieth 
century,  a  Russian  scholar,  Khvostov,  attributed  the  compilation  of  the  treatise  to 
the  middle  of  the  fourth  century,111  Schanz  to  the  second  half  of  the  fourth  century;115 
but  the  majority  of  scholars,  such  as  Wölfflin,118  Berger,117  Klotz,118  Teuffel,119  Colli- 
net,120  Stein,121  and  Gerland,122  state  that  the  treatise  was  written  about  350. 


m)  See  A.  Klotz,  'OÖouioqux  . . .,  in  Rheinisches  Museum  fiir  Philologie,  N.  F.  65  (1910),  p.  611* 

10t)  L.  Hahn,  Die  Sprache  der  sogerumnUn  Expositio  Totius  Mundi  et  Gentium.  Bayreuth  (1898),  p.  9. 

lw)  Wölfflin  remarks  that  the  author  could  not  have  compiled  the  treatise  in  Rome,  “because  he 
calls  the  city  civitas,  not  urbs”,  and  because  by  inserting  in  his  description  of  the  cult  of  Hercules  in 
Rome  the  Latin  verb  dicunt,  he  shows  that  he  had  no  personal  knowledge  of  this  cult.  Ed.  Wölfflin, 
Bemerkmgen  ZM  der  Descriptio  orbis ,  in  Archiv  für  lateinische  Lexikographie  und  Grammatik,  13  (1904), 
p.  578.  Of  course  it  is  quite  impossible  that  the  author  could  have  compiled  this  treatise  at  Rome. 

110)  Gothofredus,  op .  cii .;  reprinted  in  C.  Müller,  op .  af.,  II,  p.  XLIX. 

1U)  C.  Müller,  op.  nt.y  II,  p.  L.  He  is  followed  by  A.  Riese,  Geograpki  Latim  Minores  (Heilbronnae, 
1873,  p.  XXX)  and  most  recently  by  Z.  Avalichvili,  Géographie  et  légende  dam  un  rédt  apocryphe  de 
Saint  Basile,  Revue  de  POrient  Chrétien,  3e  série,  vol.  VI  (XXVI),  1927 — 1928,  p.  284,  n.  2. 

ll#)  Lumbroso,  op .  of.,  p.  155. 

lu)  Hahn,  Die  Sprache  der  sogenannten  Expositio ...  pp.  13 — 14. 

1M)  M.  Khvostov,  History  of  the  eastem  trade  of  Greco-Roman  Egypt  (Kazan,  1907),  p.  418  (in  Russian). 

1W)  Schanz,  op .  af.,  vol.  IV,  part  2  (1920),  p.  125. 

1W)  W ölfflin,  Bemerkmgen . . .  Archiv  fur  lateinische  Lexikographie  und  Grammatik,  13  ( 1904),  p.  573. 

Uf)  Berger,  in  Pauly-Wissowa,  VI  (1909),  col.  1693. 

m)  Klotz,  in  Rheinisches  Museum ,  N.  F.  65  (1910),  p.  606. 

“•)  Teuffel,  op.  cit.f  III  (1913),  pp.  403—404. 

iao)  P.  Collinet,  Histoire  de  Vécole  de  droit  de  Beyrouth  (Paris,  1925),  p.  36. 

m)  E.  Stein,  Geschichte  des  spdtrömischen  Reiches,  I  (Wien,  1928),  p.  25. 

m)  E.  Gerland,  Corpus  notitiarum  episcopatuum .  Vol.  I.  Die  Genesis  der  notitia  episcopatuum.  1.  Heft: 
Einleitung  (Kadiköy-Istanbul,  1931),  p.  33. 
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The  first  indication  of  the  terminus  post  quem  is  to  be  found  in  paragraph  53, 
where  the  author  mentions  the  destruction  of  Dyrrachium  by  an  earthquake.  According 
to  our  evidence  the  earthquake  accurred  in  346,  so  that  the  treatise  must  have  been 
compiled  after  this  year.m  The  second  terminus  post  quem  is  given  in  paragraph 28, 
which  deals  with  the  construction  by  Constantius  of  a  harbor  at  Seleucia  in  Syria, 
in  347. 124  Very  important  evidence  is  to  be  found  in  paragraph  32,  from  which  we  leam 
that  the  Emperor  “has  his  seat”  in  Antioch.  In  the  Code  of  Theodosius  we  have  an 
imperial  decree  ad  Anatolium  praefectum  praetorio  issued  on  April  1,  349, 
at  Antioch  Limenio  et  Catullino  consulibus.125  We  do  not  know  exactly  how 
long  Constantius  remained  in  Antioch,  but  we  are  informed  that  after  September  2, 350, 
the  Emperor  visited  Nisibis,  Ancyra,  Heraclea,  and  Sardica,  and  wasatNaïssus  (Nish) 
in  the  Balkans  on  December  25.12#  The  treatise,  then,  was  compiled  in  349  or  before 
September  in  350.  The  first  two  indications  given  above  concerning  the  earthquake  at 
Dyrrachium  in  346,  and  the  construction  of  a  harbor  at  Seleucia  in  347,  are  very 
important  as  enabling  us  to  be  sure  that  in  paragraph  32  we  are  dealing  with  Constan¬ 
tius’  sojourn  in  Antioch  in  349 — 350,  because  the  Emperor  had  visited  Antioch  many 
times  before  these  years:  October  11  and  December  27,  338;  from  September  9,  340 
to  February  12,  341 ;  in  January,  and  fromMarch  31  to  May  11,  342;  February  18,  343; 
from  the  end  of  343  to  April  15,  344;  March  21  and  in  the  autumn  of  346.  He  also 
made  later  visits  to  Antioch  in  360  and  361. 127  Then  follow  the  two  most  decisive 
statements:  in  paragraph  23  the  author  describes  Antioch  and  adds  ubi  et  dominus 
orbis  terrarum  sedet,  and  in  paragraph  28,  version  A,  he  writes  that  Dominus 
orbis  terrarum  imperator  Constantius  (in version B Constantius  imperator 
maximus)  constructed  a  port  at  Seleucia.  It  goes  without  saying  that  this  was  the 
period  when  Constantius  was  sole  emperor.  We  know  that  on  January  18,  350  an 
officer  of  pagan  faith  and  barbarian  origin,  Magnentius,  revolted  in  the  west  against 
Constans  and  was  proclaimed  emperor;  shortly  after,  Constans  was  murdered,  and 
Constantius  remained  sole  emperor.128  Since  on  the  other  hand  we  know  that  the 


“*)  See  Theophanes,  ed.  de  Boor,  p.  37:  Tovtcp  lm  (in  the  ninth  year  of  the  reign  of  Constantius) 
Avepaxn  rijs  AaXficma;  ■foto  oeuj(iov  SteqpOdpTi.  Anastasii  Chronographia  Tripertita,  de  Boor,  II,  p.  88. 
Cedr.,  I,  p.  522.  Hieronymus,  Chronicon  (in  the  ninth  year  of  Constantius):  Dyrrachium  terrae  motu 
corruit.  Eusebii  Pamphili  Chronici  Canones,  latine  vertit,  adauxit,  ad  sua  tempora  produxit  S.  Eusebius 
Hieronymus,  ed.  J.  K.  Fotheringham  (London,  1923),  p.  318,  1.  14  (CCLXXXI  olymp.).  Based 
on  Hieronymus,  Lumbroso  gives  the  year  345  (p.  157).  In  his  Fasti  Romani  (Oxford,  1845),  I, 
p.  408,  H.  Clinton  also  gives  345. 

l“)  Theophanes,  I,  p.  38:  Touttj)  Ixa  (in  the  tenth  year  of  the  reign  of  Constantius)  Kcovordmos 
t&v  Iv  2sXetnu<ï  Tfjs  EvpCa;  Xt|xsva  nenoCr)xev  ópos  im  noXv  6uaTf,)icóv.  Cedr.,  I,  p.  523  .See  also 
Libanii  Opera,  ed.  Förster,  vol.  I  (1903),  Oratio  XI,  Antiochicus,  §§  264 — 265,  p.  531  (A  eulogy  of 
Antioch).  Hieronymus,  Chronicon  (in  the  ninth  year  of  the  regin  of  Constantius):  Magnis  reipublicae 
expensis  in  Seleucia  Syriae  portus  effectus  (ed.  J.  Fotheringham,  p.  318,  11.  17 — 18). 

*“)  Cod.  Theodes.  XII,  1,  39.  (ed.  Th.  Mommsen  et  P.  Meyer,  Berolini,  1905,  p.  672);  dat.  Kal. 
April.,  Antiochiae,  Limenio  et  Catullino  Conss. 

“*)  See  O.  Seeck,  Regesten  der Kaiser und Papste für die  Jahre  31 1  bis 476 N.  Ckr.  (Stuttgart,  1919),  p.  198. 

m)  See  Seeck,  Regesten,  p.  480:  places  of  residence  of  the  emperors  (s.  n.  Antiochia). 

“*)  O.  Seeck,  Geschichte  des  Untergangs  der  antiken  Welt,  vol.  IV  (Berlin,  1911),  pp.  97 — 104.  Idem, 
Regesten,  p.  197.  E.  Stein,  Geschichte  des  spötrömischen  Reiches,  vol.  I  (Wien,  1928),  p.  215. 
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treatise  must  have  been  compiled  before  September,  350,  the  only  dating  possible 
is  the  year  350. 

It  is  true  that  in  paragraph  44,  version  A,  where  the  author  so  highly  praises  the 
Pontians,  Paphlagonians,  Cappadocians,  and  Galatians,  he  writes:  “If  you  wish  to 
know  of  the  discretion  of  these  men,  go  to  see  the  two  imperial  residences,  both  of  the 
Oriënt  and  of  the  Occident  (duo  comitata  Orientis  quoque  et  Occidentis).” 
But  in  this  passage  the  author  mentions  no  emperors,  but  speaks  only  of  the  two 
residences;  even  after  Constans’  murder  his  residence  at  Treves  (Trier)  continued  to 
exist  and  to  function  as  the  administrative  center  of  the  Roman  government  in  Western 
Europe,  This  passage,  then,  contradicts  in  no  way  the  fixing  of  the  year  350  as  the 
date  of  the  treatise. 

In  paragraph  58  we  read  the  following:  Galliarum  provincia,  quae  cum  maxima 
sit  et  imperatorem  semper  egeat,  hunc  ex  se  habet.  I  quote  this  passage  in  order  to 
reject  Müller’s  opinion  concerning  the  dating  of  the  treatise.  As  we  have  noted  above 
he  believed  that  the  treatise  was  compiled  between  350  and  353,  because  he  interpreted 
the  words  imperatorem  semper  egeat  and  especially  hunc  ex  se  habet  in 
connection  with  the  revolt  and  usurpation  of  Magnentius  who  ruled  in  the  west  from 
350  to  353  and  at  the  failure  of  his  undertaking  committed  suicide  in  353. 129  I  interpret 
the  words  hunc  ex  se  habet  not  as  “Gaul  had  an  emperor  from  its  own  (milieu  or 
country)”,  i.  e.  according  toMüller,  Magnentius,  but  as  ‘‘Gaul  always  needed  a  separate 
emperor,  and  possessed  him,  for  its  own  saké”,  which  entirely  corresponds  to  the 
fact  that  down  to  the  year  350  Constans  ruled  there.  In  addition,  the  author,  an 
ardent  Roman  patriot,130  would  not  have  considered  Magnentius  a  legitimate  emperor 
on  the  same  level  as  Constantius.  To  sum  up  all  the  data  given  above,  the  treatise 
was  compiled  in  350. 

In  1902  Wölfflin  wrote,  “Perhaps  for  the  dating  of  the  treatise  one  may  use  the 
author’s  account  of  the  foundation  of  Carthage.”131  In  paragraph  61  the  author 
writes,  “(Carthage)  was  founded  by  a  Tyrian  lady  whose  name  was  Dido,  who  when 
she  had  come  to  Libya  purchased  a  lot  which  could  be  covered  with  an  ox  hide,  as 
Vergil  says,  called  Byrsa.”  The  important  point  here  is  the  reference  to  Vergil. 
But  Vergil’s  Aeneid  (I,  w.  365 — 368)  has  no  such  passage. 

365  Devenere  locos,  ubi  nunc  ingentia  cernis 

366  Moenia  surgentemque  novae  Carthaginis  arcem, 

367  Mercatique  solum,  facti  de  nomine  Byrsam, 

368  Taurino  quantum  possent  circumdare  tergo... 

The  passage  analogical  to  that  of  the  treatise  we  find  in  Servius,  the  well  known 
commentator  of  Vergil,  who  lived  in  the  fourth  century  and  was  bom  some  time 

***)  Müller,  Prolegomena,  p.  L. 

ls0)  See  §  45  (version  A) :  adversarii  Romanorum  esse  voluerunt,  sed  non  potuerunt  invictum  nomen 
vincere. 

m)  Wölfflin,  in  his  review  of  Lumbroso’s  edition  of  the  treatise,  in  Archiv  fur  lateinische  Lexiko* 
graphie  und  Grammatik,  voL  XIII  (1902),  p.  451. 
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before  359.lsa  To  line  367  of  the  Aeneid  Servius  gives  the  following  comment:  adpulsa 
ad  Libyam  Dido  cum  ab  Hiarba  pelleretur,  petit  callide,  ut  emeret  tantum  terrae, 
quantum  posset  corium  bovis  tenere.188  Servius’  text  is,  of  course,  closer  to  that  of  the 
treatise  than  the  original  text  of  Vergil,  so  that  evidently  the  author  of  the  treatise 
made  use  of  Servius,  that  is,  a  fourth  century  writer.  But  the  dating  of  the  treatise 
has  been  so  firmly  established  by  the  data  quoted  above,  that  there  is  no  need  of 
employing  the  text  of  Servius.  Perhaps  on  the  basis  of  the  treatise  philologists  may 
define  more  closely  and  exactly  the  life  of  Servius  himself,  whose  chronology  is  still 
rather  indefinite. 

The  dating  of  the  Latin  versions  of  the  treatise  is  less  obvious  and  less  important 
fbr  our  purpose  than  the  dating  of  the  Greek  text.  It  is  generally  believed  that  the 
Latin  versions  appeared  in  much  later  times,  so  that  Bury’s  statement  that  the  treatise 
was  translated  from  the  Greek  soon  after  345  cannot  be  accepted.134  Hahn  supposed 
that  the  translation  was  made  probably  in  Gaul,136  and  Riese  ironically  remarked 
that  the  distorted  Latin  language  of  the  treatise,  bristling  with  grammatical  errors 
and  misunderstandings,  was  worthy  of  the  Latin  style  of  the  Frankish  chronicler 
of  the  seventh  century,  Fredegarius.13*  In  1904  Sinko,  after  comparing  some  passages 
of  the  treatise  with  those  of  the  Origines  of  Isidore  of  Seville,  in  the  seventh  century 
(died  about  640),  concluded  that  our  paraphraser  had  before  him  the  Origines  of 
Isidore,  so  that  the  sure  terminus  post  quem  is  the  seventh  century.137  Klotz  and 
Teuffel  folio  wed  Sinko  in  general,  but  were  inclined  to  accept  his  dating  only  as  possible 
and  probable  rather  than  certain.138  I  myself  consider  this  question  not  very  essential 
for  this  paper,  and  I  have  not  entered  into  a  thorough  study  of  it. 

The  opinion  that  one  of  the  Christian  Latin  paraphrasers  eliminated  all  pagan 
dements  from  the  original  text  is  now  almost  abandoned,  because  many  pagan  survi¬ 
vals  may  be  discovered  in  the  text  as  we  have  it.138 

I  have  pointed  out  above  that  in  1910  Klotz  published  a  Greek  text  very  close  to  the 
introductory  chapters  of  the  treatise.  A  similar  text,  in  Georgian,  was  published  by  a 
Georgian  scholar,  E.  Thakaïshvili,  in  Tiflis  in  1906.  The  text  has  remained  unknown 
to  European  scholars.  In  1929  a  distinguished  Georgian  scholar.  Z.  Avalishvili,  published 


m)  M.  Schanz,  Geschichte  der  römischen  Litteratur,  vol.  IV  (1),  sec.  ed.  (1914),  p.  174;  on  Servius 
in  general  see  pp.  172 — 177. 

lss)  Servii  grammatici  qui  feruntur  in  Vergilii  carmina  commentarii,  recensuerunt  G.  Thilo  et  H.  Hagen, 
vol.  I,  Aeneidos  librorum  I — V  commentarii,  ree.  G.  Thilo  (Lipsiae,  1881),  p.  124. 

m)  J.  B.  Bury,  History  of  the  Later  Roman  Empire,  vol.  II  (London,  1923),  p.  316,  n.  3. 

1W)  L.  Hahn,  Die  Sprache  der  sogenannten  Expositio ,  p.  82. 

1M)  A.  Riese,  Geographi  Latini  Minor  es,  p.  XXX:  quae  latini  sermonis  specimena  Fredegarii  latinitate 
digna  sunt. 

187)  T.  Sinko,  in  Archiv  für  lateinische  Lexikographie  und  Grammatik,  XIII  (1904),  pp.  537 — 538. 

1SB)  Klotz,  in  Philologus,  vol.  65,  N.  F.  19  (1906),  pp.  125 — 126:  uncertain;  perhaps  after  Isidore 
of  Seville.  Idem,  in Rheinisches  Museum,  N.  F.  vol.  65  (1910),  p.  606:  after  Isidore  of  Seville.  Teuffel, 
op .  ciL,  vol.  III  (1913),  pp.  403 — 404:  a  later  translation  (made  after  Isidore?).  Schanz,  op .  cit ., 
vol.  IV  (2),  1920,  p.  125,  writes:  The  translator  lived  at  least  one  century  later,  probably  more. 

1W)  See  Klotz,  in  Philologus  (1906),  p.  100  and  111.  Hahn,  op .  cit.,  p.  82.  Schanz,  IV  (2),  p.  125, 
says,  “The  Christian  religion  has  left  very  few  tracés  in  the  treatise**. 
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this  text  in  a  French  translation.140  The  text  edited  by  Thakaïshvili  and  translated  by 
Avalishvili  has  been  preserved  in  a  late  Georgian  manuscript  of  the  seventeenth 
century.  But  in  1923,  in  his  History  of  the  Literature  of  Georgia  published  in  Georgian, 
another  Georgian  scholar,  M.  Kekelidze,  mentioned  that  the  same  text  is  to  be  found 
in  a  Georgian  manuscript,  in  the  famous  library  of  the  monastery  of  St.  Catherine 
on  Mount  Sinai.141  The  text  translated  into  French  by  Avalishvili  is  a  brief  geographical 
account  falsely  attributed  to  St.  Basil  the  Great;  it  contains  a  description  of  Eden,  and 
itineraries  and  distances,  mentions  the  Brachmans,  the  land  of  Evilat,  Iehmer,  Davad, 
Greater  India,  etc.  In  this  text  we  have  a  list  of  peoples  and  countries,  going  in  the 
author’s  imagination  from  east  to  west.  If  we  compare  this  text  with  the  introductory 
chapters  of  the  Latin  versions  of  the  treatise  and  with  the  Greek  fragments  published 
by  Klotz,  which  were  unknown  to  Avalishvili,  we  discover  a  striking  analogy.  The 
plan  is  identical;  there  is  perfect  agreement  in  the  names  of  peoples  and  countries,  in 
nine  cases  out  of  thirteen.  In  addition,  the  descriptions  of  Eden  are  similar.  Like  the 
Georgian  text,  the  Expositio  mentions  the  celestial  food  of  its  inhabitants,  wild  honey, 
the  drink  of  the  blessed;  the  river  of  Eden  which  is  divided  into  four  rivers,  etc.142 
To  sum  up,  we  may  say  almost  with  certainty  that  in  the  Georgian  version  published 
by  Thakaïshvili  and  translated  by  Avalishvili,  much  shorter,  however,  than  the  Latin 
versions,  we  have  a  Georgian  version  of  the  first  part  of  our  treatise,143  which,  as  we 
know,  was  written  by  an  anonymous  historian  and  forms  a  compilation  practically 
independent  of  the  subsequent  major  part  of  the  treatise. 

In  the  Middle  Ages  there  are  several  brief  descriptions  of  the  world;  but  none  of 
them  lays  particular  stress  on  the  economie  conditions  of  the  various  countries  or 
cities  mentioned.144 

In  my  opinion,  the  Expositio  totius  mundi  is  a  document  of  first  importance, 
expecially  if  we  take  into  consideration  how  few  sources  have  survived  on  the  economie 
history  of  the  Roman  Empire.  The  anonymous  writer  was  not  interested  in  compiling 
an  imaginary  geographic  treatise  which  had  no  connection  with  his  own  place  and  time; 
nor  was  he  merely  compiling  from  various  literary  sources  a  result  which,  according 
to  A.  Romano,  is  devoid  of  any  historical  value.  On  the  contrary,  the  Expositio 
reflects  the  economie  realities  of  the  Roman  Empire  in  the  fourth  century  A.  D.  It 
shows  that  the  economie  machinery  which  had  been  so  well  organized  and  had 
functioned  so  efficiently  during  the  first  two  centuries  of  the  Empire  had  not  been 
completely  destroyed  by  the  anarchy  and  military  tyranny  of  the  third  century, 

14#)  Z.  Avalishvili,  Géographie  et  légende  dans  m  redt  apocryphe  de  Saint  Basile,  in  Revue  de  1’Orient 
chrétien,  3®  série,  vol.  VI  (XXVI),  1927—1928,  pp.  279—304;  especially  pp.  279—287. 

Ml)  Ibidem,  p.  279  and  note  1. 

ut)  Ibidem,  p.  285. 

“*)  Ibidem,  p.  285  (a  comparative  list  of  the  peoples  and  countries  given  in  the  Georgian  version 
and  the  Latin). 

,44)  I  wish  to  indicate  here  a  very  brief  geographical  work  of  this  sort  which  is  very  little  known: 
Brevis  descriptio  orbis,  an  interesting  and  rather  important  mediaeval  geographical  treatise, 
probably  a  compilation  by  a  certain  professor.  P.  G.  Golubovich.  Biblioteca  bio-bibliografica  della 
Terra  Santa  e  dell’  Oriente  Franciscano,  vol.  I  (Qjiaracchi  presso  Firenze,  1906),  p.  400;  text  on  pp. 
402 — 404.  This  first  volume  comprises  the  years  1216 — 1300. 
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though  no  doubt  during  this  period  it  was  seriously  damaged.  But  Diocletian  and 
Constantine  had  attempted  a  great  work  of  economie  recovery  and  revival.  At  their 
time  the  general  situation  was  much  too  complicated  and  difficult  to  enable  them  to 
succeed  completely  in  restoring  the  economie  power  of  the  Empire.  But  their  achieve- 
ment  was  considerable  in  improving  economie  conditions,  and  the  Expositio 
reflects  the  results  of  their  praiseworthy  efforts.The  Expositio  remains  for  us  a  rare 
and  precious  source  on  the  economie  history  of  the  Roman  Empire  in  the  fourth 
century. 


A.  A.  Vasiliev. 


May  25,  1935. 
Madison,  Wisconsin. 
U.  S.  A. 


i 


DIE  BYZANTINISCHE  STAATENHIERARCHIE 


I. 

Oft  ist  die  Frage  gestellt  worden,  ob  das  alte  RuBland  in  einem  Vasallitatsverhaltnis 
zu  dem  byzantinischen  Kaiserreich  gestanden  hat  oder  aber  ein  souveraner,  von 
Byzanz  unabhangiger  Staat  gewesen  ist.  Die  Forschung  ist  sich  darüber  uneinig  und 
die  Auffassungen  gehen  sehr  weit  auseinander.  Wird  die  altrussische  Geschichte  von 
den  einen  ohne  jede  engere  Beziehung  zu  Byzanz  betrachtet,  so  ist  den  anderen  das 
altrussische  Reich  ein  Vasallstaat,  ja  eine  Provinz  des  byzantinischen  Kaiserreiches. 
Vor  wenigen  Jahren  ist  die  Frage  von  A.  A.  Vasiliev  erneut  untersucht  worden.1  Aber 
selbst  dieser  hervorragende  Kenner  der  byzantinisch-russischen  Beziehungen  ist,  wie 
er  am  SchluB  der  Untersuchung  selbst  betont,  zu  keinem  klaren  und  eindeutigen 
Ergebnis  gelangt.  Neben  Zeugnissen,  die  RuBland  ganz  deutlich  in  einer  untergeord- 
neten  Stellung  zu  Byzanz  zeigen,  stehen  Nachrichten,  aus  denen  ebenso  deutlich  die 
völlige  Unabhangigkeit  des  russischen  Staates  hervorgeht. 

Wie  ist  dieses  Phanomen  zu  erklaren?  Man  könnte  eine  allgemein  gültige  metho¬ 
dische  Regel  aufstellen,  dahinci  lautend,  daB  allemal,  wenn  eine  von  uns  aufgeworfene 
Frage  in  zeitgenössischen  Qjuellennachrichten,  denen  es  weder  an  Klarheit  noch  an 
Zuverlassigkeit  fehlt,  widersprechende  und  scheinbar  sich  gegenseitig  aufhebende 
Antworten  findet,  der  Fehler  in  der  Fragesiellung  selbst  zu  suchen  ist.  In  der  Tat  wird 
Vasilievs  Fragestellung:  war  AltruBland  „ein  Vasallstaat  des  (byzantinischen)  Impe¬ 
riums  oder  aber  ein  unabhangiger  souveraner  Staat  von  absoluter  Autoritat“  der 
Mannigfaltigkeit  der  mittelalterlichen  Staatenwelt  nicht  gerecht.  Die  mittelalterliche 
Welt  bildet  ein  kompliziertes  hierarchisch  aufgebautes  Staatensystem,  das  sich  der 
schematischen  Einteilung  in  souverane  Staaten  einerseits  und  in  Vasallstaaten  anderer- 
seits  entzieht.  Sie  kennt  die  Möglichkeit  einer  ideellen  Unterordnung  bei  voller  staat- 
lich-politischer  Unabhangigkeit.  Die  ideelle  Unterordnung  ist  nicht  gleichbedeutend 
mit  politischer  Abhangigkeit  und  umgekehrt  bedeutet  die  politische  Unabhangigkeit 
noch  lange  keine  ideelle  Gleichsetzung.  Solange  wir  uns  dies  nicht  klargemacht 
haben,  werden  wir  uns  nie  zum  Verstandnis  der  staatlichen  Struktur  des  Mittelalters 
durchringen.  Politisch  war  RuBland  von  Byzanz  unabhangig,  in  ideeller  Hinsicht 
stand  es  aber  dem  byzantinischen  Kaiserreich  nicht  gleich.  Es  besafi  einen  geringeren 
„Rang“  in  der  Staatenhierarchie,  deren  Gipfel  das  byzantinische  Kaisertum  bildete.* 

*)  A.  A.  Vasiliev,  Was  Old  Russia  a  Vassal  State  of  Byzantium?  Speculum  VII  (1932),  35  ff.  Hier 
sind  auch  die  Ansichten  der  alteren  Forschung  angefuhrt. 

*)  Um  MiBverstandnissen  vorzubeugen,  sei  hier  gleich  betont,  daB  die  Frage,  ob  und  wie  weit  das  alte 
RuBland  der  byzantinischen  Autoritat  unterstand,  nur  in  Hinsicht  der  staatlichen  Beziehungen  eine 
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Zur  Klarung  dieses  Gnxndsatzes  sei  hier  ein  Stück  aus  dem  berühmten  Brief  des 
Konstantinopier  Patriarchen  Antonios  an  den  Moskauer  GroBfursten  Vasilij  I.  ange- 
führt.  Dieser  Fürst  hat  seinem  Metropoliten  die  Erwahnung  des  byzantinischen 
Kaisers  in  den  Kirchengebeten  untersagt,  indem  er  den  Satz  pragte:  Wir  haben 
eine  Kirche,  aber  keinen  Kaiser.  Durch  diesen  Satz  brachte  der  Sohn  des  Siegers 
von  Kulikovo  zum  Ausdruck,  daB  er  wohl  die  Hoheitsrechte  der  byzantinischen 
Kirche,  nicht  aber  die  des  byzantinischen  Kaisers  anerkenne.  Darauf  richtete  im 
J.  1393  der  Patriarch  Antonios  an  ihn  ein  langes  Schreiben,  in  dem  die  byzantinische 
kirchlich-staatliche  Theorie  ihren  klassischen  Ausdruck  findet.  „Es  ist  unmöglich,  so 
schrieb  der  Patriarch,  daB  Christen  eine  Kirche  haben,  aber  keinen  Kaiser.  Denn 
Kaisertum  und  Priestertum  bilden  eine  Einheit  und  Gemeinschaft,  und  es  ist  unmöglich, 
das  eine  vom  anderen  zu  trennen.  Die  Christen  lehnen  nur  jene  Kaiser  ab,  die  haretisch 
sind,  die  sich  gegen  die  Kirche  auflehnen  und  falsche,  mit  der  Lehre  der  Apostel  und 
der  Vater  unvereinbare  Dogmen  einführen.  Mein  groBer  und  heiliger  Autokrator  von 
Gottes  Gnaden  ist  aber  ein  orthodoxer  und  sehr  glaubiger  Herrscher,  Vorkampfer 
der  Kirche,  ihr  Beschützer  und  Racher,  und  es  ist  unmöglich,  daB  ein  Erzpriester  ihn 
nicht  erwahne.  Höre  den  Apostelfïirsten  Petrus,  der  in  der  ersten  Epistel  sagt:  Fürchtet 
Gott,  ehret  den  Kaiser.  Er  sagte  nicht,  die  Kaiser',  damit  nicht  jemand  an  die  sogenann- 
ten  Kaiser  gewisser  Völker  dachte,  sondem  er  sagte  ,den  Kaiser',  um  so  zu  zeigen,  daB 
es  nur  einen  oikumenischen  Kaiser  gibt."8 

Diese  Ausfuhrungen  des  Konstantinopier  Patriarchen  wurden  als  Beweis  fur  „die 
Idee  eineseinzigenundgemeinsamen  Kaisers  für  Byzanz  und  RuBland"  angesprochen.4 
Indessen  haben  nach  dem  Patriarchen  Antonios  nicht  allein  Byzanz  und  RuBland, 
sondem  es  hat  nach  ihm  die  ganz  Oikumene  nur  einen  einzigen  Kaiser,  den  „groBen 
und  heiligen  Autokrator  von  Gottes  Gnaden".  Was  der  Patriarch  dem  russischen 
Fürsten  vorhalt,  hatte  er  ebenso  gut  auch  jedem  anderen  Herrscher  vorhalten  können. 
Das  Schreiben  des  Patriarchen  Antonios  entwickelt  das  Grunddogma  der  byzanti¬ 
nischen  Staatslehre,  dem  es  eine  allgemeine  und  allumfassende  Bedeutung  beimiBt, 
das  Dogma  von  der  oikumenischen  Mission  des  byzantinischen  Herrschers  als  des 
einzigen  rechtmaBgien  Kaisers  auf  Erden. 

Die  byzantinischen  Hoheitsansprüche  erstreckten  sich  Auf  das  gesamte  Weltall, 
keineswegs  aber  nur  auf  RuBland.  Wir  sind  von  der  viel  erörten  Frage  nach  dem 

eigene  Betrachtung  erfordert.  DaB  RuBland  in  kirchlicher  Beziehung  von  Byzanz  abhangig  war,  sofern 
die  russische  Kirche  dem  Patriarchat  von  Konstantinopel  unterstand,  ist  allbekannt.  GewiB  erstreckten 
sich  die  Eingriffe  der  griechischen  Geistlichkeit  in  das  russische  Leben  mitunter  auch  auf  die  politische 
Sphare;  solche  Eingriffe  dürfen  aber  nicht  —  wie  das  haufig  getan  wurde  —  als  Belege  fur  die  Abhan- 
gigkeit  des  russischen  Staates  angeführt  werden,  sofern  sie  nur  ein  natürliches  Resultat  der  kirchlichen 
Abhangigkeit  RuBlands  von  Byzanz  darstellen  und  folglich  in  einer  ganz  anderen  Ebene  liegen.  Bei 
unserer  Betrachtung  müssen  wir  also  die  staadichen  Beziehungen  von  den  kirchlichen  sorgfaltig  unter- 
scheiden.  Angesichts  der  engen  Verbindung  von  Imperium  und  Sacerdotium  in  der  byzantinischen 
Welt  ist  eine  solche  Unterscheidung  nicht  immer  leicht,  umso  mehr  müssen  wir  sie  aber  erstreben, 
denn  ein  Problem  bietet  lediglich  die  Unterordnung  RuBlands  unter  die  Autoritat  des  byzantinischen 
Staates,  bzw.  des  byzantinischen  Kaisers,  nicht  aber  die  völlig  evidente  und  von  niemandem  be- 
strittene  Unterordnung  der  russischen  Kirche  unter  die  Autoritat  des  Konstantinopier  Patriarchats. 

8)  Miklós ich  et  Mü lier,  Acta  et  diplomata  graeca  II,  191. 

4)  Vasiliev  a.  a.  O.  359. 
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Verhaltnis  RuBlands  zu  Byzanz  ausgegangen,  um  zum  Verstandnis  der  von  Byzanz 
gefbrmten  Staatenwelt  einige  Gnindfragen  allgemeiner  Art  zu  klaren.  Nur  in  diesem 
allgemeinen  Rahmen  wird  sich  auch  das  Problem  der  Stellung  RuBlands  zu  Byzanz 
lösen  lassen.  Denn  RuBland  bildet  keinen  Sonderfall,  sondem  nur  einen  Fall  unter 
anderen  ahnlichen  Fallen.  So  geht  auch  das  Schreiben  des  Patriarchen  Antonios  von 
dem  russischem  Problem  aus,  fiihrt  aber  in  seinen  Erörterungen  über  dieses  Problem 
weit  hinaus.  Es  sagt  der  Patriarch  nicht  etwa,  daB  jederrussische,  sondern  dafi  schlecht- 
hin  jeder  —  rechtglaubige  —  Erzpriester  den  byzantinischen  Kaiser  zu  erwahnen  hat. 
Dieselbe  allgemeine  Bedeutung  hat  auch  die  Berufung  auf  die  Worte  des  Apostels 
Petrus,  aus  denen  er  einen  Hinweis  auf  den  einen  oikumenischen  Kaiser  herausliest. 
Um  dies  noch  deutlicher  zu  machen,  sei  eine  weitere  Stelle  aus  demselben  Schreiben 
zitiert,  die  sich  ganz  offensichtlich  nicht  mehr  auf  RuBland,  sondem  auf  die  abend- 
landischen  Kaiser  oder  die  südslavischen  Zaren  bezieht.  „Wenn,  so  heiBt  es  an  dieser 
Stelle,  einige  andere  Christenvölker  sich  den  Kaisemamen  angeeignet  haben,  so  ge- 
schah  das  wider  die  Natur  und  wider  das  Gesetz,  nach  Tyrannenart  und  durch  Gewalt. 
Welche  Vater,  welche  Konzilien  und  welche  Kanones  sprechen  denn  von  ihnen? 
Immer  und  überall  sprechen  sie  aber  mit  lauter  Stimme  von  dem  einen  natürlichen 
Kaiser,  dessen  Gesetze,  Erlasse  und  Urkunden  in  der  ganzen  Welt  Kraft  haben  und 
den  allein  die  Christen  allenthalben  erwahnen,  ohne  jemand  anderen  zu  erwahnen." 

Als  Nachfolger  des  ersten  christlichen  Herrschers  Konstantins  des  GroBen  ist  der 
byzantinische  Bazileus  der  einzige  rechtmaBige  Kaiser.  Ebenso  wie  es  nur  eine  einzige 
rechtglaubige  Kirche,  so  kann  es  in  der  gesamten  christlichen  Welt  auch  nur  ein 
einziges  rechtmaBiges  Kaiserreich  geben.  Es  ist  selbstredend,  daB  die  übrigen  christ¬ 
lichen  Staaten  nicht  samt  und  sonder  als  Lehnstaaten  des  byzantinischen  Kaiserrei- 
ches  betrachtet  werden  konnten.  Offensichtlich  war  die  Oberhoheit,  auf  die  Byzanz 
Anspruch  erhob,  ideeller  Natur.  Es  bestand  eine  groBe  Anzahl  von  Staaten,  deren 
volle  politische  Souvarenitat  nicht  im  mindesten  zweifelhaft  erscheinen  konnte.  Viele 
von  ihnen  waren  zu  verschiedenen  Zeiten  dem  byzantinischen  Reich  an  Macht  weit 
überlegen.  Aber  rechtlich  waren  sie  nach  der  byzantinischen  Staatstheorie  dem 
byzantinischen  Kaiser  nicht  ebenbürtig.  Byzanz  behauptete  den  höchsten  Rang  in  der 
hierarchisch  aufgebauten  Staatenwelt,  wahrend  die  übrigen  Staaten  auf  niedereren 
Stuffen  der  hierarchischen  Leiter  standen. 

Der  Rang,  den  dieser  oder  jener  Herrscher  und  somit  auch  das  von  ihm  beherrschte 
Land  in  der  Staatenhierarchie  einnahm,  drückte  sich  in  der  Herrschertitulatur  aus. 
Daher  einerseits  die  ungeheure  Bedeutung  der  Titelfrage  und  andererseits  die  auBer- 
ordentliche  Empfindlichkeit  für  jede  Anderung  der  Herrschertitulatur,  die  eine 
allgpmein  spürbare  Verschiebung  des  Rangverhaltnisses  innerhalb  der  Staatenhie¬ 
rarchie  und  somit  eine  Anderung  der  bisherigen  Rechtslage  bedeutete.  Der  byzanti¬ 
nische  Anspruch  auf  Überordnung  fand  seinen  sichtbaren  Ausdruck  darin,  daB  der 
Herrscher  von  Byzanz  sich  als  den  einzigen  rechtmaBigen  Trager  der  Kaiserwürde 
betrachtete,  und  damit  auch  als  den  obersten  Beschützer  der  christlichen  Kirche.  Deshalb 
beanspruchte  er  fur  sich  das  Recht  auf  Erwahnung  seines  Namens  in  allen  christlichen 
Kirchen  und  auf  Anerkennung  seiner  Gesetze  in  der  ganzen  christlichen  Welt,  dies 
umsomehr,  als  seine  legislatorischen  Funktionen  sich  auch  auf  das  kirchliche  Gebiet 
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erstreckten  und  seine  kirchliche  und  weltliche  Gesetzgebung  miteinander  eng  ver- 
bunden  waren.  Es  ist  von  rechtshistorischer  Serte  sehr  fein  gezeigt  worden,  daB  die 
Promulgierung  von  Gesetzen  (leges,  vópoi)  als  ein  Privileg  des  Kaisers  galt,  wahrend 
den  übrigen  Fürsten,  denen  die  Kaiserwürde  nicht  zukam,  auch  das  Recht  der  Erlas- 
sung  allgemeingültiger  Gesetze  nicht  zustand  und  sie  lediglich  Verfugungen  von 
lokaler  Bedeutung  ausgeben  durften.5 

Die  Sonderrechte  des  byzantinischen  Kaisers  standen  und  fielen  aber  mit  der  Auf- 
rechterhaltung  der  Universalitat  des  byzantinischen  Kaisertums,  welche  den  Aus- 
gangspunkt  des  ganzen  Systems  bildete.  Indessen  wich  auch  hier  die  Wirklichkeit 
von  der  Theorie  sehr  erheblich  ab  und  die  Entwicklung  schlug  eine  von  der  Theorie 
nicht  vorausgesehene  Richtung  ein.  Das  universale  römisch-byzantinische  Kaiserreich 
war  auseinandergefallen,  seine  ehemaligen  Bestandteile  erwachten  zu  eigenem  Leben 
und  entzogen  sich  immer  starker  dem  Einflusse  des  römischen  Erbwalters  amBosporus. 
Es  war  das  Papsttum,  das  als  erstes  die  Konsequenzen  aus  dieser  Entwicklung  zog, 
indem  es  eine  Absage  an  den  byzantinischen  Staatsuniversalismus  erteilte  und  den 
groBen  Frankenkönig  zum  Kaiser  erhob. 

So  gewiB  es  ist,  daB  Karl  d.  Gr.  auch  vor  seiner  Kaiserkrönung  von  Byzanz 
nicht  im  mindesten  abhangig  war,  so  gewiB  ist  es  auch,  daB  sein  Königreich  in 
rechtlicher  und  ideeller  Hinsicht  nicht  auf  der  gleichen  Stufe  mit  dem  byzantinischen 
Kaisertum  stand.  Insofem  bedeutete  seine  Erhebung  zum  Kaiser  einen  revolutioneren 
Akt:  sie  brachte  die  Staatenhierarchie  und  die  sich  in  ihr  verkörpemde  Rechtsordnung 
aus  dem  Gleichgewicht.  Daher  der  erbitterte  Widerstand  gegen  die  Titelusurpation 
von  800  auf  byzantinischer  Seite,  auf  abendlandischer  Seite  aber  die  Versuche  diese 
Usurpation  durch  allerhand  Rechtskonstruktionen — wie  etwa  die  These  von  der  Vakanz 
des  durch  eine  Frau  besetzten  Kaiserthrones  —  zu  legitimieren.  Das  BewuBtsein,  daB 
es  nur  ein  Kaiserreich  geben  könne,  war  im  Abendlande  ebenso  lebendig  wie  in  Byzanz. 
Zur  Abschwachung  des  Konflikts  mit  Byzanz,  in  den  ihn  Rom  hineingetrieben  hatte, 
legte  sich  Karl  d.  Gr.  den  eigentümlichen  Titel  „imperium  romanum  gubernans"  bei. 
DaB  ihm  die  Rechtslage  des  Aktes  von  800  unsicher  erschien,  zeigt  auch  sein  nach- 
drücklicher  Wunsch,  die  Anerkennung  seiner  Kaiserwürde  von  Byzanz  zu  erlangen. 
Das  schwache  Byzanz  hat  sich  im  J.  812  dem  Wunsche  des  machtigen  Rivalen  gebeugt 
und  ihm  gegen  gewisse  territoriale  Vorteile  den  Basileustitel  zugestanden.  Seine 
Niederlage  suchte  aber  Byzanz  durch  eine  charakteristische  Umdeutung  des  gemachten 
Zugestandnisses  zu  verwischen :  seit  dieser  Zeit  führte  der  byzantinische  Kaiser  in  der 
Regel  nicht  mehr  den  einfachen  Basileustitel,  sondern  den  Titel  des  Basileus  der  Romer. 
Das  wollte  besagen,  daB  er  trotz  allem  der  einzige  wahre  Kaiser  sei,  sofern  die  Idee 
des  Kaisertums  in  ihrem  Wesen  verbunden  ist  mit  der  Idee  des  römischen  Kaiser- 
reiches  als  des  einzigen  universalen  Reiches.  Wenn  es  Karls  Absicht  gewesen  zu  sein 
scheint,  eine  Überbetonung  des  römischen  Charakters  seiner  Kaiserwürde  zu  ver¬ 
meiden,  so  ist  es  dem  Papsttum  doch  bald  gelungen,  das  abendlandische  Kaisertum 
vorbehaltlos  an  Rom  und  damit  an  die  Romidee  zu  fesseln.4  Die  subtilen  Unter- 

*)  T.  Taranovski,  Ptovo  drlave  na  zakonodavstvo,  SiSicev  Sbornik  (1929)  371  ff. 

•)  Naheres  bei  P.  £.  Schramm,  Kaiser,  Rom  und  Renovatio,  1929.  Über  die  Bedeutung  des  Titels 
PaoïXevs  'Pcü|acu(üv  seit  812  vgl.  E.  Stein,  Forschungen  und  Fortschritte,  1930,  S.  182  f. 
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scheidungen  in  der  Titulatur,  zu  denen  Byzanz  seine  Zuflucht  genommen  hatte, 
reichten  nicht  aus.  Die  doppelte  Frage:  wem  der  Kaisertitel  zukomme  und  wer  der 
wahre  Erbe  Roms  sei  hat  die  byzantinischen  und  die  abendlandischen  Herrscher 
durch  Jahrhunderte  entzweit,  mit  besonderer  Starke  in  der  Zeit  des  Hochfluges  der 
beiden  Machte  unter  den  Ottonen  und  den  glorreichen  Kaisern  der  Makedonischen 
Dynastie.  Byzanz  war  auf  seine  ehemalige  Position  zurückgekehrt:  indem  es  sich  über 
das  einst  in  schwerster  Notlage  gemachte  Zugestandnis  hinwegsetzte,  nahm  es  den 
Kaisertitel  wieder  für  sich  allein  in  Anspruch  und  billigte  den  abendlandischen  Herr- 
schern  lediglich  den  Rextitel  zu.  Das  Bestehen  eines  zweiten  Kaiserreiches,  das  die 
Weltordnung  untergrub,  wurde  einfach  in  Abrede  gestellt. 

Indessen  hatte  das  stolze  System  schon  zu  Beginn  des  10.  Jahrhunderts  eine  neue 
Bresche  erfahren.  Der  Schlag  war  von  Seiten  des  groBen  Bulgarenherrschers  Symeon 
erfolgt.  Wiederum  ist  zu  betonen,  daB  weder  Symeon  noch  seine  Vorganger  von 
Byzanz  politisch  abhangig  waren.  Aber  in  dem  hierarchischen  Staatensystem  stand 
der  byzantinische  Basileus  himmelhoch  über  dem  bulgarischen  Archon.  Daraus  erklart 
sich  Symeons  gewaltiges  Ringen  um  den  Kaisertitel.  Denn  Symeon,  der  in  Byzanz 
aufgewachsen  und  von  byzantinischen  Ideen  durchdrungen  war,  besaB  für  die  Bedeu- 
tung  der  ideellen  Rangordnung  der  christlichen  Staaten  ein  ebenso  feines  Empfinden 
wie  die  Byzantiner  selbst.  Ebenso  sehr  wie  den  Byzantinern  war  es  auch  ihm  ein  Axiom, 
daB  es  nur  ein  einziges  universales  römisches  Kaiserreich  geben  könne.  Nicht  die 
Gründung  eines  national-bulgarischen  Kaisertums  neben  dem  byzantinischen,  sondern 
die  Ersetzung  des  alten  Byzanz  durch  ein  neues  Kaiserreich  universalen  Charakters 
war  sein  Ziel.  Nicht  der  bloBe  Basileustitel,  bzw.  der  Titel  eines  Basileus  der  Bulgaren, 
sondern  die  Würde  des  Basileus  der  Romaer  (mit  oder  auch  ohne  Zusatz:  und  Bulgaren) 
war  der  Ausdruck  seiner  hohen  Ansprüche,  deren  Anerkennung  er  von  Byzanz  durch 
blutige  Kriege  zu  erzwingen  suchte.  Dazu  hat  sich  Byzanz  trotz  aller  Gefahren,  die 
ihm  von  Seiten  des  überlegenen  Gegners  drohten,  nicht  verstanden  und  auch  nicht 
verstehen  können,  wenn  es  nicht  Selbstmord  begehen  wollte.  Es  hat  aber,  zu  Zuge- 
standnissen  gezwungen,  im  J.  927  dem  genügsameren  Sohne  Symeons,  Peter,  mit  der 
Hand  einer  byzantinischen  Prinzessin  den  Titel  eines  Basileus  von  Bulgarien  ein- 
geraumt,  den  es  Symeon  schon  913  durch  eine  an  ihm  in  aller  Form  vollzogene,  spater 
aber  wieder  in  Abrede  gestellte  Krönung  zugestanden  hatte.7  Byzanz  lieB  sich  also, 
wenn  auch  ungem,  zur  Anerkennung  eines  bulgarischen  Kaisertums  herab.  Eine 
Gleichstellung  mit  dem  byzantinischen  Kaiserreich  war  aber  damit  nicht  gegeben,denn 
es  fehlte  dem  national  und  regional  begrenzten  bulgarischen  Kaisertum  Peters  das 
Hauptzeichen  des  wahren  Kaiserreiches:  die  von  Symeon  vergebens  erstrebte  Uni- 
versalitat.  Der  alleinige  Anspruch  des  byzantinischen  Reiches  auf  Universalitat  und 


’)  S.  meine  Abhandlung  Avtokrator  i  Samodriac,  Glas  Srpske  Kralj.  Akad.  164  (1935)  121ff.  und 
Die  Krönung  Symeons  von  Bulgarien  durch  den  Patriarchen  Nikolaos  Mystikos,  Bulletin  de  1’Inst.  archéol. 
bulgare  IX  (1935)  275fF.  Zum  Streben  Symeons  auch  F.  Dölger,  Bulgarisches  Cartum  und  byzantinisches 
Kaisertum ,  ebenda  57ff.  Nach  dem  bekannten  Brief  des  Romanos  Lakapenos  (ed.  Sakkelion, 
AeXtiov  I  [1884]  659)  nannte  sich  Symeon  fittöiAeu;  BovXyaijcov  xai  ‘PwpaUov.  T.  Gerasimov, 
Buil.  de  Plnst.  archéol.  bulgare  VIII  (1934)  350  ff.  veröffentlicht  ein  Molebdobull  Symeons  mit  der 
vielsagenden  Inschrift  Xvpeotv  èv  X<jui[t<ï>]  (3o<jiXe[us]  ‘Popéwv. 
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somit  auch  auf  den  höchsten  Rang  in  der  Staatenhierarchie  blieb  nach  hartem  Kampf 
aufrechterhalten.  Wiederum  waren  es  die  Titelformen,  die  den  Unterschied  zwischen 
den  beiden  Kaiserreichen  aufzeigen  sollten.  Solange  der  Bulgarenherrscher  den  Archon- 
Titel  trug,  nannten  sich  die  byzantinischen  Kaiser  in  den  Adressformularen  der  an 
den  Bulgarenfürsten  gerichteten  Briefe  paoïXetg  ePoo(xai(ov.  Seit  dem  Bulgarenherr¬ 
scher  der  Titel  eines  paodeu?  BovXyctQia?  beigelegt  wird,  heiBen  die  byzantinischen 
Kaiser  in  denselben  Adressformularen  avroxearopeg  paaiXeü;  Ttopcucov.8  Mit  der 
Erhöhung  des  Titels  der  Bulgarenherrscher  verwenden  auch  die  byzantinischen  Kaiser 
im  Verkehr  mit  Bulgarien  einen  komplizierteren  Titel  und  nennen  sich  bezeichnender- 
weise  nicht  einfach  Kaiser,  sondem  Kaiser  und  Selbstherrscher.  Ist  der  byzantinische 
Herrscher  nicht  mehr  der  einzige  Trager  der  Kaiserwürde,  so  ist  er  dennoch  der 
einzige  Selbstherrscher,  d.  i.  Herrscher  aus  eigener  Machtvollkommenheit,  bzw.  von 
Gottes  Gnaden,  nicht  aber  dank  der  Einwilhgung  einer  irdischen  Macht,  wie  der 
Bulgarenfürst,  der  seine  Kaiserwürde  von  dem  byzantinischen  Kaiser  empfangen  hat. 

Indessen  hatten  diese  Finessen  des  byzantinischen  Titelwesens  nicht  die  notwendige 
Wirkungskraft.  Allerdings  verlor  das  bulgarische  Problem  mit  dem  Fall  des  ersten 
Bulgarenreiches  für  langere  Zeit  seine  Aktualitat.  Aber  gegen  Ende  des  12.  Jahrhunderts 
erwachte  Bulgarien  zu  neuem  Leben,  und  die  Herrscher  des  zweiten  Bulgarenreiches 
nannten  sich,  indem  sie  die  byzantinischen  Titelformeln  genau  kopierten,  gleich  den 
byzantinischen  Kaiseren  „Zaren  und  Selbstherrscher  aller  Bulgaren**,  mitunter  auch 
„aller  Bulgaren  und  Griechen**.  Wieder  zeigte  sich,  daB  die  Konzession  des  Kaisertitels 
trotz  der  an  sie  geknüpften  Einschrankungen  die  Klarheit  der  Staatenhierarchie  und 
die  byzantinische  Sonderstellung  schwer  gefahrdete. 

Eine  ganz  ahnliche  Krise  machen  auch  die  Beziehungen  des  byzantinischen  Reiches 
zu  Serbien  durch,  als  im  14.  Jahrhundert  die  Vorherrschaft  auf  dem  Balkan  dem 
serbischen  Reiche  zufallt.  Um  ihre  Unabhangigkeit  Byzanz  gegenüber  zu  betonen, 
bezeichneten  sich  die  serbischen  Könige  schon  seit  Stephan  dem  Erstgekrönten  als 
Selbstherrscher  (samodriac  =  avcoxpdKDp).  Derselbe  erstgekrönte  König  trug  aber  als 
Schwiegersohn  des  byzantinischen  Kaisers  den  byzantinischen  Sebastokratortitel  und 
war  sehr  stolz  auf  diese  Würde,  die  ihm  in  der  byzantinischen  Staatenhierarchie  einen 
hohen,  aber  dem  Kaiser  gegenüber  offensichtlich  untergeordneten  Rang  einraumte. 
Erst  Stephan  DuSan  erhob  sich  gegen  den  Vorrang  des  byzantinischen  Reiches,  indem 
er  den  Kaisertitel  nahm  und  den  ersten  Rang  in  der  Staatenhierarchie  für  sich  be- 
anspruchte.  Ebenso  wie  Symeon  von  Bulgarien  lebte  auch  der  groBe  Serbenherrscher 
ganz  in  der  byzantinischen  Ideenwelt  und  ging  von  der  Vorstellung  des  einen  Kaiser- 
reiches  aus.  Daher  erstrebte  auch  er  nicht  etwa  die  Gründung  eines  serbischen  Kaiser- 
tums  neben  dem  byzantinischen  (bzw.  neben  dem  byzantinischen  und  dem  bulgari- 
schen),  sondem  die  Verdrangung  von  Byzanz  durch  das  von  ihm  geschaffene  neue 
Kaiserreich.  Auch  er  begnügte  sich  nicht  mit  dem  Titel  eines  serbischen  Zaren,  sondem 
nahm  den  stolzen  und  vielsagenden  Titel  PaoïXsv^  xal  avroupattop  Seppta;  xai  'PcojiavCas. 

Es  haben  sich  weder  die  römischen  Kaiser  deutscher  Nation  noch  die  bulgarischen 
und  serbischen  Zaren  je  gegen  das  Prinzip  der  traditionellen  Weltordnung  aufge- 


•)  De  Cerimoniis  690,  9 — 16. 
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lehnt.  Ebenso  wie  die  Byzantiner  selbst  gingen  sie  alle  aus  von  der  Idee  der  Einheit 
des  Weltalls  und  der  Universalitat  des  einen  Kaiserreiches,  das  die  Weltordnung 
zusammenhalt.  Es  war  ideell  gesehen  keine  Schmalerung  der  Universalitatsidee,  wenn 
für  die  bulgarischen  und  serbischen  Herrscher  des  hohen  Mittelalters  (spater  auch  fiir 
RuBland)  das  Weltall  praktisch  mit  dem  griechisch-orthodoxen  Kulturkreis  zusammen- 
fiel,  wie  es  sich  für  Byzanz  und  auch  für  das  abendlandische  Kaisertum  von  jeher  mit 
der  christlichen  Oikumene  deckte.®  Das  Prinzip  der  Staatenhierarchie  blieb  unange- 
tastet  und  der  Kampf  ging  lediglich  um  den  Rang  innerhalb  dieser  Hiërarchie,  ins- 
besondere  um  ihren  höchsten  Rang:  das  Kaisertum.  Faktisch  hat  aber  der  Kampf  um 
den  Vorrang  in  der  christlichen  Welt  zum  Zerfall  der  Oikumene  und  zur  Bildung 
mehrerer  Kaiserreiche  geführt,  sofern  das  alte  byzantinische  Kaiserreich  sich  einerseits 
nicht  aus  der  Welt  schaffen  lieB,  andererseits  aber  nicht  die  Macht  besaB,  das  Auf- 
kommen  neüer  selbstherrlicher  Kaiserreiche  hintanzuhalten. 

Das  Verhalten  des  byzantinischen  Reiches  war  in  allen  behandelten  Fallen  das 
gleiche:  Es  widersetzte  sich  der  Bildung  von  Kaiserreichen  und  versagte  ihnen  zunachst 
die  Anerkennung.  Sprach  dann,  vor  eine  vollendete  Tatsache  gestellt  und  durch  die 
Not  gezwungen,  die  Anerkennung  aus,  suchtejedoch  die  Bedeutung  des  Zugestand- 
nisses  einzuschranken  und  seinen  Vorrang  in  neuer  Form  zum  Ausdruck  zu  bringen. 
Half  auch  das  nicht,  so  verlegte  es  sich  aufs  Leugnen  und  kehrte  so  zum  Aus- 
gangspunkt  zurück.  In  der  Tat  hat  sich  Byzanz  mit  dem  Bestehen  anderer  Kaiser¬ 
reiche  nie  abfinden  können.  Trotz  der  in  schweren  Augenblicken  ausgesprochenen 
Anerkennungen  blieb  es  in  seinem  BewuBtsein  bis  ans  Lebensende  das  einzige  Kaiser¬ 
reich.  So  beharrt  auch  der  Patriarch  Antonios  auf  dem  Standpunkt,  daB  der  byzanti¬ 
nische  Basileus  der  einzige  rechtmaBige  Kaiser  sei,  wahrend  all  die  anderen  „soge- 
nannten  Kaiser“  den  Kaisemamen  wider  Natur  und  Recht,  durch  Gewalt  und 
Tyrannei  führen.  Antonios  schreibt  in  der  Zeit  einer  tragischen  Ohnmacht  des  byzanti¬ 
nischen  Reiches,  das  unentrinnbar  dem  Untergang  entgegengeht,  aber  —  wie  er  selber 
ausdrücklich  hervorhebt  —  andern  die  tatsachlichen  Machtverhaltnisse  nichts  an  der 
Wahrheit  der  Idee  und  der  Gültigkeit  des  Rechtes. 

Was  die  Kirchentrennung  im  religiösen,  das  bedeutete  im  politischen  Bereich  die 
Schaffung  des  abendlandischen  Kaiserreiches,  die  die  kirchliche  Spaltung  auch  weit- 
gehend  vorbereitet  hat.  Dem  Aufkommen  der  slavischen  Zarenreiche  entspricht  aber 
im  kirchlichen  Bereich  als  Parallelerscheinung  die  Gründnung  autokephaler  Patri- 
archate,  der  sich  Byzanz  gleichfalls  stets  widersetzte  und  höchst  ungern  seine  Aner¬ 
kennung  gab.  Es  ist  gewiB  kein  Zufall,  sondern  ein  Niederschlag  der  für  den  byzanti¬ 
nischen  Kulturkreis  charakteristischen  engen  Verknüpfung  des  Staatlichen  mit  dem 
Kirchlichen,  daB  in  der  byzantinisch-slavischen  Welt  auf  die  Entstehung  des  Zaren- 
reiches  stets  in  nahem  Zeitabstand  die  Gründung  des  entsprechenden  Patriarchats 

•)  DaB  Stephan  Dulan  wie  auch  sein  Nachfolger  Stephan  Uro5  einerseits  und  die  Herrscher  des 
zweiten  Bulgarenreiches  andererseits  sich  in  ihrer  Sprache  Zaren  der  Serben  und  Griechen,  bzw.  der 
Bulgaren  und  Griechen  nannten,  bedeutet  zwar  keine  Schwachung  der  Kaiser  idee,  wohl  aber  eine 
Verwasserung  der  Romidee,  die  hier  in  ethnischer  Umdeutung  erscheint.  Zur  Titulatur  Stephan  des 
Erstgekrönten  und  Stephan  Duians  meine  Abhandlung  Avtokrator  i  Samodrlac  141  fT.  und  151  ff.  Zur 
Titulatur  der  bulgarischen  Zaren  des  zweiten  Bulgarenreiches  ibid.  138  ff. 
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folgte.  So  war  es  in  Bulgarien,  so  in  Serbien,  so  spater  auch  in  RuBland.  Die  Ent- 
wicklung  ist  in  den  drei  slavischen  Landem  byzantinischer  Kultur  in  dieser  Hinsicht 
eine  sehr  ahnliche.  Nur  hat  sie  in  RuBland  spater  begonnen  und  ist  erst  nach  dem 
Untergang  des  byzantinischen  Reiches  zum  AbschluB  gekommen.  Die  gelehrigsten 
Schüler  Konstantinopels,  zeigten  die  Russen  dem  byzantinischen  Reiche  gegenüber 
eine  weit  gröBere  Loyalitat  als  die  Südslaven.  Erst  nach  dem  Fall  von  Konstantinopel 
nahmen  die  Moskauer  Herrscher  den  Zaren titel;  in  einem  viel  gröBeren  Zeitabstand 
als  in  Bulgarien  und  Serbien  ist  in  RuBland  nach  der  Entstehung  des  Zarenreiches  die 
Gründung  des  Patriarchats  erfolgt.  Die  grundsützliche  Ahnlichkeit  der  Entwicklung 
wird  aber  nicht  aufgehoben  durch  die  gröBere  Loyalitat  RuBlands  und  durch  die 
Langsamkeit  des  Werdeganges,  die  nicht  zuletzt  durch  die  Last  des  tatarischen  Joches 
zu  erklaren  ist:  solange  RuBland  unter  diesem  Joch  schmachtete,  konnte  es  sich  gegen 
die  geistige  Autoritat  des  christlichen  Byzanz  nicht  auflehnen  und  den  Anspruch  auf 
die  Kaiserwürde  und  die  daran  geknüpfte  hohe  Mission  in  der  christlichen  Welt 
nicht  erheben.  Die  byzantinische  Lehre  von  dem  einen  christlichen  Kaiser  hat  sich 
aber  RuBland  wie  kein  anderes  Volk  zueigen  gemacht.  Nach  dem  Untergang  des 
byzantinischen  Reiches,  dem  der  Fall  der  südslavischen  Reiche  vorangegangen  war 
und  auf  den  bald  die  endgültige  Befreiung  RuBlands  von  dem  Tatarenjoch  folgte, 
gingen  die  Vorrechte  der  Kaiserstadt  Konstantinopel  auf  Moskau  über,  das  nunmehr 
als  das  einzige  orthodoxe  Reich  auf  Erden  mit  der  Zustimmung  des  gesamten  recht- 
glaubigen  Ostens  seine  Weltmission  als  das  Dritte  Rom  antrat.  Die  Moskauer  Idee  des 
Dritten  Rom  und  die  Herleitung  des  russischen  Herrscherhauses  von  Augustus  zeigt 
auch  ein  bewuBtes  Ankntipfen  an  die  Romidee,  für  deren  Bedeutung  in  den  südsla¬ 
vischen  Landern  das  Gefühl  bereits  weitgehend  verloren  war. 

Es  hat  also  RuBland  die  Autoritat  des  byzantinischen  Kaiserreiches  bis  zum  Falie 
Konstantinopels  geachtet,  wahrend  die  Bulgaren  und  Serben,  die  den  historischen 
Schauplatz  früher  betraten,  der  Fremdherrschaft  aber  spater  verhelen  und  die  inlblge 
ihrer  geographischen  Lage  frühzeitig  in  politische  Konkurrenz  mit  Byzanz  hineinge- 
raten  waren,  die  einen  im  10.,  die  anderen  im  14.  Jahrhundert  sich  gegen  die  byzanti¬ 
nische  Vorrangstellung  erhoben.  Fragen  wir  nun:  welcher  Art  war  denn  die  Stellung 
AltruBlands  zu  Byzanz,  so  ergibt  sich  von  selbst  die  Antwort:  sie  war  ahnlich  der 
Stellung  Bulgariens  vor  Symeon  und  der  Serbiens  vor  DuSan.  Niemand  wird  behaupten 
wollen,  daB  Bulgarien  unter  Boris-Michael  oder  daB  Serbien  im  13.  Jahrhundert  ein 
Lehnstaat  des  byzantinischen  Kaiserreiches  gewesen  ist.  Ebenso  wenig  darf  man  das 
von  RuBland  behaupten.  Alle  drei  slavischen  Reiche  waren  in  den  erwahnten  Zeit- 
abschnitten  von  Byzanz  politisch  unabhangig,  sie  standen  aber  rechtlich  dem  byzanti¬ 
nischen  Kaiserreich  nicht  gleich,  besaBen  vielmehr  einen  geringeren 'Rang  in  dem 
von  Byzanz  gefbrmten  hierarchischen  Staatensystem,  in  das  sich  sowohl  die  soge- 
nannten  Vasallstaaten  als  auch  die  sogenannten  souveranen  Staaten  eingliederten. 
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II. 

Eine  Vorstellung  von  der  Kompliziertheit  der  byzantinischen  Staatenhierarchie 
geben  die  im  Zeremonienbuch  angeführten  Adressformulare  für  den  Briefwechsel  des 
Kaiserreiches  mit  den  auswartigen  Machten.10  Es  ist  nicht  genügend  beachtet  worden, 
daB  diese  Adressformulare  nach  einem  ganz  bestimmten  System  ausgearbeitet  sind, 
daB  so  gut  wie  jedes  Detail  hier  einen  bestimmten  Sinn  hat  und  daB  sich  zwischen 
den  einzelnen  Adressaten  je  nach  ihrem  Rang  in  der  Staatenhierarchie  eine  strenge 
Differenzierung  beobachten  laBt.  Für  den  hierarchischen  Rang  und  die  ihn  ausdrük- 
kende  Titulatur  ist  die  gröBere  oder  geringere  Machtfülle  des  Herrschers  zwar  von 
erheblicher,  aber  nicht  von  ausschlaggebender  Bedeutung;  maBgebend  ist  vielmehr 
die  ideelle  Rechtsstellung  des  betreffenden  Herrschers,  die  sich  mit  seiner  Machtstellung 
nicht  immer  deckt. 

Auf  der  untersten  Stufe  der  Hiërarchie  stehen  die  Fürsten  der  zahlreichen  asiatischen 
und  europaischen  Klientelstaaten  von  Byzanz.  An  diese  richtet  der  Kaiser  keine 
Briefe,  sondern  Anordnungen  und  die  Anschrift  lautet  in  der  Regel:  KéXevoi?  èx  toiv 
cpiXoxQiöTCOv  SeojiOTtöv  ngbg  tov  ó  8eïva  xöv  dgypvxa  rrjo8e.  Doch  sind  nicht  alle  Klientel- 
fürsten  dem  Range  nach  untereinander  gleich.  Aus  der  groBen  Menge  solcher  Fürsten 
heben  sich  heraus  der  êv8o|ÓTaTos  xovpojraXanjs  von  Iberien  und  der  jiepupavris  êi-owiaonfe 
von  Abasgien.  Im  übrigen  gilt  auch  für  diese  die  gleiche  xéXev<ns-Formel.u 

Die  nachste  Stufe  bilden  drei  notorisch  unabhangige  Völker:  die  Russen,  die  Un- 
gam  und  die  Petschenegen.  Für  sie  gilt  um  die  Mitte  des  10.  Jahrhunderts  die  Formel: 
rpd|i(xaTa  Kawramivov  xal  cPa>p.avov  tcöv  qjiXoxpiOTtov  fiaotXéwv  'Pco(xaicov  ngbg  tov 
dpX0VTa  ‘Poxnag,  bzw.  xpo;  tov$  apx0VTa?  töv  Toóqxojv,  bzw.  ngbc,  xovg  dg^ovrag  twv 
IlaT^ivaxiTcov.  Der  Unterschied  zwischen  dieser  und  der  für  die  abhangigen  Fürsten 
verwendden  Formel  ist  augenfallig:  1.  das  Schriftstück  heiBt  nicht  xéXeuoi?,  sondern 
Yectnnata;  2.  die  Kaiser  bezeichnen  sich  nicht  als  Seoxótai  dieser  Lander,  sondern  ver¬ 
wenden  den  Titel  (Jctodeïs  ‘Ptopaitov;  3.  angefuhrt  sind  die  Namen  der  Kaiser,  die 
man  den  Klientelfürsten  gegenüber  weglieB.  Unter  jenen  unabhangigen  Fürsten,  für 
die  das  Zeremonienbuch  Adressformulare  bietet,  kommt  aber  den  Fürsten  der  Russen, 
Ungarn  und  Petschenegen  in  dieser  Zeit  der  geringste  Rechtsrang  zu.  Dies  ungeachtet 
der  Tatsache,  daB  alle  drei  Völker  damals  bereits  eine  erhebliche  Macht  besaBen: 
auf  die  groBe  Rolle,  die  in  der  byzantinischen  Politik  die  Petschenegen  spieken,  ver- 
weist  Konstantinos  Porphyrogennetos  selbst  in  seinem  auBenpolitischen  Traktat  mit 
besonderem  Nachdruck.14  Es  waren  aber  junge  und  heidnische,  also  xat*  ê^o/riv  bar- 
barische  Völker,  es  fehlte  ihnen  jede  Tradition,  die  eine  höhere  Rechtsstellung  hatte 
begründen  können. 

Trug  das  kaiserliche  Schreiben  für  die  Klientelfürsten  die  Bezeichnung  xéXevaig, 
tragt  es  für  die  Fürsten  der  Russen,  Ungarn  und  Petschenegen  die  BenennungYpawiata 

I#)  De  Cerimoniis  p.  686  ff. 

n)  Bezeichnenderweise  lautet  auch  die  Anschrift  an  die  Katholikoi  von  Armenien,  Iberien  und 
Albanien:  xéXevoi;  éx  töv  tpiXoxQCortov  deoxoTüv  npo?  ó  Seiva  evAdpeotatov  xadiiytiTr)v  tijaSe. 

**)  De  administrando  Imperio,  p.  67  ff. 
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unter  Anführung  der  Kaisemamen  in  genetiver  Form,  so  beginnen  die  Schreiben  an 
die  übrigen  unabhangigen  Herrscher  entweder  mit  der  feierlichen  kaiserlichen  Inti- 
tulatio  oder  sogar  mit  einer  Invocatio,  auf  die  dann  die  Intitulatio  folgt.  Da  die  Invo- 
catio  (ev  övó^au  tov  jïötqos  xal  tov  mov  xal  tov  dyiov  jtvetijtaTO;,  tov  évo$  xai  póvov 
dXrjOivov  Oeov  ■qpajv)  einen  betont  christlichen  Charakter  tragt,  so  wird  sie  vor  allem 
in  den  Schreiben  an  christliche  Herrscher  wie  auch  an  christliche  Kirchenfürsten 
verwendet:  an  den  Papst,  die  orientalischen  Patriarchen,  die  deutschen,  bulgarischen 
und  alanischen  Herrscher.  Von  den  nichtchristlichen  Herrschern  erfreut  sich  aber 
der  Ehre  einer  Invocatio  der  Chagan  des  Chazarenreiches,  der  alte  Freund  der  By- 
zantiner,  der  evyevéoTatos,  JtegKpavéoTatos  xaY ®V°S  Xa^apia$.  Dem  Kalifen  von  Bagdad, 
der  hierdurch  wie  auch  durch  die  besonders  ehrenvolle  Titelpradikate  aus  den  Reihen 
der  übrigen  nichtchristlichen  Herrscher  herausgehoben  wird,  kommt  eine  besondere 
Inscriptio  zu:  Ttjj  peyaXojiQeneataT^  evyeveatatfp  xai  jteQi|3XéjtTcp  6  ÖeTva  jtpattoavpPovXti) 
xal  öiataxTOQi  tcóv  ’Ayagrjvóav  dato  6  ÖeTva  xal  ó  öeTva  ta»v  juotcóv  a'utoxQatÓQOov  avyovtraov 
peyaXcov  PaoïXecov  ‘Ptopaiaw.  Darauf  folgt  die  Adressformel  der  üblichen  Art,  die  mit 
der  Intitulatio  der  Kaiser  anhebt  und  für  beide  Teile  die  gleichen  hohen  Ehrenpra- 
dikate  bringt.  Der  Kalif  ist  der  einzige  Herrscher,  dem  drei  Ehrenpradikate  beigelegt 
werden  und  der  als  peyaXoatgexéotaTog  bezeichnet  wird.  Unter  den  christlichen  Herrschern 
werden  die  ehrenvollsten  Pradikate  dem  Frankenherrscher  zuteil.  Für  ihn  lautet  das 
Adressformular  nach  vorangehender  Invocatio:  Kovatavtïvo?  xai  'Pöpavóg,  juotoI  lv 
atrta»  tq>  0e(5  •ö^Xol  avyovaroi  avTOxpatOQes  (xeydXoi  (iacaXeTg  'Popaltov,  f)yaxr](xévco 
3teato0t]pév<^  xal  jrvevjxauxco  ^ptöv  aÖeXtpco  ó  ÖeTva  tcp  evyeveaTata)  itepipXéattcp  pTjyl  Oeayyia?. 
Es  ist  richtig  gesehen  worden,  daB  es  sich  hier  wohl  um  ein  aus  der  Karolingerzeit 
übernommenes  Formular  handelt.18  In  spaterer  Zeit  schrieb  man  an  die  deutschen 
Herrscher14  ebenfalls  nach  vorangehender  Invocatio :  KtovoravcTvo?  xal  'Pcopavós, 
ju  atol  lv  avra>  tco  Öeco  jtaoïXeTg  ‘Pcopaitov,  jcqö$  ó  ÖeTva  jtejioOripévov  jtvevpanxèv  döeXqpóv 
tov  jteQifftejtTov  qt\ ya.  Wie  wir  sehen,  wurden  die  ostfrankischen  Herrscher  des  10.  Jahr- 
hunderts  mit  geringeren  Ehren  bedacht  als  ihrerzeit  die  gesamtkarolingischen  Herr¬ 
scher:  dem  eöyevéoTatos  jteQipXejctos  steht  einfach  xeQipXejtto;  und  dem  fjyajnipévo?  Jte- 
jtoOnpévos  einfach  jtejtoüripévos  gegenüber.  Wie  wir  es  oben  hinsichtlich  Bulgariens 
schon  beobachtet  haben,  kann  sich  der  Rang  eines  Landes  im  Laufe  der  Zeit  ver- 
andern,  eine  Steigerung  oder  auch  eine  Herabsetzung  erfahren.  Die  Anderung  be- 


*•)  O.  Meyer,  Brackmann-Festschrifl  S.  130.  DaB  diese  Formel  dann  im  10.  Jahrhundert  für  die  west- 
frankischen  Könige  verwendet  wurde,  wie  Meyer  im  weiteren  vermutet  und  Dölger,  Byz.  Zeitsckr.  31 
(1931)  442  mit  gröBerer  Bestimmtheit  annimmt,  ist  mit  Rücksicht  auf  den  Rangunterschied  zwischen 
dem  ^oayyCas  und  den  ostfrankischen  Herrschern  des  10.  Jahrhunderts  nicht  wahrscheinlich 
(s.  nachstehend). 

t4)  El?  töv  pfiya  2a|cövïa;  •  eI;  tóv  pTjya  Bdïotion*  et?  tóv  ^ya  T ak?aa;  •  el?  tóv  qt jya  regfiavCas. 
O.  Meyer  a.  a.  O.  127  ff.  glaubt,  daB  alle  diese  vier  Bezeichnungen  einem  einzigen  Adressaten  galten: 
dem  ostfrankischen  König.  Um  diese  These  aufrechtzuerhalten,  muB  er  jedoch  die  Angabe  des  Ze- 
remonienbuches  «iiYpacpTi  si?  Jtdvra?  toó;  JtpoEipruxévou;  für  „sinnlos“  erklaren,  was,  wie  schon  Dölger 
a.  a.  0. 439  betont,  methodisch  bedenklich  ist.  Die  genauere  Identifizierung  der  betreffenden  Herrscher 
kann  hier  nicht  unsere  Aufgabe  sein.  Nach  Dölger  gehort  das  Adressformular  in  den  Anfang  des  10.  Jahr¬ 
hunderts:  pril  Tep [romen;  ware  der  ostfrankische  König,  qt||  2a|ctma;  der  Herzog  von  Sachsen,  qt[| 
Baïorjpr)  der  von  Bayem,  wahrend  ToAXia;  in  ’ltaXias  zu  verandern  ware. 
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schrankt  sich  aber  nicht  auf  die  Titulatur  der  Adressa  ten,  sondem  wirkt  sich  auch  in 
der  kaiserlichen  Titulatur  der  betreflfenden  Adressfbrmel  aus:  wie  die  byzantinischen 
Kaiser  sich  dem  Archon  von  Bulgarien  gegenüber  mit  dem  Titel  |3a<nXeï;  Ttopatcov 
begnügten,  dagegen  dem  Basileus  von  Bulgarien  gegenüber  sich  als  avtoxQatoQeg 
fiaodeïg  'Poopaitov  bezeichnen,  so  begnügen  sie  sich  in  den  Schreiben  an  die  ostfranki- 
schen  Herrscher  mit  dem  Titel  f3aadel?  'Pcopcucov,  wahrend  sie  im  Verkehr  mit  den 
Karolingern  den  üppigen  Titel  tnjrriXoi  ouyowroi  avTOXQdwgeg  peydXot  paaiXeïs  Tcopatcov 
fuhrten.  Stets  wird  aber  der  deutsche  Herrscher  als  der  geistige  Bruder  (jtvevpcmxós 
aSeXqpó?)  des  byzantinischen  Kaisers  angesprochen16  und  das  erhebt  ihn  über  die  son- 
stigen  christlichen  Fürsten,  denen  eine  solche  Ehre  nicht  zukommt.  Als  geistige  Söhne 
(jtveupatixov  téxvov)  des  Kaisers  erscheinen  die  Herrscher  von  Bulgarien,  GroBarmenien 
und  Alanien  und  zwar  verbleibt  diese  Bezeichnung  dem  Bulgarenherrscher  auch  nach 
der  Zuerkennung  des  Basileustitels.14  Im  Vergleich  mit  der  geistigen  Bruderschaft 
bedeutet  die  geistige  Sohnschaft  selbstverstandlich  einen  geringeren  Grad,  aber  auch 
diese  Qualifizierung  erhebt  die  betreffenden  Herrscher  über  die  sonstigen  Fürsten, 
die  sich  einer  geistigen  Verwandtschaft  mit  dem  Kaiser  nicht  rühmen  können. 

Die  Regel,  daB  die  kaiserliche  Titulatur  umso  vollstandiger  erscheint,  je  klangvoller 
die  Titel  des  Adressaten  sind,  darf  man  jedoch  nicht  pressen  und  aus  der  in  den  ein- 
zelnen  Fallen  verwendeten  kaiserlichen  Titulatur  nicht  unmittelbar  auf  die  Ranghöhe 
des  Adressaten  schlieBen.  Denn  es  haben  wohl  auch  andere  Gesichtspunkte  mitge- 
sprochen,  die  eine  Betonung  der  Erhabenheit  der  Kaiserwürde  in  den  einen  Fallen 
erforderlich,  in  den  anderen  wieder  entbehrlich  erscheinen  lieBen.  Für  besonders 
erforderlich  hielt  man  anscheinend  eine  solche  Betonung  dem  IchSiden  von  Agypten 
gegenüber,  um  dessen  Freundschaft  und  Hilfe  gegen  den  übermachtigen  Saif-ad- 
Daulah  die  Regierung  des  Romanos  Lakapenos  durch  eine  groBe  Gesandtschaft  warb.17 
Ihm  gegenüber  nennen  sich  die  byzantinischen  Kaiser  ebenso  wie  in  den  Schreiben 
an  den  Frankenherrscher  autoxpctTOQÊS  peydXoi  viJrriXol  aCyovatoi  paaiXeö;  'Ptopauov, 
wahrend  dem  Adressaten  die  relativ  bescheidene  Titulierung  f)yajrr)[tivos  f||iaiv  <piXo$ 
6  euysvÉoTaTO?  dpr)^  Aiyujrtov  zusteht.  Dagegen  glaubte  man  sich  nicht  nur  gegenüber 
den  Kirchenfürsten,  sondern  auch  gegenüber  dem  Chagan  der  Ghazaren,  der  als 
euyevéöTatos  xal  JteQiqpavécrTatos  zwar  einen  höheren  Rang  inne  hatte,  aber  seit  alters 

u)  Zum  Begriff  der  geistigen  Bruderschaft  vgl.  O.  Meyer,  a.  a.  O.  131  ff. 

*•)  Noch  Andronikos  II.  Palaiologos  bezeichnet  im  J.  1325  den  Bulgarenzaren  Michael  III.  Asan 
als  wtitiXótatos  paoïXevs  x&v  BoiAydocov  xal  xspuióOriTOS  tilóg  -rij?  Pam^eCa;  (toti  xü(j  MixariX  6  ’Acrdvrig 
(Viz.  Vrem.  XIII,  1906,  priloi.  A,  Nr.  22  und  23;  vgl.  auch  Nr.  26  von  1327,  wo  Michael  —  nach  Ver- 
heiratung  mit  Theodora,  der  Schwester  Andronikos’  III.  —  ulo?  xal  yapP^ós  heiBt.)  Dagegen  wird 
der  Zar  Ioannes  Alexander  von  Ioannes  V.  Palaiologos  im  J.  1342  als  foptjXÓTatos  fkunXev?  tiöv  BovXyÓQtov 
xal  xeewtó0t)TOS  -Oelo?  xal  ounnsvOEQO?  [trjs  fkuriXela;  pov]  xv(j  ’lwdwri?  ó  ’AXé|av8eos  bezeichnet 
(ibid.  Nr.  31  und  32).  Im  selben  Jahr  spricht  Ioannes  Alexander  in  einer  slavischen  Urkunde  von 
Andronikos  III.  als  von  seinem  geliebten  Schwager,  wahrend  er  den  jungen  Ioannes  V.  als  seinen  geliebten 
Neffen  und  Schwager  bezeichnet  (ibid.  priloz.  B,  Nr.  3).  Wiederum  ein  Beispielfïir  eine  Verschiebung  der 
Rangverhaltnisse,  wobei  aber  nicht  mehr  der  Begriff  der  geistigen  Verwandtschaft,  sondem  die  tatsachli- 
chen  Verwandtschaftsbeziehungen  als  maBgebend  erscheinen. 

17 )  Vgl.  A.  Vasiliev,  Vizantija  i  Arabyil  (1902)  242  f.  und  264  f.  S.  auch  Dölger,  Regesten  I,  Nr.  631. 
Aus  dem  der  Gesandtschaft  von  937/8  (nach  Vasiliev)  oder  von  935/6  (nach  Dölger)  mitgegebenen 
Ghrysobull  stammt  auch  das  Adressformular  des  Zeremonienbuches. 
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ein  zuverlassiger  Freund  des  Kaiserreiches  war  und  damals  keine  bedeutende  Macht 
reprasentierte,  mit  dem  schlichten  Titel  PcunXeïs  TaipaCaw  begnügen  zu  können.  Was 
die  Titulatur  der  Adressaten  anbelangt,  so  ist  der  Titel  im  engeren  Sinn,  allein  genom- 
men,  ebenfalls  kein  sicheres  Zeichen  für  den  Rechtsrang  der  betreffenden  Herrscher. 
Denn  einmal  sind  solche  Titel  nicht  immer  vergleichbar,  sofem  sich  die  Titel  der 
muslimischen  Herrscher  von  denen  der  christlichen  Fürsten  stark  unterscheiden,  und 
zum  anderen  wird  oft  derselbe  Titel  von  Herrschern  sehr  verschiedenen  Ranges  ge- 
führt.  Den  Archon-Titel  tragen  sowohl  unabhangige  Fürsten  als  auch  Vasallen  des 
Kaiserreiches.  Als  4|ovaia<mjs  bezeichnet  man  sowohl  den  machtigen  und  hoch 
angesehenen  Fatimiden  von  Afrika  und  den  Fürsten  der  Alanen  als  auch  den  Fürsten 
von  Abasgien,  der  ein  byzantinischer  Vasall  war  und  vom  Kaiser  Anordnungen 
erhielt.  Selbst  der  Rextitel  schloB,  wie  wir  weiter  sehen  werden,  ein  Abhangigkeits- 
verhaltnis  nicht  aus.  Es  steht  einerseits  der  Kaisertitel  und  andererseits  das  Gewirr 
der  übrigen  Titel  von  wechselnder  Bedeutung. 

Ein  viel  sichereres  Zeichen  für  die  Ranghöhe  sind  die  Ehrenpradikate,  die  eine  klarere 
Differenzierung  zulassen  und  für  die  Rechtsstellung  der  sie  führenden  Fürsten  im 
allgemeinen  sehr  aufschluBreich  erscheinen.  Gewisse  Einschrankungen  sind  aber  auch 
hierzu  erforderlich,  denn  wahrend  manche  angesehenere  Herrscher  der  Ehrenpradikate 
entbehren,  kommt,  wie  wir  gesehen  haben,  je  ein  Ehrenpradikat  den  abhangigen 
Fürsten  von  Iberien  und  Abasgien  zu.  Jedes  der  Elemente,  aus  denen  sich  das  Adress- 
formular  zusammensetzt,  ist  fur  uns  bedeutsam,  es  darf  aber  keines  dieser  Elemente, 
allein  genommen,  als  feste  Grundlage  für  die  Bestimmung  der  Ranghöhe  des  Adressaten 
betrachtet  werden.  Man  muB  vielmehr,  wie  wir  es  zu  tun  versuchten,  alle  Elemente 
zusammenhalten  wie  auch  die  allgemeinen  diplomatischen  Formen  beachten,  und 
dann  ergibt  sich  unleugbar  das  Bild  einer  bestimmten  Rangordnung  der  einzelnen 
Herrscher  innerhalb  eines  einheitlichen  hierarchischen  Staatensystems,  über  dem  sich 
der  Kaiser  von  Byzanz  als  das  Haupt  der  Oikumene  erhebt.  Bezeichnenderweise 
waren  alle  kaiserlichen  Schreiben  an  die  auswartigen  Fürsten  mit  Goldbullenversehen, 
die  das  Bild  des  Kaisers  zeigten. 

Die  ideelle  Überordnung  des  byzantinischen  Kaisers  über  samtliche  Herrscher  der 
Welt  geht  aus  den  betrachteten  Adressformularen  mit  gröBter  Klarheit  hervor.  Die 
deutschen  Herrscher  sind  reges.  Der  Bulgarenherrscher  ist  zwar  Basileus,  aber  der 
byzantinische  Kaiser  ist  sein  geistiger  Vater  und  als  soldier  ihm  selbstverstandlich 
übergeordnet.  Sorgfaltig  vermieden  wird  auch  die  Bezeichnung  öeojtórrig  für  die 
auswartigen  Fürsten,  die  höchstens  xvpoi  genannt  werden.  Ebenso  wenig  wie  den 
christlichen  Fürsten  ist  auch  den  auBerhalb  der  christlichen  Oikumene  stehenden 
Herrschern  der  Unglaubigen  die  Gleichberechtigung  mit  dem  byzantinischen  Kaiser- 
tum  zugestanden  worden.18  Es  werden  den  auswartigen  Herrschern,  und  zwar  in  der 


**)  Wie  das  in  der  mittelbyzantinischen  Zeit  von  dem  Kalifen  gilt,  so  gilt  das  in  der  frühbyzantinischen 
Zeit  auch  von  dem  persiscben  GroBkönig,  von  den  anderen  Herrschern  ganz  zu  schweigen.  Allerdings 
wurde  der  Perserherrscher  von  den  Byzantinem  als  Basileus  bezeichnet  und  von  dem  Kaiser  in  der 
Regel  mit  Bruder  angeredet.  Aber  in  der  frühbyzantinischen  Zeit  bedeutet  Basileus  nichts  anderes  als 
Rex.  Als  Bruder  und  König  konnte  der  Perserherrscher  nach  der  byzantinischen  Theorie  ebenso  wenig 
die  Gleichberechtigung  mit  dem  byzantinischen  Kaiser  genieBen  wie  in  spaterer  Zeit  die  königlichen 
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Regel  den  machtigsten  und  angesehensten  unter  ihnen,  als  besonderes  Auszeichen 
Ehrenpradikate  beigelegt,  die  seit  alters  römisch-byzantinischen  Beamten  zustanden. 
Keinem  auswartigen  Herrscher  werden  aber  die  Ehrenpradikate  zugestanden,  die  den 
Namen  der  byzantinischen  Kaiser,  der  vij^Xo!  cd'yovcrroi  ccvroxpctTOpes  peyaXoi  jJatnAel? 
Tcopaicov,  schmücken. 


III. 

Fassen  wir  nun  das  Problem  der  russisch-byzantinischen  Beziehungen,  das  für  das 
Verstandnis  der  byzantinischen  Staatenhierarchie  besonders  aufschluBreich  ist,  naher 
ins  Auge.  Wir  haben  bereits  angedeutet,  in  welcher  Richtung  die  Lösung  dieses 
Problems  zu  suchen  ist.  Niemand  zweifelt  daran,  daB  die  vorchristlichen  russischen 
Fürsten,  aus  deren  Zeit  uns  die  berühmten  russisch-byzantinischen  Handelsvertrage 
vorliegen,  von  Byzanz  nicht  im  mindesten  abhangig  waren.  Spricht  man  von  einer 
Vasallitat  RuBlands,  so  meint  man  das  christliche  RuBland  und  gelangt  so  zu  der 
paradoxen  Folgerung,  daB  den  heidnischen  Fürsten  des  im  Werden  begriffenen 
russischen  Reiches  rechtlich  eine  höhere  Stellung  zukam  als  den  spateren  Herrschem 
des  christlichen  RuBlands,  die  Moskauer  GroBfïirsten  nicht  ausgenommen.  Das 
Gegenteil  davon  ist  aber  richtig.  Ganz  gewiB  bedeutete  für  RuBland  der  Eintritt  in  die 
christliche  Völkergemeinschaft  die  geistige  Unterordnung  unter  die  Autoritat  des 
byzantinischen  Reiches,  von  dem  es  den  neuen  Glauben  empfangen  hatte  und  dem  es 
kirchlich  unterstellt  war.  Ebenso  gewifl  ist  aber,  daB  die  Russen  in  der  allgemeinen 
Staatenhierarchie  einen  höheren  Rang  erlangten,  nachdem  sie  aufhörten  ein  „sky- 
thisches  Barbarenvolk“  zu  sein,  als  welches  sie  einst  Byzanz  erschienen  waren,  und 
statt  dessen  ein  „sehr  christliches  Volk“  wurden.  Wie  wir  gesehen  haben,  kam  RuBland 
um  die  Mitte  des  10.  Jahrhunderts  als  einem  jungen  barbarischen  Reich  in  der  byzan¬ 
tinischen  Staatenhierarchie  ein  sehr  niedriger  Rang  zu.  Das  andert  sich  ganzlich  seit 
Vladimir  dem  Heiligen.  Der  erste  christliche  Herrscher  RuBlands  erhielt  die  Hand 
einer  purpurgeborenen  byzantinischen  Prinzessin.  Die  Ehebündnisse,  die  der  byzan- 
tinische  Hof  mit  den  auswartigen  Herrscherhausem  schloB,  sind  ein  Gradmesser  fïir 
die  Höhe  des  Ansehens,  das  die  betreffenden  Herrscher  in  Byzanz  genossen.  Wenn 
man  bedenkt,  daB  der  erste  bulgarische  Zar  die  aus  einer  Seitenlinie  des  Kaiserhauses 
stammende  Maria  Lakapena  zur  Frau  erhielt  und  daB  selbst  diese  Verbindung  von 
dem  purpurgeborenen  Kaiser  Konstantin  VII.  als  eine  Ungebührlichkeit  scharf 
gerügt  worden  ist,19  wenn  man  sich  weiter  daran  erinnert,  daB  selbst  Otto  der  GroBe 
als  Freier  für  seinen  Sohn  zunachst  abgelehnt  wurde  und  daB  Otto  II.  schlieBlich  mit 
einer  Verwandten  des  Usurpators  Joannes  Tzimiskes  vorlieb  nehmen  muBte,*0 
so  wird  man  ohne  weiteres  verstehen,  daB  die  einzigartige  Ehre  einer  ehelichen  Ver¬ 
bindung  mit  der  Schwester  des  regierenden  legitimen  Kaisers  von  Byzanz  nicht  einem 

Brüder  des  Abendlandes.  Vgl.  im  nachsten  Heft  der  Byz.  Zeitschr.  meine  Bemerkungen  zu  der  Ab- 
handlung  von  R.  Helm,  Untersuchungen  fiber  den  auswartigen  diplomatischen  Verkehr  des  römischen 
Reiches  im  Zeitalter  der  Spatantike,  Archiv  f.  Urkundenf.  XII  (1932)  375  ff. 

*•)  De  admin.  imperia  87  f. 

*•)  Vgl.  P.  E.  Schramm,  Hist.  Z* itsehr.  129  (1924)  424  ff. 
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Vasallen  zuteil  werden  konnte.  So  sehr  man  auch  die  derzeitigen  Schwierigkeiten  des 
byzantinischen  Kaisers  in  Rechnung  zieht  und  so  hoch  man  auch  die  ihm  durch 
Vladimir  bei  Beseitigung  dieser  Schwierigkeiten  geleisteten  Dienste  einschatzt,  bleibt 
doch  die  Tatsache,  daB  dieser  als  erster  unter  den  auswartigen  Herrschern  die  Hand 
einer  echten  purpurgeborenen  Prinzessin  erhielt,  ein  Beweis  für  die  hohe  Stellung,  die 
der  byzantinische  Hof  dem  ersten  christlichen  Herrscher  von  Kiev  beimaB. 

Dem  Umstand,  daB  Psellos  den  Bericht  über  den  russischen  Angriff  von  1043 
jtepl  rijs  tov  *Pa>$  Ijiavacrctoecos  betitelt,  ist  schon  deshalb  keine  Bedeutung  beizu- 
messen,  weil  der  Bericht  selbst  nichts  enthalt,  was  diesen  hochtrabenden  Titel  recht- 
fertigen  würde.  Vielmehr  sagt  Psellos,  daB  die  Russen  dén  Angriff  verübt  haben, 
„obwohl  sich  der  Kaiser  keineswegs  als  ihr  Gegner  gezeigt  hat“;  dieses  barbarische 
Volk  habe  immer  einen  HaB  gegen  das  römische  Reich  gehegt  und  stets  nach  einem 
Kriegsvorwand  gesucht;  nach  dem  Tode  BasileiosTL,  der  ihnen  Schrecken  einflöBte, 
hatten  die  Russen  mit  den  Vorbereitungen  zum  Kriege  begonnen  und  schlieBlich 
gegen  Konstantinos  IX.  Monomachos,  „obwohl  die  Barbaren  ihm  nichts  vorwerfen 
konnten,  was  zu  einem  Kriege  berechtigt  hatte“,  einen  grundlosen  Krieg  eröffnet.21 
Es  ist  hier  nicht  der  Ort  für  die  Untersuchung  der  Frage,  ob  der  von  Psellos  erwahnte 
HaB  der  Russen  gegen  Byzanz  tatsachlich  bestand  und  ob  er  den  Hintergrund  des 
Krieges  von  1043  richtig  dargestellt  hat.22  Wichtig  ist  für  uns  nur  die  Tatsache,  daB  der 
Bericht  des  Psellos  seiner  Überschrift  zum  Trotz  nicht  die  Empörung  eines  abhangigen 
Volkes  gegen  den  Souveran,  sondern  einen  kriegerischen  ZusammenstoB  zwischen 
zwei  in  Konflikt  geratenen  Machten  zum  Gegenstand  hat.  Die  beiden  bekannten 
Schreiben  Michaels  VII.  Dukas  an  den  GroBfürsten  Vsevolod  Jaroslavió,23  die  der- 
selbe  Psellos  aufgesetzt  hat  und  die  den  Plan  einer  ehelichen  Verbindung  zwischen 
dem  Bruder  des  Kaisers  und  einer  Tochter  des  russischen  GroBfürsten  zum  Gegenstand 
haben,  enthalten  ebenfalls  nichts,  was  zu  der  Annahme  berechtigen  würde,  daB  hier 
ein  Souveran  zu  seinem  Vasallen  spricht;  wohl  wird  aber  in  dem  ersten  dieser  Briefe 
auf  die  Bedeutung  der  Kaiserwürde  hingewiesen  und  betont,  daB  selbst  diejenigen,  die 
mit  dem  Kaiserhaus  in  ein  Verwandtschaftsverhaltnis  weiteren  Grades  treten,  eine 
solche  Verbindung  als  höchstes  Glück  betrachten. 

So  intensiv  und  fruchtbar  seit  Vladimirs  Zeiten  die  kirchlichen  und  kulturellen 
Beziehungen  zwischen  RuBland  und  Byzanz  waren,  so  schwach  und  unregelmaBig 
blieben  die  politischen  Beziehungen  zwischen  den  beiden  Landem,  die  von  einander 
weit  abgeschieden  waren  und  denen  es  an  gemeinsamen  politischen  Interessen  fehlte. 
Erst  die  auBergewöhnlich  weitgespannte  Aktivitat  Manuels  I.Komnenos  hat  RuBland 
wieder  in  einem  starkeren  MaBe  in  den  Interessenkreis  der  byzantinischen  Politik 
hineingezogen,  und  erst  aus  dieser  Zeit  besitzen  wir  ein  aufschluBreicheres  Material  zu 
den  Beziehungen  zwischen  Byzanz  und  dem  christlichen  RuBland.24  Wer  dieses  Material 

“)  Michael  Psellos  (ed.  Renauld)  II,  p.  8  f. 

“)  Vgl.  darüber  Vasiljevskij,  Trudy  I  (1908)  307  ff. 

*»)  Sathas,  Bibl.  graeca  V  (1876),  385  ff.  Zur  Identifizierung  des  Adressaten  Vasiljevskij,  Trudy  II 
(1909),  1  ff. 

**)  Vgl.  G.  V.  Vernadskij,  Byzantion  IV  (1927/28),  269  ff.  V.  G.  Vasiljevskij,  Trudy  IV  (1930), 
18  ff. 
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aufmerksam  gesichtet  hat,  wird  nicht  einen  Augenblick  darüber  im  Zweifel  sein,  daB 
Manuel  trotz  seines  besonders  starken  universalistischen  Strebens  die  russischen  GroB- 
fürsten  in  politischer  Hinsicht  als  völlig  unabhangige  Hemcher  behandelt  hat.  Um 
aber  die  Betrachtung  in  einen  richtigen  Rahmen  zu  rücken,  werfen  wir  zunachst 
einen  Bliek  auf  das  Verhaltnis,  das  zwischen  Kaiser  Manuel  und  den  von  ihm  abhan- 
gigen  Fürsten  bestand. 

So  standen  damals  die  Serben  in  unmittelbarer  Abhangigkeit  von  Byzanz,  wiewohl 
sie  sich  gegen  dieses  Verhaltnis  standig  revoltierten  und  Kaiser  Manuel  dadurch 
standig  in  Atem  hielten.  Ihr  GroBzupan  wird  vom  Kaiser  eingesetzt  und  nach  Belie- 
ben  wieder  abgesetzt,26  er  regiert  mit  Einwilligung  des  Kaisers  (PaoïXéwg  Sóvto?) 22 
und  es  wird  von  ihm  verlangt,  daB  er  nur  den  byzantinischen  Kaiser  als  Basileus 
anerkenne  und  ihn  fürchte;27  er  ist  verpflichtet  dem  Kaiser  Hilfstruppen  zu  stellen;22 
nach  miBglücktem  Aufstandsversuch  wirft  er  sich  vor  dem  Kaiser  nieder  und  bezeichnet 
sich  als  einen  8ovXo$  der  Romaer.29  Als  der  GroBzupan  Dese  zum  Ungamkönig 
überschwenken  wollte,  wurde  er  für  seinen  Treubruch  (SmcrrCa)  in  Haft  genommen 
und  nach  Konstantinopel  deportiert.30  Von  Nemanja  heiBt  es,  daB  Manuel  ihn  allemal 
in  das  alte  Treuverhaltnis  zurückzwang,  sobald  er  sah,  daB  der  GroBzupan  „sich  vom 
rechten  Wege  entferne  und  als  einFreier  aufspiele".31  Unter  Manuel  werden  die  Serben 
als  Horige  (xarrjxooi)  des  byzantinischen  Reiches  betrachtet.  Sind  sie  fügsam,  so  heiBt 
es,  daB  sie  ie  Tcopcuove  êrrjgr|0av  SovXiov  ;32  sind  sie  es  nicht,  so  spricht  man  von 
Aufruhr  (djtoerraota).33  Es  wird  scharf  unterschieden  zwischen  den  freien  Machten, 
die  der  byzantinischen  Koalition  von  1165  bekreten,  und  den  mitkampfenden  Serben, 
die  den  Romaern  unterstehen  (2ep|3iü)v  xoïe  'Po)|j.aioie  xanjxótov);34  ebenso  wie  an 
einer  anderen  Stelle  zwischen  den  Ungarn,  die  als  Bundesgenossen  der  Romaer  er- 
scheinen  und  den  Serben,  die  den  Romaern  untergeben  sind.3* 

Ebenso  wie  die  Serben,  muBten  auch  gewisse  andere  Fürsten  dem  Kaiser  Hilfstrup¬ 
pen  stellen,  darunter  Rainald  von  Antiochien  und  die  Fürsten  Thoros  und  Tigran  von 
Armenien.  Deshalb  werden  sie  als  ê'&eXóSouXot 36  bezeichnet,  was  so  viel  wie  freiwilliger 
Knecht  heiBt  und,  wie  wir  sehen  werden,  von  Kinnamos  dem  Begriff  XC£tos  (Lehn- 
fürst)  gleichgesetzt  wird.  Thoros  von  Armenien  hatte  Feindseligkeiten  gegen  das 
byzantinische  Reich  eröffnet,  muBte  aber  1158  kapitulieren  und  der  Kaiser  „trug  ihn 


**)  Kinnamos  204. 

••)  Ibid.  212,  18. 

*’)  Niketas  Ghoniates  132,  18:  ovxóv  (ióvov  slSsvcu.  PaoïXéa  x<u  SeSiévai. 

**)  Kinnamos  113,  3. 

»»)  Ibid.  113,  1. 

»•)  Ibid.  213  f. 

•*)  Niketas  Choniates  207,  14 — 15. 

Kinnamos  113,9. 

•»)  Ibid.  12,  10;  204,  3. 

»«)  Ibid.  236,  16. 

**)  Ibid.  299,  19 — 20:  Ovwoi  bk  |v}ijiaxoi  xai  Séu^LOi,  ot  'Pcojiaioi^  xan'ixooi  ttr/xdvovoiv  óvtej. 
Ebenso  sagt  Niketas  Choniates  71,  8,  daB  Manuel  einen  Feldzug  gegen  Rainald  von  Antiochien  unter- 
nahm,  weil  dieser  die  kilikischen  Stadte  angriff,  av  'PtojiaCots  fjoav  xaTtjxooi. 

••)  Ibid.  199,  11. 
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unter  die  Knechte  der  Romaer  ein“.*7  Reinald  war  aber  um  die  gleiche  Zeit  zum 
Zeichen  der  Unterwerfung,  genau  so  wie  spater  (1172)  der  GroBzupan  Stephan 
Nemanja,  vor  dem  Kaiser  mit  unbedecktem  Haupt,  die  Arme  bis  zu  den  Ellenbogen 
entblöBt,  barfuB,  mit  einem  Strick  am  Halse  und  dem  Schwert  in  der  linken  Hand 
erschienen.88  Die  Bedingungen,  die  Rainald  eingegangen  war,  erschienen  den  Antio- 
chenem  zu  drückend  und  sie  baten  den  Kaiser  durch  Vermittlung  Balduins  von 
Jerusalem,  er  moge  die  Zahl  der  zu  stellenden  Krieger  herabsetzen  und  ihnen  die 
Wahl  ihres  Patriarchen  überlassen.  Diese  letztere  Bitte  lehnte  der  Kaiser  ab,  gestattete 
aber  eine  Verringerung  der  Kriegsmacht,  da  auch  die  Stellung  einer  kleineren  Kriegs- 
macht  als  Zeichen  der  Untertanenschaft  (jtqó;  SovXeicts  Iv8ei|iv)  genüge.89  Als  Manuel, 
mit  allen  Kaiserinsignien  geschmückt,  im  Jahre  1159  seinen  feierlichen  Einzug  in 
Antiochien  hielt,  schritt  Rainald  neben  dem  kaiserlichen  Pferd  einher,  wahrend 
König  Balduin  wohl  auf  einem  Pferd  aufsitzèn  durfte,  aber  in  groBem  Abstand  vom 
Kaiser  ohne  jegliche  Ehrenabzeichen  ritt.40  Eine  schone  Illustration  zu  der  hierarchi- 
schen  Rangordnung,  die  zwischen  dem  Kaiser  von  Byzanz  und  dem  Fürsten  von 
Antiochien,  seinem  Vasallen,  einen  gröBeren,  zwischen  dem  byzantinischen  Kaiser 
und  dem  König  von  Jerusalem,  einem  „gekrönten  Mann“,  einen  geringeren,  aber 
immer  noch  sehr  empfindlichen  und  ganz  augenfalligen  Rangunterschied  herstellt. 
Es  wurde  in  Byzanz  als  eine  arge  Taktlosigkeit  empfunden,  daB  Balduin,  zum  Kaiser 
geladen,  erst  dort  vom  Pferd  abstieg,  wo  es  der  Kaiser  selbst  zu  tun  pflegte.41 

Ein  Vasall  (Xfijos)  Manuels  war  seit  1147  auch  der  böhmische  König  Ladislaus, 
wiewohl  ihn  Kinnamos  einen  tyffe  nennt.  Als  er  sich  im  Jahre  1163  anschickte,  dem 
Ungamkönig  Stephan  Hilfe  zu  leisten,  wurde  er  von  dem  mahrischen  Herzog  Boguta 
im  Auftrage  Manuels  I.  daran  erinnert,  daB  er  ein  Sklave  des  Kaisers  sei:  „Ein  Sklave, 
willst  du  gegen  den  Herm  Krieg  führen  (8ovXos  Irei  Seojcóthv  jtoXe^aeicov) , 

und  zwar  ein  Sklave  dem  das  Joch  nicht  durch  Gewalt  auferlegt  worden  ist...  sondern 
ein  freiwilliger  Sklave  (8oïXo?  è&eXóSovXos),  denn  das  nennt  ihr  tó  X(£iov,  wenn  dei- 
nem  Gedachtnis  nicht  etwa  entschwunden  ist,  was  du  einst  in  Byzanz  ausgemacht 
hast,  als  du  mit  Konrad  nach  Asien  zogst“.4a  Die  Berechtigung  dieser  Worte  hat 
Ladislaus  nach  Kinnamos  nicht  in  Abrede  gestellt,  vielmehr  gab  er  die  Versicherung, 
daB  er  nicht  die  Absicht  habe,  gegen  den  néva?  Paadev?  Krieg  zu  führen;  auf  Ver¬ 
langen  des  Kaisers  hat  er  die  früheren  Versprechungen  durch  neuen  Eid  bekraftigt.4® 

Völlig  anders  war  die  Stellung  der  russischen  Herrscher  zu  .Byzanz,  selbst  der 
Teilfürsten,  von  den  Kiever  Fürsten  ganz  zu  schweigen.  Allerdings  bezeichnet  Kinna¬ 
mos  den  Fürsten  Vladimirko  von  Galiö  als  dvrjQ  vjtóojtovSog  'Ptopatoi?  44  und  von  seinem 
Sohn  Jaroslav  sagt  er,  daB  dieser  ê;  'Po>|iaiovs  jta()a<wtov8ijoas  eruye. 45  Indessen 

*’)  Ibid.  186,  16:  8oi3?.ou;  te  twv  ‘PconaCcov  évéYQan»e. 

••)  Ibid.  182,  13 — 17;  über  Stephan  Nemanja  ibid.  287,  20 — 24. 

••)  Ibid.  186,  7—8. 

«)  Ibid.  187  f. 

«)  Ibid.  185,  15—16. 

«•)  Ibid.  223,  2—8.  Vgl.  auch  Vincentius  von  Prag  M.  G.  H.  SS  XVII,  681. 

«)  Ibid.  223,  12—13  und  224,  8—10. 

««)  Ibid.  115,  19. 

«)  Ibid.  232,  8. 
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schlieBt  der  Ungamkönig  Geisa  II.  im  J.  1152  zweifellos  als  freier  Partner  einen 
Friedensvertrag  mit  dem  Kaiser  und  verspricht  diesem  qpiXa  8ia  fiïou  Tcopafoi?  qpQO- 
vqaeiv. . .  xal  lv  vjtoo:tóv8ois  tetaljeaOai  cuarva  tóv  Jtdvta.48  Der  Ausdruck  inóanovdog 
bedeutet  demnach  ganz  allgemein  ein  vertraglich  geregeltes  Verhaltnis,  das  nicht 
ein  Abhangigkeitsverhaltnis  zu  sein  braucht.  DaB  Vladimirko  ein  Vasall  Manuels 
gewesen  sei,47  ist  mir  auch  deshalb  zweifelhaft,  weil  das  Verhalten  seines  Sohnes, 
Jaroslav  Osmomysls,  der  sich  mit  dem  Ungamkönig  verbündet  und  den  flüchtigen 
Andronikos  Komnenos  aufgenommen  hatte,  zwar  den  Zorn  Manuels  hervorrief,  von 
diesem  aber  nicht  etwa  als  Treubruch,  sondern  als  Lieblosigkeit  (dotopyia)  qualifi- 
ziert  wurde.  „Wir  werden  es  dir,  so  schrieb  1165  Manuel  an  Jaroslav,  nicht  gleichtun 
in  der  Lieblosigkeit,  die  du  uns  gegenüber  ohne  jeden  Grund  gezeigt  hast,  die  kürzlich 
durch  deinen  Eid  bestatigten  Versprechungen  und  Abmachungen  geringscha tzend “  .tó 
lm  weiteren  ermahnt  Manuel  den  Fürsten  Jaroslav,  er  moge  von  dem  —  inzwischen 
bereits  verwirklichten  —  Plan  der  Vermahlung  seiner  Tochter  mit  dem  Ungamkönig 
Abstand  nehmen.  Wie  anders  klangen  doch  die  Worte,  die  sich  der  böhmische  König 
Ladislaus  als  kaiserlicher  Vasall  gefallen  lassen  muBte.  Die  Abmachungen,  die  zwischen 
Manuel  und  Vladimirko  bestanden  haben  und  die  Jaroslav  durch  einen  neuen  Eid 
bestatigt  hat,  werden  hier  einfach  als  kóyoi  xal  ovvjhjxa!  bezeichnet,  und  wie  Manuel 
dem  Fürsten  Jaroslav  vorwirft,  daB  dieser  sich  über  die  gegebenen  eidlichen  Verspre- 
chen  hinweggesetzt  hat,  so  sagt  er  weiter  in  demselben  Brief  auch  von  dem  Ungarn- 
könig,  gegen  den  er  eine  gewaltige  Koalition  in  Bewegung  setzt,  daB  dieser  die  ihm 
gegebenen  öqxou;  te  eb?  ev  -taiöicïg  Xóycp  raus  ëvayxo?  öfiajpoapévous  avrq>  Xoyi^eadai 
djtavawjxwtcóv. 49  Kinnamos  selbst  berichtet  mit  gewisser  Verwundemng,  daB 
Jaroslav  sich  „mit  barbarischer  Einfaltigkeit“  durch  die  Worte  des  Kaisers  fangen 
lieB  und  den  Romaern  —  aus  freien  StUcken  —  Hilfe  gegen  seinen  Schwiegersohn  den 
Ungamkönig  zusagte.60  Noch  klarer  ist  die  völlig  unabhangige  Stellung  des  GroB- 
fürsten  Rostislav  von  Kiev,  um  dessen  Hilfe  gegen  den  Ungamkönig  Manuel  I. 
ebenfalls  im  J.  1165  warb.  Der  kaiserliche  Gesandte,  Manuel  Komnenos,  ein  Verwandter 
des  Kaisers,  bot  Rostislav  wie  auch  dem  nicht  zu  identifizierenden  russischen  Fürsten 
„Primisthlabos“,  den  Kinnamos  im  weiteren  mit  Jaroslav  von  Galié  durcheinanderwirft, 
ein  Bündnis  (cru|X[iaxia)  an.*1  Über  die  Vomehmtheit  des  Gesandten  erfreut,  willigten 
die  russischen  Fürsten  in  den  Vorschlag  ein.  Auf  die  gröBere  oder  geringere  Würde 
des  Gesandten  wurde  namlich  stets  groBes  Gewicht  gelegt®*  und  es  bedeutet  zweifellos 
eine  hohe  Anerkennung,  daB  zu  den  russischen  Fürsten  und  zwar  anscheinend  auch  zu 
dem  Fürsten  von  Galiö  ein  Gesandter  kaiserlichen  Geblüts  geschickt  wurde.  Damals 
ist  anscheinend  dem  GroBfürsten  Rostislav  auch  das  Recht  der  Bestatigung  des  Kiever 


*•)  Ibid.  120,  7—8. 

tT)  So  Chalandon,  Les  Comnines  II  (1912),  400  und  Vernadskij  a.  a.  O.  275. 

“)  Kinnamos  235,  10 — 13:  kóycov  ts  xal  awfoixtüv  tdiv  Jteanyv  1)81)  ó|ito(xoa(xévov  aoi  xatwixya) 

QT)XCÓg. 

«)  Ibid.  235,  21—22. 

»•)  Ibid.  236,  1—3. 

**)  Ibid.  235,  1 — 4,  vgl.  auch  236,  8 — 9. 

•*)  Vgl.  Helm  a.  a.  O.  399. 
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Metropoliten  zuerkannt  worden.68  Anders  als  die  Serben,  die  als  xatrjxooi  des  Kaisers 
mitkampfen  sollten  traten  also  die  russischen  Fürsten  als  cvnpaxoi  auf  Grund  freier 
Abmachungen  und  aus  freiem  EntschluB  der  von  Manuel  geschaffenen  Koalition  bei.64 

Ende  des  12.  Jahrhunderts,  unter  dem  schwachen  Isaak  Angelos,  erscheinen  die 
Russen  bereits  als  Retter  des  Kaiserreiches  von  den  ihm  drohenden  Gefahren.  Niketas 
Choniates  berichtet  von  dem  Überfall  der  Kumanen  und  Valachen,  die  Thrakien 
verwüstet  hatten  und  die  bis  an  die  Tore  von  Konstantinopel  vorgedrungen  waren, 
„wenn  nicht  das  sehr  christliche  Volk  der  Russen  und  seine  Fürsten,  teils  aus  eigenem 
Antrieb,  teils  den  Bitten  ihres  Oberhirten  folgend,  eine  bewundemswerte  Zuneigung 
für  die  Romaer  gezeigt  hatten,  unwillig  darüber,  daB  ein  christliches  Volk  unter  den 
standigen  Überfallen  der  Barbaren  so  schwer  leidet“.  Der  Fürst  Roman  von  Galiö 
zerstreute  die  Kumanen  und  brachte  dadurch  „den  leidenden  Romaem  Rettung  von 
dem  Übel,  indem  er  als  unverhoffter  Helfer  und  unerwarteter  Schützer,  sozusagen  als 
gottberufene  Phalanx  dem  gleichglaubigen  Volke  erschien“.66  Wahrend  der  Belagerung 
Konstantinopels  durch  die  Türken  im  J.  1398  wandten  sich  Kaiser  Manuel  II.  Palaio- 
logos  und  sein  Patriarch  durch  Vermittlung  des  russischen  Metropoliten  an  den  Mos- 
kauer  GroBfürsten  Vasihj  Dimitrieviö,  an  die  GroBfursten  Michael  von  Tver,  Vitold 
von  Litauen  und  Oleg  von  Rjazan  wie  auch  an  andere  russische  Fürsten  mit  der 
Bitte,  sie  mogen  Gnadengenschenke  den  Byzantiniern  zukommen  lassen  (dajati  mi- 
lostynju),  da  diese  „in  Not  und  Elend  sind,  unter  türkischer  Belagerung  sitzend“.6* 

Wenn  wir  uns  nun  daran  erinnem,  daB  der  Moskauer  GroBfürst,  an  den  dieser 
Notschrei  gerichtet  war,  derselbe  ist,*der  sich  von  dem  Patriarchen  Antonios  über  die 
Erhabenheit  und  Würde  des  groBen  und  heiligen  Autokrators  belehren  lieB,  und  daB 
auch  der  groBe  und  heilige  Autokrator,  von  dem  der  Patriarch  in  seinem  Schreiben 
sprach,  kein  anderer  ist  als  eben  dieser  „in  Not  und  Elend“  um  Hilfe  flehendeManuel  II., 
so  wird  die  Doppelartigkeit  der  Stellung  RuBlands  zu  Byzanz  ganz  handgreiflich. 
Politisch  waren  die  russischen  Fürsten  von  Byzanz  stets  unabhangig:  in  seinen  besseren 
Zeiten  warb  das  Kaiserreich  um  die  Bundesgenossenschaft,  in  den  schlimmen  Zeiten 
erflehte  es  die  Hilfe  der  russischen  Fürsten,  und  es  stand  diesenfrei,  auf  die  Vorschlage, 
bzw.  Bitten  des  Kaisers  einzugehen  oder  auch  nicht.  Als  Mitglied  der  christlichen 
Oikumene  erkannte  aber  RuBland  stets  die  ideellen  Hoheitsrechte  des  byzantinischen 


**)  Dölger,  Regesten  II,  Nr.  1460. 

®4)  Es  ist  darauf  aufmerksam  gemacht  worden,  daB  der  Sultan  von  Agypten  dem  Kaiser  Joannes 
Kantakuzenos,  wie  dieser  in  seiner  Geschichte  III,  94  mitteilt,  den  Titel  eines  pcwaXetos  xa>v  *EXXt|V(üv, 
toO  paaiXéws  xtov  BovXyöqcov,  xa>v  'AoavCoiv,  xwv  BXdx<ov,  xüW  ‘Pt&owv  xal  xöv  ’AXdvwv  gegeben 
haben  soll.  Weit  gröBere  Beachtung  als  dieses  Formular,  das,  wollte  man  es  ernst  nehmen,  zu  der  Folge- 
rung  führen  würde,  daB  der  Zar  Johannes  Alexander  ein  Lehnfürst  des  Kantakuzenos  gewesen  sei, 
verdient  indes  die  Titulatur,  die  sich  Manuel  I.  selbst  in  einer  offiziellen  Urkunde  von  1166  gibt: 
MavoirfiX  êv  Xpurtcj»  xcj>  ,©e<p  joaxös  PounXevg  6  noQtpvQOYéwTixos,  ‘Ptojiawov  avxoxQdxtoQ  evoepéoxaxo;, 
del  aépaoxos,  axr/ovaxoq,  loatHjweós,  vxlxvx xó$,  [dQjievixó^],  6aXp.axixó;,  oüyyqixó?,  Pooevuxóg,  X0°P®* 
xtxóg,  Xa^ixó?,  iprjQixó^,  PovXyoqixó^,  ocqPixó;,  ^tjxxtxó?,  d^OQtxd^,  Y°^'dlxÓ5,  ■deoxvPéevrjxos  xXt)<jo- 
vójto?  xow  öt£|X|iaxo?  xoü  heyóXov  Kcavoxavxwou . . .  (Zepos,  Jus  I,  p.  410).  Wie  wir  sehen,  fehlt  hier 
jede  Anspielung  auf  RuBland. 

**)  Nik.  Choniates  691  f. 

••)  Polnoe  Sobrame  Russkkh  Letopisej  XI  (1897),  168. 
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Kaisers  als  des  Oberhauptes  der  Oikumene  an.  Die  bekannte  russische  Erzahlung  über 
das  Florentiner  Konzil  laBt  den  byzantinischen  Kaiser  Joannes  VIII.  von  dem  GroB- 
fürsten  Vasilij  II.,  seinem  „Bruder“,  sagen :  „Ihm  gehorchen  die  östlichen  Zaren  und 
die  GroBfürsten  dienen  ihm  mit  ihren  Landem.  Aber  aus  Demut  und  Frömmigkeit  und 
wegen  der  GröBe  seiner  Vernunft  und  Rechtglaubigkeit  nennt  er  sich  nicht  Zar, 
sondern  GroBjürst  der  russischen  rechtglaubigen  Lander“.®7 

Die  Anerkennung  der  ideellen  Überordnung  des  byzantinischen  Kaisers  fand  ihren 
sichtbaren  Ausdruck  einmal  in  der  Titulatur,  zum  anderen  aber  in  Abbildungen,  die 
den  russischen  Herrscher  dem  byzantinischen  Kaiser  gegenüber  in  der  Haltung  einer 
gewissen  Devotion  zeigen.  Nicht  nur  verzichteten  die  russischen  GroBfürsten  auf  den 
Kaisertitel,  sondern  sie  führten,  wie  einige  Angaben  zu  zeigen  scheinen,58  den  Titel 
eines  êsti  rijs  tqojt£^t)s  des  byzantinischen  Kaisers.  Ebenso  hat  auch  der  erstgekrönte 
König  von  Serbien  als  Schwiegersohn  des  Kaisers  Alexios  III.  mit  besonderem  Gefallen 
den  byzantinischen  Sebastokrator-Titel  getragen.  Die  Führung  eines  byzantinischen 
Hoftitels  manifestierte  mit  aller  Klarheit  die  Eingliederung  in  die  byzantinische 
Rangordnung,  ebenso  wie  die  Tatsache,  daB  sich  die  bulgarischen  Herrscher  als 
Söhne  des  byzantinischen  Kaisers  bezeichnen  lieBen,  die  Anerkennung  der  geistigen 
Überordnung  des  kaiserlichen  Vaters  bewies.  Daran  wurde  jedoch  nicht  nur  kéin 
AnstoB  genommen,  sondern  man  war  stolz  auf  die  Bezeichnungen,  die  eine  besondere 
Nahe  zum  überhaupt  der  christlichen  Oikumene  dokumentierten. 

In  denselben  Ideenkreis  gehort  auch  das  aus  einer  spateren  Kopie  bekannte  Bild 
der  Klever  Sophien-Kathedrale,  das  —  wie  neulich  A.  Grabar  gezeigt  hat5*  — Jaroslav 
den  Weisen  und  den  byzantinischen  Kaiser  darstellt:  von  seinen  Söhnen  begleitet, 
bringt  der  russische  Fürst  dem  im  Kaiserornat  mit  einem  Nimbus  abgebildeten  Basi- 
leus  die  von  ihm  erbaute  Sophienkirche  dar.  In  ahnlicher  Weise  auBert  sich  der  Rang- 
unterschied  zwischen  dem  byzantinischen  Kaiser  und  dem  ungarischen  König  in  den 
Darstellungenund  Inschriften  der  heiligen  ungarischen  Krone,  die  Geyza  I.  (1074 — 1077) 
von  Michael  VII.  Dukas  empfing.*0  Das  Bild  des  Kaisers  Michael  VII.  nimmt  eine  zentrale 
Stellung  ein  und  ist  höher  angebracht  als  das  Bild  Geyzas,  das  in  gleicher  Höhe  und 
in  symmetrischer  Stellung  mit  dem  Bilde  des  Mitkaisers  Konstantin  erscheint.  Aber 
auch  dem  byzantinischen  Mitkaiser  ist  der  Ungarnkönig  bei  weitem  nicht  gleichgestellt: 
beide  Kaiser  sind  mit  einem  Nimbus  dargestellt,  wahrend  der  König  ohne  Nimbus  er¬ 
scheint;  beide  Kaiser  halten  das  Labarum  in  der  Hand,  wogegen  der  König  ein  einfaches 
Kreuz  hat;  im  scharfsten  Gegensatz  steht  auch  die  schlichte  Kleidung  und  Kopfbe- 
deckung  des  Königs  zu  dem  prunkvollen  Omat  der  Kaiser.  Die  Namen  und  Titel  der 
beiden  Kaiser  sind  in  roter,  die  des  Königs  in  blauer  Schrift  gegeben  und  wahrend 

*’)  Polnoe  Sobronie  Russkkh  Letopisej  VI  (1853)  151.  Diese  Redaktion  der  Erzahlung  stammt  aus 
der  Zeit  zwischen  1441  und  1448.  Vgl.  H.  Schaeder,  Moskau  das  Dritte  Rom  (1929)  21  ff. 

•I)  Nikeph.  Gregoras  I,  239,  3.  Maximos  Planudes,  ed.  H.  Haupt,  Hennes  XIV  (1879)  445. 
Vgl.  Vasiliev353f. 

*•)  Seminarium  Kondakovianum  VII  (1935)  115  ff. 

*°)  Vgl.  die  Reproduktionen  in  der  'Abhandlung  von  G.  Mor avcsik,  A  magyar  szent  korona  görög 
felirati  (mit  französischem  Resumé),  Budapest  1935.  In  der  Interpretation  weiche  ich  von  Moravcsik 
stark  ab,  sofem  Moravcsik  die  Krone  Geyzas  I.  als  einen  Beweis  fïir  die  Gleichstellung  des  Ungarn¬ 
könig  mit  dem  byzantinischen  Kaiser  ansehen  zu  können  glaubt. 
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der  byzantinische  Kaiser  Mix[af|X]  lv  X[eiar]<ü  jaatög  PaoïXev;  'Poopaicov  ó  Aovx[ag],  der 
Mitkaiser  Ktov[caavTÏvo?]  Paadeiig  'Propcuoüv  ó  jtopqpveoYéwiyros  heifit,  kommt  dem 
Ungamkönig  der  Basileustitel  selbsverstandlich  nicht  zu,  vielmehr  heifit  er,  wie 
Moravcsik  m.  E.  einwandfrei  richtig  liest,  TeooPiT^dg  juotos  xq<xXt)s  TovQxiag.  So  bietet 
die  Krone  Geyzas  I.  in  jedem  Detail  eine  schone  Illustration  zu  dem  byzantinischen 
hierarchischen  System  mit  seiner  scharf  durchgeführten  Rangordnung.61  Sie  zeigt 
darüber  hinaus,  dafi  Byzanz  für  sich  das  Recht  in  Anspruch  nahm,  auswartigen  Herr- 
schem  Krönungsomate  zu  verleihen,  und  zwar  hat  ebenso  wie  Geyza  I.  von  Michael 
VII.  auch  Andreas  I.  (1047 — 1060)  von  Konstantinos  IX.  Monomachos  eine  Krone 
erhalten.  In  diesem  Zusammenhang  sei  auch  an  die  berühmte  russische  Legende 
erinnert,  laut  welcher  Vladimir  Monomach  von  Kaiser  Konstantinos  Monomachos 
Kaiserinsignien  erhalten  haben  soll.  Die  Anerkennung  der  Titelbezeichnungen  aus- 
wartiger  Herscher  und  insbesondere  der  Erhöhung  ihrer  Titulatur  betrachtete  man  in 
Byzanz  ebenfalls  als  ein  besonderes  Recht  des  byzantinischen  Kaisers.43  Deshalb  hat  die 
Vermutung  Vasilievs  viel  fïir  sich,  dafi  Vsevolod  das  Grofie  Nest,  der  bekanntlich  als 
erster  russischer  Herrscher  den  Titel  eines  Grofifürsten  regelmafiig  geführt  hat,  eine 
besondere  Bestatigung  dieses  Titels  aus  Byzanz  erhalten  hatte.63  Die  russischen  Fürsten 
standen  fest  in  der  byzantinischen  Rangordnung  und  unterstanden  der  geistigen 
Autoritat  des  byzantinischen  Kaisers,  so  sehr,  dafi  Konrad  III.  wegen  der  seinen 
Leuten  von  Seiten  der  Russen  widerfahrenen  Ungerechtigkeiten  sich  mit  der  Bitte 
um  Intervention  an  den  byzantinischen  Kaiser  wenden  konnte.61  Wie  sehr  aber  der 
Rang  der  russischen  Fürsten  in  der  Herrscherhierarchie  mit  der  Zeit  gestiegen  war, 
zeigt  wiederum  das  oft  zitierte  Schreiben  des  Patriarchen  Antonios,  obwohl  es  sein 
Zweck  war,  den  Unterschied  zwischen  dem  byzantinischen  Kaiser  und  den  russischen 
Grofifürsten  darzulegen.  Waren  einst  die  russischen  Fürsten  einfache  Archonten  und 
besafien  sie  einst,  gleich  den  Herrschern  der  Ungam  und  Petschenegen,  unter  den 
unabhangigen  Herrschern  den  niedrigsten  Rang,  so  lautet  die  Anrede  in  dem  Schreiben 
des  Patriarchen  Antonios  an  den  Grofifürsten  Vasilij  I.  et»Yevéatate  pÉYa  MooxopCov 
xal  naar]?  'Pcooiai;...  xüq  BaaiXeie.  Eine  ahnliche  Steigerung  erfuhr  mit  der  Annahme 
des  Christentums  und  mit  der  Eingliederung  in  die  europaische  Welt  auch  der  Rang 
der  ungarischen  Herrscher,  die  schon  im  1 1.  Jahrhundert  aus  Byzanz  die  Königskrone 
empfingen. 

Wie  wir  sehen,  erhalten  alle  Quellenzeugnisse,  die  auf  den  ersten  Bliek  widerspruchs- 
voll  erscheinen  konnten,  ihren  richtigen  Platz  und  ihren  richtigen  Sinn,  sobald  wir 
uns  klar  gemacht  haben,  dafi  ein  Land  bei  geistiger  Unterordnung  unter  die  Autoritat 
des  byzantinischen  Kaisertums  die  politische  Unabhangigkeit  voll  bewahren  konnte, 
wie  auch  umgekehrt,  dafi  die  politische  Unabhangigkeit  noch  nicht  eine  rechtliche 


“)  Interessante  Beispiele  für  die  Hiërarchie  der  Herrscher  innerhalb  des  bulgarischen  und  des 
serbischen  Zarenreiches  fuhrt  A.  Grabar  a.  a.  O.  aus  der  südslavischen  Kirchenmalerei  des  13.  und 
14.  Jahrhunderts  an. 

•*)  Den  deutschen  Herrschern  wurde  dieses  Recht  byzantinischerseits  nicht  zugebilligt,  u.  zw.  deshalb, 
weil  Urnen  das  Recht  auf  die  Kaiserwürde  nicht  zuerkannt  wurde.  Kinnamos  218  f. 

•»)  Vasiliev,  a.  a.  O.  356  f. 

**)  Otto  v.  Freisingen,  Gesta  Frederic*  I,  25 — 26.  Vgl.  Vasiliev  355. 
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Gleichsetzung  mit  dem  Kaisertum  bedeutete.  Auf  die  eingangs  fbrmulierte  Frage: 
war  AltruBland  „ein  Vasallstaat  des  byzantinischen  Imperiums  oder  aber  ein  unab- 
hangiger  souveraner  Staat  von  absoluter  Autoritat",  kann  es  für  uns  nur  die  Antwort 
geben:  es  war  weder  das  eine  noch  das  andere.  RuBland  war  kein  Vasallstaat  des 
byzantinischen  Kaiserreiches  und  nirgends  offenbaren  sich  in  der  Geschichte  der 
russisch-byzantinischen  Beziehungen  Zeichen  einer  russischen  Vasallitat.  Es  war  aber 
auch  nicht  ein  „Staat  von  absoluter  Autoritat",  denn  es  stand  unter  der  geistigen 
Autoritat  des  byzantinischen  Kaisertums.  Der  schematischen  Einteilung  der  mittel- 
alterlichen  Staaten  in  souverane  und  in  Vasallstaaten  müssen  wir  die  Erkenntnis 
entgegenhalten,  daB  die  mittelalterliche  Welt  eine  Staatenhierarchie  darstellt.  Sie 
bildet  wenigstens  der  Idee  nach  ein  einheitliches,  hierarchisch  aufgebautes  Staaten- 
system,  in  das  sich  sowohl  die  sog.  Vasallstaaten  als  auch  die  sog.  souveranen  Staaten 
eingliedem,  u.  zw.  haben  auch  diese  letzteren  nicht  etwa  alle  den  gleichen  Rechtsrang. 
Den  höchsten  Rang  besitzt  aber  das  byzantinische  Reich,  das  den  Gipfel  der  Staaten¬ 
hierarchie  darstellt,  als  einziges  universales  Kaiserreich  gilt  und  in  ideeller  Hinsicht 
nicht  nur  den  von  ihm  politisch  abhangigen,  sondern  auch  den  unabhangigen  Staaten 
übergeordnet  ist. 


Georg  Ostrogorshy. 


Beograd. 


DIE  URSPRUNGLICHE  BEDEUTUNG  DES  UNTEREN 


TEILES  DER  UNGARISGHEN  HEILIGEN  KRONE 


Aus  Inschriften  und  Bildem,  welche  diese  Krone  schmücken,  geht  unzweifelhaft 
hervor,  daB  sie  ursprünglich  ein  Geschenk  des  byzantinischen  Kaisers  Michael  VIL 
Dukas  (1071 — 1078)  an  den  ungarischen  König  Geyza  I.  (1074 — 1077)  war.  Aber 
bezüglich  der  Frage,  was  der  Sinn  und  die  Bedeutung  dieser  Schenkung  sein  konnte, 
unter  welchen  Umstanden  und  zu  welchem  Zwecke  diese  Krone  gesendet  wurde, 
liegt  der  richtige  Tatbestand  noch  immer  unermittelt  da  und  gehen  die  diesbezügli- 
chen  Meinungen  weit  auseinander.  Es  gibt  Ansichten,  die  ein  Vasallitatsverhaltnis 
zwischen  dem  byzantinischen  Kaiser  und  dem  ungarischen  König  hinter  dieser 
Kronensendung  ahnen,1  wahrend  nach  einer  anderen  Meinung  die  Krone  bloB  ein 
einfaches  Geschenk  ware,  um  das  ritterliche  Verhalten  des  ungarischen  Königs  gegen- 
über  den  byzantinischen  Kriegsgefangenen  zu  belohnen.2  Manche  erblicken  in  der 
Krone  das  Zeichen  der  Anerkennung  Geyzas,  als  legitimen  Herrschers  von  Ungam 
durch  den  byzantinischen  Kaiser.3  Es  besteht  auch  die  Auffassung,  daB  Geyza  selbst 
diese  Krone  vom  byzantinischen  Hofe  zum  Zwecke  der  eigenen  Königskrönung 
erbeten  hatte,  nachdem  die  offizielle  ungarische  Königskrone,  die  sog.  Sylvesterkrone, 
damals  in  der  Hand  des  Königs  Salomon  sich  befand  und  dem  Geyza  nicht  zur  Ver- 
fügung  stand.1  Zu  allen  diesen  reiht  sich  in  der  letzten  Zeit  eine  überraschende,  m.  W. 
isoliert  dastehende  Meinung,  laut  welcher  die  Krone  nichts  anderes,  als  die  offizielle, 
urkundenartige  Anerkennung  und  Sicherung  der  Souverainitat  des  ungarischen  Kö- 
nigtums  von  byzantinischer  Seite  bedeuten  möchte.8 

Wenn  wir  vor  allem  die  Richtigkeit  dieser  letzterwahnten  Meinung  prüfen,  so  fallt 
uns  sofort  auf,  daB  dieselbe  der  byzantinischen  Kaiseridee,  wie  sie  sich  seit  Konstantin 
dem  GroBen  entwickelte  und  durch  die  neuesten  Forschungen  völlig  klargelegt 
wurde,  hart  zuwiderlauft.  Die  byzantinische  Kaiseridee  vereinigte  in  sich  den  schon 
durch  den  Hellenismus  und  das  Römertum  gepflegten  universellen  Weltherrschafts- 

*)  E.  Varju,  A  szent  karma,  Arch.  Ért.  39  (1920 — 1922),  56 — 70.  Grabar,  Les  fresques  des  escaliers 
d  Sainte  Sophie  de  Kiev  et  1‘iconographie  impériale  byzantine,  Semin.  Kondak.  7  (1935),  114. 

*)  Ipolyi  A.,  A  magyar  szent  Koronaés  a  korondzdsi  jehiinyek  története  is  mtUeirdsa,  Budapest,  1886,  67. 

*)  Pauler,  A  magyar  nemzjtt  története  az  Arpddhdzi  kirdlyok  alatt,  Budapest,  1899,  I*,  133.  Koller,  De 
soera  regni  Ungariae  corona,  86. 

4)  Büdinger,  Ein  Buch  mgarischer  Geschichte  1058 — 1100,  Leipzig,  1866,  58.  Vgl.  Ipolyi  a.  a.  O. 

•)  MoravcsikJ.,  A  magyar  szent  Korona  görög  feliratai,  Egyet.  Phil.  Közlöny  LIX  (1935),  113 — 157, 
etschien  auch  separat,  als  akademische  Antrittsrede  I.  KI.  B.  XXV,  N.  5,  Budapest,  1935  (reichlich 
ausgestattet  mit  den  auf  die  Krone  bezüglichen  Illustrat ionen). 
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gedanken  orientalischen  Ursprungs  mit  der  ebenfalls  weltumspannenden  Idee  christ- 
licher  Provenienz  der  Stellvertreterschaft  Gottes  in  einem  christlichen  Weltreiche. 
An  einer  so  universellen  und  exklusiven  Auflfassung  der  Kaiseridee  haben  die  Byzan- 
tiner  allezeit  festgehalten;  die  Vorstellung  von  der  Berufung  des  byzantinischen 
Kaisers  zur  Weltherrschaft  lebte  ünausrottbar  in  der  Seele  der  Bürger,  auch  der 
kleinsten  Bauem  des  Reiches  fort,  die  gesamten  literarischen  und  monumentalen 
Denkmaler  der  byzantinischen  Kultur  sind  gleichlautende  Zeugen  dazu,  wie  es  zuletzt 
F,  Dölger  in  seinem  auf  dem  IV.  internationalen  byzantinologischen  Kongresse  zu  Sofia 
gehaltenen  Vortrage  so  eindrucksvoll  dargelegt  hat.8  Es  leuchtet  ohne  weiteres  ein, 
daB  mit  der  so  aufgefaBten  Kaiseridee  die  Anerkennung  der  Souverainitat  irgendeines 
anderen  Herrschers  oder  Staates  von  Seiten  des  byzantinischen  Kaisers  einfach  unver- 
einbar  ist.  Einige  Beispiele  können  diese  Sachlage  deutlicher  beleuchten. 

Man  hat  in  Byzanz  auch  die  Mitkaiser,  die  den  Titel  ftoaiXevs  führten,  weder  was 
die  Macht,  noch  was  die  auBere  Aüsstattung  anbelangt,  als  den  Kaisern  ahnliche 
Souveraine  anerkannt,  wie  es  aus  dem  Berichte  Liudprands  über  das  Verhaltnis 
der  Mitkaiser  Basileios  und  Konstantinos  zum  Kaiser  Nikephoros  Phokas  klar  hervor- 
geht:  „sedebant  ad  sinistram  (sc.  Nicephori)  non  in  eadem  linea,  sed  longe  deorsum 
duo  parvuli  imperatores,  eius  quondam  domini,  nunc  subiecti.“7  Desto  weniger 
haben  die  Byzantiner  die  ihrem  Kaiser  gleichwertige  Souverainitat  fremder  Herrscher 
anerkannt.  Das  beweist  am  besten  jener  zahe  und  heftige  Kampf,  den  die  Byzantiner  ge- 
gen  die  Übertragung  des  Titels  pcunXevs  auf  andere  Herrscher  bestandig  führten.  Als 
die  Kaiserin  Irene  den  Kaisertitel  (imperator)  Karls  des  GroBen  durch  ihre  Gesandten 
anerkannt  hatte  (hinter  dieser  Anerkennung  versteckte  sich  der  Plan  eines  Ehebünd- 
nisses  zwischen  den  beiden  sammt  der  gleichzeitigen  Vereinigung  der  beiden  Kaiser- 
tümer),  büBte  sie  sehr  bald  ihren  Thron  ein  und  ihre  Nachfolger  haben  gezögert 
die  Kaiserwürde  Karls  zu  respektieren.8  Es  kostete  Karl  dem  GroBen  eine  zwölfjahrige 
harte  diplomatische  Arbeit,  bis  er  erreichte,  daB  die  Gesandten  des  Kaisers  Michael  I. 
Rhangabes  ihn  als  imperator  (fktoikeife)  in  Aachen  angeredet  hatten.  DaB  diese  Aner¬ 
kennung  nicht  aufrichtig  war,  beweist  jener  erbitterte  und  höhnische  Ton,  mit  welchem 
der  Geschichtschreiber  Kinnamos  den  weströmischen  Kaisertitel  auch  nach  Jahr- 
hunderten  angegrififen  und  die  Gültigkeit  der  Kaiserkrönung  Karls  zurückgewiesen 
hat.®  Andererseits  haben  die  Byzantiner,  als  sie  im  Jahre  812  gezwungen  wurden,  den 
Kaisertitel  auch  Karl  dem  GroBen  zuzubilligen,  einen  neuen  Titel,  den  des  paaitat»; 
*P(0(acu(öv,  für  den  byzantinischen  Kaiser  geschaffen,  um  seine  Vormachtstellung  über 
den  weströmischen  Kaiser  klar  zum  Ausdruck  zu  bringen.10  Diesen  Titel  haben  sie 
spater  auch  gegenüber  dem  Bulgaren  Symeon  zu  wahren  gewuBt,  den  der  Patriarch 

')  Mitgeteilt  in  den  Actes  du  IVe  Congrès  international  des  études  byzantines  (Bulletin  de  1’Institut 
archéologique  bulgare,  t.  IX,  1935,  S.  57 — 68). 

’)  Vgl.  die  Werke  Liudprands  von  Gremona,'  ed.  Becker,  1915,  S.  177.  Die  hier  erwahnten  Basileios 
und  Konstantinos,  die  Söhne  des  Kaisers  Romanos  II.  (959 — 963),  wurden  noch  zu  Lebzeiten  ihres  Vaters 
zu  Mitkaisem  emannt  und  ihre  Würde  hat  Phokas,  als  er  den  Kaiserthron  bestieg,  mit  feierlichem 
Eide  bestatigt. 

*)  S.  Reiske’s  Kommentar  zu  dem  Werke  Konst.  Porph.  De  cetim.  II,  813. 

»)  P.  218 — 220.  Ed.  Bonn. 

*•)  Vgl.  E.  Stein,  Forschmgen  und  Fortschritte,  1930,  S.  182. 
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Nikolaos  Mystikos  offenbar  aus  Zwang  durch  die  Auferlegung  seines  Epirriptarions 
zum  Kaiser  geweiht  hatte.  Kurz  nachher  hat  man  jedoch  den  ganzen  Akt  der  Wei- 
hung,  der  durch  den  Patriarchen  absichtlich  unregelmaBig  vollzogen  wurde,  für 
ungültig  erklart,  den  stolzen  Titel  des  (toaiXevs  *Pa>paCa)v  sowohl  ihm,  als  seinen 
Nachfolgern  verweigert,  so  daB  sie  mit  dem  einfachen,  bescheideneren  Titel  paaiXcus 
sich  zufriedenstellen  muBten.u  Erst  in  der  letzten  Zeit  von  Byzanz  finden  wir,  daB  der 
byzantinische  Kaisertitel  (jlaciXevs  TtopaCtov)  auch  auf  fremde  Herrscher,  z.  B.  auf 
den  Kaiser  Sigismund,  übertragen  wurde.12 

Nach  solchen  historischen  Lehren  müssen  wir  den  Erfolg  der  Absicht  in  hohem 
Grade  bezweifeln,  die  die  griechischen  Inschriften  und  Bilder  der  ungarischen  heiligen 
Krone  so  deuten  will,  daB  der  Kaiser  Michael  Dukas  durch  den  feierlichen  Akt  der 
Kronensendung  den  König  Geyza  neben  sich,  das  ungarische  Königtum  aber  neben 
dem  byzantinischen  Kaisertum  gestellt,  mit  anderen  Worten,  die  Souverainitat  des 
ungarischen  Königtums  offiziell  anerkannt  hatte.12  Diese  Deutung  stützt  sich  haupt- 
sachlich  auf  drei  Argumente.  Das  eine  sollte  das  im  Titel  des  Königs  Geyza  vor- 
kommende  Epitheton  matós  sein,  welches  angeblich  nur  den  byzantinischen  Kaisern 
gebührte;  das  zweite  ware  das  auf  einem  Bilde  der  Krone  sichtbare  doppelte  Kreuz 
in  Geyzas  Hand  als  Zeichen  der  Kaiserlichen  Macht  in  Byzanz;  das  dritte  endlich 
die  Krone  selbst,  die  nach  ihrer  Form  kein  orópavos  (xaioagfaiov),  d.  h.  eine  Fürsten- 
krone,  sondern  ein  oréppa,  d.  h.  eine  wirkliche  Herrscherkrone  sei.  Wir  können  der 
Aufgabe  nicht  aus  dem  Wege  gehen,  diese  Argumente  nach  ihrer  Richtigkeit  hin 
zu  prüfen. 

Was  den  Sinn  desBeiwortes  moros  anbelangt,  hat  schon  Koller14  darauf  hingewiesen, 
daB  maros  hier,  wie  auch  in  den  Titeln  der  Kaiser  eine  rein  religiöse  Bedeutung  hat 
und  als  „christglaubig“  zu  interpretieren  ist  (ohne  die  leiseste  Anspielung  auf  die 
Kirchentrennung,  welche  kurz  vor  der  Sendung  der  Krone  tatsachlich  erfolgte).  Doch 
dürfen  wir  das  Wort  moros  auch  in  diesem  rein  religiösen  Sinne  nicht  so  auffassen, 
als  wenn  es  ein  monopolisierter  Titel  der  byzantinischen  Kaiser  gewesen  ware,  welcher 
auf  andere,  rangjüngere  Personen  nicht  zu  übertragen  war.  In  einer  aus  1084  datierten 
Urkunde,  die  auf  Anordnung  des  Kaisers  Alexios  I.  Komnenos  durch  seinen  Neffen 
Konstantinos  Dukas  ausgestellt  wurde,  finden  wir  das  Beiwort  maros  mit  Bezug  auf 
die  Mitglieder  einer  vomehmen  kretischen  Familie,  der  Skordyles,  im  Sinne  „christ- 
glaubig“.15  Im  selben  Sinne  gebraucht  dieses  Wort  der  Geschichtschreiber  Nikephoros 
Bryennios  bezüglich  seines  Vaters,  noch  bevor  er  als  Kronpratendent  aufgetreten 
war  und  einfach  als  Stratege  ftmgierte.16  Wir  finden  weiter  morós  unter  den  Titeln 

u)  VgL  G.  Ostrogorsky,  Die  Krönung  Symeons  von  Bulgarien  durch  den  Patriarchen  Nikolaos  Mystikos , 
Actes  du  IVe  congrès  international  des  études  byzantines,  Bulletin  de  Pinst.  arch.  bulgare,  t.  IX,  1935, 
S.  285. 

12)  Laonikos  Chalk.  I,  64,  3;  I,  70,  7  ed.  Darkó.  Dukas  51,  7  ed.  Bonn.  vgl.  Dölger  a.  a.  O.  S.  67. 

M)  S.  Moravcsik,  a.  a.  O.  S.  154,  156. 

14)  De  soera  regni  Ungariae  corona ,  S.  70  u.  ff. 

16)  El;  CDyeveï?  xat  fteoaepets  xai  jucrcoxx;  aQXOvtas  xal  axQaudixaq  ta>v  etkrepaW  xai  xQaToaoW  av- 
'Oevtcav  fjfuov  xtX.  (Miklosich-Müller,  Acta  et  diplomata  3,  235.) 

u)  'O  Bgvévvios  NiXT)<pÓQOS  ta  rtgog  xov  iïeov  moxóg,  xa  tzqos  <piltav  fiepaiog,  Ösivóg  xe  xxX. 
Nikeph.  Bryenn.  p.  101,  v.  8,  ed.  Bonn. 
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eines  walachischen  Woiwoden  aus  der  Moldau,  des  Begründers  des  Athos-KIosters 
Dochiariu.17  Im  Katholikon  des  Athos-KIosters  Chilandari  befindet  sich  ein  Wandge- 
malde,  welches  den  Kaiser  Andronikos  II.  Palaiologos  (1282 — 1328)  und  seinen 
Schwiegersohn,  den  serbischen  König  Stephan  Uro§  II.  Milutin,  nebeneinander 
darstellt;  das  Epitheton  jnoró;  kommt  in  den  Titeln  beider  vor.18  Wir  sehen  also,  daB 
moto?  als  Beiwort  auf  rangjüngere,  dem  Kaiser  unterstellte  Personen  und  auch  auf 
fremde  Fürsten  durch  die  Byzantiner  selbst  angewendet  wurde;  dieses  haben  auch  die 
Fürsten  der  Lander,  die  unter  dem  starken  EinfluB  der  byzantinischen  Kultur  standen, 
für  sich  in  Anspruch  genommen.  Aber  weder  hier  noch  dort  ist  irgendwie  zu  spüren, 
daB  man  durch  dieses  Adjektiv  die  Souverainitat  oder  die  dem  byzantinischen  Kaiser 
ahnlicheMachtstellung  der  betreffenden  Personen  zum  Ausdruck  bringen  wollte. 

Bezüglich  des  Kreuzes  in  der  rechten  Hand  Geyzas  müssen  wir  vor  allem  betonen, 
daB  es  kein  doppeltes  Kreuz  ist,  wie  Moravcsik  es  behauptet,19  sondern  ein  Szepter, 
welches  oben  ein  einfaches  Kreuz  und  noch  etwas  tragt.  Naheres  werd  en  wir  darüber  er- 
mitteln  können,  wenn  wir  es  mit  analogen  Erscheinungen  vergleichen.  AuBer  derschon 
von  M.  erwahnten  Silbermünze  des  Kaisers  Alexios  I.  Komnenos20  linden  wirganz  ahn- 
liche  Scepter  auf  dem  im  Cod.  Coislin.  79  sich  befindlichen  Miniaturbilde  der  Kaiserin 
Maria,  Gattin  des  Nikephoros  Botaneiates21  und  zweimal  in  den  Abbildungen  des 
Apostels  Petrus,  deren  eine  an  der  Bulle  eines  Petros  Patrikios  aus  dem  XI.  Jh.,22  die 
andere  auf  einer  ebenfalls  aus  dem  XI.  Jh.  herstammenden  Bulle  des  Boemund, 
Fürsten  v.  Tarent23,  zu  sehen  ist.  Diese  Szepter  unterscheiden  sich  nur  ganz  wenig 
von  einander.  Auf  der  Silbermünze  des  Kaisers  Alexios  I.  Komnenos  und  auf  der 
Bulle  des  Petros  Patrikios  weisen  die  zwei  Flügel,  die  aus  der  vertikalen  Schaft  des 
Szepters  gegen  den  horizontalen  Arm  des  Kreuzes  sich  emporheben,  kleine  Seiten- 
spröBlinge  auf,  die  einer  stilisierten  Blattverzierung  ahnlich  erscheinen.  Auf  dem 
Miniaturbild  der  Kaiserin  Maria  und  auf  dem  Petrusbild  der  Boemundbulle  scheiden 
diese  SeitenspröBlinge  vollkommen  aus  und  der  Oberteil  des  Szepters  gleicht  einem 
mit  Kreuz  kombinierten  Anker.  Diese  Form  ruft  uns  jenes  Symbol  der  ersten  Christen 
in  Erinnerung,  die  den  Anker  als  Abzeichen  der  Hoffnung  und  der  Festigkeit,  einmal 
für  sich,  zum  anderen  mit  dem  Kreuz  vereinigt  als  heimliches  Erkennungszeichen  ge- 
brauchten.  Neulich  hat  Sulzberger24  viele  Variationen  dieses  Symbols  zusammen- 
gestellt  und  publiziert,  darunter  manche,  die  der  Figur  an  der  Boemundbulle  ganz 
ahnlich  gestaltet  sind,  so  daB  wir  an  dem  engen  Zusammenhange  beider  Gruppen 


u)  ’Ev  Xgurtcp  ttp  ttecp  eüo£(jt|S  xcn  Jtuxxè^  avOÉvxr|<;  naor\<;  MoA.do(3A.a%ux£,  ’lcodwns  ’Ale|dv8(jo\) 
Poij5ó5a  xai  xxijxtoQ  rijs  éyuig  povifc  xaikr)?  (Millet,  Monuments  de  1‘Athos ,  I,  242). 

**)  ’AvSqówxos  èv  Xqutxcp  x§  Oetp  jooxó?  (ktaitax*;  'PtopaCtov  ó  naXaioXÓYO?  und  Xxé<pavo€  êv  Xeurc<p 
x<ï>  öecp  morés  Oöpecris  XQaVr|<;  xai  neQuaódiitüs  YaHpt’di;  xofi  xyaxaiot)  xal  dyiov  paunXéto;  ’Avöyovtxoti 
xoï  üaXaioXÓYov  xxX.  (Millet,  Monuments  de  l'Athos ,  I,  79). 

“)  A.a.O.S.  154. 

20)  S.  Sabatier,  Description  des  monnaies  byzantins  etc .  II,  188. 

al)  S.  Lampros,  Aedxcopa  avxoxQaxópcov  1930.  Taf.  63.  Ebersolt,  Arts  somptuaires  etc.  S.  90. 
Auf  diese  Abbildung  bin  ich  durch  F.  Dölger  brieflich  aufmerksam  gemocht  worden. 

“)  Laurent,  Sceaux  byzantins  inidits ,  Byz.  Zeitschr.  33  (1933),  Taf.  III. 

,s)  Schlumberger,  Sigillographie  de  Vcmpire  byzantin ,  S.  229. 

M)  La  symbole  de  la  croix  etc.  Byzantion  II  (1925),  337  uff. 
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kaum  zweifeln  können.  Der  altere  Gebrauch  dieses  Ankerkreuzes  als  Szepterverzierung 
ist  an  den  Münzen  des  Kaisers  Konstans  II.25  (641 — 668)  und  seiner  Söhne26zu  sehen, 
wo  dieses  Symbol  einmal  auch  separat  auftritt.  Diese  altere  Gebrauchsweise  zeigt 
deutlich,  daB  das  Ankerkreuz  auch  als  Szepterverzierung  ursprünglich  in  seiner  ein- 
fachen  urchristlichen  Form  ohne  jede  Stilisierung  angewendet  wurde  und  die  Stili- 
sierung  tritt  erst  vom  XI.  Jh.  an  auf,  zuerst  ganz  leise,  spater  immer  zierlicher,  so  daB 
das  Kreuz  ganz  wie  mit  Blumenpracht  umhüllt  erscheint.  Es  unterliegt  also  keinem 
Zweifel,  daB  das  Szepter  in  Geyzas  Hand,  wie  es  auf  der  Krone  abgebildet  ist,  nichts 
anderes  ist,  als  ein  mit  dem  urchristlichen  Ankerkreuz  dekorierter  Ehren- 
stab,27  welcher  nach  seiner  Form  zwischen  der  einfachen  der  Boemundbulle  und  der 
stilisierten  der  Alexiosmünze  beinahe  die  Mitte  halt. 

Aus  dem  einfachen  Kreuz  wird  offenbar  durch  Beifügung  des  Ankers  noch  kein 
Doppelkreuz,  so  ist  auch  das  einfache  Ankerkreuz  in  Geyzas  Hand,  wie  es  auf  der 
Krone  abgebildet  wird,  gar  nicht  als  Doppelkreuz  anzusehen.  Ebenso  unzulassig  ist 
die  M.-sche  Gegenüberstellung  des  einfachen  und  doppelten  Kreuzes,  als  ob  dieses 
das  Machtsymbol  des  byzantinischen  Reiches,  jenes  aber  dasselbe  des  ungarischen 
Königtums  gewesen  ware.28  Die  Kaiserbilder  sind  die  Zeugen  dafür,  daB  in  Byzanz 
beide  Symbole  abwechselnd  und  im  ziemlichen  Gleichgewicht  in  der  Hand  der  Kaiser 
gebraucht  wurden.29  Aber  nicht  ausschlieBlich  in  der  Hand  der  Kaiser,  sondern  sie 
kommen  oft  in  der  Hand  der  Erzengel,  Apostel,  Heiligen  und  auch  der  ungekrönten 
Kaisersöhne  vor.30  Auf  den  Münzen  des  Kaisers  Konstans  II.  sehen  wir  den  Kaiser 
mit  seinen  drei  Söhnen  so  abgebildet,  daB  alle  drei  ein  mit  einfachem  Kreuz  dekoriertes 
Szepter  in  der  Hand  haben.81  Wir  wissen,  daB  unter  den  Kaisersöhnen  nur  der  alteste, 
Konstantinos,  noch  zu  Lebzeiten  seines  Vaters  gekrönt  wurde,  über  die  zwei  jüngeren, 
Herakleios  und  Tiberios,  sagt  Theophanes32  ausdrücklich,  daB  sie  ungekrönt  blieben 
und  keine  offizielle  Hofwürde  (a£ia)  führten.  Sie  trugen  aber  ganz  gewiB  den  Titel 
des  Despoten  im  Sinne  Kaiserlicher  Hoheit,  denn  dieser  Titel  war  —  wie  Konstan¬ 
tinos  Porphyrogennetos  berichtet — schon  in  der  Zeit  des  Kaisers  Herakleios  (610 — 641) 
auf  sammtliche  Kaisersöhne  übertragen.83  Aus  alledem  geht  klar  hervor,  daB  weder 
das  mit  dem  (einfachen  oder  doppelten)  Kreuz,  noch  das  mit  dem  Ankerkreuz 

“)  Sabatier,  Description  etc.  II,  pl.  XXXIV,  17. 

*•)  Ebenda  II,  pl.  XXXIV,  16. 

*7)  Die  Bedeutung  des  Ankerkreuzes  als  Ehrensymbols  wird  scharf  beleuchtet  durch  den  Umstand, 
daÖ  es  unter  den  Aposteln  und  Heiligen,  soweit  ich  sehe,  allein  mit  dem  Szepter  des  Apostels  Petrus 
verbunden  wird.  Dies  geschah  offenbar  mit  Anspielung  auf  das  Wort  Christi:  ov  el  Ilérpo;,  xal  &d 
tavtxi  olxoÖopri<Jü)  n-ov  tr|v  éxxXrjoiav  xtX.  (Matthausevang.  16,  18).  Das  Ankerkreuz  in 

der  Hand  Petri  bedeutet  also  das  felsenfeste  Vertrauen  und  die  Hoffnung  Christi  auf  seinen  Apostel, 
nachdem  der  Anker  auch  im  Kreise  der  Urchristen  als  Symbol  der  Hoffnung  und  Festigkeit  angesehen 
wurde  (Paulusbrief  an  die  Hebraer  6,  18 — 19). 

*8)  S.  a.  a.  O.  S.  154. 

*9)  S.  die  Kaiserlichen  Münzen  bei  Sabatier,  Description  etc. 

so)  Schlumberger,  Sigillographie  etc.  50,  126,  229,  255,  389. 

«)  Sabatier  a.  a.  O.  II,  pl.  XXXIV,  15;  XXXV,  22  et  passim. 

82)  P.  352,  16  ed.  de  Boor:  êtaQdx'OTj  Óè  Kcovatavrivos,  Ötóti.  avró<;  (aóvo$  ècrcenp,évo£,  ol  5è 
dSeXqpol  avtov  ovÖcjtCav  d|tav  etyov. 

**)  Vgl.  De  cerimoniis  II,  27 — 29,  p.  627 — 30  ed  Bonn. 
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dekoriertes  Ehrensymbol  in  Byzanz  ausschlieBlich  für  die  Kaiser  in  Anspruch  genommen 
werden  darf.  Sie  kommen  auch  im  Zusammenhang  mit  anderen  hochverehrten 
Personen  öfters  vor  und  der  König  Geyza  konnte  als  Despotes  des  byzantinischen 
Hofes  das  Ankerkreuz  nach  den  Gewohnheiten  der  Hofetikette  tragen.34 

Jetzt  können  wir  zur  Hauptfrage  übergehen,  ob  die  durch  den  Kaiser  Michael 
Dukas  an  den  König  Geyza  von  Ungarn  gesendete  Krone  eine  Fürstenkrone  oder  eine 
wirkliche  Herrscherkrone  war,  d.  h.  ob  sie  der  crcecpavo?, — oder  der  oréppa  —  Gruppe  an- 
gehörte?  Es  stehen  uns  diesbezüglich  so  viele  klare  Kennzeichen  zur  Verfügung,  daB 
diese  Frage  mit  Bestimmtheit  gelost  werden  kann.  Es  herrschte  bisher  allgemein  die 
Qualifizierung  dieser  Krone  als  eines  Stephanos.  So  sahen  darin  Ipolyi 36  und  Pauler36 


u)  Ich  kaïm  hier  nicht  naher  eingehen  auf  die  Frage,  ob  auf  der  dem  Bilde  Geyzas  beigefiigten 
Inschrift  die  al  tere  Lesart  (Teopit^  Öecmótri^),  oder  die  neue,  durch  Moravcsik  empfohlene  (reoöptx^ds) 
die  richtige  ist.  Ich  beabsichtige  meine  diesbezügliche  Ansicht,  laut  welcher  ich  für  die  altere 
Ansicht  Stellung  nehme,  bei  einer  anderen  Gelegenheit  ausführlich  darzustellen.  Was  die  Ge- 
schichte  des  Despotentitels  anbelangt,  kam  ich  zu  dem  Ergebnis,  daB  dieser  Titel,  der  anfangs 
ausschlieBlich  Kaiserlicher  Titel  war,  stufenweise  auf  die  Söhne,  bald  femere  Verwandten  (Onkeln, 
Brüder,  Schwiegersöhne  etc.)  des  Kaisers  übertragen  wurde,  zugleich  bewahrte  er  sich  als  gutes  Mittel 
zur  Umgehung  der  offiziellen  Rangliste  in  den  Fallen,  wenn  die  höchsten  Hofwürden  schon  besetzt 
waren  und  man  jemanden  den  höchstrangierten  vorsetzen  wollte.  Der  Despotes,  als  zusammenfassen- 
der,  genereller  Titel  der  Mitglieder  der  Kaiserlichen  Familie,  zeigte  sich  für  ein  solches  Vorgehen  als 
besonders  geeignet.  Auf  solche  Weise  ist  er  in  der  Praxis  den  gesammten  Hofwürden  öfters  vorgesetzt 
worden,  als  ein  auBerordentlicher,  auBerhalb  der  offiziellen  Rangliste  stehender,  gleich 
nach  dem  Kaiser  folgender  Hoftitel  (tip/ri).  Die  letzte  Konsequenz  dieser  Sachlage  hat  der  Kaiser  Michael 
Palaiologos  in  der  Mitte  des  XIII.  Jh.  gezogen,  indem  er  aus  diesem  Titel  die  oberste  Hofwürde  kreierte 
und  derselben  den  ersten  Platz  in  der  offiziellen  Hofrangliste  definitiv  zugewiesen  hat.  Die  wichtigsten 
Etappen  dieser  interessanten  Entwicklung  auBer  den  oben  erwahnten  Fallen  aus  der  Zeit  der  Kaiser 
Herakleios  und  Konstans  II.,  als  der  Despotentitel  schon  auf  die  Kaisersöhne  übertragen  war,  sind 
folgende:  1.  Michael  IV.  (1034 — 41)  verlieh  diesen  Titel  seinem  Bruder  Johannes  (vgi.  Psellos  I,  66, 
c.  XIV;  c.  XIII;  I,  71,  c.  XXVIII,  Ren.),  sein  Neffe,  Michael  V.  Kalaphates  (1041 — 42)  hat  ihm 
denselben  anfanglich  bestatigt,  spater  verweigert  (Zonaras  III,  607  ed.  Bonn.,  Psellos  I,  88,  c.  V — VI; 
I,  93,  c.  XII.  R.)  2.  Manuel  Komnenos  beförderte  den  ungarischen  Prinzen  Béla  (Alexios),  als  seinen 
angehenden  Schwiegersohn  und  prasumtiven  Thronfolger  zum  Despotes  (Kinnamos  p.  215  B.)  3.  Ahn- 
licherweise  hat  auch  der  Kaiser  Alexios  III.  Angelos  seinen  Schwiegersohn  u.  prasumtiven  Thronfolger 
Alexios  Palaiologos  mit  diesem  Titel  ausgezeichnet  (Phrantzes  I,  1,  p.  6  B)  4.  Ebenso  machte  der  Kaiser 
Ioannes  Dukas  Vatatzes  (1222 — 55)  den  Schwiegersohn,  Nikephoros  den  Epiroten  u.  dessen  Vater 
Michael  zu  Despotes  (Nikeph.  Greg.  I,  49  B).  5.  Endlich  wurde  Michael  Palaiologos  schon  als  Vormund 
des  Ioannes  Laskaris  im  J.  1259  auf  eigenen  Wunsch  zum  Despotes  ausgerufen,  sein  Bruder  Ioannes  war 
damals  Sebastokrator,  sein  Halbbruder  Konstantinos  xaloap  (Nikeph.  Greg.  I,  72  B).  Nach  der  eigenen 
Kaiserkrönung  beförderte  er  den  Bruder  zum  Despotes,  den  Halbbruder  zum  Sebastokrator  (Nikeph. 
Greg.  I,  79  B).  Somit  ist  die  Despoteswürde  als  offizielle  Hofwürde  anerkannt  und  als  höchste  in  die 
Rangliste  eingetragen  worden.  Die  Ansicht  Steins  (Untersuchungen  zur  spatbyzant.  Verfassungs-  u. 
Wirtschaftsgeschichte,  Mitteil.  zur  osman.  Geschichte  2  (1923 — 25/31),  der  die  Schaffung  der  Despotes¬ 
würde  in  die  Zeit  Manuels  I.  setzt,  ist  also  zu  berichtigen.  Zwischen  dem  Despotentitel  des  Prinzen  Béla 
und  dem  des  Ioannes,  Onkels  des  Michael  Kalaphates,  ist  kein  Unterschied.  Wenn  wir  denselben  als 
in  die  Rangklasse  nicht  eingeteilten  auffassen,  können  wir  uns  nicht  darüber  wundem,  daB  darauf 
bei  der  Neuregelung  der  in  die  Rangklasse  eingeteilten  Hofwürden  unter  Alexios  I.  Kommenos  kein 
Bezug  genommen  wurde. 

*)  A.  a.  O.  S.  145. 

8a)  A.  a.  O.  P,  133. 
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eine  offene  Krone.  Ahnlich  lautet  auch  die  AuBerung  Kondakovs87  über  diese  Frage: 
„Die  Krone  Stephans  des  Heiligen  ist  keine  Königskrone,  sondem  eine  Patrizier-  oder 
Fürstenkrone.  Ihrer  Form  nach  entspricht  sie  nur  dem  ersten  Range  am  byzantinischen 
Hofe  und  gehort  auch  nicht  zu  den  eigentlichen  Regalien,  ist  also  kein  Stemma, 

sondern  bloB  ein  Stephanos,  oder  die  Krone  eines  Casars . die  zwölf  Fronton- 

schildchen  bilden  ein  sicheres  Kennzeichen  der  corona  radiata.  Wie  schon  Reiske 
nachwies,  war  in  Byzanz  der  Stephanos  mit  Strahlenspitzen  verziert.“  Noch  aus- 
führlicher  wird  derselbe  Standpunkt  durch  Ebersolt®8  motiviert:  „La  couronne  hon- 
groise  a  été  remaniée  dans  sa  partie  supérieure;  les  deux  branches  entre-croisées  et  la 
croix  fixée  k  1’intersection  de  ces  branches  sont  de  date  postérieure.  II  ne  s’agit  pas 
d’un  camélaukion,  la  coiffe  ayant  dü  être  ajoutée  au  moment  oü,  par  1’adjonction 
des  deux  branches,  cette  coiffure  fut  transformée  en  couronne  fermée.  Primitivement, 
elle  se  composait  d’un  cercle  d’or,  bordé  d’un  doublé  fil  de  perles  et  omé  de  pierres 
et  de  plaques  émaillées.  Ce  cercle  est  surmonté  de  triangles,  alternant  avec  des  mé¬ 
daillons  demi-circulaires.  Deux  plaques  émaillées,  plus  grandes,  sont  fixées  devant  et 
derrière.  —  Cette  couronne,  omée  du  portrait  de  1’empereur  régnant,  n’est  pas  un 
stemma,  mais  un  stephanos,  qui  était  octroyé  aux  princes  vassaux  de  1’empire. 
Elle  a  dü  être  envoyée  par  1’empereur  de  Byzance  au  roi  de  Hongrie,  en  signe 
d’investiture“. 

Ganz  isoliert  steht  die  kurz  vorher  geauBerte  Meinung  Moravcsiks,  der  untere  Teil 
der  heiligen  ungarischen  Krone  sollte  in  ihrer  Totalitat  jenem  Stemma-Typus  entspre- 
chen,  den  die  byzantinischen  Kaiser  trugen.  Moravcsik  halt  es  nicht  fur  nötig,  seine  auf- 
fallende  Ansicht  naher  zu  begründen;  erverweist  dabei  einfach  auf  die  archaologischen 
Untersuchungen,  u.  zwar  eine  einzige  diesbezügliche  Note  Kondakovs.8®  Dieser  Verweis 
aber  zeigt  deutlich,  daB  Moravcsik  den  Kondakov  gründlich  miBverstanden  hat,  indem  er 
ihn  als  einen  Anhanger  der  oréppa  —  Partei  hinstellt,  u.  zwar  deshalb,  weil  er  gleichzeitig 
nicht  auf  die  übrigen  sammtlichen  auf  dieses  Thema  bezüglichen  AuBerungen  Kon¬ 
dakovs  Rücksicht  nahm.  Kondakov  sagt  namlich  in  der  angeführten  Note  folgendes: 
„Taicoe  3aKAK>qeHie  Ha40  npiuum.  noTOMy,  qTO  BeHrepcieaH  xopoHa,  C4h\aHHafl  Ha  no- 
AOÖie  creMMM,  ho  rot  oöpyqa  h  BH3aHTiftcKofi  3Bi34HUM  (bt>  AHcrk  Koropoii  BnpaBAem» 
KpecTHK’B  h  noTOMy  cna4aeit),  Hinken.  Ty  ace  «fopiny,  ho  6e3t  TyA6H..CM.  moio  „HcTopiio 
BHsaHTificKoü  »MaAH“.  Moravcsik  hat  nicht  bemerkt,  daB  sich  der  Ausdruck  Kondakovs, 
in  welchem  er  die  ungarische  Krone  als  dem  Stemma  ahnlich  ausgeführt  qualifiziert, 
nicht  allein  auf  den  unteren  Teil  (d.  h.  auf  die  von  Michael  Dukas  an  Geyza  gesendete 
Krone),  sondern  auf  das  Ganze  der  Krone  bezieht,  wie  sie  nach  der  Verbindung  mit 
dem  oberen  Teile,  der  ursprünglich  von  dem  unteren  Teile  ganz  separat  existierte,  her- 
vórgegangen  ist.  Das  erhellt  deutlich  aus  der  Bemerkung  Kondakovs,  daB  die  ungarische 
Krone  aus  einem  Reife  und  einem  byzantinischen  Sterne  zusammengesetzt  ist.  Es  ist 
bekannt,  daB  Kondakov  den  Oberteil  der  Krone  für  einen  „Stem“,  d.  h.  zwei  halb- 
kreisformige,  oben  sich  kreuzende  Bogen  erklarte,  die  ursprünglich  über  eine  Schüssel 
(öicxos)  sich  erhoben  und  den  Zweck  hatten,  nach  dem  orthodoxen  Ritus  das  heilige 

!7)  Geschichte  und  Denkmaler  des  byzant.  Emails,  Frankf.  a.  Main,  1892,  239 — 242. 

*•)  Les  arts  somptuaires  de  Byzance,  Paris,  1923.  S.  99. 

**)  OuepKU  u  3aMnmcu  no  ucmopiu  cpedneenKoeaao  uacyccmea  u  xyjibmypu,  Praha,  1929,  S.  219.  N.  2. 
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Brot  wahrend  der  Consecration  des  Opfers  zu  überdecken.40  Nach  seiner  Ansicht  ist 
dieser  „Stern4*  am  Anfang  des  XII.  Jh.  irgendwo  im  Westen  entstanden  und  ungefahr 
im  XIII.  Jh.  mit  der  von  Michael  Dukas  gesendeten  Krone  verbunden  worden.41  So 
wurde  diese  Krone,  die  auch  nach  der  oben  zitierten  AuBerung  Kondakovs  kein  Stemma, 
sondem  nur  ein  Stephanos  war,  spater  durch  Verbindung  mit  diesem  „Stem*4  zu 
einem  Stemma  umgewandelt.  Wie  aus  dem  der  oben  angeführten  Note  zugehörigen 
Texte  Kondakovs  erhellt,  wurde  das  Stemma,  welches  anfanglich  aus  einem  breiten 
goldenen  Reifen  mit  einem  Kreuz  an  der  Stimseite  bestand,  schon  im  XI.  Jh.  und  noch 
früher,  mit  einem  seidenen  Kappchen  und  zwei  kleinen  goldenen  Bogen  erweitert, 
an  deren  sich  schneidenden  Spitze  man  noch  ein  Kreuz  mit  dem  Globus  fixierte.  Erst 
im  XII.  Jh.  nahm  das  Stemma  die  Form  der  persischen  Tiara  an,  indem  der  untere  Reif 
geschmalert,  die  obere  Wölbung  aber  hemispharisch  vergröBert  wurde,  ebenfalls  mit 
einem  Kreuz  in  der  Mitte.  Ebersolt42  identifiziert  diese  tiaraförmige  Krone  mit  dem 
xapekavxiov,  einer  in  den  byzantinischen  Quellen  sehr  oft  erwahnten  korb-  oder 
baldachinartigen  Kopfbedeckung,  und  bezieht  die  bei  Anna  Komnene43  befindliche 
Beschreibung  der  byzantinischen  Kaiserkrone  darauf.  Nur  darin  scheint  er  zu 
irren,  daB  er  zwischen  dem  xapeXavxiov  und  dem  oréppa  einen  scharfen  Unterschied 
aufstellt,  das  letztere  ohne  Kappchen  sich  vorstellend.44  Dem  widerspricht  aber  zuerst 
die  Aussage  des  Konstantinos  Porphyrogennetos  (td  otéppata  a  jkxq’  xapeXavxia 
övopa^erai,  de  adm.  imp.  p.  82),  dann  die  überlieferten  Kaiserbilder,  z.  B.  die  Bilder 
des  Michael  Dukas  und  Konstantins45  auf  der  ungarischen  Krone,  die  rotes,  bzw. 
grünes  Kappchen  an  der  Krone  aufweisen.  Diese  scharfe  Trennung  kann  nur  für  das 
VII.  Jh.  zutreffen,  als  zwischen  den  beiden  eine  entschiedene  Distinktion  gemacht 
wird  und  das  xapeXavxiov  zur  Tracht  der  Gaesaren  gehorte.46  Seit  dem  X.  Jh.  war 
das  Stemma  (die  Kaiserkrone),  ebenso  wie  das  xapeXouxiov,  eine  geschlossene,  nach  oben 
gewölbte  Krone  mit  der  Tendenz  der  fortschreitenden  VergröBerung  der  Wölbung. 
Es  trug  auBerdem  ein  Kreuz  oder  einen  kreuzartigen  Reiherbusch  in  der  Mitte. 

Es  ist  also  klar,  daB  die  von  Michael  Dukas  an  Geyza  gesendete  Krone  nicht  zum 
Stemma-,  sondern  zum  Stephanos -Typus  gehorte.  Wie  schon  Reiske47  und  Kon- 

*°)  BusmmiücKix  iMaxu  ( russ .  Ausgabe),  CIIB,  1892,  S.  228. 

**)  Ihoópaxcewe  pyccKoü  mrutceacou  ceMbtt  et  MUttiamtopaxt  XI  emca,  Cammnemepbypet,  1906.  S.  68.  Ich  spreche 
dem  verehrten  Herm  Sekretar  des  Inst.  Kond.,  D.  Rassovski,  meinen  warmsten  Dank  fïir  die  Zuvorkom- 
menheit  aus,  mit  welcher  er  samtliche  diesbezüglichen  Texte  Kondakovs  mir  zur  Verfügung  steilte. 

**)  Les  arts  somptuaires  etc.  p.  96. 

*»)  Alex.  III,  4  (I,  147,  17  B). 

**)  A.  a.  O.  p.  98. 

“)  Man  halt  im  allgemeinen  diesen  Konstantinos  für  den  Sohn  des  Michael  Dukas.  Bock  (Die  by¬ 
zantinischen  Zellenschmelz/e  S.  241)  war  der  einzige,  der  in  ihm  den  Bruder  des  Kaisers  erkannte.  Ich  glaube 
nachweisen  zu  können  daB  Bock  Recht  hatte.  Der  Sohn  des  Michael  Dukas  wurde  nach  1.  April  1071 
geboren  (vgl.  Anna  Komnene,  Alex.  III,  1,  p.  135, 13  B)  und  konnte  nicht  vor  dem  1.  Juni  d.  J.  zum 
PooiXetis  befördert  werden.  Die  Sendung  der  Krone  an  Geyza  erfolgte  aber  um  den  20.  April  d.  J. 
(Katona,  Hist.  critica  t.  II.  p.  377).  Andererseits  hatte  der  Sohn  nach  Psellos  (II,  178  Ren.)  u.  Anna 
Komnene  ( Alex.  lil ,  1 ;  p.  135  B)  blondes  Haar  und  gradlinige  Augenbraunen,  wahrend  nach  der  Abbil- 
dung  auf  der  Krone  der  Mitkaiser  Konstantin  schwarzes  Haar  und  stark  gebogene  Augenbraunen  hatte. 

*')  Const.  Porph.,  De  cerim.  II,  27,  p.  628. 

4’)  Comment.  ad  Const.  Porph.  de  cerim.  1. 1.  p.  45. 
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#  dakov48  feststellten,  war  diese  eine  corona  radiata,  eine  spate  Nachfolgerin  der  Strahlen- 
krone,  die  als  Herrschersymbol  schon  in  der  Diadochenzeit  angewendet  und  von  dort 
auch  durch  die  römischen  Kaiser  übernommen  wurde.4*  An  unserer  Krone  sind  die  bald 
halbkreisformigen,  bald  dreieckartigen  Frontonschildchen  an  die  Stelle  der  Strahlen 
getreten,  sie  gehörten  von  vomherein  zur  Dekoration  der  offenen  und  nicht  der  ge- 
schlossenen  Kronen.  Es  gab  ursprünglich  keinen  Platz  für  ein  Kreuz  an  der  Krone 
des  Geyza  I.  (selbst  dem  Oberteile  wurde  es  erst  spater  zugefügt,  wie  aus  der  gewalt- 
samen  Anstiftung  des  Kreuzes  in  der  Mitte  des  Christusbildes  an  der  obersten  Platte 
ersichtlich  ist),  sie  hatte  also  die  zwei  wesentlichen  Merkmale  des  Stemma  (die  Ge- 
schlossenheit  und  das  Kreuz)  ursprünglich  nicht  inne.  Als  ein  drittes  Argument  für 
seine  Stephanosqualitat  kann  der  Umstand  geiten,  daB  sie  die  Namen  und  die  Bilder 
des  Kaisers  Michael  und  des  Königs  Geyza  tragt.  Die  Prasenz  des  Kaiserbildes  an 
einer  Krone  oder  einem  Gewande  oder  an  der  Wand  der  Kirchen  bedeutete  nach 
allgemeiner  byzantinischer  Auffassung  die  Hervorhebung  der  souverainen  Macht  des 
Kaisers  dem  gegenüber,  der  dort  als  Eigentümer  oder  Stifter  abgebildet  wird.60  So 
trugen  die  Kaiserinnen,  die  fremden  Fürsten  und  die  groBen  Würden trager  des  Hofes 
das  Kaiserbild  an  ihren  Gewandern  als  Zeichen  ihrer  besitzartigen  Zugehörigkeit 
zum  Kaiser.  Andererseits  ist  die  Bezeichnung  des  Namens  und  des  Bildes  des  Eigen- 
tümers  selbst  ein  Merkmal  der  Despoten-  und  Kaisarkrone.51  Demzufblge  drücken  die 
Herrscherbilder  der  Dukaskrone  nicht  die  Souverainitat  des  ungarischen  Königs, 
sondern  die  des  byzantinischen  Kaisers  aus,  die  Krone  kann  also  auch  aus  diesem 
Grunde  nicht  für  ein  Stemma,  sondern  nur  für  einen  Stephanos  geiten. 

Doch  hat  unsere  Krone  eine  Eigentümlichkeit,  die  sie  nach  der  Beschreibung  der 
Anna  Komnene  zum  Stemma-Typus  naher  führt  und  diese  besteht  in  den  mit  Perlen 
und  Edelsteinen  dekorierten  goldenen  Kettchen  (óppaOoi),  welche  vomReife  seitwarts 
herabhangen  und  nach  Anna  nur  an  den  Kaiserkronen  vorkommen.62  Wenn  wir  die 
Krone  in  Betracht  ziehen,  die  auf  einem  Emailbild  der  Dukaskrone  der  Despotes 
Geyza,  König  von  Ungarn,  tragt,  linden  wir  darauf  gar  keine  herabhangenden  Kettchen 
und  nur  ein  Frontonschildchen,  wogegen  die  an  Geyza  gesendete  Krone  sechs  solche 
halbrunde  Schildchen  aufweist.  Den  Grund  dieses  bedeutenden  Unterschiedes  hat  noch 
niemand  untersucht,  obgleich  es  der  Mühe  wert  war.  Es  kann  uns  hier  jene  Beschreibung, 
die  wir  bei  Ps.-Kodinos53  über  die  Despoteskrone  lesen,  nahere  Anleitung  geben. 
Dieses  Werk  ist  zwar  erst  in  der  zweiten  Halfte  des  XIV.  Jh.  entstanden,  doch  können 
wir  seine  Berichte  —  mit  Rücksicht  auf  das  konservative  Verfahren  der  Byzantiner 

**)  S.  oben  S.  69, 

*•)  Alföldi  A.,  Insigmen  u.  Tracht  der  römischen  Kaiser,  Milteü.  d.  deutsch.  arch.  Instituts,  Röm.  Abt. 
60  (1935),  1—2,  S.  140. 

*°)  Grabar,  Les  fresques  ó  Sainte  Sophie  de  Kiev  etc.  Sem.  Kond.  VII  (1935),  S.  114.,  vgl.  Ebersolt, 
Arts  somptuaires,  S.  40,  137. 

")  S.  Kodinos  de  off.  p.  13.  v.  8.  B.  vgl.  Kondakov,  Istorija  vizantijskoj  emali,  S.  227. 

“)  Alex.  III,  4.  (I,  147,  20.) 

**)  P.  100.  v.  14 — 20.  B:  „ó  Sé  ye  SeojióxTjs  xSv  xov  fkmXéwg  xvtya;  dond^exai  re<S6a*  dvaaxdvtos  oSv 
ó  PamXeus  atottCOnoiv  otxeioxsipoiS  tq  avrov  xEcpaX'jj  otétpavov  Sid  X(ö<ov  xcu  paQYÓQcav,  Ë^ovra  xa- 
pdgas  (uxqös  téaaapa?  épnQooSév  xe  xai  SmoOev  xai  lx  nXayiwv,  ei  dpa  ó  xaö°'t0VTl^E'4  PooiXetos  vtó? 
écrav,  et  Sè  tóxoi  «v,  IpnQooOev  |xóvov  •  05  Sr|  axécpavo?  xaXeïxai  xol  <rxe|ipaxoYdQiov“. 
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hinsichtlich  der  Zeremonien  — auch  für  das  XI.  Jh.  verwenden,  wenn  kein  zwingender 
Grund  zur  Annahme  einer  Abweichung  vorliegt.  Nach  der  angeführten  Stelle  des 
Ps.-Kodinos  gibt  es  auf  der  mit  Edelsteinen  und  Perlen  dekorierten  Despotes-Krone 
nur  eine  xapapa  in  der  Mitte  der  Stimseite,  wenn  der  Trager  der  Krone  ein  Schwager 
des  Kaisers  ist,  wenn  es  sich  aber  um  die  Söhne  des  Kaisers  handelt,  deren  vier.  Es  fragt 
sich,  was  diese  xapctea  sein  soll?  Im  Kommentar  des  Gretser  und  Goar84  lesen  wir 
die  Erklarung,  daB  die  Despoteskrone  oben  durch  zwei  sich  kreuzende  halbkreis- 
formige  Bogen  verbunden  wurde,  die  eine  Wölbung  über  den  Reif  bildeten;  die 
xapapa  sollte  also  eigentlich  nichts  anderes  sein,  als  der  mittlere  Teil  dieser  Halbkreise. 
Diese  Erklarung  ist  jedoch  zweifellos  irrig,  einerseits  weil  sie  aus  der  Despoteskrone 
eine  geschlossene  Krone  macht,  was  den  Tatsachen  widerspricht,  andererseits  aber  aus 
diesen  zwei  Halbkreisen  weder  die  vier  noch  die  eine  xapd@a  befriedigend  ausgelegt 
werden  können.  Nach  dieser  Auffassung  hatte  ein  viertelkreisförmiger  Halbbogen 
nach  oben  ohne  jeden  AnschluB  geneigt,  als  etwas  kammartig  in  der  Luft  Schwe- 
bendes.  Eine  ahnlich  sonderbar  ausgestattete  Krone  existierte  nach  unserer  Kenntnis 
in  Byzanz  nicht.  Die  Bedeutung  der  xajidga  ist  ungefahr  mit  der  öiptg65  gleich,  welche 
einen  vollen  Halbkreis  bedeutet.  Ps.  Kodinos  spricht  ausdrücklich  über  kleine  xapctpai,6® 
welcher  Ausdruck  auf  die  hoch  über  den  Kopf  emporragenden  halbkreisformigen 
Bogen  gar  nicht  passen  kann.  Diese  kleinen  xccpapou  können  nichts  anderes  sein  als 
kleine  apsisformige  Akroterien,  bzw.  Schildchen,  die  den  oberen  Rand  des  Stephanos 
zieren.57  GemaB  dieser  Auffassung  entspricht  die  auf  dem  Emailbild  sichtbare  Krone 
auf  Geyzas  Haupt  genau  jener  Despoteskrone,  die  der  Schwager  des  Kaisers  trug, 
d.  h.  der  nur  eine  xapdpa  vorne  über  der  Stirn  hatte.  Aber  auf  der  durch  Michael 
Dukas  an  Geyza  gesendeten  Krone  selbst  giebt  es  insgesamt  sechs  xajxdtQai.  Unter  denen 
heben  sich  eine  vome,  die  andere  rückwarts  und  je  zwei  seitwarts  vom  Reife  empor; 
diese  letzteren  sind  viel  kleiner  als  die  übrigen  und  auch  untereinander  nicht  ganz 
gleich.  AuBerdem  gibt  es  noch  unter  den  apsisartigen  xapctQai  noch  rechts  u.  links 
je  zwei  dreieckförmige  Spitzen,  an  denen  wir  schon  oben  die  wesentlichen  Teile  der 
corona  radiata,  der  Strahlenkrone,  erkannt  haben.  Ob  die  apsisformige  Akroterien  sich 
aus  der  Stilisierung  des  Strahlenornaments  entwickelt  haben,  oder  aber  nur  eine 
Fortbildung  der  an  den  Mondsichel  sich  nahernden  Erhöhung  in  der  Mitte  des  Diadems 
der  Kaiserin  sein  sollten,  ist  schwer  zu  entscheiden,  aber  auf  alle  Falie  sind  diese  auf 
altrömische  Insignien  der  Kaiserzeit  zurückzuführen.  Es  ist  hier  besonders  wichtig 
auf  die  groBe  Ahnlichkeit  hinzuweisen,  die  zwischen  der  dem  Geyza  gesendeten  Krone 
und  jener  Despoteskrone  besteht,  die  nach  Beschreibung  des  Ps.-Kodinos  die  Söhne 
des  Kaisers  trugen.  Der  Unterschied  ist  nur  soviel,daB  die  Dukaskrone  an  den  Seiten 
nicht  zwei,  sondem  vier  halbkreisförmige  Schildchen  aufweist,  obgleich  diese  viel 


**)  Ad  Codin.  p.  369  B. 

“)  Niket.  Chon.  p.  742  v.  17,  wo  die  Handschrift  B  (Cod.  Monac.  gr.  450)  als  mit  d-^lSa  gleich- 
wettige  Variante  xt)V  xaiiagav  angibt.  Vgl.  auch  Du  Cange  Gloss.  s.  v. 

*•)  S.  die  oben  angefiihrte  Stelle. 

‘7)  Ebersolt,  Arts  somptuaires,  S.  128,  schlieBt  sich  der  Erklarung  Gretsers  und  Goars  an,  nur  gibt  er 
seiner  Unbestimmtheit  mit  einem  „peut  être“  Ausdruck.  Ahnlich  auch  Kondakov  (Gesch.  d.  byz. 
Emails,  S.  241). 
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kleiner  sind  als  die  vorae  und  rückwarts  angesetzten.  Wenn  wir  die  herabhangenden 
Kettchen  noch  dazu  rechnen,  können  wir  den  SchluB  ziehen,  daB  die  an  Geyza  gesen- 
dete  Krone  im  ganzen  zierlicher  ausgestattet  als  die  durch  die  Kaisersöhne  getragene 
Despoteskrone  war,  doch  hat  sie  das  Niveau  der  Kaiserkrone  nicht  erreicht,  wie  wir 
es  oben  schon  gesehen  haben. 

Wir  sind  über  die  Existenz  soldier  durch  ihre  prachtvolle  Ausstattung  nahe  an  die 
Kaiserkrone  gerückten  Kronen  in  Byzanz  auch  von  anderen  Seiten  benachrichtigt. 
So  hat  der  Kaiser  Michael  Palaiologos  —  wie  Nikephoros  Gregoras58  berichtet  —  den 
Caesar  Alexios  Strategopulos  OTeqpavcp  jtoXvreXeï  xai  pixpov  8éa>  Xéyeiv  (?a<nXix<j> 
ausgezeichnet.  Eine  ahnlich  prachtvolle  Krone  sendete  nach  demselben  Autor  die  zweite 
Frau  des  Kaisers  Andronikos  II.  Palaiologos,  Irene  von  Montferrat,  ihrem  Schwiegersohn, 
dem  serbischen  König  Uros  II.  Milutin  (qplpovoo  xaXvjrrpav  jtpótepov  tfj  xeqpaXfj 

tov  youPgov  Xtdoisxai  papyctpoi?  jtoXvreXéoi  xexoGHTipéviyv,  ójtóoois  xai  oïois  pixpov  xai 
T]  tov  óvSpos  avrfjg  ’AvöpovCxov  tov  PaoïXéto?  êxexóonTyro).68  Zu  diesen  besonders  zierhchen 
und  durch  den  byzantinischen  Hof  seiten  geschenkten  Kronen  gehorte  auch  die  Dukas- 
Krone,  trotz  alledem  war  sie  kein  OTéppa,  d.  h.  keine  wirkliche  Herrscherkrone,  sondem 
nur  ein  oré<pavos,  oder  —  nach  der  Terminologie  des  Ps.-Kodinos  — ein  orepnaToyveiov. 

Die  Stellungnahme  Kondakovs  bezüglich  der  ursprünglichen  Form  und  Beschaf- 
fenheit  des  unteren  Teiles  der  ungarischen  heiligen  Krone  bewahrt  sich  also  auch  für 
die  Zukunft;  die  abweichende  Ansicht  Moravcsiks  beruht  auf  einer  Reihe  von  MiBver- 
standnissen.  Etwas  anders  steht  die  Frage  hinsichtlich  der  Provenienz  des  oberen  Teiles, 
wo  die  oben  mitgeteilte  Ansicht  Kondakovs  neulich  durch  die  Forschungen  O.  v. 
Falkes  berichtigt  wurde.  Falke80  wies  nach,  dafi  die  neun  Emailbilder  des  oberen 
Teiles,  nach  der  Technik  und  dem  Stile  hin  geprüft,  in  die  zweite  Periode  des 
Zellenschmelzes  gehören,  in  die  des  sog.  Senkschmelzes,  deren  Blütezeit  ungefahr 
auf  das  X.  Jahrhundert  fallt.  Infolgedessen  steht  nichts  im  Wege,  die  Entstehung 
dieses  Teiles  um  das  Jahr  1000  anzunehmen  und  darin  die  durch  Papst  Sylvester  II. 
an  den  ungarischen  König  Stephan  den  Heiligen  geschenkte  Krone  zu  erkennen,  wie 
die  Schriftquellenund  eine  alte  feste  mündliche  Tradition  es  übereinstimmend  bezeugen. 

Wir  müssen  noch  kurz  den  historischen  Hintergrund  und  die  Umstande  der  Kronen- 
sendung  untersuchen.  Da  die  Krone  —  wie  bekannt  —  durch  Kaiser  Michael  Dukas 
an  Geyza  I.,  König  von  Ungam,  gesendet  wurde,  muBte  dieser  fèierliche  Akt  gleich 
nach  Geyzas  Thronbesteigung,  also  im  Mai  1074  erfblgt  sein,  denn  sonst  hatte  die 
Krone  ihre  Aktualitat  eingebüBt. 

Wie  war  die  politische  Situation  des  byzantinischen  Kaisertums  in  jenem  Zeitpunkte? 
Infolge  der  unter  Michael  Dukas  herrschenden,  allgemein  bekannten  MiBwirtschaft 
gingen  alle  auBeren  und  inneren  Feinde  gegen  das  Reich  vor.81  Die  Patzinakiten 
plünderten  Thrakien  und  Makedonien,  die  Bulgaren  standen  mit  den  Serben  ver- 
einigt  gegen  Byzanz  auf,  zu  denen  auch  die  Kroaten  und  die  Dalmaten  sich  gesell- 

•»)  1, 89,  8  B. 

“)  Nik.  Greg.  I,  242,  S-6  B. 

••)  A  szent  Korona  (=  Die  heilige  Krone),  Archeologiai  Ërtesitö,  Neue  Folge  XLIII.,  Budapcst,  1929, 
S.  125  ff. 

•*)  Zonaras,  III,  708  B. 
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ten,  so  daB  Skoplje,  Ni5,  die  Stadte  an  der  Save  und  Donau  von  Mitrovica  bis  Viddin 
vom  Reiche  losgerissen  wurden.62  Auch  die  normannischen  und  französischen  Söldner 
haben  sich  offen  gegen  den  Kaiser  aufgelehnt,63  der  in  seiner  auBersten  Not  die  Seld- 
schuken,  seine  gröBten  Feinde  um  Hilfe  bat.  So  haben  die  Seldschuken  den  Aufruhr 
im  byzantinischen  Söldnerheere  unterdrückt  fur  einen  Preis,  der  dem  Kaiser  die  end- 
gültige  Abtretung  sammtlicher  durch  die  Seldschuken  besetzten  Gebiete  kostete.88 

Ungefahr  so  gestaltete  sich  die  Lage  in  Byzanz,  als  die  Nachricht  über  die  Wahl  und 
Thronbesteigung  des  Königs  Geyza  Ende  April  1074  eingetroffen  ist.  Man  kann 
sich  leicht  vorstellen,  mit  welcher  Freude  der  Kaiser  diese  unerwartete  Botschaft 
entgegennahm.  Geyza  hatte  durch  die  mit  Synadene,  Tochter  des  Theodulos  Syna- 
denos,  Nichte  des  Nikephoros  Botaneiates68  geschlossene  Ehe  familiare  Verbindungen 
zu  den  vornehmsten  Familien  der  Synadenos,  Botaneiates,  Komnenos  und  Dukas, 
also  trat  er  mit  dem  Kaiser  Michael  Dukas  selbst  in  das  Verhaltnis  einer  allerdings 
femeren  Schwagerschaft.66  Geyza  pflegte  schon  um  1064,  als  er  den  Ducatus  über  die 
Osthalfte  von  Ungarn  führte,  freundschaftliche  Beziehungen  zu  Nikephoros  Botan¬ 
eiates,  dem  damaligen  Befehlshaber  des  byzantinischen  Grenzheeres  an  der  unteren 
Donau,87  welche  bald  zur  Ehe  Geyzas  mit  Synadene  führten.  Die  so  entstandenen 
engen  persönlichen  und  familiaren  Verbindungen  erklaren  das  auffallende  Vertrauen, 
welches  die  bei  der  Belagerung  Belgrads  im  J.  1071  gefangengenommene  griechische 
Wache  mit  seinem  Führer  Niketas  zu  Geyza  hegte,  indem  sie  sich  ihm  und  nicht  dem 
König  Salomon  ergab.  So  wird  auch  erklart,  daB  Geyza  die  kapitulierten  Griechen 
gegen  Salomon  in  Schutz  genommen,  und  nicht  nur  diese,  sondem  überhaupt  samt- 
liche  griechische  Kriegsgefangene  freigelassen  hat,  wofür  der  byzantinische  Hof  zu 
ihm  und  nicht  zum  König  Salomon  eine  danksagende  Botschaft  sendete.88  Dieser  mit 
dem  byzantinischen  Hofe  eng  verbundene  Geyza,  der  schon  so  viele  Zeichen  seiner 
Sympathie  und  Freundschaft  zu  den  Byzantinem  gab,  konnte  als  Retter  und  Helfer 
in  der  Not  fur  Byzanz  bei  Besteigen  des  ungarischen  Throns  erscheinen,  und  man 
blickte  ihm  mit  den  gröBten  Erwartungen  zu.  Aber  die  Krone,  die  der  Kaiser  für  ihn 
in  jenem  Moment  verfertigen.  lieB,  hatte  auBer  der  Freude,  Anerkennung  und  Gratu- 
lation  zu  seinem  Königtum  noch  eine  andere  Bedeutung  gemaB  der  byzantinischen 
Auffassung.  Die  Byzantiner  haben  namlich  den  Sinn  der  Kronensendung  an  fremde 
Fürsten  von  den  Römern  übernommen,  daB  der  Fürst,  der  die  Krone  vom  Vertreter 
Roms  bekommt,  in  freundschaftliches  Bundesverhaltnis  mit  Rom  gelangt  und  den 
auBenpolitischen  Interessen  Roms  zu  dienen  verpflichtet  ist.  Das  bedeutete  noch 

**)  Nikephoros  Bryennios,  100, 16 — 21  B. 

•*)  Kedrenos,  II,  718, 22  u.  ff.  B. 

**)  Nikephoros  Bryennios,  58  ff.  B.  Zonaras,  III,  710  ff.  B. 

“)  Skylitzes,  743  B. 

•*)  Michael  Dukas  war  ein  Neffe  des  spateren  Kaisers  Alexios  Komnenos,  dessen  Nichte  der  Neffe 
des  Nikephoros  Botaneiates  heiratete,  zugleich  war  Synadene,  die  Frau  Geyzas,  ebenfalls  eine  Nichte 
des  Nikephoros  Botaneiates.  Vgl.  Anna  Komnene,  Alex.  /,  98,  20;  I,  110,  18  und  die  Stammbaume 
am  Schlusse  der  Kinnamos-edition  von  Du  Cange.  Die  Byzantiner  haben  auch  die  Schwagerschaft  der 
Neffen  und  Nichten  als  eine  enge Verwandschaft  angesehen.  Vgl.  Anna  Komnene*  Alex.  IJ ,  246, 11 B. 

•7)  Zonaras,  III,  678—679  B. 

**)  Chron.  piet.  Vindoborunse,  pp.  173 — 178  (Fontes  dom.  ed.  Florianus  t.  II). 
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gar  kein  Verhaltnis  einer  Steuerzahlung  oder  Vasallitat  im  feudalen  Sinne,  sondern 
nur  die  feste  Einziehung  in  die  Interessensphare  der  römischen  Politik. 

Seitdem  Pompeius  auf  das  Haupt  des  armenischen  Königs  Tiridates  die  freiwillig 
abgelegte  Krone  wieder  auferlegt  hat  und  ihm  „certis  rebus  imperatis  regnare  iussit“,e* 
und  weiter  Germanicus  den  Artabanes,70  Nero  aber  den  Tiridates71  in  ahnlichem 
Sinne  krönte,  linden  wir  im  Laufe  der  ganzen  römischen  Kaiserzeit  zahlreiche  Beispiele 
der  Kronensendung,  als  des  Ausdruckes  der  Abhangigkeit  vom  römischen  Kaiser.7* 
Diese  Sitte  greift  auch  in  die  byzantinische  Periode  hinüber.  Prokop  sagt,  daB 
die  Fürsten  von  Numidien  und  Mauretanien  nach  alter  jpewohnheit  den  Belizar 
um  fürstliche  Insignien  gebeten  und  zugleich  ihm  versprochen  haben,  daB  sie  dem 
Kaiser  dienen  und  mitkampfen  werden.  Obgleich  sie  dieses  Versprechen  nicht  ein- 
gehalten  und  behutsam  abgewartet  haben,  wie  der  Kampf  zwischen  Belizar  und  den 
Vandalen  entschieden  wird,  erhielten  sie  jedoch  die  gebetenen  Insignien  von  Belizar. 78- 
Ahnlicherweise  sagt  Prokop  über  die  Lazen,  daB  sie  die  Untertanen  der  Byzantiner 
sind,  aber  dieses  Verhaltnis  kommt  weder  in  der  Steuerzahlung,  noch  in  der  Befolgung 
der  Befehle,  sondern  allein  darm  zum  Ausdruck,  daB  der  neue  König  die  Insignien  der 
Herrschaft  immer  vom  byzantinischen  Kaiser  erhalt.  Doch  leisten  sie  dem  Kaiser 
insoweit  Dienst,  daB  sie  die  byzantinische  Grenze  überwachen  und  die  Hunnen  vom 
Einbruche  in  das  Reich  fernhalten.74  Auch  jene  goldene  Krone,  die  der  Kaiser  Ale- 
xios  III.  im  1197  dem  König  Leon  von  Armenien  übersandte,  hatte  ahnliche  Bedeu- 
tung.  Gleichzeitig  mit  der  Kronensendung  kam  ein  Freundschaftsvertrag  zwischen 
beiden  zustande,  laut  welchem  Leon  zur  Förderung  der  byzantinischen  Interessen  sich 
verpflichtete.76  Es  ist  völlig  ausgeschlossen,  daB  der  byzantinische  Kaiser  bei  solchen 
Vertragen  die  anderen  Parteien  als  ihm  gleichberechtigte  Faktoren  anerkannt  hatte. 
Das  hatte  dem  Anspruch  auf  die  Weltherrschaftsstellung  des  byzantinischen  Kaiser- 
tums,  dessen  EinlluB  wir  auf  das  ganze  Geistesleben  der  Byzantiner  schon  oben 
ausführlicher  dargestellt  haben,  stark  widersprochen.74  Es  macht  nichts,  daB  dieser 
Anspruch  durch  die  Praxis  im  XI.  Jahrhundert  als  langst  überholt  zu  betrachten  ist, 
denn  man  hat  daran  in  der  Theorie  und  der  zeremoniellen  Übung  des  byzantinischen 
Hofes  mit  desto  zaherer  Anhanglichkeit  festgehalten.  Wir  dürfen  also  nach  der  gleich- 
zeitigen  staatsrechtlichen  Auffassung  der  Byzantiner  nicht  behaupten,  daB  der  Kaiser 
Michael  Dukas  den  König  Geyza  von  Ungarn,  oder  irgend  jemanden,  als  einen  sich 
gleichen  souverainen  Herrscher  anerkannt  hatte. 

Daraus  aber  folgt  noch  gar  nicht,  daB  das  ungarische  Königtum  zum  byzantinischen 
Kaisertum  im  Verhaltnis  der  Vasallitat  oder  Unterordnung  gestanden  ware,  oder  daB 

••)  Cicero  pro  Sestio,  27,  58. 

,#)  Tacitus,  Annales,  II,  56. 

")  Tacitus,  Annales,  XV,  29. 

’*)  W.  Sickel,  Das  byzantinische  Krönungsrecht  bis  zum  X.  Jahrhundert.  Byz.  Zeitschr.  VII  (1898), 
S.  535. 

»)  Bell.  Vand.  I,  25,  p.  412—413.  Haury. 

’*)  Bell.  Pers.  II,  15,  2,  p.  215.  Haury.  VgL  zur  Kronensendung  durch  Justinos  I.  Chron.  Pasch.  I, 
613  B. 

”)  Dölger,  Regesten  etc.  II,  103,  n°  1642. 

’•)  S.  oben  S.  63  u.  ff. 
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die  Kronensendung  mindestens  als  eine  AnspielungdaraufaufgefaBt  werden  müsse.  Die 
Krone  wurde  nicht  dem  ungarischen  Staate,  sondem  der  Person  Geyzas  geschenkt 
und  war  nicht  auf  eine  andere  Person,  z.  B.  den  folgenden  König  zu  übertragen.  Nach 
Geyzas  Tod  ist  diese  Krone  zu  einer  historischen  Reliquie  bis  zu  dem  Zeitpunkte 
geworden,  als  sie  nach  der  Verbindung  mit  der  Sylvesterkrone  eine  ganz  neue  Bedeu- 
tung  erhielt.  Geyza  hat  diese  Krone  als  Symbol  seiner  engen  persönlichen  Beziehungen 
mit  dem  byzantinischen  Kaiser  angenommen,  ohne  sie  in  ungarischer  staatsrechtlicher 
Beziehung  gebrauchen  zu  können.  Er  konnte  sich  damit  als  ungarischer  König 
nicht  krönen  lassen.  Die  ungarischen  Chroniken  erwahnen  die  Krönung  Geyzas  mit 
dem  Ausdruck:  „coronam  regni  suscepit".77  Dies  bezieht  sich  zweifellos  auf die  Sylvester¬ 
krone,  die  schon  die  Gesetze  Stephans  des  Heiligen  apostrophieren  als  das  Symbol 
der  Herrschergewalt,  ohne  deren  Gebrauch  keine  Krönung  in  Ungarn  als  in  staats¬ 
rechtlicher  Hinsicht  vollwertig  anerkannt  wurde.78  Geyza  selbst  nennt  sich  in  einer 
Urkunde  von  1075  rex  consecratus,7*  woraus  folgt,  daB  er  sich  nicht  mit  der  by¬ 
zantinischen  Krone  zum  König  krönen  lieB,  denn  diese  hatte  vom  ungarischen  Gesichts- 
punkte  keine  staatsrechtliche  Wirksamkeit.80 

Seit  der  Verbindung  mit  der  Sylvesterkrone  ist  die  Dukaskrone  der  untere  Teil  der 
ungarischen  heiligen  Krone  geworden  und  erst  von  da  an  gewann  sie  Anteil  an  jener  ho- 
hen  staatsrechtlichen  Bedeutung,  welche  dieser  Krone  zufiel  als  seltenem  Symbol  und 
berühmter  Quelle  der  vollkommenen  staatlichen  Souverainitat,  der  Herrschaft,  der 
höchsten  Macht  und  des  höchsten  Rechtes,  des  Besitz-  und  Verleihungsrechtes  der 
Landesgebiete,  der  Justiz  und  der  Gnade,  mit  einem  Worte  der  sammtlichen,  unter 
König  und  Nation  verteilten  Staatsgewalt.  In  diesem  Momente  aber  hat  die  Dukas¬ 
krone  seine  alte  originelle  Bedeutung  vollkommen  eingebüBt  und  die  neue  Bedeutung 
steht  mit  der  byzantinischen  Provenienz  in  gar  keinem  Zusammenhange.  Diese  zwei 
heterogenen  Bedeutungen  scheint  Moravcsik  insoweit  zusammengeworfen  zu  haben, 
als  er  die  spezielle  staatsrechtliche  Auffassung,  die  sich  über  diese  Krone  erst  nach 
ihrer  Verbindung  mit  der  Sylvesterkrone  bei  den  Ungarn  entwickelte,  auch  auf  den 
schenkenden  byzantinischen  Kaiser  übertrug. 

Wer  und  wann  diese  zwei  Kronen  verbunden  hat,  wissen  wir  nicht.  Jedenfalls 
muBte  diese  Verbindung  vor  dem  XIII.  Jahrhundert  erfblgt  sein,  als  die  byzantinische 
Krone  nach  ihrer  Provenienz  ein  gewisses  Prestige  noch  innehatte.  Wer  immer  diese 
Verbindung  zustande  brachte,  verfuhr  gewiB  im  Geiste  der  traditionellen  Politik 
Stephans  des  Heiligen,  der  einerseits  sein  Land  in  religiöser  Hinsicht  der  römis- 
chen  Kirche  angeschlossen  hat,  andererseits  ein  freundschaftliches  Bundesverhaltnis 

”)  S.  die  Texte  der  Wiener  Bilderchronik  (Flor.  Fontes  II,  187)  und  der  Chronik  von  Turóczi 
(Schwandtner,  Script,  1, 125).  Ahnlich  auch  Ranzanus  (Fontes  IV,  196)  und  das  Chronicon  Posoniense 
(Fontes  IV,  32). 

’8)  S.  die  gesammelten  Belege  dazu  in  Florianus,  Font.  Dom.  I,  195  sqn.  Die  vielen  historischen 
Beispiele  dafur,  daB  die  ungarische  Nation  eine  mit  anderer  Krone  vollzogene  Krönung  ab  ungültig 
zur&ckwies  und  ihre  Wiederholung  mit  der  ungarischen  heiligen  Krone  forderte,  sind  bei  Molndr, 
Magyar  .Közjog,*Pécs,  1929.  S.  301 — 302  zusammengestellt. 

’*)  Fejér,  Codex  diplomaticus  I,  438. 

**)  Mit  diesen  Feststellungen  fallen  selbstverstandlich  alle  anderen  Erkldrungsversuche  weg,  die 
oben  in  der  Einleitung  erw&hnt  wurden. 
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mit  dem  byzantinischen  Kaiser  Basileios  II.  zum  Zwecke  der  Aufrechterhaltung  des 
balkanischen  Gleichgewichtes  pflegte.®1  Diese  auBenpolitische  Linienfühmng  blieb, 
wenn  man  von  den  nicht  lange  anhaltenden  Störungen  und  Ausschreitungen  sowohl 
in  der  einen  als  auch  in  der  anderen  Richtung  absieht,  in  der  Arpadenzeit  durchweg 
maBgebend.  Die  vereinigte  Krone  brachte  diese  Politik  auch  in  zweifacher  Hinsicht 
zum  Ausdruck.  Einerseits  dadurch,  daB  sie  auf  die  zwei  machtigen  Stützpunkte  der 
Politik  des  ungarischen  Königtums  hinwies,  andererseits  aber  durch  Anspielung  auf  die 
Bewahrung  des  Gleichgewichtes  zwischen  diesen  zwei  Stützpunkten  imd  auf  die 
Sicherung  der  Unabhangigkeit  nach  beiden  Richtungen  hin. 


Eugen  Darkó. 


Debrecen. 


êl)  S.  ausfiihrlicher  über  diese  These  in  meinen  „Byzantinisch-ungarische  Beziehungen  in  der  zweiten 
Halfte  des  XIII.  Jahrhunderts“,  Weimar,  Böhlau,  1933.  S.  4,  u.  ff. 


A  JAPANESE  DRAWING  OF  THE  RUSSIAN  SETTLEMENT 
IN  ANIVA  BAY,  KARAFUTO  (1854) 


JVlonuments  of  Russian  wooden  architecture  in  Siberia  and  in  the  Far  East  present 
considerable  interest  for  the  student  of  Russian  antiquities.  There  can  hardly  be  doubt 
that  in  the  monuments  of  the  eighteenth  and  even  of  the  nineteenth  centuries  certain 
earlier  architectural  features  were  reproduced.  Log  buildings  were  characteristic  of  the 
whole  progress  of  Russian  expansion  in  Siberia  and  in  the  Far  East.  Wooden  towers 
and  wooden  walls  protected  the  Russian  advance,  and  so  were  an  essential  part  of  the 
material  background  of  the  spread  of  Russian  civilization  in  the  East. 

A  number  of  wooden  castles  and  churches  built  by  the  Russians  in  Siberia  in  the 
seventeenth  and  the  eighteenth  centuries  have  been  investigated  by  N.  V.  Sultanov.1 
But  Sultanov’s  list  is  far  from  being  complete.  As  a  contribution  to  some  future  corpus 
of  the  Russian  antiquities  it  would  not  be  amiss  to  call  attention  to  two  Japanese 
pictures  of  the  Russian  settlement  in  Aniva  Bay,  Southern  Sakhalin  (Karafuto). 
These  pictures  had  been  originally  published  by  the  Japanese  Historiographical 
Institute,  Imperial  University  of  Tokyo,  together  with  the  diary  of  Muragaki  Norimasa, 
a  Japanese  official  who  visited  Karafuto  in  1854.2  The  Russian  settlement  represented 
in  the  picture  is,  no  doubt,  the  one  which  was  known  as  Muravyovsky  Post  (Fort 
Muravyov).  Norimasa  mentions  it  as  Kushunkotan.3  Norimasa  reached  Kushunkotan 
on  July  6,  1854.  Under  July  9  (p.  186  of  his  diary),  he  writes: 

8 ‘Some  Russians  settled  on  mountains  in  the  southem  part  of  Kushunkotan  last 
autumn,  and  built  dwelling  huts;  and,  on  the  18th  of  last  month  (June  13),  destroyed 
most  of  them  and  departed.  We  have  inspected  all  that  remained,  and  made  pictures. 
In  the  Russian  manner  of  house-building,  the  methods  of  providing  protection  against 


*)  H.  B.  CyATaHOBT»,  Ocmamm  fl.KymcK.azo  ocmpoza  u  wbKomopbVCb  dpyzuxb  naMJumwcoeb  depeemnazo 
3odu£cmea  eb  Cuóupu  (H3BicTW  HMnepaTOpcKoü  ApxeoAonraecKOii  Komhccuï,  24  [1907]). 

2)  The  title  of  the  publication  is  as  follows:  Dai  Nikon  ko-monzho:  Bakumatsu  gwaiko  kwankei  monzho , 
supplementary  volume  II*  Tokyo,  1917.  I  acknowledge  my  thanks  to  the  Historiographical  Institute, 
Imperial  University  of  Tokyo,  for  permission  to  reproduce  the  drawings.  Professor  K.  Asakawa  of  Yale 
University  was  kind  enough  to  translate  for  me  the  section  of  Norimasa’s  diary  dealing  with  his  visit  to 
Aniva  Bay  as  well  as  the  explanatory  notes  to  the  drawing.  The  pictures  made  by  Norimasa  himself 
have  been  lost.  The  pictures  published  have  been  supplied  by  the  editors  of  the  collection  from  elsewhere. 
They  refer,  however,  to  the  same  place,  and  obviously  were  made  before  the  Russians  left. 

*)  It  is  indicated  as  Kussun-Kotan  on  the  ethnographical  map  of  the  Amur  region  which  was  compiled 
by  L.  Schrenck.  See  Reisen  und  Forschungen  im  Amur-Lande  by  Leopold  von  Schrenck,  vol.  III  (St.  Peters- 
burg  1881). 
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cold  and  against  fire-arms,  and  the  architectural  details  in  general,  all  are  ingenieus 
and  novel.” 

The  Russian  settlement  in  Aniva  Bay  was  founded  by  Captain  Nevelskoy  in  the 
autumn  of  1853.  The  Russian  vessel  “Nikolai”,  owned  by  the  Russian-American 
Company,  came  to  the  Ainu-Japanese  settlement  in  Aniva  Bay  on  October  3  (Sep¬ 
tember  21,  Julian  Calendar),  1853.  On  October  7  (September  25)  food  and  other 
supplies  needed  for  the  future  Russian  settlement,  including  eight  guns,  were  unloaded 
from  the  ship  and  stored  on  the  shore.  The  Russians  immediately  purchased  from  the 
Japanese  lumber  for  the  building  of  the  dwellings  and  two  shacks,  and  the  Russian  flag 
was  hoisted.4  The  settlement  was  named  Muravyovsky  Post  (Fort  Muravyov),  the 
Russian  garrison  of  which  comprised,  according  to  the  Russian  sources,  two  ofHcers 
and  fifty  eight  men.5 6  The  officers  were  Major  Busse  and  Lieutenant  Rudanovsky.* 
According  to  their  instructions,  the  Russians  were  to  maintain  friendly  relations  with 
both  the  Japanese  and  the  Ainu.  The  Japanese,  however,  disappeared  the  next  day 
after  the  arrival  of  the  Russians.7  The  Ainu  immediately  started  looting  the  belongings 
and  food  supplies  left  by  the  Japanese.  The  looting  was  stopped  by  the  Russians. 

Fort  Muravyov  was  evacuated  by  the  Russians  in  the  summer  of  1854  because  of  the 
fear  of  an  attack  on  the  part  of  the  British  fleet.8  According  to  Schrenck,  the  Russians 
left  Fort  Muravyov  on  June  11  (May  30,  Julian  Calendar).  As  we  have  seen,  Norimasa 
refers  to  June  13. 


G.  Vernadsky. 


Yale  University. 


4)  AeÖTCHaHTi.  EomHiKi,  3aHnmie  uacmu  oempoea  Caxajiuna,  MopCKOÖ  C6opHHKT>  t.  XLIII, 

10  (CTI6.  1859),  crp.  397  caa.  n.  Texmchcbt»,  Hcmopmecnoe  oóosprwie  oópcaoeaniH  PocciücKO- 
AMepwcaHCKOÜ  KoMnaniu  (GQ6.  1861),  crp.  104  caa.  L.  Schrenck,  Reisen  tmd  Forsckungen ,  III,  86 — 87. 

6)  The  Japanese  observer  mentioned  “sixty  six  persons  in  all,  one  ill”  (See  the  translation  of  the 
inscriptions  in  plate  II,  note  19). 

*)  It  is  apparently  their  names  which  are  referred  to  in  the  Japanese  inscriptions  as  Hossai  (see  note  5 
to  plate  I,  2)  and  Rotanosuke  (note  16,  ibidem). 

7)  The  Russian  sources  suggest  that  the  Japanese  were  afraid  of  punishment  on  the  part  of  their 
Government  in  case  they  maintained  friendly  relations  with  the  Russians  without  the  authorization 
of  their  Government.  However,  a  few  Japanese  soon  came  back. 

e)  It  was  the  time  of  the  Crimean  War. 
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EXPLANATION  OF  PLATES 

Plate  I,  1.  presents  the  general  picture  of  Kushunkotan.  The  Russian  castle  is  on  the  right. 

Plate  1.  2  presents  the  detailed  drawing  of  the  Russian  castle.  The  following  is  the  translation,  by 
Professor  Asakawa,  of  the  Japanese  inscriptions. 

1.  Picture  of  the  barrack  of  the  Russians,  at  Kushunkotan,  Karafuto  Islands. 

2.  Huts  built  by  Russians  at  Kushunkotan,  Karafuto  Islands. 

3.  Jin-ya  is  about  here.  Guards  sent  from  Matsumaé  during  summer. 

4.  East  watch:  about  25  shaku  high,  about  2*5  ken  wide.  3  cannon. 

5.  The  commander  is  in  east  tower.  Hossai  [Busse]  dwelling  hut,  width  about  3  ken,  length  about 
4*5  ken,  height  about  16  shaku. 

6.  Pit  filled  with  water. 

7.  Opens  on  hinges. 

8.  Pit  for  powder. 

9.  South  corner,  hut  for  the  company.  Width  about  4  ken,  length  about  7  ken,  height  about  12  shaku. 
Windows  are  all  glass.  Each  hut  has  a  chimney;  probably,  as  in  a  Dutch  house,  they  make  copper 
stoves  and  let  out  smoke  by  a  copper  pipe. 

10.  Each  log  1*3  shaku  square.  25  ken  on  each  of  the  four  sides. 

11.  2  pits  within  enclosure,  depth  unknown,  but  about  5  shaku  on  each  side;  a  sun-shade  of  white 
cotton-cloth-like  stuff. 

12.  West  corner  hut  about  4  ken  square,  height  about  12  shaku;  this  is  the  kitchen. 

13.  West  tower.  Height  about  23  shaku,  width  about  2*5  ken.  3  cannon.  About  6  shaku  high  a  bell 
is  hung. 

14.  2  cannon,  about  3  kwan.  One  faces  kinban-sho,  the  other  faces  unjoya. 

15.  The  gate  about  6  shaku  opens  on  hinges. 

16.  North  corner,  occupied  by  the  lieutenant.  Rotanosuke  [Rudanovsky]  company  dwells  here. 
Width  about  4  ken.  Length  about  7  ken. 

17.  Unjoya  about  here.  • 

18.  Hut  outside  of  enclosure  as  bazar.  Width  about  4  ken,  length  about  7  ken,  height  about  14  shaku. 

19.  66  persons  in  all,  one  ill.  Cannon  13.  Dwelling  huts  are  all  made  of  logs  cut  to  1*3  shaku  square, 
piled  up;  towers  the  same.  On  each  tower  watch  is  kept  day  and  night  by  one  man.  During  day 
and  night  shouts  are  made  four  times. 

20.  Sea. 

21.  Front  divided  into  9  shaku  sections.  Selling  place  of  various  articles.  Entrance  opens  on  hinges. 

22.  Space  here  17  or  18  ken. 

23.  Bath  house.  Width  about  9  shaku,  length  about  2  ken,  height  about  10  shaku. 

No  te. 

Shaku  a  little  over  a  foot. 

Ken,  6  shaku. 

Jin-ya  is  Japanese  guard. 

Unjoya  is  Japanese  warehouse. 

Kinban-sho  is  Japanese  official  quarters. 
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Kondakov  bildet  in  seinem  Athos-Buch1  ein  Meisterwerk  der  by2antinischen  Gold- 
schmiedekunst  ab,  ein  Buchdeckelpaar,  das  in  der  Schatzkammer  des  Athos-Klosters 
Lawra  aufbewahrt  wird  und  das  nach  alter  Überlieferung  der  Kaiser  Nikephoros 
Phokas  dem  Gründer  und  ersten  Abt  des  Klosters  Lawra,  dem  Heiligen  Athanasios,  mit 
dem  er  durch  enge  Freundschaft  verbunden  war,  geschenkt  haben  soll.  Die  sehr  hohe 
Qualitat,  besonders  des  Vorderdeckels  mit  der  Ghristusfigur,  die  auf  einer  FuBplatte 
aus  feinstem  Email  cloisonné  steht  und  ein  gleichfalls  aus  einer  Emailplatte  beste- 
hendes  Buch  halt,  macht  in  der  Tat  die  Überlieferung  von  einem  kaiserlichen  Geschenk 
von  vomherein  glaubhaft.  Kondakov  erwahnt,  daB  diese  Deckel  ein  Evangeliar  des 
11.  Jahrhunderts  mit  Darstellungen  der  vier  Evangelisten  einschliefien.  Diese  Angabe 
ist  irrig  und  man  kann  nur  vermuten,  daB  Kondakov  die  Bilder  nicht  gesehen  hat, 
denn  es  ist  schwer  zu  glauben,  daB  er  nicht  mit  einigen  Worten  auf  sie  eingegangen 
ware,  wenn  er  sie  vor  Augen  gehabt  hitte.  Möglicherweise  hat  man  ihn  die  Hand¬ 
schrift  gar  nicht  öffnen  lassen.8  Da  ferner  die  Handschrift  im  Katalog  von  Spyridon 
und  Eustratiades  nicht  erwahnt  wird,  ist  ihr  Bilderschmuck  bis  auf  den  heutigen 
Tag  der  byzantinischen  Kunstgeschichte  unbekannt  geblieben.8  Verfasser  begrüBt 
es  daher  mit  besonderer  Freude,  daB  ihm  gerade  im  Seminarium  Kondakovianum 


*)  H.  II.  KoHAaKOBi»,  UoMJimHUKU  xpucmiaHcxazo  uatyccmea  na  A<fionib.  C.  IleTepöypn»,  1902,  crp.  195, 
Ta6A.  XXVI— XXVII. 

a)  Auch  Verfasser  erreichte  nur  mit  gröBten  Schwierigkeiten  die  Erlaubnis,  diese  kostbare  Hand¬ 
schrift  photographieren  zu  dürfen,  und  zwar  nicht  so  sehr  der  Deckel  (auf  die  hier  nicht  noch  einmal 
eingegangen  werden  soll),  als  der  Miniaturen  halber,  da  die  Mönche  eine  gewisse  Scheu  haben,  dieses 
Buch  zu  öffnen.  Die  Möglichkeit,  die  Miniaturen  photographieren  zu  dürfen,  verdanke  ich  der  auBer- 
ordentlichen  Liebenswürdigkeit  der  derzeitigen  Epi tropen,  die  mich  nicht  nur  auf  das  freundlichste 
in  ihrem  Kloster  beherbergten,  sondern  auch  mit  gröBtem  Verstandnis  meine  Arbeit  förderten,  und 
ferner  der  tatkraftigen  Unterstützung  meines  Reisegefahrten,  Herrn  Anatol  von  Meibohm,  der  die 
Photographien  herstellte.  Ihnen  allen  sei  an  dieser  Stelle  aufs  herzlichste  gedankt.  Ferner  möchte 
ich  den  Professoren  G.  R.  Morey  und  A.  M.  Friend  von  der  Princeton-University,  die  mir  ein  lan- 
geres  Verweilen  auf  dem  Heiligen  Berge  im  Herbst  1935  ermöglichten,  meinen  warmsten  Dank  aus- 
sprechen. 

•)  Die  einzige  Erwahnung  und  eine  Abbildung  der  Anastasis-Miniatur  —  soweit  ich  sehe  —  fïndet 
sich  in  dem  von  dem  Archimandriten  Parthenios  aus  Iwiron  herausgegebenen  Reise-Album,  in  dem 
auBer  Ansichten  der  Klöster,  Bildern  aus  dem  taglichen  Leben  der  Mönche  etc.  auch  einige  Stücke 
aus  Kirchenschatzen  abgebüdet  werden:  AEYKÖMA  AT.  OPOYC  A0Q  KEIMHAIA.  TOMOG  T. 
APX.  ÜAP0ENIOC  IBHPITHC.  1928. 
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die  Gelegenheit  gegeben  ist,  auf  ein  bedeutendes  Monument  byzantinischer  Kunst 
eingehen  zu  können,  das  Kondakov,  der  Altmeister  der  byzantinischen  Kunstge- 
schichte,  erstmalig  ans  Licht  gezogen  hat. 


I. 


Dieses  Prunk-Evangelion,  von  den  Mönchen  in  Lawra  auf  Grund  der  oben  erwahnten 
mündlichen  Überlieferung  kurz  als  Phokas-Evangelion  bezeichnet,  ist  wie  die  meisten 
Handschriften,  die  für  den  lithurgischen  Gebrauch  bestimmt  sind,  von  stattlichem 
Format4  und  enthalt  drei  ganzseitige  Miniaturen: 

1.  Fol.  1T:  Anastasis  (Taf.  II,  1) 

2.  Fol.  114T:  Geburt  Christi  (Taf.  II,  2) 

3.  Fol.  134T:  Koimesis  (Taf.  III,  1). 

Die  Brillanz  der  emailhaften  Farbgebung,  die  minutiöse  Technik  des  reiche  farbliche 
Nuancen  and  subtile  plastische  Modellierung  wiedergebenden  Pinsels  lassen  diese 
Miniaturen  als  das  Werk  eines  Konstantinopeler  Malers  erkennen.  Um  sie  stilistisch 
einzuordnen,  müssen  zur  Vergleichung  nicht  nur  Werke  gleichen  Stils,  sondem  auch 
gleicher  Qualitat  herangezogen  werden,  d.  h.  andere  Werke,  die  vermutlich  in  dem- 
selben  kaiserlichen  Scriptorium  entstanden  sind.  Es  sind  dies  für  die  hier  in  Frage 
kommende  Epoche  vor  allem  die  beiden  für  den  Kaiser  Basilios  II.  Bulgaroktonos 
(976 — 1025)  gearbeiteten  Handschriften,  das  Menologion  im  Vatikan,  cod.  gr.  16135 
und  der  Psalter  in  Venedig,  cod.  gr.  17*.  Vergleicht  man  beispielsweise  den  Christus  der 
Anastasis  in  Haltung  und  Gewandung  mit  dem  Erzengel  Michael  im  Menologion,7  so 
ergeben  sich  mancherlei  Ahnlichkeiten  im  Faltenstil,  in  der  Art  wie  der  Mantel  Falten 
auf  der  Schulter  staut,  wie  der  Saum  sich  abtreppt,  der  Zipfel  ausflattert  u.  a.  m.  Die 
Zeichnung  im  Menologion  ist  flüchtiger,  aber  auch  freier  und  schwungvoller,  wohin- 
gegen  der  Christus  der  Anastasis  im  Technischen  wohl  noch  feiner,  aber  angstlicher  und 
pedantischer  in  der  Wiedergabe  der  Faltensysteme  ist.  Er  wirkt  dadurch  etwas  steifer 
und  gehemmter  in  der  Bewegung.  Auch  in  anderen  Fallen  — •  man  vergleiche  z.  B.  den 
aus  dem  Grabe  herausgezogenen  Adam  des  Anastasisbildes  mit  dem  Engel  der  Magier- 
anbetung8  —  wirkt  die  Bewegung  der  Gestalten  im  Lawra-Evangelion  nicht  so  über- 
zeugend,  obgleich  hier  durch  besondere  Haufung  der  Falten  eine  Steigerung  versucht 
wird.  Bei  den  Aposteln  des  Koimesisbildes  macht  sich  eine  Unsicherheit  im  Standmotiv 
geltend.  Die  Gestalten  des  Menologion  sind  ponderierter  und  bewahren  hierin  noch 
starker  das  Erbe  der  Antike,  die  im  10.  Jahrhundert  von  neuem  eindrang  und  stark  auf 
die  Stilbildung  einwirkte.  Auch  in  den  Kopftypen  lassen  sich  Vergleiche  zwischen  den 


4)  Die  MaBe  sind:  Höhe  34,5  cm,  Breite  25  cm. 

*)  Codices  e  Vaticanis  selecti  Vol.  VIII.  U  menologio  di  Basilio  II,  Torino.  1907. 

•)  Labarte,  Histoire  des  Aria  Industriële,  To.  II,  1864,  Taf.  85,  86.  Dalton,  Byzantine  Artdk  Archaeology, 
191 1,  fig.  279, 290.  Weitzmann,  Die  Byzmtinische  Buchmalerei  des  9.  und  10.  Jahrhunderts,  1935,  Taf.  XL, 
Abb.  219. 

’)  Menologion  a.  O.  Taf.  17. 

•)  Menologion  a.  O.  Taf.  272. 
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beiden  Handschriften  ziehen.  Der  Charakterkopf  des  Paulus  des  Koimesisbildes  mit  der 
stark  gewölbten  Stirn  und  der  energisch  gebogenen  Nase  laBt  sich  gut  mit  dem  Paulus- 
kopf  der  Stephanos-Steinigung  im  Menologion®  konfrontieren,  oder  der  Kopf- des  be- 
kümmerten  Joseph  des  Geburtsbildes  mit  demjenigen  derselben  Szene  des  Menologion.10 
Aber  in  letzterer  Handschrift  hat  Joseph,  bei  aller  Ahnlichkeit  in  Haltung,  Haar-  und 
Bartzeichnung,  nicht  den  bekümmerten  Ausdruck  wie  die  Lawra-Figur,  sondern  den 
nachdenklichen  Bliek  antiker  Philosophen.  Der  durch  die  starke  Zusammenziehung 
der  Brauen  bewirkte  angespannte  Ausdruck,  der  allen  Figuren  des  Lawra-Evangelion 
mehr  oder  weniger  eigen  ist,  wird  charakteristisch  für  den  byzantinischen  Stil  vom 
Beginn  des  11.  Jahrhunderts  an  und  findet  sich  nur  vereinzelt  schon  im  Menologion. 
Alle  die  Unterschiede,  die  sich  zwischen  den  beiden  Handschriften  aufzeigen  lassen, 
sind  chronologisch  zu  verstehen :  die  Lawra-Handschrift  ist  spater  als  das  Menologion. 

Betrachtet  man  die  Davidszenen  des  Venezianischen  Basilios-Psalters  auf  die  oben 
aufgezeigten  Unterschiede  zwischen  Menologion  und  Lawra-Evangelion  hin,  so  ergibt 
die  Stilvergleichung,  dass  die  Lawra-Bilder  denen  des  Psalters  erheblich  naherstehen  als 
denen  des  Menologion,  vor  allem  was  die  Kopftypen  anbetrifft.  Isai  und  seine  Söhne 
auf  dem  Bilde  der  Davidsalbung  (Taf.  IV,  1)  haben  ahnlich  gespannte  Gesichtszüge,  die 
durch  starkes  Zusammenziehen  der  Augenbrauen  entstehen.  Ferner  ist  charakteristisch, 
wie  in  beiden  Handschriften  gegenüber  dem  Menologion  der  Kopf  langlicher  und 
bei  den  Köpfen  in  dreiviertel  Ansicht  die  Stirn  stark  vorgeschoben  wird,  sodaB  im 
Kontur  eine  unnatürlich  starke  Ausbuchtung  entsteht.  Hierin  zeigt  der  Kopf  des  Isai 
(Taf.  IV,  1)  eine  enge  Verwandtschaft  mit  denen  der  Apostel  am  rechten  Rande  des 
Koimesisbildes.  Bemerkenswert  sind  ferner  die  stark  zur  Seite  geneigten  Köpfe,  deren 
Bliek  aber  auf  den  Beschauer  gerichtet  ist.  Man  vergleiche  die  Mittelfigur  in  der  Gruppe 
der  Isai-Söhne  mit  der  Mittelfigur  in  der  linken  Apostelgruppe  des  Koimesisbildes.  Man 
wird  kaum  eine  groBe  zeitliche  Spanne  zwischen  beiden  Handschriften  anzunehmen 
haben,  obgleich  in  der  Gewandung  der  Zusammenhang  zwischen  Evangelion  und 
Psalter  nicht  so  eng  ist.  Die  Psalterfiguren  zeigen  verhaltnismaBig  groBflachige  Ge- 
wander  mit  harten  Brechungen  in  den  Glanzlichtern,  wahrend  in  den  Evangelion- 
figuren  alles  kleinteiliger  ist  und  die  Glanzlichter  zu  einer  dichten  Schraffur  zusammen- 
gepreBt  sind,  ein  Zug,  der  auf  eine  zeitliche  Ansetzung  des  Evangelion  nach  dem 
Psalter  zu  deuten  scheint. 

Eine  untere  Zeitgrenze  ftir  die  Lawra-Handschrift  zu  finden  ist  insofem  schwierig,  da 
bisher  auBer  den  beiden  Basilios-Handschriften  keine  datierten  oder  datierbaren  Bilder- 
handschriften  aus  der  ersten  Halfte  des  1 1 .  Jahrhunderts  bekannt  geworden  sind,  die 
für  eine  Stilvergleichung  geeignet  waren.u  Erst  von  der  Jahrhundertmitte  an  gewinnen 

•)  Menologion  a.  O.  Taf.  275. 

l#)  Menologion  a.  O.  Taf.  271. 

u)  Datierte  Handschriften  aus  der  .ersten  Halfte  des  1 1 .  Jahrhunderts  wie  z.  B.  der  Praxapostolos  Lawra 
cod.  138  vom  Jahre  1015  (Weitzmann,  Byz-  Buchmalerei  a.  O.  Taf.  XLIII,  Abb.  248 — 250),  das  Evan- 
geliar  Jerusalem  cod.  Saba  82  vom  Jahre  1027  (Weitzmann  a.  O.  Taf.  LXXXI,  Abb.  508 — 510), 
das  Evangeliar  Vatikan  Barber.  gr.  319  vom  Jahre  1039  (Weitzmann  a.  O.  Taf.  LXXX,  Abb.  492) 
sowie  die  Ephraim-Syros-Handschrift  Vatikan  Ottob.  gr.  457,  gleichfalls  aus  dem  Jahre  1039  (Weitz¬ 
mann  a.  O.  Taf.  LXXXI,  Abb.  501)  lassen  sich  zur  Stilvergleichung  nicht  heranziehen,  da  sie 
sicherlich  nicht  in  Konstantinopel  entstanden  sind,  sondern  provinziellen  Zentren  angehören. 
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wir  wieder  festen  Boden  mit  einer  Gruppe  datierbarer  Psalterien.  Die  frühsten  Beispiele 
sind  der  Codex  Jerusalem  Taphou  53,  dessen  chronologische  Tabellen  mit  dem  Jahre 
1051  beginnen,12  und  der  Codex  Vatikan.  gr.  752,  dessen  Anfangsdatum  1059  ist.1* 
Letzterer  ist  ausgesprochener  im  Stil  und  laBt  sich  besser  zur  Vergleichung  heranziehen. 
Die  Proportionen  des  Christus  und  der  Apostel  (Taf.  III,  2)14  und  besonders  deren  Köpfe 
sind  stark  in  die  Lange  gezogen.  Bei  dem  zwei  ten  Apostel  von  rechts  tritt  eine  unruhige 
Konturierung  der  Haarpartie  auf,  die  spater  für  die  Köpfe  des  12.  Jahrhunderts  cha- 
rakteristisch  wird.16  Die  Erstarrung  der  Typen  zum  Konventionellen  in  Haltung  und 
Geharde,  die  noch  starkere  Schematisierung  der  Glanzlichter  lassen,  zusammen  mit  den 
oben  aufgezeigten  Stilunterschieden,  einen  erheblichen  Abstand  von  der  Lawra-Hand- 
schrift  spüren.  Wenn  wir  den  Venezianischen  Basilios-Psalter  und  den  Vatikanischen 
Psalter  vom  Jahre  1059  als  die  termini  post  und  ante  quem  annehmen  und  das  Lawra- 
Evangelion  zwischen  diese  beiden  Handschriften  zeitlich  einreihen,  so  scheint  uns  das 
Pendel  starker  nach  der  Seite  der  Venezianischen  als  der  Vatikanischen  Handschrift 
auszuschlagen.  Mit  anderen  Worten:  in  dem  Zeitraum  zwischen  rund  1000  und  1060 
werden  wir  uns  eher  für  das  erste  als  für  das  zweite  Viertel  des  11.  Jahrhunderts  zu 
entscheiden  haben. 

Alle  drei  Bilder  sind  von  ungewöhnlich  reichen  Rahmen  umgeben.  Eine  breite  Borte, 
wie  sie  üblicherweise  die  Kapitelüberschriften  zu  rahmen  pflegt,  umzieht  die  Bilder 
mit  mannigfachen  Formen  der  in  der  Mitte  des  10.  Jahrhunderts  aufkommenden 
Blütenblattornamentik.16  Blatter  rollen  sich  ein  und  werden  phantasievoll  zu  rosetten- 
artigen  Gebilden  zusammengefügt,  denen  die  innere  Struktur  oft  fehlt.  Diese  Orna- 
mentik,  in  der  zweiten  Halfte  des  10.  Jahrhunderts  in  den  mannigfaltigsten  Kombi- 
nationen  auftretend,  beginnt  um  die  Jahrtausendwende  kanonische  Formen  herauszu- 
bilden,  welche  jahrhundertelang  so  stereotyp  kopiert  werden,  daB  die  Blütenblattoma- 
mentik  in  der  Zeit  nach  1000  nur  schwer  zu  Datierungszwecken  herangezogen  werden 
kann.  Dies  gilt  besonders  für  die  Muster  auf  dem  Rahmen  des  Geburts-  und  Koimesis- 
bildes.  Die  obere  Borte  des  Koimesisbildes  kommt  nahezu  identisch  auf  dem  Titelbalken 
eines  Tetraevangelon  in  Megaspilaeon  Cod.  3  vor  (Taf.  IV,  2),  das  zwar  nicht  datiert 
ist,  aber  dem  Schriftcharakter  nach  zu  urteilen  spater  zu  sein  scheint  als  die  Lawra-Hand- 
schrift.  Um  das  Anastasisbild  zieht  sich  ein  Muster  aus  Halbkreisen,  das  innen  und  in 
den  Zwickeln  gelappte  Einzelblatter  enthalt,  und  zwar  als  selbstandige  Gebilde,  d.  h. 


“)  A.  Baumstark,  Oriens  christianus,  Bd.  V,  1905,  S.  295.  Ders.,  Römische  Qmrtalschrift,  Bd.  XX, 
1906,  S.  175. 

**)  Kondakov,  VHistoire  de  l'art  Byzantin,  Bd.  I,  1886,  S.  174,  190ff.  Tikkanen,  Psalterillustration, 
1895,  S.  136,  fig.  130—134.  Wilpert,  L 'Arte,  Bd.  II,  1899,  S.  46,  fig.  289. 

14)  Für  die  Erlaubnis  dieses  Blatt  hier  abbilden  zu  dürfen,  bin  ich  Prof.  Dewald,  der  noch  in  diesem 
Jahr  den  Vatikanischen  Psalter  als  einen  Band  des  von  der  Princeton-University  besorgten  Corpus 
der  illustrierten  griechischen  Septuaginta-Handschriften  herausbringen  wird,  zu  grofiem  Dank  ver- 
pflichtet. 

M)  Als  charakteristisches  Beispiel  sei  das  Tetraevangelon  Vatikan  Urbin.  gr.  2  angefiihrt,  das  zwischen 
1119  und  1143  entstanden  sein  muB.  Stornajolo,  Miniature  delle  Omilie  di  Giacomo  Monaco  e  dell'  Evan- 
gelario  Greco  Urbinate,  Roma  1910,  Taf.  83 — 93. 

**)  Über  die  Entstehung  der  Blütenblattornamentik  vgl.  Weitzmann,  Byz.  Buckmal.  a.  O.  S.  17 
und  25  ff. 
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noch  nicht  zu  Rosetten  zusammengefügt  wie  in  der  Borte  des  Koimesisbildes.  Derartige 
muschelartige,  an  den  Enden  auszüngelnde  Einzelblatter  kommen  vorwiegend  in  der 
Frühzeit  des  Blütenblattstils  vor  und  haben  in  den  Canonestafeln  des  Tetraevangelon 
Dionysiu  God.  34,  das  etwa  dem  dritten  Viertel  des  10.  Jahrhunderts  angehören  dürfte, 
ihre  nachsten  Parallelen.17  Die  zeitlichen  Grenzen,  die  sich  aus  diesen  Ornamentver- 
gleichungen  ergeben,  sind  unsicherer  und  weiter  zu  stecken  als  diejenigen,  die  aus  dem 
Figurenstil  sich  gewinnen  lassen.  Soviel  laBt  sich  indessen  mit  Sicherheit  sagen,  daB  die 
Ornamentik  hinsichtlich  ihrer  Datierung  nicht  in  Konflikt  gerat  mit  der  aus  dem  Fi¬ 
gurenstil  abgeleiteten  Zeitansetzung  der  Lawra-Handschrift  in  die  erste  Halfte  bzw.  das 
erste  Viertel  des  11.  Jahrhunderts. 


II. 

In  ikonographischer  Hinsicht  zeigen  die  drei  Bilder  bemerkenswerte  Einzelzüge. 
Was  die  Anastasis  betrifft,  so  ist  die  Ikonographie  dieser  Bildkomposition  an  zwei 
Stellen  von  Morey  ausführlich  behandelt  worden.18  In  die  von  ihm  aufgezeigte  Ent- 
wicklungslinie  laBt  sich  unsere  Darstellung  leicht  einordnen.  Nach  Morey  treten  am 
Ende  des  10.  Jahrhunderts  drei  neue  Momente  in  der  Anastasisdarstellung  auf:  die 
streng  symmetrische  Anordnung  der  Gruppen  zu  Seiten  des  zentralen  Christus,  der 
Kreuzesstab  in  der  Hand  Christi  und  die  zerbrochenen  Türen  zu  seinen  FüBen.  Alle 
drei  Motive  finden  sich  in  der  Lawra-Anastasis.  Eins  der  frühsten  Beispiele,  das  diese 
drei  Merkmale  in  sich  vereinigt,  ist  das  Mosaik  in  Hosios  Lukas.19  Die  Komposition 
ist  hier  noch  sehr  einfach  und  beschrankt  sich  auf  Christus  in  der  Mitte,  Adam  und 
Eva  rechts,  David  und  Salomon  links.  Das  Lawra-Bild  zeigt  bei  gleicher  Anordnung 
dieser  fiinf  Gestalten  eine  Bereicherung  durch  je  eine  Gestalt  auf  jeder  Seite.  Links 
hinter  Eva  steht  ein  Jüngling  in  Hirtentracht  mit  kurzem,  pelzbesetzten  Rock  und 
einem  Hirtenstab  in  der  Hand.  Diese  Gestalt,  die  dieselbe  Stelle  einnimmt  wie  auf  spa- 
terenDarstellungen  die  Schar  der  Gerechten,  kann  nurAbel  sein,  der  erste  der  Gerechten. 
Rechts  über  den  beiden  Königen  erscheint  der  Taufer,  die  Rechte  im  Redegestus  der 
Propheten  erhoben.  Wahrend  Abel  die  Standflache  mit  der  vor  ihm  stehenden  Eva  teilt, 
ist  der  Taufer  über  der  Gruppe  stehend  zu  denken.  Seine  Standflache  bleibt  dabei 
unklar.  In  den  früheren  Darstellungen  fehlt  die  Tauferfigur  in  der  Anastasis,  sodaB  sie 
offenbar  als  eine  spatere  Hinzufügung  zu  dieser  Szene  zu  erklaren  ist.  Da  sie  auch  in 
Hosios  Lukas  fehlt,  dürfte  das  Lawra-Bild  eines  der  frühsten  Beispiele  sein,  in  dem  sie  der 
Gruppe  von  David  und  Salomon  zugesellt  wird.  Wie  die  Einbeziehung  des  Taufers  in 
die  Anastasis  zustandekam,  laBt  sich  an  einer  Psalterhandschrift  in  Watopadi,  Cod.  760, 
erklaren.20  Auch  hier  ist  in  der  Anastasis  Johannes  hoch  über  die  Gruppe  der  Gerechten 

i’)  Weitzmann,  Bye  Buchnud.  a.  O.  S.  25,  Taf.  XXXII,  Abb.  181  u.  182. 

**)  Charles  R.  Morey,  East  Christian  Paintings  in  the  Freer  Collection,  New  York  1914,  S.  45fF.  und 
Art  Bulletin,  1929,  S.  57. 

*•)  Diez-Demus,  Byzantine  Mosaks  in  Greece,  Hosios  Lukas  und  Daphni,  1931,  S.  107  f.  Die  Mosaiken 
von  Hosios  Lukas  werden  von  D.-D.  noch  in  das  Ende  des  10.  Jahrhunderts  datiert. 

so)  Sewastianoff,.4/£um  (Photos) ;T  ikka.ii  en,  Psalterillustration,  1895, S.  141 ; KoH4aKOBT>, IJomhitihuku, 

1.  c.  pnc.  99.  G.  Millet  &  S.  Der  N ersessian,  Le  Psaultier  Aménien  Illustré,  Revue  des  Etudes  Armé- 
niennes.  Vol.  IX,  1929,  S.  176,  pl.  XIII— XIV. 
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herausragend  dargestellt.  In  derselben  Weise  finden  sich  in  fast  allen  Bildem  dieses 
Psalters  Propheten,  meistens  Davidfiguren,  die  als  Künder  von  VerheiBungen  sich  mit 
der  betreffenden  Szene  in  Verbindung  bringen  lassen.  Es  ist  dies  zweifellos  noch  ein 
Nachleben  eines  alten  Kompositionsprinzips,  das  wir  von  den  Codices  Rossanensis  und 
Sinopensis  her  kennen,  wo  der  Prophet  noch  auBerhalb  der  Szene  selbst  steht.  Der 
Watopadi-Psalter  zeigt  deutlich,  wie  die  Propheten  in  das  Bildfeld  selbst  einbezogen 
werden,  bald  tiber  einer  Gruppe  wie  in  einem  oberen  Bildstreifen  angeordnet,  bald 
tiefer  gerückt,  sodaB  der  Prophet  mit  der  Darstellung  selbst  vereinigt  erscheint.  Aus 
einer  solchen  Prophetenserie  stammt  letzten  Endes  auch  der  Taufer  im  Anastasisbild, 
und  in  dem  Lawra-Bild  empfinden  wir  noch  deutlich,  daB  er  von  der  Gruppe  der 
Könige  als  Einzelfigur  sich  abhebt.  Erst  spater  vollzieht  sich  eine  Verschmelzung 
in  der  Form,  daB  der  Taufer  vor  die  Gruppe  der  Gerechten  tritt,  gleichsam  als  ihr 
Anführer.  Das  Mosaik  in  Daphni21  ist  ein  gutes  Beispiel  ftir  diese  kompositionelle 
Umbildung. 

Das  Zentrum  der  Komposition  nimmt  die  Ghristusfigur  ein.  Dieser  Christus  faBt  mit 
abwarts  gebogenem  rechten  Arm  den  Adam,  um  ihn  nach  der  entgegengesetzten  Seite 
fortzuziehen.  Sein  Bliek  ist  rückwarts  gewendet.  Die  Bewegung  zeigt  Kraft  und  Akti- 
vitat.  Es  ist  ein  neuer  Typus,  der  wiederum  zuerst  in  den  Mosaiken  von  Hosios  Lukas 
sich  nachweisen  laBt.  Morey  hat  die  Entwicklung  des  alteren  Typs,  der  Christus  auf 
Adam  zuschreitend  darstellt,  eingehend  behandelt.22  Daneben  kommt  ein  anderer  mehr 
frontal  stebender  Typ  vor,  der  gleichfalls  eine  altere  Wurzel  hat.28  Aus  diesen  beiden 
Typen  laBt  sich  der  Christus  des  Lawra-Evangelion  und  des  Hosios-Lukas-Mosaiks 
nicht  ableiten  als  eine  formale  Weiter-  bzw.  Umbildung.  Er  ist  eine  Neuschöpfung, 
die  von  einer  anderen  Idee  ausgeht:  Christus  tritt  nicht  in  die  Vorhölle  ein  oder  steht 
in  ihr,  sondem  wendet  ihr  bereits  wieder  den  Rücken  zu,  Adam  hinter  sich  herziehend. 
Formal  war  eine  derartige  Aktion  in  der  Antike  vorgebildet  und  zwar  in  der  Herakles- 
geschichte.  Hier  finden  wir  in  der  Szene,  wie  Herakles  den  Cerberus  aus  der  Unter- 
welt  herauszieht,  ein  analoges  Kompositionsschema.  Herakles  eilt  nach  rechts  und  zieht 
mit  abwartsgebogenem  Arm  den  Cerberus  aus  der  Unterwelt  heraus  mit  derselben 
physischen  Anstrengung  wie  Christus  den  Adam  aus  der  Vorhölle.  Mehrere  Sarkophage 
mit  Heraklestaten  zeigen  in  der  Cerberusszene  (Taf.  IV,  3), 288  abgesehen  von  der  Typen- 
ahnlichkeit  von  Christus  und  Herakles,  eine  Höhle  ahnlich  aufgebaut  der  getürmten 
Bergkulisse  der  christlichen  Szene.  Herakles  wie  Christus  wenden  den  Kopf  rückwarts 
zum  Abgrund.  Wie  Herakles  die  Keule  als  Symbol  seiner  Macht  in  der  erhobenen  Linken 
halt,  so  Christus  den  Kreuzesstab.  Es  scheint  demnach,  daB  das  Aufkommen  des  neuen 
Christustypus  und  des  Kreuzesstabes  in  der  Hand  Christi  kein  zufalliges  Zusammen- 
treffen  zweier  neuer  Elemente  ist:  beide  waren  formal  und  ideell  in  der  Heraklesfigur 
vorgebildet.  Eine  ahnliche  Conception  liegt  beiden  Darstellungen  zu  Grunde,  in  welcher 

”)  Diez-Demus,  a.  O.  Abb.  100. 

“)  Beispiele:  San  Marco-Saule  (6.  Jh.),  Kapelle  Johannes  VII.  (8.  Jh.),  S.  Maria  Antiqua  (9.  Jh.), 
Pantokrator-Psalter  (9.  Jh.),  Leningrad  cod.  21  (10.  Jh.)  u.  a.  m. 

**)  Beispiele :  Psalterfragment  Paris  gr.  20  (9.  Jh.),  Iwiron  cod.  1(1 1 .  Jh.),  Watopadi  cod.  760  (11.  Jh.  ?) 
u.  a.  m. 

88 *)  Robert,  Die  antiken  Sarkophagreliefs  Bd.  III,  1,  Abb.  113a,  120  u.  a. 
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der  Heros,  der  antike  wie  der  christliche,  als  Überwinder  der  Unterwelt,  bzw.  der 
Holle  erscheinen. 

Es  muB  im  10.  Jahrhundert  in  Konstantinopel  ein  ganzer  Zyklus  von  Heraklestaten 
bekannt  gewesen  sein.  Wir  linden  sie  —  nachst  den  Gestalten  des  bacchischen  Kreises  — 
als  die  haufigsten  aller  klassischen  Motive  in  den  gleichzeitigen  profanen  byzantinischen 
Elfenbeinkasten.  Hier  ist  in  zwei  Fassungen  der  Löwenkampf  dargestellt,  die  Bandigung 
der  Rosse  des  Diomedes,  der  Kampf  mit  der  Hirschkuh  und  mit  Nessus24  neben  anderen 
Heraklesgestalten,  wie  dem  trauemden,  dem  trunkenen  und  dem  leierspielenden.  DaB 
die  Elfenbeine  auf  das  engste  mit  der  Miniaturmalerei  zusammenhangen,  wissen  wir 
durch  die  direkten  Kopien  des  Josuarotulus  in  Elfenbein.26  Es  muB  eine  enge  Werkstatt- 
verbindung  zwischen  Scriptorium  und  Elfenbeinwerkstatte  in  der  Hauptstadt  bestanden 
haben.  Wir  dürfen  daher  auch  annehmen,  daB  beiden  Kunstzweigen  dieselben  antiken 
Vorbilder  erreichbar  waren  und  nur  für  die  verschiedenen  Zwecke  verschieden  ver- 
wendet  wurden.  An  Hand  des  reichen  Materials  der  Elfenbeine  kann  man  ferner  klar 
den  EntwicklungsprozeB  verfolgen,  wie  die  nackten  Figuren  aus  der  Antike  allmahlich 
mit  Gewandern  behangt  werden.  So  darf  es  nicht  verwundern,  daB  wir  einem  Christus 
begegnen,  welcher  der  Conception  nach  ein  bekleideter  Herakles  ist.  Die  Einführung 
eines  klassischen  Typs  in  die  Anastasiskomposition  muB  unter  demselben  Aspekt  gesehen 
werden  wie  so  viele  Typenerneuerungen  unter  antikem  EinfluB  in  der  zweiten  Halfte 
des  10.  Jahrhunderts.  Erinnert  sei  an  gewisse  Allegorien  des  Pariser  Psalter  cod.  gr.  139, 24 
an  das  Aufkommen  des  „Philosophen“  als  Evangelistentyp  in  der  Mitte  des  10.  Jahr¬ 
hunderts,27  an  die  hellenistischen  Prophetenköpfe  der  Turiner  Handschrift  aus  dem 
Ende  des  10.  Jahrhunderts28  und  den  zur  gleichen  Zeit  auftretenden  Johannes  im  klas¬ 
sischen  Kontrapost  in  der  Gruppe  des  Johannes  und  Prochoros.29  Der  Herakles- 
Christus  der  Anastasis  gehort  in  diese  Reihe  der  Neuschöpfungen  der  Renaissance 
des  10.  Jahrhunderts. 

Das  zweite  Festbild  des  Lawra-Evangelion  stellt  die  Geburt  Christi  dar.  Die  Krippe 
steht  in  der  Höhle,  Maria  liegt  auf  einem  Pfühl  davor.  Rechts  in  dem  hügelreichen 
Gelande  ist  die  Verkündigung  an  die  Hirten  dargestellt,  links  die  Magiër,  die  mit 
Geschenken  nahen,  in  einer  unteren  Zone  das  Baden  des  Neugeborenen  und  der  auf 
einem  hölzernen  Sattel  sitzende  Joseph.80  Die  einzelnen  Bestandteile  dieser  Komposition 

**)  Goldschmidt- Wei tzmann,  Die  Byzantinischen  Elfenbeinskulpturen,  Bd.  I,  1930,  Taf.  VIII,  20  b; 
LXXVI,  125  a;  XXV,  55  a;  XI,  26  e  u.  a.  m. 

**)  Goldschmidt-Weitzmann,  a.  O.  Bd.  I,  S.  23,  Taf.  I. 

s*)  Wei  tzmann,  Der  Pariser  Psalter  Ms.  Grec.  139  und  die  mittelbyzantinische  Renaissance,  Jahrb.  för 
Kunstwissenschaft,  1929,  S.  178. 

”)  A.  M.  Friend,  The  Portraits  of  the  Evangelists  in  Greekdb  Latin  Manuscripts,  Art  Studies,  1927,  S. 
142  ff.  Taf.  XVI;  Weitzmann,  Archaeologischer  Anzeiger  1933,  Abb.  5  u.  7. 

**)  Weitzmann,  Arch.  Anz.  a.  O.  Abb.  16  u.  17. 

a’)  Weitzmann,  Byz.  Buchmal.  a.  O.  S.  29,  Taf.  XXXIX,  Abb.  215. 

*#)  Das  Motiv  des  Sattels  begegnet  auch  auf  dem  Geburtsbilde  der  in  so  vieler  Hinsicht  der  Lawra- 
Handschrift  verwandten  Mosaiken  von  Hosios  Lukas  (Diez-Demus  a.  O.  S.  50  sprechen  von  einem 
Stuhl,  wahrend  Schultz-Barnsley,  The  monastery  of  Saint  Duke  of  Stiris  in  Phocis,  1901,  S.  62,  bereits 
richtig  einen  Sattel  gesehen  haben).  Der  Sattel  ist  allem  Anschein  nach  eine  Anspielung  des  Künstlers 
auf  die  Reise  von  Nazareth  nach  Bethlehem  und  den  Mangel  an  „Platz  in  der  Herberge"  (Luk.  II,  7), 
sodaB  Joseph  sich  genötigt  sah,  sich  auf  seinem  hölzernen  Maultiersattel  niederzulassen. 
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sind  die  seit  Jahrhunderten  für  diese  Szene  üblichen.81  Indessen  hat  sich  in  manchen 
Figuren  eine  Wandlung  vollzogen  im  Sinne  einer  Umbildung  zum  Klassischen  hint 
was  sich  am  deutlichsten  in  der  Badeszene  zeigen  laBt.  Das  Motiv  der  beiden  Ammen, 
von  denen  die  eine  das  Kind  badet,  die  andere  Wasser  in  ein  Becken  gieBt,  kann  bis  ins 
7.  Jahrhundert  zurückverfolgt  werden  und  ist  vielleicht  noch  alter.82  Charakteristisch  fiir 
alle  frühenDarstellungen,  soweit  sie  noch  nicht  von  der  Renaissance  berührt  sind,  ist  die 
steife  Haltung  der  Wasser  eingieBenden  Amme,  deren  Gewand  in  geradem  Fall  von  der 
Schulter  zum  Boden  herabfallt,  wahrend  die  andere  Amme  vor  der  Wasserschale  sitzt 
oder  kniet.  Ferner  ist  in  den  frühen  Darstellungen  das  Christuskind  aufrecht  stehend  im 
Becken  wiedergegeben,  oft  nur  zur  Halfte  sichtbar.  Demgegenüber  zeigt  die  stehende 
Amme  auf  dem  Lawra-Bilde  eine  komplizierte  Gewandung:  unterhalb  des  GesaBes 
liegt  das  Gewand  in  Querfalten  und  ist  zwischen  den  Schenkeln  zusammengepreBt. 
Diese  Art  der  Drapierung  ist  durchaus  unmotiviert  und  findet  ihre  Erklarung  nur  durch 
Heranziehung  eines  klassischen  Vorbildes,  namlich  einer  Nymphe  eines  Bacchussarko- 
phages  (Taf.  IV,  4),  die  in  derselben  Beschaftigung  wiedergegeben  ist,  namlich  Wasser 
in  ein  Becken  zu  gieBen  zum  Waschen  des  neugeborenen  Dionysoskindes.  Sie  zeigt 
dieselbe  vorgeneigte  Haltung,  dieselben  Querfalten  unterhalb  des  GesaBes  und  das 
Zusammenpressen  des  Gewandes  zwischen  den  Beinen,  um  das  Herabgleiten  zu  ver- 
hindern,  eine  Drapierung,  die  nur  sinnvoll  bei  einer  Figur  mit  entblöBtem  Oberkörper 
ist.  Bei  einer  weiteren  Vergleichung  beider  Figuren  wird  auch  die  GesaBpartie  der 
Amme  des  Lawra-Bildes  erklarlich:  in  der  oben  sich  leicht  gabelnden  Senkrechten  auf 
der  glatten  Gewandflache  laBt  sich  nur  allzuleicht  die  Struktur  des  Nackten  erkennen. 
Auf  den  organisch  durchgebildeten  Unterkörper  hat  der  Lawra-Maler  einen  Ober¬ 
körper  gesetzt,  der  nicht  dazu  paBt  und  die  ganze  Figur  wie  verzeichnet  wirken  laBt. 
Eine  derartige  Modernisierung  im  antiken  Geschmack,  bei  der  nur  einzelne  Körperteile 
einem  klassischen  Vorbild  entlehnt  werden  im  Gegensatz  zur  Einführung  vollkommen 
neuer  Typen  wie  beim  Anastasis-Christus,  ist  ein  zweites  an  vielen  Beispielen  zu 
belegendes  Prinzip  der  mittelbyzantinischen  Renaissance.  Es  wird  bei  diversen  Figuren 
des  Pariser  Psalters  angewandt  wie  dem  Berggot.t  Eremos  und  dem  betenden  Jesajas, 88 
es  begegnet  aber  auch  in  anderen  Handschriften,  wie  z.  B.  dem  Jesajas  einer  Propheten- 
handschrift  im  Vatikan.84  Es  ist  kennzeichnend,  dafi  bereits  ein  klassischer  Archaeologe, 
Ferdinand  Noack,  in  seinem  oben  zitierten  Buche  über  die  Geburt  Christi  den  Kapito- 
linischenBacchus-Sarkophag  zur  Vergleichung  heranzog  und  einen  Zusammenhang  mit 
der  christlichen  Geburtsszene  vermutete,  was  durch  das  neue  Lawra-Bild  seine  Bestati- 
gung  findet.  Von  derselben  klassischen  Dionysos-Darstellung  ist  noch  ein  zweites  Motiv 

u)  Über  die  Ikonographie  der  Geburt  Christi  im  allgemeinen:  M.  Schmidt,  Die  Darstdlmg  der 
Geburt  Christi,  1890;  F.  Noack,  Die  Geburt  Christi,  1894;  G.  Millet,  Recherches  sur  l’ Iconographie  de 
l'Evangile,  1916,  S.  93 — 169. 

**)  Beispiele :  Mosaik  der  Kapelle  Johannes  VII.  in  Alt  St.  Peter.  Fresko  im  Coemeterium  St.Valentini 
(beide  M.  Schmidt  a.  O.  Nr.  59  u.  60),  Emailkreuz  Sancta  Sanctorum  (Anf.  8.  Jh.  Grisar,  Die  römiscke 
Capelle  Sancta  Sanctorum  und  ihr  Schatz,  1908,  S.  64,  Taf.  I  u.  II),  Berlin,  Cod.  Hamilton  246  (kappadok. 
Hds.  Anf.  10.  Jh.  Weitzmann,  Byz.  Buchmal.  a.  O.  S.  68,  Taf.  LXXIV,  Abb.  448)  u.  a.  m. 

**)  Omont,  Miniat.  des  Mss.  Gr.  de  la  Bibl.  Nat.,  Taf.  IX  und  XIII;  Weitzmann,  Jahrb.für  Kunst- 
wissenschaft  a.  O.  Abb.  19  u.  20. 

**)  Cod.  Vatikan.  Gr.  755.  Weitzmann,  Byz.  Buchmal.  a.  O.  S.  13,  Taf.  XII,  Abb.  62. 


DAS  EVANOELION  JM  SKEVOPHYLAKION  ZU  LAWRA 


91 


in  die  christliche  Szene  übernoxnmen  worden:  das  ganz  sichtbare  Kind  in  liegender 
Haltung  mit  gebogenen  Beinchen  und  herabhangendem  Arm.  Dieser  Typ  ersetzt  den 
im  Becken  aufgerichteten  der  oben  erwahnten  früheren  Darstellungen.  Die  frühsten 
Parallelen,  die  wir  zu  dem  Dionysos-Christus-Kind  aufzuzeigen  vermogen,  sind  drei 
byzantinische  Elfenbeine  des  10.  Jahrhunderts,33  Werke  der  sog.  „malerischen  Gruppe“, 
die  einerseits  auf  gemalte  Vorbilder  zurückgeht,  anderseits  derselben  Werkstatt  zu- 
zuschreiben  ist  wie  die  antikisierenden  Kasten.  In  diesen  Kasten  aber  sind  die  Gestalten 
des  bacchischen  Kreises,  Bacchus,  Manaden,  Putten  etc.  der  bei  weitem  am  haufigsten 
kopierte  Typenkreis.  Wir  dürfen  annehmen,  dafi  dieselben  Vorlagen,  die  die  Elfen- 
beinschnitzer  benutzten,  auch  den  Miniaturisten  des  kaiserlichen  Skriptorium  zugangig 
waren  und  finden  somit  eine  Erklarung  für  das  Eindringen  bacchischer  Motive  in 
dem  Geburtsbilde. 

Von  den  Hirten  der  Verkündigung  ist  die  Gruppe  des  Jünglings,  der  den  alten 
in  Feil  gekleideten  Hirten  auf  den  Verkündigungsengel  weist,  traditionell.  Auch  den 
dritten  als  Musikanten  darzustellen  ist  üblich.  Indessen  geht  mit  diesem  Typ  eine 
Wandlung  vor  sich.  Die  alteren  Darstellungen*®  zeigen  einen  steif  sitzenden  Hirten, 
der  eine  Art  „Klarinette“  blast.  So  stellt  ihn  auch  noch  das  Mosaik  in  Hosios  Lukas 
dar.  Das  Blasen  der  „Querflöte“,  wie  es  das  Lawra-Bild  zeigt,  ist  ein  aus  der  Antike 
recipiertes  Motiv,37  das  wiederum  in  den  gleichzeitigen  Elfenbeinkasten  die  nachsten 
Parallelen  hat30  und  in  zahlreichen  Beispielen  zu  belegen  ist  im  Zusammenhang  mit 
anderen  aus  der  Antike  entlehnten  musizierenden  Putten,  wahrend  bezeichnender- 
weise  das  Klarinetteblasen  in  diesen  antikisierenden  Kasten  nicht  vorkommt.  Auch  die 
gekreuzte  Beinstellung  findet  sich  bei  den  Flötenblasern  der  Elfenbeinkasten  und  ist 
antik. 

Den  Mittelpunkt  der  Komposition  nimmt  die  auf  einem  Pfühl  liegende  Madonna 
ein,  die  sich  vom  Kinde  abwendet,  um — in  der  ursprünglichen  Komposition — dem 
Waschen  des  Kindes  zuzusehen.  Durch  Umstellen  der  einzelnen  Bildbestandteile, 
was  vermutlich  geschah,  als  man  ein  Querformat  in  ein  Hochformat  umarbeitete, 
wurde  die  Badeszene  von  der  Stelle  rechts  von  der  Madonna  in  eine  untere  Zone 
verlegt,  wodurch  die  Blickrichtung  der  Madonna  ihren  Sinn  verloren  hat;  denn  es 
ist  sicher  nicht  die  ursprüngliche  Absicht,  sie  auf  die  Hirten  blieken  zu  lassen.  Wir 
kennen  drei  Typen  der  Madonna  im  Geburtsbild:  1.  den  sitzenden,  der  sich 
bereits  auf  frühchristlichen  Sarkophagen  findet  und  auch  zur  Zeit  der  Lawra-Hand- 
schrift89  und  spater  noch  durchaus  üblich  war,  2.  den  liegenden,  der  etwas  vorwarts- 
gebeugt  und  der  Krippe  zugewandt  ist  und  etwa  im  6.  Jahrhundert  aufgekommen 
zu  sein  scheint,  und  3.  den  nach  auBen  gewand  ten,  kontrapostischen,  wie  ihn  z.  B. 

**)  Triptychon  in  Paris  und  Platten  in  London  und  im  Vatikan.  Goldschmidt- Weitzmann,  Die 
Byzantinischen  El/enbeinskulpturen,  Bd.  II,  1934,  Taf.  II,  4  u.  5;  V,  17. 

**)  Z.  B.  die  alteren  kappadokischen  Fresken;  Jerphanion,  Les  Eglises  Rupestres  de  Cappadoce,  T.  I, 
pl.  35,  t  (Gueurémé) ;  pl.  38,  a  (St.  Eustathios)  u.  a.  m. 

*7)  Vgl.  z.  B.  die  römische  Ciste,  P.  Gusman,  L’art  décoratif  de  Rome,  1912,  Bd.  II,  Taf.  78. 

••)  Beispiele  Goldschmidt- Weitzmann,  Byz-  Elfenb.  a.  O.  Bd.  I,  Taf.  X,  25;  XV,  28b;  XXI, 
33d;  XXII,  40c;  XXVI,  47a;  XXXVIII,  57a  etc. 

*»)  Er  findet  sich  z.  B.  um  die  Jahrtausendwende  im  Vatikanischen  Menologion  (Vatik.  Facsimile 
Taf.  271)  ebenso  wie  im  Mosaik  von  Hosios  Lukas. 
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der  Elfenbeindeckel  des  Etschmiadzin-Evangeliars  darstellt.40  Von  letzterem  Typ  ist 
die  Madonna  des  Lawra-Bildes  abzuleiten,  besonders  was  die  Haltung  des  Kopfes 
und  der  Arme  anbetrifft.  Beachtenswert  ist  auf  dem  Lawra-Bilde  die  ruhige  Haltung 
des  Unterkörpers,  der  von  einem  weichen,  anschmiegsamen  FluB  der  Falten  bedeckt 
ist.  Die  Vermutung  liegt  nahe,  in  diesem  Detail  den  EinfluB  eines  klassischen  Vor- 
bildes  zu  sehen,  wenngleich  er  sich  hier  nicht  so  greifbar  nachweisen  laBt,  wie  in  der 
Draperie  der  linken  Amme  und  in  dem  Typus  des  Dionysos-Christuskindes. 

Im  Gegensatz  zur  Anastasis  und  der  Geburt  Christi  scheint  das  dritte  der  Festbilder, 
die  Koimesis,41  von  einer  Modemisierung  im  klassischen  Geschmack  nur  wenig  berührt 
zu  sein.  Es  sei  denn,  daB  die  Draperie  des  am  FuBende  des  Totenbettes  stehenden 
Paulus,  die  einen  Toga-artigen  Eindruck  macht,  den  Reflex  einer  Antikisierung  wieder- 
spiegelt.  Die  einzige  Parallele,  die  wir  zur  Koimesis  in  der  byzantinischen  Buchmalerei 
bis  zum  11.  Jahrhundert  nachzuweisen  vermogen,  findet  sich  im  Evangelion  Iwiron 
Cod.  1  (Taf.  IV,  5).  Hier  sind  um  die  Bahre  die  zwölf  Apostel  in  der  üblichen  Weise 
versammelt,  links  Petrus,  das  WeihrauchfaB  schwingend,  rechts  Paulus,  sich  über  die 
FüBe  der  Maria  beugend  und  sie  umgreifend.  Christus  hinter  der  Bahre  stehend  über- 
reicht  die  Seele  in  Gestalt  eines  kleinen  Kindes  einem  herabschwebenden  Engel.  Demge- 
genüber  zeigt  die  Darstellung  des  Lawra-Evangelion  Bereicherungen  einmal  durch  Hin- 
zufügung  eines  zweiten  herabschwebenden  Engels,  wodurch  eine  strengere  Symmetrie 
erreicht  wird,  und  ferner  zweier  Bischöfe,  in  denen  Dionysios  Areopagita  und  Timo- 
theos  oder  Hierotheos  zu  sehen  sind,  wie  die  Beschreibung  der  Koimesis  im  „Maler- 
buch  vom  Berge  Athos“  angibt.  Stellt  somit  die  Koimesis  im  Iwiron-Evangelion  ikono- 
graphisch  wahrscheinlich  eine  frühere  Fassung  dar,  so  ist  hieraus  noch  keine  frühere 
Entstehung  dieser  Handschrift  abzuleiten:  das  Iwiron-Evangelion  zeigt  einen  ab- 
weichenden  Stil  und  ist  allem  Anschein  nach  nicht  in  Konstantinopel  selbst  entstanden. 
In  provinziellen  Zentren  aber  pflegen  sich  ikonographisch  altere  Typen  langer  zu 
halten.42  Die  einzigen  Parallelen  aus  früher  Zeit,  die  uns  bekannt  sind,  finden  sich 
in  den  Elfenbeinen.  Unter  den  zahlreichen  Koimesisdarstellungen  des  10.  Jahrhunderts 
in  Elfenbein  ist  die  unserem  Bilde  am  nachsten  stehende  wiederum  in  der  sog.  „ma- 
lerischen  Gruppe“  zu  finden,  und  zwar  auf  der  Platte  in  München,43  in  der  gleichfalls 
der  zweite  symmetrische  Engel  und  die  Hinzufügung  weiterer  Assistenzfiguren  zu  den 
zwölf  Aposteln  zu  finden  sind. 

Da  die  Elfenbeingruppe,  zu  der  die  Münchener  Koimesisplatte  gehort,  ebenso  wie 
das  Lawra-Evangelion  in  Konstantinopel  selbst  entstanden  sein  dürften,  so  haben 
wir  allen  Grund,  die  ikonographischen  Neuerungen  und  Bereicherungen,  die  sich 
allenthalben  in  der  byzantinischen  Kunst  von  der  Mitte  des  10.  Jahrhunderts  bis  zur 
Jahrtausendwende  finden,  der  Kunst  der  Hauptstadt  zuzuschreiben.  In  Konstanti¬ 
nopel  entstanden  die  Hauptwerke  der  mittelbyzantinischen  Renaissance,  deren  Nieder- 


*°)  Strzygowski,  Das  Etschmiadzin-Evangeliar.  Byzantinische  Denkmaler,  Bd.  I,  1891,  Taf.  I. 

4l)  Über  die  Ikonographie  der  Koimesis  vergleiche:  Virgil  Vitijianu,  Dormitio  Virginis,  Ephemeris 
Dacoromana,  Bd.  VI,  1935,  S.  1 — 49. 

**)  Dasselbe  gilt  füir  die  altertümliche  Anastasisdarstellung  der  Iwiron-Handschrift  mit  dem  frontal 
stehenden  Christus. 

**)  Goldschmidt-Weitzmann,  Byz.  Elfenb.,  Bd.  II,  Taf.  I. 
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schlag  wir  am  starksten  in  der  Gruppe  der  profanen  Elfenbeinkasten  des  10.  Jahr- 
hunderts  finden,  dann  aber  auch  in  fast  allen  Handschriftenredaktionen  zu  dieser 
Zeit.  Das  Lawra-Evangelion  ist  das  beste  erhaltene  Beispiel,  das  diesen  Renaissance- 
EinfluB  in  einem  Cyklus  neutestamentarischer  Darstellungen  spüren  laBt. 


III. 


Die  Bilder  des  Lawra-Evangelion  illustrieren  drei  der  gröBten  Festtage.  Die  Anastasis 
steht  vor  der  Ostersonntag-Lektion  am  Beginn  der  Handschrift  und  ist  die  einzige 
Darstellung  in  dem  ersten  Teil,  der  die  Lektionen  zu  den  beweglichen  Festen  enthalt. 
Der  zweite  Teil  mit  den  Kalender-Festtagen,  die  mit  dem  1.  September  beginnen, 
enthalt  die  Geburt  Christi  (Lektion  für  den  25.  Dezember)  und  die  Koimesis  (Lektion 
für  den  15.  August).  Im  Verhaltnis  zu  anderen  Evangelia  ist  dies  ein  sehr  reduzierter 
Bild -Cyklus.  Das  mehrfach  zitierte  Evangelion  in  Iwiron  Cod.  1 44  ist  reicher  und 
umfaBt  sechs  Festbilder: 

1.  Fol.  1T:  Anastasis  (Lekt.  für  den  Ostersonntag) 

2.  Fol.  242T:  Geburt  Christi  (Lekt.  für  den  25.  Dez.) 

3.  Fol.  254r:  Taufe  Christi  (Lekt.  für  den  6.  Jan.) 

4.  Fol.  264r:  Darstellung  im  Tempel  (Lekt.  für  den  2.  Febr.) 

5.  Fol.  303T:  Metamorphosis  (Lekt.  für  den  6.  August) 

6.  Fol.  307':  Koimesis  (Lekt.  für  den  15.  Aug.) 

Die  Anastasis  ist  wiederum  die  einzige  Illustration  zu  den  beweglichen  Festen, 
wahrend  die  anderen  fünf  sich  auf  Kalenderfeste  beziehen. 


Ein  drittes  Evangelion,  das  noch  heute  auf  dem  Athos  auf  bewahrt  wird,  Panteleimon 
Cod.  2,  ist  noch  reicher  und  hat  die  Besonderheit,  daB  die  meisten  Feste  durch  zwei 
Vollbilder  vertreten  sind.45  Es  enthalt,  abgesehen  von  kleinen  Randminiaturen  mit 
Wunderszenen  Christi  im  ersten  Teil  und  Heiligenfiguren  im  zweiten  Teil,  von  denen 
die  ersten  aus  einem  Tetraevangelon-Cyklus,  letztere  aus  einem  Menologion  entlehnt 
sind,  und  abgesehen  von  Vollbildern  der  Evangelisten4®  folgende  ganzseitigen  Festbilder : 


1.  Fol. 

2  (FoL 
Z’  ( Fol. 

3  iFoL 

ó'  \  Fol. 

4  Fo1’ 
*'  {  Fol. 

5  iFo1- 

\Fol. 


189T:  Fest  der  Kreuzerhebung  (Lekt.  für  den  14.  Sept.) 

197r  1  Wimderszenen  der  Heiligen  Anargyren  Kosmas  und  Damian  (Lekt. 
197Yj  für  den  1.  Nov.) 

202r  I 

2Q2t  Tempelgang  Mariae  (Lekt.  für  den  21.  Nov.) 

210*:  Verkündigung  an  die  Hirten  1  für  den  25  Dez  1 

210Y:  Geburt  Christi  j  (Lekt’ tur  den  25’  DeZ  ) 

22  T:  Begegnung  Christi  mit  dem  Taufer  1 

221y:  Taufe  Christi  |  (  1  de  b' J  ) 


44)  H.  Brockhaus,  Die  Kunst  in  den  Athosklöstem ,  1891,  Taf.  25.  Millet,  Recherches  a.  O.  fig.  130. 
Ch.  Die  hl,  Manuel  d'Art  Byzantin,  Bd.  II,  1926,  fig.  235,  236. 

4#)  Millet,  Recherches  a.  O.  fig.  81,  132. 

44)  Fol.  55v:  Matthaus;  Fol.  83 v:  Lukas;  Fol.  115v:  Markus.  Das  Johannesbild  am  Anfang  ist  —  ver- 
mutlich  zusammen  mit  der  sonst  nie  fehlenden  Anastasis  —  verloren  gegangen. 
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6. 


7. 


8. 


9. 


Fol.  228r: 
Fol.  228’: 
Fol.  236’ : 
Fol.  236’ : 
Fol.  243[ : 
Fol.  243’ : 
Fol.  252’ : 
Fol.  252’: 


Simeon  vor  Maria  1 
Darstellung  im  Tempel  j 
Visitatio 


(Lekt.  für  den  2.  Febr.) 
(Lekt.  fiir  den  25.  Marz.) 

J  (Lekt.  für  den  24.  Juni) 


(Lekt.  für  den  6.  Aug.) 


63) 


Lekt.  für  den  Thomassonntag  (M.  Abb.  65  u.  71) 


Verkündigung  an  Maria  ) 

Verkündigung  an  Zacharias 
Geburt  des  Taufers 

Christus  auf  dem  Wege  zur  Verklarung  1 
Metamorphosis  ƒ 

Alle  drei  Athos-Evangelia  stammen  —  dem  Stil  nach  zu  urteilen  —  aus  dem  1 1.  Jahr- 
hundert.  Indessen  ist  die  Illustrierung  des  Evangelion  sicherlich  wesentlich  alter.  Der 
frühste  uns  erhaltene  Cyklus  ist  das  Fragment  Leningrad  Cod.  21,  das  von  Morey47 
erstmalig  ganz  publiziert  und  als  Rest  eines  Evangelion  erkannt  ist.  Er  machte  daher 
den  richtigen  Versuch,  die  losen  Blatter  nach  der  Reihe  der  Feste  zu  ordnen  und  tat 
dies  in  folgender  Weise: 

1.  Johannes  j  Osterlektion  (Morey  Abb.  61  u 

2.  Anastasis  }  v 

3.  Unglaubiger  Thomas 

4.  Mission  der  Apostel 

5.  Canawunder.  Lekt.  für  den  zweiten  Sonntag  nach  Ostern  (M.  Abb.  76) 

6.  Frauen  am  Grabe  1  Lekt.  für  den  Myrrhophoroi-Sonntag 

7.  Christus  erscheint  den  beiden  Marien  j  (M.  Abb.  75  u.  83) 

8.  Pfingsten.  Lekt.  für  den  Pfingstsonntag  (M.  Abb.  85) 

9.  Matthaus  (M.  Abb.  90) 

10.  Markus  1  Lekt.  für  den  Montag  der  Passionswoche 

11.  Christus  und  die  Jünger  J  (M.  Abb.  91  u.  94) 

13  FuBwaschung  )  ^en  Grünen  Donnerstag  (M.  Abb.  95  u.  96) 

14.  Grablegung  und  zwei  Marien  am  Grabe.  Lekt.  für  den  Karfreitag  (M.  Abb.  100) 

15.  Taufe.  Kalenderfest  (M.  Abb.  101) 

16.  Metamorphosis.  Kalenderfest  (M.  Abb.  103) 

Diese  Anordnung,  im  Prinzip  richtig,  scheint  uns  in  einigen  Punkten  abgeandert 
werden  zu  müssen.  Die  Bilder  Nr.  4  und  1 1  der  Morey’schen  Liste  bilden  Recto  und 
Verso  desselben  Blattes  und  dürfen  nicht  getrennt  werden.  Beide  Szenen  müssen  daher 
auf  zwei  unmittelbar  aufeinanderfolgende  Stellen  des  Evangelion  bezogen  werden.  Die 
Szene  Nr.  1 1  ist  offenbar  anders  zu  deuten :  Christus  sitzt  vor  einer  Stadt  und  nimmt 
von  den  vor  ihm  stehenden  Mannern  ein  Buch  in  Empfang.  Es  sind  die  Israeliten,  die 
Christus  das  Buch  des  Propheten  Jesaias  überreichen,  als  er  nach  Nazareth  kommt. 
Die  auf  diese  Szene  bezügliche  Textstelle,  Lukas  IV,  16,  ist  die  Lektion  zum  1.  Sep¬ 
tember,  steht  also  am  Beginn  des  zweiten  Teils  des  Evangelion,  der  mit  den  Kalender- 
festen  beginnt.  Es  ist  nur  natürlich,  daB  man  diese  wichtige  Stelle  im  Evangelion  mit 
einem  Titelbild  versah,  und  in  der  Tat  zeigt  ein  anderes  Evangelion  in  Paris,  Bibl. 

4’)  Art  Bulletin  1929,  S.  53  ff.  Abb.  61,  63,  65,  71,  75,  76,  83,  85,  90,  91,  94—96,  100,  101  u.  103. 
Über  die  verschiedene  Datierung  der  Handschrift  urn  700  bzw.  die  Mitte  des  10.  Jahrhunderts  vgl. 
Morey  a.  O.  S.  57  u.  90;  Weitzmann,  Byz.  Buchmal.  a.  O.  S.  59. 
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Nat.  cod.  suppl.  gr.  27,  dieselbe  Szene,  ikonographisch  in  Übereinstimmung  mit  dem 
Bild  in  Leningrad  zu  Beginn  des  1.  September.48  Die  Aussendung  der  Apostel  (Nr.  4 
der  Morey’schen  Liste)  ist  auf  die  Textstelle  Matth.  XXVIII,  18 — 20  zu  beziehen. 
Diese  Lektion  (Matth.  XXVIII,  1 — 20)  aber  wird  nicht  am  Thomassonntag,  sondern 
am  Sonnabend  vor  Ostem  gelesen,  steht  also  im  Evangelion  am  Ende  des  ersten 
Teils  der  beweglichen  Feste.  Somit  markieren  die  beiden  zusammengehörenden  Bilder 
des  Leningrader  Evangelion  eine  besonders  bedeutende  Stelle,  wo  die  beweglichen 
Feste  aufhören  und  die  Kalenderfeste  beginnen.  Ferner  sind  Nr.  6  und  7  der  Mo¬ 
rey’schen  Liste  an  eine  aftdere  Stelle  zu  setzen.  Über  beiden  Bildem  sind  Textzeilen, 
die  sich  auf  Matth.  XXVIII,  1 — 20  beziehen.  Am  Myrrhophoroi-Sonntag  aber  wird 
Markus  XVI  gelesen.  Die  erwahnte  Matthaus-Lektion  ist  dieselbe,  die  auch  die 
Mission  an  die  Apostel  enthalt  und  am  Sonntag  vor  Ostem  gelesen  wird.  Es  ergibt 
sich  somit  folgende  Neuordnung: 

2.  Fol:  !'•;  At*™* } Lda- für  den  0s"r5onntaE' 

3.  Fol.  3T:  Unglaubiger  Thomas.  Lekt.  für  den  Thomassonntag. 

4.  Fol.  2r :  Canawunder.  Lekt.  für  den  zweiten  Sonntag  nach  Ostem. 

5.  Fol.  14T:  Pfingsten.  Lekt.  für  den  Pfingstsonntag. 

6.  Fol.  13T:  Matthaus. 

7.  Fol.  5V:  Markus. 

8.  Fol.  9T:  Abendmahl  )T  ~  .. 

_  „  .  „  n  ,  }  Lekt.  für  den  Grunen  Donnerstag. 

9.  Fol.  6T:  FuBwaschung  Petn  j  6 

10.  Fol.  8T:  Grablegung  und  zwei  Marien  am  Grabe.  Lekt.  für  den  Kar-Freitag. 

11.  Fol.  7T:  Frauen  am  Grabe  )  T  .  -  ,  c  .  . 

12.  Fol.  10v:  Christus  erscheint  den  beiden  Marien  1  e,  ‘  „r  ^  onna  en 

13.  Fol.  11’:  Mission  dor  Apostel  der  Kar'Woche' 

14.  Fol.  11T:  Christus,  das  Buch  Jesajas  empfangend.  Lekt.  für  den  1.  Sept. 

15.  XXIa  (Einzelblatt) :  Taufe  Christi.  Lekt.  fur  den  6.  Jan. 

16.  Fol.  12r:  Metamorphosis.  Lekt.  fur  den  6.  Aug. 

Wenn  wir  die  Cyklen  dieser  vier  frühsten  Evangelia  mit  ganzseitigen  Festbildern  mit- 
einander  vergleichen,  so  ergibt  sich  nicht  die  geringste  Übereinstimmung  in  der  Auswahl 
der  Feste.  Es  ist  kein  Grund  vorhanden  zu  der  Annahme,  daB  vor  allem  die  drei 
Evangelia  vom  Athos  viel  mehr  Bilder  gehabt  haben  und  die  vorhandenen  nur  Reste 
reicherer  Cyklen  seien.  Wir  haben  vielmehr  damit  zu  rechnen,  daB  die  Auswahl  der 
Bilder  unter  ganz  bestimmten  Gesichtspunkten  erfolgt  ist,  und  haben  nach  den  Grün- 
den  der  Auswahl  zu  fragen. 

Wir  wissen  aus  den  Quellen,  die  sich  auf  das  Leben  des  Hlg.  Athanasios,  des  Grün- 
ders  von  Lawra,  beziehen,  daB  in  damaliger  Zeit  die  Mönche  des  gesammten  Heiligen 
Berges  dreimal  im  Jahre  zum  gemeinsamen  Gottesdienst  in  Karyas,  der  Hauptstadt 
des  Klosterlandes,  sich  zu  versammeln  pflegten,  und  zwar  Ostem,  Weihnachten  und 
am  Tage  der  Koimesis.48  Dies  sind  aber  gerade  die  drei  Feste,  die  im  Evangelion  zu 


**)  Omont,  Miniat.  des  Mss.  Gr.  de  la  Bibl.  Nat.  Taf.  XCVIII,  3. 

*•)  K.  Lake,  The  Early  Days  of  Monastieism  on  Mount  Athos ,  Oxford  1909,  S.  92. 
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Lawra  dargestellt  sind.  Es  liegt  somit  der  SchluB  nahé,  daB  die  Lawra-Handschrift: 
flir  den  Athos  gearbeitet  und  dementsprechend  die  Auswahl  der  Bilder  unter  beson- 
derer  Berücksichtigung  der  auf  dem  Athos  in  höchster  Geltung  stehenden  Feste  erfolgt 
ist.  Zudem  ist  das  Kloster  Lawra  der  Koimesis  geweiht,  sodaB  die  Darstellung  dieses 
Festes  in  einer  für  dieses  Kloster  gearbeiteten  Handschrift  noch  einen  ganz  beson¬ 
deren  Sinn  hat. 

Unter  den  Klöstem  des  Athos50  ist  aber  noch  ein  zweites,  das  der  Koimesis  geweiht 
ist,  und  zwar  Iwiron,  das  wenige  Jahre  nach  Lawra  gegründet  wurde.  Es  scheint 
daher  kein  Zufall  zu  sein,  daB  unter  den  sechs  Bildem  des  Evangelion  Iwiron  Cod.  1 
wiederum  die  Koimesis  (Taf.  IV,  5)  einen  hervorragenden  Platz  einnimmt.  In  Iwiron 
wird  der  Tag  der  Koimesis  der  Panagia  ganz  besonders  gefeiert.51  Allem  Anschein 
nach  wurde  also  auch  das  Iwiron-Evangelion  flir  dieses  Kloster  gearbeitet  und  ver- 
mutlich  ebensowenig  wie  die  Lawra-Handschrift  auf  dem  Athos  selbst,  da  wir  die 
Anfange  der  Buchmalerei  in  Iwiron  kurz  nach  der  Gründungszeit  kennen.  Nach  den 
erhaltenen  Handschriften  dürfen  wir  sie  als  ziemlich  armlich  beurteilen.5* 

Geht  man  die  Festbilder  des  dritten  Athos-Evangelion,  Panteleimon  God.  2,  durch, 
so  fallt  sofort  die  besondere  Betonung  der  Kosmas-  und  Damian-Geschichten  auf,  die 
in  fiinf  Szenen  auf  zwei  Vollbildem  dargestellt  sind,  wahrend  im  öbrigen  die  Kalender- 
heiligen  wie  Symeon  Stylites,  Demetrios,  Barbara,  Eustratios,  Basilios,  Johannes  der 
Taufer  und  Panteleimon,  die  den  Anargyren  Kosmas  und  Damian  nicht  an  Rang 
nachstehen,  als  Standfiguren  oder  in  Medaillons  in  oder  über  einer  Textkolumne 
wiedergegeben  sind.  Der  Kosmas-  und  Damianstag  (1.  Nov.)  gehort  keineswegs  zu  den 
gröBten  Festen  der  orthodoxen  Kirche  im  allgemeinen  und  seine  Hervorhebung  in 
dem  Panteleimon-Evangelion  kann  unseres  Erachtens  nur  so  gedeutet  werden,  daB  die 
Handschrift  flir  ein  Kloster  gearbeitet  wurde,  in  dem  Kosmas  und  Damian  die  Titel¬ 
heiligen  waren.  Nun  laBt  sich  in  der  Tat  ein  den  Anargyren  geweihtes  Kloster  auf 
dem  Athos  im  11.  Jahrhundert  nachweisen,  das  heute  nicht  mehr  existiert.  Das  von 
dem  Kaiser  Konstantinos  Monomachos  im  Jahre  1045  gegebene  Typikon  nennt  in 
der  Liste  der  Abte,  die  dieses  Dokument  unterschrieben  haben,  einen  regdoipos  (iov. 
rjYoupevos  ttov  dyicov  ’AvapYvpcüv.58  Somit  besteht  die  groBe  Wahrscheinlichkeit,  daB 
auch  das  dritte  der  groBen  Athos-Evangelia  flir  den  Athos  geschrieben  wurde.  Die 
Vergleichung  der  drei  Athos-Evangelia  ergibt  also  ganz  deutlich,  daB  die  Auswahl 
der  Bilder  mit  Rücksicht  auf  die  besonderen  Feste  der  Kloster,  für  welche  sie  ge¬ 
arbeitet  wurden,  erfolgt  ist  und  daB  wir  infolgedessen  einen  einheitlichen  Cyklus  in 
den  Evangelia  gar  nicht  zu  erwarten  haben. 


so)  Heute  sind  es  zwanzig,  im  10.  und  11.  Jahrhundert  waren  es  mehr. 

“)  Ph.  Meyer,  Die  Haupturkunden  für  die  Gesehichte  der  Athosklöster,  1894,  S.  33,  Anm.  3. 
**)  Weitzmann,  Byz.  Buchmal.  a.  O.  S.  36. 

'•)  Ph.  Meyer  a.  O.  S.  162. 
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IV. 


Wie  eingangs  erwahnt,  wird  in  Lawra  unser  Evangelion  für  ein  Geschenk  des 
Nikephoros  Phokas  an  seinen  Freund  Athanasios  gehalten.  Wie  verhalt  sich  das 
Ergebnis  unserer  stilistischen,  ikonographischen  und  cyklischen  Untersuchung  zu 
dieser  Überlieferung?  In  zwei  Punkten  scheint  sie  sich  in  der  Tat  zu  bestiftigen:  erstens 
laBt  sich  der  Stil  der  Handschrift  vor  allem  auf  Grund  einer  Vergleichung  mit  dein 
Venezianischen  Psalter  als  ein  Produkt  der  kaiserlichen  Werkstatte  erkennen  und 
zweitens  scheint  die  Auswahl  der  Festbilder  zu  beweiseri,  daB  diese  Handschrift 
speziell  für  Lawra  gearbeitet  ist.  Diese  Umstande  passen  gut  zu  dem  historischen 
Hintergrund.  Das  Kloster  Lawra,  eine  kaiserliche  Stiftung,  war  unabhangig  vom 
Patriarchen  und  stand  nur  unter  dem  Abt,  der  dem  Kaiser  persönlich  verpflichtet 
war.  Wir  wissen  nicht  nur  von  Nikephoros  Phokas,  sondern  auch  von  Johannes  Tzi- 
misces,  Basilios  II.,  Konstantinos  Monomachos  und  anderen  Kaisem,  daB  sie  das 
Kloster  Lawra  in  besonderer  Weise  begünstigten.  Wir  dürfen  daher  voraussetzen,  daB 
sie  in  ihren  Konstantinopeler  Werkstatten  auch  kostbare  Bücher  anfertigen  lieBen, 
um  sie  ihrem  Lieblingskloster  zum  Geschenk  zu  machen. 

Indessen  kommen  wir  mit  der  Datierung  in  Konflikt.  Phokas  stirbt  969.  Die  Lawra- 
Handschrift  kann  aber  keinesfalls  vor  das  Vatikanische  Menologion  datiert  werden, 
das  für  Basilios  II.  (976 — 1025)  gearbeitet  ist.  Athanasios  aber,  dem  die  Handschrift 
nach  der  Überlieferung  geschenkt  wurde,  lebt  sehr  viel  langer  als  Phokas.  Sein  Tod 
fallt  in  die  Jahre  zwischen  997  und  101 1.64  Wenn  unsere  Datierung  der  Lawra-Hand- 
schrift  in  das  erste  Viertel  des  11.  Jahrhunderts  richtig  ist,  so  könnte  sie  ein  Geschenk 
des  Kaisers  Basilios  II.  an  Athanasios  sein.  Wir  wissen  aus  dem  Typikon  des  Konstan¬ 
tinos  Monomachos,  daB  auch  Basilios  dem  Athos  ein  Typikon  gegeben  hat,  also  di- 
rekte  Beziehungen  zum  Athos  unterhielt.85  Es  ware  nicht  zu  verwundern,  wenn  die 
spatere  Legende  jenes  kaiserliche  Geschenk  an  Athanasios,  auch  wenn  es  von  Basi¬ 
lios  II.  kam,  mit  Nikephoros  Phokas,  dem  persönlichen  Freund  und  Gönner  des 
Athanasios  und  gleichsam  Mitbegründer  der  Megisti  Lawra,  in  Verbindung  zu 
bringen  suchte.  Wenngleich  also  die  alte  Überlieferung  keinesfalls  wörtlich  genommen 
werden  darf,  so  braucht  man  sie  auf  der  anderen  Seite  auch  nicht  völlig  aufzugeben, 
sondern  kann  vielleicht  doch  einen  Kern  retten  und  somit  dem  prunkvollsten  grie- 
chischen  Evangelion,  das  auf  uns  gekommen  ist,  nicht  nur  einen  kunstgeschichtlichen, 
sondern  auch  historischen  Hintergrund  schaffen. 


Kurt  Weitzmann. 


“)  Ph.  Meyer  a.  O.  S.  25. 
**)  Ph.  Meyer  a.  O.  S.  36. 
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ACKETHHECKOE  H  EOTOCAOBCKOE  YHEHIE 


CB.  rPHTOPIfl  nAAAMbl1 


Ta.  I. 

AcKeraKO-rHOceoAorHqecKaa  ocHOBa  yqema  cb.  r pHropia  üaAaMbi. 

PeAHrio3Hafl  xoraHb,  noHiiMaeMi.  ah  mm  ee  Kaïn»  oÖyjeHÜi  qeAOBiica  cb  Botomt.,  hah 
KaKi>  no3Hame  Ero  hmt>,  Bcer^a  Moacen»  ÖbiTb  onpe4§AeHa  KaKT»  B3anMHoe  h  4By- 
CTopoHHee  OTHOiuerae  h  4iöcTBie  Bora  h  qeAOBtKa,  TBopua  h  TBapn.  üoaTOMy,  4A« 
npaBHAbHaro  noHHMaraa  yqema  Kaïcoro  Hn6y4b  4yxoBHaro  nncaTeAH,  bt,  4aHH0Mi> 

*)  3HawreAtHaH  qacrb  TBopeidft  cb.  Tpuropia  IlaAaMU  ocraeTCH  40  chxt.  nopi>  HeiW4aHH0ft.  Ü3Aame 
Bcixi»  TBOpeHitt  cb.  Tpiiropiji  ITeabmbi  (TaKxce  Kam»  u  co^umeHift  ero  cto p ohhhkobt»  h  npoTUBHHKOBi») 
npe^CTaBAHen»  co6ok>  Heo6xo4HMyio  npCAHoctiAiey  4aAi»Hiftmaro  HayHHaro  H3y^eHia  ero  ynema,  HCH3HH 
h  ^taTCABHocTH.  Bi»  Hacroa^eft  Hameft  paÖOTÈ  (He  npeTeH^yioigeft  Ha  noAHory  H3CAi40Bama)  mm  hm&ah 
bt»  BH^y  CA*fe4yioiBifl  TBOpeHW  cb.  lp.  IlaAaM&i: 

a)  „Aóyo?  el?  Oavpaatóv  xal  lodyyeXov  piov  xov  ócaot)  xal  fteocpópov  Ilarpó?  fipcav  Ilétpov  xov  êv 
*Ayl<É»  *Opei  t<p  *Aft<p  daxr)Oavro?a  —  Migne  Patrofogia  Graeca  (P.  G.)  150,  996 — 1040. 

6)  „Ilegl  jtQOcrevxfj?  xal  xaOapótrjto?  xap5Ca?  (Ileel  jrpoaevxfi<;)“  P*  G.  150,  1117 — 22. 

b)  „IIqö?  Sévnv  povaxrjv"  —  P.  G.  150,  1043 — 1088. 

r)  Otphbkh  H3T»  noAeMïraecKHXT»  caob’b  npoTHBi»  BapAaaMa  „*Yaèp  tü>v  lepa>?  fiavxa^óvtcov^  — *  P.  G. 
150,  1101—1117,  Tam»  »e:  en.  IIop$Hpift  YcneHCKift.  Hcmopui  Aeona.  *.  III.  b&ot.  II.,  C.  IT.  B. 
1892,  crp.  XXVII— XLIV  h  688—91. 

4)  OrAaBAeme  caobt»  nponiBT»  AKHH4HHa  —  Operum  Gregorii  Palamae  argumenta  ex  codicibus 
Coislianis  —  P.  G.  150,  799—814. 

e)  (—  #Opa.)  P.  G.  151,  10—550. 

xc)  „Toö  êv  dyloi?  naxQoc,  fjpt&v  Fqtiyoqiou *Apxte^wr^óa:ov  ©EOcraXcmxr)?  rov  IlaXapd  'OfuXiai^  22... 
H34-  2o<poxXéov?  K.  xov  ê|  Olxovóptov. ..  AOrjvrioi  1861  ( — *OfuX.  2oq>). 

3)  „0eoqpdvii?  ^  jiêqI  0eóx^xo?“  ( — 0eocp.)  P.  G.  150,  910 — 960. 

h)  „KetpdXaia  qnitfixa,  fteoXoYwd,  f|0ixd  te  xal  Jtpaxxtxa  150“(Ke<p.)  P.  G.  150,  1121 — 1225. 

k)  ,,'OpoXoywx  xr\$  *Oq^o5ó|ov  jtujxe<0?“  P.  G.  151,  763 — 768. 

KpOMi  TOTO  Mbl  nOAI»30BaAHCb  HiKOTOpMMH  «epKOBHBIMH  aKTaMH  SnOXH  JKH3HH  CB.  lp.  IlaAaMH,  KaKT» 
coct as AeHHMMH  npH  ero  ÖAHHtaftnieMT»  yqacrm  u  BMpaxcaiOQjHMH  ero  yieme: 

„'Ayiopetuxo?  Tópo?  vn eq  tcóv  'fjcruxa^ovrcDV**  f  Ay.  Top.)  P.  G.  150,  1225 — 1236.  Co6opraie  anra 
1341—1332  r.r.  —  P.  G.  151, 679-692, 717-762, 152, 1273-1284  h  n.  YcneHCKift  yic.  o*.  crp.  720-737, 
741—780,  780—785. 

Han6oAie  noAHoe  yKa3ame  Bcfcxi»  TBOpemft  cb.  lp.  IlaAaMM,  KaKT»  H34aHHBiXT»,  t<ikt>  h  HeH34aHm»DCb, 
moxcho  HaÖTH  bt»  CTaTbt  O.  M.  Jugie,  Palamas  (cm.  o  Heft  mme)  col.  1742 — 50. 

H3t»  cpaBHHTeAbHO  oöuiHpHoft  (xoTx  4aAeKO  He4ocraTOHHoft)  AHTepaTypM  o  cb.  rpHropLH  IlaAaMi 
h  ero  snoxi  yKaxceMT»  HiKOToptie  HaHÖOAte  HHTepecHue  Tpy^ti. 

HanGoAie  oOiimpHUMT»  h  oÖcxoaTeABHBiMT»  Tpy40MT»  o  cb.  Tp.  IlaAaMi  flBAaercfl  lomra :  rpt)YÓpio? 
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CAynai  cb»  TpHropiH  IlaAaMbi  (1296 — 14  HoaöpH  1359),  BaxcHO  npeABapHTeAbHo 

BblflCHHTb,  Bt  KaKOMt  B MbICAHTCH  HMt  B03MOXCHOCTb  B3aHMHarO  oGu^CHIK  Eora 

h  ^eAOBiKa  h  'ito  oHt  4yMaeTt  o  nyraxt  6orono3HamH  h  o  HauieS  ciioco6hocth  Kt 
HeMy.  9to  cocTaBHTt,  ecAH  mo^cho  Taxt  Bbipa3HTbca,  acKeTHKo-rHoceoAoraqecKyio 
ocHOBy  HHTepecyioigeö  Hact  öorocAOBCKoft  CHcreMbi.2  IIocTapaeMCH  nosTOMy  H3Ao>KHTb 

nanap.txctt|X.  eO~Ayios  rQrjyógiog  IlaXapdg .  IIeTQOVJtoXi$  — ’AXsIdvöpeia,  1911.  Oqenb  noAe3Haa  KHHra. 
y^eidio  cb. lp.  IlaAaMhi  npo$.  IlanaMHxaHAT»  He  yA'kAaen»,  oAHaKo,  AocraToraaro  BHHMama.  Ph.  Mey er. 
Palamas .  Realencyklopadie  für  protestantische  Theologie,  3  Aufl.  14  (1904)  599 — 601.  Gass-  Ph.  Mey  er. 
Hesychasten  —  ibid.  8  (1900)  14 — 18.  J.  Bois.  Les  débuts  de  la  controverse  Hésychaste .  —  Echos  d’ Oriënt  V 
(1902)  353  —  62.  Eroace  Le  Synode  Hésychaste  de  1314  —  ibid.  VI  (1903).  T.  OcTporopcicift.  Aoonade 
ucuxacmu  u  uxb  npomuenuKU  —  bt»  3anncKaxT>  Pyccnaro  Hayroaro  HHcnnyra  bt»  EfcArpaA'fc,  bhti.  5,  CTp. 
349 — 370.  EiATpaAT»  1931.  Martin  Jugie.  Palamas — bt»  Diction.  de  Théologie  Catholique,  12,  col. 
1735—1776.  Ero  ace.  Palamite  ( Controverse )  —  ibid.  col.  1777 — 1818.  Gran»»  O.  )Kkwkh  bma^ahiotch 
no  CBoeü  coAep^caTeABHOCTH  h3t»  Bcett  cyrgecTByio^eö  AHTepaiypw  o  cb.  Tp.  IlaAaMi  ÖAaroAapa  npe- 
KpaCHOMy  3HaKOMCTBy  HXT»  aBTOpa  Cb  HCTOHHHKaMH  önOXH  H  $HAOCO<ï>CKH-6orOCAOBCKOii  TpaKTOBKfc  TCMM. 
CneuiaAbHo  yqeHuo  cb.  lp.  IlaAaMbi,  KpoMÊ  BbimeyKa3aHHbixT»  H3CAl>AOBaHiö  Meöepa  h  O.  )Kk>xch, 
nocBH^eHw:  K.  0.  PaA^CHKO.  Pejimiomoe  u  jiumepamypnoe  deuxcenie  eb  Eomapiu  eb  snoxy  nepedb  mype\pcuMb 
saeoeeaHÜMb .  Kiest.  1898.  HirrepecHaji  KHHra,  xoth  aBTOpt  ea  MicraMH  oÖHapyattmaen»  noAHy»  6oro- 
CAOBCKyio  6e3noM0^5HOCTb.  En.  AAeKcift(2lo6pbiHHttbiHT»).  Bu3anmiücKie  uepKoeubie  Mucmmu  XIV ema 
—  npaBocAaBHbiü  CoöectAHHKt,  1906,  q.  I.  h  II. 

SebastienGuichardon.  Leprobléme  de  la  simplicité  divineen  Oriënt  et  en  Occident  aux  XIV et  XV siècles: 
Grègoire  Palamas .  Duns  Scott ,  Georges  Sckolarios ,  Lyon  1933.  ( — Guichardon.  Le  Probléme).  AsTOpt  pa3- 
CMaTpHBaerb  yqeme  Cb.  Tp.  IlaAaMbi  ct»tohkh  3piHia  tomhctckoö  <|>HAOCo<l>iH.  PeueH3ia  Ha  9Ty  KHHry: 
V.  Grumel.  Grègoire  Palamas ,  Duns  Scott  et  Georges  Sckolarios  devant  le  probléme  de  la  simplicité  divine .  Echos 
d’Orient  XXXVIII  (1935),  84—96. 

M.  Jugie.  De  theologia  Palamitica  —  bt»  ero  Theologia  docmatica  christianorum  orientalium9  t.  II  Paris 
1933,  p.  47 — 183.  ( —  Jugie  Theol.  dog.).  HanGoA^e  noApoÖHoe  HSAoxceme  cyyjecrBeHHbixT»  mo- 
MeHTOBT»  yqema  cb.  Tp.  IlaAaMbi.  EoAie  noApoÖHbift  pa3ÖopT»  qacra  BbmieynoMHHyn»ixT»  TpyAOBT»,  a  Taicb- 
*e  yKa3aHia  Ha  H^KOTOpbia  Apyria  H3C\iAOBaHia  öyAyrb  AaHbi  bt»  AaAbHiömeMT».  HanGoAie  noAHoe 
yica3aHie  cyqjecxByiomeö  o  cb.  Tp.  IlaAaMi  h  HCHxa3Mi  AHTepaTypH  HMieTca  bt»  KHurt  npo$.  IlanaMH- 
xanAa.  HiKOTOpbia  AOÖaBAenui  y  }Kk»kh,  rHiuapAOHa  h  OcrporopcKaro. 

ÜHTepecHoe  onncame  o 6%eft  KyAbrypHoft  o6craHOBKH  h  yMCTseHHBixT»  Teqemft  Hirrepecyio^eft  nact 
anoxH  „HCHxacTCKHXT.  cnopoBT»“  movkho  HafiiH  y  GeoAOpaYcneHCKaro.  Ouepm  no  ucmopiu  eusanmiu- 
ckoü  o6pa306aHHOcmu  C.  II.  E.  1891,  (bt»  ta.  VI  —  OHAoco$CKoe  h  ÖorocAOBCKoe  ABH^ceHie  bt»  XIV  b^kè. 
BapAaaMT»,  IlaAaMa,  h  npHBepaceHybi  hxt»  —  CTp.  246—364).  Ho  caMH  „HCHxacTCKie  cnopbi“  h  yqeme 
cb.  Tp.  IlaAaMbi  H3o6paacem»i  0.  y cneHCKHMT»  coBepmeimo  HeyAOBAexBopHTeAbHO. 

HaKOHe^t,  ÖOAfce  oOigia  CBiAiHia  o  coÖbrriaxT»  BH3aHTiöcKOÜ  HCTOpin  ötoü  anoxn  mohcho  Haihn  xoth 
6m  y:  A.  A.  Vasiliev.  Histoire  de  V Empire  Byzantin .  Paris,  1932,  vol.  II  chap.  IX.  La  chutede  Byzance 
(p.  253—439). 

*)  AcKenwecKoe  h  OTqacTH  ÖorocAOBCKoe  yqeHie  cb.  Tp.  IlaAaMbi  cBH3aHO  bt»  h3b^cthoö  creneHH 
et  AyxoBHHMb  HanpaBAemeMT»  BocTo^Haro  MOHamecTBa,  H3B-fccmhiM!>  noAt  hmchcmt»,  ,HCHxa3Ma“.  Cqn- 
TaeMt,  nosTOMy,  HyBoaiMT»  CKaaaTb  o  hcmt»  h^ckoabko  caobt».  IIoat»  hmchcmt»  ncHxa3Ma  hah  6c3moabhh- 
qeciBa  o6bncHOBeHHO  o6o3HaqaeTca  AyxoBHoe  HanpaBAeme  BocroqHaro  npaBOCAaBHaro  MOHamecTBa, 
BceoiAO  nocBHTHBinaro  ce6a  A^\y  «mcTaro  co3epuaHia  h  MOAHTBemiaro  eAMHema  er»  EoroMb.  HanpaBAeme 
9TO,  AOCTHimee  KO  BpeMCHH  MCH3HH  CB.  Tp.  naAaMH  OAHOrO  H3T>  BblCIimXT»  MOMeHTOBT»  CBOerO  pa3BHTW, 
hmL\o  TorAa  TAasHbiMT»  jjempoMT»  CBoero  npoHBAeHLH  AeoHCKyio  ropy  h  ea  MOHaniecTBO.  OAHaKO,  He 
CA^Aycn.  AyMaTb  6yAT0  6w  aeoHCKiü  HCHxa3Mt  XIV  Bina  öbiat»  KaïcHMb  to  coBepmeHHO  hobbimt»  hbac- 
meMT»  bt»  Hcropin  BocronHaro  MOHamecTBa,  h6o  napaAy  ct»  MOHameciBOMT»  oÖqjexcHTeAbHbiMb,  a^h TeAb- 
HbiMT»  no  npeHM>TggecTBy  (HAeaAti  ero  Han6oA$e  apKo  BbipaaceHbi  Bt  MoHamecKHXT»  YcTaBaxt  cb.  Ba- 
CHAia  BeAHKaro  h  Bt  TBOpemaxt  np.  GeoAopa  CiyAirra)  Bt  npasocAaBHoft  IJepKBH  H3ApeBAe  cyigecTBO- 
BaAO  (er.  caMaro  MOMenra  aapoxcAcrna  MOHamecKOit  hchshh  Bt  Ernirri  bt»  III — IV  b^kÏ)  h  HHKorAa  He 
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Bi.  caMMxi»  cyujecrBeHHbix'B  qepTaxt.  dry  cTopoHy  y^ema  cb.  Tparopia  IlaAaMU,  npeac^e 
hémt.  nepeÜTH  Ki  ero  hhcto  SorocAOBCKHMi.  H^euMT».3 

Bonpoci»  o  bo3mo*hocth  6orono3HaHia  h  o  nyraxT»  ero  3aHHMaerb  cpaBHirreAbHO 
3HaHHTeAbHOe  MicTO  BB  TBOpeHiHXB  CB.  IpHTOpijï  IlaAaMM.  HyjKHO,  04HaK0,  cpa3y 

npepLraaAocb  HHoe  ÖOAie  co3epuaTCABHoe,  ^HCTO-MOAHTBeimoe,  6e3MOABHHnecKoe  HanpaBACide.  OÖb 
stomb  CBH^ireALCTByerL  He  toabko  MHoroHHCAeHHBia  acmia  cbjttmxt»  b c£xb  dnoxB  yepKOBHOft  HCTOpin 
h  pa3CKa3H  ApeBHHXT»  naTepHKOB'b,  Ho  h  4ome4ink  40  HacB  acKenraecKia  TBopem a  „6e3MOABHHqecKaro“ 
4yxa  TaKHxr»  ah^b,  KaKB  np.  AirroHift  BeAHKiü,  Esarpift  IIoHTi&CKitf,  np.  MaxapiA  EnmercKiA  (IV  b.), 
Hhab  CHHaftcKiA,  MapKB  IIoabidkhiikt»  h  6a.  (V  b.),  HcaaicB  CHpmn»  (VI  b.),  Hcrodfi  h  <I>HAoeeft 

CnHaöcKie  (VII — IX  bb.).  /(aAie,  nepe3B  np.  CwMeoHa  Hosaro  EorocAOBa  h  Hmorry  CxneaTa  (XI  b.) 
h  HnKH<J)Opa  MoHamecTByionjaro  (XIII  b.)  9Ta  4yxoBHaa  ahhïh  npHBOAHTB  kt>  Aoohckhmb  ncnxacTaMB 
(XIV  b.)  —  np.  TpHTopiio  CHHaHTy  (f  1346)  h  cb.  rpHropiio  IlaAaMi.  Ebiao  6bi,  o4HaK0,  HenpaBHABHO 
4yMan»,  hto  oögjeacHTeABHoe  h  OTiueABHiraecKoe  MOHanrecTBO  pi3KO  npOTHBOcraBAXAH  ce6a  4pyn»  4pyry 
h,  BOoÖ^je,  npe4craBAflAn  6bi  co6ok>  coBepineHHO  pa3Hbie  4yxoBHBie  nym.  (TaxoA  B3rAa4B  mojkho  BCTpi- 
thtb  bb  He4aBH0  BBime4imïXB  KHHraxT»  o.  Irénée  Hausherr  (S.J.).  La  méthode  de  Voraison  hésychaste 
bt>  Orientalia  Chris tiana  t.  IX,  2  (1927)  h:  Un  grand  mystique  Byzantin:  Vit  de  Siméon  le  Nouveau 
Théologien ,  Oriënt.  Chr.  t.  XII  (1928).  Hto  oÖgjeaome  h  6e3MOABH*necTBO  He  HCKAionaiorb  4pyr* 
4pyra  bh^ho  xoth  6m  H3B  toto,  *rro  bb  AHjjfc  Taxoro  BeAHKaro  acKenraecKaro  nucaTeAa  Kaïn»  np.  IoaHHB 
AicTBHqHHKT»  (VI — VII  BB.)  mij  HaxoAHMB  rapMOHireecKoe  coneTame  bo  e4HHO  Toro  h  4pyroro  H4ea\a, 
h6o,  KaKi»  h3b!>ctho,  bt»  ero  „AfccTBHö'fc**  nacTb  rAaBi»  nocBaijjeHa  onHcamio  xch3hh  oÖgjeacnreABHoA, 
ocHOBaHHOü  Ha  nocAymaHiH  h  OTcineHin  CBoeft  boah,  4pyraa  ace  ^acxb  (Bwcuria  crynemi)  —  6c3moabho- 
co3ep«aTeAbHOMy  nyra.  E^hhctbo  khhth  otb  sroro  hhckoabko  He  HapymaeTCa.  Toace,  npH6AH3HTeABHO, 
mojkho  CKa3arb  h  npo  TBOpeHia  np.  BapcoHy$ia  h  IoaHHa  (VI  b.).  BooÖme,  oÖmeacirrie  h  6e3MOABie 
pa3CMaTpHBaioTca  bt»  acKenrqecKoö  nHCBMeHHOCTH  (paBHO  KaKT»  h  bt»  ariorpa^n^ecKoit  AirrepaTypfy 
He  KaKT»  h^hto  npOTHBonoAoacHoe  h  B3anMHo  HCKAio^aioijjee  04HO  4pyroe,  ho  Ka  kt»  creneHH,  cootb^t- 
crayio^a  4yxoBHOMy  npeycniaiiiio  MOHaxa  hah  ero  xapaKTepy.  Ee3MOABie  npH  btomb  no*mi  »cer4a 
anrraAOCb  öoA-fce  bhcokhmt»  o6pa30MT»  >kh3hh.  HaKQHeyB,  caMO  OTnieAbHOTeciBO  o6uhho  noHHMaAOo» 
6oA*fce  bt»  CMbicAi  BHyTpeHHeö  4yxoBHoft  OTpimeHHOCTH  otb  OKpy^aioyjeü  cyerM,  a  He  Kaïn»  npocroe 
„reorpa^n^ecKoe0  y4aAeHie  H3T»  orpa4W  MOHacTWpH  bb  nycTbraio.  BcnOMHHMB,  HanpHMipT»,  hto  bcah- 
qaftiuift  npe^CTaBHTeAb  MHCTHKO-co3epuaTeAbHOÜ  xch3hh  BH3airriAcKoA  yepKBH  np.  Chmcohb  HobejA 
EorocAOBT»  (949 — 1022)  no^rra  bcio  cboio  xch3hb  npoBeAT»  bt»  oÖLgexarreAbHMXB  MOHacrmpaxB.  Eoabuihh- 
ctbo  ero  acKenraecKHXT»  TBOperaü  npe^cTaBAxerb  C06010  noyneHia,  o6pa^eHHbw  kt»  oÖqjexarreABHblMT» 
MOHaxaMT»  (hto  He  Miniaen»  hmt»  6brn»  HcnoAHeHHbiMH  „HCHxacTCKaro**  4yxa).  Taxoe  rapMommecKoe 
coneTaHie  oöyjextirreAbHaro  h  6e3MOABmraecKaro  HanpaBAema  jiBAaeTca  ecTecTBeHHMMT»  CAi4CTBieMB 
opraHirrecKaro  e4HHCTBa  4yxoBHoü  xch3hh  npaBOCAasia,  acKenrrecKoe  y^eHie  Koroparo  TaKT»  TicHo 
CBH3aHO  Cb  40FMaTHK0ft  H  T3.KT»  BHyTpeHHe  e4HHO,  HeCMOTpH  Ha  BCe  pa3Airrie  BO  BHiniHHXB  BUpaaceHUDCB 
Bt»  HCTOpin  npaBOCAaBHaro  MOHaiuecTBa  6mah,  04HaK0,  nepio4Bi,  Kor4a  öoAie  npeoÖAaAaAo  to  hah 
4pyroe  HanpaBAeme.  06o6^aa  HcropH^ecKie  $aicn»i,  moxcho  CKa3air»,  hto  npeaMipHoe  pa3Birrie  o6mexcn- 
xeAbHaro  oGpaaa  xch3iih  bt»  yujepÖT»  6e3M0ABHHHecK0My  (bt»  cbh3H  ct»  B03HHKH0BeHieMT»  öoabiiihxt»  MOHa- 
CTHpeÖ)  OÖbUCHOBCHHO  npHB04HA0  KB  OCKyA^HUO  BHyTpCHHeA  4yXOBHOÜ  CHAW  MOHaiuecTBa  H  kb  yBAe- 
^eHuo  ero  bhèuihhmh,  nacro  hhcto  X03a ü CTBeHHBiMH  $opwaMH  4ijrreAbHOCTH.  /lyxoBHoe  B03po«4eme 
Ha^HHaAOCb  OÖblKHOBCHHO  CB  B03Bpa^emeMB  BO  BHyrpb,  CB  OXCHBAeiriH  6e3M0ABH0-C03epuaTeABHar0 
4yxa,  cb  B03CT3HOB  ach  ia  ,,Hcnxa3Ma“.  Ha  Aeoirt  4^ao  B03CTaH0BAema  coaepuaTeABHoft  hch3hh,  noHTH 
coBepineHHO  yTpaneHHoA  04H0  BpeMa,  6biao  coBepmeno  np.  lp.  CnHanroMB,  xora  h  40  nero  nOABHsaAHO» 
TaMB  Taxie  BbiAaioojieca  4ijrreAH  6e3M0ABia,  KaKT»,  Hanp.,  np.  Hhkh<J>opb  MoHamecTByioigiö.  IIpeKpacHoe 
onwcame  4iaTeABH0cra  np.  Tp.  CnHanra  Ha  Aeonfc  bb  ero  aorrin  —  cm.  Biog  xai  JioXiteta  tov  êv  dyCoi^ 
naxQbq  r||x6>v  xov  Etvaitov.  —  Ü34aH.  H.  ÜOMaAOBCKiö  CITB,  1894. 

*)  BnOAHi  nOHHTHO,  HTO  BB  rpOMa^HOMB  6oABIHHHCTBê  CAy^aeBB  y  CBaTBDCB  OTQOBB  (bb  iiaCTHOCTH 
y  cb.  Tp.  IlaAaMbi)  Toxoro  po4a  rHoceoAonnecKie  9AeMeHTbi  pa36pocaHBi  bb  caMbixB  paaAHHHBiXB 
MicraxB  hxb  TBOpeHiö.  9to  oÖBacHaeTca  t^mb,  hto  yepKOBHBie  nncaTeAH  craBHAH  ceöi  npenMy^ecBeHHO 
npaKTimecKO  Ha3H4aTeABHBia  u^ah  h,  ecAH  BcrynaAH  Ha  nyTB  ^hcto  OTBAeneHHaro  H3AoacemH,  to  4^AaAH 
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OTMiTHTb,  hto  HCX04HOÖ  TOHKOÜ  Bcero  ero  yqemfl  hbahctch  yTBep^aeMaa  HMb 
noAHan  HenocTiiacHMOCTb  Bora  4AH  pa3yMa  h  HCBbipa3HMOcn>  Ero  bt>  caob4.  9xa  MbiCAb 
o  Henocra^cHMOCTH  Bora  aah  pa3yMa  CBjreaHa  y  cb.  TpHropia  üaxaMM  co  BciMb  ero 
yqemeMb  o  npiipo^i  EoacecTBa,  ho  mm  cefiqacb  orpaHHqHMca  oahoü  ahuib  rHOceoAO- 
nnecKoö  cTopoHoü  Bonpoca.  HoBaro,  o^Hano,  bt>  btomt.  yrBepac^eHiH  payioHaAbHOÖ 
HenocrajKHMOCTH  Eoacecrea  Hin»  mreero,  h  cb.  rpnropiü  üaxaMa  ctohtt.  34tcb  Ha 
no^Bi  CTOAb  CBOüCTBeHHaro  BOCToqHOMy  npaBOCAaBiio  ano<|>aTnqecKaro  ÖorocAOBia, 
npoflOAXcaa  ÖorocAOBCKyio  Tpa^wuiio  cb.  rpwropia  HnccKaro  h  /^ioHHcia  ApeonantTa. 
BM-fecrfe  cb  hhmh  oht>  ak)6htb  noAqepKHBaTb  noAHyio  HeBMpa3HMocTb  Bora  bt>  KaKOMb 
6m  To  hh  6bL\o  HMeHH  h  Ero  coBepmeHHyio  Heonpe^AHMOCTb.  TaKb,  Ha3BaBb  Bora 
„6e34Hoü  ÖAarocTH“4  oht>  ceftqacb  ace  nonpaBAaen.  ceöa  h  roBopHn,:  „BtpHÈe  ace, 
h  6e34Hy  9Ty  oöbeMAiorgiii,  KaKb  npeB0cx04Hujiiï  Bcjncoe  HMeHyeMoe  hmh  h  MbiCAHMyio 
Beqjb“.8  IIosTOMy  no4AHHHoe  no3HaHie  Bora  He  Moacen.  ÖMTb  ^ocrarHyro  hh  Ha  nyra 
H3yqeHia  BH^HMaro  TBapHaro  Mipa,  hh  nocpe^creoMb  HHTeAAeKTyaAbHoü  fliffreAbHOCTH 
qeAOBiqecKaro  yMa.  CaMoe  yroHqeHHoe  h  oiBAeqeHHoe  on.  Bcero  MaTepiaAbHaro  6oro- 
CAOBCTBOBame  h  <J>HAOCo$CTBOBame  He  Moacen»  ^aTb  no4AHHHaro  bh^hIh  Bora  h  06- 
yjemfl  cb  hhmt..  „Ecah  mm  ^aace  h  öorocAOBcrayeMb,  numen.  cb.  rpnropiü  IlaAaMa, 
h  $HAOCO$CTByeMB  o  npe^MeTaxi.  coBepmeHHaro,  OT^lAeHHbixT.  on.  MaTepin,  to  bto 
xoth  h  Moacen.  npHÖAHacaTbca  kt.  hcthhI,  ho  ^axeKO  on.  bh^IhIh  Bora  h  HacTOAbKO 
pa3AOTHO  on.  oGyjemfl  er.  hhmt.,  HacKOAbKO  oSAa^ame  oTAHqaeTca  on»  3Hama.  To- 
BOpHTb  O  Borfe  H  OÖUjaTbCfl  CT»  HHMT,  (öWTüyXaVElv)  He  04H0  H  TOace.“ 6  Bt»  CBH3H 
Cb  9THMb  nOHHTHO  OTHOHieHie  CB.  r pnrOpiH  IlaAaMbl  Kb  OT^iAbHMMb  HayqHMMb  4HC- 
ÖHnAHHaMb,  AoraqecKHMb  hah  9MnHpnqecKHMb ;  OHb  npH3Haen.  nxb  oraocHTeAbHyio 
noAe3HOCTb  Bb  H3yqeHia  Mipa  TBapHaro  h  onpaB^braaen»  Bb  9toü  oSabcth  cboh- 

CTBeHHbie  HMb  npieMbi  no3HaHia  —  CHAAorH3MM,  AornqecKia  40Ka3aTeAbCTBa,  npHMipbi 
H3b  Mipa  BH^HMaro.  Ho  Bb  a^aI  no3HamH  Bora  OHb  yTBepac^aen»  nxb  He^ocraToqHOCTb 
H  roBopHn,  4aace  o  Heij£Aecoo6pa3HocTH  noAb30BaTbca  hmh.7 

Heno3HaBaeMOCTb  Bora  pa3yMOMb  He  npHBO^HTb,  o^Hano,  cb.  rpnropiü  IlaAaMy  Kb 
3aKAK>qemio  06b  Ero  noAHOü  HenocraacHMocTH  h  He^ocryiiHOCTH  ^ah  qeAOBiKa.  Bo3Moac- 
Hocib  öorooöyjeHia  oÖocHOBMBaeTca  HMb  Ha  CBoiicTBaxb  npnpo^M  qeAOBiKa  h  Ha  noAo- 
acemn  ero  Bb  Mipo34amH.  OcTaHOBHMca  noaTOMy  HicKOAMco  40Abine  Ha  yqeHÏH  cb.  Tp. 
ÜaAaMbi  o  qeAOBfoci.  OcHOBHaa  MMCAb  ero,  He  pa3b  BMCKa3bmaeMaH  HMb  Bb  pa3Hbixb 
MicTaxb  ero  TBopemü,  —  9to  C034ame  qeAOBiKa  BoroMb  no  cBoeMy  oöpa3y  h  no^oöiio 
h  ijeHTpaAbHoe  mIcto  ero  bo  Bceü  BceAeHHoii.  HeAOBiKb,  co34aHHbiö  no  oöpa3y  Boaciio 
h  coe4HHflK)Hjiü  Bb  ce6i,  KaKb  cocToaujiii  H3b  ^yiira  h  rfAa,  Mipb  BeyjecTBeHHbift  h  He- 

8to  rAaBHMMT.  o6pa30MT>  4AH  oTpaaceiwi  Hana^OKi.  epentKOBi.  Ha  npaBocAaBHoe  yneme.  BcAtflcraie 
SToro  nonuTKa  cncTeMaTH3HpoBan»  hxt.  „rHOceoAoriK>“  HeH3ÖtacHo  hochtb  xapaicrepi.  HtKOTOpott 
„CTHAH3aum“.  HaKOHeui.,  caMT.  TepMmn.  „raoceoAonpieciuii‘<  ynoTpeÖAaeTCH  hamh  aoboalho  ycAOBHO 
(noAi,  hhmt.  mm  noApa3yMiBaeMi>  Bce,  HMiioyjee  oTHomeme  kt.  no3HaHÜo,  Btpnfee,  6orono3HamK>  h  kb  ero 
nyTHMB).  Bmao  6m  HenpaBHABHO  oyiHHBa-rb  »Ty  oÖAacTb  naTpHCimecKaro  yqeHia  cb  tohich  3plma 
coBpeMeHHOü  rHOceoAorÏH. 

*)  „apwoos  XQnotÓTntos“  —  nept  npoöevxiis  P.  G.  150,  1117  B. 

‘)  Ibid. 

•)  ‘OjaX.  2otp.  oeX,  169, 170. 

’)  Ibidem. 
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BeqjecTBeHHuft,  hbahctch  no  mucah  cb.  Ipnropia  IlaAaMH  h1>khmb  MaAMMB  MipoMB, 
MHKpOKOCMOMB,  OTpaacaiOyjHMB  BB  Ce6i  BCe  Mip034aHie  H  ero  COÖOIO 

BB  eAHHoe  uiiAoe.  „HeAOBiKB,  nmiieTB  cb.  rpnropia  IlaAaMa,  btotb  öoABiuiö  MipB 
(3aKAK>aeHHufi)  BB  mbaomb,  bbabctch  cocpe40ToaieMB  BO  e4HHo  Bcero  cyigecTByiogjaro, 
B03rAaBAemeMB  TBopemft  EoacinxB  ;  noaTOMy  ohb  h  6mab  npoH3Be4eHB  mwace  bcèxb, 
no^oÖHo  TOMy  kbkb  mm  kb  HauiHMB  cAOBaMB  4^AaeMB  3aKAK>aema;  h6o  BceACHHyio  ary 
MO>KHo  6mao  6m  Ha3BaTb  coTOHemeMB  CaMOvnocTacHaro  CAOBa.**8  9to  yaeme  o  aeAO- 
BiKi,  BB  ocHOBi  CBoefl  BCTpiaaio^eeca  yace  y  cb.  Tpiiropia  HnccKaro,  cBoeo6pa3HO 
pa3BHBaeTca  cb.  TpuropieMB  üaAaMofi  bb  cbh3h  cb  BonpocoMB  o6b  OTHOuiemn  Mipa 
aHreAbCKaro  h  aeAOBiaecKaro  h  o  3HaaemH  aeAOBiaecKaro  rfAa.  BonpeKH  40BOABHO 
pacnpocTpaHCHHbiMB  npc4CTaBA6HiaMB  o  npeBocxo4CTBi  aHreAa,  kbkb  ancraro  4yxa, 
Ha4B  aeAOBiKOMB,  cb.  Tp.  IlaAaMa  onpe4iAeHHo  yanTB,  <rro  aeAOBiKB  bb  öoAbiueft 
CTeneHH  aiMB  aHreAB  Ha4l\eHB  o6pa30MB  EoacinMB.  „XoTa  (aHreAbi),  nmneTB  ohb, 
H  npeB0CX04HTB  HaCB  BO  MHOrOMB,  HO  BB  HiKOTOpOMB  OTHOUiemH  OHH  HHace  HaCB... 

(HanpHMipB)  bb  cyqjecTBOBaHiH  no  o6pa3y  Co34aBiuaro ;  bb  stomb  cmmca4  mm  öoAbine 
h4mb  ohh  ÖbiAH  co34aHbi  no  oöpa3y  Eoaciio.“*  9to  OoAbinee  o6Aa4ame  aeAOBèKOMB 
oöpa3a  Boada  oÖHapyacHBaeTca  npeac4e  Bcero  bb  tomb,  hto,  bb  to  BpeMa  kbkb  aHreAbi 
HBAaiOTCa  AHIHb  npOCTMMH  HCnOAHHTCAHMH  BCAimft  EoaCHlXB,  aeAOBiKB,  HMeHHO  BB  Ka- 
aecTBi  3eMHoro  4ymeBHO-rL\ecHaro  cyigecTBa,  co34aHB  4\a  rocno4CTBa  h  BAacTBOBaHia 
Ha4B  Bcero  TBapbio.  „Bb  to  BpeMa  KaKB  aHreAbi,  nHraerB  cb.  IpHropift  IlaAaMa,  onpe- 
4iAeHM  4ah  cAyacema  TBopyy  h  hm^iotb  cbohmb  e4HHCTBeHHHMB  y4tAOMB  Haxo4HTbca 
n04B  BAacTbio,  rocno4CTBOBaTb  ace  Ha4B  HHace  hxb  ctohl^hmh  co34amaMH  hmb  He 
4aHo,  ecAH  TOAbKO  ohh  He  6y4yrb  nocAaHbi  Ha  sto  Co4epacagjHMB  BcaaecKaa...  ae- 
AOBiKB  npe4Ha3HaaeHB  He  toabko  4\a  toto,  hto6m  Haxo4HTbca  no4B  babctbio,  ho 
htoöm  h  BAacTBOBaTb  Ha4B  bcBmh  (Haxo4aiyHMHca)  Ha  3eMA§.“1#  9Ta  MMCAb  o  npe- 
HMyyjecTBeHHOMB  o6Aa4amH  aeAOBèKOMB  oöpa3a  Eoacia  noAyaaeTB  4aAbHiftmee  pac- 
KpbiTie  bb  ynemH  o  aeAOBiaecKOMB  tBaB  h  o  ero  3HaaemH  bb  4yxoBHoft  acH3HH  hcao- 
Bixa.  Heo6xo4HMO  oTMiraTb,  hto  cb.  IpHropiö  IlaAaMa  6mab  piiHHTeAbHMMB  nporaB- 
hhkomb  MKÈHia,  6y4TO  6n  têao,  KaKB  TaKOBoe,  aBAaeTca  3aumb  HaaaAOMB  h  hctoh- 
hhkomb  rpixa  bb  aeAOBiKi.  IIo4o6Hoe  B033pime  npe4CTaBAaAOCb  eMy  KAeseroft  Ha 
Eora,  Co34aTeAa  T§Aa,  h  MaHHxeftaco-4yaAHCTH«iecKHMB  HenpiarieMB  MaTepin.  Ilepy 
cb.  IpHr.  üaAaMbi  npHHa4\eacHTB  4aace  04HHB  BecbMa  AioöonbiTHbrit  h  ÖAecTaqjiii 
no  a3bncy  4ia\orb,u  nocBaujeHHMÖ  onpoBepacemio  04HOCTopoHHaro  MaHHxeftacaro  cnn- 
pmyaAH3Ma,  corAacHO  KOTopoMy  4ynia  yBAeKaerca  Ha  rpixB  t^aomb,  csa3b  cb  ko- 
hmb  ecTb  npnqHHa  rpixoBHOcra  4yum.  Cb  OoAbuioö  chaoü  yrBepac4aeTca  tbmb  ace, 

')  *0(uX.  Soep.  oeX.  172. 

»)  Keep.  P.  G.  150,  1152  BG  (xeep.  43). 

«)  Keep.  P.  G.  150,  1152  C  (xeep.  44). 

u)  Mu  hm4xh  bt.  BHfly  ero  „IlQooeonortOi'ww . .  .tévae  av  elnoi  XeSrow?  t)  pièv,  ipuxq  "icatd  ejeunato?,  8ixa- 
^opiÉvr|  piet’  auroö  èv  Sixoujtaü;,  tó  8è  oa>(ia  xat*  avrfjs  xal  t«v  8ixa<jraiv  ójeóqpaau;" — P.G  150, 1347 — 72. 
IToaahhhocti.  SToro  npoH3BCAeidA  ocnapHBaeTca  o.TKkmkh  Ha  ocHOBaHiH  craTBH,  notiBHBmeftca  n  1915  r. 
bt>  „BHsaHTÜicKOMi.  06o3pimH“  (t.  I,  crp.  103 — 109).  He  Hut*  11041.  pyicoio  stoö  crarbH,  mu  He  MoaceMb 
cexrraBHTB  ce&fe  OKOireaTeAtHaro  mh^hü.  HecoMHimio,  OAHaKO,  tto  Bumeyxa3aHHufi  4iaAon  pasBHBaeTB 
mucah  BecbMa  cxo4Hua  (HecMOTpa  Ha  H&coTopoe  aauKOBoe  cBoeo6paaie)  co  bc£mt.  coAepacameMb  ynema 
cb.  Tp.  IlaAaMu  o  neAOBÏKi,  4ymi  h  rkvfc,  npnpo^i  3Aa  h  t.  4.  —  cm.  Jugie,  Palamas.  Col.  1749. 
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MOHAXB  BACHJllfl  (KPMBOUJEH HT») 


’iTO  t4ao,  no40ÖHO  4yurfc,  ecn>  TBopeme  Boade  h  ^eAOBtici  een»  He  OAHa  Aynia,  ho 
coe4HHeme  4yuiH  h  tBas.  „He  Ó4Ha  toabko  4ynia  hah  04HO  AHiub  téao  Ha3MBaeTca 

aCAOB^KOMB,  HHTaeMT.  MM  BI  9TOMB  4iaAOri,  HO  TO  H  4pyTOe  BMicrl,  C034aHH0e  no 
o6pa3y  Eoadio.“12  9ïa  MbicAb,  ara  o6pa3B  Eoaciii  BbipaacaeTca  hc  TOAbKO  bb  4ymeBH0MB, 
ho  h  B'b  TÏ>AecHOMT>  cocraBi  aeAOBfaca  BCTpiaaeTca  B'b  TBopemax'b  cb.  IpHropia  IlaAaMbi 
40B0AbH0  qaCTO  H  C0e4HHfleTCH  HMB  Cb  yTBepaC4emeMB,  ’ITO  aCAOB^KB,  HMeHHO  ÖAarO- 
4apa  CBoeii  TiAecHOcra,  öoAie  3aneaaTAiHB  o6pa30MB  EoacinMB,  HeaceAH  hhctmc  4yxH- 
aHreAM  h  hto  ohb  6ahhcc  hxb  kt»  Bory  (KaKB  co34ame,  KaKB  saMMCA-b  Eoacifi),  xoTa 
h  yrpaTHA'b  nocAi  rpixona4eHia  cBoe  no4o6ie  EMy  h  B'b  btomb  cmmca§  ctbab  miace 
aHreAOBi».  H  caMO  o6Aa4aHie  rk\ecHOCTBK>  aacro  4aerb  aeAOBiKy  B03MoacHocn>  Taxoro 
o6qjema  ct>  Eotomb,  KOTopoe  He40CTynH0  aHreAaMB.  „Kto  H3B  aiireAOBB,  Bonpomaerb 
cb.  lp.  naAaMa,  moit>  6m  no4paacaiB  erpaern  Bora  h  Ero  CMepra,  KaK’b  sto  cmoit> 
qeAOBiKb?“13  „YMHoe  h  CAOBecHoe  ecrecrBO  aHreAOBb,  iminerB  ohi  B'b  4pyroMB  Micrfs, 
o6Aa4aen>  h  yMOMt  h  nponcxoAaujiiMB  H3B  yMa  caobomb...  h  MorAO  ömtb  Ha3BaHO 
4yxoMB ...  ho  btotb  4yxi>  ero  He  acHBOTBopa^,  h6o  oho  He  noAyquAO  otb  Bora  H3B 
3eMAH  coe4HHeHHaro  cb  hhmb  rfcAa,  4a6u  noAywrb  4ah  cero  h  acHBOTBopayjyio  h  co- 
4epaorreAbHyK)  CHAy.  A  yMHoe  h  CAOBecHoe  ecTecTBo  4ynm,  kbkb  co34aHHoe  BMicri 
CB  3eMHMMB  T^AOMB,  nOAyaHAO  OTB  Bora  H  aUlBOTBOpaUjift  4yXB...  TOAbKO  04H0  OHO 
o6Aa4aeTB  H  yMOMB  (vow),  H  CAOBOMB  (Xóyov)  ,  H  aCHBOTBOpaLgHMB  4yXOMB;  TOAbKO  OHO, 

h  BB  OoAbiueü  creneHH  aiMB  aHreAbi,  6mao  co34aHO  Eotomb  no  Ero  o6pa3y.“14  KoHemio, 
o6pa3B  Eoadft  ycMaTpimaeTca  34icb  He  bb  caMoü  TÈAecHocrH,  ho  bb  npncyigeMB  ae- 
AOBfacy  JKHBOTBopayjeMB  4yxi,  04HaK0  oÖAa4ame  rfeAecHOCTbio  He  toabko  He  CAyacHTB 
4ah  Hero  npenaTCTBieMB,  ho  Haoöoporb,  noB040MB  4\a  oÖHapyacema;  a  aHreAM,  KaKB 
6e3TiAecHbie,  ahiuchm  acHBOTBopayjaro  4yxa.  H  btotb  o6pa3B  Eoacifi  bb  neAOBiKfc  He 
6uab  yrpaaeHB  4aace  noexi  rpixona4ema:  „nocAi  npapo4HTeAbCKaro  rpixa . . .  yrpa- 
thbb  aorrie  no  ÖoacecraeHHOMy  no4o6ho,  mm  He  noTepaxn  aewrie  no  oöpa3y  Ero.“ls 
BooÖyje  roBopa,  „epenncaMB  npHcraAo"  BH4i>Tb  bb  rÈAi  3Aoe  HanaAO,  epeTmcaMB, 
„KOTopMe  Ha3MBaiOTB  tï>ao  3AbiMB  h  co34ameMB  3Aoro“,1#  4\a  npaBocAaBHMXB  ace  oho 
„xpaMB  Cb.  ,4yxa“  h  „acHAHyje  Eoacie."17  OTCio4a  Moacerb  6mtb  noHamuMB,  hto,  co- 
rAacHo  yaemio  cb.  lp.  IlaAaMbi,  tï;ao  cnocoÖHO  nepeacHBaTb  no4B  BAiameMB  4yniH 
Hiicia  „4yxoBHbia  pacnoAoaceHia“,18  caMo  ace  6e3CTpacrie  He  eciB  npocToe  yMep^BAeme 
crpacrefi  Tk\a,  ho  ero  HOBaa  Ayarnaa  BHepria1®  h,  BOOÖige,  tIao  He  toamco  bb  6y4ymeMB 
Bixi,  ho  yace  ceöaacB  Moacerb  coyaacTBOBaTb  bb  ÖAaro4aTHoft  acH3HH  4yxa,  „h6o, 
immerb  cb.  IpHropiü  IlaxaMa,  ecAH  Tor4a  t4ao  6y4erb  coyaacrBOBaTb  cb  4yiuofi 
bb  HeH3peaeHHbixB  ÖAaraxB,  to  oho,  HecoMHiHHO,  h  Tenepb  6y4erb  bb  hhxb  no  bo3- 

“)  P.  G.  150,  1361  C. 

“)  Ibidem  P.  G.  150,  1370  B. 

“)  Kscp.  P.  G.  150,  1145  D  —  1 148  B  (xeep.  38—39). 

“)  Keq>.  P.  G.  150,  1148B  (xeep.  39). 

**)  'Ynèp  twv  Uqö?  fiavxa^óvttöv  —  P.  G.  150,  1104B. 

")  Ibidem  150,  1104AB. 

“)  *AY.  Ton.  P.  G.  150,  1233  BD. 

**)  TOMi  *e  CaaTOropcKOMT.  ToMOci  ocyagtaeTca  MB^aie  BapxaaMa,  noHHMaBinaro  6e3CTpacrie 
toabko  Ka  kb  yMepigBAeme  crpacTeit:  ,,tt|v  toü  na4i)iutov  xa4’  I|iv  véxptoatv  duidOeiav  <pr)o(,  dUd  pf) 
rriv  ÈTti  Ta  xqeCttco  xafl’  ê|iv  £vÉpYeiav“ — *Ay.  Top.  P.  G.  150,  1233  B. 
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MOJKHOCTH  coy^acTBOBaTb...  h  oho  Hcnbrraerb  BoacecTBeHHoe,  nocx\4  toto  KaKb  CTpacT- 
naa  CHAa  4ymn  Bb  cooTBiTcreiH  cb  hhmt»  nepeMiHHTca  h  ocbhthtcji,  ho  He  yMepTBHTca."20 

/laAliC,  BT.  CBH3H  Cb  II3AOaCeHHUMb  H3MH  yqemeMb  CB.  rp.  üaAaMbi  o  ’ieAOBiKi, 
BaatHO  eige  OTMkrHTb,  KaKoe  3Haqeme  OHb  npH4aerb  cep4gy  Bb  4&\i  ero  4yxoBHOfl 
h  yMCTBeHHOü  jkh3hh.  Cb.  Tp.  IlaAaMa  pa3CMaTpHBaerb  cep4ge  KaKb  npemiyyje- 
CTBeHHwft  ueHTpb  4yxoBHoft  acH3HH  aeAOBiKa,  KaKb  opraHb  yMa,  nocpe4CTBOMb  koto- 
paro  OHb  rocno4CTByen>  Ha4b  BciMb  rfcAOMb  h  4aace  KaKb  HcroqHHKb  h  xpaHHTeAb 
MbiCAHTeAbHoft  4iaTeAbHocTH  aeAOBiKa.  „Mm  totoo  3HaeMb,  nurnerb  cb.  Tp.  Ila- 
AaMa,  hto  Harna  MbicAHTeAbHaa  cnocoÖHocTb  Haxo4HTca  Bb  cep4üi,  KaKb  Bb  oprawi ; 
mm  HayaHAHCb  airniy  He  orb  qeAOBixa,  ho  otb  caMoro  Co34aBiuaro  aeAOBiKa,  KoTopuft 
roBopHTb  Bb  EBaHreAin:  OTb  cep4ua  Hcxo4aTb  noMbiuiAeHia.“21  IIosTOMy  „cep4ïje 
Harne  ecTb  coKpoBHige  mmcah“22  h,  BMicri  cb  rtm  KaKb  6m  caMaa  BHyrpeHHaa  aacTb 
Hamero  TiAa.23 

yqeme  o  qeAOBiKfc,  KaKb  o  cygjecTBi  6orono40ÖHOMb,  KaKb  o  HOCHTeAi  o6pa3a 
Boacia,  aBAaeMaro  Beeft  ero  4yxoBHO-rfcAecHoii  ahtooctmo,  h  KaKb  o  HiKoeMb  MaAOMb 
Mipi,  co4epacaujeMb  Bb  ce6i  Bce  Mipo34ame,  4iAaerb  noHaTHbiMb  B03MoacHOCTb  4ift- 
CTBHTCAbHaro  oögjema  Hamero  cyujecTBa  Cb  BoroMb  h  ÖOAie  TAyöoKaro  Ero  no3Hama 
q^Mb  To,  KOTopoe  npioöpiTaerca  04H0Ö  ahuil  HHTeAAeKTyaAbHofi  4ijrreAbHocrbio  hah 
H3yqemeMb  BHimHaro  Mipa.  H,  4ificTBHTeAbHo,  ncxo4a  H3b  CBoero  yqema  o  6orono4o6ra 
qeAOBiKa,  cb.  Tp.  IlaAaMa  yTBepac4aerb  B03MoacHocib  4ocraaceHia  oOigema  cb  BoroMb 
npeac4e  Bcero  na  nyrH  HcnoAHema  Ero  3anoBi4eft,  TBopemeMb  Konxb  qeAOBiicb  B03- 
CTaHaBAHBaerb  h  pacKpbraaerb  Haxo4aigiöcH  Bb  HeMb  oöpa3b  Boadö,  noreMHeHHbid 
rpixaMH,  h  T&Mb  caMbiMb  npHÖAHacaeTca  Kb  e4HHeHiio  cb  BoroMb  h  Kb  no3HaHiio  Ero, 
Bb  Mipy  40CTynHyio  eMy,  KaKb  TBapnoMy  cygjecray.  9Ton>  oöujiit  h  4Aa  Bcixb  oöa3a- 
TeAbHMÜ  nyn>  HcnoAHema  3anoBi4eft  rocno4HHXb  Moacerb  ömtb  Kpanco  BbipaaceHb, 
KaKb  AioOoBb  Kb  Bory  h  ÖAHacHeMy.  Bh£  BToro  He  Moacerb  6bm>  HHKaKoro  ofjgjema 
cb  BoroMb.  MbicAb  06b  o6a3aTeAbHocTH  h  bccoGiijhocth  3anoBi4eö  AeacHTb  Bb  ochob£ 
Bcero  acKeraqecKaro  yaema  cb.  rP.  IlaAaMM  —  ohb  4aace  cqeAB  Hy^tHbiMT>  HanncaTB 
TOAKOBaHie  Ha  ^earmcAOBie  B.  3asiTa24  —  h,  KaKB  HiqTO  caMo  coöoio  pasyMfoaeMoe, 
qacTO  4aa ce  He  BBicKa3BmaeTCfl  hmb  np h  H3AoaceHiH  toö  hah  hhoö  qacTHoem  CBoero 
yqemfl  o  nyraxB  BHyrpeHHeft  ;kh3hh.  Ho  bb  noHHMaHm  3HaqemH  h  o6pa3a  Aamn 
3anoBi4eö  cb.  lp.  IlaAaMa,  nö40ÖH0  bc!>mb|  HanöoAie  rAyöoKHMB  acKeraqecKHMB 
nHcaTeAHM'b  IIpaBOCAaBHoö  IjepKBH,  ckaohch'B  6mat>  npH4aBaTB  npeHMy^ecxBeHHoe 
3HaqeHie  He  ctoabko  caMOMy  BHiniHeMy  ^iAamïO  hah  4aace  npioöpiTeHÜo  toö  hah 
hhoö  4o6po4iTeAH,  CKOABKO  BHyTpeHHeMy  o^HigeHiio  OTB  CTpacreü.  /(ak  4ocra^ceHia 
9T0Ö  cep4eqH0ft  qHCTOTBi  HyacHO  npe^e  Bcero  BcrynHTB  Ha  nyrB  noKanHia  h  CMHpemH, 


M)  To^t.  P.  G.  150,  1233  C. 

ai)  'Yjïèq  tóóv  Ibqcós  fjatJxa^óvtcöv  P.  G.  150,  1105C. 

“)  Ibidem  150,  1105  D. 

M)  Ibid.  150,  1108  A.  O  cep^ö^,  «aKi»  cokpobchhomt»  aeHTpt  neAOB^Ka  cm.  B.  BumecAaBueBT>. 
Cepdyfi  eb  xpucmiancKoü  u  undiücKoü  Mucmmib .  napwaa».  1929,  crp.  12 — 14  h  4p. 

M)  „AexaXoyo^  xfj$  xatd  Xqujtóv  vopo^eatag  f|Tot  xf[q  Néa$  AuxdTjXTj^*.  P.  G.  150,  1089 — 1101.  Bi» 
stom t>  cBoeMB  TBOpemH  cb.  Tp.  IlaAaMa  TOAKyen»  Berxo3aBi»THhifl  sanoB^^H  bt»  csirt  EBaHreAtcxaro 
OTKpOBeHUÏ. 
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bb  kohxb  npoHBAneTCH  Hauie  oTBpanjeirie  on  rpixa  h  aioÖobb  kb  B03AK>6HBiiieMy  HacB 
Tocno^y:  „GrnacHMB  4&\a  noKanma,  noy^aen»  cb.  lp.  IlaAaMa,  My4poBame  CMnpeH- 
Hoe,  yMHAeHie  u  nAaqB  4yxoBHBiö,  cep4ue  KpOTKoe  h  ncnoAiieHHoe  mhaocth,  AJoÖanjee 
npaB4y  u  crpeMHujeecH  kb  toctotI  .  • .  u6o  IJapcTsie  Eoacie,  stpHie,  I|apB  HeÖecHBiö . . . 
BHyrpH  Haci»  ecTB,  h  mbi  40AacHBi  scer4a  npHAtiLvaTBca  EMy  4iAaMH  noKaaHia,  ak>6b, 
HacKOABKO  MoaceMB,  ctoab  HacB  B03Aio6HBiiiaro“.86  Ho  enje  öoAie  chabhbimb  cpe4- 
ctbomb  BHyTpeHHaro  oraujemH  h,  BMicrfe  cb  tèmb,  caMBiMB  HpKHMT»  BBipaacemeMB 
AIOÖBH  KB  Bory  H  ÖAHXCHeMy  ÖMAa  4AH  CB.  lp.  üaAaMBI  MOAHTBa,  C0e4HHeHHaa,  KO- 
Herao,  CB  npoqeö  BHyrpeHHeH  4iaTeABHOCTBio  HeAOsiKa  h,  BooÖuje,  co  sceii  ero  acH3HBio. 
MoAHTBa  4ah  Hero  BBime  CTaacamH  otaèabhbixb  4o6po4kreAeft.  IIoBTOMy,  npH3HaBaa, 
hto  e4HHeHie  cb  Eotomb  4ocraraeTca  hah  nyreMB  oÖujeHia  bb  4o6po4'fcTeAflXB,20  hah 
Hepe3i>  oöujeme  bb  moahtb^,27  cb.  lp.  IlaAaMa  npH4aen>  ÖOABinee  3Haqeme  moaht- 
seHHOMy  oöujeHiio,  yrBepac4aa,  ^to  toabko  ero  chaoio  TBapB  MoaceTB  1104AHHH0  coe4H- 
hhtbch  cb  Tbopjjomb.  „MoAHTBeHHaa  cHAa,  roBopHTi»  ohb,  CBjngeHH04l>HCTByeTB  ero 
(e4HHeHie) . ...  6y4yra  cbh3bio  pa3yMHBixB  TBapeö  co  Tbopïjomb“.28  <4aAie,  cb*  lp.  Ila- 
AaMa  roBopuTB  (110406HO  «Z^ioHHciio  Apeonaimy)  o  HfacoeMB  tpohhhomb  4'fcftcTBUï  yMa, 
nocpe4CTBOMi>  KOToparo  ohb  bocxo4htb  kb  Bory.  „Kor4a  e4HHoe  yMa  4&\aeTca  Tponq- 
hbimb,  iminerB  ohb  bb  tomb  ace  caobê  o  moahtbI»,  ocraBaacB  C4hhbimb,  Tor4a  ohb  co- 
^leTaeTCfl  cb  ÖoroHaqaABHOü  TpomHoft  E4HHHjjeft.“29  9to  TponqHoe  4ificxBie  yMa  co- 
ctohtb  BB  tomb,  ^to  yMB,  oöbhïho  HanpaBAeHHBiö  Ha  BHimme  npe4MeTBi  (nepBoe 
4iftcTBie),  B03BpaujaeTca  bb  ce6a  (BTopoe  4ifiCTBie)  h  OTry4a  moahtbchho  bocxo4htb 
kb  Bory  (TpeTBe  4iftcTBie).  ,,E4HHoe  ace  yMa  4iAaerca  tpoktobimb,  npeÖBiBaa  C4hhbimb, 
bb  cBoeMB  oÖpaigeHiH  kb  ce6t  h  bb  Bocxoac4emH  qepe3B  ce6a  kb  Borycc3°.  Oöa 
ara  4ificTBia  o6o3HaqaK>TCH  TaKace  KaKB  „cBirrie"  (owéXeliv)  h  ero  „npocrapaHie 
BBepxB<<31  cb  oÖBHCHemeMB,  hto  „oöpanjeHie  yMa  kb  ce6i  ecTB  ero  xpaHeme...  a  bo- 
cxoac4eHie  ero  kb  Bory  cosepmaeTCH  MOAHTBeHHO*<<32  Haxo4HCB  bb  ötomb  cocTOHHiH 
yMB  'ïeAOBiKa  „4ocraraeTB  HeH3peqeHHaro<{  h  „BKymaeTB  6y4yijjifi  BiKB".33  He  CAi- 
4yeTB,  04HaK0,  npn4aBaTb  cahhikomb  ÖOAbmoro  3HaqeHia  40craraeM0My  HaMii  bb  Ha- 
qaAi  npocsiujeHiio,  h6o,  nocKOAtKy  oho  He  conpoBoac4aeTca  enje  itoahbimb  oqnuje- 
HieMB  4yniH,  oho  MoaceTB  Öbitb  oÖMaHHHBBiMB  h  iiopoac4aeTB  npeAecTB.  HyacHO  orpa- 
HH^HBaTBCH  bb  Ha^aAi  no4BHra  BH4iHieMB  cBoeft  coöcTBeHHoft  cep4eqHoft  rpixoBHOcra, 
KOTopaa  OTKpBiBaeTca  npH  stomb  npocBinjeHHi  yMa.  noAHoe  ace  o^HEgenie  qeAOsiKa 
MoacerB  npoH30ÖTH  toabko  Tor4a,  Kor4a  Kaac40ö  ero  4ymeBH0ft  CHAi  6y4eTB  4aH0 
cooTBiTCTByioigee  eft  4yxoBHoe  AfeapcTBO.  Toabko  „OTOnjaa  cboio  4iflTeABHyio  (cn\y) 
4iaHieMB,  no3HaBaTCABHyio  BH4iHieMB  h  co3epaaTeABHyio  MOAHTBoft<£,34  MoaceTB  qeAO- 

«)  Keep*  P.  G*  150,  1161  D.  (xe<p*  57). 

2#)  xoivcüvta  tc5v  opiotcöv  dgetcov4*.  UeqI  nQoaevxq*;.  150,  1117  B. 

87)  xotvcovL^  xf[<;  xatd  ttjv  e^xtiv  jcqó<;  tóv  ©eóv  öe^aca)?  te  xal  évwced^/*  Ibidem. 

rt)  Ibidem. 

*)  IIeqI  JtQocevxfi;.  —  E*  G.  150,  1117  C. 

M)  Ilegl  jiQoaevx^-  —  P*  G.  150,  1120  A. 

#1)  Ibidem. 

•*)  Ibidem* 

8S)  Ibidem. 

w)  UeQi  JCQoaeuxq?.  —  P.  G.  150,  1121  A. 
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AOCTHrHyTb  HeoöxoAHMofi  4ah  no3HaHk  Bora  ^hctotm.  „Chia  hhk!>mt>  HHKor^a 
He  Moacerb  6mtï>  ycBoeHa,  KpOMi  KaKb  qepe3b  coBepmeHCTBo  bt>  4ijrreAbHocra,  qepe3b 
HacTofl^HBoe  mecTBie  (no  nyra  no^BHaaiH^ecTBa) ,  qepe3b  co3epyaHie  h  co3epijaTeAt- 
Hyio  MOAHTBy.“36  Hyauro  TaKb  ace  3HaTb,  tto  hcoSxoahmo  h  4yxoBHO  iiao40tbopho  He 
npocTO  40craaceme  TponqHaro  4iöcTBia  yMa,  ho  nocToaHHoe  h  40Aroe  ero  npeöbma- 
Hie  bt>  btomt>  4iöcTBin,  nopoac4aio®ee  Hixoe  „yMHoe  qyBcrao'*  (aiaOrjaij  voepd).3® 

ITpH  9TONTB  CB.  Tp.  riaAaMa  HacToikHBO  yKa3biBaen>  Ha  Heo6xo4HMocTb  nocToaHHO 

y4epacHBaTb  yMb  Bb  npe4iAaxb  Hauiero  ri\a.  Bi  no4TBepac4emH  9Toro  acKeraqecKaro 
npaBHAa  oht>  ccbuaeTca  Ha  H3Bicraoe  H3peqeme  npen.  IoaHHa  AicTBHqHiuca  „6e3- 
MOABHHKb  eCTb  CTpeMHHjiftCH  OrpaHITCHTb  6e3TÈAeCHOe  (t.  eCTb  yMT>)  Bb  rfcAi“37  H  co- 
TAaCHO  Cb  hhmt>  BH4HTb  Bi  9tomt>  y4epaaiBaHm  yMa  BHyrpH  riAa  ocHOBHoft  npH3Haja> 
HCTHHHaro  HCHxacTa.  HaoÖopoTb,  npeObiBame  yMa  bh4  riAa  HBAaerca  4Afl  Hero  HCroq- 
HHKOMb  Boncaro  3aÖAyac4eHia.  „Tbophtb  yMb,  nniueTb  cb.  Tp.  IlaAaMa,  Haxo4aigHMca. . . 
BHi . . .  ii>Aa,  4a6bi  om.  TaMb  40craraAb  yMHbixb  BH4imft,  aBAaerca  BeAHqaftnmMb  h3t> 
9AAHHCKHXT»  3a6Ayac4emfi,  KopHeMb  h  HCToaHHKOMb  Bcanaro  3AOMMCAia.“38  Cb.  Tp.  Ila- 
AaMa  npe4BH4HTb,  qTo  ero  yqenie  o  y4epacamH  yMa  Bb  npe4iAaxb  rk\a  hah  4aace 
o  „nocbiAamH“  ero  Ty4a  Aenco  Moacen.  Bbi3BaTb  B03paacema  o  HeHyacHocra  h  4aace 
HeB03M0acH0CTH  TaKoro  po4a  acKeraqecKofi  npaKTHKH,  nocKOAbKO  yMb  yace  ecTecTBeHHO 
coe4HHem.  cb  4yiuoö,  Haxo4anjeöca  BHyrpH  riAa  h,  CAi40BaTeAbH0,  TaMb  Haxo4HTca 
6e3T>  Bcanaro  yqacria  Hameft  boah.  Ho  9to  He40yMime  npoHCX04Hrb,  no  MHimio  cb. 
lp.  üaAaMbi,  on.  CMimeHia  cynjHOcra  yMa  cb  ero  4ijrreAbH0CTbK>.39  YMb,  ecTecTBOMb 
CBOHMb,  KOHeqHO,  coe4HHeHb  cb  4yuiofi ;  3a4aqa  ace  6e3MOABHHKa  cocTOHTb  Bb  tomb, 
qTOÖbi  h  4iaTeAbH0CTb  ero  HanpaBHTB  bo  BHjrrpb.  Taxoro  po4a  moahtbchhoc  xpaHeme 
yMa  Tpeöyerb,  04HaK0,  on  qeAOBfea  öoABiiioro  ycHAia,  Hanpaacema  h  Tpy4a.  „Tpy4b 
BC5TKOÜ  HHoii  4o6po4§TeAH,  nHuieTb  cb.  lp.  IlaAaMa,  MaAb  h  BecbMa  Aenco  nepeHOCHMb 
cpaBHHTeAbHO  cb  9THMb.(<40  OTCio4a  mm  BH4HMb,  Kaxb  HenpaBbi  rf,  KOTOpbie  ycMaTpn- 
BaiOTb  Bb  yMHoö  MOAHisi  HCHxacTOBb  KaK)TO  TO  nonbiTKy  Aencaro  nyra  ko  cnacemio, 
aceAame  H3ÖiacaTb  Tpy40Bb  4o6po4tAama  h,  TaKb  CKa3aTb,  „4emeBo“  h  „Mexami- 
HiiqecKH“  4ocrarHyTb  MHcraqecKaro  „9HTy3ia3Ma“.41  Bb  4iöcTBHTeAbHOcra,  o4Haico, 
o  AencoMb  nyra  He  Moacerb  6biTb  h  piqn,  h  yMHaa  MOAnrea  H3o6paacaeTca  cb.  lp.  Ila- 
AaMoft  xaKb  caMbifi  Tpy4HBift,  caMBiiï  tLchmü  h  CKopÖHbrii  nyrb  ko  cnaceHiio,  xotb 
h  Be4yigiü  Kb  caMbiMb  BepuiHHaMb  4yxoBHaro  coBepmeHcraa,  ecAH  toabko  MOAHTBeHHoe 


**)  Ibidem. 

»«)  P.  G.  150,  1120  A. 

*7)  èöxiv  &  TÓ  dacujiatov  êv  ccópcrn  JteQiopt^eiv  onêv 8<ov“.  —  *Y nlQ  töv  teQcö^  ^<juxa‘ 

^óvxcov.  —  P.  G.  150,  1 109  B.  (JirraTa  aanMciBOBaHa  hst.  27  CAOBa  AicTBHgu  h  nepejaHa  He  6yxBaAi>KO, 
ho  BipHO  no  CMMCAy  —  cm.  P.  G.  88,  1097  B. 

*4)  eY nè.Q  Ttöv  isQ&y  riav^a^ovrcov.  —  P.  G.  150,  1108  C. 

**)  „dyvooïai . . .  oTi  a'K'Ko  pèv  ovota  voos,  aXko  6è  bréQye io.  —  P.  G.  150,  1108  CD. 

*“)  P.  G.  150,  1180  CB. 

41)  Tanoro  po^a  B3rAH4U  Ha  „HCHxacTCKyio“  MOMrray  mojkho  BCTpinm.  y  M.  Jugie.  Les  origines 
de  la  méthode  d’oraison  des  hésycksates,  Echos  d’Orient  XXX  (1931)  179 — 185  h  y  Hausherr  S.  J.  La 
méthode  d'oraison  hésychaste,  Orientalia  Christiana  vol.  9,  2  (1927).  O.  JKkmkh  Haatmaen.  moahtbchhuB 
Merofli.  HCHxacroBT»  „MexaromecKHMT.  ciioco6omt>  (procédé  méchanique)  flemeBO  (k  bon  compte)  40- 
CTHTHyTB  BHTy3ia3Ma“  (op.  c.  p.  179). 


108 


MOHAXT>  BACMJllft  (KPM BO UI EM  Hl) 


«ztiAame  coeAHHaeTCH  co  Beeft  ocTaABHoft  4iftcTBHTeABH0CTBK>  neAOBlaca  (sto  HeoOxo- 
4HMoe  ycAOBie  ycniiimocTH  moahtbbi  He  4acrB  bo3mojkhocth  bh^tb  bt»  Heft  h^rto 
„MexaHHqecKoe").  Bon.  no^eMy  cb.  lp.  IlaAaMa,  xoth  h  peKOMeH^yen.  stotb  nyTB 
BciMi.  aceAaioqjHM'B  cnacracB  h  c^HTaen.  ero  m»  bcIxt.  ^ocTynHBiMT.,  yKa3BiBaerB, 

OAHaKO,  HTO  TOABKO  BT»  MOHaUieCKOft  JKH3HH,  B43AH  OTB  Mipa,  MOJKHO  BCTptTHTB  ÖAarO- 
npiflTHBifl  ycAOBia  4aa  ero  npoHcxoxcAeiria.  „Bo3moxcho,  kohc^ho,  mnnen»  om», 
H  JKHByUJHM'B  BB  CynpyHCeCTB$  CTpeMHTBCfl  KB  40CTHXCeHil0  STOft  ^HCTOTBI,  HO  TOABKO 
CB  CBMBIMH  60ABIIIHMH  Tpy4HOCTHMH.t<42 

Mw  HapOHHO  OCTaHOBHAHCB  BBIIIie  40B0ABH0  40ATO  Ha  B3rAH4aXB  CB.  Tp.  IlaAaMBi  Ha 
3HaaeHie  cepAjja  h  BooOyje  rL\a  bb  4yxoBHoft  jkh3hh  neAOBiKa  —  B3rA«4axB,  Bcrpi- 
qaxoigHxcfl  h  y  4peBHHXB  acKeTHaecKHXB  nncaTeAeft  h  toabko  BBipaxceHHBixB  cb.  lp. 
üaAaMoft  cb  ocoOeHHoft  othctaxiboctbio  h  cBoftcTBeHHoft  eMy  <|>haoco<J>ckoh  CHCTeMaraa- 
HOCTBIO,  4a0BI  HBMB  AeüHe  ÖBIAO  BB  CBH3H  CB  HHMH  nOHHTB  HCTHHHBlft  CMBICAB  HaiXÖOAie 

CBoeo6pa3Hoft  CTopoHu  ero  acKeTiraecKaro  ywema.  Hm^cmb  bb  BH4y  tbkb  Ha3BiBaeMyxo 
„xy40*ecTBeHHyxo“43  yMHyxo  MOAHTBy  h  ea  npieMBi.  Oiracame  npieMOBB  xy4oacecTBeH- 
HOft  MOAHTBBI,  OTCyTCTByiOyjee  BO  BCÈXB  n04po6HOCTHXB  y  4peBHHXB  OT1JOBB,  XOTa 
HiKOTopBia  yKa3ama  na  hhxb  mojkho  BcrpfcrHTB  yace  y  cb.  IoaHHa  AicTBHaHxiKa 
(VI  b.44)  h  HcHxia  CxiHaftCKaro  (VII— VIII  b.46),  HanÖOAie  oÖcrojrreABHO  4aH0  bb  caobI» 
np.  CnMeoHa  HoBaro  BorocAOBa  o  TpexB  o6pa3axB  moahtbbi  (HaqaAO  XI  b.48),  y  Hhkh- 
$opa  MoHaxuecTByxoujaro  (XIII  b.47)  h  y  np.  TpHropia  CHHama  (XIV b.48).  KaïCB  6bi  hh 
oSbhchhtb  MOAaaHie  4peBHHXB  othobb  o6b  sthxb  npieMaxB, — têmbah,  ^to  sth  npieMBi 


“)  P.  G.  150,  1056  A. 

48)  „‘Emat^jxovixTi^.  XaycxeppB  nepeeoAHTB  scientifique  (op.  c.  p.  110).  H,  aiftcTBirreABHO,  bb  co- 
BpeMeHHOMi»  rpe^ecKOMi»  »3wk^  caobo  „ejiurtripoviHTi^  HM^en»  SHa^eHie  „Hayroajï".  Ho  HaM b  Kaaceroi, 
HTO,  npHHHTBlft  BB  HaiHHXB  UepKOBHO-CAaBKHCKHX'B  (a  3aTfcMB  H  pyCCKHXT>)  nepeBO£aXB  TepMHHB  „xy40- 
acecTBeHHaa*4  OoA’le  BipHO  BMpaacaen»  cmbicab,  BAaraeMuü  bb  Hero  acKenniecKHMH  imcaTeAAMH. 

u)  Cm.  „Aóyos  27.  Ilepi  %f\$  Uqcu;  acópato?  xal  tichjxicu;",  P.  G.  88,  1096 — 1117.  Aóyo<;  28. 

Ilepl  xf\<;  l £Q&$  JtQoaevx^  JP.  G.  88  1129 — 1140. 

46)  „Aóyog  Jipós  08ÓÖov?iov . . .  Jiept  vri^eoc^  xal  dQet%,  P.  G.  93,  1480 — 1544. 

4e)  „MéfroSos  xf\$  leQaq  jrpoae'uxfte  xal  jiQoaoxfj*;.  IIo4ahhhbi#  tckcti»  öToro  BBi^aioigarocfl  npoHSBe^eHia 
npaBocAaBHoft  acKeTiraecKoft  imcbMeHHOCTH  6biab  BnepBHe  Hane^aTam»  XaycxeppoMB  bb  ero  „La 
méthode  de  Voraison  hésychaste  p.  150 — 172.  A°  Toro  noAHOcn»K>  6biat>  H3BicTeHBTOABKO  HOBO-rpenecKiü 
nepeBO^i.  »Toro  CAOBa,  cm.  ^doxaXta,  crp.  1178 — 1185  (BeHe^ia  1782). 

4?)  „Tov  ooiov  naTQoq  r^icov  Ntxrjqpópoti  MovaxoO  Xóyoi;  jceqI  vri'^eoi^  xal  <pvXax%  xapÖta^.  —  P.  G.  147, 
945 — 966.  OxHOCHTeAbHo  BpeMeHH  xch3hh  np.  HnKn<J>opa  MoHamecTByiogjaro  cyijjecTByen»  mhofo  mh^- 
mft:  04hh  (^iXoxaXla  crp.  867)  cwraion»  ero  y^nrreAeMi»  cb.  Tp.  IlaAaMBi  (aonie  ero  öto  He  no^TBep- 
ac^aeri»),  4pyrie  othochtb  ero  kb  12 — 13  b.  (Jugie.  Les  origines  de  la  méthode ....  p.  179 — 185).  Mm 
othochmt»  ero  Ko  BTopoft  noAOBHH^  13  b.  Ha  ocHOBamH  yKa3aHia  cb.  Tp.  FlaAaMM  bb  5  caob^  nponiBB 
BapAaaMa,  hto  np.  HnKn<|>opB  MoHamecTByioiyift  nocrpa^aAB  3a  npaBOCAaBie  bo  BpeMfl  roHeHÜi 
nocAt  3aKAK>HeHia  MnxaHAOMB  IT a Aeo aotomb  AioHCKOit  Yhik  (1274  r.)  —  cm.  II.  YcneHCKift.  Hcmopin 
Aoona .  m.  III.  Bun.  II.  crp.  111  h  634.  Y^irreAeMB  cb.  Tp.  IlaAaMBi  np.  Hmcn^opB  MoHamecrey- 

loyjifi  nOBTOMy  BpH4B  AH  Mor!»  ObITB,  ICaKB  9TO  MOaCHO  3aKAK>HHTb  H  H3B  2  CAOBa  CB.  rp.  IlaAaMBi 
nponiBB  BapAaaMa,  ohb  npOTHCAHen.  np.  HnKH^opa  kb  noABHHCHHKaMB  npeacHHXB  BpeMeH>,  a  He 

KB  OTQaMB,  CB  KOTOpBIMH  OHB  6bIAB  AHTOO  3HBKOMB - CM.  „'YjtEQ  TCOV  t£QO£  T^ÖVXa^ÓVTCOV,  P.  G.  150, 

1116  C.  (o6b  9TOMB  HCioaai  op.  c.) 

48)  IleQl  Tf|5  dvaftvofte,  P.  G.  150,  1316  C  —  1317  A.  IïeqI  tov  ^a><;  8el  xa'Oé^eaOat,  P.  G.  150, 
1329  A—  1333  A. 
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Tor^a  Booöige  He  cyqjecTBOBaAH,  hah  rkwb9  hto,  cocraBAaa  npe4MCTB  Henocpe^cTBeH- 
Haro  AHTOaro  oöy^eHix  yqeHHKOB'B  cTapyaMH,  ohh  He  3aKpinAXAHci>  roic&MeHHO  noica, 
BCAi4CTBie  ocKy4iHia  CTap^ecxBa,  He  B03HHKAa  onacHOCTB  hxt>  noAHaro  3a6BemH, 
no6y4HBHiaH  onbrrabixB  bt>  hhxt>  4$HTeAeft  moahtbm  npe4an>  hxt>  imcBMeHHocra,49  — 
HeCOMHiHHO  BO  BCJHCOMl»  CAy^ai  04H0,  ^TO  9TH  npieMM  „Xy40XCeCTBeHH0ft<<  yMHOft 
MOAHTBM  6mAH  CpaBHHTeABHO  HIHpOKO  H3BtcTHM  Ha  II paBOCAaBHOMT»  BoCTOKi  CJQC 
3a40AT0  40  CB.  lp.  riaAaMBI  H  aeOHCKHX'b  HCHXaCTOBT»  14  Bixa  H  COCTaBAEAH  HaCTB 
ero  acKeraHecKaro  npe4ama.  H  npc4CTaBAaeTca  coBepmeHHO  HeBipoHTHMMB,  Kaïa» 
Cb  HCTOpHHeCKOÖ,  TaJCT»  H  Cb  pCAIïri03HO-nCHXOAOriPïeCKOÖ  TO^TKH  3pima,  BMCKa3M- 
saeMoe  h4kotopbimh  MHime,  6y4To  6h  caMo  noHBAeme  öthx'b  xy4oacecxBeHHBix'B 
npieMOBB  6mao  4'Iaom'b  HH4HBH4yaABHaro  „H3o6piTeHiH“  KaKoro  HHÖy4&  OT4&vBHaro 
AHöa,  kt>  TOMy  ace  ^yrB  ah  He  coBpeMeHHHKa  cb*  IpHropiH  IlaAaMBi.60  HenpaBHABHoe 
ace  noHHMame  hxb  cMBicAa  h  3Ha^eHia,  KOTopoe  t3.kt>  nacTo  BcrpfriaeTCH  4aace  y  npaao- 
CAaBHBEXT»  H3CAi40BaTeAeft,W  OCHOBaHO  rAaBHBIMB  0Öpa30MT>  Ha  TOMT»,  ^TO  OÖBIKHO- 
seHHo  npHHHMaioTB  3a  cyujecTBeHHyio  cTopoHy  yMHOü  moahtbm  to,  ^to  bt>  4Mctbh- 
TeABHOcra  KBAxeTCH  He  öoAie  KaKB  BcnoMoraTeABHBiMT»  cpe4CTBOMT>*62  Hcoöxoahmo 

u)  Tanoro  mh&hui  AepxorrcH  en.  HmaTift  EpAHTamiHOBT»  bt>  cbohxt»  BectMa  3aMiqaxeABHHx,B 
acKenriecKHXT»  TBopemaxi»,  xpaibie  BancHMxi»  aah  noHHMamH  CBSTOOTe^ecKaro  yneida  o6t»  ymhoü  mo 
AHTb£  (bT>  1,  5  H  OCOÖeHHO,  2-MT»  TOMi  erO  COTOHeHift). 

®°)  9xo  yrBepJK4aen>  Xaycxepp**  b*b  BMuieyxa3aHHoö  paSorfc  „La  méthode  de  Voraison  Hésyckaste “ 
h,  oco6eHHO,  wb  CTaTbi  „Note  sur  Vinventewr  de  la  méthode  dyoraison  [hésychaste" ,  Oriënt.  Chr.  t.  XX. 
(1930)  179 — 182.  Xaycxeppi»  ocnapimaen»  (xaKT»  Ha\o>  xa*cexai,  6e3i»  AocraTOTOaro  ocHOBama) 
npHHa4AeacH0cn»  CAOBa  o  Tpext  oCpasaxi»  moahtbm  np.  CuMeoHy  Hob.  BorocAOBy,  npurmcBmaen»  ero 
np.  ÜHKH$opy  MoHamecTByio^geMy,  KOTOparo  othochtb  kb  anoxi  cb.  Tp*  IlaAaMM  h  pa3CMaTpHBaen» 
Ka kt>  „H3o6piTaTeAH“  xyAoxcecTBeHHoli  moahtbm.  Xopomee  onposepaceme  bc£xt»  9thxt»  6e340xa3aTeAb- 
macb  yTBepjKAeHift  y  o.  }Kk»kh.  Les  origines  de  la  méthode .  * .  (cm.  BMine).  O.  ^Kiohch  ytffcAirreABHo  40xa- 
3MBaeTB,  vro  Gaobo  o  Tpexi»  o6pa3axT»  moahtbm,  ecAH  Aanee  n  He  npHHaAAenom»  caMOMy  np.  CnMeoHy 
Hob,  BorocAOBy,  HecoMH-fcHHO,  oahbko,  othochtcx  kb  ero  anoxi  (a  He  ko  BpeMeHH  cb.  Tp.  IlaAaMM). 

n)  /(ah  npHM^pa  ynanceMB  Ha  CTan»io  Tp.  HeA^TOBCKaro.  BapwaMumcKon  epecb  (Tpy^H  KieBOcoft 
/(yxoBHOft  Ana^eMui,  1872,  crp.  317 — 357).  Botb  bt»  KaKHxi»  BMpanceHiHxi»  omxcMBaerB  HeA^TOBCidü 

xyAOXceciBeHHyio  yMHyio  MOAHTBy:  „Ha  BOCToxi...  cymeciBOBaAH . . .  Taxin  ypOAAHBbw  $opMM  peAHrio3- 
hbdcb  ynpanojeHiö,  *rro  craHOBHTCH  rpycrao  npH  mmcah,  40  KaKnxi»  CTpaHHOCTeit  Moneen»  aobccth  *ieAO~ 
B-fena  BooOpanceHie,  pa3BHroe  40  6oAi3HeHHoü  oahoctopohhocth.  Taxi»,  04mn»  HacTOsneAb  KcepoxepcKaro 
MOHaCTMpH  CHMeOHB  H30ÖpiAT»  ^pe3BMMaÖHO  CTpaHHMÜ  CnOCOÖl»  MOAHTBM a  (cTp.  329 — 330,  npHMinaHie). 
/(aAie  H4en>  ymaxa  h3t»  CAOBa  o  Tpexi»  o6pa3ax^  moahtbm  (no  Leo  Allatius).  He4&TOBCid#  4ance  He 
n0403piBaen»,  nTO  ynoMHHacMMÜ  hm %  Chmcoht»  Kcepoxepcidit  ecm>  hhkto  hhoü,  xairb  bmcokotthmmü 
npaBocAaBHOft  uepKOBbio  np.  Chmcohi»  Hob.  Bofocaob-b,  oahht»  hst»  BCAOTafhurorB  mhcthkobt»  npaso- 
CAaBHaro  Bocroxa.  En.  AAeKcift,  nOBTOpan  bt»  abhhom’b  CAyqai  HeAixoBCKaro,  Ai»Aaen>  cBepxr,  topo  h3T» 
CwMeoHa  KcepoKepcxaro  crapya, — yreHHKOMi»  KOTOparo  6mat»  BapAaaMi»,  xor4a  ohb  BpeMeHHO  hcha'B  Ha 
AooHi  ch  u%A bjo  myvernx  MOHamecxoit  xchshhÜ  (cm.  ero  cTanbio  Bn3aHT.  yepxoBHiie  mhcthkh,  ITpaBO- 
CAaBHMÜ  CoOeciAHHK'b  1906, 1,  crp.  105,  npHM^q.).  AioöonMTHO,  hto  xyAoneecTseHHaH  MOAHXBa  H3o6pa- 
neaeTCH  He4ixoBCKHMT>  xaKi»  haoai»  6oAi3HeHHO  pa3Bnraro  BOoÖpanceHin,  Me*Ay  t4mb  xaxb  bt»  aMctbh- 
xeABHocTH  OTAH^HxeAbHoit  en  ^epTott  HBAHCTCH  HCAony^eHie  xaxHXT»  ah6o  o6pa30Bi»,  $aHTa3in  h  BOo6ige 
„napeHW  yMa.c< 

M)  0Ty  onm6xy  4‘Lvaen»  Xaycxeppi».  Bi»  „La  méthode  de  Voraison  hesychaste (t  om  mhofo  pa3i>  oto- 
xtecTBAxeTB  cy^HocTb  yMHaro  A^Aamn  cb  ero  BcnoMoraTeABHMMH  npieMaMH.  Oht>  munerB  o6t>  yMHoö 
MOAHTBi:  „En  resumé  donc,  deux  exercices  composent  la  méthode:  la  recherche  du  „lieu  du  coeur  — 
qui  a  valu  aux  hésychastes  le  nom  „d’omphalopsychiques"  et  la  répétition  ininterrompue  de  la  „prière 
dejésusu.  Moyennant  quoi  on  arrivera  è  voir  „ce  qu  on  ne  savait  pas“  c.  a.  d.  en  ter  mes  théologiques. 
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T&Kb  ace  Bcer4a  homhhtb,  hto  acKeTHqecide  imcaTeAH,  onncbiBaBuiie  xy4oacecTBeHHyio 
MOAHTBy,  He  hm4ah  öiABio  4aTb  bt»  tomt>  hah  hhomt»  cbocmt.  TBOpemn  iicqepnwBaioujee 
H3AoaceHie  Bcero  npaBOCAaBHaro  acKeraqecKaro  yqema  bt.  ero  u£\omt>,  ho  orpaHHqn- 
BaAHCB  OÖbIKHOBeHHO  H3AOJKeHieMT>  TOTO,  qTO  ÖMAO  HAH  He40CTaT0qH0  pa3pa6oTaHO 
y  4pyrHxi>,  hah  noqeMy  ah6o  BBrauBaAO  He4oyMime.  Bo  bchkomt.  CAyqai,  6mao  6m 
ouiHÖoqHO  npe4noAaraTb,  qTO  yKa3BmaeMBUi  HaMH  qacTHBia  npaBHAa  (HanpHMipb, 
xy4oacecTBeHHax  MOAHTBa)  3aMiHXAH  coÖofi  bt.  hxt.  rAa3axb  Bce  ocTaAbHoe  acxeTH- 
qecKoe  yqeme  jjepKBH;  bt.  4ificTBHreABHocTH  bto  yqeme,  npe4CTaBABioixjee  co6ok> 
e4HHoe  rapMOHHqecKoe  jjiAoe,  npe4noAaraAOCb  hmh  HacTOAbKO  o6igeH3BicTHbiMb, 
qTO  ohh  He  cqHTaAH  HyatHUMb  nocTOXHHO  o  HeMi»  ynoMHHaTb  npH  H3AoaceHin  HHTepe- 
cyjoigHXB  HXB  qacTHbixi»  BonpocoBb.53  HaKOHeub,  HyacHO  hm^tb  bt.  BH4y,  qTO  xaacy- 
yjiflca  HHor4a  npOTHBOpiqia  Meac4y  t^mh  hah  hhbimh  acKerHqecKHMH  TBopemaMH 
oöbacHHiOTCfl  Hepi4KO  tèmt.,  qro  oh4  HanncaHbi  4ah  ah(jt>,  ctojujjhxt.  Ha  pa3Hbixb 
CTynenaxb  4yxoBHaro  npeycirfcamH. 

Ilocwi  sthx'b  oöujhxt.  npe4BapHTeAbHbixb  3aMiqamft  o  , ,xy4oacecTBeHHofl  “  yMHOÖ 
MOAHTBi  nepeÖ4eMb  kb  KOHKpeTHOMy  o  Hefl  yqeHÜo  cb.  Tp.  ÜaAaMbi.  Mbi  40AacHbi, 
04HaK0,  cpa3y  cKa3aTb,  hto  y  Hero  He  BCTpiqaeTca  Taxoro  no4po6Haro  onncamH  npie- 
mobtj  xy4oacecTBeHHofl  moahtbbi,  Kaxoe  mbi  Haxo4HMT>  y  ero  npe4iuecTBeHHHKOBb, 
micaBiuHXb  o6t>  btomt.  npe4Merf>  (mbi  HMieivn>  bt.  BH4y  BBmieynoMXHyTBia  TBOpema 
npen.  CnMeoHa  HoBaro  BorocAOBa,  Hmonjopa  MoHamecTByioujaro  h  Tp.  CmiaHTa). 
Taxaa  3a4aqa  npe4CTaBAa\acB  eMy,  BipoxTHO,  H3AHuiHeft,  BCA^CTBie  Bceoöujeö  H3BicT- 
HpCTH  „yMHaro  4iAaHia“  bt»  MOHamecKoö  cpe4i  ero  BpeMeHH.  Ho  3a  to  mbi  Haxo4HMi> 
y  cb.  Tp.  üaAaMBi  ÖAecTxjggyio  h  BecBMa  HHTepecHyio  aaceTHKO-$HAOco$CKyio  anoAoriio 
H'iKOTOpBix'B  npieMOBT»  xy4oacecTBeHHofi  moahtbbi.  II0B040MB  kt.  ex  cocraBAeHiio  no- 
CAyacHAH,  KOHeqHO,  H3BicTHBie  Hana4KH,  BipHie  H34iBaTeABCTBa,  BapAaaMa  Ha  coBpe- 
MeHHBIXT»  CB.  Tp.  üaAaMfe  aeOHCKHXT»  MOHaXOBT>-6e3MOABHHKOBT>,  KOTOpBIXT.  BapAaaMT. 
HasBiBaAT.  3a  3aHHrie  xy4oacecTBeHHOö  yMHOÖ  moahtboü  „OM$aAoncHxaMH“,  to  ecTB 
AI04BMH,  xko6bi  yqHBmHMH/qTO  4yma  qeAOBixa  Haxo4irrcx  y  Hero  bt>  nyni.  Bbi3BaHHax 
noTpeÖHOCTHMH  MOMeirra  anoAoreraqecKaa  paÖOTa  cb.  Tp.  üaAaMBi  npioÖpiTaen.  04- 
HaKO  caMocTOHTeABHBiü  HHTepecb,  pa3CMaTpHBaeMaa  bt.  cbh3h  ct.  ero  oöijjhmh,  HaMB 

selon  Palamas,  la  lumiére  du  Thabor“  (Op.  c.  1 1 1).  Bt.  ap>tomt>  Miert  toö  ace  khhth,  ocraHaBAHBa*cb 
eijje  noApoÖHte  Ha  BHbuiHHXT.  npieMaxi  yMHaro  A^Aama  —  OM^>aAOCKonin,  puTMt  AMxaHÏa  h  t.  a-  out. 
yraepacAaen.,  qro  (no  MHtHuo  HcwcacroBi)  „moyennant  la  perseverance  dans  cette  „oraison  mentale4', 
on  finira  par  trouver  ce  qu’on  cherchai  t,  la  lieu  de  coeur ;  et  avec  lui  et  en  lui  toutes  sortes  de  merveilles  et 
de  connaissances  (ibidem  102).  Caobomt.,  AocmaceHie  bmcuihxt.  AyxoBHMXT.  cocroaHift  roXaeTca  aah 
Xaycxeppa  (bt.  ero  TOAKOBamu  „HCHxacrcKoft  moahtbbi44)  Kant  6u  hcoöxoahmmmt.  pe3yAbTaTOMr>  („on 
finira  par  trouver44)  ynopHaro  ynpaacHeHia  bt.  moahtbchhedct.  npieMaxr.,  a  He  iiaoaomt.  BHyTpeHHaro 
eAHHema  qeAOstica  ct.  Eoiomt.  h  CBoöoAHaro  B03AtöcTBia  Ha  Hero  EoacecrBeHHoA  ÖAaroAaTH,  Kani.  o6t> 

8T0UT  BT.  A^ACTBHTeABHOCTH  yUHAH  BCt  AtaTeAH  yMHOÖ  MOAHTBM. 

**)  Bt.  HeyMtmH  mmcahtt.  xyAoacecxBeHHyio  MOAHTBy,  Kaïn.  opraHiraecKyio  vaen.  oöyjaro  aoceTH- 
qecKaro  yqeHia  IJepicBH,  3aKAioqaeTC]i,  Kam.  mm  AyMaeMi»,  npmiHHa,  noqeMy  HCtoacn,  Xaycxeppi.  h  AP- 
npHXOAHn.  kt.  BMBOAy,  öyATO  6m  HCHxacrM  xoriAH  saMtHHTB  TpyAHMÜ  nyTb  AtxaHia  3anoBiAeft  „AencHMT." 
h  „MexamiqecKHMT.44  coBepineHieMT.  moahtbbi.  Bt.  AtöcTBHTeABHOcni,  oahako,  moahibb  BcerAa  mmcahabcb 
bb  coeAHHemH  er.  sanoBtAXMH,  Aa  h  caMoe  npomBonocTaBAeHie  ea  3anoBiA*Mi>  npeAcraBAaerca  Henpa- 
bhabhumt.,  nocKOABKO  OHa  ecTB  HHqTO  HHoe,  Kam.  HcnoxHeme  ochobhbixt.  3anoBtAeö  o  aioSbh  kt.  Eory 
H  dAHJKHeMy. 
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yJKe  H3BiCTHUMH,  aCKCTHaeCKHMH  B3rAH4aMH.  Bb  OCHOBi  ea  HaXOAHTCH  BCe  Ta  ace  MbICAb, 
aTO,  nocKOABKy  tèao  Harne  bb  cyujecTBi  cbocmb  He  ecTb  a\oe  HaaaAO,  ho  TBopeme 
Eoacie  h  xpaMB  aoiBynjaro  bb  hbcb  ,4yxa,  Hin>  HHaero  npe40cy4HreAbHaro,  ho,  Ha- 
oöoport,  BnOAHi  eCTeCTBeHHO  n0AB30BaTBCS  HMB,  KaKB  BCnOMOraTeABHBIMT.  Cpe^CTBOMT, 
npH  COBepiueHHI  MOAHTBM.  H3B  TaKHXB  BCnOMOraTeAbHHXB  npieMOBt,  CBH3aHHbIXB 
cb  TiAecHOCTbio  aeAOBiica,  cb.  lp.  IlaAaMa  ocraHaBAHBaeTca  Ha  CA^yioujHxt  4Byxt : 
BO  nepBbrxT.,  Ha  coe4HHemH  moahtbw  cb  4uxaHieMB  (dvajcvo^),  BipHie  co  B^bDcameMT., 
nocpe^CTBOMB  nero  o6Aeraaerca  y4epacHBame  yMa  BHyrpH  aeAOBiica  h  coe4HHeme  ero 
cb  cep4geMB  h,  bo  BTopuxB,  Ha  npHHaTM  MOAayjHMca  bo  BpeMH  moahtbu  H3BicTHaro 
BHiiuHHro  noAoacema  T§Aa  (ro  e|co  öxrjua),64  oömkhobchho  civiaaaro,  cb  toaoboö  HaKAo- 
HeHoft  bhh3B  h  B3opoMi>,  HanpaBAeHHLiMT.  Ha  rpy4b  hah  4aace  HHace,  Ha  MicTO,  r4i 
y  aeAOBiica  Haxo4HTca  nym>.66 

OraocHTeAbHO  nepBaro  npieMa,  ocHOBaHHaro  Ha  4uxaHiH6*,  cb.  Tp.  IlaAaMa  yamB, 
aro  u^Ab  ero  hhcto  BcnoMoraTeAbHaa,  a  hmchho  oÖAeraHTb  aeAOB-fcicy,  ocoöchho  eyje 
He  npeycniBiueMy  bb  4i\i  yMHOö  moahtbu,  Hepa3CÈaHHo  y4epacHBaTb  cboö  yMB 
BHyrpH  ce6a,  bb  oSabcth  cep4ua,  HMiioigaro,  kbkb  mu  3HaeMB,  ueHTpaAbHoe  3Haaeme 
bo  Bceö  4yx0BH0ft  acH3HH  aeAOBtica.  KoHeaHO,  Moacerb  34tcb  B03HHKHyrb  BonpocB, 
HacKOAbKO  utAecoo6pa3HO  Taicoe  coe4HHeHie  4Mxama  cb  moahtboh  bb  cmuca-6  4octh- 
acenia  nocTaBAeHHOÖ  u^ah  cocpe40Toaema  yMa.  Ha  bto  MoacHo  04HaK0  3aMÈTHTb,  aTO, 
roBopa  npHHUHniaAbHO,  bb  btomb  He  TOAbKO  hètb  HHaero  HeB03MoacHaro,  ho  bto  4aace 
BnOAHi  BipOaTHO  BB  BH4y  H3B%CTHOÖ  H3B  ÜOBCeAHeBHOÖ  aCH3HH  H  nOTBepaC4aeMOH 
ncHxoAorieö  cbb3h  4ynieBHbixB  aBAemn  cb  rÈAecHUMH.  O  tomb  ace,  aTO  npoHcxo4HTB 
Ha  caMOMB  4iAi,  MoacHo  y3HaiB  toamco  H3B  MOAHTBeHHaro  onuTa.  9to  h  no4aepKH- 
BaeTca  cb.  lp.  IlaAaMoö.  „3aaiMB  öoAie  o6b  btomb  roBopnTb,  BocKAHgaeTB  ohb,  b!>4i> 
Bei  HcnuTaBiiiie  Ha  onurfc  CM-fcioTca  Ha4B  tèmh,  KOTOpue  npoTHBOptaan.  no  HeonuT- 
hocth;  h6o  yaHreAeMB  TaicHXB  Beyjeö  HBAaeTca  He  caobo,  ho  Tpy4B  h  npioöpfcreHHuö 
Tpy40MB  onuTB“.57  H  botb,  ocHOBbiBaacb  Ha  btomb  onuri,  icaKB  AHaHOMB,  tbkb 
h  oÖyjeyepKOBHOMB ,  cb.  lp.  naAaMa  yrBepac4aerb,  aTO,  „He  HeyMicTHO  HayaaTb, 
ocoÖeHHO  HOBOHaaaAbHbixB,  cMOTpfcrb  bb  ce6a  h  nocbiAaTb  cboö  yMB  nocpe4CTBOMB 
4uxama.“ï8  HHaae,  y  HeonbiTHUXB  yMB  6y4en>  nocToaHHO  BbipbroaTbca  Hapyacy 
H  pa3ciHBaiBCa,  H  rliMB  CaMbIMB  AHUiaTb  MOAHTBy  ea  IlA040TB0pH0CTH.  nOBTOMy 
h  peKOMeH4yeTca  coe4HHan>  MOAHTBy  cb  4uxameMB,  ocoöchho  bb  HaaaA-fc,  noica  6e3- 
MOABHHKB  He  yTBep4HAca  eyje  npoaHO,  npn  co4fcöcTBin  6Aaro4ara  Boacieö,  bo  BHyrpeH- 
HeMB  BHHMaHin  h  MOAHTBeHHOMB  co3epuanm  Bora,  HHaae  roBopa,  „noica  cb  noMoigbio 
Boacieö,  ycoBepmeHCTBOBaBumcb  Ha  Ayamee  h  cotbophbb  cboö  yMB  Hencxo4HbiMB  H3B 
ce6a  h  HecMimHBaioqjHMca,  ohb  6y4eTB  bb  cocroamH  bb  ToaHOCTH  coöpaTb  ero  bb  e4H- 
H0BH4HyK>  CTaaceHHOCTb“  (évoi8fj  awéXe^iv  —  TepMHHOAoria  /XioHHcia  ApeonarHTa).69 

M)  *Yji sq  t<5v  teQcüi;  aavxa^óvtwv,  P.  G.  150,  1112  B. 

»)  Ibidem  P.  G.  150,  1112  C. 

M)  O  „AuxaTeAiHOMi.  cnoco6t“  cb.  Tp.  IlaAaMa  ruimen,  bt.  tomt.  ace  Caob^  ’Ykéq  t<5v  legco';  ricruxa- 
ï^óvtcdv.  KocBemo  aron.  Bonpoci  paacMaTpHBaAt  h  CoSopt  1341  r. 

*7)  'Yjtèp  Ttöv  Ispw?  'f|<jvxaïóvt(ov,  P.  G.  150,  1112  B. 

“)  P.  G.  150,  1109  B. 

“)  P.  G.  150,  1109  D. 
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^ocrarHyB'B  SToro  cocroama  BHyTpeHHHro  npeÖBraaHia  yMa,  6c3moabhhkb  yace  Aenco 
coxpaHneTCH  bb  Hem»  ÖAaro4aTBK>  Eoadeft,  ho  4ah  4ocmaceHia  9Toro  Heo6xo4HMB 
ÖOALinoft  Tpy4T>  h  Tepnime,  KaKi>  npoaBAeme  Hameft  ak>6bh  kb  Bory  h  CAi^cTBie  en, 
„HeAB3a  yBH4iTb  HHKOrO  H3B  HOBOHa'iaABHBIXB,  nHHieTB  CB.  Tp.  IlaAaMa,  40CTHrai0- 
yjaro  6c3t>  Tpy4a  qero  ah6o  H3B  CKa3aHHaro.u60  Ho  y  npeycniBmnxB  BCAi4CTBie  „coBep- 
nieHHaro  Bxoac4ema  4ynm  bb  ce6a,  Bce  öto  no  hco6xo4hmocth  npoHCX04HTB  caMo 
coÖoft  6e3Tpy4HOH  6e3noneHHTeABHo.“61  CKa3aHHaro,  KaKB  mbi  4yMaeMB,  40CTaTO'mo 
4ah  BBiacHema  oTHomema  CB.  Tp.  üaAaMBi  kb  „4BixaTeABH0Myu  npieMy  npn  coBepmeHHi 
yMHOft  MOAHTBBI.  O'TM'ïïTHM’B  TOABKO,  B'B  B H4Ê  3aKAK)HCHifl,  'ITO,  KaKB  BH4HO  H3B  BBIUie- 
yKa3aHHaro:  1)  cnocoÖB  btotb  He  oÖBHBAaeTca  o6a3aTeABHBiMB  nyreMB  kb  40cTHaceHiio 
MOAHTBeHHaro  coBepnieHCTBa,  a  toabko  peK0MeH4yeTca,  4a  h  to  npeHMyijjecTBeHHo 
HOBOHaqaABHBIMT>,  2)  nOCTOHHHO  n04IïepKHBaeTCfl,  'ITO  9T0  TOABKO  BCnOMOraTeABHOe 
cpe4CTBO  kb  npioÖpiTeHiio  BHHMama,  3)  ycrrfcxB  bb  moahtb!»  3aBHCHTB  bb  koh^ 
koh^obb  otb  Bora  (ovv  0eo)  loei  tcï)  xpeircov  rtpoumeg),  a  He  otb  04HHXB  HamHxi> 
ycHAift,  4)  caMH  ycHAia  Haiim  cyrB  npoaBAeHia  Hameft  ak>6bh  kb  Bory,  5)  btotb  moaht- 
BeHHBiH  cnocoÖB  oneHB  Tpy4em>. 

HicKOABKO  6oAie  no4poÖHo  ocTaHaBAHBaeTca  cb.  Tp.  IlaAaMa  Ha  4pyroMB  acKexH- 
necKOMT»  npieMt  xy4oaceciBeHHoft  moahtbbi,  Ha  Tax'B  Ha3BmaeMoft  „OM<|>aAOCKomH“. 
IIpieMT»  9totb,  KaK'B  mbi  yace  cKaaaAH,  hbhach  oÖbcktomb  caMBixB  i4KHX'B  Hana40K,B 
h  HacM'fcuieK'B  BapAaaMa  h  ero  ctopohhhkobb.  Hana4KH  9th  npo40AacaiOTca  h  40 
HaiHHX'B  4Heft,  npH  HeMB  CymHOCTB  BBI4BHraeMBIX'B  OÖBHHeHiü  MOaCHO  KpaTKO  BBipa3HTB 
TaicT>:  I)  Bce  co4epacame  yMHoft  moahtbbi  hko6bi  coctohtb  no  yqemio  HcnxacTOBB 
B'B  CMOTpiHIH  B'B  nyiTB  (OM<J>aAOCKOnk),  2)  OCHOBBIBaeTCH  9T0TB  MOAHTBeHHBlfl  CnOCOÖB 
Ha  y6iac4eHiH,  6y4TO  4yma  'leAOBlsKa  Haxo4HTca  y  Hero  bb  nyni  (oTcio4a  HacMiniAHBoe 
npo3BHQje  „OM$aAoncHXH<f,  BU4yMaHHoe  BapAaaMOMB,  h  no4XBaneHHoe  BnocAi4CTBiH 
Abbomb  AAAayieMB.)62  Ho,  ecAH  mbi  otGpochmb  no40ÖHBie  noAeMH'iecKie  BBina4Bi 
h  nocTapaeMCH  oöbckthbho  no4oftrH  kb  npe4MeTy,  mbi  yBH4HMB,  hto  „OM<|>aAocKonia“ 
HM^Aa  bb  acKeTH'iecKoft  npaKTHKi  BOCTO'iHaro  MOHamecTBa  cobcImb  HHoe  aHa'ieHie. 
H,  npeac4e  Bcero,  yace  noTOMy  Tpy4HO  bh4^tb  bb  Heft  cymecrBeHHyio  CTopoHy  yMHoft 
MOAHTBBI,  ^TO  O  Heft  BB  aCKCTH'ieCKHXB  nHCamHXB  rOBOpHTCa  OTCHB  M3AO  H  O'ïCHB  pi>4K0. 
Ecah  mbi  He  oniHÖaeMCH,  to  noMHMO  cb.  Tp.  naAaMBi  o  Heft  Henocpe4CTBeHHo  ynoMHHaeTB 
TOABKO  np.  CHMeOHB  HoBBlft  EorOCAOBB  BB  CBOCMB  CAOb1>  O  TpeXB  OÖpa3aXB  MOAHTBBI.63 
Hh  Hhkh^opb  MoHamecTByioijjift,  hh  np.  TpHropift  CnHaHTB,  tbkb  no4poÖHo  ocraHa- 
BAHBaioigiecB  Ha  „4BixaTeABHOMBu  cnocoÖi,  HH^ero  o  Heft  npHMO  He  rosopaTB.  Bce  ace 
HecoMHÉHHO,  ^to  „OM$aAOCKoniaCÉ  cyigecTBOBaAa  bb  acKeTimecKoft  npaKinKi  toto 
BpeMeHH  K3KB  04HHB  H3B  BcnoMoraTeABHBtxB  npieMOBB  moahtbbi,  BCA^CTBie  'ïero  CB. 
Tp.  naAaMa  cneAB  HyacHbiMB  BMcrynHTB  Ha  ea  3anjHTy  npoTHBB  Hana40KB  BapAaaMa. 
OcHOBBmaAacB  9Ta  3aijjHTa  Ha  rfexB  ace  caMBixB  hcxo4hbexb  noAoaceHiaxB,  kbkb 
H  anOAOria  „4BIXaTeABHBIXB  npieMOBBu  (XOTH  BB  pa3BHIlH  40Ka3aTeABCTBB  H  HMÉlOTCfl 

w)  P.  G.  150,  1112  A. 

•l)  Ibidem. 

M)  np03BHqjeMT>  „ópcpctXo'4n3xoi“  hah  umbilicanimi  Ha3WBaen»  HCHxacroBB  Aern»  AxAa^ift  bt»  cbocmb 
coaHHemH  „De  Ecclesiae  Occidentalis  et  Orientalis  perpetua  concensione‘%  cm.  P.  G.  150,  898  D. 

w)  Hausherr.  La  méthode...  p.  164.  To>Ke  P.  G.  150,  899  AB  (y  A\Aauk). 
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OTAHaia) .  9to  Bce  Ta  ace  mbicab  o  cbhbh  4ymeBHaro  cb  TÉAecHBiMB  h  3HaaemH  ero  bb 
4iAi  KOHïjeHTpaöïH  h  y4ep«HBaHia  BHHMaHia.  „Bb  BH4y  toto,  ara  BHyrpeHHeMy  aeAO- 
Biicy,  nHuieri)  cb.  lp.  IlaAaMa,  nocAi  npecrynAema  (A^aMOBa)  cboüctbchho  bo  bccmb 
coynoAOÖAaTbca  BHiumeMy  BH4y,  KaKi>  He  OKaacerB  Hfacoe  BeAracoe  co^iöcTBie  crpeMa- 
gjeMyca  coöpaTB  cboü  yMB  bb  ce6a...  to,  hto  ohb  He  öy^en»  ÖAyac4aTB  rAa3aMH  Ty^a 
h  004a,  HO  yrBep4HTB  ero  KaKB  Ha  HiKoeö  no4nopi,  Ha  CBoefi  rpy4H  hah  Ha  nyirfc.“M 
9totb  TeKCTB  y4aaHo  BBipaacaerB  hcthhhbiü  cmbicab  „oM<£aAOCKoniH“:  bcho  yKa3Bi- 
BaeTca,  hto  uiABio  ea  aBAaeTca  coÖHpame  yMa  bb  ce6a,  BcnoMoraTeABHBtMB  ace  cpe4- 
ctbomb  4Aa  40CTHaceraa  stoto  npH3HaeTca  cocpe40Toaeme  B3opa  bb  04HOMB  Micrfe, 
npOTHBOnoAaraeMoe  6e3nopa4oaHOMy  6Ayac4aHiio  ero  no  CTopoHaMB.  OÖparaMB  tbkb 
ace  BHHMame  Ha  BBipaaceHie  „OKaacerb  co4iöcTBiec‘  (crwteXéosie),  onpe4iAeHHO  yxa- 
3BiBaioujee,  aTo  cnocoÖy  »TOMy  npmiHCBiBaeTca  toabko  BcnoMoraTeABHoe,  a  He  cyqje- 
CTBeHHOe  3Haaeme,  h  Ha  to,  hto  cocpe40Toaeme  B3opa  „Ha  nyni“  nocTaBAeHO  nocAi 
CAOBa  „Ha  CBoefl  rpy4H“,  KaKB  BTOpocTeneHHaa  h  Heo6a3aTeABHaa  B03M0acH0CTB. 
HyacHO  TaKB  ace  otmIithtb,  hto,  no  mbicah  cb.  lp.  ÜaAaMBi,  HMieTB  3Haaeme,  nóMHMO 
noAB3Bi  otb  Taxoro  cocpe40Toaema  B3opa  caMo  noAoaceHie  rÈAa,  corÖeHHoe  h  CMHpeH- 
Hoe;  MOAacB  TaKB,  hcaobIjkb,  xotb  6bi  BHiume,  yno40ÖAaeTca  MBrrapio,  He  CMfe- 
rneMy  no4HBn>  oaefl  kb  He6y,  hah  np.  Haïh,  noAoacHBineMy  bo  BpeMa  moahtbbi  roAOBy 
Ha  KOAiHa.68  Ectb  bb  ötomb  noAoaceraH  HiaTo,  co4iöcTByioqjee  TOMy  KpyroBOMy  4BH- 
aceHiio  yMa,  o  kotopomb  roBopHTB  /(ioHHciü  ApeonarHTB.*®  BcAi4CTBie  Bcero  sToro 
„BHiimdii  bh4b“  (to  e£a)  c^rj^a),  t.  e.  npHHaTie  bo  BpeMa  moahtbbi  onpe4iAeHHaro 
noAoacema  rfcAa,  aBAaerca  no  onBiTHOMy  y6iac4eirfio  cb.  lp.  ÜaAaMBi  noAe3HBiMB  He 
toabko  4Aa  HaaHHaionjHXB  oöyaaiBca  yMHOMy  4tAamio,  ho  h  4Aa  ÖOAie  bb  hcmb 
npeycniBHiHXB :  „4a  h  aTo  roBopHTB  o  toabko  HaaHHaionjHXB,  nnineTB  cb.  lp.  IlaAaMa, 
Kor4a  4aace  h  HfacoTopBie  H3B  6oAie  coBepuieHHBixB,  ynoTpeÖAaa  btotb  bh4b  moahtbbi, 
hm£ah  BoacecTBO,  CABimanjee  hxb“.67  (Otm6thmb  BBipaaceme  „HiKOTOpBie“ —  tcov  tsXêiü)- 
tépcov  ol  —  3HaaHTB,  He  Bei.)  TaKB  noHHMaa  3Haaerae  btoto  npieMa  xy4oacecTBeHHOü 
MOAHTBBI,  CB.  lp.  IlaAaMa  co  Bcefl  piuiHTeABHOCTBio  onpoBepraeTB  HeAinyio  öacHio, 
nyqjeHHyio  BapAaaMOMB,  6y4TO  6bi  HCHxacTBi  pa3CMaTpHBaAH  nynB,  KaKB  cfcAaAHige 
4yiUH.  O  BapAaaMHTaXB,  Ha3BIBaBUIHXB  HCHXaCTOBB  OM^aAOnCHXaMH,  OHB  IIHineTB, 
aTO  OHH  nOAB3yiOTCa  BTHMB  np03BHUjeMB  „CB  3IBHOH  KAeBeTOH  Ha  TÉXB,  Koro  OÖBHHaiOTB  ; 
h6o  kto  H3B  hhxb  (t.  e.  HCHxacTOBB)  Kor4a  ah6o  roBopHAB,  aTo  4yma  Haxo4HTca  Ha 
nyni?“68 

TaKOBo,  npHÖAH3HTeABHO,  yaeme  cb.  lp.  ÜaAaMBi  o  npieMaxB  „xy4oacecTBeHHOft“ 
yMHOH  MOAHTBBI.  Bb  HÈKOTOpBIXB  ero  COaHHeHiaXB,  HanUCaHHbLXB  BB  3anjHTy  aOOHCKHXB 
HCHxacTOBB,  HMB  y4iACHO  40BOABHO  MHOTO  M^CTa,  BB  TO  BpeMa  KaKB  BB  4pyTHXB  CTO 
acKerHaecKHXB  h  HpaBCxseHHBiXB  TBopemaxB  öoAie  oÖigaro  xapaKTepa  (üocAaHie 
kb  MOHaxHHfc  KceHiH,  nponoBi4H  h.  t.  4.)  o  hhxb  HHaero  He  roBopmca.  /(yMaeMB, 
aTO  npHaHHoü  stoto  cpaBHHreABHo  öoABinoro  BHHMairia,  ysiiAeHHaro  cb.  lp.  üaAaMoö 

M)  P.  G.  150,  1112  BG. 

•*)  P.  G.  150,  1113  CD. 

••)  P.  G.  150,  1109  A. 

")  P.  G.  150,  1113  C. 

♦»)  P.  G.  150,  1116  A. 
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onHcamio  h  3aigHrfe  npieMOBb  xy4oaceciBeHHoft  yMHoft  moahtbm,  öbiAH  Hana^KH,  ko- 
TopbiMT»  OHa  no4BepraAaci>  co  cropoHM  Tor^auiHHXi.  npoTHBHHKOBb  co3epgaTeAbHoö 
XCH3HH.  Heo6xo4HMO  6liao  aaujHigaTbca  h  onpOBepraTB  TeH4eHuio3Hbia  h  Kappmca- 
TypHbia  H3BpaujeniH  4iöcTBHTeAbH0CTH.  He3aBHCHMO  04HaK0  OTB  noTpeÖHocTeft  mo- 
MeHTa,  hxt>  nopo4HBiiiHXT>,  coTOHeraa  cb.  lp.  IlaAaMbi  o  xy^osceCTBeHHOfl  moahtbm 
h  ea  npieMaxb  coxpaHaiOTb  cbok>  iïéhhoctb,  h6o  Bb  hhxt>  mm  BnepBbie  Haxo4HMb 
bt>  acKeTHaeacoft  nHCbMeHHOcra  cHcreMaTnaecKoe  ncHxoAoraaecKoe  h  öorocAOBocoe 
oöocHOBame  araxb  npieMOBb,  Bb  npaKraxi  cyigecTBOBaBniHXb  hccomhIhho  3a40Aro  40 
SToro.  Bb  9toh  anoAorin  xy4oacecTBeHHoft  yMHoft  moahtbm  h  coctohtt.  OTaacm  CBoe- 
o6pa3ie  h  3Haaeme  acKerHaecKHXb  TBopemfi  cb.  Tp.  IïaAaMM  Bb  acKeTHaecKOö  nncbMeH- 
hocth  npaBOCAasia.  Bbiao  6m  04HaK0  coBepmeHHo  oiuh6otommt>  4yMaTb,  6y4TO  6h 
cb.  lp.  IlaAaMa  BH4iAb  Bb  sthxt»  npieMaxb  —  noAe3HMXb,  ho  Bce  ace  BTopocTeneHHbixb , 
cymHOCTb  h  rAaBHoe  co4epacame  yMHaro  4iAama.  He  to  hah  HHoe  acxeTHaecKoe 
4iHCTBie,  ho  „Bocxoac4eme  yMa  kt»  Bory  h  Henocpe4CTBeHHaa  6eci4a  Cb  Hhmt»“  mm- 
CAHAHCb  HMb,  KaKb  H  BCefi  npaBOCAaBHOÖ  MHCTHKOÖ  Ha  BCeMb  HpOTaXCeHUI  ea  HCTOplH, 
ö£amo  h  cyujecTBeHHMM'b  c04epacameMb  „4yxoBHoft  h  HeBeujecTBeHHoft  moahtbm.”®* 
9to  e4HHeHie  yMa  cb  EoroMb  cocTaBAHAO  4ah  cb.  lp.  IïaAaMM  ocHOBy  h  bmIctè  cb  tImt» 
BepuiHHy  Beeft  4yxoBHOö  xch3hh  aeAOBiKa,  Taxi»  hto  HapymeHie  9toto  e4HHema  6mao 
4Aa  Hero  hcthhhoö  npnaHHofi  bcIxt.  HaiiiHXb  na4emö.  „Ymb,  OTCTynHBiniö  on  Bora, 
nHiuerb  co  cbohctbchhoh  eMy  chaoh  cb.  lp.  IlaAaMa,  CTaHOBHTca  hah  ckotckhmti,  hah 

ÖiCOBCKHM'b.”70 

Bb  9TOMT,  cocToamn  Henocpe4CTBeHHaro  e4HHeHia  cb  Tbophomt»,  xor4a  yMb  Haurb 
BbEX04HTb  H3b  paMOKb  CBOeÖ  OÖbiaHOft  4laTCAbHOCTH  H  ÖMBaCTb  KaKb  6m  BhI  ce6a, 
40CTHraerb  hcaobIkt»  HCTHHHaro  no3HaHia  Bora,  toto  „BMcmaro  aI>Mb  3Hame  HeBEfli»- 
Hia,  cpaBHHTCAbHo  cb  KOTOpMMb  Bca  Hauia  ecTecTBeHHaa  $HAoco$ia  h  aaiue  oÖMaHoe 
3Hame,  ocHOBaHHoe  Ha  nocniaceHiH  TBapHaro  Mipa,  OKa3bmaioTca  He40craToaHMMH 
H  04H0CT0p0HHHMH.”  „Coe4HHHTbCa  Cb  BoTOMb  (0Ett)  <TUyy£VÉ0'l}ai) ,  nHUieTb  CB.  lp. 
IlaAaMa,  no  iicthhI  hcbo3mo>kho,  ecAH  mm,  noMHMO  Hamero  oaHnjemH,  He  CTaHeMb 
BHi,  hah  Ayame  CKa3aib,  Bbime  Hacb  caMHXb,  ocTaBHBb  Bce,  aTO  othochtcx  Kb  Mipy 
ayBCTBeHHOMy  H,  B03BbICHBUIHCb  Ha4b  MMCAHMH,  yM03aiCAK)aeHiaMH  H  BCaKHMb  3HameMb 
h  4aace  Ha4b  caMbiMb  pa3yMOMb,  BceuiAO  Haxo4acb  no4b  4iöcTBieMb  yMHaro  ayBcrea . . . 
h  4ocTHrHyBb  HeB^Inia,  KOTopoe  Bbuue  Bi4ima,  hah,  hto  to  ace,  Bbime  scaKaro  BH4a . . . 
$haoco$ih.‘‘71  9to  BMCuiee  4yxoBHoe  cocroame,  Kor4a  acAOBlicb  oT4"fcAaeTca  on  Bcero 
TBapHaro  h  H3MlHHeMaro  h,  coe4HHaacb  cb  BoacecTBOMb,  03apaeTca  Ero  CB^TOMb,  hochtb 
y  cb.  lp.  IïaAaMM  Ha3Bame  6e3MOABia  hah  HCHxin.  „Ee3MOABie,  immen  OHb,  ecTb 
ocTaHOBKa  yMa  h  Mipa,  3a6Beme  HH3umxb,  TaËHoe  B^ime  BbicniHXb,  OTAoaceHie  mmcach 
Ha  HtaTO  Ayamee  HXb;  9to  h  een»  hcthhhoc  4iAame,  Bocxoac4eme  Kb  HcmHHOMy 

**)  Jivei)|iaxixr| . . .  céü^oQ  AQoejeuy.Ti  •  •  •  SjuMa  èöu  voü  0eóv . . .  <Tuv°[uXeïv  jmSevós  (ieaitevovTO? . . . 

dvapacu;  voC  jiqoq  ©eov...  P.  G.  79,  1169  CD — 1173  D — 1181  AD.  9th  3aMiiaT&M>Hbui  onpe4%- 

AeHlH  CyigHOCTH  yMHOÜ  MOAHTBM,  3aHMCTBOBaHHMfl  H3MH  H3T>  CaOBA  O  MOAIÏTB'fe  OAHOTO'  H3T>  BCAH- 

aafiniHXT.  acKeroaeciaDCb  HHcaTeAeii  ApeBHocm  np.  HiiAa  CiiHaöcKaro  (V  b.),  biioah%  noAxOAJm.  aa« 
BbipajKeHÏa  y^emji  o  Heft  cb.  Tp.  IïaAaMM. 

»°)  *0|uX.  Soep.  114. 

n)  Caobo  Ha  BBeAeme  —  ‘OjuX.  Soep.  ae\.  169 — 170. 


ACKETHHECKOE  H  BOTOCJIOBCKOE  y MEHIE  CB.  rPHTOPlJI  flAJIAMbl 


115 


co3epuaHiio  h  Bora...  toai>ko  oho  ecTb  noKa3aTeAB  hcthhho  34opoBoö  4ymn, 

h6o  BCHKaH  4pyraa  4o6po4iTeAb  ecn>  toabko  AiKapcTBo,  HcyiiAaioHjee  HeMoqjH  4ynm.. . 
a  co3epuaHie  ecTt  itao4t>  34opoBofi  4yiim . . .  hmt>  oÖoacaeTca  ^eAOBiKt,  He  nyreMt 
Bocxoac4emH  otb  pa3yMa  hah  on  BH^HMaro  wipa  npa  noMonjn  ra^aTeAbHofi  aHaAorin. . . 
HO  Bocxoac4eHieMi>  no  6e3MOABiio...  h6o  nocpe^CTBOMi»  ero...  mbi  HiiciHMT»  o6pa30M-B 
npHKacaeMca  (öoxcecTBeHHoft)  ÖAaaceHHoft  h  HenpiiKOCHOBeHHoü  npapo^i.  H,  TaioiMt 
o6pa30Mi>,  OTOCTHBiuie  cepAua  nocpe4CTBOMi>  cBjmjeHHaro  6c3moabw  h  CMiuiaBiiiieca 
Hen3pe^eHHO  co  Cb^tomi»,  npeBbmiajogjHMT>  qyBCTBO  h  yMT>,  bh^htb  bt>  ce6i  Bora,  k&kt> 
bt>  3epKaA$.“72 

CBoe  y^eme  o  cbhhjchhomt»  6e3MOABW,  xaic b  o  BBicmeM'B  cocrofflUH  4yma  a  kskt» 
o  npeHMyHjecTBeHHOMT»  nyra  kt>  6orono3HaHiio  a  oöoacemio,  cb.  Tp.  IlaAaMa  ocoÖeHHO 
xpxo  Bbipa3HAt  bt>  3aMÈqaTeAi>HOMb  Caob£  Ha  BBe4eme  bo  Xpaivn.  IIpecBXTofl  Boro- 
po4HUH,73  H3i>  KOToparo  mm  yace  npaBeAH  BMiue  HicKOABKO  HHTan>.  IIo  mmcah 
cb.  rp.  üaAaMBi,  pa3BHBaeMOö  hmt>  bt»  9tomt»  Caos^,  Boxia  MaTept,  npeGBiBaBinaa 
ct»  TpexAiTHKro  B03pacTa  Hae^HHi  ct>  Botomt»  bo  XpaMi,  bo  CBaraa  Cbhtlixt»,  bt»  He- 
npecTaHHOö  moahtb^  kb  HeMy  h  bt>  noMBimAernn  o  HeMT»,  B^aAH  otb  Aio^eft  h  Bcero 
acHTeöcKaro,  hbahctch  BBicmefi  h  coBepineHHtömeö  ^iAaTeABHHöeii  CBanjeHHaro  6e3- 
MOABia  h  yMHoft  moahtbbi.  „Eoxdn  MaTepB,  muien»  om,  coe^HHHAa  yM t»  cb  Eotomt» 
oöpaujemeMT»  ero  kt»  caMOMy  ce6i,  BHHMaHieMT»  h  HenpecraHHoft  öoacecTBeHHofi  mo- 
ahtboö  . « •  craB'B  BBiuie  MHoroo6pa3Horo  poa  iiombicaob'b,  h  Boo6uje,  BBirne  Bonearo 
o6pa3a,  Oüa  npoAoacHAa  hobbiö  h  HeH3peaeHHBiö  nyTB  Ha  He6eca . . .  yMHoe  MOAaame 
(vorjtr|v  <nyi \y)  Ona  bh^htb  cAasy  Boadio  u  naaupaerh  6oacecxBeHHyio  ÖAaro- 

4aTB,  coBepmeHHO  He  no^HHemiafl  cha£  qyBCTBa,  (hbahh  C06010)  CBHigeHHoe  h  Aio6e3- 
Hoe  3p'ï»AHHje  4ah  HenopoqHBixi»  4yiin>  h  yMOB'B.^74  EoA§e  Toro,  caMo  BOHAonjeme  Bora 
CAOBa  CTaBHTca  cb.  Tp.  üaAaMoö  bi>  cbh3b  ci>  BCTynAeHieMT»  Boadeö  MaTepH  ct»  caMaro 
4iTCTBa  Ha  6e3MOABHHqecKiö  MOAHTBeHHBiii  nyTB,  „h6o  ÜHa,  o^Ha  H3t>  bc4xt»  (Aio^eö) 
TaKi>  cBepxi>ecTecTBeHHo  6e3MOABCTBOBaBinaa  ct>  TaKoro  paHHaro  ^TCTBa,  o4Ha  h3t> 
Bctx'B  HeHCKycoMyacHO  po^HAa  BoroaeAOBiqHoe  Caobo.u75  TaKHMi»  o6pa30MT>,  bt»  ahh^ 
Bo^iefi  MaTepH  6e3MOABie  He  toabko  Haxo^HTB  CBoe  BBicmee  ocBanjeHie  h  onpas^ame, 
Ho  h  oÖHapyacHBaerB  bcio  cboio  cR\y  bt»  Ai  e^HHeHia  qeAOstKa  ct>  Botomt».7* 

Bt»  3aKAK)qeHie  Hauiero  H3AoaceHia  acKeTHKo-rHoceoAoniqecKaro  yqeHia  cb.  Tp.  ITa- 
AaMBi  HaMi»  xotèaocb  6bi  oTMiTHTB  CAi^yioHjia  ero  ocoöeHHocra.  Iïpex^e  Bcero  oaeHB 


7a)  rOiuL  Soep.  <reX.  170—171. 

78)  9to  Caobo  HaneaaTaHO  bt»  2oqp.,  crp.  131 — 180. 

eO| uX.  2oq>.  oeX.  176. 

75)  eOpuX.  2o<p.  ceX.  171. 

7#)  IT0406HMÖ  CMBICAT»  HMien»  h  cocraBAeHHoe  cb.  rp.  IlaAaMOö  noxBaABHoe  Caobo  bt»  Heen» 
np.  IleTpa  AeoHCKaro.  9to  Caobo  HBAaeTca  KpacoHHOÜ  h  ^khboö  anoAorieit  „HCHxacTCKaro**  nyni 
cnacemn.  Boroyro^HOcn»  ero  CBHAiTeABCTByeTCH  nyAecaMH,  kotopmmh  Bon»  npocAasHAt  HAeaABHaro 
6e3MOABHHKa  np.  IleTpa.  Bcfe  B03paaceHi«  nponiBT»  „hchxIh**  bt»  noAMy  ÖOAie  „A^nreAtHoft  xch3Hh<c  „Ha 
ÖAaro  ÖAiMCHflro*4  hcxoahtt»  bt»  Caob^  on»  Bpara  Hatnero  cnacema.  KaKT»  h3b^ctho,  cb.  Tp.  IlaAaMa  He 
HBAHCTca  asxopOMT»  jkhtljï  np.  IleTpa  AeoHCKaro,  Koxopoe  cyrgecTBOBaAO  3a40Aro  40  Hero.  Om»  toabko 
npH4aAi»  eMy  ÖOAMuyio  AHTepaTypHOcn»  h  h^ckoabko  ,,cTHAH30BaAT»“  bt»  HCHxacrcKOMr»  4yxfe  (He 
BnponeMT»,  Hinero  cyuiecTBeHHaro) .  Cm.  nepBOHaHaABHBiö  tckctb  >khtLh  (HanHcaHHaro,  B^po- 
hthOj  bt»  IX  Biicfe)  y  Kirsopp  Lake.  Thé  early  days  of  monascicism  on  Mount  Athos.  Oxford  1909  p.  18 — 39. 

8* 
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Ba>KHO  yica3aTB  Ha  to  3Haqeme,  KOTopoe  ohb  npa^aeTt  yqacriio  Bcero,  utAocraaro 
HeAOBina  Bt  4iAi  no3HaHia  Bora  h  e4HHema  cb  Hhmb.  9to  npe4craBAerae  o  qeAOBiKi, 
KaKB  o  HfacoeMB  öiAOCTHOMB  cyujecrBi  apKO  BupaxceHo  yace  bb  ynemn  cb.  lp.  IïaAaMM 
o  ÖOABineMB  cpaBHHTCABHO  cb  aHreAaMH  0ÖAa4aHiH  hmb  o6pa3a  Eoada,  OTOÖpaaceHHaro 
Ha  bccmb  ero  4yxoBHO-rfcAecHOMB  cocraBi.  Bb  oÖAacra  acKeTHaecKoü  9Ta  mmcab  bm- 
paacaeTca  bb  yqemH  o  coyqacriH  r§Aa  bb  4yxoBHoft  hch3hh,  o  ero  ciiocoöhocth  kb  npo- 
CBiTAemio  h  e4HHeHiio  cb  Eohccctbomb  bb  C4hhomb  moahtbchhomb  4’fcAaHin,  oxsaTM- 
saioyjeMB  co6ok>  Bcero  aeAOBiKa.  rHOceoAorHaecKH  cb.  Tp.  IlaAaMa  npoTHBonoAa 
raerB  04HocTopoHHee  HHTeAAeKTyaAtHoe  3Hame,  HecocTOirreAbHoe  bb  4£a£  no3Hama 
Bora,  CBepxB-payioHaABHOMy  Bi>4imio,  CBoüCTBeHHOMy  qeAOBiKy,  BcegfeAO  npocsiTHB- 
uieMyca  bcImb  cbohmb  cyyjecTBOMB  h  40CTHrmeMy  e4HHema  cb  EoroMB.  9xa  mmcab 
o  uiAOCTHOMB  xapaKrepi  6orono3HaHia  oaeHb  xapaKTepHa  4Aa  Bcero  yaema  cb.  Tp.  Ila- 
AaMM.  /Ipyroö  xapaKTepHoft  aepToft  ero  acKeTHKO-rHoceoAoraaecKaro  yaema  aBAaeTca 
coqeTame  bb  hcmb  mmcah  o  HenocruacHMOCTH  h  HenpncTynHOCTH  Eoacecraa  cb  yroep- 
ac4eHieMB  B03M0JKH0CTH  4ocn«KeHia  ÖAaro4aTHaro  cb  Hhmb  e4HHema  h  Henocpe4- 
CTBeHHaro  Ero  BH4iHia.  34icB  mm  BCTpiaaeMca  BnepBMe  bb  oÖAacTH  acKeraKH  h  rao- 
ceoAorm  co  ctoab  cBoficTBeHHoü  cb.  lp.  IlaAaMÊ  aHTHHOMnaHOCTBio.  BoAie  no4poÖHoe 
H3Aoaceme  9toö  ctopohm  yaema  cb.  ïp.  IïaAaMM  mbi  nocTapaeMca  4aTb  bb  CA^yronjHXB 
TAasaxB,  nocBargeHHMXB  oimcamio  ero  hhcto  ÖorocAOBCKHXB  B3rAa40BB.  OrpaHH- 
aHMca  ceüaacB  ynasaHieMB,  hto  bb  stomb  KaacyrgeMca  npoTHBopiqin  bb  yqemH  o  Bo- 
atecTBi  h  o  nyraxB  Ero  no3HaHia  cb.  Tp.  IlaAaMa  He  04hhokb  bb  BocToaHoft  naTpucTHKi. 
HaHÖOAie  6ah30kb  einy  34ic&  cb.  ïp.  HuccKiö :  hhkto,  KaaceTca,  H3B  cb.  othobb  He 
no4aepKHBaAB  tbkb,  KaKB  ohb,  HenocraxcHMOCTb  h  HeBbipa3HMOCTb  Eoxcecraa,  mbao  kto, 
04HaK0,  öorocAOBCTBOBaAB  TaKB  rAyöoKO  h  no4po6HO  o  Ero  HenocTHacHMOö  npnpo4i. 

Ta.  II. 

„CyjujHOCTb  h  9Hepria“ 

(yqeme  cb.  lp.  IïaAaMM  o  Eorfc  TpivnocTacHOMB  bb  Ero  „CKpbiToö  CBepxcyigHOCTH“ 

h  „Heco34aHHbixB  9HepriaxB“) 

IIepeH4eMB  Tenepb  kb  H3Aoacemio  4omaTHKO-6orocAOBCKaro  yqema  cb.  lp.  IïaAaMM 
bb  ero  rAaBHtüuiHXB  aepTaxB.  OcHOBHaa  mmcab  yaeHia  cb.  lp.  IïaAaMM  o  EoacecTBi 
MOMteTB  6mtb  BbipaaceHa  KaKB  aHTHHOMHaHoe  yreep^eme  noAHOü  HenpHcrynHOCTH, 
TpaHcye4eHTHOCTH  h  „BHiaiipHOCTH"  Bora  h,  BMicri  cb  tIjmb,  Ero  caMOOTKpoBema 
Mipy,  HMMaHeHTHOCTH  eMy  h  peaAbHaro  Ero  bb  hcmb  npHcyTCTBia.  9ïa  ocHOBHaa  aHTH- 
homlb  Haxo4HTB  CBoe  BMpaaceme  bb  ero  yaemH  o  „cyrgHOCTH  h  9HepriaxB“  Tpivno- 
CTacHaro  EoacecTBa.  KaKB  mm  yace  bh4&\h  bb  npe4M4yyjeö  rAaB§,  cb.  lp.  IlaAaMa, 
BipHbifi  4yxy  BOCToaHoü  naTpncTHKH  cb  ea  CKAOHHOCTbio  kb  ano<|>aTnqecKOMy  6oro- 
CAOBÏIO,  npe4CTaBAeHH0My  TaKHMH  HMeHaMH  KaKB  CB.  rP.  HhccküI,  /^ioHHcifi  Apeo- 
narHTB  h  np.  MaxcHMB  Hchob1>4hhkb,  yqHTB  o  noAHoft  HenpHMÈHHMOCTH  kb  Bory, 
pa3CMaTpHBaeM0My  bb  CaMOMB  Ce6i,  kbkhxb  6m  to  hh  6mao  HaiiMeHOBaHiö,  onpe4i- 
Aemö  h,  BooSige,  BMCKa3biBamft.  BcaKoe  TaKoe  BMCKa3MBame,  6y4erB  ah  oho  hochtb 
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xapaKTept  yrBepaMema  hah  OTpugaHia,  He  Moacerb,  xora  6bi  npHf>AH3HTeABHo,  bm- 
pa3HTb  no4AHHHyio  cyyjHOCTb  Eoaciio,  xoth,  KOHeaHO,  npn  BbicKa3biBaHiaxT>  oTpnija- 
TeAbHaro  nopa^xa  Aerae  H36iacaTb  HenpaBHAbHbixT.  npe4CTaBAem8:  o  Eori.  EoAie  toto, 
caMbia  noHaria  6biria  h  cyijjHOCTH  HenpHMiHHMw,  CTporo  roBopa,  kt»  Eory,  KaKT» 
npeBocxo4a^eMy  BcaKoe  H3BicrHoe  hah  mbicahmoc  Hawi  öbirie  (oraocHTeAiHoe 
h  TBapHoe) .  „BcaKoe  ecTecTBO  ((pvcig),  mimen  cb.  Tp.  IlaAaMa  bt>  xapaKTepHOMT»  4Aa 
Hero  4yxi  ano^aTHaecKaro  öorocAOBCTBOBama,  bt»  Bwcuieö  CTeneHH  OT4aAeHO  h  coBep- 
meHHO  qyac40  EoaceciBeHHaro  eciecTBa.  H6o,  ecAH  Bon»  ecTecrao,  to  Bce  ocraALHoe 
He  ecT &  ecTecTBO ;  ecAH  ace  Kaac4oe  h3t>  ocTaAbHoro  eciecTBO,  to  Oht.  He  ecrb  ecrecrao. 
Kam»  Oht>  4aace  He  een»,  ecAH  4pyria  cymecraa  cyn» ;  ecAH  ace  Oht»  een.  cyyjecTByioigiil, 
4pyria  He  cyTb  cy^ecTByK>^ia.“77  dry  HenpHMtHHMoexb  kt»  Eory  noHariö  Öbrria  h  cyig- 
hocth  HyacHo  nOHHMaTb,  KOHeaHO,  He  bt»  tomt»  cmmcaI»,  bto  Bon»  bt»  CaMOMi»  Ce6i 
KaKT»  6m  AHiiieHT»  co4epacaHia  bthxt»  noHarift  (HHace  öbrria) ,  ho,  aTO  Oht»,  KaKT»  Tbo- 
pegT»  Öbiria,  HecoH3MipHMT»  ct»  Hhmt»  h  6e3K0HeaH0  ero  npeBoexo4im».  „Oht.  He 
ecTb  ecTecTBO,  nHmen»  cb.  lp.  IlaAaMa,  KaKT»  npeBocxo4aujiö  BcaKoe  ecrecTBo; 
Oht»  He  ecTb  cy^gecTByioqjift,  KaKT»  npeBocxo4aujiö  Bce  cyujecrByioqjee...  hotto  H3T. 
TBapHaro  He  HMien»  h  He  6y4erT»  HM^Tb  HHKaKoro  oÖujeHia  hah  6ah30cth  kt»  bmco- 
aaömeMy  EcTecTBy.“78  IIosTOMy  EoacecTBo  bt»  CaMOMT»  Ce6t  coBepmeHHo  HenMeHyeMo 
H  HeBbIpa3HMO,  KaKT»  HeCOH3MipHMOe  CO  BCÊMT»  TBapHblMT»  ’  „Hiri»  4AH  HeTO,  IIHUieTB 
cb.  lp.  IlaAaMa,  hmchh,  HMeHyeMaro  bt»  HbintuiHeMT»  hah  6y4yyi;eMT»  b£k1>,  hh  CAOsa, 
o6pa3yeMaro  bt»  4ynrfe  hah  npoH3HOCHMaro  a3bncoMT»,  hh  conpHKOCHOBeHia  (ora«p^) 
KaKoro  ah6o  ayBCBeHHaro  hah  yMHaro,  hh  4aace,  Booöuje,  KaKoro  HHÖy4b  o6pa3a,  ecAH 
TOAbKO  He  caHTan»  coBepmeHHiömeö  HenocTHacHMoem,  noAyaaeMOÖ  nyreim  orpu- 
jjamü  h  OTpHöaiorgeö  nocpe4CiBOMT>  B03BbimeHia  Bce,  <ito  cymecreyerb  hah  Ha3bi- 
BaeTca.  IlTaicb,  Heno3BOAHTeAbHO  4aace  Ha3Ban>  Ero  cyujHOCTbio  hah  npnpo40ö, 
ynoTpeÖAaioiHeMy  9 ra  noHaria  bt»  coöctbchhomt»  cmmcaI.  “ 79  BcA^craie  axoro  cb. 
Tp.  IlaAaMa  iipeAnoBHTaerB  noAb30Ban»ca,  roBopa  o  Eorfe  bt»  CaMOMB  Ce6fe,  bmècto 
CAOBa  „cyujHOCTb"  (ovoia)  BbipaacemeMT»  „CBepxcyujHOCTb“  ({taceQOvatótTjs),  xapajere- 
pn3ya  ee  npii  btomt»  tbkhmh  ano$HTHaecicHMH  onpe4feAeHiaMH,  KaKT»  „TaÖHaa“  èv 
xpvqxng)  „HeHcxo4Haa“,  „HeBbiaBAeHHaa**.80  Ho  04H0BpeMeHH0  ct»  9toh  „hchcxoaho- 
cn»H)“  Eora  cb.  lp.  IlaAaMa  yrBepac4aen>  to,  aro  oht»  Ha3biBaeTB  Ero  „npoHexoac- 
4emeMT»“  (itpóo8oc,  BbiCTyiiAeHie  Bnepe4,b),  KaKoft  to  HenocraacHMbiii  BHfeBpeMeHHbift 
aKTT»  EoacecTBa,  nocpe4CTBOMi»  Koroparo  Oho  h3t»  cBoero  cocroama  HeBbiaBAeHHOCTH 
h  coKpoBeHHocTH  oÖHapyacHBaeTca  Mipy,  BbiaBAaerca  h,  TaKUMT.  oöpa30MB,  4k\aeTca 
bt»  H3Bicraoü  Mipfe  40CTyiiHbiMT»  TBapH,  npioönjaionjeiïcH  Eoacecray  bt»  Ero  BbiasAemH, 
hah,  KaKT»  BbipaacaeTca  cb.  lp.  na\aMa,  „8Hepriaxr»“,  bt»  to  BpeMa  KaKT»  cocToarae  He- 


")  Keep.  P.  G.  150,  1176  B.  (xetp.  78). 

«)  Keep.  150,  P.  G.  1176  C.  (xeep.  78.) 

»»)  ©eoep.  P.  G.  150,  937  A.  Cooöctbchho  roBopa,  cb.  lp.  IlaAaMa  namen»  34^cb  He  o  „Eorfe  bt.  Ce6fe“, 
ho  o  EoxeecTBeHoft  ,,<3epxcy ijjhocth‘  ‘  (kb  Heft  othochtcji  caobo  TeKCTa  avrrriv).  Mm  ho3boahah  ceöfe 
He  coBcfeMB  to»iho  nepeBecTH  bto  Mfeerro,  Aa6bi  He  6bm>  BMHyxc/teHHMMH  npeflBapHTeABHO  oöbhcmtb 
cmmcab  TepMHHa  „CBepxcyigHOCTi»“  (mm  9to  flfeAaeMB  Henocpe^cTBeHHO  HH*e).  CyijgecTBeHHOft  paaromM 
on»  BToro  He  noAyaaeTca. 

*°)  »,n  ev  xpucpol?  iLOTEQ0voiÓTri5‘ ‘ . . .  „dv£XtpoiTr|TOS  xai  dvéxepavroe“  —  öeoep.  P.  G.  150,  937  CD. 
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HCX04HOCTH  ycAOBHO  o6o3HaqaeTca  caobomb  „cynjHOCTB“  (ovffia).  06o3Haqeme  9to,  ko- 
HeqHO,  He  TOqHO,  h6o,  KaKB  MM  BHAÈAH  BBIOie,  TepMHHM  ,,CyUJHOCTb“  HAH  „eCTeCTBO“ 
He  npHMiHHMti  bb  coöctbchhomb  cMBicA'fe  Ki»  Bory  „bb  CaMOMB  Ce6i“,  a  TOABKO  KB  Ero 
„BBIHBAeHiHMT>“.  ITo9TOMy,  BT>  3aBHCHMOCTH  OTB  CMBICAa,  BB  KaKOMB  ynOTpeÖACHBI 
BBipaxceHk  „owia“  h  „<pu<ns“,  bb  ycAOBHOMB  hah  coöctbchhomb,  no4B  hhmh  HyxtHO 
MBICAHTB  HAH  „HenpHqaCTHyiO,  HeHCX04Hyi0  H  HeBBIHBAeHHyK)  CBepXB-CyigHOCTB*  ‘  HAH 
ace,  KaKB  BBipaxcaeTca  cb.  Tp.  IlaAaMa  bb  cbocmb  4iaAorfe  Oeo$aHB,  „ecrecrBeHHo 
npHcyyjee  Bory  BBiCTynAeme  Bnepe4B  (jtpóo5o$),  Bbim\eHie  h  9Hepriro.“  01  9to  ycAOB- 
Hoe  o6o3Haqeme  Bora  caob3mh  „cyigHOCTb“  h  „ecrecTBo“  h  „ÖMrie"  mookctb  6bitb 
p4Haxo  onpaB4aHo  t4mb,  qro  bchkoc  TBapHoe  ecTecTBO  hah  ÖBrrie  craHOBHTca  hmt>  no 
npHqacriro  EoxcecTBeHHOft  9Heprin.  Bb  9tomb  cmhcaI;,  KaKB  nnuieTB  cb.  lp.  IlaAaMa, 
„Bon>  ecTB  h  Ha3MBaeTca  cctcctbomb  BcixB  cyrgecTBB,  h6o  bcè  hbahjotcs  Ero  npH- 
qacTHHKaMH  h  o6pa3yiOTca  Ero  npHqacrieMB ;  He  npHqacrieMB  Ero  ecTecTBa,  4a  He 
6y4erB,  Ho  npHqacrieMB  Ero  9Heprin;  h6o  bb  9tomb  cmmca£  Ohb  hbahctcx  h  öbiriii- 
HOCTBK)  Cy^eCTByiOIBHXB...  H,  BOOÖHje,  BCÈMB  4AH  BCfcxB.“82  H  HyjKHO  CKa3aTB,  TTO 
„oÖHapyxceme"  Bora  bb  Mipi  bb  Ero  6e3qHCAeHHMXB  hcco34£ihhbixb  aHepriaxB,  40- 
ciynHocTB  bb  hhxb  EoxcecrBa  4ah  TBapH  h  peaABHocTB  ea  npnqacria  bb  Heco34aHHOMB 
h  EojKecTBeHHOMB,  Bce  9to  no4qepKHBaeTca  bb  yqemH  Cb.  Tp.  üaAaMbi  cb  HeMeHbmeS 
CHAOH  H  HaCTdÖqHBOCTBIO,  qfcuB  Ta,  CB  KaKOH  rOBOpHTCa  O  He40CiynH0CTH  H  „CKpblT- 
hocth“  Bora  bb  Ero  „TaÜHoft  CBepxcyujHOCTH* ‘ .  Mm  ctohmb  34icb  nepe4B  ahijomb 
öorocAOBCKOH  aHTHHOMiH,  KOTopaa  no  BceMy  CMbicAy  yqema  cb.  lp.  IlaAaMbx  HMierB 
OHTOAorHqecidft  (Bipnfce,  „CBepxB-OHTOAorHqeociü**,  nocKOAbKy  Bon>  npeBOcxo4HTB 
npe4tAbi  cyujaro),  oÖBeKTHBHbift  xapaKTepB  h  He  moxcctb  6mtb  noHaTa,  KaKB  HiqTO 
cyrgecTByjoujee  toabko  bb  aaineuB  MMiiiAernH  o  Eorfc  BC\l>4CTBie  hcbo3Mo;khocth 
HauieMy  orpaHHqeHHOMy  yMy  yfeAOCTHO  MbicAHTb  EoJKecTBeHHyro  IIpHpo4y.88  HyxcHo 
TOAbKO  Bcer4a  noMHHTb  4Aa  npaBHABHaro  noHHMama  9toü  aHTHHOMiH,  qTO  ero  He  toabko 
yrBep»4aeTca  o6Aa4ame  Botomb  „cyujHocTbio“  h  „9HepriaMH“,  KaKB  qiMB  to  oöbck- 
THBHO  OTAHqHMMB  4p>TB  OTB  4pyra,  HO  nOCTOHHHO  yKa3MBaeTCH  Ha  HXB  Hepa34iAb- 
hoctb  (to  dxcÓQicrrov),  He  toabko  MMCAHMyro,  ho  h  peaABHyro.  OTcro4a  moxcho  bh- 
4tTb  HeoöocHOBaiiHOCTb  Hana40KB  Ha  cb.  lp.  IlaAaMy  co  cropoHM  ahub,  KOTOpbia 
bb  ero  yqemH  o  BoatecTat  ycMaTpHBaroTB  nponoBl«4b  „4By6oada“  (SiOeia),  hah  4a«e 
MHoro6oacia  (nocKOABKO  EoacecTBo  oÖAa4aeTB  mhothmh  9HepriaMH). 

81)  ©Eocp.  P.  G.  150,  937  D.  Cb.  Ioamn.  ^aMacKmn.  Bbipaxcaerca  enje  6oAie  apKO  h,  Aaxce,  cm£ao 
„ë|aXpa  ©eov“  —  KaKi>  6m  „npbiacoKb  Bora“  —  cm.  P.  G.  94,  860  G.  9to  Bupaaceiiie  BCTpiqaeTca  y  np. 
IoaHHa  ^aMacKHHa  bt>  tomt>  Mfccrfc  ero  rAaBM  o  cBoftCTBaxt  EoacecTBeHHoft  npnpo4u  (td  iSuópata  tt js 
©6105  cpdaetos),  r,qi  om  yTBepjK4aen>  o6ujhocti>  hxt>  aa*  BcfexT.  Cb.  Tpoftau,  „cahhctbo  h  tojk- 
4ecTBo  (Ea)  ABnacema;  h6o  e/jHHi.  nphDKOKT,  h  cahho  ASHaceme  rpexi>  VnocTaceft“  —  „xai  to  lv  xal 
tavtöv  Tfj5  *ivT|ae<05,  lv  ya q  I|aXpa  otal  pia  xrn|t05  twv  Tpuöv  wo<Tta<jE(0V.“ 

“)  Keq>.  P.  G.  150,  1176  BG.  (Ke<p.  78). 

**)  AHTHHOMH'unjft  xapaKTepb  cBoero  yaeHia  o  EoacecrBi  co3HaBaAT>  caMi>  cb.  Tp.  IlaAaMa.  Ohb 
onpaBAMBaAi,  oahbko,  t&koü  oSpart.  öorocAOBCTBOBaHÏa  h  yKa3UBaAB,  «ito  He  BcaKaa  aHTHHOMia  Hapy 
maerb  co6ok>  AoniaecKie  aaKOHbi:  „YTBepatAaTi.  to  oaho,  to  Apyroe,  xor^a  06a  yTBepxtAeHia  BipHu, 
ecn>  CBOÜCTBO  BcaKaro  6Aaro«iecTHBaro  SorocAOBa;  ho  roBopim  npOTHBOpi«iHBoe  caMOMy  ce6i  cboöctbchho 
coBepineHHO  AnmeHHOMy  pa3yMa“  —  „T6  ydp  vöv  pèv  tofito,  vuv  ö’exeïvo  Xé'/a.v,  dpqpotépcov  óvtcüv 
dXi]{)cöv.  HOVTÓ5  ecrti  •deoXoyoüvios  e-uosPös,  xb  6è  Tovavtia  Xgyeiv  eaurtp  oüSevó?  twv  voöv  ixóvx(ov.“  Keep. 
P.  G.  150,  1205  AB  (xe<p.  121). 
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9th  BHeprin  Eoacm,  MbicAHMbia  cb.  lp.  IlaAaMoft  KaKT»  npoaBAema  h  oÖHapyacemx 
CaMoro  Eora,  Kaïo»  Hepa34Ï;AbHbia  on»  Hero,  ecTecTBeHHO  hbajhotch  no  cMbicAy  ero 
yaema  o  EoacecTBi  h eco3^aHHBiMH  (h6o  bt»  Borfc  hItt»  Hircero  co34aHHaro)  h  oöo3Ha- 
^aiOTCH  HMeHeMi»  Eoacecraa,  Koropoe,  coÖctbchho  rosopa,  4aace  öoAie  npHMiHHMO 
kt»  BHepriaMT»,  kt»  cyujecTBy  Eoaciio,  höo  nocAl»4Hee  coBepmeHHo  HeBbipa3HMO 

h  HeHMeHyeMo.  IIpn3HaHie  TBapHoem  EoacmxT»  aHeprift  HeradiacHO  npHBeAO  6m,  no 
MBiCAH  CB,  lp.  IlaAaMBi,  Ki»  npH3Hamïo  TBapHocin  h  CaMoro  Eora.  „Y  Koro  BHepria 
TBapHa,  nmnen»  cb.  Tp.  IlaAaMa,  to tb  h  caMT»  He  neTBapem»,  üoaTOMy  He  9Hepii a  Eoacia 
(4a  He  6yAen»  cero),  ho  to,  ^to  aBAaeTca  pe3y\bTaTOMT»  9Heprin  (xö  ëveeyri'&sv  xal 
ajto xeXeaflèv)  een»  iBapb/*84  O  tomt»  ace  yqan»  h  coöopu  stoö  snoxH.*  „EoacecrBeHHoe 
ecTecTBo  npeöbisaerb  Heo6o3Ha*ieHHbiM'b,  KaKOBo  oho  een»,  bo  bcï»xt»  npH4yMbisaeMbiXT» 
HMeHaxT» . .  ♦  He  ecrecTBO,  ho  3pHTeABHyio  SHepriio  npe4CTaBAaen»  HMeHosaHie  Eo- 
acecTBa“,86  miTaeMT»  mi>i  bt»  aKraxT»  coöopa  1351  ro^a.  Co6opT>  aBrycTa  1347  ro4a 

onpaB4BiBaen>  npaBocAaBie  aeoHCKHxx»  MOHaxoBT»,  „yTBepac4aioujHXT>,  ^to  Bon»  He- 
co34aHT»  He  toalko  no  cynjecTBy,  coBepmeHHo  npeBocxo4ai£eMy  scaKoe  BH4ime 
h  nocTHaceHie,  ho  h  noceMy  HeH3peqeHHO  asAaeMOMy  cbhtbimt»  EoacecTBeHHOMy  ociamio 
h  SHepriH,  KaKOBaa  h  caMa,  corAacHO  co  CBaujeHHMMH  öorocAOBaMH,  Ha3MBaeTca  Bo- 
acecTBOMT»/'86  Co6opi»  1352  r.  4aace  bkaio^hat»  bt»  cnucoKT»  y^emft,  eacero4HO  aHaee- 
MaTCTByeMbixT»  ^pKOBbio  bt»  He4l»Aïo  npaBOCAaBia,  yrBepac4eHie,  6y4TO  6m  hmh  Bo- 
acecTsa  othochtch  kt»  04H0Ö  ahiub  cynjHOcm  Eoacieö,  a  He  kt»  öHepriaMT»  Ero.87  Bt»  co- 
OTBiTCTBin  ct»  9THMT»  h  cb.  lp.  IlaAaMa  iiHüi en»,  „Kor4a  mm  Ha3bmaeMb  e4HHoe  Bo- 
acecTBO,  mm  Ha3biBaeM^  Bce,  *m>  ecTb  Bon»  —  h  cynjHOcn»  h  9Hepriio.“88 

a  npaBHAbHaro  noHHMama  yqema  cb.  lp.  IlaAaMM  o  „cyujHocra  h  9HepriaxT»u 
EoacecTBa  HyacHO  scer4a  noMHm,  *rro  9to  npeBocxo4xujee  BcaKyio  nocniacHMOCTb 
h  Hen3pe^eHHoe  bt»  CaMOMT»  Ce6i  BoacecTBo  een»  Boacecrso  TpivnocTacHoe.  IIpoaB- 
Aema  h  oncpoBema  Ero  cyn»  9HepriH  e4HHaro  TpivnocTacHaro  EoacecTBa.  Cb.  lp.  Ila- 
AaMa  He  oeraHaBAHBaeTca  mhoto  Ha  Bonpocfc  o6t»  oraomeHin  cyigHocTH  Eoadeft  kt»  Ero 

VnOCTaCHMT»,  HO  H3T»  OT4^AbHbIXT>  BbICKa3bIBaeMbIXT»  HMT»  MblCAeÜ  MOXCHO  3aKAIO^HTb, 

^to  oht»,  He  oT4iAxa  VnocTaceö  on»  cyiijHocni  (h6o  secb  Bon»  sceuiAO  Haxo4HTCa 
B'b  Kaac4oft  Cfioeii  VnocTacH),  He  CAHBaen»  04HaK0  hxt»  ct»  Heio  h  yTBepac4aen>  Meac4y 
cyigHOCTbio  h  YnocTacxMH  H^Koe  Hepa34iAbHoe  pasAnaie.89  TaKT»,  3axBAaa  ct»  04H0Ü 
CTopoHbi,^TO  „bh4  TpivnocTacHaro  EoacecTBa  a  HinT0  4pyroe  He  Ha3biBaio  BoacecTsoMT», 
hh  cynjHOCTb  BoacecTBeHHyio . .  •  hh  VnocTacbu,90  (h  t^mt»  caMbiMT»  yraepac4aa  hxt» 
Hepa34iAbHOCTb),  cb.  Tp.  IlaAaMa  roBopHn»  BMicri  ct»  tImt»,  ^to  „04hht>  h  Tpoe, 
h  H3T»  ÜHaro  h  bt»  ÜHaro,  o6o3Ha^aion>  He  ecrecTBO,  ho  to,  ^to  o6o3Haqaerca  okoao 

•*)  Ke<p.  P.  G.  150,  1172  (xe<p.  73). 

«)  Co6opi»  1351  r.  P.  G.  151,  730  BG. 

ed)  Co6opi»  Abi\  1347  r.  npoTOBi»  MaTeea  E^eccnaro  —  IIop$.  ycncHCKia  op.  c.  crp.  728. 

®7)  üop$.  YcneHCKifi  op.  c.  crp.  782. 

Ke<p.  P.  G.  150,  1202  B.  (xs<p.  126). 

®ft)  Bt»  btomt»,  noBH4HMOMy,  3aKAK>^aeTca  oaho  h3t»  OTAirqió  ero  öorocAOBia  on»  öorocAOBia  tomhct- 
CKaro,  OTpH^aioiüaro  Kanoe  ah6o  peaABHoe  pa3Mriie  Meac4y  cyqjHOcn>io  h  vnocraciK)  h  npn3Haio^garo 
TaKOBoe  TOABKO  Meac^y  vnocracaMH  no  oTHomeHiio  04Ha  kt»  Apyroü.  HaMi»  Kaacerca,  tto  bt»  btomt, 
Bonpoci  TOMH3MT»  oÖHapyacHBaen,  cboio  oÖuqHyio  Hecnoco6HOcn>  kt»  aHTHHOMHaecKOMy  MUiUAeHÜo. 

m)  Co6oPt»  1351.  P.  G.  151,  725  B. 
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Hero“81  hah  (eme  ÖOAie  onpe^iAeHHo)  „Kaac4oe  H3t  vnocracHbixb  (cboöctbt>)  h  icaac- 
4aa  H3T.  Ynocraceö. . .  bt>  Eorfc  He  cyrb  hh  cyujHOCTb,  hh  aicyH4eHijia“,92  HHaqe  roBopa, 
TponaHOCTb  Eoacecraa  He  een»  Ero  cyujHOCTb.  EoAie  no^poÖHO  Bb  cbh3h  cb  pa3BHTieMT> 
CBoero  yqeHia  o  EoacecTBeHHbixb  aHepriaxb  ocTaHaBAHBaeTca  cb.  lp.  IlaAaMa  Ha  otho- 
memn  SHeprin  Kb  YnocracaMb,  yKa3bmaa,  qTO  SHeprki  He  cyn>  HiqTO  CBOÖCTBeHHoe 
toö  hah  4pyroö  EoacecrBeHHOÖ  VnocTacH  Bb  OT^iAbHOCTH,  ho  Bceö  üpecBaroö 
Tpofi«i  bt>  Ea  ijiAOM-b.  9to  yreepac^erae  e4HHCt®a  h  oöqjHOCTH  4iöcraia  ÜpecBaroö 
Tpoflybi  npHHa4AeacHTb  kt»  ocHOBHbiMT>  qepTaMB  yqeHia  cb.  Tp.  ÜaAaMbi  o  EoacecrBeH- 
Hbixi»  SHepriaxb  h  MbicAHTca  hmt.  xaxb  CAi4CTBie  Ea  e4HH0cyqjia:  „Eorb,  mrnierb 
cb.  rp.  IlaAaMa,  ecTb  Cam.  Bb  Ce6i,  npn  qeMb  Tpn  EoacecTBeHHbrxT.  VnocTacH  ecre- 
CTBeHHO,  uiAOCTHO,  npHCHOCy^gHO  H  HCHCX04H0,  HO  BMicrfc  Cb  TÈMT.  HeCMicHO  H  He- 
calhhho  B3aHMHo  4epacaTca  h  4pyn»  Bb  4pyrfc  BMiyjaiOTca  (aeQixc0£>°'u<J<*,v)>  Taxb, 
qTO  h  SHepria  y  Hhxt»  04Ha.“M  „Bb  BH4y  toto,  nnuierb  om»  Bb  4pyroMb  Miert,  qTO 
Oieyb  h  CbiHb  h  /tyxb  CBaTbiö  cyrb  4pyn»  Bb  4pyrfc  HecAiaHHO  h  HecMicHO,  3HaeMb 
Mbi,qTO  y  hhxt»  bt>  ToqHOCTH  e4HH04BHaceHie  h  SHepria.  }Kh3hb  h  cn\a,  KOTopyio  OTeub 
HMierb  bt»  Ce6i,  He  een.  HiqTO  4pyroe,  qfcMb  y  Cbma,  Taia»,  qTO  Om  (CbiHb)  HMten. 
Ty  ace  cb  Hhmt.  (Othomb)  acH3Hb  h  cHAy ;  Taxb  ace  h  ^yxb  Eosciö.“94  H  bto  C4hhctbo 
4ificTB ia  Cb.  Tponybi  He  ecTb  (xaKb  9to  öbiBaerb  Bb  Mipi  TBapHOMb)  toabko  c4hhctbo 
no  no4o6iio,  ho  Toac4ecrBO  Bb  noAHOMb  CMbiCAi  stoto  CAOBa.  „Y  Tpexb  EoacecTBeHHbixb 
Ynocraceö  SHepria  e4HHa  He  KaKb  no40ÖHaa,  xaxb  y  Hacb,  ho  BOHCTHHy  e4HHa  h  qn- 
CAOMb.“98  IIo9TOMy  h  „Bca  TBapb  ecib  4iAo  Tpexb“  (Vnocraceö96),  Hxb  e4HH0ö 
„Heco34aHHoii  h  conpncHOcyigHofi  9HepriH“,  xaKb  BbipaacaeTca  cb.  lp.  IlaAaMa.97 
HacTaHBaa  Ha  btoö  oö^jhocth  h  Toac^ecTBt  9Heprin  Cb.  Tpoftuw,  cb.  Tp.  IlaAaMa 
npH3Haerb,  o4Haxo,  qTO  Bb  HfocoTopbixb  cAyqaaxb  OT4iAbHaa  VnocTacb  —  CbiHb  hah 
Cb.  ,4yxb  —  o6o3HaqaioTca  xaicb  aHeprm  OTga.  Ho  9to  o6o3Haqeme  CBH4iTeAbCTByerb, 
no  TOAKOBaHilO  CB.  rp.  ÜaAaMbi,  He  o  Toac4ecTBi  VnocTacH  Cbma  h  /3,yxa  cb  aHeprieö 
Onja,  a  06b  o6Aa4amH  Hmh  Bceö  noAHOTOö  Ero  9HepriH.  „He  TOAbKO  e4HHopo4Hbiö 
CbiHb  Eoaciö,  nmneTb  oHb,  ho  h  /lyxb  CBaTbiö  Ha3braaeTca  y  CBaroncb  aHeprieö  hah 
CIIAOÜ ;  HO  (OHb  taKb  HMH  Ha3bIBaeTCa)  KBKb  HMilOU^iÖ  HeH3MiHHbIMH  CpaBHHTeAbHO 
Cb  OröOMb  CHAbi  h  9Heprin ;  höo  h  Eorb  Ha3MBaeTca  chaoh  y  BeAHKaro  ,Z(ioHHcia.<<98 
Erge  acHie  Bbipaacaerb  9Ty  MHCAb  CoÖopb  1351  r.  „Ecah  CbiHb  h  /(yxb  CBaTbiö 
h  Ha3bmaK>Tca  chaoö  h  aHepriö,  ho  (chaoh  h  9Heprieö)  Oiija ;  Taicb  (Ha3biBaeTca)  totb 
h  4pyrofi  KaKb  coBepiueHHaa  VnocTacb  h  KaKb  o6Aa4aioyjie  chaoö  h  9Heprieö...  Ho 
y  Hacb...  piqb  He  06b  9toö  9HepriH  h  chaIj,  ho  06b  oöqjeö  9HepriH  TpivnocTacHaro 
EoacecTBa,  KOTopaa  He  ecib  YnocTacb,  ho  no  npnpo4i  h  CBepxbecTecTBeHHO  npncyiga 
xaac40ö  H3b  EoroHaqaAbHbixb  YnocTaceö.“"  He  6y4yqH  TaKHMb  o6pa30Mb  Toac4e- 

**)  Ü3^  ruiCbMa  cb.  rp.  ÜaAaMbi  Akhhahhy  —  Ilopf».  YcneHCKiü  op.  c.  cxp.  712. 

“)  Keep.  P.  G.  150,  1216  C  (xeip.  135). 

»«)  Ke<p.  P.  G.  150,  1197  B  (xetp.  112). 

M)  Keep.  P.  G.  150,  1197  D  (xetp.  113). 

“)  Ke<p.  P.  G.  150,  1217  G  (xetp.  138). 

••)  Ketp.  P.  G.  150,  1197  C  (xetp.  112). 

”)  Ketp.  P.  G.  150,  1220  A  (xetp.  140). 

")  Ketp.  P.  G.  150,  1205  C  (xetp.  122). 

**)  Co6opt  1351.  P.  G.  151,  755  D.  —  IIop$.  YcneHCKiö,  Onpaedmin,  CTp.  774. 
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CTBeHHOÖ  hh  ei  04H0Ü  H3T»  BoacecTBeHHbixT.  Vnocracefi  Cb.  Tponybi,  sHepria  He  oÖAa- 
4aerB,  04HaKO,  h  CBoeio  co6ctbchho:S  ocoöoö  VnocTacbio,  KaKT»  AHiiieimaa  caMo- 
öbiTHaro  h  OT4iAbHaro  cyujecTBOBaHia  bh£  EoacecrBeHHOfi  cjtjjhocth.  06t>  stomt» 
cb.  Tp.  IlaAaMa  BbicKa3braaeTca  cA^yioqjHMT»  o6pa30Mi» :  „Hh  04Ha  h3t>  snepriö 
He  vnocTacHa  (êwaócTatos),  to  een»  He  caMovnocracHa  (avöiwtóoTctTos)".100  Tskhmi» 
o6pa30Mi»,  lip.  TpoHïja  BCAi4CTBie  oÖAa4araa  Eio  cbohctbchhoö  Eö  SHeprieio  He 
npeBpaigaerca  y  cb.  Tp.  üaAaMbi  bt»  aeTBepHjiy,  Kaai»  ero  HHor4a  oöbhhbah  bt»  stom t» 
ero  npoTHBHHKH.  /JaAie,  oaeHb  saacHo  OTMiniTb,  hto  no  yaemio  cb.  Tp.  IlaAaMbi  Beet 
Bon»  BceyiAO  oÖHapyacuBaeTca  bt»  Kaa<4oii  H3T»  cboxt»  SHepriö  (sto  BbrreKaen»  H3T>  Ero 
He4^AHM0cni).  „Mm  npnaaigaeMca  h  mmcahmt.  Bcero  Bora  aepe3T>  Kaac4yio  h3t>  SHepriii, 
iramerB  061  stomt»  cb.  Tp.  IlaAaMa,  h6o  6e3ri\eCHoe  He4iAHMO  Ti»AecHO.“101  TaKHMi» 
o6pa30Mi>,  cb.  rp.  IlaAaMi  (aaKT»  h  /(ioHHciio  Apeonarmy)  6biAa  ayac4a  Bcrpiaaio- 
njaaca  bt,  HeonAaTOHOBCKOö  (J>haoco<J)hi  MbicAb  o 6t>  yMaAeHHoem  EoacecTBa  bt»  Ero 
aBAemH  Mipy.102  H  ecAH  oht»  HHor4a  o6o3Haaaen>  cyyjHocn»  h  SHepriio  Kaai»  „Bbiine 
Aeacaqjee“  (tijtegxeipérn)  h  „HHaceAeacaqjee"  (■uqpeipévr])  Eoacecrao,  to  sthmt»  apeo- 
narHTOBCKHMB  BbipaaceHieMT»  BbicKa3broaeTca  mmcab  He  o6t>  yMaAeHHOCTH  Bora  bt»  Ero 
SHepriaxa»,  ho  o  tomt»,  hto  cynjHocn»,  aaio»  npHHHHa  SHeprin,  40AacHa  bt»  stomt,  cmmca4 
pa3CMaTpHBan»ca  Kaai»  HiiTO  BMcmee.  H60  HenpH3Hame  Taaoro  p04a  „npHTOHHaro“  npe- 
Bocxo4CTBa  cyujHocra  Ha4T»  BHeprieft  (aHaAoraaHaro  40  H3BicTH0ö  CTeneHH  TaxoMy  ace 
npeBocxo4CTBy  O^a  Ha4b  Chhomt»)  HeH36iacHO  npuBeAo  6m  kt»  Hapymemio  e4HHCTBa 
Boacecraa.  „He  npieMAtoigie  cie,  immeTca  bt»  aKTaxi»  coÖopa  1351  r.,  BOHcnray  mhoto- 
6oacHHKH,  KaKT»  yTBepac4aK>Hjie  MHoacecTBO  HaaaAi  h  He  B03B04aigie  kt»  e4HHoö  npnanHl» 
h  e4HHOMy  HaaaAy  to,  hto  cyyjecTBeHHO  ycMaTpHBaeTca  okoao  Bora.“103  Bi  stomt» 
CMbicAi  (npKniHHHaro  OTHomema)  „Bon»  no  cyujecrBy  npeB0CX04HTb  EoacecTBeH- 
Hyio  SHepriio . . .  h  to,  hto  cynjecTBeHHO  ycMaTpHBaerca  okoao  Hea“  (t.  e.  okoao  cyuj- 
hocth).101 

Mm  ceifaacr»  B114ÏAH,  hto  cb.  Tp.  IlaAaMa  onpe4§AaeTT>  OTHomeme  cynjHOCTH 
h  SHepriH  KaKT»  OTHomeme  npnaHHbi  h  npimiHemiaro  (to  aitiov  xal  to  altiotov). 
9to  OTHomeme  MMCAHTca  cb.  rP.  IlaAaMoü  KaKT»  oGbcktubho  cyigecTByioQjee  bt» 
Eori,  He3aBncnMO  otb  Hamero  oTHomem*  kb  HeMy  bt>  npoueccfc  no3HaHHï.  OrpH^ame 
oÖocHOBaHHOCTH  BB  Eorfc  TaKoro  „nopKAKa  OTHOinemfl"  npeACTaBAneTCH  nosTOMy 
CB.  lp.  IlaAaMi  HenpaBHALHMMB.  „KaKHMB  0Öpa30MB  MOrAO  6bl  6bIT&  npaBHABHHMB, 
3aMfeqaeTB  CoöopB  1351  r.,  oTpHuan»  nopa^OKB  othochtcabho  toto,  cyigecTByeTB 
nepBoe  h  BTOpoe  (noApa3yMiBaercH  cynjHOCTB  h  SHepria)  He  no  HaineMy  noAo^ceHiio, 
ho  no  nocA*feAOBaTeAi>HOCTH,  cyjQCCTByioi^tü  bb  hhxb  no  ecTeciBy."105  Ho,  kohctoo, 
9to  npHTOHHoe  OTHomeme  He  MOXcerB  6liti»  mmcahmo  hoaoöhmmb  npn^HHHOCTH, 
cy^ecxByionjeii  bb  raapHOMB  Mipi,  ho  ero  CA^AyeTB  npeAcraBAHTt  „ÖoroAinHMMB 

1TO)  ^eoq).  P.  G.  150,  929  A. 

M1)  <Peoqp.  P.  G.  150,  936  B. 

loa)  Cm.  o6t>  stomt»  Ba.  Aoccxiö.  Ompu%amejmwe  óozoejioeie  eb  yneniu  JJionucin  Apeonaeuma .  Semina 
rium  Kondakovianum,  III  (1929)  133 — 144. 

10s)  CoöopT»  1351  P.  G.  151,  745  C.  —  IIop$.  YcneHCKifi,  op.  c.  crp.  765. 

1M)  P.  G.  151,  745  C. 

™)  P.  G.  151,  739  A. 
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o6pa30MT>u,  KaKT>  Heo^HOKparao  BwpaxcaeTCH  cb.  lp.  IlaAaMa.  IloöTOMy  h  pa3Auqie 
Meac4y  cynjHocTfcio  h  aHepriefi  hochtb  cobcIim b  hhoh  xapaicrepB,  HeaceAH  oÖBiqHBia,  ao- 
rnqecKH  onpe^iAneMBia  h  KAaccH^HuupyeMbifl  pa3AHqia  oöbcktobb  TsapHaro  Mipa.  34icB 
ocoÖeHHO  CAi^yen»  noMHHTB  o6b  aHTHHOMHqHocTH  Hauiero  6orono3HaHia,  He  BMirgaio- 
ujaroca  bb  oSbiqHbifl  AonrqecKin  paMicn.  3^ cb  HyacHo,  no  BBipaacemio  cb.  lp.  üaAaMBi, 
ÖorocAOBCTBOBaTt  „coe^HHeHHO  pa3AHqa  h  Eo^cecTBeHHoe  h  pa3AnqeHHO  ero  coe4HHHH.“106 
H6o,  corAacHo  cb  yqemeMB  cb.  lp.  ÜaAaMBi,  sto  pa3AHqie  Meac4y  cyujHOCTBio  h  9Hep- 
riefi  ecTt  Buicrb  cb  témb  h  hxb  Hepa34iABHoe  c4hhctbo.  „Mbi  He  mbicahmb,  nnuieTCH 
o6b  9tomt>  bb  coÖopHOM'B  aicrfc  1351  r.,  ee  (BHepriio)  KaKB  (Haxo4aujyiocfl)  bh§  cyujecTsa 
Eoacia,  ho,  3Han  ee  KaKB  cyujecxBeHHoe  h  ecTeciBeHHoe  4BHaceme  Eora,  roBOpHMB,  qTo 
OHa  npoHcxo^HTB  h  HCTeKaen»  H3B  EoacecTBeHHaro  cyujecTBa,  KaKB  H3B  npHCHocyujHaro 
HCToqHHKa  h  6e3i>  Hero  HHKor^a  He  ycMaTpHBaeTca,  ho  Hepa34fcABHO  cb  hhmb  npeöbi- 
saerB  h  otb  BiqHOcra  cocyujecTByerB  cb  EoacecTBeHHBiMB  cyujecrBOMB  h  Hepa34*i>ABHo 
cb  hhmb  coe4HHeHa,  He  6y4yqn  bb  cocroamn  Kor4a  ah6o  pa34^AHTBCH  otb  EoacBeö 

CynjHOCTH  HH  BEKOMT»,  HH  KaKHMB  Ah6o  BpeMCHHBIMB  HAH  M'ÈCTHBIM'B  pa3CTOHHieMB,  HO 
BH^BpeMeHHO  h  npe4B*feqHO  H3B  Hea  npoHCxo4Hn>  h  Hepa3pBiBHO  cb  Heio  cocyrgecTBy- 
erB.“107  „KaKB  mbi  nponoB*i>4yeMB,  nnuieTca  bb  tomb  ace  coöopHOMB  aKrfc,  EoacecTBeHHoe 
h  npHCHOcyigHoe  C4hhctbo  He  toabko  no  Hepa34iABHOCTH,  ho  h  no  MHoroMy  4pyroMy 
h  no  o6hjhocth  Hec034aHH0cra  h  HeonncyeMocra,  Ta kb  mbi  HayqHAHCB  cAaBHTB  KaKB 
6oroAinHoe  to  pa3AHqie  h  pa3HHijy  (cyupiocTH  h  9Heprm),  He  pa3pBiBaH  (e4HHCTBa)  Ha 
coBepuieHHoe  pa34iAeme  h  pa3pBiBB  hah  mbicah  xanoe  HHÖy4B  HeecTecxBeHHoe  pa3- 
AHqie  hah  ecTecTBeHHoe  OTqyac4eme  hah  pa34iAaa  npoMeacyncoMB  4pyn>  otb  4pyra 
(cyujHOCTB  h  9Hepriio) .  ^a  He  6y4en>  cero,  ho  (npraHasax)  TaKOByio  pa3HHijy,  Kaxyio 
MoryrB  hm£tb  Meac4y  coöoio  npnqHHxioiijee  h  npnqHHeHHoe  no  ecrecTBy...  04hhmb 
noMBicAOMi»  öoroAinHo  pa3AHqaa  to,  qTo  no  ecrecTBy  coe4HHeHO  h  Hepa34iABHO.“108 
H,  o6T>HCHHfl,  „KaKB  HyXCHO  nOHHMaTB  npHM^HHTeABHO  KT>  EoXCeCTBeHHOMy  eCTeCTBy 
h  ero  ecTecTBeHHOH  aHeprin  c4hhctbo  h  pa3AHqie,tC109  tott»  ace  co6opi>  rnimerB :  „E4HHoe 
(HyacHo  nOHHMaTB)  no  coe4HHeHHocTH  h  Hepa34iABHOCTH,  pa3AHqie  no  npHqHHHOCTH 
h  no  npoHcxo4xujeMy  h3*b  caMOö  npnqHHHOCTH.  H6o  hh  e4HHoe  He  H3roHaerB  pa3Amrie, 
HH  pa3AHqie  He  onpoBepraen»  coBepmeHHo  e4HHoe,  ho  to  h  4pyroe  ycMaTpHBaeMoe 
hhckoabko  He  CMoaceTB  noBpe4HTBCa  04H0  otb  4pyroro.<<U0 

Bca^t»  3a  ochobhbim’b  pa3AHqieMi>  Meac4y  cyujHOCTBio  h  9Heprieft,  KaKT>  Meac4y 
npnqHHOH  h  tém t>,  qTo  ötoö  npnqHHOH  oöycAOBAeHo,  cb.  Tp.  IlaAaMa  yica3BiBaeTB  Ha 
4pyria  BaacHBia  Meac4y  hhmh  otah^Ih:  bt>  to  BpeMH  Kaïo»  cyrgHocTB  HenpHqacTHa,  He- 
4'ÈAHMa,  HeHMeHyeMa  h  HenocraacHMa,  9Hepria  npnqacTHa,  4iAHMa,  HMeHyeMa  h  no- 
CTHacHMa.  EoacecTBeHHaa  cym^iocTB  h  9Hepria,  ^opMyAnpyerB  yqeme  cb.  Tp.  IlaAaMBi 
Co6opT>  1351  r.  „OTAHqaiOTca  4pyn>  otb  4pyra  tèmb,  ^to  6oacecTBeHHaa  9Hepria  ÖBiBaerB 
npmacTHa  h  4^ahtch  He4^AHMo,  h  HMeHyeTca  h  mbicahtch  h^khimb  o6pa30MB,  xoth 
h  HeacHo  H3B  cbohxb  cA^cTBiö  (t.  e.  TBopeHiö) ,  a  cyujHOCTB  HenpnqacTHa,  He4tAHMa 

1M)  P.  G.  151,  739  D. 

w’)  P.  G.  151,  736  CD. 

108)  P.  G.  151,  737  BC.  —  ITop$.  YcneHCKift,  op.  c.  759. 

10*)  P.  G.  151,  738  A.  —  ITop4>.  YcneHCKift,  op.  c.  759. 

uo)  P.  G.  151,  738  AB  —  üop$.  YcneHCKift,  op.  c.  759. 
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H  6e3T>HMHHHa,  TO  eCTB  KaKB  COBepmeHHO  CBepXT>HMHHHaH  H  HenOCTHXCHMaH.^111  Kb  3TOÖ 
HenpH^acTHocTH  Eoxdeö  cyujHocra  cb.  lp.  üaAaMBi  B03BpaujaeTCx  He  pa3B  bb  cbohxb 
TBopemHX'B,  noApoÖHO  pa36npax  rfc  nocAiACTBia,  kb  KaKHMB  npnseAO  6bi  HacB  nporaBO- 
noAoxcHoe  MHime.  OcHOBHax  mbicab  AOKa3aTeABCTBB  cb.  rp.  ÜaAaMBi  coctohtb  bb  tomb, 
*ito  TBapB,  npH^iacTHBmaHca  caMoro  cyrgecTBa  Eoxcin,  ÖyAeTB,  BCAiACTsie  hcaïïahmocth 
Eoxcbhto  cyujecTBa,  oÖAaAaTB  Beeft  üoahotoh  ero  cboöctbb  h,  BOOÖuje,  cynjecTBeHHO 
coABeTCH  cb  Eotomb,  craBB  caMa  hoboö  EoxcecTBeHHoii  VnocTacBio  (npn  HeoTAiAH- 
mocth  vnocTacH  otb  cyujHOCTn)  TaKB,  *ito  bm^cto  TpHvnocracHaro  Eora,  mm  öyAeM'B 
hm^tb  Bora  cb  6e3racAeHHBiMH  vnocraoïMH,  ckoabko  ecTB  npmacTHHKOBB  —  p/upunmó- 
01  axogf  h6o,  KaKB  mmierB  cb.  lp.  IlaAaMa  „cynjHOcn»  hm£ctb  ctoabko  vnocraceft, 
otb  ckoabkhxb  npioÖHjaeTCx.  “112  Booöuje,  mbi  yrpaTHMB  Bcmcyio  rpaHB  MeacAy  TBop- 
UOmb  h  TBapBio  (HHa^ie  rosopx,  aohacmb  40  racraro  naHTen3Ma).  „Ecah  mbi  npioÖ- 
njaeMcx  cyigHOCTH  Eoacieö,  iramerB  cb.  lp.  IlaAaMa,  to  Boncift,  npioönjaiorgmcH  sceft 
AH  CyigHOCTH  HAH  XCe  HOTTOXOIOH  C51  TOCTH,  CTaHCTB  BCeMOry  HJHMB ,  *  * 113  hÖO,  BCAtACTBie 

HeAtAHMOCTH  Eoxcbhto  cyujecTBa  npnqacrie  ero  AocraBAHAO  6bi  bcIj  ero  chabi“  (5wa- 
pets)  .U4  ^a  h  KpOMt  toto,  Boncoe  npHqacrie  npeAnoAaraen»  AiAHMOcn»  npH^anjaeMaro, 
bb  to  BpeMfl  KaKi»  EoatecTBeHHax  cyrgHOCTb  HeAliAHMa.116  OAHaxo  h  3A^cb  6biao  6bi 
h enpasH abh o  mbicahtb  sto  OTAH^ie  MexcAy  cyujHocTBio  h  öHeprieö  bb  cmlica^  hxb 
HenpH^acTHOcTH  h  npinacTHOCTH  cahiiikomb  ynpoujeHHO,  3aÖBiBax  o6b  ero  aHTHHOMH- 
^ecKOMi»  xapaKTepi  h  tèmt»  caMBiMB  KaKB  6bi  pa3AiA*w  Boxcecrso  na  ab$  nacTH,  H3B 
K0T0pBixT>  OAHa  npH^iacTHa,  a  Apyrax  Hin>.116  Ha  aHTHHOMirraocTB  CBoero  y^ema 
o  HenpH^acTHOCTH  Eoadeft  cyigHOCTH  cb.  lp.  IlaAaMa  yKa3BiBaerB  caMB,  xorAa  pa3ÖH- 
paen>  cmbicab  anocTOALcxaro  BBipaxcema  ,,o6hjhhkh  Boxcbhto  ecrecTBa“,  Ha  KOTOTopoe 
ak)6hah  ccBL\aTBcx  ero  üpothbhhkh  bb  CBoeö  noAeMHKi  npoTHBB  y^eHix  o  HenpiraacT- 
hocth  Boxcbhto  cyrgecxBa.  Yk a3aBT>,  vto  öto  BbipaxceHie  „oÖAaAaen.  tojS  xce  aboü- 

CTBeHHOCTBK)‘<117  KaKB  H  HiKOTOpBIfl  ApyilH,  HMB  npeXCAe  pa3CMOT ptHHBIH  ÖorOCAOBCKix 
yTBepacAeHia,  BpOAt  eAHHCTBa  h  Tponraocra  BoxcecxBa,118  cb.  Tp.  naAaMa  npoAOA- 
^caen,  „cynjHOCTB  Boxda  HenpmacTHa  h,  HiKOTopBiMB  o6pa30MB,  npOTacraa;  mbi 
npioÖHjaeMCJi  BoxcecTBeHHaro  ecTecTBa  h,  BMicrfe  cb  tèmb,  hhckoabko  ero  He  npioÖ- 
HjaeMcx.  ÜTaKB,  HaMB  HyxcHO  AepacaTBOi  Toro  h  Apyroro  (yTBepxcAeHix)  h  noAaraTB 
HXB  KaKB  M'fepiIAO  ÖAarO^eCTHÏ."119  3Ty  aHTHHOMilO  MOXCHO  nOHHMaTB  TaKB,  *ito  Boxcix 
cynjHOCTB,  öyAy^H  HenpuqacTHoft,  KaKB  TaKOBaa  (xa^éavtov),  AiAaeTca  h4kotopbimb 
o6pa30MB  npinacTHoft  ^iepe3B  HeoTAiAHMyto  otb  Hen  öHepiïio,  He  Tepaa  oAHaKO  npn 
9TOMB  CBOeÖ  ,,HeHCXOAHOCTHU.  „Ha3bIBaH  npOTaCTHBIMB  ^epe3B  SHeprilO,  IIHIIieTB  CB. 
Tp.  IlaAaMa,  sto  caMoe  EoxcecTBeHHoe  ecTecTBo,  xotji  h  He  caMO  no  ce6t,  tbi  npeGyAeuiB 

m)  P.  G.  151,  739  D — 740  A.  —  IIop$.  YcneHCKifi,  op.  c.  761. 

»2)  Keq>.  P.  G.  150,  1195  A  (Keep.  109). 

“•)  ©eoq).  P.  G.  150,  940  B. 

1U)  ©eo<p.  P.  G.  150,  940  B. 

116)  0eoqp.  P.  G.  150,  944  A. 

11  ®)  IIpH6AH3HTeAbHO  B'b  TaKOMT»  BHA^  H3o6paXCaiOTb  y^CHie  O  npHqaCTHOCTH  H  HenpinaCTHOCTH 
EoxceciBa  o.  o.  TKio^ch  h  iHmapAOïrB. 

11 7)  „tri?  avtt)g  exetoLi  6111X0115“  —  Oeoqp.  P.  G.  150,  932  A. 

“*)  0£O(p.  P.  G.  150,  924  D— 925  B. 

“•)  0eoqp.  P.  G.  932  D. 
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bb  npeAiAaxi»  ÖAaroqecTia ;  h6o  tbkhmb  oÖpaaoMB  coxpamieTca  HenpHqacTHOcn.  h 
HeHBAeHHOCTi.  Hencxo4Haro  OHaro  ecTecraa."120  Ty  ace  MbiCAb  o  nfeKOTopoMB  npHqacTiti 
ecTecTBa  Eoacia  Bbipaacaen»  cb.  lp.  IlaAaMa  h  bt»  cbocmb  cAOBfe  Ha  BBe4eme,  ohb 
roBopnn»,  qTO  Ha  nyra  6e3MOABia  „mm  nfeiciHMB  o6pa30MB  npmcacaeMca  (EoacecTBemiofi) 
ÖAaxceHHoü  h  HenpmcocHOBeHHoft  npHpo4M.“121  Bt.  tomb  ace  aHTHHOMHqecKOMB  4yxfe 
yqHTb  cb.  Tp.  IlaAaMa  h  o  4pyraxB  OTAHqiaxB  SHepria  on»  cyigHOCTH.  Taxi»,  xaicb  mm 
BH^iAH  Bbiiue,  SHepria  xoTa  h  4feAHTca,  ho  hc4^ahmo  ;  xotx  h  no3HaeTca,  ho  He  hcho 

H  H3B  CBOHXB  nOCA^CTBia. 

He  orpaHHqHBaacb  noAoacHTCAbHMMB  H3AoaceHieMB  cBoero  yqema  o  pa3Aaqia  bt.  Eorfe 
cyigHOCTH  h  SHepriö,  cb.  rp.  IlaAaMa  pa36Hpaen>  TaMB  ace  h  rfe  nocAfe4CTBia,  kb  xaioiMB 
npHBeAo  6m  HacB  4onyrgeme  mmcah  o  iioahomt.  Toac4ecrBfe  h  Hepa3AaqeHia  hxb  bt.  Eorfe 
(TaKoro  po4a  B3rAa4M  3anjayjaAHCb,  xaKB  H3BfecrHo,  npoTHBHHKaMH  cb.  Tp.  IlaAaMbi). 
TaKoe  OToacecTBAeHie  mrfeAO  6m  no  y6feac4emio  cb.  lp.  IlaAaMbi  cbohmb  nocAfe4craieMB 
noAHyio  no3HaBaeMOCTb  Eora,  nocKOAbKy  ohb  Toac4ecTBein>  co  cbohmh,  nocraraeMMMH, 
HaMH,  9HepriaMa.122  Ctopohhhkh  TaKoro  yqema  o  Eorfe,  mimen»  cb.  lp.  IlaAaMa, 
„acHO  noAararon.  Eoacecreo  BceafeAO  nocTHacHMMMB,  qTo  aBAaeTca  He  MeHbUiHMT.  3aomt>, 

HeaCeAH  MHOro6o»de“123  -  9THMT>  TepMHHOMB  npOTHBHHKH  CB.  rp.  IlaAaMM  Ha3bIBaAH 

ero  yqeme  o  EoacecTBemibixB  9HepriaxT>.  Cb  4pyroft  cropoHM,  Hepa34feAeme  bb  Eorfe 
cyyjHocra  h  9Heprm,  pa3pymaerb,  no  MHfemio  cb.  lp.  IlaAaMM,  Bce  aepKOBHoe  yqeme 
o  Eorfe  TpivnocTacHOMB,  TBopijfe  h  IIpoMMCAHTeAfe.  „Ecah,  nHinen.  cb.  lp.  IlaAaMa, 
HHqiMT,  He  oTAHqaeTca  on  BoacecTBeHHoa  cynjHOCTH  EoacecTBeHHaa  9Hepria,  to  HHqfeMB 
He  6y4en  OTAHqaTbca  TBopqecrao,  KOTopoe  CBOöcreeHHo  aHepria,  on  poac4ema  h  hcxo- 
ac4ema  KOTopbia  CBoftcrBemibi  cymHocra . . .  Ecah  ace  TBopqecreo  He  OTAHqaeTca  on» 
poac4ema  h  Hcxoac4ema,  to  h  TBapb  He  6y4en>  OTAHqaTbca  on  Poac4emiaro  h  H3me4- 
uiaro . . .  to  h  Cmhb  Boada  h  ^yxB  CeaTbia  HHqfeMB  He  6y4eTB  OTAHqaTbca  on  TBapeii. 
H  Bcfe  TBapa  6y4yn.  nopoac4eHiaMH  Bora  h  Onja,  h  oÖoacecraHTca  TBapb  h  Bon.  conpn- 
qncAHTca  kb  TBapaMB.**124  Pa3BHBaa  ara  mmcah,  cb.  lp.  IlaAaMa  noKa3MRaen»,  qTo  He- 
pa3AHqeme  bb  Eorfe  cyigHOCTH  h  SHeprin  npHB04Hn»  kb  yrBepac4eHiio  TBapHOcra  BTopoii 
VnocTacH  (BCAi4CTBie  OToacecTBAeHia  TBopema  h  poac4ema)  h  kb  4onyujeHiio  MHorocyuj- 
hocth  Bora,  KaKB  o6Aa4aioigaro  MHoacecTBOMB  9Heprm.126  HaKoneyB  Hepa3AHqeHie  bb 
Borfe  0T4feAbHbrxB  9Heprift  04Ha  on.  4pyroü  (HeH3ÖfeacHoe  nocAfe4CTBie  hxb  Hepa3AHqema 
OTB  cyigHOCTH)  Be4en>  kb  ijiAOMy  pa4y  HeAfenbixB  BMB040BB,  xaKB  HanpHMfepB,  kb  ot- 
pHyamio  hah  npe4BH4fema  hah  ÖAarociH  Eoacieü.  „Ecah  HHqfeMB  He  OTAHqaiOTca  otb 
Boacieii  cynjHocra  Boacin  BHeprin,  to  h  Meac4y  coöoio  oirfe  He  6y4yn»  HMfeTb  pa3AHqia, 
qHTaeMB  mm  y  cb.  lp.  IlaAaMbi.  HraicB,  boak  HHqfeMB  He  6y4en»  OTAHqaTbca  on  Boacia 
npe4BH4fema,  tbkb  qTo  hah  Bon.  He  Bce  npe4BH4Hn»,  h6o  Ohb  He  Bce  aceAaen»,  hto 
CAyqaeTca,  hah  ace  Ohb  aceAaen.  h  4ypmaa  Beyjn,  tbkb  kbkb  Ohb  Bce  npe4BH4Hn».“12® 

“>)  0eocp.  P.  G.  150,  937  D. 

m)  Cm.  np»M.  71  —  Caobo  Ha  BBeAeme. 

“*)  „voiyrrj  évé<jvewi“,  0eo<p.  P.  G.  150,  928  D. 

“*)  0eo<p.  P.  G.  150,  929  C. 
m)  Keep.  P.  G.  150,  1189  B  (xeep.  96). 

“*)  Cm.  Keep.  P.  G.  150,  1189  CD  xeep.  97—99). 

“*)  Keep.  P.  G.  150,  1189  D  (xeep.  100). 
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Xopomo  co3HaBaa  bck>  He40craToqHOCTb  HaniHXB  payioHaAbHbixB  noHarift  aax. 
BMpaacema  HenocnmHMoft  TaÖHti  OTHomeraö  bb  Eorfe  cynjHocTH  h  SHeprin,  cb.  lp. 
IlaAaMa  He  pi/yco  npHÖiraen»  4Aa  ÖOAie  HarAH4na.ro  H3o6paaceiHH  cBoero  yqema 
KT.  CHMBOAHqeCKHMB  OÖpa3aMB,  3aHMCTBOBaHHbIMB  H3B  Mipa  BH4HMarO.  ÜOCTynaa  TaKT>, 
cb.  lp.  IlaAaMa  toabko  CAi40BaAB  4peBHeii  Tpa4Hyki  yepKOBHaro  ÖorocAOBia,  Bcer^a 
HM^Biuaro  cKAOHHOCTb  kt»  TaKoro  pc>4a  chmboahk!»  (bchomhhmb,  xoth  6h,  pa3AHHHbia 
nOüBITKH  CHMBOAOTeCKH  H30Öpa3HTb  TaÜHy  TpOHTOOCTH,  aaCTO  BCTpi^aeMMa  y  CB. 
ottjobt»).  Taicoft  ace  xapaxrepB  hochtb  h  cumboauke  cb.  Tp.  HaAaMbi.  Han6oAie  qacro 
BCTpiqacMLiö  y  Hero  o6pa3B  coctohtt»  bt>  yno^oÖAemH  cyyjHOCTH  Eoadeft  coah eqH OMy 
4HCKy,  a  HCX04HHJHXT»  H3B  Hea  SHepriö  —  AyqaMB  hah  coAHeHHOMy  TenAy:  „Kam» 
coAHye,  mimen.  cb.  Tp.  IlaAaMa,  HeyMaAeHHO  nepe4aBB  npirqayjaioyjHMCH  ott>  (cBoeü) 
TeiiAOTM  h  CBfcra,  HMien»  hxt>  (t.  e.  TenAOTy  h  cb§ti»)  cbohmh  Bpoac4eHHbiMH  h  cy- 
HjecTBeHHMMH  BHepnHMH,  Taxi»  h  EoacecTBeHHbia  nepe4aqn  (petaSóoei;),  HeyMaAeHHO 
cymecTByioujifl  bb  nepe4aioyjeMB,  cyn»  ero  ecrecTBeHHbia  h  cyyjecTBeHHua  9Heprm“.127 
BnponeMT»,  HyxcHO  npraHaiB,  hto  AonreecKoe  y4apeme  ÖOAtmHHCTBa  sthxb  cpaBHemfi 
AOKHTB  He  CTOAbKO  Ha  OTHOIHemH  CyHJHOCTH  H  9Heprift,  CKOABKO  Ha  MbICAH  O  npHHaCT- 
hocth  nocAi4HHXT»  npH  He40CTynHOCTH  nepBMXT».  „II0406HO  TOMy,  nmiien»  cb.  Tp. 
IlaAaMa,  xaKB  coAHeqHbiö  cb^tt.  Hepa34tAem»  on»  Ayqa  h  on»  no4asaeMaro  hmt» 
TenAa,  ho  4ah  t^xt»  h3t»  noAb3yioHjHxcH  hmt»,  KOTopwe  He  hmIjiotb  oqeft,  cBin»  ocraerca 
HenpHaacTHbiMT»  h  ohh  BOcnpiiHiiMaion»  toabko  TeriAO  on  Ayqa,  höo  coBepmeHHO 
HeB03M0acH0  HMiir»  Bocnpiaiie  cBfcra  AHyaMB,  AHixieHHbiMT»  oqeft,  TaKT»,  h  4aace  ropa34o 
öoAie,  HHKOMy  H3t»  noAb3yjoujHxca  EoacecroeHHbiMB  ciameMB  He  6y4en>  4ocxynHO 
npHqacrie  cynjHocTH  Co34aBHiaro;  h6o  h4tb  hh  04Horo  co34ama,  KOTopoe  hm£ao  6bi 
CHAy,  cnoco6Hyio  Bocnpiarb  Co34aBmaro.“128  KaKB  bh4hmt>,  cmbicab  oöpa3a  HicKOAbKO 
MiHaerca  cpaBHHreAbHO  ct»  npe4M4yiyHMB  npHMipoMB  h  CBin»,  CHMBOAH3HpoBaBmift 
TaMT»  9Hepiiio,  H3o6paxcaen»  34icb  cyigHOCTb,  npOTHBonoAaraeMyK)  TenAy,  kekb 
oöpa3y  9Heprm.  KpoMÏs  SToro  ochobhoto  cpaBHeHia  er»  coAHyeMB,  cb.  lp.  IlaAaMa 
h  ero  yqeHHKH  npnöiraAii  h  kt»  TaKHMB  oöpa3aMB  KaKB  oroHb  h  acapB,129  hctohhhkb 
h  BO4a1S0  h.  t.  4.  HnKor4a  04HaK0  cb.  lp.  IlaAaMa  He  yrBepxc4aAB  a49KBaTH0CTH 
Taxoro  p04a  cpaBHeHÏö  cb  CHMBOAH3HpyeMbiMB  hmh  EoacecTBeHHbiMB  co4epacameMB 
h  pa3BHCH5LAB,  qTO  ohh  nepe4aion>  ero  toabko  „no  HeacHOMy  oöpa3y  (ero)  bb  qyB- 
CTBeHHHXB**  (BeiyaxB).131 

“’)  Keep.  P.  G.  150,  1185  D  (xeep.  92). 

“»)  Keep.  P.  G.  150,  1188  CD  (xeep.  94). 

m)  Cm.  Caobo  /JaBiiaa  ^HCHnaToca  nponmi.  BapAaaMa  II.  ycneHCKÜi  Mem.  Aeona,  OnpaBAama 
crp.  823. 

m)  „co;  êx  nriyfis  devdov“,  cm.  npHM.  107. 

m)  „Kar’  dpvöpdv  lv  awiöriTOÏ?  etxóva“.  Ketp.  P.  G.  150,  1188  A.  (xetp.  92.)  3aKOHOMipHocn»  h  Aaace 
HeiraOiatHocn»  noAi>30BaHia  npH  OorocAOBCTBOBamH  o  Eorfc  Taxoro  poAa  o6paaaMH  h  npeACTaBAem*MH 
3aqjnJHaerB  B.  B.  Boaotobt.  bt.  cbocmt.  h3b1>cthomt»  H3CA%AOBaHui  o  Filioque,  cm.  XpucriaHCKoe  HTeme, 
1913,  Maft,  crp.  573 — 96.  Om»  toabko  yxa3BiBaerB,  ^to  noAo6Htia  cpaBHeHia  cAiAyen»  noHHMaTB 
„6oronpHAOTHo“  „•&eo3tpext5s“,  t.  e.  Bcerfla  TBepflo  noMHa  o  BHiBpeMeHHOcra  h  BHinpocTpaHCTBeHHOcrH 
Bora.  „Ee3CHABHBie  6opoTBca  cb  t6mh  HCKaatemaMH,  Koropua  bhochtb  bb  florMan  Harne  MBiuiAeHie,  mbi 
hxb  onpoTecroBBmaeMB  h  OTpmjaeMB,  KorAa  tobophmb,  ^rro  ,,BcerAa“  h  „Be3flt“  mbi  pa3yMteMT>  6e3AiiHO 
h  BH'fenpocTpaHCTBeHHO,  6oronpnAiraHBiMB  o6pa30MT>“  (crp.  587).  Bb  Toft  ace  craTBi  3HaMeHHTBift  pyc- 
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Mm  h3aoxchah  Bb  ero  ocHOBHbix’B  MepTaxi.  yaeme  cb.  Tp.  riaAaMM  o  Borfc,  bi>  ero 

TaHHCTBeHHOÜ  H  HenOCTHXCHMOÜ  ,  ,CBepXCyLgHOCTH‘  ‘  H  Bb  ErO  OTKpOBeHHI  Mipy  Bb  CBOHXb 

Heco3^taHHbixi>,  Ho  40CTyiraMXT>  Tsapn  ,,9Hepriaxb“.  Yneme  bto  cb  caMaro  MOMenra 
ero  $opMyAHpoBaHia  cb.  lp.  üaAaMoft  h  40  Haiimxb  4Heft  HBAaeTca  npe4MeT0MT> 
CTpaCTHOÖ  nOAeMHKH  H  CypOBOÜ  KpHTHKH  CO  CTOpOHM  Bcfcxb  rfcxb,  KOTOpbie  CHHTaiOTb 
ero  HecoBMicTHMMMT»  cb  Tpa4nyioHHHMb  (no  HXb  MHimio)  uepKOBHMMb  yneHieMb 
o  Borfc,  KaKb  o  cyujecTBfc  coBepmeHHO  npocTOMb,  hccaojkhomt»  h  He  HMfcroijjeMb  Bb  ceöfc 
HHicaKHXb  pa3AHqiö  Kpoivrt  TpomHOCTH  VnocTaceft.132  PasAiraeHie  Bb  Borfc  „cymHocra" 
h  „BHeprift“  HeH30iacHO  bhochtb  Bb  Hero  (icaKb  ohh  4yMajorb)  caoxchoctb,  4fcAaerb 
Ero  cocraBAeHHMMb  H3b  axeMeirroBb  hah  *iacTeft  (hto  npoTKBopfcaHTb  Ero  coBepmeH- 
CTBy)  h,  lijft  caMMMb,  HBAxeTCfl  He  TOAbKO  ÖorocAOBCKH  ouiHÖoqHMMb,  Ho  4axce  npXMO 
eperaaecKHMb.133  HaMb  npe4craBAaeTca  nosTOMy  Heo6xo4HMbiMb  BKpaTijfc  pa3CM0TpfcTb 
Bonpocb,  4'fcöcTBHTeAbHO  ah  HecoBM^CTHMbi  ÖorocAOBCKia  yöixgnema  cb.  Tp.  IïaAaMbi 
Cb  yaemeMb  o  npocrorfc  h  hccaoxchocth  (tó  öoi5vöerov)  Bora,  KaKb  Booöuje  moxcho 
MbiCAHTb  BoxcecTBeHHyio  npocTOTy  h  KaKb  oöocHOBbroaAb  CBoe  yaenie  o  Heft  cb.  lp. 
IlaAaMa.  H,  npexc4e  Bcero,  mm  4oaxchm,  ecTecTBeHHo,  OTMfcTHTb,  hto,  KaKb  caMb 
cb.  lp.  IlaAaMa,  TaKb  h  bcè  ero  ciio4bhxchhkh  no  ÖorocAOBCKHMb  cnopaMb,  co  Bceio 
piniHTeAbHOCTbio  aaxBAHAH  ceÖH  CTopoHHHKaMH  yaema  o  npocTorfc  h  hccaoxchocth 
Eoxcecraa,  oTBepraAH  KaKb  HecocToaTeAbHoe  B03B04HMoe  Ha  HHXb  oÖBHHeHie  Bb  „4By- 
6oxuh“  h  „MHoro6oxcm“  h  He  craTaAii,  aTOÖbi  nxb  ÖorocAOBCKoe  yaeme  o  EoxcecraeH- 
Hbixb  BHepriaxb  Bb  aeMb  ah6o  HapyuiaAO  Tpa4nyioHHoe  uepKOBHoe  noHHMame  Boxce- 
CTBeHHofi  npocTOTbi  h,  Booönje,  bhochao  6m  Bb  Bora  KaKyio  ah6o  CAOXCHocTb.  BbiacHemio 
Bcixb  9THXb  BonpocoBb  6bi\a  nocBxnjeHa  3HaairreAbHaa  aacTb  CoÖopa  1351  ro4a.134 
KaKoe  3Haaeme  npH4aBaAn  „naAaMHTbi“  coxpaHemio  yremjt  o  BoxcecTBeHHoft  npo- 
crorfc  BH4H0  TaKb  xce  H3b  Toro,  ’ito  Ha  Coöopfc  CAi4yioyjaro  1352  r.  ohh  cotah  Heo6- 
xo4HMbiMb  BHecTH  Bb  CHH04HKb,  HHTaeMbift  Bb  He4iAio  IIpaBocAaBiH,  ocoóoc  aHaee- 
MaTCTBOBaHie  rfcxb,  kto  yrBepxc4aeTb  6y4TO  6m  pa3AHaenie  Bb  Borfc  cyujiiocTH  h  9Heprin 
BHocHTb  CAoxcHocTb  Bb  Ero  npnpo4y.  „roBopHujHMb,  aiiTaeMb  Mbi  Bb  4-Mb  aHaeeMaT- 
CTBOBamH  9Toro  Coöopa,  6y4TO  6m  KaKax  to  caoxchoctb  noAy^aeTca  BCAfc4CTBie  btoto 
(t.  e.  pa34fcAema  cyujHOCTH  h  9Heprm)  Bb  Borfc. . .  He  HcnoBfc4yioujnMb  xce...,  aio 
BMicrfc  Cb  6oronpHAHaHMMb  9THMb  paa\HaieMb  (cyrgHOCTH  h  aiieprm)  coxpaHaeTCa 
h  BoxcecTBeHHaa  npocroTa,  TpHxc4bi  aHaeeMa.“136 

CKlA  ttepKOBHWÜ  HCTOpHKT»  H  forOCAOB'B  3a^gHE^aen»  H  IliKOTOpbrit  HeH36t^CHbrii  })aHTpOnOMOp$H3MT>“ 
Hamero  ÖorocAOBCTBOBamH  o  EorL  Ta  kt»,  npoca  He  CMyujan»CH  Ha  „cahhikomt»  peaAncmqecKia  KpacKH 
(cBoero)  pa3cyac4eHia“  (crp.  581),  ohb  3aaBAaen>,  hto  „ncnxoAonrqecKH  Aamioe  een»  naAirrpa  6orocAOBa“ 
(TaMT»  ace). 

m)  TaKOBO  rAasHiömee  co^ep^aHie  „aHTHnaAaMHTCKOft**  iioacmhkh  AKHHflHHa,  Hhk.  rpnropM,  Hcaana 
Aprapa,  MaHynAa  KaAeKH,  Ioama  KmiapHceioTa  h  4p.  „aHTHnaAaMHTCKHX'B<<  nHcaTeAeö  14 — 15  bb.  Bt» 
Hauw  AHHrtace  Hana^KH  bo3o6hobahk>tb  o.  o.  h  iHiiiap^oin»  (cm.  BbrmeyKa3aHHtiH  hxt»  co^HHema). 

lw)  Cm,,  HanpHMipT»,  Jugie.  Palamas.  col.  1764.  „Cette  doctrine  considerée  dans  son  principe  fon- 
damental  n’est  pas  seulement  une  grave  erreur  philosophique ;  c’est  aussi  du  point  de  vue  catholique, 
une  véritable  hérésie*  % 

“*)  P.  G.  151,  741  A.— 742  A. 

186)  II.  ycneHCKiü,  op.  c.  crp.  732.  Taicnce  0.  YcneHCKift,  CmoduKb  eb  Hednjuo  IJpaeocJiaeifi.  O^ecca. 
1893,  crp.  33.  rnmap^om»,  op.  c.  174. 
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OSocHOBamio  cobm1;cthmocth  EónceciBeHHoft  npocTOTU  co  cbohm'b  yaeHieMT»  o  Eo- 
aceciBeHHbixT.  SHepriaxi»  cb.  lp.  IlaAaMa  y^iAnert  MHoro  Micra  bt>  cbohxt>  TBopemax-b. 
Taia»,  HanpHMipt,  cpaBHHBaa  CBoe  yaeme  o 6t>  otahhhmxt>,  xotx  h  Hepa34iAbHbix-b 
H,  BT>  H3BiCTHOMT>  CMblCA^,  4ance  T0nC4eCTBeHHbIX'b  Cb  Eondeft  CyiJJHOCTblO  BHepriflX’b 
Cb  ttepKOBHblMb  40rMaT0MT>  O  ripeCBHTOÖ  Tpoftui,  Offb  rOBOpHTb,  aTO,  KaïCb  AOma.Tb 
o  TpoOTHOcra  EonceciBa  h  o  pa3AHain  bt>  Hcmt,  Menc4y  coSoio  Tpexi.  EoncecTBeHHHX'b 
Vnocraceft  He  Hapyuiaerb  hh  e^HHCTBa  hh  npocTorbi  Bonden,  Taia»  h  paa\Haie  bt>  HeM-b 
cyqjHocra  h  SHeprin  He  bhochtt.  bt>  Hero  hh  CAonmocTH  hh  MHoncecrBeHHOCTH.  „Eora, 
yanrb  cb.  lp.  IlaAaMa  bt>  cbocmt»  HcnoB^amn  IIpaBOCAaBHoft  Bipbi,  04o6peHHOM-b 
Ha  CoÖopi  1351  r.,  hh  BCAi^CTBie  pa34iA»eM0CTH  h  pa3Anain  Vnocraceft,  hh  BCAMcraie 
pa34iAJieM0CTH  h  pa3Hoo6pa3ÏH  chat>  h  aneprift  He  Hcna4aen>  h3t>  npocTOTBi.“m  „H6o 
hh  H3b  coBepiueHHbtxT»  VnocTaceö  MorAa  6m  Kor4a-Hn6y4b  npoH30öm  CAoncHoerb, 
hh  Moryijjee,  BCAl>4CTBie  Toro,  aTO  oho  HMierb  cHAy  hah  chah,  MorAO  6m  Shtb  Kor4a 
HH6y4b  HCTHHHO  H33BaHO  CAOnCHblMT»  H3T>  3a  06Aa4aHUI  CHAOIO.“137  Il09T0My,  3aKAK>- 
aaeTb  bt>  tomt>  nee  HcnoB^amn  cb.  lp.  IlaAaMa,  „mm  BipyeMb  bo  e4HHoe  TpivnoeracHoe 
h  BceMoryigee  EoncecTBO,  hhckoabko  He  Tepjnoigee  C4hhctbo  h  npocTOxy  h3t>  3a  chat» 
hah  H3T.  3a  Vnocraceft." 138  „II0406H0  TOMy,  immerb  npn6AH3HTeAbHO  bt>  tomt>  nee 
4yxi  04HH-B  H31>  e4HHOMbHIL\eHHHKOB'b  CB.  lp.  üaAaMbl,  GeO^aHB  HuKeÖCKiÖ,  KaK-b 
OTaaa  VnocTacb  He  aBAHerca  CAoncHoft  BCAi»4CTBie  npHcyujHX-b  Eft  vnocracHbDCb 
CBoftcTB’b,  Taia.  h  EoncecxBeHHOe  ecTecTBO  He  npioöp-fcTaerb  CAoneHocra,  BCA^craie 
npHcyujeö  eMy  ecrecTBeHHOft  chabi  h  9HepnH.“13*  /^aAie,  HecAoncHocrb  o6Aa4aioigaro 
9HepriaMH  EoncecTBa  odbacHaeTca  cb.  lp.  IlaAaMoft  h  tèmt»,  aTO  9th  aHeprin  He  ecxb 
Hiaro  caMO  no  ce6i,  OT4iAbHO  h  Bnfe  Eora  cyii^ecTByioiijee,  ho  oh4  ecib  CaMb  Borb 
bt>  cBoeMT.  4iftcTBin  h  pacKpbmH  Mipy  (xoTa  h  He  no  cyujecTBy).  9Ta  Hepa34iAbHOCTb 
CyiIJHOCTH  H  9Heprin,  HevnOCTaCHOCTb  H  HeCaMOÖbITHOCTb  9HeprÏH  (o  KOTOpOH  Mbl 
roBOpHAH  Bbnne)  4iAaen.  noHaTHbiMb,  no  mmcah  cb.  lp.  IlaAaMH,  OTcyrcraie  CAonc- 
HOCTH  BT>  Eorfe,  HeCMOTpa  Ha  04H0BpeMeHH0  Cb  9THMT»  aHTHHOMHaeCKH  yTBepne4ae- 
Myio  pa3AHaHOCTb  9Heprin  orb  cyujHocrH.  Ct>  4pyroft  CTopoHbi,  9Hepria  noTOMy  He 
BHocHTb  CAoneHocTH  Bi»  Bora,  hto  OHa  He  ecTb  Hiaro  HHor4a  öbmaeMoe,  HHor4a  OTcyr- 
CTByionjee,  to  yBeAHaHBaioiijeeca,  to  yMCHbiuaroigeeca  h,  booÖujc,  H3MiHaeMoe,  He 
ecTb,  caobomtj,  to,  aTO  cb.  rp.  IlaAaMa  onpe4iAaerb  bt>  TepMHHax-b  apHCTOTeAeBCKOft 
$HAOco$in  KaKb  „aKUH4eHuia“  ovp.pePt]xós,  ho  ecTb  Hen3MLHHoe,  H3BiaHoe,  nocToaHHoe 
4'fcficTBie  Bonde,  H3MiHHiomeeca  toabko  bt>  creneHH  CBoero  oÖHapynceHia  h  npnaacT- 
hocth  kt»  Heft  TBapH.  ,,AKUH4eHijieft  Ha3biBaeTca,  nHiuen.  cb.  Tp.  IlaAaMa,  Hfcaro  bo3hh- 
Kajomee  h  npeKpaqjaionjeeca;  BCA^croie  9toto  h  HiaTO  Hepa34iAbHoe  Moncen»  pa3CMaT- 
pHBaTbca  KaKi>  aKijH4eHi|ia.  H  npopo4Hoe  cboöctbo  (aTTpHÖyrb)  ecTb  HÈKOTopbiMb 


*'•)  '0(ioXoyia  Tij?  ÓQÖoSó^ou  jtioxeox;.  P.  G.  151,  766  B. 

»»)  Ibidem  P.  G.  151,  766  c. 

«•)  bidem  P.  G.  151,  768  c. 

*•»)  „’QatQ  ov\  r)  natpLxri  {utóötaai^  ovxéu  ovvdsffu;  èia  T04  kqooovocu;  avrfi  wootaxvxa?  i8iÓTT)ta?, 
o\)T(05  oti8’T|  'öeia  tpvoic,  cwvO^ecbv  èjiiSéxE'ïtti  tr|v  êvovoov  ctvrfjv  qnxuxTjv  8iivap.iv  xcii  £veQy£uiv.“ — Cod 
Pant.  fol.  1091  cm.  Jugie  Theol.  dog.  p.  99.  Xot«  BunienpHBeAeHHaa  eirraTa  h  He  npima^xexam, 
caMOMy  cb.  lp.  IlaAaMi,  mbi  Bce  ace  HaniAH  bosmojkhhmt»  Ha  Hee  cocAarbca,  kskt,  Ha  Bbipaacaioyjyio 
O^HOpOAKblfi  XOAT.  MhICAeft. 
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o6pa30Mi>  aKijH^eHaia,  Kaïa»  yBeAnreiiBaioiijeecH  h  yMeHbinaioujeecH,  KaKB,  HanpnMfcpB, 
bb  pa3yMHOft  4ymi  3HaHie.  Ho  mreero  TaKoro  Htn.  bb  Eori>,  Taia»  kbkb  Ohb  ocraeTca 
coBepmeHHO  hch3m1>hhi>im'b.  Ilo  stoö  npHHHHi  Hnqero  o  HeMB  He  Moacerb  6mtb  cica- 
3aHO  bb  CMMCAi  aKUH4eHöiH.“140  9ïa  HeH3M%HHeMOCTB  Bora  coqeTaeTca  y  cb.  lp.  Ila- 
AaMbi  cb  MbiCAbio  o  HeMB,  KaKi»  o6b  oÖAa^aTeAi  qncroft  aKTHBHOCTH,  o 6b  OTCyrcTBin 
bb  HeMB  Bcjncaro  CTpa^ama  (bb  cmmca£  naccHBHOCTH  —  jictfta;).  EoacecTBeHHMa  9Hep- 
rin,  KaKi»  qncTMa  aKTHBHOCTH  BoateciBa,  He  Moryn»  bhochtb  bt>  Hero  KaKyio  ah6o 
H3MiHfleMOCTb  H,  T^MB  CaMbIMB,  CAOXCHOCTb.  „HaCB  IIOHOCHTB,  pa3BHBaeTB  9Ty  MbICAb 

cb.  Tp.  üaAaMa,  6y4TO  e4HHB  Botb  . . .  ^iAaeTca  caojkhmmb,  ecAH  EojKecTBeHHaa  SHepria 
OTAHqaerca  otb  EoxcecTBeHHoft  cyigHOCTH  h  ecAH,  Booöige,  tto  ah6o  ycMaTpnBaeTca 
bb  BoacecTBeHHofl  cyyjHOCTH.  (IIoHocaTB),  h6o  He  3Hai0TB,  aTO  He  4iftcTB0BaHie 
h  SHepria,  HO  HcnMTMBame,  crpa4ama  (tö  Jtdoxeiv)  h  CTpacTb  npoH3B04aTB  CAOJKHOcrb. 
Ho  Bon»  tfiftCTByeTb,  hhckoabko  Cbmb  He  crpa^aa  h  He  H3MÈHaacb.  CA^OBareAbHO, 
Ohb  He  CAoaceHB  H3B  3a  9HepriH.“141  „KaKHMB  o6pa30MB,  cnpauiHBaeTB  ohb  bb  4pyroMB 
Micrfe,  ycMaTpHBaeMaa  bb  Eorfc  aHepria  He  bhochtb  caojkhocth?  noTOMy,  qTo  Ohb 
o6Aa4aerb  toabko  6e3CTpacTHtftmeft  SHeprieft,  4'fcftcraya  toabko,  ho  He  crpa4aa  no 
OTHomemro  kb  Heft  (xat’  aw^v),  hh  6bmaa  (yivópevos),  hh  H3MÈHaacb.“142 

Bb  TaKOMB,  npn6AH3HTeAbHO,  4yxi  apryMeHTHpyeTb  cb.  Tp.  naAaMa  bb  noAb3y 
coBMicTHMocTH  cBoero  yqema  o  EoacecTBeHHMXB  aHepriaxB  cb  Tpa4HöioHHMMB  cbhto- 
OTeaecKHMB  h  yepKOBHtiMB  yqemeMB  o  EoxcecTBeHHoft  npocrorfc.  Bb  3a4aqy  HacToa- 
njaro  H3CA^40BaHÏa  He  bxo4htb  HcqepnMBaroigee  pa3CMOTptme  aToro  Tpy4Hiftmaro 
{JorocAOBOcaro  Bonpoca  bo  bccmb  ero  oÖBeMi,  h  mm  TOAbKO  cqirraeMB  HyacHbiMB  bb  ui- 
AaxB  ÖOAbmaro  yacHeraa  yqema  cb.  Tp.  naAaMM  oca3aTb,  qTO  cTpacTHMe  cnopM, 
pa3ropiBiiiieca  BOKpyrb  stoü  CTopoHbi  ero  yqema  h  BM3MBaeMMa  eio  Bpaac4eÖHocTb  h 
HenoHHMame,  oÖBaaaaioTca,  kbkb  hbmb  KaaceTca,  bb  CHAbHoft  CTeneHH  tLmb,  hto  o6i 
cnopaujia  CTopoHbi  onnpaioTca  bb  cBoeft  noAeMHKfc  Ha  oqeHb  pa3AHqHbia  npHHUHiiiaAb- 
hmh  noAoacema  bb  cbocmb  SorocAOBCTBOBanm  o  Borfe.143  Komcperaie  roBopa,  mm  ctohmb 

>«)  Keep.  P.  G.  150,  1209  c.  (xeep.  127). 

*“)  Keep.  P.  G.  150,  1221  c.  (xeep.  146). 

14a)  Keep.  P.  G.  150,  1212  A.  (xe«p.  128). 

“*)  IIpOTHHM  HenpiHTÜ  6orocAOBCKaro  y^ema  cb.  Tp.  FlaAaMw  He  orpamriHBaiOTai,  o^Haieo,  oahhmh 
npHHumiiaABHUMH  TeopeTiraecKHMH  HecorAaciüMH.  OneHB  MHorie  3ana4Hue  H3CA^40BaTeAH  pyK0B04- 
CTByioTCH  bt»  cbohxt,  paöoTam»  o  „naAaMH3Mfc“  3apairfce  nocTaB ach hbimh  yfeAHMH  KOH<J>eccioHaAi»Hoft 
noACMHKH  h  anoAoreTHKH.  Kt»  co^KaA^mio,  4a>Ke  Taxi*  coahahbih  h  bt»  oöi^jeMT»  oioko&hkih  H3CAt40BaHia 
o.  cb.  Tp.  üaAaivrfc,  kzkt>  He^aBHO  Btime^miH  paöoTbi  o.  M.  ^Ck>»h,  He  AmneHu  öToro  noAeMHnecKaro 
4yxa.  Kocbchho,  npH3HaeTCH  bt»  ötomt»  h  ca\n>  o.  }Kk>>kh:  Tam»,  bt»  koh^'Ê  esoeü  craTBH  ,, Controverse 
PalamiU“  co3HaBuraci»,  hto  „Nos  théologiens  paraissent  parfois  k  court  d^arguments...  pour  démonter 
que  TEglise  dissidente  d’Orient  n’est  pas  le  veritable  Eglise**  (col.  1816),  om»  BbipaHcaen»  Ha^eMCAy» 
mo  H3AOJKeHHan  hmt»  HCTopi»  naAaMHT ckhxt»  cnopoBi»  CHa64nn»  Haxo/pinjHxcH  bt»  3aTpy4HeHin  phmcko- 
KaTOAMHeCKHXT»  ÖOrOCAOBOBT»  HC4OCTai0QJHMH  HMT»  4AH  6opi>6bI  CT»  IlpaBOCABBieMT»  apryMCHTaMH .  üpaB4a, 
bt»  4aHHOMT»  Mtcrfe  CBoeft  craTBH  o.  )Kk»kh  HMien»  bt»  BH4y  He  ctoabko  caMO  co4epxcame  , ,  naAaMHTCKofit 
40KTpHHMU,  CKOABKO  H3M^»HHHBOe,  nO  ero  MH^hIiO,  OTHOUieHie  KT»  Heit  ÖOrOCAOBW  IIpaBOCAaBHOit  IJepKBH ; 
ho  HeMHOxaco  4aAte,  oht»  y>Ke  bt»  caMOMT.  co4epxcaHin  yneHia  cb.  Tp.  üaAaMBi  h  bt»  <f>aKTi  npHHflrria 
ero  IIpaBOCAaBHOit  JJepKOBbïo  y cMaTpHBa en»  He  toabko  „permission  de  Dieu^,  ho  4axce  „chatiment“ 
nocraniiee  ee,  Kam»  mojkho  4yMan»,  3a  HenpH3HaHie  eio  HenorpinmMOCTH  nancKaro  npecroAa.  (Ibidem 
col.  1817.)  9th  npieMM  KOH^eccioHaABHoö  noAeMHKH,  B&ipaxceHHBiH  npH  stomt»  bt»  ctoab  HanBHOit  $opM^, 
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3^icB  nepe4T.  pa3AiiqieMB  Mex<4y  KaTa^ani^ecKHMT.  öorocAOBieMB,  öoAie  cboüctbch- 
hmmb  KaTOAH^ecKOMy  3ana^y  —  bb  qacTHOCra  0o\rfe  AKBHHaTy  h  ero  ihkoa-é,  h  ano- 
$anraecKHMB  GorocAOBÏeMB,  npeo6Aa4aK>igHMB  bt.  TBopemaxB  otjjobb  npaBocAaBHaro 
BocTOKa.  /[ax  nepBaro,  KaTa^araHeocaro  öorocAOBia,  noHirrie  Bora,  bt.  cynjHO era, 
TOHCflecTBeHHo  ei.  noHjmeMB  ÖBma,  xotx  h  coBepmeHHaro  h  a6coAK>TH3HpoBaHHaro. 
IïoaTOMy,  Bei  cBofiCTBa  h  coBepmeHCTBa  Eoxuh  cyrB  He  HHoe  hto,  KaKB  CBoücraa 
h  coBepmeHCTBa,  aHaAtmiqecKH  bbiboahmbih  H3B  noHaTia  öbrrix.  KoHerao,  ohé  40AXCHM 
MBiCAHTBca  He  öyKBaABHO,  a  no  aHaAorra,  ho  otb  stoto  4t\o  MaAO  MiHaeTca.  TaKB 
BBiB04HTca  H3B  noHaTia  coBepmeHHaro  ÖBrria  c4hhctbo  Boacie  h  Ero  adcoAioTHaa  npoo 
TOTa.  BMicïi  CB  tJ>mb,  9to  coBepmeHHoe  ÖBnie  mbicahtcb  KaKB  npHHa4Aeatargee 
kt.  oÖAacTH  AornaecKaro.  ÜHaae  roBopa,  ochobhbic  AonnecKie  3aKOHw,  noHHMaeMBie 
KaKB  3aKOHBi  OHTOAonreecKie  h  KaKB  H4eaABHaa  ocHosa  6brrk,  pacnpocTpaHaiorB  4Aa 
CTopoHHHKOBB  KaTa^a-raqecKaro  öorocAOBia  CBoe  4iöcTBie  h  Ha  Bora  (höo  h  Ohb 
ÖBrrie)  h  4axce  oöocHOBMBaioTCH  bb  Hcmb  CaMOMB.  Bb  CHAy  Bcero  SToro  „KaTa<|>aTHKH“ 
ckaohhbi  4yMaTB,  HTO  BCHKoe  npe4MeTHoe  „pa3AHaeHie“  bb  Eorfe,  noHHMaeMoe  hmh 
KaKB  ycMaTpHBaHie  bb  Hcmb  „qacreö“  OHTOAoromecKH  OTAnqHbixB  otb  Bora  bb  Ero 
„U^AOMb"  HeCOBMiCTHMO  CB  MBICABK)  o6b  aÖCOATOTHOMB  COBepmeHCTB  t  Bora,  nOCKOABKy 
BcaKaa  „qacrb“,  KaKB  MeHBmaa  ijiAaro,  HeH3ÖiacHO  (bb  CHAy  3bkohobb  Aoraioi)  MeHie 
coBepmeHHa  SToro  u^Aaro  h,  t^mb  caMbiMB,  Hapymaerb  cbohmb  cynjecTBOBameMB 
aöcoAiOTHoe  coBepmeHCTBO  Eoacecraa.  CaMO  coöoü  pa3yMieTca,  qTO  noHarie  aHTHHO- 
MHHH0CTHqy»40  TaKoro  po4a  öorocAOBiro  h  mbicahtch  hmb,  KaKB  HecoBepmeHCTBO  mhih- 
Aeraa  hah  öorocAOBCKaro  noerpoema.  Mw  He  npe4noAaraeMB  34icb  bxo4htb  bb  KpHTH- 
qecKifi  pa36opB  BbimeyKa3aHHbixB  xapaKTepHbixB  qeprb  KaTa^annecKaro  öorocAOBia  h 
orpaHHaHMca  npocTbiMB  3aMiqaHieMB,  hto  ocHOBHwa  ero  noAoacema  npe4CTaBAaiOTca 
HaMB  Tpy4HO  COBMicTHMblMH  CB  OÖlXjexpHCriaHCKHMB  40rMaT0MB  O  Tpie4HH0MB  Bori, 
CB  yqemeMB  /(ioHiicia  Apeonarmra  o  „apóoSog  @eov“  h  cb  yqemeMB  np.  IoaHHa  ,Z(aMa- 
CKHHa  o  cynjecTByionjHXB  bb  Bori  BtqHMXB  „npoo6pa3axB“  h  „h4Chxb“  bcIxb  xBapefi.144 

xoTH  h  npe^craBAJooTOi  homt»  Tpy^Ho  cobm^ctumbimm  cb  4yxoMB  HayqHO-oÖBeicraBHaro  H3CA^40BaHni, 
He  Moryn»  Bce  xce  coBepmeHHO  AHitnm»  Tpy4B  o.  2Kio;kh  ero  Bbi^aio^aroca  HayqHaro  3Hanema  h  HHTepeca, 
ocHOBaHHaro  Ha  ero  rAyÖoicoMB  3HaHin  H3CAi4yeMoft  hmb  anoxn.  Eige  6oA$e  npuMHTHBHti  hoacmh- 
Hecide  npieMBi  o.  rmnap40Ha :  bb  H'fcKOTOpwxB  MicTaxB  esoero  Tpy^a  ohb  yA  ob a  e  TBOpneT ca  noBepxHOcrao- 
pauioHaAHCTOTecKHMB  oÖBacHeHieMB  cBoeo6pa3ia  ynema  cb.  Tp.  IlaAaMBi  HeBiacecTBOMB  cpe4M,  r^i  oho 
pa3BHBaAOCB  (cm.  ero  cyxc^emH  o6b  „aberration  mystique  des  moines  ignorants**,  p.  79  o  „milieu  illetré** 
p.  114  h  t.  4.  O  ÖopBÖi  KaTOAHHecKOü  ïjepKBH  npoTHB-B  nowrama  naMirra  cb.  Tp.  ITaAaMbi  cm.  „Xpv- 
ooötópov  najtaÖojiovXov,  dpxi€Jlwfxó?tO'U  II$qI  xfjg  dvax t)gv$ecog  dyltov  êv  zfj 

*ExxX?]oiq.  Mix  inlfxtxQOv  jiegi  xov  n oXèfiov  xa>v  Aaxtvmv  «ara  xfjg  fivrjfitjg  xov  *Ayiov  r^ryyoQiov  IlaXafid 
*Ev  A'&rivcu^  1934, 

l44)  HnrepecHO  otm^thtb,  hto  6a.  AsrycTHHB,  noHHMaBmiü,  bb  oGigeMB,  EoxcecTBeHHyio  npocroTy 
H^CKOABKO  HHane,  H^MT»  BOCTO^Hbie  OTytl,  a  HMeHHO  BB  CMMCAi  aÖCOAIOTHarO  T0HC4eCTBa  bb  Eort  cy6- 
craHyiH  h  ea  cboöctbb  h  4iiScTBiü  (cp.  HanpuM^pB,  ero  yTBep>K4eHia,  hto  Bon»:  „Ideo  simplex  dicitur, 
quoniam,  quod  habet,  hoe  est.  Propter  hoe  itaque  natura  dicitur  simplex,  cui  non  sit  aliquid  habere,  quod 
vel  possit  amittere,  vel  aliud  sit  habens,  aliud  quod  habet**—  De  trinit,  7,6.),ho  npH4ep^cHBaBinmai  BMicrfe 

CB  T^MB  MHteia,  HTO  BB  yM^  BoXCieMB  HMilOTCB  H4eH  BCixB  Beujeö,  BBIHyXC4eHB  ÖblAB  4AH  OÖBHCHeHia  9TOrO 
4onycnriB,  kto  Bon.  bb  cbocmb  Bi4imH,  kohmb  Ohb  nocTHraen>  H4en  TBapeö,  kbahctoi  „simpliciter 
multiplex**.  (De  civit.  Dei  12,  18  —  cm.  K.  AoyoftéTOV.  *H  cpiXoooipia  mv  Ilatepav  xai  xov  pécrov  alai- 
vo$.  ’A'dfjvoa.  1930.  oeX.  297 — 301.)  Tèmb  cbmbxmb  6a.  ABrycniHB  4onycKaen>  mmcab  o6b  aHirao- 
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KaTa$anrcecKaro  öorocAOBin145  moxcho  npOTHBonocTaBHTB  ÖorocAOBie  ano- 
^araqecKoe,  ochobhbih  noAOHcemH  KOToparo  6biah  pa3CMOTpiHBi  HaMH  bt>  HaqaA'fe 
9Tofi  TAaBBi  npn  H3AOHcemH  yqeHk  cb.  Fp.  üaAaMbi  o  Eort  bb  CaMOMB  Ce6i. 
CeftqacB  CKaxceMB»  CHOBa,  qTO  corAacHo  cb  ayxomb  ano^aTHqeocaro  6orocAOBk,  npn- 
MtHeHie  kb  Eory  TaKHXB  noHjrriH  KaKB  6brrie,  cyujHocTB  h.  t.  4.  xotk  h  He  sl bahctck 
coBepmeHHO  HenpaBUAbHbiMB,  Bce  xce  hcto^ho  h  ycAOBHo,  h  He  onpe^iA^eTB  Bora, 
KaKB  Ohb  ecTB  „no  Ce6i“  (xafP  êaircov),  h6o  Bon*  He  ecTB  öbrrie  (xotk  6bi  coBep- 
iueHHoe),  Ho  BBime  ero,  KaKB  ero  TBopeijB  (BnpoqeMB  h  sto  caobo  He  Bbipaxcaerc*  Bora, 
KaKB  Ohb  cctb).  BcAl>4CTBie  9Toro  h  CBoficTsa  6bit ia  He  Moryn*  npocTo  nepeHOCHTbca 
Ha  Bora  h  pa3CMaTpHBaTBCH  KaKB  CBoficTsa  EoxcecTBa,  KaKB  sto  4'k\aioTT>  „KaTa^a- 
thkh“  bb  Bonpoci  o  EoxcecTBeHHofi  npocTorfc.  TaKB  ace  MaAO  Moryn*  pacnpocTpaHHTBca 
Ha  Hero  h  ocHOBHBie  AormecKie  3aKOHBi,  HMeHHO  BCAi^crsie  csoero  öbiiiftHaro  h, 
CAi^OBaTeABHo,  TBapHaro  xapaKTepa.  KoHerao,  Bon*  He  HHxce  AoraqecKHXB  3aKOHOBB 
(KaKB  Ohb  He  HHXce  6brrk  bb  cmmca^  Heöbrrk),146  ho,  npeBbimaa  hxb,  Ohb  He  „BMiuja- 
eTc bb  hhxb,  BCAi^CTBie  qero  Harne  MbniiAerne  o  Eorfc  hcoöxoahmo  HMiexB  aHTHHo- 
MH^ecKiii  xapaKTepB.  H  9ra  6oroCAOBCKaa  aHTHHOMk  (ee  He  Ha^o  cMiiiiHBaTb  cb  npo- 
CTbEMB  AormecKHMB  npoTHsoptqieMB  —  cm.  npHM.  83)  He  ecTb  toabko  He^ocTaToqHOCTb 
Hamero  MbiuiAeHk,  HecnocoÖHaro  o6bhtb  EoatecTBeHHyio  npnpo^y,  ho  o&LeKTHBHo 
(h  cAi^OBaTeAbHo  He3aBHcnMo  OTB  no3Haioiijaro  cyÖBeKTa)  o6ocHOBaHa  bb  CaMOMB 
Eorfc,  KaKB  HiqTO  HenocmxcHMO  bb  HeMB  cyigecTByioiHee.  TaKOBo  yqeme  o  Tpivno- 
CTacHOCTH  BoxcecxBa,  aHTHHOMHqHO  coqeTaioiijee  bb  ce6i  Tpon^HOCTb  h  e^HHCTBo. 
TaKOBo  yqeme  LJepKBH  o  e4HH0Ü  VrrocTacn  BonAOïgeHHaro  Bora  CAOBa  h  Ero  4®yxB 

MinHOCTH  npocroTU  Bo^cieö  h  cOAHacaerca  bb  btomb  OTHomemH  cb  boctohhoü  naTpHcniKOft  (xoth  Apy- 
ihmh  cropoH aMH  csoero  yneHifl  o  npocTorfc  Boxdeft  ohb  hbabctcb  pOAOHaaaABHHKOMB  cxoAacnmecKaro 
B3rAH4a  Ha  btotb  BonpocB). 

14  6)  rioApoÖHoe  pa3Birrie  ynenin  o  Eorfe  bb  cb*3h  cb  npoÖAeMOü  BoacecTBeHHOÜ  npocroiBi,  H3AoaceHHoe 
cb  tohkh  3pfaia  KaTa^airraecKaro  ÖorocAOBia  h  tomhctckoü  cxoAacraKH,  moxcho  Haitm  y  iHmapAOHa 
op.  c.  p.  19 — 57.  (HyacHO,  Booöige,  3aMinmb,  hto  nraira  rumapAOHa,  mbao  y40BAerB0pHTeAbHaa  bb  tomb, 
hto  Kacaerai  caMaro  cb.  Tp.  ÜaAaMBi,  craHOBHTCH  ÖOAie  rarrepecHoft  h  coAep^arreAbHoit,  KaKB  toabko 
a»TopB  ca  nepexoAHTB  kb  H3Aoacemio  ynema  tomhctckoü  cxoAacTHKH,  ohcbh^ho  öoAie  6ah3koü  eMy  no 
Ayxy).  r Hinap aohb  cHcreMaTHHecKH  pa3BHBaen>  y^eHie  o  Eorfe,  KaKB  o  6brrm.  CsoftCTBa  Ero  toabko 
pacKpurrie  H^en  coBepmeHHaro  6i»rria  „Nous  ne  noramons  Dieu  proprement  que  par  la  plénitude  de 
Pêtre.  Ce  seront  les  propriétés  de  Fêtre,  dans  sa  transcedance  de  Panalogue,  qui  seront  ses  propriétés“. 
(p.  22).  ÜpoCTOTa  Eora  aah  Tranap^OHa  TaKB  ace  bbiboahtch  H3B  noHaria  öbrria:  „Dieu  est  la  simplicité 
absolue.  Carayant  toute  la  perfection  de  Pêtre  il  doit  posséder  du  même  coup  celle  de  Punitél£  (p.  24). 
L’unité  est  la  première  propriété  transcedentale  de  Pêtre.  (p.  24  n.  1).  TaKB  ace  H3B  nomnia  6brria, 
no^HiiHeHHaro  ^iftcTBiio  ochobhmxb  AOimecKHXB  sbkohobb,  bmboahtch  OTcyrciBie  bb  Eorfe  cAoacHOCTH, 
noHHMaeMoft  KaKB  coBOKyimocTH  „Hacreft" :  „les  parties  d’un  composé  sont  moin  parfaites  que  le  tout 
qu’elles  composent ;  si  Dieu  n’êtait  donc  simple,  il  y  aurait  en  Lui  quelque  chose  de  moin  parfait  que  Lui 
même.  Or  en  Lui,  tout  est  être  et  rien  n’est  imparfait"  (p.  24).  Bei  bth  pa3cyacAeHia  rwuiap^oHa  npOH3- 
B04HTB  Ha  mrraTeAa,  He  npHBbnauaro  kb  npieMaMB  AaTHHCKOft  cxoAacTHKH,  BneHaTAfaie  KpaÜHaro  pauio- 
HaAH3Ma  h,  HHor^a,  KaKoft  to  ^aace  6e3uepeMOHHOcra  no  OTHomeHiH  kb  Eory,  nporAaABroaioqjett  bb  TaKHXB 
BBipaaceHiaxB,  KaKB  „Le  Dieu  que  nous  avons  atteint  et  comme  disséquéu  (p.  29),  caobho  Bon»  een* 
npeAMeTB  Hamero  yMCTBemiaro  onepnpoBaHia. 

14#)  ÖTa  mhcab  BBrpaacaerca  cb.  Tp.  ÜaAaMoit,  Kor^a  ohb  OTBepraeTB  noAB30Bame  ano^anmecKHMB 
6orocAOBieMB  bb  cmbica^  yigepÖHOcrn,  a  ne  npeBoexoACTBa  (Ha4B  öbrrieMB  h  t.  4.)  „pq  xad’  vjcepox^v 
XQcopevog  djcocpatutf  ^eoXo^,  óXka  xat  eUei^iv“.  —  Keq?.  P.  G.  150,  1208  A.  (xc<p.  123). 
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npHpo^axt,  öoacecTBeHHofi  h  'leAOBiqeacoii,  npn  qeMi.  c^hhctbo  VnocracH  HenocTH- 
jkhmbimt»  4ah  Hac'b  o6pa30Mi>  He  HapymaeTCH  on.  ^boöctbchhocth  npHpo4T>.  TaKOBO 
ace  h  y^eme  cb.  rP.  IlaAaMM  o  BoxcecTBeHHoö  ,,cBepxcyyjHOCTn“  h  en  „aHeprixx,b“, 
o6t>  HXT.  TOXC4eCTBi-pa3AHHiH,  HeCAiflHHOCTH-Hepa34iABHOCTH,  npmaCTHOCTO-HenpH- 
qacTHOCTH,  no3HaBaeMocTH-Henocn«KHocTH.  Taxoft  ace  aHTHHOMiraecKifi  xapaKTepi», 
HOCHTB  H  3aujHTa  CB.  rP.  riaAaMoü  npocTOTM  h  hccaojkhocth  Bora  npn  pa3AHqemH 
bt>  HeMi.  cyujHoem  h  aHeprifi.  H,  KOHerao,  „cyujHocTb“  h  „SHeprin“  Taxi.  ace  msao 
HBAjnoTCH  „^acTaMH**  „uiAaro"  BoacecTBa,  icaicb  Kaac^aa  H3t  Vnocracefi  lip.  Tpoftuw 
aBAHCTca  „qacTBio"  TpivnocTacHaro  Bora,  ho  HM$en>  Ero  Bcero  bt.  ce6i  cb  toh,  ko- 
HeaHO,  pa3HHöeö,  ^to  bt.  „9Heprm“  Beo.  Bon.  BupaacaeTca  He  nnocTacHo  h  He  cyyje- 

CTBeHHO,  HO  AHHI&  CbOHMT.  HeyMaAeHHMMT.  4ifiCTBieMT>.  HrHOpHpOBaHie  9THXT.  OCHOBT. 
ÖorocAOBia  cb.  Tp.  IlaAaMM  (xpaTKO  o6o3HaaHMT>  hxb  „ano^aTHraocn."  h  „aHTHHO- 
MH’IHOCTb*  *) ,  OÖUJHXT.  y  HerO  CO  BCÈMH  BH4HÏ.ÖIHHMH  npe4CTaBHTeAHMH  npaBOCAaBHOÜ 
naTpHCTHKH,  npe4CTaBAaeTca  HaMi.  04H0Ö  h3t>  rAaBHifiniHXT.  npaanm.  HenoHHMaHia 
ero  y^ema  Öoamuhhctbomb  ero  npoTHBHHKOBB.147 

Bb  3aKAKneme  9toö  TAaBbi  HaMB  xo^eTca  cjcasan.  eige  HicKOAbxo  caobb  o  pa3Anqin 
cyujHocra  h  9Heprin  BoacecTBa  bb  yaeHra  cb.  Tp.  IlaAaMbi.  Ü3b  Bcefi  npe4bi4yigefi 
xapaKTepHCTHKH  ero  6orocAOBia,  HaMB  Kaacerc n,  40AacH0  6htb  noHHTHO,  ^to  pa3Ainie 
cyujHOCTH  h  9HepriH  BoacecTBa.  He  eciB  04HO  H3B  t§xb  pa3Aireiii,  KOTOpoe  Haiin.  yMB 
ycMaTpHBaen.  bb  XBapHtixB  npe4MeTaxB  h  He  Moacen  6e3B  HaTsaocn  6brn>  oGosHa^eHO 
nocpe4CTBOMB  BbipaöoTaHHoö  bb  cxoAacTOTecicoö  aothk4,  Ha  ocHOBamH  4aHHbixB  Mipa 
6biTÜlHO-TBapHaro,  KAaccH^HKayin  BH40BB  pa3Amiü.148  9Ty  mmcab  o  HecpaBHHMocra 
pa3AHaia  Meac4y  „cyujHOCTbio  h  9Heprieö“  co  bc£mh  4pyniMH  h3b£cthmmh  HaMB  bh- 
4aMH  pa3AHaifi  He  pa3B  BbicKa3bmaAacb  cbmhmb  cb.  lp.  IlaAaMofi,  yKa3biBaBimiMB 

147)  Mm  He  HaxoflHMi,  bi>  TBOpemjcn.  cb.  Tp.  IlaAaMM  cHcreMannecKaro  paacMOTpiHÜi  h  ogiioai 
o6ohxt>  rtyTeö  ÖorocAOBCTBOBairia,  KaTa^anrrecKaro  h  ano<j>aTHaecKaro.  Bon»  ero  ot^^abhmh  BMCKa3M- 
Barna  o6i>  stomt»:  „Ano^anraecKoe  ÖorocAosie  He  npOTHBOpfrmrc»  h  He  onpoBepraexB  KaTa<j>aTHaecKaro, 
ho  noKa3MBaerL,  tto  noAoaorreAtHMa  yrBepac4eHia  o  Eori,  xoth  h  cyn>  hcthhhm  h  ÖAaroae cthbm,  ho 
Kort  oÖAa^aen»  hmh  He  TaicB  kekt»  mm  —  Keep.  P.  G.  150,  1205  D.  (xe<p.  123).  „Hh  04H0  h3t»cboüctb^ 
Boadrocb  He  een»  cyigHocn».  ^a  h  kslkt>  mofah  6m...  6bm>  cyigHOCTBio  bc£  OTpHQaxeABHbia  h  BKrnrra- 
TeAtHMB  (,,d<p(upeuxd“)  onpe^iAerna,  sci  BMicrt  hah  icaac^ooe  bt»  ot^abhocth?  He  een»  cyigHocn»  to, 
hto  een»  He  cie  hah  He  to.  BMÈcrfc  er»  hhmt»  He  BbipaacaiOTi»  cygpiocTH  Boadeft  corAacHO  ci>  o6i»acHe- 
hihmh  ÖorocAOBOBi»  noAoacHTeABHO  coaeraeMMe  Cb  Boro\n>  CBOöerBa,  xoth  mm  h  noAB3yeMca  bcImh  bthmh 
HMeHaMH,  Kor^a  B03HHKaen»  Heo6xo4HMoen»,  npH  neM^  OAHaxo  CBepxcy^jHoen»  Ta  ocraeTca  coBepmeHHo 
HeHMeHyeMOÖ.  —  Keep.  P.  G.  150,  1204  A.  (xe<p>.  118).  Ano^annecicija  xapaicrepT»  ÖorocAOBia  cb.  Tp. 
IlaAaMM  oÖHapyxoiBaeTca  bt»  ero  yaeHin  o  coBepmeHHoit  HeHMeHyeMocni  h  HenocnuKHMocni  Eoxueit, 
bt>  yxBepjK^eHLH,  mo  Caobo  „Bon»“  He  o6o3HaHaen»  cyijjecTBa  Boxda,  bt»  He  pa3i»  noBTopaeMMxi»  3aa- 
BAeHiaxT»,  aTO  noHjrria  „cyigHocn»* *  h  „ecTecxBO**  h  t.  4*  He  iiphm£hhmm,  crporo  roBOpa,  ki>  Bory,  xaK’B 
Oht»  een»  bt»  Cetffe,  h  hto  bm^cto  hhxt»  CAt^yen»  noAi»30Ban»ca  TaKHMH  ycAOBHMMH  TepMHHaMH,  Kam» 
„CBepxcyujHOCTb^,  xoth  h  ohh  He40craTOHHM.  Bt»  9tomt»  oTHomeHm  HanOoAte  HHTepecem»  4iaAon» 
©eocpdvns  —  ano^aimecKift  xapaKTepT»  6orocAOBia  cb.  Tp.  IlaAaMM  BMpaacaeTca  bt»  hcmb  HaHÖOAfce 
apKO.  Toaee  3Haaeme  HMien»  h  aacToe  umnpoBaHie  cb.  Tp.  IlaAaMOö  TBopema  BeAinaömaro  OorocAOsa 
ano^aniaecKaro  HanpasAeHia,  /^ioHHcia  Apeonarma. 

,48)  O  pa3AnaHMxr»  BH4axT»  paaAHaiü  (distinctio)  cm.  Guichardon  op.  c.  ch.  II,  p.  37 — 50.  Ha  crp.  42 
om»  4aen»  u^Ayio  cxeMy  pa3Anaiö,  BMpaÖOTaHHKcxT»  3ana4H0ö  cxoAacTHKOö.  IIonMTKH  rHmap40Ha 
no4orHan»  11041»  Hee  TepMHHOAoriio  boctohhmxt»  otqcbt»  He  npe4craBAaiOTca  HaMT»  y4aOTMMH.  CaMT» 
r Hiuap40HT»  npH3Haen»  Tpy4H0cn»  Taxoö  3a4aan. 
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bt,  cbohxb  TBopemaxt,  hto  paaAHqie  MeacAy  cyujHocTtio  h  9Heprieft  EoacecTBa  aoakho 
mbicahtbcx  , ,6oronpHAHqHbiMT>  o6pa30MT>“  (•&e03tpea:üjg)  h  qTO  pa3AHqie  sto  eciB  „6oro- 
npHAHqHoe* *  (•öeojipEJt^g)  h  „Hen3peqeHHoe“  (djtópprjTo;),  noAOÖHO  TOMy,  KaKi>  cahhctbo 
Eoade  ecTB  „cBepxBecTecrBeHHoe“.149  ÜBrraacB  KOHKpeTH3npoBaTb  cboio  mbicab,  cb.  lp. 
IlaAaMa  Ha3BiBaAB  sto  pa3AHqie  „Jtpctypauxri  8iaxpi<n;“  —  „AiöcTBHreABHoe  pa3AHqie“, 
npoTHBonoAaraa  ero  cb  oahoö  CTOpOHBi  HapyuiajoyjeMy  cahhctbo  h  npocroTy  „AÜi- 
CTBHTeABHOMy  pa3Ak\eHiio“  (jtpctypa-uxTi  Siatpeong)  h,  cb  ApyroS  cropoHBi,  „MBiCAeHHOMy 
pa3AHqiio“  (SiaxQiois  xat’  êjuvoiav),  t.  e.  cynjecTByioigeMy  toabko  bb  yM-fc  no3HaK>igaro 
cyÖBeKTa.  Bb  btomb  cmbica^  pa3AHqie  MeacAy  cyujHOCTBio  h  9Heprieii  moxcctb  bccbma 
ycAOBHo  Bce  ace  6bitb  ynoAoÖAeHO  cxoAacrHqecKOMy  „distinctio  realis  minor“,  t.  e. 
cy^gecTByiogjeMy  bb  oÖBeKri,  ho  He  HapyiuaioujeMy  ero  eAHHCTBa  (HanpnMfcpB,  Ayma 
h  ea  cnocoÖHOCTH) .  Ho,  icaKB  mbi  yace  cKa3aAH,  o6o3Haqeme  9to  öyAeTB  oqeHB  HeToq- 
HbiMB,  h6o  bb  TBapHOMB  Mipi  h^tb  Toro  HeyMaAeHHaro  oÖHapyacema  cyujHocTH  bb  ea 
npoaBAeHiaxB,  BCA^ACTBie  KOToparo  HapaAy  cb  hxb  pa3AHqieMB  mbi  MoaceMB  OAHOBpe- 
MeHHO  yreepatAaTB  hxb  tojkacctbo  h,  tï>mb  caMBiMB,  npocTOTy.  noaTOMy  o0O3Ha- 
qeme  „ÖoronpHAHqHoe  pa3AHqie“  npeACTaBAaeTca  hhmb  HauAyquiHMB  oöpa30MB,  bbi- 
paacaioigHMB  yqeme  cb.  Tp.  ÜaAaMBi. 


Ta.  III. 

Heco3AaHHBiü  EoacecTBeHHBift  Cb4tb. 

Bb  npeABiAyujeH  rAaBi  mbi  CA^AaAH  nonBmcy  h3aoxchtb  yqeHie  cb.  lp.  üaAaMBi 
o  Eoacecrafc  bb  Ero  HenocmacHMOÖ  h  HeAOCiynHoö  „cBepxcyiijHOCTH1'  h  oncpoBemH 
Mipy  bb  Cbohxb  Heco3AaHHBixB  „9HepriaxB“.  SHeprin  9th  HeiicqHCAHMti,  bb  hhxb  TBapB 
peaABHO  npio6yjaerca  CaMOMy  EoacecTBy  h  Bon>  npHcyrcTByeTB  bb  TBopemn.  Oahhmb 
H3B  TaKHXB  OTKpOBeHÜi  EoacecTBa  Mipy,  oahoh  H3B  Ero  aHepriii  aBAaeTca,  no  yqeHiio 
cb.  Tp.  ÜaAaMBi,  Heco3AaHHBiü  EoacecTBeHHbift  CbIjtb.  Ohb  He  co3AaHB,  xaKB  Bcaxaa 
EoatecTBeHHaa  9Hepria,  ho  BMicrfc  cb  t4mb  ohb  He  ecTB  CaMo  Eoacecrao  bb  CBoeii 
„CBepxcyrgHocTH**  hah,  kbkb  roBOpHTB  o6b  9tomb  cb.  lp.  IlaAaMa  „Bon.  Ha3BiBaeTca 
CbIjtomb,  ho  He  no  cyigecTBy,  a  no  9Heprm.“160  IIo9TOMy  Bce,  hto  mbi  nncaAH  bb  npe- 
ABiAyHjeii  rAaBi  o  „cyyjHOcra  h  9HepriH“  h  hxb  B3anMHOMB  oTHOinemH  kb  Bory, 
npHMiHHMO  h  kb  EoxcecTBeHHOMy  CBfcry.  TaKOBa,  BKpaTiji.,  6orocAOBCKH-$HAOCO$CKaa 
nocraHOBKa  Bonpoca  o  Heco3AaHHOMB  Cb^tE  y  cb.  lp.  ÜaAaMBi.  MncTHqecKH,  ohb 
KacaeTca  toö  ace  tcmbi,  KorAa  orracbiBaen.  BBicmia  AyxoBHtia  cocroaHia,  bo  BpeMa 
KOTopBixB  Aocraruiie  hxb  „cMÏuiHBaioTca  HeH3peqeHHo  co  GbIitomb  npeBbiuiaioiijHMB 
yMB  h  qyBCTBO.“161  yqeme  o  Heco3AaHHOMB  CBirfe  hm^ctb  OAHaxo  ctoab  cyrgecTBeHHoe 

“•)  npOTiiBT.  Akhh4hh&  P.  G.  150,  823.  ,,vjreQ<pi)S  Seixvuvtcov  ttjv  IvaxTiv'1.  AHaeeM.  Co6.  1352  r. 
IIop$.  ycneHCKifi  op.  c.  784  ( Onpaedanin )  JN°  45. 

ls*)  6  0eó?  ov  xat’  ovaiav,  dXXa  xat’  èvéQyeiav  Xéyet ai“.  nponiBi.  AxHHAima.  P.  G.  150,  823. 

*“)  Cm.  npxiM,  71.  Hm-epecHO  omi-ran»,  hto  ara  crpoKH  6mah  HanitcaHW  cb.  Tp.  IlaAaMOH  eqje  40 
Haqaxa  „HcuxacTCKHx-B  cnopoBT.”  (t.  e.  40  BmcryiiACHla  BapAaaMa  npoTHBt  aeoHCKHXB  MOHaxoei.).  U3» 
BToro  BH4H0,  hto  yqeHie  cb.  Tp.  IlaxaMU  o  EoxcecTBeHHOMB  Cb£t&  He  6mao  nopoacAeHO  anoAoreTHqe- 
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3HaqeHie,  KaKB  bb  acKeTHKo-4orMaTiraecKoö  CHCTeMi  cb.  lp.  üaAaMbi,  TaKB  h  bb  Ha- 
npaBAeHHoü  npOTHBB  Hero  noAeMHKi,  *ito  HaMi>  npe^CTaBAaeTCH  Heo6xoAHMHMi> 
ocTaHOBHTBoi  Ha  hcmb  noApoÖHie. 

,4yMaeTCH,  ^to  h in>  ocoÖeHHoö  Ha^oÖHOCTH  40Ka3biBaTB,  *ito  y^eme  o  BoxcecraeH- 
HOMB  Cb irfc  (BB  KaKOMB  6bl  CMbICAi  Mbi  HH  nOHHMaAH  9TO  BBipaXCeme)  He  HBAXeTCH  ^MB 
TO  HOBbIMB,  BIiepBBie  BBICKa3aHHBIMB  aeOHCKHMH  HCHXaCTaMH  14  B^ICa.  Yxce  BB  Cb,  ITh- 

camH,  KaKB  BeTxaro,  TaKB  h  Hcraaro  3aBiTa,  mbi  BcrpiqaeMB  MHoro  MicTB,  tobo- 
pHTCH  o  EoxcecTBeHHOMB  CBfrrfc.  TaKB  eqje  bb  Bctxomb  3aBirÈ  mbi  raTaeMB  bb  ncaArapn 
„bo  CBirfc  TBoeMB  y3pHMB  cbI>tb“  (nc.  35,  10).  „Tor^a  oTKpoeTCH  KaKB  3apn,  cb^tb 
Tboö,  B3BiBaeTB  np.  Hcain. . .  h  CAaBa  rbcno4Hfl  Öy^eTB  conpoBOXC4aiB  Te6a“  (iw.  58,  8). 
Tor^a  cb^tb  tboö  B03cineTB  bo  tbmï,  h  MpaKB  tboö  öy^eTB  KaKB  noA4em>u  (ta.  58, 10). 
„CoAH^eMB  IIpaB4Bi“  Ha3BiBaeTB  npopoKB  MaAaxia  rpa4yiöaro  Mecciio  (MaA.  6,  2). 
Bb  Hobomb  3aBirfc  CaMB  Xphctocb  roBopHTB,  *ito  „npase4HHKH  bo3chhotb,  KaKB 
coAH^e,  bb  LJapcTBi  ÜT^a  hxb“  (MaT.  13,  43),  a  cb.  an.  IlaBCAB  imineTB  o  Eorfc  „Ko- 
TopBiö  oöirraeTB  bb  HeiipHCTyiiHOMB  CBirfc“  (I  Thm.  6, 1 7) .  Ho  ocoÖeHHO  npicin  h  onpe4i- 
AeHHBia  Bbipaxcemn  BCTpiqaeMB  mbi  bb  EsaHreAin  otb  IoaHHa  h  bb  coÖopHBixB  nocAaHkxB 
cb.  an.  IoaHHa  EorocAOBa:  „<8  cb^tb  Mipy“  (IoaH.  8,  12) . . .  „8  cb^tb  npnmeAB  bb  MipB<£ 
(IoaH.  12,  6)...  „EorB  ecTB  cb^tb*'  (I  IoaH.  1,  5)...  „Bb  hcmb  6bL\a  xch3hb  h  ;kh3hb 
ÖBiAa  cb^tb  qeAOBiKOBBu  (IoaH.  1,  4)...  „Ebiab  cbIjtb  hcthhhbiö,  kotopbiö  npocBi- 
‘njaeTB  Bcjncaro  ^eAOBfcca,  npHxo4ai£jaro  bb  MipB“  (IoaH.  1,  9)ht.4.  Bb  AnoKaAHncHci 
mbi  Haxo^HMB  npopo^eocia  BH^iHifl  HeöecHaro  rpa^a,  KaKB  LJapcraa  EoxcecxBeHHaro 
CBtra:  „H  ropo4B  He  HMieTB  HyaMBi  hh  bb  coahjjI>,  hh  bb  AyHi  4a k  ocBinjemH  CBoero; 
höo  CAasa  Eom n  ocBtmAa  ero,  h  CBkrHAbHHKB  ero  —  AraeïjB“  (An.  21,  23) . . .  „H  hoto 
He  öy^eTB  TaMB,  h  He  6y4yrb  hm^tb  Hya<4y  hh  bb  CBiTHAbHHKi,  hh  bb  CBirfc  coAHe^- 
homb,  h6o  Tocno4B  Eotb  ocBiigaeTB  hxb“  (An.  22,  5).  BbipaxceHiaMH  o  EoxcecTseHHOMB 
CBirÊ  HacBinjeHBi  AHTypra^ecKin  rrfccHorriiHi*  h  tckctbi  IIpaBOCAaBHOö  IJepKBH  (BcnoM- 
HHMB,  XOTH  6bl,  HMCHOBaHie  CnaCHTeAJI  CAOBaMH  „CBiTeTHxiö<£  HAH  „CB^Te  HCTHHHBIÖ“ 
h  t.  4.).  Bb  ChmboaI»  BipBi  HcnoBiAyeTCH  Bipa  IJepKBH  bo  BTopyio  VnocTacB  KaKB  bb 
„CBiTa  otb  CBiTacc.  Toxce  mo^cho  npocAi^HTB  h  Ha  bccmb  npoTJUKemn  naTpHcnnecKoö 
h  acKeraqecKoö  nncBMeHHOCTH  Bocto^ihoö  IJepKBH,  npmeMB  BBipaxcema,  onncBiBaiOHjiH 
Cb^tb,  ynoTpeSAJöOTCfl  34icB  KaKB  4ax  o6o3Ha^eHiH  CaMaro  Eora  (npe^MeTB  BH^iHin), 

TaKB  H  TOTO  BHyrpeHHflTO  COCTOHHifl,  KOTOpoe  HCÜBITBIBaeTB  n03Hai0IIjiÖ  Ero  (mbi  yBH^HMB 
BnOCAi^CTBlH,  ^TO  9TO,  BB  H3BiCTHOMB  CMBICA^,  O^HO  H  TOXCe).  Bb  nOCAÈ^HeMB  3Ha- 
qemH — MHCTH^iecKaro  coctohhIh  —  acKerH^iecKie  nncaTeAH  npasocAaBHOÖ  IJepicsH  qacTo 
ynoTpeÖAHHDTB  BBipaxceHie  „EoxcecTBeHHoe  03apeme“  (^  ^eta  sAAaii^^).  O^ieHB  aioöhtb 

9TOTB  MHCTOTeCKiö  TepMHHB  np.  MaKCHMB  ücnOBi^HHKB  (580 - 662).  Ho  CB  OCo6eHHOÖ 

chaoö  h  npHcyujHMB  eMy  irncaTeABCKHMB  TaAaHTOMB  onHCbiBaeTB  BHAfcrie  CB^Ta  np. 
Chmcohb  Hobbiö  Eotocaobb  (949 — 1022),  KaKB  bb  cbohxb  noyqeHiaxB,  TaKB,  eiije 
6oAie,  bb  cbohxb  H3yMHTCABHBixB  cTHxaxB.  Moxcho  ^axce  cKa3aTB  6e3B  npeyBeAH^emH, 
^to  hh  04HHB  H3B  npaBOCAaBHBixB  mhcthkobb  hh  40,  hh  nocA*fe  np.  CnMeoHa  HoBaro 
EorOCAOBa  He  BBIpa3HAB  CB  TaKOÖ  HpKOCTBIO,  OTKpOBeHHOCTBIO  H  n04p0ÖH0CTXMH  HCnbl- 

ckhmh  noTpeÖHOCTaMH  saigBiu  cbohxb  coöpaTieBB,  HO  hmIlao  caMOcrojrreAbHue  MHcnraecide  h  HCTOpOTecide 
KOpHH. 
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TtmaeMBM  hmb  BH4ima  EoacecTBeHHaro  CBkra,  xaxB  sto  c4k\aAB  ohb.  Cb  Apyroft 
cTopoHM,  mmcah  o  npHpo4i  aToro  EoacecTBeHHaro  CB^Ta,  o6b  ero  HecpaBHHMOcra 
h  oTAHqHOCTH  otb  Bcero  TBapHaro,  o6b  ero  Heco34aHHOCTH  BCTpiqaxyrca  (npaB4a, 
bt>  HecHCTeMaTHqecKOMT»  B«4i  h  6e3B  ÖorocAOBCxaro  oÖocHOBama)  y  MHoraxB  jjepxoB- 
HbixT»  nncaTeAeö  mhotc>  paHbine  cb.  lp.  IlaxaMbi.  He  craBa  ce6i  3a4aan  ncqepnaTb 
bb  HacToaigeü  craTbi  Becb  btotb  „40-HCHxacTCxiii“  nepio4B  yqenia  o  Heco34aHHOMB 
CBirl  (bto  MorAO  6m  nocAyaunB  npe4MeT0MB  ocoÖaro  H3CAi40Bama,  oaeHb  HHTepecHaro 
h  Baamaro  4Aa  noHHMama  yqema  cb.  Tp.  IlaAaMH),  orpammuMca  ceöaacB  toabxo 
HeMHorHMH  npHMipaMH.  Eyje  np.  Maxapiii  EraneTCxiö  (IV  b.)  rnmieTB  bb  cbocmb  6-mb 
Caob^,  qTO  „Bfcmbi  h  4ia4eMM,  xoToptie  noAyaaioTB  xpacriaHe,  He  cyn>  co34aHia.“ 162 
Ba.  ©eoAopuTB  (V  b.)  bb  CBoeft  „Heropin  6oroAK>6ueBBu  onHCbmaert  04Horo  m>4- 
BHJKHHXa,  „BMTAHHyBmaro“  BB  OKHO  CBOeÖ  XeAlH  H  yBH4iBUiarO  „CBin>  He  CBÊTHAb- 
HHqHbiö  hah  pyKOTBopHHö  (ou  xeiQtMl0l1'ïï0v)  >  H0  6oro4aHHbifi  h  ÖAHCTajoyjiii  Bbicmeö 
6Aaro4aTBio.“163  OcraBAaa  MHoroaHCAeHHbia  BHAima  CBfcra,  o  xoTopbixB  roBopHTCa 
bb  aamaxB  cbhthxb  (xaxB,  HanpHMipT»,  np.  IlaBAa  AaTpcxaro —  X  b.),  ocTaHOBHMca 
onaTt  Ha  np.  ChmcohI»  Hobomt>  EorocAOBi.  Bb  ero  TBOpemaxB  caobo  „Heco34aHHbiü“ 
(axturtov)  BCTpiaaeTca  oco6chho  qacro  npn  onucaHra  HBAeHiü  BHyrpeHHaro  03apeHia, 
h  3TO  He  Bi  BH4i  Kaxoro  HHÖy4b  TeoperaqecKaro  pa3cyac4eHia,  ho  xaxB  Henocpe4ciBeH- 
Hoe  4aHHoe  MHcniqecxaro  onura.  (IIoHaTHo  noaTOMy  noaeMy  Combefis  Ha3biBaen. 
np.  CmieoHa  HoBaro  EorocAOBa  „fons  omnis  Palamis  erroris“.1B4)  TaxB,  bb  nepBOMB 
CBoeMB  rHMHi  np.  Chmcohb  Hobmö  Botocaobb  roBopHTB  o6b  orai,  hhcxo4hujcmb  Ha 
cep4ue  aeAOB-fexa,  B3Mcxyioigaro  Iocno4a,  h  Ha3biBaeTB  ero  „Heco34aHHMMB.“16S  Bb  4py- 
roMB  CBoeMB  rmmi  ohb  roBopHTB  o  CTpeMAernn  ero  yMa  „Ömtb  coBepmeHHO  bh£  TBapeii, 
qTOÖbi  40CTnab  Heco34aHHaro  h  HeyAOBHMaro  dama."16*  /(aA§e  ohb  nraueTB,  xaxB  bto 
dame  „0T4iAHA0  mchh  otb  bh4hmuxb  h  HeBH4HMbixB  h  4apoBaAO  mhè  BH4ime  He- 
co34aHHaro  h  pa40CTB  oTAyaema  otb  Bcero  TBapHaro  ...na  coe4HHR\ca  cb  Heco34aH- 


la )  „Hom.  6.  P.  G.  34,  521  A —  524  A.  K.  Holl:  Enthusiasmus  mi  Bussgewalt  beim  Griechischen 
Mönchtum,  Eine  Studie  zu  Symeon  dem  Neuen  Theologen.  Leipzig.  1898.  S.  217. 

“»)  P.  G.  82,  1328  BC  cm.  Holl.  op.  c.  S.  211—212. 

*“)  Holl.  op.  c.  S.  3. 

l66)  'Eon  nvQ  tö  ■Oeïov  óvtco? 

'Axxujxov,  dógaxóv  ye,  dvagxov  xal  düXóv  te 
’AvaXXoüoxov  elöajtav,  dJtEpiYgcuaxov  cóoavtax;, 

“Aapeatov,  dddvatov,  djtEQiXrjitTov  ndvrn 
”E^(a  rtdvttov  ttöv  xTuTjidxtov 

Cm.  tov  óoiov  xai  öeotpógou  Jtatgó?  T|(ia>v  2v|xe<5v  toü  Néov  Qzo'kóyov  Td  eügicrxópeva.  H34.  Aio- 
■wolov  ZavoQavov.  ’Ev  Sjqcü  1886  Meg.  II,  Aoy.  1,  aeX.  1. 

1M)  . Ye'v'É0'öai 

XCÜV  XTia|idTCÜV  ÓXcDS  I|(0 

ïva  8<jd|ntai  Tfjs  al^Xt]? 
tfi5  dxTÏötov  xal  dXrirtTOlJ 

Supewv  ó  véos  öeoXóyos.  'Egcote?  xwv  deUov  vjxvcov.  Aóyo?  17,  350 — 59.  —  cm.  Gustav  Soyter. 
Byzanlinische  Dichtung.  Heidelberg.  1930.  S.  30. 
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HBIMT»,  HeTAiHHBIMT»,  H  6e3HaqaABHBIM'B  H  BC&MH  HCBH^HMBIM’b/*167  Ho,  IIOMHMO  9THXT> 
HeocnopHMBixi>  CBH4iTeABCTB'B  o  Heco343.HHocTH  EoHcecTBeroiaro  o3apeHix  BooÖnje, 
Bi»  4peBHeö  naTpHCTHqecKOH  nucBMeHHocTH  mo^kho  HaÖTH  He  Menie  onpe^iAeHHBM 
yKa3aHin  Ha  ÖoacecxBeHHocTB  h  Heco34aHHocTB  CöiTa  XpHCTOBa  üpeo6paxceHk,  t.  e. 
KaKi>  pa3i>  Ha  to,  qTO  bt>  npeACTaBAeHin  mhotoxb  xbahctch  cneijH^HqecKHMB  HOBnie- 
ctbomb  h  4aace  rAaBHBiMT»  co4epacaHieM'B  yqeHix  cb.  lp.  ÜaAaMBi.  Taio»,  yate  cb.  IpHropiö 
BorocAOBT»  (329 — 390)  ywn»  bt»  cbocmt»  caobI»  Ha  cb.  Kpenjeme  o  ©aBopcKO\n>  CBiri, 

KaKT,  O  BHAHMOMT»  XBAeHIH  EOHCeCTBa :  „Cb^TB,  nHineTB  OHT»,  -  XBAeHHOe  y^eHHKaMT. 

Ha  ropi  EoacecTBo.“168  Enje  6oABmm  HHTepecT>  bb  9tomt>  OTHoniemH  npe^CTaBAjnoTB 
npHHa4AeHcaujiH  cb.  AH4peio  KpHTCKOMy  (660 — 740)  h  np.  IoaHHy  ^aMacKHHy  (f  750) 
3aMiHaTeABHBiH  cAOBa  Ha  npa34HHKi>  üpeoÖpaaceHix  TocnoAHH.159  Pa3BHBaeMoe  bt>  hhxt> 
(ocoöeHHO  y  np.  IoaHHa  /JaMaocnHa)  yqeHie  o  GaBopcKOMi»  CBiri  HacroABKO  CX04H0 
He  toabko  no  CBoeMy  co4epxcaHiio3  ho  4axce  h  no  caobcchoh  ero  ^opMyAnpoBK'i  cb  yqe- 
HieMi>  cb.  Tp.  ÜaAaMBi,  qTO  HaMi>  npe4CTaBAneTCH  HeöiAecoo6pa3HBiMT>  no4po6Ho  Ha 

HeMT>  OCTaHaBAHBaTBCH,  4aÖBI  He  ÖBITB  BBIHyHC4eHHBIMH  ITOBTOpHTB  TOHCe  CaMOe,  K0r4a 
mbi  6y4eMB  H3AaraTB  yieme  caMoro  cb.  Tp.  ÜaAaMBi  o  tomt>  xce  npe4Mtri.  CKanceMi» 
toabko,  'ito  mbi  Bcrp'fcqaeM'B  y  np.  IoaHHa  /JaMacKHHa  (xoth  h  bt>  hIjckoabko  Menie 
pa3BHTOMi>  h  CHCTeMaraqecKOMT>  BH4i,  qiMB  y  cb.  Tp.  ÜaAaMBi)  npe4craBAeHie  o  CBirl 
üpeo6paxceHin,  KaKi>  o  „CBiri  EoxcecTBa“,  „HenpHcrynHOMT»",  „HeormcyeMOM’B", 
„BiqHOMT»  h  6e3BpeMeHHOMi>t£,  „CAaBi  Boxden",  „LJapcrai  Bo^oh£<  h  KaKB  o  „He- 
C034aHH0MT>£<.  Ü0CAi4Hee  co  Beeft  bo3moxchoh  onpe4iAeHHOCTBK)  yreep^aeTca  np. 
IoaHHOMl»  /taMaCKHHOMT»  BT>  TOMB  Micrf  erO  CAOBa,  Tgk  OHB  OnpaB4BIBaeTB  C4iAaHHOe 
EBaHreAHCTaMH,  no  HeBOAi  HeToqHoe,  cpaBHeme  CBfcra  üpeo6paaceHia  co  CBiTOMB 
coAHeqHBiM'B,  riMT>  cooöpaaceHieM'B,  qra  9Ta  HeToqHOCTB  HeH3Öi;KHa,  „h6o  hcbo3mo>kho 
bt>  TBapH  a49KBarao  H3o6pa3HTB  Heco34aHHoe.“160 

167)  „ÓQatWV  \JLB 

xal  aimialJEV  dogdxots 
xal  x6v  dxxujtov  óq$v  ps 

éxaQWJato . 

xal  f|vcó^r)v  tc5  dxxurccp, 
t<5  dfpMgTtj),  x$  dvdgx<P 
xcp  to ïg  Jtdaiv  dogdxcp“ 

ibid.  397 — 406.  Soyter  op.  c.  531. 

16g)  Et$  xó  dytov  Bdjixurpa.  P.  G.  36,  365  A. 

lw)  Caobo  Cb.  AHApe*  KpHTCKaro  HanenaTaHO  bt>  P.  G.  97,  932 — 957,  a  np.  IoaHHa  /{aMacKHHaP.G. 
96,  545 — 576.  Cm.  Taict  nee  ero  KaHom*  Ha  IIpeoÖpaxceHie  P.  G.  96,  848 — 852. 

16°)  „dfiT|xavov  Y <*(?  djtaQaXeiJiTü)^  év  x^  xtCoei  xó  axtiatov  etxov(tÊcr^ai.“  —  P.  G.  96,  565  A:  Bon» 
HiKOTopue  npHMipM  BMpa^ceHiü  o  GaBopcKOMT»  CBirt  cb.  Ahapch  KpirrcKaro  h  np.  IoaHHa  /{aMa- 
CKHHa:  „t6  dbtQÓcatov  xal  dxgovov  <pa^“  (Ahap*  Kp.  97,  946  B),  „xr\q  ógatfi?  OeoqxiVÊCa^4*  (ibid.  941  C) 
„Tq<;  Oetag  qpBOect)^  xqv  kapjtQÓrnxa14  flcoav.  Aapao.  96,  552  B.)  „tö  olxeiov  xdXA.os“  (ibid.  96,  352  C), 
„xqv  dxQOvov  öó|av  xov  Geov  Ylov,  ^eaadpevos**,  (ibid.  96,  560  CD)  „x<5  cpcoxl  dujTgdjttovn  xr\<;  Oeó- 
xx\xo q“y  (ibid.  96,  569  A)  „xovto  xó  cpa)$  xaxd  nacn)<;  t%  cpijaecos  ex^  ™  vix^TTiQia^  (ibid.  96,  569  B) 
h  t.  a.  Cxoactbo  MexcAy  BMCKa3MBaHi5iMH  o  GaBOpcKOM’B  CflirÊ  cb.  AHApex  KpHTCKaro  h  np.  IoaHHa 
^aMacKHHa  h  yneHieMT»  o  He\n»  cb.  lp.  ÜaAaMBi  ctoab  bcahko  h  hccomh&hho,  hto  ero  He  Moryn»  OTpH- 
Iiarb  Aa»e  Amja,  CTpeMXHjixca  bt>  cbohxt»  H3CA^AOBaHixx*b  AOKa3an»  „HOBaTOpcTBO**  cb.  Tp.  ÜaAaMBi. 
Cm.  HanpirnipT»,  Jugie.  Palamas ,  col.  1760  h  1762.  TaioKe  bt»  ero  Theologia  Dogmatica:  „De  lumine 
Thaborico  in  homiliis  de  Transfiguratione  ab  Andrea  Cretensi,  a  Joarme  Damasceno,  ab  aliis  compositis . . . 
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MOH  AXT>  BACMJIIM  (KP H  BO  UI  EH  HT>) 


Ho,  ecAH  He  no^AOKHn»  coMHimio  ^pesHOCTB  npaBOCAaBHaro  ynemn  o  EoxcecTBeHHOMT> 
03apeHiH  h  BHAimn  Heco3£aHHaro  CsiTa,  B03HHKai0TB  sce  ace  bt>  cbh3h  cb  bthmt»  yqe- 
HieMi»  HiKOToptie  BonpocBi,  Tpeöyioiöie  H3yqeHk:  KaKOBa  npnpo^a  9Toro  CBfrra,  kzlkt> 
npoHCxo^HTB  ero  BHAtme,  xbaxctch  ah  oht>  toabko  BHyrpeHHHM'B  ÖAaro^ara bimt» 
03apeHieivrB,  hah  ^4mt>  to  euje  hhbimt»  h,  sipoxTHO,  6oabuihmt>?  Bek  9th  BonpocBi 
npioöpkraiorB  ocoSeHHoe  3Ha*ieHie  h  bo^choctb,  Kor,aa  mbi  otb  ^peBHHXT»  mhcthkobt» 
h  fiorocAOBOBi»  nepexo4HMT>  kt»  HCHxacTaMT>  14  b.  h,  bt>  ^acTHOCTH,  Ki»  cb.  rp.  Ila- 
AaMi,  9to  oö'BHCHfleTCH  tèmt»,  ^to  bb  hxt>  TBopeHiHxi»  y^eme  o  EoJKecTBeHHOMT>  CBkrfc, 
OTqacTH  BCAt4CTBie  ecTecTBeHHaro  pa3BHrix  öorocAOBCKoü  mbicah,  OT^acra  bt>  npo- 
yecck  OTpaxcema  Hana^OKB  npoTHBHHKOBT»,  npioSpkAO  noTOi  ueHTpaABHoe  3Ha^eHie 
h  CHCTeMaTH^ecidö  xapaKTepi*.  üoaTOMy  h  oöpaTHMca  Henocpe^cTBeHHo  kt»  cb.  Tp. 
IlaAaMi. 

Mbi  BCTpi^aeMi»  bt>  TBOpeHiHXB  cb.  Tp.  IlaAaMBi  cpaBHHTeABHo  mhoto  MkcrB,  r^k  oht» 
roBopHTB  o  BoxcecTBeHHOM'B  CBkrk.  HnT^k,  o4HaKo,  oht>  He  Aaen>  Toraaro  oÖ^xcHema, 

TITO  OHB  nO^T»  9THMT»  nO^pasyMifiaeTB .  9Ta  HeBBICKa3aHHOCTB  XBAXCTCX  eCTeCTBeHHBDVTB 
CA*fc4CTBieMT>  HenOCTHXCHMOÖ  pa3yMOMT>  H  HeBBipa3HMOÖ  BT>  CAOfik  npHpOABI  BoXCeCTBeH- 
Haro  CBkra,  ero  Heco34aHHOCTH  h  hcbo3mo;khocth  Haöra  bt>  TBapHOMB  Mipk  ^ito-ahöo 
bt>  totoocth  Ha  Hero  noxoxcee.  Ha  9toü  HeBBipa3HMOCTH  EoxcecTBeHHaro  CskTa  h  Ha 
HeB03M0XCH0CTB  nOCITHIB  ero  tÈM'B,  KTO  He  Y40CTOHACH  BH^kTB  ero  Ha  CaMOMT»  aè, 

cb.  Tp.  naAaMa  mhoto  HacTamaerB.  O^HaKO,  npn  Beeft  ero  HeBBipa3HMOCTH  h  sceMB 
OTAH^in  TBapHaro  otb  Heco3£aHHaro,  ecTB  Bce  xce  bt>  9tomt>  TBapHOMB  Mipk  xbachix, 
nycKaö  ÖAk^HO  h  HecoBepmeHHO,  ho  Bce  ace  KaïcB  to  OTpaxcajojgix  EoxcecTBeHHBift  CsirB. 
9to  npexc4e  scero  coAHue  h  pacnpocrpaHxeMBiö:  hmt>  TsapHBift  cb^tb.  noaTOMy, 
oÖBxcHxerB  cb.  Tp.  naAaMa,  h  aca3aHO  bb  EfiaHreAin,  ^to  XpHcrocB  npocixAi>  Ha  0a- 
BopcKoii  ropk  „KaKB  coAHïje".  „9to,  npnöaBAxerB  om»,  noBTopxx  yxce  npHseAeHHyio 
H3MH  MBICAB  np.  IoaHHa  ^clMaCKHHa,  TOABKO  TyCKABlfl  OÖpa3T>,  HO  HCB03MOXCHO  a^9K- 
BarHO  (djtaQaXeutxox;)  H3o6pa3HTB  bt>  TBapHOMT»  HeTBapHoe.“161  „To,  *rro  bt>  nyBCTBeH- 
HOMT>  Mipk  COAH^e,  TO  BT>  yMHOMT>  Mipt  BoTB^,162  imiH€Tb  OHT>  BT>  4pyT0M^  M^CTi.  9tO 
yno^oÖAeHie  BoxcecTseHHaro  CsiTa  coAHe^HOMy  He  ^oaxcho,  o^Haxo,  noHHMaTB  bt> 

TOMT»  CMBICAt,  Öy^TO  nepBBIH,  nO^OÖHO  BTOpOMy,  HOCHTB  BT>  TOÖ  HAH  HHOÜ  CTeneHH 
BenjecTBeHHBiii  xapaKTepi».  Mbicab  o  KaKoö  ah6o  BeigecTBeHHOCTH  hah  qyBCTBeHHocra 
Heco34aHHaro  CstTa  ptuiHreABHo  OTsepraeTCH  cb,  Tp.  naAaMOü  h  xapaKTepH3yeTCH 
hmt>  KaKT>  rpy6oe  HCKa^ceHie  ero  y^eHia.  Oitb  hoctohhho  Ha3BroaerB  ero  „HeBeigecTBeH- 

HBE&  (ofoXov)  Cb^TB^,  rOBOpHTB,  ,,^TO  H^TB  HH^CTO  ^yBCTBCHHarO  BT>  CBiTÈ,  OCiHB- 

haud  pauca  occunmt  quae,  si  ad  litteram  intelligas,  lumen  Transfigurationis  tibi  exhibent  ut  quid 
divinum  vel  ipsam  divinitatem"  (p.  107).  To»ce  rnmapAoïn»  p,  115.  nomaTKa  o.  TKiojkh  pa3CMaTpHBan» 
Bcfe  9 TH  CBHTooTe^ecKia  BtjpaxceHifl  KaKi>  npocryio  pirropmcy  h  noaTTraecKyio  boabhoctb  npe^craBAHeTCH 
HaMi>  MaAO  y61>AHTeAi>Hoft.  He  ^yMaeinr.,  ^ïto6m  „pHTOpHKa“  cb.  otuobt»  MorAa  6b i  Haxo^irrbca  bt»  npo- 
THBOpiniH  CT»  HXT>  AOrMaTHHeCKHMH  B3rASAaMH.  9tO  OCOÖeHHO  BipHO  OTHOCHTeABHO  np.  IoaHHa  /laMa- 
CKHHa  bo  Bcixi>  cbohxt»  noöTHqecKHX'B  npOH3BeACHiax'b  ÖMBraaro  npexc^e  scero  ^omaTHCTOMi»,  crpeMHB- 
nmMCH  KB  ÖOrOCAOBCKOÜ  TOHHOCTH  H  OÖCTOJTTeABHOCTH,  HHOr^a  4a»Ce  BB  yUjepÖB  XyAOMCeCTBeHHOCTH. 

HeB03M0MtHo  npeAcraBHTb  ce6t,  hto6m  ohb,  tbkb  cxa3aTb  bb  npuna^Ki  „noaranecKoft  boabhocth**, 
Ha3BaAB  6hL  C034^HHOe  HeC03AaHHMMB . 

1M)  *Ay.  Top,.  P.  G.  150,  1232  CD. 
m)  El$  ttjv  Euto5ov.  *OpiX.  oeX.  176. 
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meMB  Ha  öaBopi  anocTOAOBB^,163  h  Hero^yen»  Ha4B  My^peaaMH  Bfea  cero,  KOTopue, 
„pacnpocTpaHEHCB  o  tomb,  *ïto  ohh  He  bh^ah  h  Tigerao  Ha4yBa«CB  cbohmb  iiaotckhmb 
yMOM'B,  no  HenoHHMamio  oöpaujaioTB  bb  ^yBCTBeHHBia  npeBOcxo^igiH  ywh  BoxcecTBeH- 
hbih  h  4yxoBHBW  ociflHix/<164  Ho,  cb  Apyroö  CTOpoHBi,  6biao  6bi  HenpaBHABHo  npeAcraB- 
ABTB  ce6i  9totb  Heco3#aHHBiü  Cstn»,  KaKB  micro  pa3yMHoe  npocBiTAeme,  KaKB  oaho 
AHiiiB  pauioHaABHoe  nocnmeHie,  AHiuaa  tbkhmb  o6pa30MB  caobo  „cb4tbu  Bancaro 
peaABHaro  coAepacamH  h  npeBpanjaa  ero  bb  npociyio  aAAeropiio.  ,4yMaeMB,  ^to  110406- 
Hax  „HHTeAAeKTyaAH3aHiflc<  Heco34amiaro  CBfcra  npoTHBopi^HTB  mhothmb  yreep^e- 
HiflM*B  cb.  Tp.  ÜaAaMBi  h,  Booöige,  He  cooTBiTCTBy ctb  oönjeMy  xapaKTepy  ero  mhcthkh, 
KaK'B  9TO  MoxcerB  6bitb  iiohoto  H3B  Hauiero  H3AoxceHia  ero  acKercraecKaro  y^enbi  (cm. 
Ta.  I).  H,  4tÜCTBHTeABHO,  B'B  O4HOMB  H3B  CaOBB  CB.  Tp.  ÜaAaMBi  npOTHB'B  AKHH4HHa 
(noAHOCTBio  enje  HeHane^iaTaHHOMB)  nMÈerca  öt\Bift  ota^ab,  nocBHijjeHHBifi  onposep- 
XCeHilO  MBICAH,  wro  TOABKO  04H0  3Hame  (yvü)0t$)  HBAfleTCH  He3a6Ay4HBnVTB  CBÈTOMB.166 
Mo>kho  cKopie  AyMaTB,  *ito  cpaBHeme  Heco34aHHaro  Cafcra  cb  TaapHBiMB  hochtb  xotx 
H  CHMBOAH^eCKiii,  HO  BIÏOAhIj  peaABHHH  XapaKXepB  H  OCHOBBIBaeTCH  Ha  CBOitCTBeHHOH 
MHOrHMB  npe^CTaBHTeAHMB  BOCTO^HOH  naTpHCTHKH  MBICAH  (h  BB  9TOMB  OHH  CXO4HTCH 
CB  IIAaT0H03HpyK)HJHMH  $HAOCO$CKHMH  Te^eHHlMH)  ,  *ÏTO  9T0TB  40ABHBIH  C034aHHBIH 
MipB  HBAaeTCH  KaKB  6bi  oToöpanceHieMB  n  no^oöieMB  CBoero  BoxcecTBeHHaro  ropHaro 
nepaoo6pa3a,  h3b^ho  cynjecrayioiijaro  bb  EoacecTBeHHOMB  co3HamH  n  ^rro,  cAi^oBa- 
TCABHO,  HaniB  3CMHOH  TBapHBlfi  Cb4tB  MOXCeTB  T3KB  XCe  pa3CMaTpHBaTBCH  KaKB  H^KOe 
OTOÖpaflceme  h  xycicAoe  noAOÖie  CB-tra  Heco34aHHaro,  6e 3KOHewo  otb  Hero  OTAirraaro, 
HO  BMicrfe  CB  TÊmB  peaABHO,  XOTH  H  HenoCTHXCHMO,  CB  HHMB  cxo4Haro.  CaMB  ace 
Heco34aHHBifi  Cb^tb,  9TOTB  nepBOo6pa3B  CB^Ta  TBapHaro,  eciB  04HHB  H3B  o6pa30BB 
HBAemH  h  pacKparrifl  Bora  bb  Mipi,  HHa^e  roBopn  ecTB  HerBapHoe  bb  TBapHOMB,  peaABHo, 
a  He  TOABKO  aAAeropKreecKH  bb  hcmb  oÖHapyacHBaeMoe  h  co3epijaeMoe  cbhtbimh  KaKB 
HeH3pe^eHHaa  Eonda  CAaBa  h  KpacoTa.  Mbi  4yMaeMB,  *ito  TaKOÖ  CHMBOAjrcecidü  pe- 
aAH3MB  AexcHTB  bb  ochob4  Bcero  y^eHin  cb.  Tp.  ÜaAaMBi  o  BoxcecTBeHHOMB  CBirfc 

H  ^TO  TOABKO  TaKHMB  0Öpa30MB  MOXCHO  II paBHABHO  IIOHHTB  MHOlie  CBOeo6pa3HBie  (h  Ha 
nepBBiii  B3rAH4B  4a^ce  h4ckoabko  CTpaHHBie)  momchtbi  9Toro  y^eHia.166  KaKB  6bi  to 

1SS)  npOTHBB  AKHHAHHa  CA.  4.  P.  G.  150,  818. 

164)  E lq  MetajiÓQq)(ö0iv.  —  P.  G.  151,  441 B. 

1#6)  ITpoTHBT»  AicHHAHHa.  Ca.  7,  8.  —  P.  G.  150,  826. 

l6e)  IÏph6ah3htcai»ho  Taic^ce  BwcKa3MBaeTCH  M.  Lot  Borodine  bb  cBoeit  Bw^aioijgeftai  paöoTl: 
„La  doctrine  de  la  déification  dans  Vêglise  grecque  jusqu* au  XI  siècle u  (bb  Revue  de  1’histoire  des  religons 
1932 — 33) :  „Et  ii  n’est  pas  question  ici  de  simples  analogies,  de  figures  de  rhétorique,  mais  de  symboles 
substantiels,  révélant  une  réalité  pleine,  le  monde  sensible  n’étant  que  la  „semblance“  de  1’autre  mani¬ 
festant  Péwjcdpxov...  le  symbole  n’est  qu’un  voile  transparent“  (op.  c.  1933,  p.  44).  „La  lumière  est 
bien  Paspect  sous  lequel  Dieu  se  montre  k  sa  création.  La  révélation  oü  theophanie,  se  fait  dans  et  par 
la  lumière...  Dieu  est  donc  lumière,  au  sens  anagogique  du  mot“  (ibid.  p.  46).  Tpy^B  t-mch  AoTB-Bopo- 

AHHOlt  HBXaeTCH  OAHHMB  H3B  HanÖOAie  «iHHMXB  H3CAiAOBaHiü  o  MHCTHK'fe  BOCTO^HOft  uepKBH  (cm.  o  HeMB 

peueH3iio  Fr.  M.  J.  Gongar,  O.  P.  La  déification  dans  la  tradition  spirituelle  de  V Oriënt  —  „La  Vie  Spiri- 
tuelle  X2  188  —  1  Mai  1935,  p.  91 — 107).  BnponeMB,  o6b  morepecyiomeit  HacB  anoxi  ca  Aotb- 
BopOAHHa  roBOpHTB  TOABKO  mhmoxoaomb:  KaKB  BH4H0  H3B  sarAasiB  eg  paöoTti,  CHcreMaTHHecKoe  my- 
neHie  Hcnxa3Ma  XIV  B^Ka  He  bxoahao  bb  en  3aAagy.  KpaTKoe  H3Aoacenie  ygeuia  o  0aBopcKOMB  Gsirt 
cm.:  CBgnj.  o.  Teopr.  OAopoBCKiit.  Torna  OaeopcKozo  Cmma  CeprieBCKie  Ahctkh.  3  (89)  1935. 
crp.  2 — 7. 
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HH  6bIAO,  HeC034aHHMÜ  CBfrrb,  KaKB  CBepXteCTeCTBeHHHÖ  H  6Aar04aTHMÖ,  piuiH- 
TeABHO  oTAH^aeTca  KaKB  on  oGbumaro  qyBCTBeHHaro,  Taxi»  h  ott>  ecrecTBeHHO-pa- 
ijioHaABHaro.  „Mhoü  cb1>tb,  'iHTaeMB  mu  bo  CBHToropcKOMB  tomocI,  cboüctbchho 
BoenpHHHMaTb  yMy  h  hhoh  HyBcray :  xyBCTBeHHMMB  cb^tomt.  oÖHapyacHBaiOTCH  xyB- 
CTBCHHue  npe^MeTW,  a  CBfcroMB  yMa  xbahctcx  3aKAioxeHHoe  bb  mmcaxxb  3Hame. 
CAiAOBaTeAbHO,  3pimio  h  yMy  cboüctbchho  BocnpHHHMaTb  He  oahhb  h  totb  ace  CBfcn., 
Ho  Raagde  h3t>  hhxb  4iücTByeTT>  coo6pa3Ho  co  CBoefi  npnpoAoü  h  bb  npeA'fcAaxB  ex. 
Ho,  Kor^a  AOCTOÜHbie  noAyxarb  AyxoBHyio  h  CBepxBecTecTBeHHyio  ÖAaroAaTb  h  CHAy, 
OHH  H  HyBCTBOMB  H  yMOMT>  BHAHTB  TO,  HTO  npeBOCXOAHTB  BCHKOe  HyBCTBO  H  BCXKlfi  yMB . . . 
kbkb  9to  B^aerb  oahhb  Bon.  h  HcnbiTbmaiorgie  Taidx  4§üCTBix“  (ÖAaroAaTH).1®7  9to 
cocTOxme  BoxcecTBeHHaro  o3apeHix  h  bha^hIx  Heco3AaHHaro  CB^Ta  oimcbmaeTCx  cb. 
rP.  FlaAaMOH  cAiAyioujHMT»  oöpa30MT> :  „öotobhahmmb  Ohb  (t.  e.  Bon.)  ecTb  CBin. 
H  HHXTO  HHOe;  H  TO,  XTO  BT>  HyBCTBCHHOMB  Mipi  COAHöe,  TO  BB  yMHOMB  Bon». ..  (XCAO- 
b^kb),  noAyroBiiiiü  bb  ÖAaroft  yA^AB  BoxcecraeHHoe  A^ücTBie...  caMB  ecTb  KaKB  6m 
CBirb  H  CO  Cb^TOMB  HaXOAHTCX  H  BMicrfe  CO  Cb^TOMB  C03HaTeAbHO  BHAHTB  TO,  XTO  6e3B 
TaKOBOÖ  ÖAarOAaTH  CKpblTO  AAX  BCÏ.XB,  B03BbICHBniHCb  He  TOAbKO  HaAB  Tk\eCHbIMH 

TiyBCTBaMH,  Ho  h  HBAB  bcêmb,  XTO  HBMB  b^aomo.  ..  h6o  Bora  BHAHTb  o^HujeHHbie  cepA- 
xjeMB . . .  KoTopbiü,  ÖyAy^H  Cb^tomb,  BceAxeTcx  h  OTKpbmaeTB  Ce6x  ak>6hiijhmb  Ero 

H  B03AK>6AeHHbIMB  HmB...  XBAXeTB  JKe  Ce6x  KaKB  BB  3epKaAi  OXHLLjeHHOMy  yMy.  CaMB 
no  Ce6è  öyAyxn  HeBHAHMbiMB:  TaxoBo  h  ahöo  bb  3epKaAi,  XBAxeMoe  (bb  hcmb),  ho 
(caMo)  HeBHAHMOe  ;  H  XBAXeTCH  COBepmeHHO  HCB03M0JKH0  BHAHTb  HTO  HHÖyAb  BB  3epxaAt 
h  oAHOBpeMeHHO  TO,  xto  oTpaxcaeTcx  bb  3epKaAi.“168 

OAHaxo,  9TOTB  Heco3AaHHbifi  BoxcecTBeHHbiü  Cb^tb,  npn  Bceü  CBoeö  HeBeigecTBeH” 
Hoera  h  CBepxxyBCTBeHHocTH,  He  BcerAa  ocraeTCx  oahhmb  ahoib  BHyrpeHHHMB  „Eo- 
HCeCTBeHHMMB  03apemeMB,  TaHHCTBeHHO  H  HeiI3peqeHHO  B03HHKaH)]gHMB.“ 169  Mojkho 
AyMaTb,  XTO  BB  HiKOTOpblXB  CAyqaaXB  OHB,  XOTX  H  He  H3MÏ>HXXCb  BB  CBoeü  npHpOAi, 
KaKB  TO  „BMHBAxeTCH  bo  bhè“  (s’extériorise) ,  H3B  BHyTpeHHxro  nepexcHBamx  cTaHOBHTCH 
OÖBeKTHBHblMB  XBACHieMB  H  AajKe  npio6piTaCIB  HiKOTOpblH  CBOHCTBa  CBiïa  BHAHMaro. 
HixTO  noAOÖHoe  mm  3aMÏ>HaeMB  yxce  y  6a.  öeoAopirra  bb  ero  onncamH  „HepyKOTBop- 
Haro  CBtTa“,  KorAa  ohb  roBopun.,  xto  HiKiü  hoabhhchhkb  yBHAaAB  ero,  „BbirAXHyBB 
BB  OKHO“  (cm.  Bbiuie).  Toace  MBX  MOaCCMB  3aKAKmiTb  H  Ha  OCHOBamiI  HfacOTOpblXB  npn- 
M-fcpOBB,  npHBOAHMblXB  CB.  Tp.  HaAaMOÜ.  TaKB  OHB  rOBOpHTB  O  „BoXCeCTBeHHOMB 
ocixHHi  h  cb4taocth  ,  npmacTHHKOMB  Koeii  6biAB  Aasmb  ao  npecTynAeHix  h  He  6mab 
(noaTOMy)  Hart,  KaKB  oÖAexeHHMfi  bb  HCTHHHyio  OAeacAy  CAaBbi...  öyAyxn  ropa3AO 
KpaCHBie . . .  HbUii.  OÖAe’ieHHblXB  BB  30A0T0  H  yKpameHHMXB  B^HyaMH  H3B  np03paqHMXB 
KaMHeH.“170  9thmb  Cb4tomb,  KOTopbifi  xBAxeTcx  „ÖAaroMB  ÖyAyujaro  BiKa“,  cixAO  ahuo 
MoHcex,  Ha  CAaBy  KOToparo  He  MorAH  B3HpaiB  cmhm  H3paHAeBM.171  Cixmx  BToro  CBiTa  Ha 
AHyi  nepBOMyqeHmca  CTe<J>aHa  He  6mah  bb  coctoxhïh  BbmecTH  CMOTpfeime  Ha  Hero  iyAeii.172 

w)  'AY.  To(i.  P.  G.  150,  1833  D. 

l**)  El?  Tnv  EïöoSov.  'OjuX,.  0eX.  176 — 177. 

***)  „èX-XdiiijiEu;  ©sla?  livaxixaSs  xal  cuto(joi\t(os  lyyivo|xévas“.  Co6opi>  1341  r.  P.  G.  151,  680 A. 

17°)  P.  G.  151,  220  A  h  Ke<p.  150,  1168  D  67). 

*")  P.  G.  151,  220  B. 
in)  Ibidem. 
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9totb  ace  Heco34aHHbiH  CBirb  oÖAHcraAb  an.  IlaBAa  Ha  nyTH  Bb  ,4aMacKb,173  npa 
*ieMb  ^ifiCTBie  ero,  HecMOTpa  Ha  cbok>  HeBeigecTBeHHOCTb,  OTpa3HAOCb  Ha  ero  ri- 
AecHMX'b  o^axb  h  HiKOToptie  H3i>  npHcyTCTByioHjHX'b  BH^iAH  ero.  9thmt>  CsiTOMb, 
„CsiTOMb  BocKpecema“  6biAa  HanoAHeHa  neujepa  rpo6a  Iocno4Ha,  Kor^a  no  Bocicpe- 
cernn  npHUiAa  174a  Mapia  Mar4aAHHa  h  „6oacecTBeHHo  yBH4iAa“  stotb  CsiTb. 
„Hyaoïo  pa3CMOTpiTb,  numerb  cb.  rp.  IlaAaMa,  . . .  KaKHMb  o6pa30Mb,  Kor^a  euje  6bL\a 
TbMa,  OHa  BH4iAa  Bce  totoo  h  Bb  no4po6Hocraxb  h  Kor4a  bto  (t.  e,  TbMa)  6mao  CHapyacn 
(BH4,ÈAa)  Haxo4HHjeeca  BHyrpH  ne^epbi.  OaeBH4Ho,  ^to  bh4  6bi\a  TbMa,  Taxi»  KaKb 
HyBCTBeHHbiö  4eHb  euje  He  BnoAHi  B03ciaAb,  ho  neujepa  9Ta  6bL\a  HanoAHeHa  CsiTOMb 
BocKpecema;  6oacecxBeHHO  BH4HMbift  Mapieft,  OHb  B036yac4aAb  Ha  6ÓAbmee  aioSobb 
ko  XpncTy  h  4aBaA'b  CHAy  ea  oaaM b  Bocnp hhhm aTb  aHreAbCKoe  BH4iHie  h  6mtb  Bb  co- 
cToamn  He  toabko  BH4iTb,  ho  h  roBopnTb  ei»  aHreAaMH*  TaKOBb  ohmö  CsiTb. “174  Hhtc- 
pecHo,  ^to,  Bb  4aHH0M,b  cAyaai,  ocoöeHHO  HarAa4Ho  npoaBHAocb  KaKb  6bi  4BoftHoe  ero 
4ificTBie:  cb  04H0ft  cTopoHbi,  ^hcto  4yxoBHoe,  BHyrpeHHee,  npocBiraBinee  Mapijo, 
B036y4HBinee  Bb  Heft  aioöobb  ko  Tocno4y  h  C4^AaBiuee  ee  cnocoÖHoft  BH4^Tb  aHreAOBb 
h  BCTynaTb  cb  hhmh  Bb  6eci4y>  cb  4pyroft  CTopoHbi,  HacTOAbKO  ocBiTHBinee,  n04OÖHO 
CB^Ty  seijjecTBeHHOMy ,  BHyrpeHHocTb  neujepbi,  ^to  Bb  Heft  MoacHO  6mao  BH4irb  „BbTo^i- 
hocth“  Bce  Bb  Heft  Haxo4aujeeca,  HecMOTpa  Ha  to  *ito  CHapyacn  eige  6bL\a  TbMa  h  ,/iyB- 
CTBeHHbift  4eHb  euje  He  B03ciaAb.“  Caobomt»,  „*iyBCTBeHHbift  4eHb“  no4*iepKHBaeTb 
„CBepx^yBCTBeHH0CTbu  CsiTa  BHyTpH  neujepbi.175  HaKOHejjb,  HaH6oAie  apKHMb  npH- 
MipoMb  Heco34aHHaro  EoacecTBeHHaro  CBiTa  aBAaeTca  CBirb,  ociaBinift  Tocno4a  Ha 
ropi  üpeoöpaaceHia  h  BH4iHHbift  TaMb  Ero  yreHUKaMH.  9totb  „GaBopcKift  CBirb“, 
KaK'b  6bmmift  04hhmt>  h3t>  rAaBHbixb  oöbeKTOBb  „HCHxacTCKnxb  cnopoBi>u,  C4t\aAca 
KaKi>  6b i  , ,KAaccnaecKHM*B  npHMipOMb“  Heco34aHHaro  CBiTa  TaKb,  ^to  bt>  npe4craB- 
Aemn  o^ieHb  mhothx'b  aBAeme  Heco34aHHaro  CsiTa  OToacecTBAaeTca  h  orpaHOTHBaeTca 
CBiTOMT»  npeo6paaceHia.  Ho,  KaK’b  mm  BH4iAH,  BoacecTBeHHbift  CBirb  h  noMHMo  CBiTa 
npeoöpaaceHia  HMierb  MHorie  h  pa3HOo6pa3Hbie  bh4m  cBoero  oÖHapyaceHia  Bb  Mipi. 

Cb.  Tp.  naAaMa  mhoto  rosopHTb  o  ©aBopcKOMb  CBiTi  Bb  cBOHXb  TsopeHiaxb.  Onn- 
CMBaerb  OHb  ero,  04HaK0,  no  npeHMynjecTBy  Bb  ano<|> aTH^ecKHXb  t epMHHaxb ♦  9to  no- 
HaTHO,  nocKOAbKO  Csirb  npeo6paaceHia  npeBbimaerb,  KaKb  mm  BH4iAH,  Bcaïdft  pa3yMb 
h  BcaKoe  ^yscTBO. . .  TaKb  OHb  Ha3bmaerb  ero  „HeH3peaeHHbiMb,  Heco34aHHMMb,  npHCHO- 
cyrgHMMb,  6e3AiTHbiMb,  HenpHCTyiiHbiMb, . . .  6e3KOHeaHMMb,  HeorpaHHqeHHbiMb^HT.4.176 
Cb  noAoacHTeAbHoft  CTOpOHM  OHb  xapaKTepH3yeTca  npeHMyigecTBeHHo  KaKb  KpacoTa 
h  KaKb  CAaBa  Boacia...  „nepBoo6pa3Haa  h  HeH3MiHaeMaa  KpacoTa,  CAaBa  Bora,  CAaBa 
XpncTa,  CAaBa  4yxa>  Ay^b  BoacecTBa.177  BaacHO  enje  OTMiTHTb,  ^to  CBirb  dtotb  no 
yneniio  cb.  Tp.  naAaMbi  He  aBAaeTca  aiMb  to  toabko  cy6beKTHBHbiMb,  B03HHKaioiJgHMb 
Bb  HarneMb  co3HaHm  KaKb  KaKoe  to  MeaTame  h,  BOo6uje,  npe4CTaBAeme  (qpdapa  hah 

178)  Ke<p.  P.  G.  150,  1169  A.  (xecp.  67). 

«9  P.  G.  151,  268  AB. 

178)  Mbi  He  BCTpiaaeMT»  bt>  AaHHOMi»  oiracaniH  „CB^Ta  BocKpecemfl**  BMpaacema  „HecosAaHHMit**. 
OAHaKO,  no  HfecoTOpMMT»  4pyrmn»  BBipaaceHiaMi»  („ÖoacecTBeHHO  BHA^Aa**,  „TaKOB'B  oHuit  t.  a.), 

no  BceMy  xo^y  piaw  h  no  cpaBHemio  cb  Apyimm  aHaAorH^HbiMH  npHïtfÈpaMH  He  MoacerB  6hm>  comh^hui, 
aTo  a^ao  H^erB  o  Heco3AaHHOMT»  Caii-fc. 

178)  rAy.  Toji.  P.  G.  150,  1238  B. 

”7)  *Ay.  Top.  P.  G.  150,  1232  G. 
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ïvöaXpa),  hah  qiMB  to,  bo3hhkhihmb  bb  onpeA-k\eHHbift  momchtb  (IIpeoOpaaceHiH) 
h  BCKopi  HCTe3HyBimiMB.  CBirB  3TOTB  H3BiqHO  npncyujB  Eory  h  Ha  öaBopi  npoH3om\o 
toabko  ero  oÖHapyMceme,  4a  h  to  ahiiib  qacraqHoe,  nepeAB  anocTOAaMH  (oTCioAa  moxcho 
3aKAH)qHTb,  qTO  CBin.  9totb  cyiaecrByen»  KaKB  oÖBeKTHBHaa  peaAbHocTb,  t.  e.  He3aBn- 
chmo  on.  Hamero  C03HaHk).  CaMB  no  ce6i  ohb  HeH3MiHeHB  ct.  toü  toabko  pa3Hnyeü, 
qTO,  ÖyAyqn  H3BiqHO  BHinpocrpaHCTBeHHbiMB,  KaKB  caMO  EoxcecTBO,  cb  momchtb  bo- 
xiAoujema  ohb  cocpeAOToqHAca  bb  Tk\i  XpncroBi,  bb  KoTopoMB  oSiiTaAa  Bca  noAHOTa 
Eoacecraa.178  H,  Booöuje,  H3MiHaeTca  He  caMB  Cb§tb  (ohb  HeH3MiHeHB),  ho  Hauia  cno- 
co6hoctb  BoenpHHHMaTB  ero  bb  öoAbiueü  hah  MeHbmeft  cnvt,  CTeneHb  Hamero  npn- 
qacria  EoacecTBy.  Eige  Baaorfce  OTMiraTB  to,  kbkb  yquAB  cb.  Tp.  IlaAaMa,  o  cnoco6i 
BHA^Hia  SToro  CBfcra,  h6o  bb  HenpaBHABHOMB  noHUMamii  stoü  CTopoHbi  ero  yqema 
Kpoerca  OAHa  H3B  TAaBHbixB  npnaHHB  HeAopa3yMimft,  B03HHKaioignxB  Booöqje  bb  cbh3h 
cb  yqemeMB  o  h  eco3 AaHHOMB  CBkri.  B£ab,  kbkb  h3b!>ctho,  eige  BapAaaMB  h  ero  cropoH- 
hhkh  OTnpaBAHAHCB  bb  cbohxb  HanaAKaxB  Ha  cb.  Tp.  IlaAaMy  H3B  npnnHCBiBaeMaro 
eMy  yiBepacAenia,  ÖyATO  6u  öaBopcidö  CBin»  6mab  bha^hb  anocTOAaMH  TÈAecHbiMH 
oaaMH  h,  CAiAOBaTeAbHO,  (3aKAK>qaAB  BapAaaMB)  eciB  cb^tb  qyBciBeHHbiö,  BenjecrBeH- 
HbiH  h,  bb  KanecTBi  TaKOBoro,  co34aHHbiö,  a  He  EoscecTBeHHbiü  —  HfcqTo  bb  poAi  aTMO- 
c^epnqecKaro  aBAeHia,  kekb  mojkho  3aKAioqHTb  H3B  HiKOTopwxB  caobb  BapAaaMa.17® 
Ha  caMOMB  a^aI,  OAHaKO,  cb.  Tp.  IlaAaMa,  He  OTBepraa,  npaBAa,  BnoAHi  mh£hih  o  bh- 
4imH  GaBopcKaro  CteiTa  TiAecHUMH  oqaMH,  oÖBacHaeTB,  qTO  oqn  anocTOAOBB  6mah 
npH  9TOMB  npeoöpaaceHbi  chaokj  ,4yxa  CBjrraro,  h  caMO  BH4iHie  CB^Ta  He  6biao  oöbrq- 
HbiMB  npogeccoMB  ecrecTBeHHaro  3pfoia,  ho  CBepxBecTeciceHHbiMB,  ÖAaroAarHbiMB. 
Coo6pa3HO  co  bcèmb  4yxoMB  yqemji  cb.  Tp.  ITaAaMbi  rk\ecHOCTb  He  oTBepraeTca  3Afccb 
KaKB  Hiqro  HecnocoÖHoe  kb  yqacriio  bb  EoacecTBeHHOü  jkh3hh  (Taxoft  B3rAH4B  npeA- 
CTaBHAca  6m  cb.  Tp.  IlaxaMi  KaKB  MaHHxeöcKoe  oxyacAeme  nAora),  ho  npeoöpa3yeTca 
enje  34icb  Ha  3eMAi  chaoio  /(yxa  CBaTaro  h  aamen.  acH3Hbio  ÖyAyujaro  Bfaca . .  .18#  Bon. 

*”)  Cm.  o&b  8TOMT.  El?  rf)V  MetapÓQcpcocnv.  P.  G.  151,  440  A. 

17*)  HyBCiBeHHoe  BHAhme  Ostra  TÈAecHMMii  oqaMH  npmmcMBaAH  HCHxacraMB  He  toabko  npeaorie 
KaTOAHqecide  noAeMHcru  (Bpo^i  Allatius’a),  ho  Aawe  h  TaKOö  BMAaioigiftcH  h  tohkIü  rocAiAOBaTeAB  Ay- 
xoBHofi  acH3HH  BOCTomiaro  MOHauiecTBa,  KaKB  K.  Holl.  Ohb  noHHMaen.  biia falie  OstTa  KaKB  „sinnliches 
Schauen"  (op.  c.  S.  211),  roBoprm.  o  tomb,  ÖyATO  6m  HCHxacru  „behaupteten  mit  leiblichen  Augen  die 
Herrlichkeit  Gottes  zu  sehen  —  ibidem  S.  219.  HeyAHBirrexbHO,  qro  Taxoe  qyBCTBeHHoe  BHAtme  npeA- 
craBAaeTCH  Xoaaio  „unbedeutend,  werrn  nicht  kleinlich“  (ibid.  S.  213)  h  ohb  rox ce  npnxoAHTB  bb  hcao- 
yMtme,  KaKB  motao  y  ctoab  BeAmcaro  Mncnma,  KaKB  np.  Chmcohb  Hob.  Bofocaobb,  npioöptc™  TaKoe 
6oAbiuoe  3Haqeme  „ein  inhaltlich  so  armliches  Erlebnis,  wie  das  Schauen  des  Lichtes  (ibid.  S.211).  He- 
AoyMtme  bto  nopoagneHo  HenpaBHABHMMB  h  coBepmeHHO  npoH3BOABHUMB  noHHMameMB  BHAtnia  Eo- 
acecxBeHHaro  CetTa,  KaKB  qyBCTBeHHaro  3pHreABHaro  npouecca.  Mm  paAM  OTMinm.,  hto  o.  }Kk>5kh  bb 
Aahhomb  Bonpoct  He  BnaAaerB  bb  onmÖKy  Xoaas  h  Ha3bsaerB  KAeBeroö  (calumniam)  npHnHCHBame 
cb.  1’p.  IlaAaMt  MHtHu,  öyATO  6h  „lumen  divinum  et  increatum  videri  posse  oculis  corporeis  absque 
aliqua  supematurali  elevatione  et  immutatione“  (Jugie.  Theologia  dogmatica...  p.  146).  yqeHHfi 
BmaHTHHOAorB,  oqeBHAHO,  nodiAHAB  bb  aahhomb  CAyqat  bb  o.  }Kk»kh  KOH^eccioHaABHaro  noAeMHcra. 

lso)  Mm  He  MoaceMB  corAacmBca  cb  MHtmeMB  o.  ^CioatH,  6yATO  6m  npeoOpaaceme  rfAecHMXB  oqeö 
chaoio  ,4yxa  CBjrraro  ab as  er ca  coBepmeHHO  HenonrmMMB  h  ,  ,<J>HAOco<J>CKH-HeAtnMMB<  ‘  qyAOMB  Bce- 
Morynjecroa  Eosds,  kb  KOTopoMy  cb.  Tp.  IlaAaMa  BMHyacAeHB  6mab  npHÖtrayn»,  a^6m  kskb  HHÖyAi» 
H36tacaiB  HanaAOKB  BapAaaMa  (ut  a  difficultate  se  expediret . . .  ad  miraculum  confugit“  — Jugie,  Theol. 
dog.  p.  95).  Mmcab  o  coyqacriH  TÈAa  bb  AyxoBHoft  jkhshh  qeAOBfaca,  o  cnocoÖHocni  ero  kb  bbiciiihmb 
AyxoBHMMB  oigymemaMB  h  o  npeo6pa*eHÏH  ero  eige  SAtcb  Ha  3eMAt  chaoio  EoscecrBeHHOö  ÖAaroA^TH 
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HiKOTOpwe  TeKCTBi  H3i>  TBopemft  CB.  lp.  IlaAaMBi,  noATBepjK^aioigie  BBiiuecKa3aHHoe : 
onpoBeprayBi,  MHima  eperaKOBB,  6y4T0  6bi  öaBopcKÜt  CBin.  ecTb  „npwiiAime^ , 
„chmboat.,  B03HHKaionjift  h  HC*ie3aioujiü,  HO  He  oÖAaAaioyjift  iioaahhhbimt»  ÖBrrieMT.,181 
CB.  lp.  IlaAaMa  yreep^aen.,  vto  „He  B03HHKaerb  h  He  Hcae3aen>,  He  onncBmaeTca 
h  He  BocnpHHHMaeTca  HyBCTBeHHOio  chaoio  CBin.  Tocno^Ha  npeoöpaxcema,  xoth  h 
BH^eHB  ÖBIA'B  TÈAeCHBIMH  O^BMH . . .  HO  ÖAaTOAapa  H3MiHemiO  qyBCTBT»  nepeiIIAH  TOiyia 
OTT.  rtAOTH  KT>  ^yxy  TaHHHHKH  loCnOAHH."182  „Hh  CBin.  9TOn»  HyBCTBeHT»,  HH  BH^iBUlie 
BH^iAH  ero  npOCTO  qyBCTBeHHBIMH  OaaMH,  HO  H3MiHeHHBIMH  CHAOIO  EojKeCTBeHHarO 

,4yxa.“183  „Ura.K'b,  (XpHCTOci.)  npeoCpaxcaerca,  ho  He  BocnpHHHMaen.,  oAHaKO,  toto, 
aiMT.  Oht.  He  ÖBiAT.  hah  H3MiH3WCB  bt»  to,  aiMT»  Oht.  He  6biai>  (40  IIpeOÖpaJKeHia) , 

HO  Ai\aH  HBHBIMT.  CBOHMT.  y^eHHKaMT.  TO,  «liMT.  OffB  6bLVB.184  „BnAiAH,  BOHCTHHHy 
BHAiAH  (anocTOABi)  9to  Heco34aHHoe  h  EojicecTBeHHoe  ociame,  ho  Eon.  (npn  btomt.) 
OCTaACfl  HeBHAHMBIMT.  BT.  CBOeft  TaÖHOÖ  CBepXCyUJHOCTH.“185 

9to  BoacecTBeHHoe  ociame,  BHAimioe  anocTOAaMH  Ha  ropi  OaBopcKoö,  AocrynHO 
AIOAHMT.  OHHUjeHHBIMT.  ^yXOMT»,  eijje  34icB  Ha  3eMAi,  XOTH  nOAHOe  OTKpOBeHie  Eoxce- 
CTBeHHaro  CBiTa  6y4en>  4aH0  toabko  bt.  6y4yigefi  xch3hh,  xor4a  mbi  y3pHMT>  Eora  AHijeMT. 
kt.  AHuy.  IIosTOMy  CB.  Tp.  IlaAaMa  (c\i4ya  34icB  3a  np.  IoamioMT.  ^aMacKHHBiMT.) 
ak)6htb  Ha3BiBaTB  „BCAHKoe  3piAHuje  CsiTa  TocnoAHa  npeoöpaxcema"  „EoxcecreeH- 
HBlft  H  HeH3peaeHHBIÖ  CsiTB**  „TaHHCTBOMT.  BOCBMOTO  4HH“,  TO  eCTB  „6y4yigarO  BiKa“, 
„BH4imeMT>  h  HacAaxtAeraeMT.  cbhtbimt.  bt.  HenocraxcHMOMT.  BiKi“.188  Bt.  stomt.  CMBicAi 
HeC034aHHBIÖ  CsiTB  aaCTO  Ha3BmaeTCH  yapCTBOMT.  EoXUHMT.,  IIMilOUJHMT.  BnOAHi 
oncpBiTBca  bt.  KOHiji  BpeMeHT.,  ho  yxce  cefiaacb  orqacTH  hbaxcmbimt.  ajocohochbimt. 
AJ04HMT.  COOTBiTCTBeHHO  HXT.  BHyTpeHHCMy  COBepUieHCTBy  H  CIIOCOÖHOCTH  BOCnpHHHMaTB 
EoxcecTBeHHoe.  „9totb  EoxcecTBeHHBiü  oiibitt.,  rannen»  oöt.  stomt»  cb.  lp.  IlaAaMa, 
4aeTCH  bt.  Mipy  h  cnocoöem.  6bitb  Öoabhihmb  h  mchbiiiumt.,  HeAiAHMO  4iAHMBtfi  bt»  co- 

OTBiTCTBlII  CT.  AOCTOHHCTBOMT.  BOCnpHHHMaWUJHXT.  erO.“187  Ho  A^XCe  BT»  6y4yigeMT> 

Bini,  KaKT.  hh  jtoaho  6y4erb  TOTAa  oncpoBeme  CAanbi  Eoxdeft  h  ea  HenocpeACTBeHHoe 
co3epyanie  „AiiyeMi.  kt.  Aiiyy“  bt.  BHAimn  Heco34aHHaro  CBiTa,  „TafiHaaEoxcecTBeHHaa 
CBepxcynjHOCTB“  Bce  ace  ocTaHerca  Ha  BiKH  hcbhahmoü  h  HeAOcrynHoii  aah  TBapn, 
KaKT.  npeBoexoAHHjaa  cbohmb  BCAHaieMT.  BCHKyio  TBapHyio  cüocoöhoctb  kt.  Bocnpiaruo. 
rio9TOMy  CoÖopT.  1352  r.  noAaepKHBaerB  bt.  cbohxt.  nocraHOBAeHiaxT.,  tto  CBin 
ITpeoGpaxceHia  He  ecTB  caMa  „cBepxcynjecrBeHHaa  cyujHocTB  Eoxda,  h6o  OHa  npeÖBi- 


npHHa4Aeacnn>  kb  ochobhhmt.  noAOxceHÜMB  ÖorocAOBCKHXB  h  acKenwecKKXB  B033pimlt  cb.  Tp.  ITaxaMU 
h  Hepa3pMBHO  cBB3aHa  cb  ero  yteaiem  o  %AOBixi.  Kohctoo,  ranoe  H3MfaieHie  ii«  (h  Ti\ecHtKi  one& 
BB  ^acTHOCTH)  een.  HÈTro  cBepxBecTecTBeHHoe  h  6o*ecTBeHHoe,  ho  HenoH»THaro  3A,fecb  cb  to^kh  3p^Hia 
oöigaro  Mip0B033p^Hia  cb.  Tp.  IlaAaMBi  h^tb  Hinero.  Hao6opoTB,  6biao  6u  HenoHanio  h  Henoc\i40Ba- 
TeAbHo,  ecAH  6bi  cb.  Fp.  IlaAaMa  orpinjaAB  3a  T&AecHtiMH  ciaMii  ciiocoöhoctb  y^acTBOBan.  bb  6oro- 
BHAiHÏH. 

l“)  'Ay.  Top.  P.  G.  150,  1232  B. 

182)  El?  tt)v  MeTapópcpcotav.  P.  G.  151,  429 A. 

lM)  Ibid.  P.  G.  151,  433  B. 

*M)  'Ay.  Top.  P.  G.  150,  1232  G. 

“‘)  Ke«p.  P.  G.  150,  1225  A  (xe<p.  149). 

**•)  El?  tt|V  MetapÓQCfoxnv.  P.  G.  151,  428,  AB.  Keep.  P.  G.  150,  1224  B  (xetp.  147). 

ls’)  El?  tt)v  MetapóppoKAv  P.  G.  151,  448  B. 
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BaerB  coBepmeHHO  hcbh^hmoö  h  HenpH^acraoö :  H6oEora  hhkto  HHKor^a  He  bh4§a,b, 
to  ecTb  KaKB  Ohb  ecTB  no  cyujecTBy,  ho  CKopie  . . .  ecTecTBeHHaa  CAaBa  csepxcyujHoö 
cynjHOCTH,  Hepa3AiABHO  H3T»  Hen  npoHCX04flnjaji  h  flBAaeMan  no  ^eAOBiKOAK>6iio  Eoauio 
AHjiaMB,  o^nujeHHbiMB  yMOMT>.“188  Bb  cbocmb  CaobI>  Ha  npeoÖpa^ceme  cb.  lp.  IlaAaMa 
B03CTaeTB  Ha  t^xb,  KOTopbie  „He  Ha3bmaiOTB  B03ciflBiniö  Tor^a  Csirb"  „EoacecTBeHHoii 
CAaBOÖ,  IJapCTBOMB  EoxdHMB,  KpaCOTOIO,  6Aar04aTbI0,  CBi>TAOCTbIo“,  HO  yB'fep5HOTB,  ^TO 
9to  ecTb  cyujecxBo  Eoxde189  h  3aaBAJierb,  ^to  „cboöctbchho  npoKAflTbiMB  MeccaAiaHaMB 
4yMaiB,  ^to  ohh  BH4HTB  cyujecTBo  Eo;xie.“190  HiKOTopoe  o6pa3Hoe  no4o6ie  9toö  He- 
bo3mo^chocth  BH^iHm  cyujecTBa  Eoxcifl  cb.  lp.  IlaAaMa  ycMaTpHBaeTB  bb  tomb  oÖctoh- 

TeAbCTBt,  *ITO,  BB  TO  BpeMfl  KaKB  y^ieHHKH  XpHCTOBbI  MOTAH  C03epUaTb  HCXO^aujift  OTB 
AHjja  Ero  Cb4tb  IIpeoÖpaxceHix,  ohh  ynaAH  ah^mh  Ha  3eMAK>,  Kor^a  hxb  ocIhhab 
CBiTAblH  OÖAaKB.  „HtO  9TO  3a  CB^TAblli  OÖAaKB,  CnpaiHHBaeTB  CB.  rp*  IlaAaMa,  H  KaKB, 
öy^y^H  CBiTAbiMB,  ohb  oc^hhab  hxb?  He  hbahctch  ah  ohb  tèmt»  HenpHCTynHbiMB 
Cb^TOMB,  BB  KOTOpOMB  OÖHTaeTB  Eorb?...  O4HO  H  TOXCe  «BAflCTCH  34tcb  H  CbIjTOMB 
h  TbMoft,  ocfcHjnoiijeft  BCAÏ>4CTBie  CBoeö  (Bce)  npeBOCxo4Hujeö  CBiTAOCTH.“191  H  xoto 
Cb^tb  AHuarocno4Hfl  Toxce  6mab  HenpHCTynHbiMB  „h  HeorpamraeHHbiM'b“,  „ho  Tor4a, 
cixfl  ÖOAie  6a44HO,  4aBaAB  B03M0XCH0CTB  BH4iTb  ;  B03Ci«BB  xce  BnOCAi4CTBiH  ropa340 
CHAbHie,  CTaAB  4AH  HHXB  HCBH4HMMMB  nO  npeB0CX04CTBy  CBliTAOCTH.<<192  Bb  9TOMB 
CMbicAi  TOAKyeTB  CB.  Tp.  IlaAaMa  BCTpiqaioiijiHCfl  bb  cb.  ÜHcamH  h  naTpHCTHHecKoft 
nHCbMeHHOCTH  BbipaxceHk  „MpaKB^  h  „TbMa“  4Aa  CHMBOAH^ecKaro  o6o3Ha^eHifl  Micra 
npeöbraamH  Eora.193  BmI»ctJ>  cb  tIjmb,  dame  EoxcecxBeHHofi  CAasbi,  Ero  Heco34aHHbift 
Cb4tb  He  ecxb,  bb  cooTeiTCTBin  co  bcïmb  cmmcaomb  y^emacB.  Tp.  üaAaMbi  o  „cyujHOcra 
h  9Heprin“,  Hi^To  oT4iAbHoe  OTB  caMoro  Eora,  ho  ecTb  CaMB  Eoib  bb  cbocmb  He4k\H- 
MOMB  H  HeyMaAeHHOMB  OTKpOBeHin.  Il09T0My  ÖblAO  6h  OHIh6o^HO  4yMaTb,  6y4TO  6bT 
cb.  lp.  naAaMa  4epxcaAca  MH^Hia,  wro  cBaTbie  bb  6y4yujefl  xch3hh  bm^cto  BH4iHia 
Eora  orpaHPmaTca  co3epyameMT>  KaKoro  to  OT4^AbHO  otb  Hero  cyujecTByioiijaro  Csina. 
HenpHCTynHOCTb  Eoacbaro  cyujecTBa  He  np  erurrcTByerb  TOMy,  hto  bb  rpa4yujeMB  bIjk£ 
mm  6y4eMB  co3epaaTb  Eora  „ah^jcmb  kb  AHjiy".194 

l8e)  G.YcneHCKift.  Cmodwcb  et>  nebrvuo  IlpaeocJiaeiA .  Oaecca.  1893.  crp.  38.  Tanace  rHinap^OHi  op. 
c.  p.  173.  II.  YcneHCKift.  Onpaedanin ...  crp.  784 — 785. 

189)  El$  ttjv  MerapÓQcpaKav.  P.  G.  151,  445  BG. 

m)  El;  tt)v  Msxa^ÓQcpoKTLv.  151,  448  C. 

m)  Ib.  P.  G.  151,  441  D. 

ltó)  Ibid.  P.  G.  151,  444  A. 

1M)  TaMi>  »e  wb  tomb  »ce  CUosi  Ha  IIpeo6pa)KeHie. 

1M)  O.  M.  7Kk»kh  cb  KaKoö  to  ocoÖchhoü  HacroftroBOCTBio  npmTHCbmaen>  cb.  Tp.  naAawfe  MHtmer 
6y4TO  6bi  CBaTbie  bb  6y4yiöeM1»  6y4yiB  AHuiemi  Henocpe4CTBeHHaro  bha^hLh  TpivnocracHaro  Bora 
^cm.  Theol.  dog.  p.  144  Palanas  col.  1 765).  Bb  btomb  TKkhkh  ycMaTpHBaeiB  04Hy  H3B  epeceft  „naAaMHSMa^. 
A  Meac4y  tèmb  yrBepHC4eHie  bo3mojkhocth  Henocpe4CTBeHHaro  co3epuaHia  Heco34aHHaro  BoaceciBa 
h  peaAbHaro  eAimeHui  cb  Hhmb  npnHa4Ae>KHTB  kb  caMtiMB  ochobhmmt»  xapaKTepHWMB  noAOJKemaMB 
Bcero  y^eHia  cb.  Tp.  ÜaAaMbi.  Bi4b  bb  3aujirri  bo3mo;khocth  Henocpe4CTBeHHaro  EoacecTBeHHaro 
03apeHia  coctobab  secb  BHyrpeHHiit  cmmcab  6opb6ti  aeoHCKHXB  HCHxacroBB  npoTHBB  Hana40KB  Bap- 
AaaMa  Ha  onpaB4aHHociB  MHcnnco-co3epuaTeAbHoft  »ch3hh.  G\asa  Boacia,  C03epuaeMaa  CBaTbiMH,  een», 
corAacHO  yremio  cb.  Tp.  ÜaAaMbi,  OTKposeHie  CaMaro  TpivnocracHaro  EoacecTBa,  a  He  h%tto,  BHfe  h  ot- 
4'feABHO  otb  Hero  cyqjecTByiomee.  KaKB  oÖBacmnB  bto  onmÖOTHoe,  Ha  Hann>  B3rAa4B,  HCTOAKOBame 
o.  ^OoacH  yrema  cb.  Tp.  ÜaAaMbi,  bb  4pyraxB  MicraxB  cbohxb  H3CA^40BaHiü  H3Aaraioiyaro  ero  cb  TaxoiSr 
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YaeHie  cb.  rP.  üaAaMbi  o  Heco34aHHOMi»  BoatecTBeHHOMT.  CBfcri  tècho  cBS3aHO 
cb  ero  yqemeMi.  o  ÖAaro4aTH.  TaKaa  cbh3b  noHaraa  caMa  coSoh,  noacoAMcy  Eoace- 
CTBeHHoe  o3apeHie  h  BH4ime  CBkra  mmcahtch  Bcer4a  cb.  lp.  üaAaMOÖ  He  KaKb  KaKoe 
TO  ecTecTBeHHoe  40craaceHie  aeAOBiKa,  a  KaKb  Henocpe4CTBeHHoe  4tóciBie  Eoadetf 
CHAM,  BHyTpeHHe  ycBaHBaeMofi  aeAOBiKOMb.  9to  Henocpe4CTBeHHoe  4iöcTBie  Eoade, 
nocKOAiKy  oho  npoHBAHTca  Bi  aeAOBiKi  h  BHyrpeHHe  ero  npocBÉTAaeTb,  OToacecxBAa- 
eTCH  y  cb.  rP.  naAaMH  cb  BoacecTBeHHoio  6Aaro4aTbio.  OHb  yaHTb  o  Heft  icaKb  o  He- 
co34aHHoü  h  6e3rpaHnqHoö  Eoacieft  CK\i  (aHeprin),  npeBbiuiaio yjeö  h  yMb,  h  ayBCTBO, 
h  Bce  TBapHoe,  no4AHHHO  coe4HHHioyjeö  o6Xa4aTeAefi  ea  Cb  EoroMb  h  oGoacaioujeft 
HXb  (6e3b  yrpaTbi,  04HaK0,  TBapHaro  xapaKTepa  nxb  npnpo4bi).  „9Ta  SoacecrBeHHaa 
CBiTAOdb  h  ÖoroTBopHaa  SHepria,  imuierb  cb.  lp.  IïaAaMa,  npHaaujaioijjiecH  Koeit  060- 
acaiOTca,  ecTb  Hfoaa  ÖoacecTBeHHaa  6Aaro4aTb,  ho  He  ecrecrBO  Eoade;  He  noTOMy, 
aroöbi  oho  OTcycTBOBaAO . . .  h6o  Be34i  (Haxo4HTca)  ecTecTBO  Eoade,  ho  KaKb  HHKOMy 
He40CTynHoe,  h6o  Hiib  HHKoro  co34aHHaro . . .  cnocoÖHaro  npioÖujaTbca  ero;  Eoace- 
CTBeHHaa  SHepria  h  ÖAaro4aTb  ,4yxa,  Be34i  npncyTCTBya  h  HeoT4iAHMo  orb  Hero  npeÖbi- 
Baa,  Henpii^acTHa,  icaKb  6w  OTcyrcTByroujaa,  (AHijaMb)  HecnocoÖHbiMb  Kb  npimacriio 
BCAi4CTBie  HeqHCTOTbi.“195  „BoacecTBeHHoe  h  öoroxBopanjee  ociame  h  6Aaro4aTb, 
nmiieTb  cb.  lp.  IïaAaMa,  Bb  4pyroMb  Miert,  He  ecTb  cyujHOCTb,  ho  SHepria  Eoada.“m 
O  Heco34aHHOCTH  ÖAaro4aTH  cb.  lp.  IïaAaMa  mhoto  ronnerb  Bb  cBonxb  TBopeHiaxb, 
onpoBepraa  MHiaria  CBOHXb  nporHBHHKOBb,  KOTopwe  bh4^ah  Bb  ero  yaemH  Hiaro  epeTH- 
aeocoe  h  canTaAH  epenncaMH  rfexb,  KOTopwe  „Ha3braaioTb  Heco34aHHoft,  Hepoat4eHHoü 
H  vnocTacHoö  SoroTBopHyio  Eoadio  6Aaro4aib.“197  Bb  cooTB-fcrcniiH  cb  9thmt>  caMo- 
oöoaceHie  noHHMaeTca  HMb  He  KaKb  ecTeciBeHHbiii  npojjeccb  noApaacania  Bory  h  e4H- 
HeHia  Cb  ÜHMb  nyreMb  coBepmeHia  OT4iAbHbixb  4o6po4ireAeft  hah  KaKb  HiaTO, 
CBofi CTBeHHoe  pa3yMHOii  npHpo4i  aeAOBiKa  (Bb  TaKOMb  CAyaai  aeAOBiKb  CTaHOBHAca 
6bi  BoroMb  no  ecTecrBy),  ho  KaKb  HeH3peaeHHbift  Ero  4apb,  KaKb  nA04b  4iftcrBia  Ero 
6Aaro4aTH  (xotb  h  no4roTOBAaeMbiü  4o6p04ireAaMH).  „ÜTaKb,  mimen,  cb.  lp.  IïaAaMa, 
ÖAaro4aTb  odoaceHia  Bbiiue  npHpo4M  h  4o6p04ÈTeAH;  Bce  9to  6e3KOHeaHO  HHace  ea. 
H60  Bca  4o6p04fcreAb  h  Hauie  no  B03M0acH0CTH  no4paacame  Bory  4iAaerb  odAaAaro- 
njaro  (4o6p04iTeAbK>)  cnocoÖHbiMb  Kb  BoacecTBeHHOMy  e4HHeHiio;  6Aaro4aTb  ace 
TaHHCTBeHHo  coBepuiaeTb  caMO  HeH3peaeHHoe  coe4HHeme.“198  „IIocpe4CTBOMb  Hea 
(6Aaro4aTH)  Becb  Borb  BMiujaeTca  (jtepixoopel)  Bb  4OCTo0Hbixb  h  CBHTbie  BceaiAO 
BM^ujaioTCH  BO  BceMb  Eorfe.“J"  „Boaciii  4apb  —  oöoaceHie**,200  „oÖoaceme  BMB04HTb  H3b 

oöcTOJrreAbHOCTLio?  HaMb  KaaceTca,  *m>,  ccah  onycnm.  cBoflcTBeHHua,  BOo6iye,  pHMCKO-KaTOAinecKHMb 
6orocAOBaMi>  crpeMAeida  pa3ucKHBan>  epecH  Bb  y^eidH  PIpaBOCAasHoft  UepKBH,  oumÖKa  ^khkh  o6t>- 
HCHJieTCJt  TpyflHOCTbio  aak  Hero,  KaKb  4a*  HeAOB^Ka,  yMCTBeimo  c$opMHpoBaBinaroca  Ha  AamHCKoft 
CXOAaCTHKt,  MMCAHTb  Hepa3A^AbHOCTb  H  eAHHCTBO  CyigHOCTH  H  SHeplTH  He  HapyHiaeMMMH  HXT,  „6orOIipH- 
AHHHHMT.  pa3AHHÏeMT.“.  O  TOMT»,  'ITO  MM  Vb  6y^yUjeMT>  CnOA06nMC«  eAHHeHW  CO  BC%MT>  BoTOMT»  (a  He 

Cb  Ero  HacTbio),  KaKb  »to  npHnMCMBaen.  cb.  Tp.  IlaAaMi  JKojkh,  cm.  Hnace  ynTary  Bb  npHM.  199. 

»“)  Keep.  150,  P.  G.  1188  B.  (xe<p  93). 

>••)  Keep.  P.  G.  150,  1160  C.  (xetp.  69). 

“»)  'Ay.  Top.  P.  G.  150,  1229  A. 

”•)  ‘Ay.  Top.  P.  G.  150,  1229  B. 

*”)  'Ay.  Top.  P.  G.  150,  1229  D. 

“*)  'Ay.  Top.  P.  G.  150,  1229  C. 
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npe^iAOBt  cBoero  ecreciBa  o6oacaeMaro.“m  IIoBTOMy  h  npnaacTHHKii  EoacecTBeHHoft 
6Aaro4ara  Moryrb  6brrb  Ha3bmaeMbi  no  Heft  (xat*  au-r^v,  a  He  no  cyqjecxBy)  6e3Ha- 
aaAbHMMH  H  6e3KOHeaHMMH,  KaKT>  o6b  9TOMB  nHmeTb  CB.  Tp.  IlaAaMa  BB  CBOem» 
TpeTbeMB  CAOBi  npOTHBb  AKHHAHHa,  HMilOIgeMB  n043arOAOBOKb:  „CBH^iTeAbCTBa 
CBHTbix'b,  noKa3bmaioHjia,  hto  c4§AaBmieca  npnaacTHHicaMH  EoacecTBeHHoft  ÖAaro^aTH 
CTaHOBHTca  no  Heft  (ÖAaro^ara)  6e3HaaaAbHbiMH  h  6e3KOHeaHbiMH“.202  Onpe4'fcAaa 
6oAie  ToaHO  OTHomeme  Meac4y  Heco34aHHbiMB  Cb^tomb  h  ÖAaro4aTbio  bb  yaeHnt 
CB.  Tp.  IlaAaMbi,  Mbi  MoaceMB  cicasaT b,  aro  4Aa  Hero  Heco34aHHwft  Cb^tb  h  ÖAaro4aTb, 
bb  cy^gHOCTH,  Toac^ecTBeHHbi.  Bipirèe,  tó  h  4pyroe  hbabiotch  4-fefterBiaMH  EoadiiMH. 
06b  9tomb  npHMO  roBopHTB  CB.  Tp.  IlaAaMa,  Kor4a  ohb  Ha3bmaeTB  GaBopcicift  Cb^tb 
„Heco34aHHoft  h  ecTecTBeHHoft  6Aaro4aTbK>“,203  nnineTB  o  „CBirfc  EoacecTBeHHoft 
6Aaro4aTH‘t204  h  onpoBepraerb  MHÈHie  rfcxB,  KOTopwe  Ha3bmai0TB  „ÖoroTBopagjyio 
ÖAaro4aTb  Eoaciio  cboüctbomb  yMHOft  npnpo4bi,  B03Hi«caioqjeft  otb  o4Horo  no4paacama, 
a  He  CBepxBecrecTBeHHbiMB  h  HeH3peaeHHMMB  ciaHieMB  h  EoacecTBeHHMMB  4iftcTBieMB 
HeBH4HM0  BH4HMbIMB  H  HenOCTIiaCHMO  nOCTHraeMbXMB  40CT0ÖHbIMH<  ‘  .205  HaM'b  Ka>KeTCH 
nosTOMy,  tto  HaHÖOAie  ToaHo  Bbipaaca\a  6m  yaeme  cb.  lp.  IlaAaMbi  MbiCAb,  aTo  He- 
co34aHHbift  Cb£tb  h  ero  BH4ÈHie  hbabiotch  He  CTOAbKo  CAi>4CTB  ieMB  4iftcTBia  Ha  HacB 
ÖAaro4aTH  Eoacieft,  CKOAbKO  oÖHapyacemeMB  9toü  ÖAaro4aTH.  H  9totb  Toac4ecTBeHHbift 
cb  ÖAaro4aTbK)  Heco34aHHbift  Cb^tb  HMierb,  kbkb  mm  yace  bh4Ï>ah,  y  cb.  Tp.  IlaAaMbi 
MHoro  BH40BB  CBoero  oÖHapyacema  —  otb  hhcto  BHyrpeHHaro  03apema,  TaHHCTBeHHO 
HcnbiTbiBaeMaro  cep4ueMB,  40  icaKB  6bi  bitè  hbcb  Haxo4HigarocH  ciama,  OTaacrH  no- 
40ÖHaro  no  cbohmb  4Ï>ftcTBiaMB  cBfcry  3eMHOMy,  ho  04H0BpeMeHH0  BHyrpeHHe  npoCBfcr- 
Ajnoujaro  co3epuaioiijaro  ero.  MoacHO  4aace  4yMaiB,  aTO  bb  bmcihhxb  4yxoBHbixB 
cocroamaxB  ÖAaro4aTb  Eoacia,  ocraBaacb  Bce  tbkb  ace  HeBH4HMoft  h  „CBepxB-yMHoft“, 
04H0BpeMeHH0  oÖHapyacuBaeTca  kbkb  Hen3peaeHHbift  „cBepxayBCTBeHHbift“  Gb^tb,  He- 
nocraacHMo  co3epyaeMbift,  bb  ce6i  hah  bo  bhIs,  y4ocronBiiiHMHca  Taicoro  cocroaHia. 
Hnr4i,  04HaK0,  bb  TBopemaxB  cb.  Tp.  IlaAaMM  Mbi  He  hbxo4hmb  yicasama,  aTo  Taxa» 
„CBepxayBCTBeHHaa  cBi>T0BH4H0CTb“  o6fl3aTeAbHO  npncyuja  ÖAaro4aTH  Ha  ea  bmchihxb 
cryneHaxB  h  aTo,  ocTaBaacb  toabko  „CBepxB-yMHoft“,  OHa  tèmb  caMMMB  aBAaeTca 
euje  yigepÖHoft  h  He  noAHoft.  Moacno  4yMaTb,  aTo  corAacHO  cb  yaemeMB  cb.  Tp.  Ila- 
AaMbi,  BH4bi  ÖAaro4aTHaro  4iftcTBia  Eoacia  MHoroo6pa3HM  h  pa3AiiaHbi,  h  aTO  34^cb 
He  MoaceiB  öbiTb  HHKaKoro  o6ujeo6a3aTeAbHaro  saicoHa.206 


m)  *AY.  Ton.  P-  G.  150,  1229  D. 

***)  *Ay.  Top.  P.  G.  150,  813.  Taicoli  noAHOToii  EoacecTBemioA  ÖAaroAani,  npeoAOA'ÈBarotyeft  TBap- 
Hocrb,  oÖAa^aAa  Boada  MaTepb :  „OHa  OAHa,  imraen.  o  Heft  cb.  Tp.  IlaAaMa  bb  cbocmt.  Caobé 
Ha  ycneme,  hbahctch  npeAiaoMB  (peOÓQiov)  TBapHoft  h  HeTBapHoft  npHpoAM.  P.  G.  151,  472  B. 

“J)  0.  YcneHCKift.  Chhoahkb...  crp.  30,  Guichardon  p.  172. 

*“)  npOTHBB  AlCHHAHHa  ca.  4.  P.  G.  150,  816. 

**)  *Ay.  Top.  P.  G.  150,  1229  B. 

***)  Bonpocb  o  npHpoA'fc  6Aaro4aTH  no  CBoeft  caobchocth  h  oöumpHOCTH  bmxoahtt.  h3b  npeAiAOBi 
HacTOfligeti  pa6oTM.  OrpamriHMca,  nosTOMy,  toaako  caMUMH  Heoöxo^HMtiMH  3aMlaaHiaMH.  Mh  4y- 
MaeMi>,  hto  bt>  pa3AOTHOMT>  noHHMaHLH  npHpoAM  ÖAaroAaTH  3aKAK>aaeTca  oaho  H3t  caMtrxT.  cyigecTBeH- 
hhxt.  OTAHaift  MOtguy  cxoAacTirïecKoft  AOKTpHHoft  3ana4a  h  öorocAOBCKHMi.  co3HameMi>  üpaBOCAaBHaro 
BocroKa.  OTAOTie  sto  Moacen.  6tm.  Kpanco  ^opMyAHpOBaHo  takt.,  hto,  bb  to  Bpeww  kaki»  Boctokb 
MtiCAHTA  6Aaro4an>  kbkb  Eoade  cboöctbo  h  cn\y.  Kam.  hètto  Heco34aHHoe  h  BoacecTBeHHoe,  bb  phmcko- 
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TaKOBO,  B'B  o6hjhxb  qepTax’B,  yqeme  cb.  Tp.  IïaAaMw  o  Heco34aHHOM'B  BoxcecrBeH- 
homt>  Cfiirfe.  yqeme  bto  Bcer^a  hbahaocb  „KaMHe\n>  npencHOBeHkc<  4ah  paöioHaAHcra- 
qecKoft  6orocAOBCKoft  mbicah,  OTBepraBmeft  ero  k2lkt>  hkoÖbi  HecooTsiTCTByiomee  no 
mniio  o  Eorfe,  Kam»  o  qHCTOMT»  h  npocTOMB  ^yxi,  h  npHrmcwBaiOLgee  EMy  HÉKOTopyio 
MaTepiaABHocTb*  HaMi>  4yMaercK>  qro  Taxa*  ojjtHKa  yqem*  cb.  Tp.  üaAaMBi  oÖ’Bhchh- 
eTCK  Tpy4H0CTBK>  MBICAHTB  (oCOÖeHHO  4AH  AHÏfb,  BOCIOTraHHBIX'B  B'B  4yxt  KaTOAHqeCKOft 
mhcthkh)  cyjggecTBOBaHie  HeBeujecTBeimaro  Csina  h  hcboabhoö  no4Minoft  ero  cb'Étom'b 
MaTepi aABHBTNTB .  Ho,  ecAH  HaMT>  y^acTCK  npeo40AtTB  9to  3aTpy4HeHie,  yqeme  cb.  Tp. 
IlaAaMH  pacKpoeTCH  Ha\n>  B'B  cbocmt»  rAyöoqaömeMT»  MHCTHqecKOM’B  h  ÖorocAOBCKOsrB 
cm  bic  At.  MHCTHqecKH,  3Haqeme  ero  coctohtb  bb  tomt»,  qro  hmt»  yTBep^aeTOi  h  060- 
cHOBBiBaeTCH  1104AHHHOCTB  Harnero  4yxoBHaro  oiiBiTa,  B'B  kocmt»  h3mb  Henocpe4CTBeHHO 
4aHo  EoatecxBeHHoe  h  HersapHoe.  Mm  cosepaaeMB  He  KaKoe  to  TBapHoe  nopojK4eme 
He4ocTynHoft  HaMi>  Botkcctbchhoü  npnquHM,  He  Kaxoft  to  cBirB  oTAnqHBiö  on»  CBtra 
Heco34aHHaro,  ho  caMo  EoacecTBeHHoe  bb  ero  no4AHHHHKt.207  Bb  ötoö  bo3mo^chocth 

KaTOAH^ecKoit  cxoAacTHKi  yTBep4HAoci»  MHtme  o  ÖAaro^aTH  Kam»  o  qeMB  to  xoth  h  CBepjctecrecTBeH- 
homt»,  ho  Bce  ace  co34aHHOM’B  4A si  qeAOB^Ka  h  orpaHmenHOMB.  KaTOAOTecKie  H3CAi40BaTeAH  yqema 
cb.  Tp.  IlaAaMM  noHHMaAH  cyqjecTByioqjee  bb  stomb  sonpoci  aaacHoe  pa3Airaie  Meac^y  4ByMH  &ripaivm, 
n paBOCAaBHMMT»  H  pHMCKO-KaTOAOTeCKHMT».  BOTB  Ka KB  $OpMyAHpyiOTB  HtKOTOpUe  H3B  HHXB  yqeHie 

CBoeü  yepKBH  o  ÖAaro^aTH :  „qualité  ou  habitus  d’un  ordre  transcedant,  il  est  vrai  et  supérieur  k  toute 
réalité  créée,  mais  en  dernière  analyse,  créé,  fini  et  limité"  J.  Bois.  Le  Synode  hésychaste . . .  p.  50. 
<4pyroft  HOBtóiniö  KaTOAiroecKift  rmcaTeAb,  tomhctb  no  yöiac^eHkMT»,  HanoMHHaen»  hbmb  „le  concept 
scolastique  de  la  grace :  la  grace  mode  d’être  créé  en  nous  et  nous  déibiant"  Guichardon;  Le  Problême ... 
p.  117.  OTHOcuTeAbHO  TaKoro  onpe^iAeHur  ÖAaro^ara  orpamnuMCJi  aaMtqameMB,  *rro  HaMB  npeA- 
craBAaeTca  HenoHXTHBiMB,  KaïtHMB  o6pa30MB  Hi<rro  TBapHoe  mojkctb  oÖAa^aTB  cnocoÖHOcrbio  coBepmaiB 
oÖoxceme,  He  6y4y^H  caMO  EoacecrBeHHoiï  npnp04hi.  IIpaBOCAaBHoe  yqeme  o  6Aaro4aiH  mojkho  HaüTH, 
npaB4a  onem  HenoAHo  h  ÖAi4HO  BbipaaceHHLiMB,  bt»  pa3AHqHMXB  cyi^ecTByiOQpoci»  CHcreMaxB  npa- 
BOCAaBHaro  ÖorocAOBia  (Hanp.  y  MaAHHOBCKaro:  yyBomecmeeHHoe  ceoücmeo  ormoiueniu  fa>  jnoènMb 
u  EoMcecmeeman  cuna ,  coeepiuamj&an  cnaccnie  uejioenKcf*  —  IIpoT.  M.  MaAHHOBCKiit.  Tlpaeocjiamoe 
bozMamuHecKoe  óozocjioeie .  T.  III.  CeprieBB  IIocaAT».  1909,  crp.  358).  B*  4peBHeö  naTpHcnpiecKoft  mici»MeH- 
hocth  yqeme  o  ÖAaro4aTH,  Ka  kt»  o  Eoacieü  CHAi  (a  He  npocro  KaKO\n>-TO,  o^eBH4HO,  ^eAOBi^ecKOMT» 
Kadeerat  h  CBoficTB'fe)  BupaxceHo  ÖOAie  onpe4^AeHHO.  Eiye  6oABmaro  pa3Birrüi  sto  yneme  noAymiAO 
ycB.  Tp.  IlaAaMM,  TaKi»,  'ito  JKioxch  4axce  Haxo4Hn»  ero  epennecicHMT»  h  3aMiqaen»  „que  la  théorie 
de  la  grace  incréée  et  la  conséquence  qu’en  tire  Palamas . . .  frisent  le  pantheisme“,  Palamasy  col.  1 764 — 65. 
/fpyroe  BaacHoe  OTAinie  Mexc4y  3ana40MT»  n  Boctokomt»  B'B  yqemH  o  ÖAaro4aTH  coctohtb,  noBH4HMOMy, 
bt»  tomt»,  qro  Boctokt»  B'B  cBoeMT»  peaAHcmqecKOMT»  noHHMamH  cnacema  ÖOAie  HacranBaerB  Ha  o^gyra- 
Moem,  oco3HaHHOCTH  h  4a*ce  BH4HM0CTH  ÖAaro4aTH  (KOHeqHO,  Ha  BUCIUHXT»  cnyneiiHXT»  cbütocth), 
Meac4y  tèmt»  Kam»  iopn4HqecKOMy  co3Haniio  3ana4a  6oAte  CBOÖCTBeHHO  npe4CTaBAeme  o  6Aaro4ani, 
Kam»  o6t»  ycAOBHi  BM^neHia  onpaB4aHk,  BOBce  He  o6a3aTeAi»HO  np0H3B04ameü  Kaïcia  ah6o  peaAtHtw 
oigyniMMa  4titciBiH  bt»  co3HamH  cnacaeMaro.  06r»  oqjyraMoerH  0Aaro4aTH  h  neB03MoacHOCTH  4ah  Hea 
ocTaBarbca  nocroHHHO  cKpunroft  h  Heoco3HaHHOÜ  oqeHb  apno  ronnen»  np.  Chmcohi»  HobmA  Boiocaob'b 
bt»  oqem»  mhoetoct»  Mtcraxi»  cbohxt»  TBopemit.  Bt»  cboüctbchhomt»  eMy  3a0CTpeHH0-*napa40KcaABH0MT> 
cnoco6t  BbipaacaTbca  oht>  4aace  yTBep>K4aeTT> ,  hto  kto  He  yBH4Hn»  Bora  bb  ötoü  mch3hh,  He  yBH4im» 
Ero  h  bb  6y4yigeü.  Gm.  ero  Caobo  „Ilepi  rö>v  otopévcov  dyvc&OTOx;  exetv  èv  lavtoX?  xb  Ilveup-a  to 
"Aytov/*  Hausherr.  La  méthode...  p.  173 — 209. 

*°7)  KaTOAinecKoe  ÓorocAOBie  Taicxce  npH3Haen»,  qro  CBaTbie  na  bucuihxb  cryneiwxB  4yxoBHaro  co- 
BepmeHCTBa  y40craHBaK>TCH  ocoÖaro  ÖAaro4aTHaro  npocBtyjeHia,  KOTOpoe  o6o3HaqaeTca  MHcnnecKHMB 
TepMHHOMB  „vision  de  gloire*4.  Ho  bto  npocBiigeme  He  een»  Henocpe4CTBeHHoe  co3epuame  BoacecTBeH- 
Haro,  a  toabko  BcnoMoraTeABHoe  cpe4CTBo,  no4asaeMoe  Botomb  h  BO3BMmai0njee  4yum  kb  HHTyHTHB- 
HOMy  BH4imio.  Cbètb  „lumière  de  gloire“  xaapeHB  h,  kbkb  TaKOBoft,  otaotchb  on»  CsiTa  Heco34aHHaro, 
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Henocpe^CTBeHHaro  co3epyaHix  EoxcecrBeHHaro  h  e^HHemH  cb  hhmb,  bb  bo3mo;khocth 
ÖAaro^aTHaro  npeo^oAima  hbmh  Hauieö  TBapHOö  orpaHKraeHHocTH  h  Bnxo4a  H3B 
npe^iAOBB  npHpo4Haro  öbrm  —  cmmcab  h  onpaB^ame  MHCTHHCCKaro  nyra  neAOBhKa. 
Cb  4pyrofi  CTOpoHM,  bb  kbachIh  Heco34aHHaro  CB^Ta  Bon>  oTKpbmaeTOi  Mipy  bb  o6pa3h 

HCTaÏhHOÖ  H  HeBergeCTBeHHOÖ  KpaCOTM,  ÖAi^HMMB  OTÖAeCKOMB  KOTOpofi  HBAHCTCH 
HaniB  3eMHOfi  CBixB  h  TBapHaH  KpacoTa  Mipa  co34aHHaro.  Bon»,  no  y^emio  cb.  lp. 
IlaAaMM,  He  ecTi>  hItcto  nocmraeMoe  04H0Ö  ahuib  pa3yMHOÖ  cnoco6Hocn>io  ^eAOBfaca, 
KaKB  9Toro  KeAaAH  6u  npe4craBirreAH  04hoctopohhhto  öorocAoscKaro  HHTeAAeKTya- 

AH3Ma,  -  OhB  eCTb  HCTOqHHKB  H  nepB006pa3B  HCTHHHOÖ  KpaCOTM  H,  KaKB  TaKOBOÖ, 

OTKpMBaeTca  Mipy  bb  HeTAiHHOMB  ciaHHi  Csoeö  EoatecrBeHHOÖ  caobu.  „HenpHcryn- 
hhmb  Cb^tomb,  Henocra^cHMMMB  H3AnmieMB  EoatecrBeHHaro  ciama",  Ha3biBaerB 
öaBopciciö  Cb^tb  CoöopB  1352  ro4a  „Hempe'ieHHOö  CAaBOÖ  h  CBepxcoBepmeHHoö 
h  npe4Btraoö  CAasoö  Eoacecraa,  6e3AfrrHOö  CAaBoö  CbiHa  h  IJapCTBOMB  Eoxohmb, 
HCTHHHOÖ  H  BOXC4eAl>HHOÖ  KpaCOTOÖ  OKOAO  EoaCeCTBCHHO Ö  H  ÖAaateHHOÖ  npH- 
po4M,  ecTecTBeHHOö  CAaBOÖ  Bora,  EoacecTBOMB  ÜTua  h  <4yxa,  OTpaaceHHo  ciaioyjHMB 
bb  E4HHOP04HOMB  Cbmi".208  9to  co3epöanie  Heco34aHHaro  EoacecTBeHHaro  CsiTa  bb 
Ka^eCTBè  „HCTHHHOÖ  H  BOHC4eAiHHOÖ  KpaCOTBIU20d  npe4CTaBAHeTCH  HaMB  04HHMB  H3B 
HaHÖoAie  rAyöoicHXB  h  jjiHHMXB  npoapiHiö  cb.  Tp.  IlaAaMLi  bb  TaÖHM  EoacecTBeHHOö 
acH3HH  TpivnocTacHaro  EoxcecrBa  bb  Ero  omomcnm  kb  Mipy  co34aHHOMy. 


Ta.  IV.  3aKAK>qeHie. 

3Ha^eHie  cb.  lp.  IïaAaMH  bb  npaBOCAaBHOMB  GorocAOBm.210 

Bb  npe4Bi4yujHXB  rAaaaxB  mm  nonbrraAHCb  h3aoxchtb  bb  CHCTeManreecKOMB  bh4^, 
no4TBepac4an  Harnn  BHB04M  cooTBkrcTByioqpïMH  jjHTaTaMH,  ochobhhh  acKeTireecidx 
h  GorocAOBCKiK  yGi^ema  cb.  lp.  IïaAaMH.  Bb  3aKAKraeHie  HaMB  xoróAocb  6h  euje 
CKa3aiB  HicKOAbKO  caobb  o  3HaHemH  ero  yqemH  bb  oÖqjeMB  xÓ4'i>  paaBHTix  Gotocaob- 
CKOÖ  mmcah  IIpaBocAasHaro  BocTOKa.  HaMB  npe4CTaBAHeTCH  o^eHb  BaacHMMB  4ah 

KOTOptift  een»  ca mt»  Bon».  CAt^oBaTCAiHÓ*,  Aaace  bt»  cocrOHHi#  „lumière  de  gloire"  hcaob^k'b  He  ccoep- 
Qaen»  HenocpeAcraeHHo  Bora  h  npeGMBaen»  bt»  paMKaxr»  raapHaro  Mipa  (Taici»,  no  Kpaibieö  xrtpi,  mm 
noHHMaeMT»  »to  yqeme).  —  Cm.  Michel.  Intuitive  (vision)  — bt»  Dictionnaire  de  Théologie  Catholique, 
Col.  2370  —  c-f  Guichardon.  Le  probléme...  p.  102.  IlpH3HaBT»,  mx>  „Dieu  est  essentiellement  lumière 
increée“  om»  yTBepavtaen»  AaAie,  hto  „on  considére  la  lumière  de  gloire  comme  un  secours  accordé 
par  Dieu...  en  ce  sens  la  lumière  de  gloire  est  donc  une  lumière  créée  re$ue  dans  Pintelligence  qu’elle 
perfectionne." 

*°8)  0.  YcneHCKiö.  Cunodwcb ...  crp.  38* 

*•)  AHaAormHbia  BMpa^ceHU  o  BoKecrBemioö  Kpacori  cm.  npHM.  177,  179,  h.  t.  4. 

M0)  Bonpoci»  o  Miert  h  3Ha^eHia  yqema  cb.  Tp.  ITaAaMM  bt»  oÖqjeMT»  xo^i  pasBirria  npasocAasHaro 
ÖorocAOBia  Mon»  6m  6un»  npeAMCTOMi»  oryjiAbHaro  H3CAi40Bama.  HaCToaigaa  rAasa  He  npeTeHAyen» 
na  noAHory  HaynHaro  aHaAH3a  h  orpaHHTOBaeTca  ^opMyAHpoBanieM^  OTAtAtHMxr»  MMCAeH  oÖujaro 
xapaicrepa,  TpeÖyio^Hxr»  ÖOAie  oÖcroHTeAJbHaro  paaBHTia  h  $aicnnecicaro  o6ocHOBama.  HyxcHO,  aooöqje, 
cica3aTb,  ^rro  hh  oahht»  H3i»  H3CAi40BaTeAeö  „naAaMH3Ma“  He  npoH3BeAT>  eqje  stoü  pa6onj.  Oahoü 
H3T»  npuHHHi»  Taxoro  npoÖtAa  sbahctoi  Ta  KOH^eccioHaAbHaa  npe4B3BTocTB,  o  KOTOpofi  mm  mnneMT» 
BT»  TeKCli  »TOÖ  TAaBM  H  KOTOpaa  CHAbHO  3aTpy4HHAa  CaMyK)  B03M0XCH0CTL  HayiHOÜ  noeraHOBKH  Bonpoca. 
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npaBHAbHaro  ero  noHUMaHia  BwacHeme  nonpoca,  bb  k&koü  Mipi  mcwkctb  cb.  Tp.  Ila- 
Aana  6bitb  pa3CMaTpnBaeMT>  kbkb  Tpa^HyioHHLiö  yepKOBHtift  (JorocAOBB,  kt>  KaKHMi» 
Te^eHiaMi»  aciceTHHecKoft  u  öorocAOBCKoft  mmcah  ITpaBOCAaBHoft  IJepKBH  oht>  npH- 
Ha^Ae^CHTb  H  HTO  HOBarO  BHeceHO  HMT>  BT>  COKpOBHQJHHIjy  efl  öepKOBHarO  ÖorOCAOBCTBO- 
sama.  Kt>  coacaAimio,  h  bt>  stom*  Bonpoci  noAeMireecKiü  hah,  HaoöoporB,  anoAoreTH- 
^ecidft  noAxc>4T>  kt>  npe^MeTy  chabho  aaTpy^HHAi»  40  cuxb  nopi>  ero  o6t>ckthbhoc 

H3y^eHie.  Bl>  COOTBhTCTBHI  CO  CBOHMH  KOH^eCClOHaAbHBIMH  B3rAH4aMH  04HH  CTpeMHAHCB 

40Ka3an>  BcejjiAyio  TpaAHjjioHHOCTB  cb.  Tp.  IlaAaMM,  Apyrie,  Haoöopon»,  bha'Êah 
bt>  Hewrb  HOBaTopa,  pfoKo  nopBasmaro  co  Bceü  npeAiuecTByioHjeft  öepKOBHo-ÖorocAOB- 
CKoft  Tpa4Huiefi  h  „BM4yMBiBaBiiiarou  coBepmeHHO  „HecAtixaHHyio"  öorocAOBCKyio 
CHCTeMy,211  Bpfl4T>  AH,  OAHaKO,  06a  9TH  04H0CT0p0HHia,  KaKT>  HaMT>  Ka^CeTCH,  MHtmH 
Moryn»  6bitb  Hayrao  oöocHOBaHBi  Ha  <£>aKTaxi>.  H,  npeac4e  scero,  h3mt>  npeAcraBAa- 
eTCH  OCOÖeHHO  HesipHBIM'B  HCTOpHTOCKH  MH^Hie  O  COBepmeHHOft  HeCBH3aHHOCTH  y^emB 
cb.  Tp.  üaAaMBi  ct>  npeAuiecTByioijgHMH  eMy  acKenriecKHMH  h  öofocaobckhmh  Tpa4H- 
H  O  B03HHKHOBeHiH  erO  no  TOCTO  CAyHaftHbIMT>  npOTHHaMT>  (HST»  nOTpeÖHOCTH 
Haft  TH  apryMeHTBi  4Aa  OTpaaceHia  Hana40K'B  BapAaaMa  Ha  MOHaxoBT»).212  He  rosopa  yate 


M1)  Ha  Bcey^AOÜ  TpaAHyioHHOcra  ynema  cb.  rp.  ÜaAaMii  HacTansaion»  npeacme  npaBOCAasmae 
ero  anoAorcTu,  He  bxo 4»,  OAHaxo,  bi»  noApoÖHHÜ  pa36opB  ero  yaema  no  cyigecTBy  h  ocoÖeimo  noA^ep- 
KHBaa  ero  aHTnnann3MT>  h  6opi»6y  cb  AanmcrBOMB,  xoxa  Ha  cemomb  a£a£  sto  cocraBAXAO  cpasHHTeABHO 
BTOpocreneHHyio  CTopoHy  ero  AtereAbHocni  h  yaema.  üpH6AH3HTeAi»HO  TaicHXB  ace  B3tajiaobb  AepacHTca 
h  npcxf>.  nanaMHxaHAB  bb  CBoeft  Kiuni  o  cb.  Tp.  üaAaMi  (cm.  npHM.  I).  Hao6opoTB,  KaTOAmecide  H3Ca$- 
AOBaTCAH,  Ka  kb  cTapwe,  tekb  h  HOBifturie  —  M.  TKioxuf  h,  ocoöeHHo,  rmnapAOHB,  H3o6paxcaiOTB  cb. 
rp.  IlaAaMy  micrfcftiiiHMB  „HOBaropoMB"  h,  cAiAoaaTeABHo,  „eperciKOMB".  „II  inventa  une  théologie 
que  réprouve  Ia  philosophie  et  la  théologie  chrétienne  la  plus  élémentaire"  mimen»  o  hcmb  o.  TKioxch 
(Palamas.  col.  1742)  h  Ha3MBaen»  ero  y^eme  „théologie  nouvelle  inouïe  jusque  lè  (ibid.  col.  1738). 
Bnpo^eMB,  BB  ApymxB  MicraxB  csoero  H3CA^AOBaHÜi  o.  2Kioxuf  h^ckoabko  CMxrqaen»  KaTeropinHOcn» 
cbohxb  cyxcAemft  o  HOBmecTBi  y^enia  cb,  rp.  ÜaAaMBi  h  oÖHapyxcuBaen»  bb  hcmb  H3BicrHoe  cxoactbo 

CB  npeXCHHMH  MHCimeCKHMH  H  6orOCAOBCKO-$HAOCO$CKHMH  TeHCmjIMH.  O.  THmapAOHB  OrpaHOTHBaeTB 
9TO  CXOACTBO  OAHOÜ  AH  DIB  MHCTHHeCKOÖ  jTpaAHuieft,  yCMaTpHBaa  BB  OCTaABHOÜ  aaCTH  yqeHia  CB.  rp. 
ÜaAaMBi  0AH0  AHiuB  HOBaTopcTBO  h  AOTHyio  ero  BBiAyMKy:  „  Aucun  Père  n’a  professé  avant  lui  sa  doctrine, 
ni  aucun  théologien  oriental.  Palamas  ne  représente  pas  du  tout  les  Pères  orientaux,  ni  les  Pères  Byzan* 
tins  en  particulier...  Le  seul  courant  qui  ait  influencé  Palamas  est  le  courant  mystique"  (op.  c.  p.  p. 
119,  121).  9ro,  He  AHineHHoe  CMk\ocTu  cyxcAeHie,  BbicKa3BZBaeTOi  rHzuapAOHOMB  6e3B  kakhxb  6m  to  hh 
6mao  AOKa3aTeABCTBB,  npmieMB  rninapAOHB  He  cmrraeTB  HyxcHUMB  yKa3aiB,  KaxoBo  tkc  6jjao  yneme 
BOCTO^HMXB  OT^OBB  O  npe^MCTaXB,  O  KOTOpBIXB  IIHCaAB  CB.  Tp.  üaAaMa.  BMicrO  9TOIX),  OHB  nOApOÖHO 
pacKpBmaeTBcooTB’ÈTCTByioqjee  y^eme  AannicKoft  cxoAacTHKH,  Be^B,  HecoMirfcHHO,  HHTepecHyK),  ho  npHMO 
He  OTHoanjgyioai  kb  A^Ay.  Oahoctopohhoctb  b3tahaobb  o.  rnmapAOHa  o  HoeaTOpcrat  cb.  Tp.  ÜaxaMBi 
OTMi^aerca  ApyrHMB  KaTOAinecKHMB  yqeHBiMB  o.  B.  rpioMexeMB  bb  ero  peyeH3iH  Ha  TpyAB  rninapAOHa 
(cm.  npHM.  I).  „On  ne  decouvre  rien  chez  Palamas  qui  permette  de  croire  qu’il  ait  emprunté  sa  doctrine 
è  quelques  devancier.  Quant  k  avancer  sans  atténuation  q^aucun  théologien  oriental  ne  Pa  professé 
avant  lui,  c’est  peut  être  aller  un  peu  loin“  —  Echos  d^Orient  1935.  N.  177.  p.  89. 

Ui)  Ha  tomb,  tto  y^eme  cb.  Tp.  ÜaAaMBi  o6pa3osaAOCB  hsb  noTpeÖHOcru  Hafliw  Kaxie  Hn6y^  apry- 
MeHTBi  npoTHBB  HanaAOKB  BapAaaMa,  HacraHBaeTB  bb  CBoeft  KHHri  rmnapAOHB  (op.  c.  p.  p.  74 — 77). 

HeCOMHfe HO,  OAHaKO,  HTO  OCHOBHBU  MBICAH  CBOCTO  y^eHW  O  CB^Tfe,  OÖOHCeHm,  Eo^CeCTBeHHOÜ  CyigHOCTH, 
cb.  Tp.  ÜaAaMa  BBiCKa3BiBaAB  e^ge  ao  Ha^taAa  noAeMHKH  cb  BapAaaMOMB  (HanpuM^pB,  bb  Caob^  Ha 
BBCAeme  —  cm.  npHM.  72  h  168).  O  BpeMeHH  HanHcama  Caobe  Ha  BscAenie  cm.  y  naTp.  OHAoeea  bb  ero 
acHTiH  cb.  Tp,  ÜaAaMBi  —  P.  G.  151,  5810.  TKkmkh  npeAuoAaraerB,  ^ito  oho  6mao  BnepBBie  npoH3HeceHO 
21  h.  1338,  cm.  Jugie.  Palamas ,  col.  1749. 
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MOHAXB  BACMJIIK  (KPMBOUIEMHB) 


O  TOMB,  HTO  nOAoSHUXT»  npHMipOBB  HHqiMB  He  CBJöaHHaTO  CB  npOUIAblMB  „TBOpqeCTBa" 
mm,  BOoSijie,  no'iTH  He  BCTpiqaeMB  bb  HCTopin  qeAOBiqecKOft  mmcah,  bosmoxchoctb 
TaKOrO  „^HCTarO  HOBaTOpCTBa“  «BABeTCH  OCOÖeHHO  HeB-fcpOUTHOfi  BT.  OÖAaCTH  BH3aHTift- 
CKaro  GorocAOBift,  Bcer^a  GwBinaro  Kpaitae  KOHcepBaTHBHbiMB,  TpaAHyioHHMMB  h  oöpa- 
igeHHbiMT»  kt.  nponiAOMy.  OrpaHHHHBan.  xce  cbh3b  cb.  lp.  IlaAaMU  ct>  npouiAHMB 
oahoö  AHiiib  ero  mhcthkoö,213  OTpnyaH  ee  sa  ero  AomaTHKoft,  npeACTaBABerca  HaMB 

OniHÖOqHblMB  BT.  BHAy  HCCOMHiHHOCTH  TÈCHOÖ  H  Hepa3pbIBHOft  CBX3H  H  B3aHMOo6yCAOB- 
AeHHocrH  AorManreecKaro  h  acKeraqecKaro  yqem»  IIpaBOCAaBHOft  yepKBH  (bt.  no- 
HJrrijDcr.  o  Eorfc,  isdpi,  neAOBiici,  Aynrfc  h  T§Ai,  AOÖpi  h  3a4,  rpixonaAemH  h  HCKynAeiuH 
h  t.  4.).  Cbh3b  9Ta  BooÖyje,  HacTOAbKO  rfccHa  h  HepaapbiBHa,  bto  Bcjucaa  nonbmca 
HCKycTBeHHo  H30AHpoBaTb  acKeTHqecide  h  AoraairreecKie  BAeMeirrbi  CBjrrooTeqecKaro 
yqeiHH  He  Moacen.  Gbrrb  ocyyjecTBAeHa  6e3B  HacHAia  HaAT»  hxb  coAepJKameMB.  Bt.  qacT- 
hocth,  9T0  ocoöeHHO  BipHO  OTHOCHTeAbHO  cb.  Tp.  IlaAaMbi,  opraroiqecKift  XapaKTepb 
MipoB033pima  KOToparo,  ta4  Bce  MeacAy  coöoio  tokt.  cBa3aHO  BHyrpeHHe,  A&vaeTB 
ocoSeHHo  omHÖoqHbiM-b  TaKoe  pacaAeHeme.  Ho  h  iiomhmo  Bcero  btoio  oahhb  ahiub 
TOTb  $anrb,  bto  cb.  Tp.  IlaAaMa  h  ero  nocAiAOBaTeAH  cb  TaKOÜ  oxotoö  npaSiraAK 
bt.  CBoeft  noAeMHKi  kb  cBHAiTeAbCTBaMT.  ApeBHefi  naTpHCTHqecKOft  h  acKe-raqecKoö 
öepKOBHoö  nHCbMeHHOCTH,  TAi  ohh  Aenco  HaxoAHAH  MHoroqncAeHHbia  noATBepacAema 
CBoero  yqenia,214  bt.  to  Bpeivta  KaKB  hxb  npoTHBHHKH  npn  bccmt»  cbocmb  xceAaHin 
Ka3an>ca  TpaAHyioHaAHcraMH  BbrayacAeHU  6maii  noAb30BaTbca  no  npeHMyujecTBy  apry- 
MeHTaMH  oTBAeqeHHaro  xaparcrepa,  oahht.  ahhh.  btotb  <|>aKTB  CBHAiTeALCTByen.  o  tomb, 
qro  Cb.  lp.  IlaAaMa  qyBcrooBaAb  ce6a  HaxoAHiQHMca  bt,  pycAi  ApeBHeö  yepKOBHoii 
TpaAHuÏH  h,  HecoMHiHHO,  BB  HeMB  HaxoAHAC».215  Bb  caMOMi.  a&y£,  ero  aCKeTHqeCKOe 
yqeme  bb  cyigHOCTH  CBoeft  ecTB  hh  q-ro  HHoe  kbkb  ApeBHee,  BoexoAjngee  kb  EBarpiio 
IIoHTiftcKOMy  h  np.  Maxapiio  EraneTCKOMy,  yqeme  o  nyraxB  co3epyaTeAbHoö  yeAH- 
HeHHoft  atH3HH,  ii3BicTHoe  bb  Hcropki  npaBocAaBHaro  MOHamecTBa  iioab  hmchcmb 
6e3MOABHHqecTBa  hah  nciixa3Ma.216  Bb  qacTHocm  yqeirie  cb.  lp.  üaAaMbi  o6b  yMHoft 
MOAHTBi,  ea  npieMaxB  h  o  bucqihxb  AyxoBHbixB  cocTOHHiaxB  oqeHb  6ah3ko  cb  yqemeMB 
np.  IoaHHa  AicTBimHHKa,  Hcnxia  h  OnAoeea  CnHaftcKaro,  np.  CnMeoHa  HoBaro 
BorocAOBa  h  np.  Tpuropia  CmiaHTa.  KaKB  Mbi  bhaIah  Bbime,  HaqaTKH  yqema  o  He- 
co3AaHHOMB  EoacecTBeHHOMB  Cb^tè  BCTpiqaioTca  yace  y  np.  Maxapia  ErnneTCKaro, 
6a.  öeoAopHra  h,  ocoGchho,  y  np.  CuMeoHa  HoBaro  BorocAOBa.  O  ©aBopcKOMB  CBirfc, 

,u)  TaKOBO  MHime  rnuiapAOHa  cm.  nptiM.  208. 

u<)  OcoöeHHO  qacro  ccuxaerca  cb.  rp.  IlaAaMa  Ha  TBopeme  cb.  AeaHacia  AxeKcaHApittcicaró,  BacHAia 
BeAHKaro,  rpuropia  EorocxoBa,  IpHropia  Hnccicaro,  KnpHAxa  AxeKcaHApUtcicaro,  /^ioHHcix  Apeonanrra, 
MaxcHMa  HcnoBi^HHKa  h  IoaHHa  AaM&CKima..  ILn.  acKennecKHxa.  nHcaTexeft  Ha  np.  Manapia  Era- 
neTCKaro,  /tiaAQxa,  IoaHHa  AtcTBimntKa. 

21 5)  MHoroqHCAeHHBia  ccbiakh  cb.  lp.  IlaxaMu na cBHA'fcTeAbcrBa cb.  otqobt. He CMyigaton. T nmap40Ha 
bb  3aiyHrfe  ero  Te3Hca  o  „HOBaropCTBi"  „naAaMHTCKaro“  yqeHia.  Om.  aoboabho  npocro  BhDcoAtm.  h3b 
3aTpyAHeHk,  yrBepat4aa,  »ito  cb.  Tp.  IlaAaMa  $aABCH$HQHpoBaAB  CBaTOOTenecKie  tckctm:  „Les  citations 
sur  lesquelles  il  se  fonde, si elles  lui  prêtent  un  appui  verbal, sont  faussées.  (Guichardon.  Le problême... 
p.  1 19.  To*e  p.  83.)  Bt  BH4y  Toro,  ito  r amap/tom»  He  npHBo^tm.  mncatocci.  40Ka3aTeAbCTBi>  CBoero 
npeflnoAOJKeHia,  mm  cairraeMT.  h3ahiuhhmb  ocraHaBAHBaTbca  Ha  HeMB  ^axbiiie,  Kam  Ha  HOCfngeMT. 
coBepmeHHO  roAocAOBHtiö  xapafrrepB. 

”•)  06t>  HCnxa3Mi  cm.  npHM.  2. 
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Kaxi>  o  HBAeHin  EoxcecTBa,  yra* t>  e®e  cb.  TpHropift  EorocAOB*,  a  wh  TBopeHkx'B  cb. 
AH/tpea  KpirrcKaro  u  np.  IoaHHa  ^aMacKima  co^epacnTca,  b'b  rAaBHifimeMTb,  ace 
yneirie  cb.  Tp.  IlaAaMbi  o  Heco3^aHHOMT»  CsiTi  IocnoAHa  ÏIpeoöpaaceHi*.  Bt>  y^cmu 
o  ÖAaro^aTH  HanöoAie  6ah30K*b  eMy  np.  MaxapiS  EraneTCKifi.  HaKOHeïj'b,  yqeme 
O  „CyqjHOCTH  H  SHepilH  Eo^CeCTBaU  bocxo^htb  B'B  CBOHXB  OCHOBHWXB  noAoaceHiaxi» 
h  Aaace  TepMHHOAOïiH  kb  cb.  BacHAiio  BeAHKOMy,  cb.  IpHropiio  HnccKOMy217  h  np. 
IoaHHy  ^aMacKHHy.  E^e  ÖOAbmee  BHyrpeHHee  cxoacïbo  cb  bthmb  yqeHieMB  npn 
HfecoTopoMB  pa3AH^in  BB  cnocoöi  Bbipa^ema  BCTpi^aeMB  mm  bb  TBOpcHixB  ^ioHncin 
Apeonarara,21®  ohb  chmboaotcckh  nHmerb  o  „BucTynAeHm  Eora“  (itQÓoSog  08 oï), 

21 7)  ÜMiioTai  bb  BH4y,  rAaBHwM’b  oÖpaaoMb,  hxt»  noAeMHHecKu  co^hhchLi  npoxuBb  EbhomIh  (P.  G. 
29,  497—775  h  45,  248—1 122),  a  Tam»  ace  HiKOTOpua  AorMaTtroeocia  nocAaHia  o  Gbhtoö  Tponui,  Kam», 
HanpHMipi»,  kt»  EBcraeiio  (Ilepl  xf\q  'Ayuxs  T{>tdöo$.  —  P.  G.  32,  684 — 694)  kt»  ABAaBiio  (liep!  xov  pT| 
oTecrflai  Xéyeiv  tpelg  0£O^.  —  45,  1 15 — 136)  h  kt»  Öpaiy  rpHropiio  hah  kt»  üeTpy  (Hep!  Öuxqpopa?  o voUxt; 
xal  wotfxdcrecös.  —  P.  G.  32,  325 — 340). 

ai 8)  HHTepeceHB  Bonpoct  o  $haoco<J)Ckhxt>  KOpHHXb  h  TeHAemjiaxb  yneHia  cb.  lp.  ÜaAaMbi  h  o  baIhhui 
Ha  ero  o6pa30Bairie  pa3AirqHMXb  $haocch|>ckhxt»  chctcmt».  Ct»  tohkh  3ptHia  ^opMaAbHO-TepMHHOAora- 
necKoit  HaHÖOAie  3aMkrHO  y  Hero  BAiame  ApncroTeAa  (BipoaTHO,  OTHacra,  nepe3b  nocpeAcrao  np. 
IoaHHa  ^aMacKHHa).  ApHCTOTeAeBCKHMb  no  npoHcxoacAemio  hbabctch  ctoab  nacro  BCTpinaeMbift  y  cb. 
lp.  ÜaAaMBi  $HAOCO$CKiü  TepMHHb  èvépyeia  (cm.  caobo  Energie  bt»  Wörterbuch  der  philosophiscken  Be» 
griffe  von  D.  Rudolf  Eisler.  4  Aufl.  Berlin  1927—1930.  TaMb  ace  caobo  Wesen  —  ovcna  h  t.  aO 
OnpeAiAeHHO  apHCTOTeAeBCKiü  xapamepb  Hoorn»  ynoTpeÖAaeMue  cb.  Tp.  üaAaMoft  TepMHHM  —  Jtpooóv 
(aTrpHÖyTb),  ovpPeP rpcós  (aKHHACHöia),  töuopa  (cboUctbo),  KaTeropin  h  t.  a*  4aAwne  tocto  <J>opMaAbHaro 
cxoACTBa  a^ao,  OAHano,  He  hactb,  h  no  caoeMy  coAepacaHiio  h  ochobhumi»  TeHAeHyixMb  yneme  cb.  lp. 
IlaAaMbi  HecpaBHeHHo  ÖAHace  kb  nAaTOHOBCKOMy  Te^emio  4>haoco$ckoö  mbicah.  ^yxoMb  nAaTOHOBcnaro 
peaAH3Ma  OKpameHa  bc«  6opb6a  cb.  lp.  ÜaAaMbi  npOTHBi»  HOMHHaAHcnriecKaro  noHHMama  EoacecxBeH- 
hmxt»  SHepiiö  h  cboöctbb  Kam»  npocruxb  norumit  Hamero  yMa.  BoaMoacHO  Tanace  npoBecra  napaAAeAb 
MeacAy  iiAaTOHOBCKHMb  y^emeMb  o6b  HAeaxi»  h  y^emeMb  cb.  Tp.  IlaAaMbi  o  EoacecTBeHHbccb  SHepriaxB 
(npn  BceMi»  hxt»  B3anMHOMi>  pa3Amin).  TpyAHO  noöTOMy  corAacHTbca  cb  MHimeMb  ^Kioaoi  (Theol.  dog. 
p.  104),  ycMaTpHBaioijjeMb  HiKOTOptitt  apHcroTeAH3Mb  (cy^gecxBeHHMlt,  a  He  toabko  $opMaAbHbtó) 
h  cxoactbo  cb  apHCTOTeAeBCKHMb  „actus  purus**  Bb  ynemn  cb.  lp.  IlaAaMbi  o  EoacecTBi,  KaKb  o  toctoü 
öHeprm,  He  HMiioyjelt  mncaKoft  noTeH^iaAbHOCTH,  h6o,  KaKb  Bb  AamoMb  cAy^ai  npaBHABHo  3avrt^aeTb 
o.  Ceprijft  ByAraKOBb,  xora  aab  IlaAaMbi  „SHepriii  een»  Borb“,  ho  He  Hao6opon>:  HeAta»  cKa3aib,  ^to  Bon» 
een»  BHepria,  „h6o  EMy  npHHaAAeacarB  HeAOBiAOMaa  TpaHcyeAeHTaAbHaa  cy^piocib**  —  IIpoT.  G. 
ByAraKOBb.  Kynma  HeonanuMax.  üapHacb.  1927.  crp.  249.  Bb  ocraAbHOMb  $HAOco$CKaji  xapaKTepH- 
CTHKa  }KioacH  y^ema  cb.  lp.  ÜaAaMbi  aoboabho  BipHa  (cm.  op.  c.  p.  103 — 105).  HyacHO  toabko  noMHHTb, 
*rro  Boncaa  Taxaa  xapaicrepHCTHKa  HeH36iacHo  OTAmaeTCa  H^KOTopoio  ycAOBHOCTbio  h  HeroaHOCibio. 
yqeme  cb.  Tp.  ÜaAaMbi  (icaKb  h  bch  xpncTHaHCKaa  AorMannca)  tiaoxo  BMiigaeroi  Bb  ^HAOco^^cida 
paMKH,  Aa  h  o6^güt  Ayxb  ero  ÖOAie  MHcnraecKift  h  6orocAOBCKiA,  HeaceAH  hhcto  $HAOco$CKiih  ÜOBTOMy 
npeACTaBAHeroi  HcropmecKH  HeBipHbiMb  bha^tb  Bb  HCHxacrcKHXb  cnopaxb  14  sixa  OAHy  Amm»  $hao- 
C04>CKyK)  npAeMHKy  HAH  OT3ByKb  CTapHHHOÜ  ÖOpbÖM  BH3aHliÜCKHXb  apHCTOTeAHCTOBb  H  IIAaTOHHKOBb 
(TaKOBO  MHfcme  O.  YcneHCKaro  Bb  ero  OuepKOxt  no  ucmopiu  emaHtniücKoü  o6pa30eamocmu) .  Bb  cohh 
Hemaxb  o.  C.  ByAraxosa  mobcho  HaÜTH  HHTepecHbia,  xoth  HicKOAbKO  OTpbmoTObiH  cyacAeHia  o6b 
y^einH  cb.  Tp.  ÜaAaMbi  (HanpHMtpb,  Kyntma  HeonajiUMan ,  crp.  136 — 7,  212,  249 — 50,  285—6.  Hkom 
u  UKOHonOHumanie .  üapnacb.  1931.  crp.  54,  82,  95,  100).  Mm  He  MoaceMb,  OAHaxo,  corAacHTbca  cb 
MHimeMb  o.  C.  EyAraKOBa  o  BHyrpeHHeMb  cxoACTBi  ero  yaeHui  o  cb.  Co$1h  cb  y^emeMb  cb.  Tp.  ÜaAaMbi 
o  EoacecTBeHHMxb  BHepriaxb  (cm.  Kynuna  HeonajiUMax>  crp.  288:  „üo  BHyTpeHHewy  cMMCAy  Kb  y^eHiio 
o  üpeMyApocTH  Boacieit  othochtc h  h  yqenie  cb.  Tp.  ÜaAaMbi  o  öoacecrBeHHMXb  9Hepiiaxbu).  CaMb 
o.  ByAraKOBb  npH3Haerb,  hto  „ycTaHOBAeHie  btoö  cbh3h  noTpeOosaAO  6m  ocoöaro  H3CAiAOBama“  (ibi¬ 
dem),  Kb  HameMy  coacaA^HÜo  hmb  ao  cnxb  nopb  He  HauHcaHHaro.  Ho  yace  h  ceftnacb  HaMb  npeAcra* 
BAacrcH  HecoMHteHOit  cy^ecTBeHHaa  pa3HHQa  MeacAy  oöohmh  y^eniaMH.  Taxb,  cb.  lp.  üaAaMa  pinra- 
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o  Ero  cirfc  h  6o4pCTBOBamH  h  o  npeObraamn  bt.  CBoeii  HenocTHacHMoii  „TaftHoft 
CBepxcymHocra“  (f|  êv  xpvqxng  vjtepov0iótT]q).  HecMOTpa,  04HaK0,  Ha  HecoMHÈHHyio 
Tpa^HöiOHHOCTb  BCfcxT.  OCHOBHHXT»  aCKeTHaeCKHXT.  H  ÖorOCAOBCKHXT.  B3rAH40BT>  CB. 
Tp.  IlaAaMbi,  mm  He  MoaceMT»  Bce  ace  pa3CMaTpHBan>  ero  KaKi  npocTO  noBTopjnoujaro  to, 
tto  yace  6mao  BMCKa3aHO  40  Hero,  hah  Kant  Ha  KOMiraABTopa,  AHiiieHHaro  bcakoH 
OpHTHHaABHOCTH.  KoMnHABTOpOMT.  OHT»  yace  nOTOMy  He  ÖblAb,  'ITO  HCX04HMMI  MO- 
MeHTOMi  ero  öorocAOBCTBOBama  6mat>  ero  amhbiö  4yxoBHbifi  onun,  a  He  npocToe 
H3yaeme  CBHTOOTeaecKHXb  khhit».  Yaenie  ero  He  npe4CTaBA»en.  coöoro  xaKoro  HHÖy4b 
Haöopa  pa3AHHHbixT>  BAeMeHTOBi,  BHiniHe  Moac4y  coöoio  coe4HHeHHMXb,  ho  o6pa3yerb 
HiKoe  CTpoÖHoe  ui\oe,  npoHHKHyroe  e4HHoft  ochobhoü  MMCAbio.  Bei  Tpa4HgioHHbiH 
acKeTHHecKifl  h  öorocAOBCida  npoÖAeMM  BHOBb  hmt»  nepeacHTM  h  3aHOBO  nocTaBAeHM. 
MHoroe,  aTO  6mao  paHbme  He40craT0aH0  <J>opMyAiipoBaHO  hah  pa3BHro,  noAyaHAo 
y  CB.  Tp.  ÜaAaMM  4aAbHÜiiiiyK>  öoAie  cHcreMaTHaecKyio  pa3pa6oncy  h  ÖorocAOBCKH- 
$HAoeo$CKoe  oÖocHOBame.  Taxi,  bt»  oÖAacTH  acKenncH  ohb  pa3BHAi  h  $haoco$ckh- 
öorocAOBCKH  oÖocHOBaAi  Tpa4H(jioHHoe  uepKOBHoe  yaeme  o  3HaaemH  rfeAa  bt.  4yxoBHoft 
XCH3HH  h  o  npieMaxi  xy4oacecrBeHHOft  yMHoii  moahtbm.  üpH4epacHBaacb  4peBHaro 
naTpHCTHaecKaro  B033piHia  Ha  aeAOBfeca,  KaKi  Ha  MmcpoKOCMb  h  Ha  cBa3b4Byxb  MipoBT», 
BH4HMaro  h  HeBH4HMaro,  cb.  Tp.  IlaAaMa  40 no ah hat>  bto  yaeme  yKa3ameMb  Ha  B3aHM- 
Hoe  OTHomeme  aeAOBiaecKaro  h  aHreAbcicaro  Mipa,  no4aepKHyBb  npn  stomt.,  aTO  ae- 
AOBiKT»,  KaKi  cjogecTBO  aKTHBHoe  h  cnocoÖHoe  Ki  TBopaecTBy,  Bi  öoAbiueö  CTeneHH 
co34aHO  no  o6pa3y  Eoaciio,  HeaccAH  aiireAi.  OTpbiBoaHbia  MHCTHaecida  BMCKa3MBama 
ero  npe4iuecTBeHHHKOB’b  o  Heco34amiOMb  EoacecrBeHHOMb  CBiii  BnepBMe  npioöpi- 
Taion>  y  Hero  xapaKTeprb  CHCTeMaTHaecKaro  öorocAOBCKaro  yaema.  Yaeme  o  6Aaro4aTH, 
Kaxi  Eoacieft  CHAi,  Taicace  pa3BHTO  hmt.  oÖCToareAbHie,  aiMi  40  Hero,  h,  rAaBHoe, 
nocTasAeHO  bt>  CBH3b  cb  oOijjHMi  yaemeMb  o  Eoacecrai  (Toace  MoacHO  CKa3aTb  h  o  He- 
C034aHH0Mi>  CBirfc) .  YaeHie  o  Bori  bt.  Ero  „TaÜHoft  CBepxcyqjHocni"  h  „BbiaBAeHHOö 
SHepriH**,  xoTa  h  He  npHHa4\eacHTb  cb.  Tp.  üaAaMfc,  Bce  ace  BnepBbie  noAyaHAO  y  Hero 
CBoe  öorocAOBCKoe  h  $haoco$ckoc  oÖocHOBame  bt»  cbjöh  cb  npoÖAeMoö  BoacecxBeHHoü 
npocTOTH.  H,  aTOÖM  KpaTKO  pe3K>MHpoBaTb  3HaaeHie  cb.  Tp.  ÜaAaMM  bt»  paaBiniH 
npaBOCAaBHoft  mucah,  Mbi  MoaceMb  CKaaaTB,  aTO  Tpa4HyioHHoe  acKeraKO-MHCTnaecKoe 
yaeme  üpaBocAaBHaro  BocTOKa  He  toabko  Haxo4HTb  bt.  ero  TBopemaxb  CBoe  OKOHaa- 
TCAbHoe  h  cHcreMaTHaecKoe  BMpaaceme,  ho  h  CBoe  6orocAOBCKH-$HAOCo$CKoe  onpaB4aHie. 
Cbohmt.  yaemeMT»  o  Heco34amioMT»  CBirfc  h  EoacecTBemiMXT.  SHepriaxT.  cb.  Tp.  üa- 
AaMa  no4BeAb  HepaapyiiiHMbiii  ÖorocAOBCKiii  6a3HCT>  no4T»  Tpa4HuioHHoe  MHCTHaecKoe 
yaeme  üpaBOCAaBHoft  IJepKBH,  höo  toabko  Ha  ocHOBi  SToro  yaeHia  BO3M0acHO  nocAi>40- 
BaTeAbHo  yxBepac4aTb  4iflcTBHTeAbH0CTb  oOigema  aeAOBiKa  ct>  Botomi  h  peaAbHOCTb 
oöoacema,  He  Bna4aa  npn  btomt.  bt.  nairreHCTHaecKoe  cAijmie  TBapn  ct.  BoacecraoMb, 
HeH3ÖiacHo  B03HHKaioyjee  npn  OToacecTBAeHin  Bb  Borfe  cyqjHOCTH  h  sHeprin.  üoaroMy, 

TeAtHO  OTBepraen>  Boncyio  naccnsHocn»  bt»  Borfe  Bt  to  BpeMH  Ka  kt»  o.  G,  ByAranoBt  He  pa3t  roBOpHTt 
o  naccHBHOMt  „aceHCTBeHHOMt“  HanaAi  Bt  Hewt,  ycMaTpHBaa  ero  hah  Bt  Tpeiteft  VnocracH  Cb. 
Tpofta*J>  hah  Bt  Cb*  Go$m,  Bt  ea  oxHomeHin  Kt  TpivnocracHOMy  BoacecTBy.  /(aAie,  y  o.  G.  ByAra- 
Kosa,  IlpeMy4pocTb  Boacia  ace  ace  oÖAa^aeit  HiaoTopoio  vnocracHocrBK)  (xora,  KOHerao,  h  He  aBAaeTca 
HeitepHoft  VnocractK)),  Meac^y  *rtMt  Kant  y  cb.  Tp.  IlaAaMu  dHepriu  He  vnocracHM  h  He  caMo6brraM 
h  T.  4.  üodTOMy,  roBoptnt  o  BHyrpeHHeMt  cxo^CTBi  oöoHxt  yneuiA,  no  HameMy  mhïhuo,  o^era»  TpyAHO. 
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BpHA'B  ah  6yAerB  npeyBeAnqemeM’b  cpaBHHTt  öorocAOBCTBOBaHui  h  öopeiriH  cb.  Tp.  Ila- 
AaMbi  cb  öorocAOBCKHMH  no4BHraMH  h  6opb6oft  3a  IIpaBocAasie  cb.  AeaHacia  Aac- 
KcaH^piöcKaro.  9to  cpaBHeHie  npe^craBAfleTCH  HaM t>  euje  noTOMy  BipHMMx,  ^to,  icaicb 
cb.  AeaHacift  BeAnicift,  BHecx  B'B  yepieoBHbift  06*1x041»,  BonpexH  npoTecTaivrb  Aacerpa4H- 
yioHaAHCTOBb  cBoero  BpeMeHH  (mbi  HMieMb  bt»  BH4y  Ebccbdi  KecapiöcKaro  h  4pyrnxb 
noAyapiam»), HeynoTpeÖAflBiiiificx 40  Hero  bt»  LJepitBH  öorocAOBCidft  TepMinn» „opoowios" 
(e4HHocyujHLift)  BLipa3HAT>  hmt»  HCKOHHoe  (xoTH  totoo  He  $opMyAnpoBaHHoe  40  Hero) 
yepKOBHoe  y^eHie  o  Bropoft  VnocracH,  Taxb  h  cb.  Tp.  IlaAaMa  CMiAUMT»  pa3BimeM'b 
h  öorocAOBCKHMi»  yTO^HeHieMT»  yace  cyujecTBOBaBinaro  40  Hero  y^ema  o  Heco34aHHOM’b 
CBirfe  h  Eoacinxi»  aHeprijDCb  BBipa3HAT>  h  oöocHosaA'b  HCTHHHO-Tpa4HyioHHoe  y^eme 

yepKBH  O  n04AHHHOCTH  H  4tftCTBHTeAbHOCTH  OTKpOBeHW  B'B  TBapHOMT»  MÏpt  HCC034aH- 

Haro  Bo^cecTBa,  o  peaAbHocTH  MHcnraecicaro  o6yjemx  ^eAOBiica  Cb  Borown»  h  o  bo3- 
moxchocth  ÖAaro4aTHaro  npeo40AimH  qeAOBfeoM^CBoeft  TBapHoit  orpaHtraeHHOCTH  6eab 
naHTeHCTH^eocaro  CAumix  h  norAoyjeHix  ero  BoxcecTseHHbiMT»  CyigecTBOMT».  Bt»  ötomt» 
4^At  öorocAOBCKaro  o6ocHOBaHix  AaHHMXT»  yepicoBHaro  MHCimecKaro  onbiTa  bt»  ero 
nocA'fe4HHX'b  TAyÖHHax'b  h  npe4^Aax'b  3aKAio^aeTCH  Henpexo4H^ee  BeAHKoe  3Ha^eHie 
cb.  Tp,  üaAaMbi.  Borb  no^eMy  h  IïpaBOCAaBHax  LJepKOBb  Taxi  TopacecTBeHHO  h  c'b  Taxofi 
AioöoBbio  coBepmaerb  eacero4HO  ero  CBjnyio  naMHTb,  noxHTax  bt»  hcm t>  He  toabko 
Myxca,  ÖAaroyxaioiyaro  CBXTOCTbio  CBoefi  Airraoft  ;kh3hh,  ho  h  04Horo  h3T>  cTOAnoB'b 
CBoero  „CBbime  HcrKaHHaro"  GorocAOsia,  CAaBHaro  nponoB£4HHKa  „ÖAaro^ecxiji  Be- 
AHKaro  TaHHCTBa.uaw 


Momxb  Bacujiiü  ( Kpueoiueunb ) . 

Aoohb 

Pycodft  MoHacTHips  cb.  naHTCAerncoRa 
1935  r. 


“•)  HiKOTopue  KaTOAinecKie  nHcaxeAH  (Jugie.  Palamite .  col.  1814 — 16.  TheoL  dog .  p.  175—79 
r  ocoÖchho  rHraap40HT>,  Le  problême ...  p.  171)  nuraiOTai  yxBepacAaTb,  hto  Pycacaa  ITpaBocAaBHaü 
yepKOBb,  bt»  OTAnqie  otb  rpcnecKoö,  nepecraAa  yace  bi  18  siict  nonirraTB  cb.  Tp.  IlaAaMy  cbhtmmt». 
9to  crpaHHoe  yiBepacAerne,  HecocrojrreABHOcn»  Koero  «cHa  k  priori  aancoMy,  3HaKOMOMy  er»  Ayxova» 
h  HCTopieü  npaBOCAaBHOÜ  UepKBH,  TKioaai  R  r muapAOHT»  ntnaiOTca  oöocHOBan»  Ha  tont*  <J>aicrfc,  «ito 
bt»  1766  r.  npH  cocTaBAeiriH  en.  raepiHAOMT»  TsepcKHMB  Hoearo  nocAiAOsama  b-b  He^iMo  npasocAasu, 
npHHjrraro  er»  rfcxr»  nopr»  bt»  PyccKOft  UepKBH,  6mao  Bbiny^geHO  hm*  cb.  Tp.  IlaAaMM,  a  Tam»  ace  HMeHa 
ero  npOTHBHHKOBT»  —  BapAaaMa  h  AxcmiAHHa  (nocAiAnie  —  na**  amciea  aHaeeMaTCTByewbixT»  epenncoBT»). 
„C’était  Ie  rejet  sans  phrases  de  la  hérésie  Palamite"  KOMMeHmpy en»  »Ty  nepeM^Hy  rHmapAOHT  (op. 
c.  p.  171).  3aKAK>qeme  o.  rHmapAOHa,  mo^kctt»  6bm»,  6uao  6m  ocHOBaTeAbHUMT»,  ecAH  6m  H3MiHeaie 
qima  nocA^AOBaHi*  KacaAOCb  6u  oahofo  cb.  Tp.  üaAaMbi  hah  ero  AorMaimecKHXT»  iipothbhhkobt». 
Bt»  AiöcTBHreAbHOCTH,  OAHaKO  bt»  HOBoit  CAyacGi  6hah,  Booöijge,  Bbinyi^eHbi  Raicia  60  to  hh  6mao  HMeHa, 
3argHTHHK0BT>  ITpaBOCAafiiH,  hah  epeTHKOB’b,  6e3pa3AH*HO,  h  3aMiHeubt  aHaeeMaTCTBOBaHiaMH  oöi^aro 
xapaicrepa  onpeA^eHHbrxr»  Aaceyqemü.  B'B  hobomt»  IIocAi^OBamH  He  ynoMHHaeTC*  hh  AeaHacift  BeAmóft, 
hh  Khphaat»  AAeKcaHApiftcicift,  BMnyiggeHbi  Taicb  ace  HMeHa  Apia  h  Hecropia  n  t.  4.  ByAyHH  nocA^AOBa- 
TeAbHbiMTk  r Hniap aoht»  AOAacem»  ömat»  6m  ynsepacAaTb,  hto  PyccKaa  UePKOB1b>  Ha^HHaa  cb  18  B^ica, 
H3MiHHAa  kt»  hhmt»  cBoe  oTHOuieHie.  HaKOHeyT»,  o.  r  Hniap  aoht»  3a6broaen»  ynoMjaryn»,  tto  Pyccfcaa 
UepKOBb,  hoaoÓho  bcèmt»  ApyimrB  aBTOKe^aABHbiMB  IIpaBOCAaBHbiMT»  UePKBaM1>>  eacerOAHO  Topace- 
ctbchho  npa3AHyen»  naKum»  cb.  Tp.  ITaAaMbi  bo  BTopoe  BOCKpeceme  BeAHKaro  IIocTa.  IIoapoöhocth 
cm.  A.  rieTpOBCKift.  AnaeeMa .  IIpaB.  BorocAOBCKaa  ÖHUHKAoneAia.  I  (1900)  crp.  679 — 700. 
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MOHAXl  BACHJIlfl  (KPHBOUJEMHT>) 


LA  DOCTRINE  ASCÉTIQUE 
ET  THÉOLOGIQUE  DE  SAINT  GRÉGOIRE  PALAMAS 

par 

MOINE  BASILE  KRIVOCHÉINE 

Chap.  I,  Les  fondements  ascétiques  et  gnoséologiques  de  la  théologie  de  st.  Gr.  Palamas. 

Fidéle  k  Pesprit  de  la  théologie  apophatique  dominante  en  patristique  oriëntale  st.  Gr.  Palamas 
enseigne  que  Dieu  est  incompréhensible  pour  la  raison  et  inexprimable  en  parole,  n’en  conclue  pas 
cependant  k  Pinaccessibilité  absolue  de  la  Divinité  pour  la  créature  et  k  Pimpossibilité  de  toute  con- 
naissance  d’Elle.  La  possibilité  d’entrer  en  relations  avec  Dieu  repose  selon  st.  Gr.  Palamas  sur  la 
similitude  divine  que  possède  1’homme  créé  k  P image  de  Dieu.  En  sa  qualité  d’être  psy chique  et  cor- 
porel  destiné  k  la  domination  sur  les  créatures  Phomme  est  davantage  doté  par  cette  image  divine 
que  ne  le  sont  les  anges  dépourvus  d’énergie  propre.  II  est  comme  le  lien  central  du  monde,  le  micro- 
cosme  qui  reflète  en  lui  tout  Punivers.  Le  corps  humain  ne  représente  pas  quelque  chose  de  mauvais 
en  soi.  II  peut  prendre  part  k  la  vie  de  Pesprit  et  être  transfiguré  par  sa  force  encore  sur  la  terre.  Le 
coeur  constitue  le  centre  de  toute  action  spirituelle  et  même  intellectuelle  de  Phomme.  L’image  divine, 
assombrie  en  nous  par  le  péché,  se  restaure  par  Pexécution  des  commandements  de  Dieu  et  Phomme 
devient  alors  capable  de  communier  intérieurement  avec  Dieu  dans  Pamour  envers  Lui  et  envers 
son  prochain  qui  s’exprime  surtout  par  la  prière  dont  la  forme  supérieure  est  Poraison  mentale  inin- 
terrompue.  Celle  ci  est  déterminée  comme  Punion  immédiate  de  Pesprit  avec  Dieu  accomplie  dans 
le  coeur  par  le  moyen  d’une  certaine  action  trine.  Ne  se  bomant  pas  k  une  doctrine  générale  de  Poraison 
mentale  st.  Gr.  Palamas  s’arrête  dans  certaines  de  ses  ceuvres  sur  la  description  des  procédés  connus 
sous  le  nom  de  Poraison  „artistique**  (èjturtr|jxo'vtxr|)  et  consistant  dans  la  concordance  de  Poraison 
avec  la  respiration  et  dans  „Pomphaloscopie**.  Ces  procédés  sont  reconnus  par  lui  comme  utiles,  bien 
que  non  obligatoires  et  ayant  un  caractère  exclusivement  auxiliaire.  Ils  ne  sont  qu’un  moyen  facilitant 
la  concentration  de  Pattention  et  qui  ne  permet  pas  k  Pesprit  d’errer.  Leur  efficacité  est  justifiée  par 
Pexpérience  personnelle  et  ecclésiastique,  la  capacité  du  corps  de  participer  k  la  vie  spirituelle  et  Pim- 
portance  du  coeur  dans  Pactivité  de  Phomme.  Bien  entendu  que  le  róle  décisif  dansle  succès  de  Poraison 
est  attribué  toujours  k  la  grace.  C’est  elle  qui  produit  Punion  de  Pesprit  avec  Dieu,  faute  de  quoi  notre 
esprit  devient  diabolique  ou  bestial.  L’état  spirituel  supérieur  de  Punion  intégrale  avec  Dieu  porte 
chez  st.  Gr.  Palamas  le  nom  „d’hésychie**  et  est  décrit  comme  mise  k  cóté  de  toute  pensée,  arrêt  du 
monde,  connaissance  mystérieuse  et  vision  immédiate  de  Dieu.  Dans  eet  état  de  „Pignorance  qui 
surpasse  toute  Science* 4  Phomme  parvient  k  la  connaissance  de  Dieu,  inaccessible  sur  les  voies  de  la 
philosophie  intellectuelle.  La  vie  hésychaste  est  sanctifiée  par  Pexemple  de  la  Sainte  Vierge  qui  s’est 
consacrée  au  temple,  loin  de  tout  souci  vital,  dés  son  enfance  k  la  contemplation  et  k  Poraison  ininter- 
rompue.  Telle  est  la  puissance  de  Phésychie  que  c’est  par  elle  que  la  Sainte  Vierge  devint  capable 
de  recevoir  le  Verbe  incaraé. 

Chap.  II.  „Essence**  et  „énergies**. 

La  pensée  centrale  de  la  doctrine  théologique  de  st.  Gr.  Palamas  pourrait  être  exprimée  comme 
une  affïnnation  antinomique,  mais  non  contradictoire  de  la  compléte  inaccessibilité  de  Dieu,  de  sa 
transcendance  et  de  son  „existence**  „hors  du  monde**  et  simultanément  de  sa  révélation  au  monde, 
de  son  immanence  et  de  sa  présence  réelle  en  lui.  „Dieu  en  Soi“  est  absolument  inexprimable,  in¬ 
compréhensible  et  inaccessible.  Les  concepts  même  de  Pêtre  de  Pessence  et  de  la  nature  ne  peuvent 
pas  Lui  être  appliqués  en  raison  de  son  incommensurabilité  avec  eux.  Conventionnellement,  faute 
d’autres  termes,  st.  Gr.  Palamas  parle  de  sa  „super-essence**  mystérieuse  cachée  et  inexprimée.  Mais 
le  même  Dieu,  sans  perdre  rien  de  son  inaccessibilité,  „sort*‘  pour  ainsi  dire  de  lui-même  et  se  révèle 
par  ses  actions  dans  la  création.  Cet  acte  divin  incompréhensible,  cette  „sortie  en  avant“  de  Dieu 
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(jcqóoöo?  ©eov  selon  la  terminologie  de  Denys  PAréopagite  employée  par  st.  Gr.  Palamas)  est  géné- 
ralement  nommée  par  lui  „énergie  divine44.  „L'énergie44  ne  constitue  pas  une  partie  de  la  Divinité 
et  n’est  pas  quelque  chose  de  distinct  d’Elle  ou  possédant  sa  propre  hypostase.  L’énergie  est  Dieu 
lui-même  dans  sa  révélation  et  manifestation  non  diminuées.  Dieu  „tout  en  tier* 4  se  manifeste  inté- 
gralement  dans  ses  énergies  sans  perdre  cependant  sa  „non-sortie44  (cbtQÓÏTog).  St.  Gr.  Palamas  souligne 
avec  une  force  égale  Ia  „non-sortie“  de  Dieu  et  sa  révélation  au  monde  par  les  énergies.  Celles-ci  étant 
des  révélations  du  Dieu  Trinitaire,  sont  communes  k  toutes  les  Personnes  de  la  Sainte  Trinité.  Comme 
expression  de  la  Divinité  elle-même  elles  sont  évidemment  incréées  car  en  Dieu  il  n’y  a  rien  de  créé. 
Le  nom  de  Dieu  (ou  de  la  Divinité)  désigne,  strictement  parlant,  Pénergie,  vu  que  la  „super-essence“ 
surpasse  toute  dénomination.  Comme  cause  de  Pénergie  la  „super-essence44  lui  est  en  ce  sens  supé¬ 
rieure,  d’oü  les  expressions,  d’ailleurs  aréopagitiques,  „Divinité  sus-jacente  et  sous-jacente44.  Les  énergies 
sont  accessibles  k  la  créature,  connaissables  et  divisibles  conformément  k  la  capacité  de  ceux  qui  en 
participent,  la  „super-essence44  seulement  par  celles-ci  et  non  xafPeavTrjv.  Ces  distinctions  objectives 
en  Dieu,  incomparables  avec  les  distinctions  du  monde  créé,  ne  nuisent  pas  k  son  unité,  indivisibilité 
et  simplicité  et  ne  Lui  apportent  pas  plus  de  composition  que  les  distinctions  entre  les  Hypostases. 
Les  énergies  comme  non  hypostatiques,  comme  actions  et  révélations  de  Dieu  lui-même,  comme  acti- 
vité  pure,  inchangeable  et  adéquate  ne  font  pas  de  Dieu  un  composé.  II  faut  noter  que  st.  Gr.  Palamas 
se  déclarait  toujours  un  partisan  de  la  doctrine  ecclésiastique  traditionnelle  de  la  simplicité  divine 
tandis  que  ses  adversaires,  anciens  et  modemes,  ont  essayé  de  démontrer  que  la  théologie  „palamite44 
lui  est  incompatible.  II  nous  semble  qu’è.  la  base  de  toutes  ces  discussions  se  trouve  —  si  on  exclue  la 
polémique  confessionnelle  —  Popposition  entre  les  tendances  cataphatiques  et  apophatiques  en  théo¬ 
logie.  Selon  les  „cataphaticiens44  Dieu  serait  avant  tout  Pêtre  dans  la  plénitude  de  ce  concept,  possé¬ 
dant  tous  ses  attributs  (unité,  simplicité  etc.)  et  soumis  en  sa  qualité  de  Pêtre  aux  lois  de  la  logique, 
ces  demières  ayant  elles-mêmes  un  fondement  ontologique.  Toute  distinction  réelle  en  Dieu  équi- 
vaudrait  alors  k  PafHrmation  en  Lui  des  parties,  moins  parfaites  que  Pensemble  et  incompatibles  par 
conséquence  avec  sa  perfection  absolue*  Pour  les  „apophaticiera4 4  Dieu  ne  pourrait  s’exprimer  par  le 
concept  de  Pêtre  et  les  attributs  de  ce  dernier  ne  pourraient  pas  lui  être  appliqués  si  simplement.  Comme 
surpassant  Pêtre  Dieu  ne  pourrait  pas  se  contenir  dans  les  cadres  des  lois  logiques  et  il  serait  donc 
difficile  de  voir  en  Lui  des  „parties44  et  un  „ensemble44  plus  parfait  que  celles-ci.  En  général,  notre 
pensée  théologique  semble  inévitablement  prendre  par  rapport  k  Dieu  un  caractère  d’antinomie  qui 
n’est  pas  pourtant  une  simple  contradiction.  C’est  par  ce  caractère  qu’est  marquée  la  doctrine  de  st.  Gr. 
Palamas  sur  la  simplicité  divine  qui  serait  maintenue  en  Dieu  malgré  la  distinction  indicible  de  „Pessence44 
et  de  „Pénergie44. 

Chap.  III.  Lumière  divine  incréée. 

Une  des  formes  de  la  manifestation  du  divin  dans  le  monde,  est  la  lumière  divine  incréée.  Elle  est 
incréée  comme  toutes  les  énergies  de  Dieu,  mais  n’est  pas  cependant  son  essence  cachée  et  inaccessible. 
Tel  est  Paspect  théologique  de  la  doctrine  de  la  lumière  incréée.  L’expérience  mystique  nous  en  parle 
comme  d’un  des  plus  hauts  états  spirituels.  Etant  incréée  elle  ne  peut  pas  être  représentée  d’une  manière 
adéquate  par  les  images  du  monde  créé  et  c’est  en  expressions  négatives  —  immatérielle,  non-sensuelle, 
incorruptible  etc.,  qu’elle  est  généralement  décrite.  Cependant  st.  Gr,  Palamas  ne  Pidentifie  jamais 
avec  une  connaissance  rationnelle,  en  la  concevant  comme  une  simple  allégorie,  mais  lui  conserve 
toujours  son  caractère  de  symbole  réaliste.  Les  aspects  de  sa  manifestation  sont  différents:  depuis  une 
illumination  intérieure  jusqu’A  un  rayonnement  qu’on  pourrait  dire  extérieur  et  capable  d’éclairer 
les  objets  dans  Pobscurité,  tout  en  agissant  en  même  temps  d’une  manière  intérieure  sur  les  cceurs.  Telle 
est  la  lumière  de  la  Résurrection  qui  éclairait  k  Parrivée  de  Marie  Madeleine  Pintérieur  du  tombeau 
et  lui  alluma  le  coeur  par  Pamour  du  Seigneur.  Telle  fut  enfin  la  lumière  de  la  Transfiguration  du 
Christ,  exemple  „classique44,  mais  aucunement  unique,  de  la  lumière  incréée.  La  lumière  thaborique 
ne  fut  pas  un  phénoméne  passager.  Elle  est  étemelle  comme  la  gloire  de  Dieu.  Au  moment  de  la  Trans¬ 
figuration  elle  n’a  fait  qu’apparaïtre  aux  apótres  conformément  k  leur  capacité  perceptive  et  fut  vue 
d’eux  au  moyen  de  leurs  yeux  corporels  transfigurés,  bien  entendu,  par  la  force  de  PEsprit.  La  possi- 
bilité  d’une  pareille  vision  cadre  parfaitement  avec  la  doctrine  ascétique  de  st.  Gr.  Palamas  qui  en- 
seignait  la  capacité  du  corps  de  participer  encore  sur  la  terre  k  la  vie  spirituelle.  Ce  n’est  qu’au  siècle 
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futur  qu’on  pourrait  atteindre  k  la  vision  plcine  de  cette  lumière  (d’oü  sa  désignation  „royaume  de 
Dieu**  et  „mystère  du  huitième  jour**),  néanmoins  déjè,  pendant  cette  vie  les  saints  sont  en  état  d’en 
goüter  les  prémices.  La  „super-essence**  mystérieuse  de  Dieu  peut  bien  rester  k  jamais  inaccessible, 
la  vision  de  sa  gloire  constitue  véritablement  une  contemplation  „face  k  face**,  vu  que  c’est  Dieu  lui- 
même  qui  se  manifeste  en  elle.  On  atteint  alors  k  1'état  de  la  déification  qui  n’est  pas  simplement  une 
perfection  dans  les  vertus,  mais  un  don  de  Dieu  et  un  changement  mystérieux  de  notre  nature,  accompli 
par  sa  grace.  La  grace  est  aussi  une  énergie  divine  et  comme  telle  pourrait  s’identifier  avec  la  lumière. 
Gelle-ci  est  vue  de  nous  par  son  action,  plus  exactement  elle  n’est  qu’une  des  formes  de  sa  manifesta- 
tion  en  nous.  Ceux  qui  communient  k  la  grace  divine  peuvent  devenir  „selon  elle4*  „sans  commence- 
ment‘*  et  infinis,  tout  en  gardant  leur  nature  créée.  Telle  est  la  Sainte  Vierge,  cette  limite  (peftÓQiov) 
du  monde  créé  et  incréé.  La  doctrine  de  la  lumière  incréée  fut  souvent  faussement  interprétée  par 
suite,  peut-être,  de  la  difficulté  d’admettre  1’existence  d’une  lumière  immatérielle.  Si  on  parvient  k 
vaincre  cette  difficulté  on  pourrait  mieuxvoir  la  profondeur  de  cette  doctrine  qui  affirme  1’authenticité 
et  la  valeur  de  1’expérience  mystique  par  laquelle  on  atteint  k  la  vision  immédiate  du  divin  en  sur- 
passant  les  limites  du  créé  sans  glisser  pourtant  dans  la  confusion  panthéiste.  Dieu  se  manifeste  dam 
la  lumière  comme  une  „beauté  véritable  et  désirée**. 

Ghap.  IV.  Gonclusion.  Place  de  st.  Gr.  Palamas  dans  la  théologie  orthodoxe. 

La  question  de  la  place  occupée  dans  la  théologie  orthodoxe  par  st.  Gi.  Palamas  ne  fut  1’objet  d’une 
étude  que  rarement  impartiale  par  suite  de  tendances  de  polémique  ou  d’apologétique  confessionnelle 
qui  ont  influencé  la  plupart  des  personnes  qui  se  sont  occupées  de  sa  doctrine.  C’est  ainsi  que  ses  dé- 
fenseurs  ont  généralement  souligné  son  traditionalisme  intégral  tandis  que  ses  adversaires  ont  vu 
en  lui  un  pur  novateur  et  par  conséquence,  „un  hérétique**.  On  pourrait  cependant  affirmer  k  priori 
qu’un  pareil  esprit  d’innovation  pure  serait  inconcevable  k  Byzance  dans  le  domaine  de  sa  pensée 
religieuse.  St.  Gr.  Palamas  lui-même  avait  la  conscience  d’être  un  traditionaliste  et  aimait  k  se  baser 
sur  les  témoignages  patristiques.  La  facilité  avec  laquelle  il  trouvait  des  citations  nécessaires  pour  lui 
prouve,  quoiqu’on  dise,  qu’il  se  trouvait  dans  le  lit  de  la  tradition  ecclésiastique,  ascétique  et  théolo- 
gique,  liées  d’ailleurs  organiquement  1’une  k  1’autre.  Et  il  serait  vraiment  difficile  de  ne  pas  recon- 
naitre  le  caractère  traditionnel  et  le  cachet  orthodoxe  de  sa  doctrine  sur  la  vie  ascétique,  1’oraison 
mentale,  la  déification,  la  lumière  Thaborique  etc.  On  ne  peut  pas  cependant  considérer  st.  Gr.  Pa¬ 
lamas  comme  un  simple  compilateur  répétant  ce  que  fut  déj&  dit  avant  lui.  II  puisait  sa  théologie  k  la 
source  de  son  expérience  personnelle  et  savait  formuler  d’une  manière  originale  tous  les  problèmes 
traditionnels  de  1’ascétique  et  de  la  théologie.  La  doctrine,  loin  d’être  tm  assemblage  d’éléments  dispa- 
rates,  constitue  tin  ensemble  harmonieux  marqué  par  1’unité  de  la  pensée.  Parmi  les  traits  les  plus 
originaux,  mais  évidemment  pas  complètement  neufs  de  sa  théologie  il  faut  noter  1’idée  qu’il  a  de 
1’importance  du  corps  dans  la  vie  spirituelle,  de  la  destination  du  monde  angélique  et  humain,  de 
1’activité  de  1’homme,  son  apologie  des  procédés  de  I’oraison  „artistique**,  le  développement  systéma- 
tique  qu’il  montre  dam  les  cadres  d’une  doctrine  générale  sur  la  Divinité  des  doctrines  de  la  lumière 
incréée  et  de  1’essence  et  de  1’énergie,  mises  en  relation  entre  elles  et  examinées  par  rapport  au  pro- 
blème  de  la  simplicité  divine.  Bref,  nous  pourrions  dire  que  la  doctrine  mystique  traditionnelle  de 
1’Orient  orthodoxe  trouva  dam  ses  ceuvres  son  expression  systématique  et  sa  justification  théologique 
et  philosophique.  St.  Gr.  Palamas  lui  a  assuré  par  sa  doctrine  de  la  lumière  incréée  et  des  énergies 
divines  un  fondement  théologique  indestructible,  car  c’est  seulement  sur  cette  base  qu’il  est  possible 
d’affirmer  1’efficacité  de  la  communion  de  1’homme  avec  Dieu  et  la  réalité  de  la  déification,  sam  tomber 
dam  une  confusion  panthéistique  de  la  créature  avec  la  Divinité  inévitable  quand  on  ne  distingue 
plus  1’essence  et  1’énergie.  En  général,  st.  Gr.  Palamas  n’est  pas  davantage  un  „novateur*  ‘  que  ne 
1’était  st.  Athanase  d’Alexandrie  qui  exprima  dam  une  formule  théologique  peu  usitée  k  son  époque 
(ópooixaog)  la  doctrine  véritablement  traditionnelle  de  1’Eglise,  malgré  les  protestations  des  faux- 
traditionalistes  de  son  temps  (semiarianiem).  Comme  homme  d’une  haute  sainteté  personnelle  et 
comme  un  des  piliers  de  la  théologie,  st.  Gr.  Palamas  est  honoré  avec  amour  par  toute  1’Eglise  orthodoxe. 


Mont  Athos. 


CEPEBPflHAfl  PAKA  CBflTOft  BEAHKOMyHEHHybl 
EKATEPHHbl  —  4APT>  PyCCKHX'b  UAPEft  B'b  CHHAftCKlfi 
MOHACTbIPb  B'b  1688  T04y. 


Bo  BpcMK  Moero  npeObmama  Bb  Hoaöpi  1932  ro4a  B'b  MoHacrupi  Cb.  Bam*.  EKare- 
pHHW  Ha  Cmiai,  npu  ocMOTpi  coÖopa  bo  hmh  ÏIpeoOpaaceHia  locnoAHa,  Moe  ocoÖoe 
BHHMame  npnBAeicAH  cepe6paHua  Bbi30AoaeHi>ia  paicn  A\a  Monjeft  cbhtoö  EKaTe- 
pHHbi  —  4apw  pyccKHx-b  HMnepaTopoBb,  —  CToanjia  bt.  aATapi  no  o64hntb  cropoHaMb 
HKOHOCTaca  6ah3b  uapcKHXt  Bpan..  BoAte  4pesHaa  paxa,  no  yBtperaio  MOHaxoBb — 4apb 
HMnepaTpnubi  EKaTepHHU  II-oft,  ÖOAfce  HOBaa  —  4apb  HMnepaTopa  AAeKcaH4pa  II-ro, 
KaKi>  9to  HBCTByerb  H3T>  Ha4nncn,  Haxo4anjeöca  Ha  Helt.  Taicb  ohè  h  omtcaHbi 
y  K.  Be4eKepa  B'b  ero  nyreB04HTeAi  no  Cnpin  h  IlaAecTHHi  (cm.  CTp.  200,  H34. 
1912  r.)  h  y  MeftcTepMaHa  Bb  ero  „Guide  du  NU  au  Jourdain  par  le  Sinaï  et  Pétra“ 
(cm.  CTp.  130 — 131,  H34.  1909  r.). 

y  MeHH  cpa3y  bo3hhkah  coMHima  o  npHHa4A«KHocTH  ÖOAie  4peBHelt  paKH  Kb  KOHuy 
XVIII  Bina,  —  anoxn  HMnepaTpHQbi  EKaTepHHU  II-oö :  CAoacHaa  cAaBjmcKaa  bh3b  Ha4- 
nnceft  Ha  nara  ea  Me4aAbOHaxb  Ha  öoKOBUXb  cr&HKaxb  paicn,  o6pa3Hbiö  a3UKb  n  060- 
poTM  $pa3b,  xapaKTepHwe  4Aa  OoAie  paHHxro  BpeMenn,  4ah  XVII  Bfcca,  roBopnAn  hcho 
06b  oihhöohhocth  BToro  oOrgenpHHjrraro  onpe4iAema.  Ho  TOAbKO  noAynuBb  Bb  1934 
ro4y  ÖAaro4apa  Aio6e3HOCTH  aHrAÜtCKaro  reHepaAbHaro  KOHcyAa  Bb  Kanp-fc,  r.  H.  L.  Ra- 
bino  npncAaHHbie  eMy  H3b  MOHacrupa  scraMnaacH  HaAnnceft  Bcixb  nara  Me4aAb0H0Bb 
paKH,  a,  npoauTaBb  Becb  nxb  tckctb,  ycraHOBHAb  to^ho  npHHa4Ae*Hocrb  btoü  paicn 
Kb  XVII  Bfacy  n  BbiacHHAb  HMeHa  acepTBOBaTeAeö  ea.1) 

9ïa  4paroaiHHaa  cepe6paHO-BU30AoaeHHaa  paxa  hbaxctch  coBMicrauMb  4apoMb 
CnHaöCKOö  oÖhtcah  pycdcnxb  ÖAaroBipHMXb  yapen  IoaHHa  n  IleTpa  AAeKcieBnaeft 
n  cecrpu  nxb,  ÖAaroBipHoft  (japeBHU  CckJuh  AAeKCÈeBHM,  4aHHbiMb  hmh  2-ro  iioHa 
1688  ro4a  (oTb  coTBopema  Mipa  Bb  7196  ro4y)  bo  BpeMa  nxb  coBMtcraaro  «apcTBO- 
Bama  Ha  pycacoMb  npecroAi. 

PaKa  c4^AaHa  H3b  BU30AoaeHHaro  cepeöpa  bbh4%  Öoraro  yKpameHHaro  opHaMeH- 
TOMb  AOaca  (4AHHO0  OKOAO  180  CM,  BbICOTOft  60  CM,  mnpHHOft  OKOAO  70  cm),  Ha  KOeMb 
noKOHTca  CKyAbmypHoe  (BunyKAoe)  H3o6paaceHie  H3b  BM30AoaeHnaro  ace  cepeöpa 
rL\a  CBaroft  BeAHKOMyaeHHHU  EKaTepHHU.  Ha  AiiBoit  öokoboü  mnpoKoft  crfeHKt  paKH 


IToAb3yK>ci»  CAynaeMT»  npimecTH  r.  H.  L.  Rabino  cboio  rAyÖonyio  ÖAaro^apHocn»  3a  npeAO* 
craBAeHie  mh^  acraMiiaHceft  Mfyja  abohobt»  . 
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noMiyjeirbi  Tpn  Me^aAtoHa,  a  Ha  y3KHXi  crfcHKax'b,  bt»  roAOBaxT»  h  HoraxT»  cbhtoö, 
tm,e  no  04HOMy  Me^aAtoHy.  Hafliracn  Ha  AByxT.  Me^aAbOHaxi.  co^ep^art  iioahhü 
THTyAi»  pyccKHXT.  rocy4apeö  h  HCTopiraecKoe  oimcaHie  coopyxcema  paKH,  9Toro  4apa 
pyccKHxt  uapeö  a\x  Moyjeö  cbhtoö  BCAHKOMyaeHHöbi  EicaTepHHbi,  a  tckctm  Tpext 
ocTaABHLixi.  Me^aAbOHOBi.  co4epacan>  MOAHTBeHHoe  oöpayjeme  xcepTBOBaTeAeö  kt»  cbhtoö 
BeAHKOMyaeHHui  ExaTepmii,  KOTopoe  a  HanpacHO  HCKaAT,  bt>  Mmiei  Ha  4eHb  Cbhtoö 
—  t.  c.  24  HOflöpa.  9ïa  paxa  cocTaBAaen,  04hht>  h3t>  oaeHb  plviraxT»  yuiAfe- 

IUHXT>  naMHTHHKOBT.  KpaTKOÖ  9H0XH  COBNffecTHarO  (japCTBOBaHia  4ByXl>  JOHblXT»  uapeö 

IoaHHa  h  IleTpa  AAeKcieBiraeö  h  hxt»  cecipw  —  conpaBHTeAbHHuw,  uapeBHW  Co$hi 
AAeKcieBHU. 


1.  Teiccrb  Ha  Me4aAiOHi  Ha  y3Koö  aacra  para  (bt,  HoraxT,  cbhtoö) 
(Bhicara  MeAaAbORa  34  cm,  mnpraa  39  cm.) 


[1]  Afcra  ,^pMS  MicHya  uohh  kt.  Mm  npecBiTAiöuiiA  h  4epacaBirfcöuiita, 

[2]  npaBOCAaBHMa,  xpHCTiaHCida  Eotomt»  H3ÖpaHHMa,  BeAHidA  rocy4apn  yapii  h  bcahkia 
KHB3H  IwaHHi,  AAeêieBHqb,  IleTpi  AAeéieBHHb, 

[3]  h  BCAHKaA  rocy4apuHA  ÖAaroBipHaA  jjapesHa,  h  BeAHxaA  raxaaia  Co$ia  AAe^ieBHa 
Bceta  BeAHKÏA  h  mbabia,  h  6i»AMQ  Pwccm  caM04epx<uu,  mockobciua,  KieBCKÏA, 

[4]  BAa4HMHpcKiA,  HOBropo4CKiA,  yapn  Ka3aHCiaA,  uapn  acTpaaxaHcidA,  yapn  ch- 
ÖHpciaA,  rocy4apn  hckobckIa,  h  BeAHidA  khh3h  cmoachckia,  TBepcidA,  yropcwA, 
nepMCKiA,  BBTUKiA, 

[5]  CoArapcKiA,  h  hhmxt,;  rocy4apH  h  bcahiua  khh3h  HOBaropo4a  hh3obck1a  3cmah, 
yepHHroBCKiA,  pe3aHCidA,  pocroBCidA,  upocAaBCKiA,  6t\oo3epcKiA,  y4opcKÏA, 
WÖ40pCKiA, 
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[6]  KOH^HHCKiA  H  BCCR9  cfoepHblia  CTpaHbl  nOBCAHTCAH,  H  JjapH  IsepCldA  3CMAH,  Kap- 
TaAHHCKHX'b  H  rpy3HHCKHXT>  jjapeft,  H  Ka6ap4HHCKiA  3CMAH 

[7]  ^epKacKHX'b  h  ropcKHxi»  KHX3eft,  h  hhbdo>  mhoihxi  rocy^apcTBi»  h  3eMeAi>,  bocto*i- 
HblXb  H  3ana4HBIX'B  H  cfaepHWXT» 

[8]  OT^HH  4i4HH,  H  HaCAi^HHKH  H  «apH,  H  wÖAa^aTeAH 


2.  Teiccrb  Ha  a4bomt>  Me4aABOHi  Ha  umpoKoft  CTopOHi  paKH 
(BbicoTa  Me^aALOHa  33  cm,  mnpima  45  cm.) 


[1]  w  HeMi>  ^ce  cbhtom’b  rfcAi  ea  mm  BeAHKiA  rocy4apH  yapn  H3Biciie  npïeMiuie  wt 
npHCAaHHaro 

[2]  k  HaM t>  H3  OHbica  cbhtma  ropM  wt  ripeocBHigeHHarw,  apxïeiracKona  IwamnciA 
apxnMaH4pHTa  KvpHAAa,  taicw  oho  cbhtoc  rfcAO,  He  HMaTb  cpeöpAHMA  paKH 

[3]  TÈMace  Boycep4CTBOBaxoMi»  6aoxoth4,  h  yapcKHMT»  HauiHMi»  ^ceAaHieMT.  B03XceAa- 
xomt>  TonjHi,  OHOMy  CBHTOMy  rfeAy,  ciio  cpeöpAHyio  h  no3AayjeHHyio 

[4]  paicy  H3  Hauiea  jjapcjciA  Ka3Hbi,  ycTpoHBme,  co  ohmmt>  ace  apxHMaH4pHT0Mi>  KvpHA- 
AO mt»,  h  c  6paraeK>,  bo  CBjnyio  CHHaftcicyio  Topy  nocAara  cb  hhm  ace 

[5]  oycTpoHBine  h  nocAaxoM'b,  4a  to  cbhtoc  h  bcahiqa  qecra  40CToÖHoe  tèao  HMaTb 
bt»  ceft  Hameft  öapcrift  cpe6peHHifi  h  no3AaigeHHift  pajji  npe- 

[6]  6bmaTH  h  w  Hac'b  BceMHAOCTHByio  ÖAarocTb  Eoadio,  CBHraA  BeAHKOMyqeHuya 
ExaTepHHa  HMy^aAKb  ïjapK>,He6ecHOMy  h  Eory  4ep3HOBeme  HenocTM4Hoe  BMHy 
TeiIAOÖ 

[7]  CBHTOio  MOAHTBOK)  HenpecTaHO  npocHTH,  ero  WT  HeA  at\w  ycep4CTByK>yje,  h  naKH 
bt»  Toft  wcoöoe  cie  Haiue  ijapCKoe  cMHpeHHoe 

[8]  BcenpHAiatHoe  npoiueHie  npe4AaraeMT> 
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3.  TeKcri  Ha  cpe^HeMT.  Me^aAtoHi  Ha  mnpoKofl  CTopoHi  paKH 
(Bucora  Me^aAtoHa  32  cm,  umpnaa  46  cm.) 


[1]  IIpHCHwöoaciA  BceMHAOCTHBbiA  ÖAaroAara  HceAaiomu  Bipy  npaBOCAaBHyio 

[2]  xpHciiHHCKyio  BCe^iAw  xpaHAnjm  b&ihux'b  HeÖecHuxi,  h  npHCHOcyujHuxT.  pa- 
40CTHMXB  ÖAan>  ycep4CTByK>gjm,  cbhtbixb  GoadnxB,  bkw  BipHUxB  erw  paöwBB, 

[3]  h  MyqeHHKWB'b  ^ymu  cboo  aa  hu  noAOxaimxT.,  aoctoaoahchoio  Hecriio  noHHTaioigiH, 
h  moahtbt»  hx  cbhtuxt.  h  aacTynAeHiH  KO  gapio  HeöecHOMy  h  6ory  npe^  ero  *e  th  Bbmy 

[4]  BO  HeÖecixB  npeACTOtarc,  npecTOAOMB,  h  HecpeACTBeHHW  3pA  ahijo  erw  öoacecTBeHHe, 
w  ce6i  h  w  BceMT»  cBoeMi.  npaBOCAaBHOMT»  jjapcTBiiï,  ToigHt  norpeöyioujïH,  ot  hxb  ace 

[5]  öoacecTBeHHaro  CBjrrarw  ahkb  ecra  h  cita,  CBJnaA  BeAHKaA,  npeiuyApaA  h  HeTAfamaA 
Afoa  h  '■lyAHaA  MyHoanja  ExaTepHHa  taace  ecTb  no  öoadeö  eft  AaHHÜi  ÖAaroAani 

[6]  KpacoTa  AiBinecicaA  My^eHHKOBt  XBaxa  MyApuxi»  a^bt»  hioao,  hhctoth  oGpaai», 
BeAHKOAyiuHBDCT»  3epjjaAO,  npeMyApuxa»  yAHBAeme,  ^>L\oco^)wbt.  yjHTexHHija, 
QapA  h  3Aaro 

[7]  My^HTeAA  Magenra  yapnuu  HacraBHHija,  AOÖpoAiTeAeö  noxaa 

4.  Tenen»  Ha  npaBOMi>  Me^aAtoHi  Ha  iimpoicofi  CTopOHi  paxn 
(Bucora  Me^aAtoHa  34  cm,  rnupHHa  45  cm.) 

[1]  AAegaHApiücKaa  noxsaAa,  Bipw  xpncTiaHcicira  noöopHHüa,  i^wAciciia  acth  wöaitïh- 

[2]  TeAHH^ja,  eyaHreAin  ÖoxcecTBeHHarw  3acrynHHua,  3anoBi4eö  rocno(4HHXT>  coxpaH- 
HHÏja  COBi>TWBT>  XpHCTOBblX  HCIIOAHHTCAHH^a  MHOFHX  KO  6oiy  w6paTHTeAHH^a 

[3]  yapcKaa  Ha  3cmah  ahjh  cynjaA  Ha  HeÖecn  ace  uapia  jjapeii  HeBicTa  Aio6e3HaA 
4isa  po40Mi>  h  KpoBÜo  ^ecinaA  ÖAaroAinieMT»  AHjja  h  bt>  Ta  BpeMeHa  bca  4$ bh  co 
npe£HBHMMl> 


CEPEBPBHAfl  PAKA  CBSTOfi  BEJTHKOMyMEHMUbl  EK  AT  EP  M  H  bl 
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[4]  Bcix  y4HBAeHieM  npeBocxo4«qjaA ;  ho  KpacoToio  4yineBHOio  h  xpHcriaHCKHMH 
HCTHHHblMH  4o6p04feTeAMH,  H  KO  XCCHHXy  CBOeMy  XpHCTy  Incycy  BCeCOBepmeHHOH) 
AioöoBiio,  naqe  HeaceAH  TiAecHBiM 

[5]  ÖAaroAiraeMT»  UBiryiyaA,  wt  cawarw  6ora  npocAaBAHeMaa,  wt  HeöecHwx  cha-b 
oy4HBAAeMaA  h  wt  bcèx  npaBOCAaBHbix  xpucriaH  Btmy  BeAimaeMata  npe^HCTOio 
CH4Hnjejo,  oy  npecTOAa  He6ecHaro  uapo  npe4CTOHn>, 

[6]  MHorocTpa4aAHoe  ace  tob  CBjrroe  h  BeAinco'iy4ecHoe  tèao  34^0  Ha  3eMAH  bo  CBirrift 
CHHaficTÈö  ropi  bt»  yepKBH  npewGpaacemA  rocno4a  Bora  h  Cnaca  Hamero  Iacyca 

XpHCTa  arreAOMi.  TaMW 

[7]  npHHeceHHoe  npeöuBaer  h  ÖAanwarao  Boaceio  bcaIa  h  npecAaBHaA  qy4eca  ct.  Bipoio 
npHxo4HigHM  h  noMoyjH  bt.  noTpe6ax  cbohx 

[8]  npocAigHMT»  co4iBaen» 

5.  TeKCTB  Ha  Me4aAbOHi  Ha  yaKofi  nacra  paicn  bt»  roAOBaxt  H3o6paaceHia  cbhtoH 

(BbicoTa  MCAaAbOHa  32  cm,  nrapmia  38  cm.) 

[1]  O  4foo  CBHTaA  h  6oroAio6e3HaB,  nocoöcTByü  Ha*n»  tbohmt.  xo4aTaü- 

[2]  ctbomt»  bo  BCBKHxi»  HauiHxi»  noTpeÖaxi».  3acTynaö  npe4CTaTeACTBOMT»  tbohmt» 
HeycbmHMMT» 

[3]  wt  rafaa  h  Bpocra  uapa  neöecHarw,  ÖAaroHecrHBoe  Harne  uapcTBie  pwcdfiCKoe, 
oyMOAH  oy  Tocno4a  chat»  Henoöi- 

[4]  4HMyio  CHAy,  HaiimMi»  ÖAaroHecntBbiMT»  BoeMi»  nponroy  bchkhmt»  BparwMt  h  cy- 
nocTaTWMT»,  oynpocH 

[5]  oy  Bcixi»  b£kwbt>  h  BpeMeHT»  TBopya,  ÖAaroBpeMeme,  MHpi»,  rauiKHy  h  wÖHAie 
CTpanaMT»  pwcciucKHMT» 

[6]  OyMHAOCTHBH  HeAOBiKOATOÖya  Bceige4parw,  yBiTAHBHMH  CAOBeChl  TBOHMH,  4a 
npocTHT  HaMT»  corpimeHira  HaniD 
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[7]  H  COTBOpHTB  HaCB  HaCAt4HHKH  HapCTBita  CBOCTW  HeÖeCHarW,  HAiMCe  OHT»  XBaAHMb 
H  CAaBHMb  WT  Bcix 

[8]  He6ecHMxi>  chat»  npeöuBaen»  bo  HecKotnaeMBiia  B-fcica  b4kwbt.  aMHHb. 

He  npouiAO  h  ro4a  co  BpeMeHH  iiocmakh  bt»  CHHaöcKyio  oÖhtcab  9Toro  3aMfcqa- 
TeAiHaro  no  OoraTcray,  xy4oxcerBeHHOMy  h  HCTopnqecKOMy  3HaqeHÏio  4apa  rpexr»  npa- 
BHTeAefi  Pocciücicaro  npecTOAa,  KaKi>  BTopoe  B03CTame  crpiABnoBT»  noAOMCHAO  KOHeifB 
hxt>  oö^geMy  npaBAemio  h  4aA0  babctb  bt»  pyicn  HjHaro,  iuecTHa^HiaTHA'feTHsro,  nerpa. 

CBOTax  BCAHKOMyqeHHua  EicaTepiiHa  hckohh  noAB30BaAacb  bt»  Poccin  ocoömmt»  noqii- 
TaHieMi»  h  pyccKHxi»  ijapeft  h  npocroro  Hapo^a.  Bt»  uepKBaxr»,  bt»  coöopi,  bt»  ph3hhö4 
CnHaöcKaro  MOHacTtipa  xpamiTCH  4oceAl>  MHoro  acepTBeHHUXT»  npHHouiemiï  ott»  pyccKtoo» 
Aio^eö  —  eBaHreAift,  oÖAaqemö,  mhtpt»,  hkoht»  h  4pynixT»  npe^MeroBb  jjepicoBHaro  o6h- 
xo4a,  qacTBio  eige  hhkIjmt»  He  ormcaHHUXT»  h  HHr4§  He  H34aHHi»ixT>. 

rpuzopiü  JlyKbsmoeb. 

Kanpi»,  ErancrB. 


LA  CHASSE  D’ARGENT  DE  LA  GRANDE  MARTYRE  STB  CATHERINE 
—  OFFRANDE  DES  TZ ARS  RUSSES  AU  COUVENT  DE  SINAÏ  EN  1688 

par 

G.  I.  LOUKIANOFF 

Dans  Péglise  de  la  Transfiguration  au  couvent  de  Catherine  k  Sinal  se  trouve  la  ch&sse  dar¬ 
gent  des  reliques  de  Sto  Catherine*  Ce  don  avait  été  longtemps  attribué  erronément  k  Pimpératrice 
Catherine  II  (1762 — 1796)*  En  réalité  la  ctósse  date  de  1688,  ce  qui  appert  de  Pinscription  sur  les 
murs  de  la  ch&sse.  Cette  inscription  faite  en  caractères  slaves  entrelacés  („viaz“)  constate  que  la 
chasse  était  une  offrande  des  tzars  Jean  et  Pierre  et  de  leur  soeur  Sophie  la  régente. 

Le  Caire. 


riOAOBIJbl 


IL 

PA3CEAEHIE  nOAOBIJEBT) 

I. 

B’b  nepBoö  rAaBi1  h yKa3biBaA,B  Ha  cbh3b,  KOTopyio  ycMa/rpuBaAT»  MapKBapT’B  Meagny 
nAeMeHaMH  KnMaKT»  nKBirreaicB,2  MHime  MapKBapTa  Tenepb  mojkho  craTaTB  oKoma- 
TeAbHO  npHHHTblMT»  BT»  BOCTOKOB^tHin.8 

KHMaKH,  H3BtCTiH  O  KOTOpbIXT»  BOCXO AflTb  KI»  Cepe4HHfc  IX  B.,  ÖblAH  BT»  9TO  BpCMH 
04HHMT»  H3T>  caMbixT»  ciBepHbön»  TypeiiKHXB  üAeMeHT»  h  jkhah  no  cpe^HeMy  Te^eHilO 
HpTbima.4  Ohh  coctohah  h3t>  AsyxT»  riAeMeH’B :  KbHraaKT»  h  Emckb  (IÏMaicb).6  II04- 
TBep)K4eHie  TOMy,  *ito  KHMaKH  bkaiotoah  bt»  ce6*  ABa  nAeMeHH,  MapKBapTi»  bha4at» 
h  Bi»  caMOMi»  hxt>  hmchh,  KOTopoe  om»  o6t>hchhat>  h3t>  Hkh-Emck’b,  TO-eCTb  „4Ba  EMeKa."6 
KbirrqaKH  >khah  3ana4Hie,7  Emckh  —  Bocroraie.8  PacnpocrpaHHHCb  nocreneHHO  Ha 

l)  Cm.  Seminarium  Kondakovianum,  tomb  VII  (1935  r.),  c.  254  (c.  10  ota.  omicKa). 

*)  Bt»  nepBoft  rAask  «  HenpaBHABHO  rracaAT»  „RmnaKT»^  bmtLcto  „RhirpiaKT»“. 

•)  W.  Bar  thold,  Enzyklopadie  des  Islam,  II,  c.  1085, 1089;  III,  c.  976;  er  o  ace  12  Vorlesungen  über  die  Ge - 
schicht e  der  Turken  Mittelasiens ;  Deutsche Bearbeitung  von  Theodor  Menzei,  Berlin,  1935,  c.  61, 112 — 1 13. 

4)  /IpeBiikömee  H3Bkcrie  o  KnMaKaxr»  coxpaHHAOct  y  nepCHACKaro  reorpa^a  XI  b.  IapAe3H  (B.  Eap- 
To abab,  Ormerm  o  notb3Óxrb  eb  Cpednxno  Asiw  Cb  uaymow  j pbJtbw,  3an.  M,  Ak&a*  HayKB,  VIII  cepix,  Hct.-$ha. 
0T4.,  t.  I,  Na  4,  CIIB.  1897;  cp.  J.  Marquart,  Über  das  Volkstam  der  Komanen ,  Abhandl.  d.  k.  Gesellsch. 
d.  Wiss.  zu  Göttingen,  Phil.-Hist.  kl.  N.  F.  T.  XIII,  1,  Berlin,  1914,  c.  89 — 94).  MapKBapn»  c*urraerb, 
hto  hcto^hhkt»,  Hcn0AB3OBaHHHÖ  IapAe3H,  bocxoahtt»  Kb  KOH^y  VIII  ct.  ( Über  das  Volkstam  der  Komanen, 
c.  67 ;  ero  ace  Skizzen  zur  geschichtlichen  Volkerkunde  von  Mütelasien  and  Sibiren ,  Ostasiatische  Zeitschrift, 
VIII,  1919/20,  Festschrift  fïir  Fr.  Hirth,  c.  293).  V  Toro  «e  Tap^eaH  HaxoAHTCH  h  HTHHepapiiï  bt.  3Cmak> 
KHMaKOBT»,  KOTOpHÜ  MapKBapTb  OTHOCHTT»  KB  H3H.  X  B.  (Skizzen,  c.  293).  OÖT»  9TOMT»  HTHHCpapiH, 
paBHo  Kam»  h  o  ApeBHküumxr»  H3Bi>cTisxT>  o  KnMaKaxT»  y  apaöcKHXT»  reorpa^OBi»,  cm.  y  B.  EapTOAbAa, 
O  xpucmiancmm  eb  Typnecmawb  eb  do-Momojtbociü  nepiodb ,  3BOHPAO,  VIII,  1894,  c.  18 — 19  h  y  MapK¬ 
BapTa,  Über  das  Volkstam  der  Komanen,  c.  41,  91 — 2,  100 — 1.  Bt»  KnMaKaxT>  ÜApmH,  corAacHO  oÖigeMy 
B033pkHiio  BOCTOKOBkAOB'b,  Ha^o  bha^tb  Kapa-KirraeBT»  (B.  rpHropbeBT»,  06b  apaêcKOMb  nymetuecmeen - 
Hutob  X  QTbKa  A6y-JJoM(f)Tb  u  cmpancmeoeamu  ezo  no  Cpedneü  Asiu,  7K.  M.  H.  lip.  1872,  ceïrraOpb,  c.  31 ; 
BapTOAbA'b,  O  xpucmiancmm,  c.  24,  Marquart,  ib.  c.  111 — 112). 

#)  W.  Bar  thold,  Enz.  d.  Islam,  II,  c.  1099;  12  Vorlesungen ,  c.  112 — 113. 

•)  J.  Marquart,  Über  d,  Volkstum  d.  Komanen,  c.  96 — 97. 

7)  J.  Marquart,  u.  c.  c.  99;  B.  EapTOAbAT»,  peueH3ia  Ha  MapKBapra  bt»  PyccKotfb  HcropinecKOMT» 
>KypnaAk,  VII,  1921,  c.  148;  ero  ace,  Kupzum,  OpyH3e,  1927,  c.  20;  ero  ace,  Hcmopun  mypeypto-MOHZomr 
ckux  napodoe  (Koncnenm  mk%uü),  Tannceirr,  1928,  c.  11. 

•)  O  KnMaKaxT»  eige  cm.  J.  Marquart,  Osteuropdische  and  Ostasiatische  Streifzüge,  1903,  c.  79,  339; 


a 
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aana^T»,  Khmakh  bt»  X  b.,  bo  BpeMH  cbohxt,  a4thhxt>  xo^eBaHift,  nepeBaAHBaAH  Aaace 
3a  YpaAT>  h  aoxoahah  40  HH30Bi»eBT>  KaMbi.9  Oh  cepe^HHM  X  b.  oKoinaTeABHo  Hc^e3aen> 
hmh  KnMaxosT,  ;10  nocA^AHie,  o^cbhaho,  6mah  norAogjenu  Kï>mqaxaMH.u  MaxMyAB 
Kamrapcxiiï,  imcaBniift  bb  1073  r.,  He  3HaerB  ÖOABiue  KnMaKOBi» :  BMicro  hhxt>  oht> 
roBopHTB  o  KBinnaKax'B  h  EMexaxT»,  upmtMiy  Emckh  kt>  ötomy  BpeMeHH  oxa3MBaioTcx 
yace  bt»  noAraHemn  y  nepBHxi».12  Oh  HanaAa  XIII  b.  HaraHaen»  BUABHraTBcx  HOBoe 
nAeMeHHoe  o6pa30Bame  cpe^H  Iïoaobqcbi»  —  KaHrABi,  Ko^esaBiuie  Ha  boctohhoö 
oxpaHHi  TorAauiHflro  noAOBeöxaro  Mipa  —  y  cpeAHaro  Te^emx  HpTBima,  t.  e.  bt>  oÖAacra 
npOKHHX'B  KO^eBifi  KnMaXOBT>.13 

ero  ace,  Über  d.  Volkstum  d.  Komanen ,  c.  89 — 113,  170 — 172,  205 — 6;  ero  ace,  Skizzen  fwr  geschicht - 
Uchen  Völkerktmde  von  Mitielasien  und  Sibixien .  2 .  Die  Iki  Jmak;  W.  Barthold,  Enz.  d.  Islam,  II,  1085, 
1099;  ero  ace  12  Vorlesmgen ,  c.  112 — 113;  ero  ace  Kupeum>  c.  20. 

•)  McrraxpH,  X  b.  —  y  EapTOABAa,  Enz.  d.  Islam,  II,  178. 

10)  Cm.  I-yx)  rAaBy  bi>  Seminarium  Kondakovianum,  VII,  c.  254. 

u)  A  He  KyHaMH,  Kam»  craraAT»  MapKBapTT»,  ocHOBbmaacb  Ha  noKa3amaxT»  Ay<J>H  {Über  das  Volkst. 
d .  Komanen ,  c.  39 — 42;  cp.  Seminar.  Kondakov.  VII,  c.  255  hah  c.  11  ota*  orr.).  BapTOAbAT»,  Kup- 
zumy  c.  23 — 25  h  12  Vorlesmgen ,  c.  114 — 115  yicasaA*  Ha  onmOoHHocrb  ^Tema  MapKBapTOMi» 
y  Ay$H  „KyHT»“  bmEcto  ^iöcrBHTeAtHaro  „Kypn44  hah  „Oypn44.  ^oöaBAio  kt,  STOMy,  hto  ca^am  co6- 
CTBeHHaro  hmchh  KbrraeBT,  y  IIoAOBueBT»,  KOTopoe  Mapraapr-b  cairraAT,  3aHeceHHHMT>  kt»  IIoAOBuaMT» 
^epe3i>  KyHOBT»,  BHmeAnmxr,  corAacHo  Ay$H,  H3t»  rocyAapcraa  KuTaeBT,,  Moamo,  no  MoeMy,  o6T»acHHTb 
H  npOCTMMT»  COCiACTBOMT,  ÜOAOBQCBT,  CT»  KuTaHMH  Wh  CpeAHefi  Asm  BT,  XI  B.  O  nOHBAeHin  KbnnaKOBb 

bt,  CpeAHeü  Aam  yace  bt,  TpHAUaTtixT»  roAaxT»  XI  b  ct.,  a  He  ahud»  ct>  1 120/21  r.,  Kam»  AywaAT»  MapK- 
sapTb,  cm.  Seminar.  Kondakov.  VII,  c.  255 — 7  (c.  11 — 13  ota.  ott.)  h  imace  c.  177 — 178. 

M)  W.  Barthold,  Enz.  d.  Islam,  II,  c.  1099;  ero  ace,  12  Vorlesmgen ,  c.  112 — 113.  Bt»  1184  r.  pyc- 
cnaa  AkTonwcb  ynoMHHaen»  IIoAOBueBT»  „Emakobc4*  (II.  C.  P.  A.  P,  b.  2,  A.  1927,  ct.  389) ;  bo  BTOp.  hoa. 
XIII  b.  Emckobt»  ynoMHHaerb  T a6aKan»-H-HacHpH  (Marquart,  Über  d,  Volkst .  d.  Komanen,  c.  170 — 1), 
Wh  Han.  XIV  b.  —  IümcT>*aAAnirb-t4HMaiiiKH  (A.  F.  Mehren,  Manuel  de  la  cosmographie  de  Moyen  Age , 
Copenhague,  1874,  c.  382;  cp.  Marquart,  u. c. c.  157).  MapKBapTi»  Emckobt»,  hoao6ho  KaKbHBcixT» 

KuMaKOBT»,  CTUTaAT»  HO  CBOeMy  npOHCXOaCACHÜO  MoHTOAaMH,  HO  OTypeneHHMMH.  MoHTOAH3MT»  Emckobt» 
MapKBapTb  ycMaTpHBaAi,  Wh  hmchh  pOAa  Eajnayn»  —  hmh,  KOTopoe  BCTpi^aeTca  Taicace  h  y  Mohtoaobt» 
(u.c.c.  171). 

ia)  MaxMyAy  KamrapCKOMy  (BTOp.  noA.  XI  b.)  KamwM,  Kaïn,  ircmh,  eige  He  H3BicTHM ;  npn  hcmt» 
8THMT» HMeHeMT» üoaobum  Ha3bmaAH  y  ce6a  AiOAeü  BbicoKaro  pocra  ( W.  Barthold,  12  Vorlesungen,  S.  1 1 3). 
BnepBbie,  Kam,  nAeMa,  KaHTAM  (K’ang-li)  ynoMHHaioTca  bo  BTOp.  hoa.  XII  b.  bt,  KHTaftcKHXT,  HCTOwincaxT,, 
Kam»  acHBy^gie  rA^-TO  y  HpTbuua  (J.  Marquart,  Q.  c.  c.  167) ;  bt»  Haq.  XIII  b.  nacn,  KaHTAOBi,  aoiBen, 
h  loacHke,  Me»Ay  TaAacoMB  h  03.  Hccbncb-KyAb,  y  A\MaAbnca,  ta^  y  hhxt,  6mao  caMOCTOirreABHoe  BAa- 
Akme,  o  HeMi,  mm  y3HaeMi>  on,  v^acyBeihm  (BapTOAbA'K,  peu.  Ha  TpyAT»  H.  ApHCToaa,  3aMkTKH  o6t> 
bthhh.  cocraBk  nopKCK.  nAeMeHT» « « «|  3BOHPAO,  XI,  1899,  c.  353;  Marquart,  u*  c.  c.  163 — 7  OTBepr- 
HyAT»  npaBAonoAoÖHOcn,  ötoto  cooöigeHiH,  ho  BapTOA bat»  cnosa  3a^HTHAi,  ero  bt,  peu.  Ha  TpyAT» 
Mapicsapra,  c.  153  h  noBTopHAT,  bt,  12  Vorlesxmgen,  c.  131).  3a&cb  mm  HaxoAHMT,  KamAOBT»  h  bt»  anoxy 
MOHTOAbCKaro  HamecTBia,  o  newrb  cooOujaen,  A6yAb-ra3H  (BapTOA bat»»  0  xpucmiaucmen  $b  Typnecmam , 
c.  27 — 8,  J.  Marquart,  u.  c.  c.  168).  Hacn»  KaHrAOBT»,  ÖAaroAapa  6paxy  xape3Miuaxa  TeKeurt-xana  Ha 
KaHTACKOÜ  KHaacHk,  nepeceAHAacb  b-b  kohu^  XII  b.  bt»  Xope3MT»  (BapTOAbAT»,  u.  c.  27  h  np.  2 ;  Mar¬ 
quart,  u.  c.  c.  167 — 98).  Ha  cLb.-boct.,  y  Hpiuina,  KaHTAw  bt,  HaT.  XIII  b.  cociAHAH  cb  HaitMaHaMH 
(BapTOAbAT»,  peu.  Ha  ApHCTOBa,  c.  353,  ero  ace  O  xpucm .  «5  TypKecmanrb ,  c.  27,  ero  ace  12  Vorlesmgen , 
c.  151).  O  KamwaxT»  bt»  anoxy  MOHTOAbCKaro  HaiuecTBia  cm.  y  EapTOABAa,  O  xpucm .  eb  TypKecmamb , 
c.  28  h  y  Marquart,  u.  c.  c.  171,  205.  KamwM  6mah  HacrOABKO  6ah3kh  KbimaKaMT»,  hto  MycyABMaHOcie 
hctohhhkh  CMkiuHBaAH  HXT»  ApyTT,  cb  ApyrOMT,  (BapTOAbAT»,  p^u.  Ha  ApHCTOBa,  c.  348,  np.  1 ;  ero  ace 
O  xpucmütHcmen  eb  Typnecmawb,  c.  27  h  np.  2;  ero  ace  12  Vorlesmgen ,  c.  116,  Marquart,  u*  c.  c.  170 — 2). 
O  KamwaxT»,  Kam,  o  „pOACTBeHHHKaxT,44  KyMaHOBT^IIoAOBueBT,  npawo  roBopHn,  Py6pym»  (nepeBOAi» 
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ICbKHie  KHMaKOBi»,  rAaBHUM’b  o6pa30Mi>  bt>  K>ro-3anaAHOö  ^acra  cpe4He-a3iaTCKHX'B 
CTeneö,14  pacnoAaraAHCb  Ory3u  (Iy3H,  Y3M,  ohh  ^ce  Top  kh  pyccKHX'b  AforonHce#)  ,14  BMicTfe 
Cb  HeMHOro^HCAeHHMMB,  HO  HrpaBHIHMB  BnOCAtACTBm  He  MaAyiO  pOAB  BT»  HCTOpm 

PycH,  HAeMeHeMT»  Eepem»  (EepeHAtH,  EepeH^irai  pyccKHXb  AiTonHceö,  Berend,  Be- 
rencs  —  MaAbHpcKHxi»  hcto^hhkobt>)  ,16  fio  TpH^jjaTMX'b  ro^OBB  XI  ct.  Ory3u  öbiah  npe- 
oÖAaAaioijjHM'B  Type«KHMT>  nAeMeHeMB  bt>  Cpe4Heö  A3iw,17  3aHHMaBniHMT>  bt>  IX — X  bb. 
orpoMHtia  npocTpaHCTaa  on,  IIpHypaAtH  40  cpe^Haro  Te^eHw  CupT>-,4apbH;  Ha 
cI>Bepo-3anaAfc  AiTOBHiga  Ory30BB  AOcraraAM  HH30BbeBi>  KaMbi,  iy$  Ory3M  conpuica- 
caAHCb  C'b  aIjthhmh  Ko^eBbaMH  KHMaicoBT»  ;18  Ha  K>rf>  Ory3bi  npHMbiKaAH  kt>  Mycy\b- 
MaHCKOMy  norpaHOTbio,  noneMy  MycyAbMaHCKie  reorpa^u  X  b.  cpe,4He-a3iaTCidfl  crenH 
Ha3bmaAH  „crenbio  ry30BT>“.19  yempoMT»  ace  OiyaoBi»  6u\h  hh3obbh  Cbip'b-<4apbH.20  3^icb, 

BipOHTHO,  HaXOAHAHCb  TAaSHblMB  0Öpa30MT»  3HMOBbH  OrySOBT»,21  TOr^a  KaKT>  A^TOBHIga 
HX'b,  KaKT>  Mbl  y^ce  SH^AH,  AOCTHraAH  KaMbi.  OrpOMHOCTb  npOCTpaHCXB-b  TaKHXB  KO^e- 
Bift  oöycAasAHBaAacb  4ByMx  npinmHaMH:  oco6eHHOCTflMH  KAïrwaTa  h  noTObi  cpe^He- 
a3iaTCKHXB  crenefi  h  KOAoecaAbHbiMH  pa3MtpaMH  KO^eBbix'b  xo3höctbt>.  KAHMannecidfl 
ycAosin  cpeAHe-a3iaTCKHX'b  CTeneö  TaKOBbi,  hto  bcchoh  Han6oAte  ÖAaronpixTHMH 
ycAosia  4AH  Ko^eBama  co3^aioTCH  Ha  lorfc,  r^i  panfce  scero  noflBAaeTca  TpaBa; 
HO,  no  Mipi  BbixcHraHia  coah^jcmb  TpaBhi,  ko^cbhhkh  BbmyxcAeHbi  HCKaTb  AyaniHX'b 
naCTÖHUjT»  Bce  öoAie  h  öoAie  Ha  cfeepi,  ÖAaronpiaTHbia  ycAosia  4ax  Ko^esaHia 
HacTynaio rb  nome,  3aTO  h  ^epacaTca  AOAbiue.  Ha  3hmobkh  ace  Ko^eBHHKaM'b  Ha^o  B03- 
BpagjaTbca  Ha  iorb,  H3i>-3a  MeHie  rAyöoicaro  cnfcra  Aerqe  TeöeHesaTb  ^mt»  Ha  cfoepi 
h  TAi  paHbiue  noflBAaeTca  bccchusui  pacTHTeAbHocTb.22  Ckoab  BeAHKH  6mah  xo3Hficraa 


MaAeraa,  c.  101 ;  cp.  eijge  c.  95 :  „KoMamr,  Ha3BraaiOQpeca  KaHrAw“) ;  ó  hhxt»  cm.  eijge  y  ÜAaHO  KapmiHH 
(noAi>  HMeHeMi»  KaHrHTOBT»,  nep.  MaAenHa,  c.  50 — 51).  EapTOAB4T>  nepBOHa^aABHO  oiiihöohho  c6ah- 
acaAi»  KaHTAOBi»  ct»  Taonoft  KHxaficKHXT»  hctohhhkobt»  h  CB  YflrypaMH  ( O  xpucmiaHcmerb  eb  TypKecmatm> 
c.  27;  pe«.  Ha  ApncroBa,  c.  348),  aro  6mao  OTBCprayTO  e^ge  Pa^AOBBiMi»  h  noaate  MapKBapTOMi» 
(«.  CO^Ï.  nOCAtAHBTO,  c.  78). 

14)  II04T»  cpe4He-a3iaTCKHMH,  huhI»  Ka3axcKHMH,  cTennMH  mbi  hm^cmt»  bt>  BH^y  CTenHoü  Kpait  hah 
GrenHoe  reHepaA*b-ry6epHaTopcrBO  BpeMem»  ÜMnepiH,  bt>  KOTopoe  bxoahao  TpH  oÓAacTH:  Typraftcxaa, 
AKMOAHHCKaa  h  CeMunaAaTHHCKaa ;  Tenepb  —  Kasaxcrain.. 

16)  Bi*  nepBOÖ  rAaB-fc  (Seminar.  Kondakov.  VII,  c.  251,  c.  7  01*4.  omicKa)  *  HesipHo,  bca^a**  3a  Apw- 
CTOBLiMT»,  oorraAT»  Y30BT»  h  Ory30Bi»  3a  pa3HBM  nAeMena.  Cm.  W.  Barthold,  12  VorUsungen,  c.  103. 

14)  O  hhxt»  cm.  mok)  cxaTBio  Jleueumu,  Topjcu  u  Bepeüónu  na  Pycu  u  eb  Yepiu,  Seminar.  Kondakov.  VII, 
1933,  c.  1 — 64,  L.  Rdsonyi  Nagy,  Der  Volksname  Eependmu,  xaMT»  ace,  c.  219 — 226  h  toabko  vto  dohbhb- 
myiocH  crarao  G.  Lükó,  Haveselve  és  Moldva  népei  a  X—XIL  szdzaban  [HaceAeme  BaAaxin  h  Moaa^bih 
bt»  X — XII  bb,],  otthckt»  H3T»  acypHaAa  Ethnographia,  1935,  CTp.  16,  c'b  kopotkhmt»  hèmcukhmi»  pe3K)Me. 

17)  B.  EapTOAB4T»,  pea*  Ha  ApwcroBa,  c.  348. 

M)  W.  Barthold,  Enz.  d.  Islam,  II,  c.  178;  ero  ace,  pe«.  Ha  MapKBapTa,  c.  147. 

*•)  W.  Barthold,  Enz.  d.  Islam,  II,  c.  1099;  ero  stat  pe«.  Ha  MapweapTa,  c.  141. 

#0)  B.  EapTOABAi»,  peu.  Ha  ApHCTOsa,  c.  348,  ero  ace  12  Vorlesungen ,  c.  104.  Cp.  J.  Marquart, 
Osieuropdicshe  und  Ostasiatische  Streifzüge ,  c.  339. 

M)  B.  B.  EapTOABA,  Oueptt  ucmopuu  TypKMencxozo  napoèa  bt»  cÖopHMcfe  „TypKMeHna“  t.  I,  A.  1929, 
c.  15;  J.  Marquart,  Über  d ’.  Volkstuin  d .  Kommen ,  c.  43,  np.  2  h  c.  46. 

**)  Tam»  KO^yiOTB  h  coBpeMeHHBie  HaceABHHKH  cpe^He-aaiaTCKMXT»  CTcneit  —  Ka3axn  (KHprH3i>- 
KaaaKH).  Eijje  bt»  Haq.  XIX  b.  h^kotopbib  hxt»  noKOAkni»,  3HMya  no  KysanB-^JapBi  h  CbipB-z^apbi», 
AkTOBaAH  Ha  HnntM-fc  hah  y  hctokobt»  YpaAa,  t.  e.  AianaaoHOMT»  bt»  800 — 850  Bepcn»  (A.  AeBmHHi, 
Onucanie  KupKU3b-K03avbuxb  wtu  KupKWb-KaücaKCKuxb  opde  u  cmeneü ,  h.  III,  CTIE,  1832,  c.  13 — 15,  26).  Eqge 
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a.  a.  pacobckiRj 


ory3CKHxi»  Goraqeü  y3HaeMi>  H3b  MemxeacKoft  pyKonncH  H6Hy-Ab-OaKHxa,  ynounraaio- 
ujeft  o  BAaaiAbuaxT»  100.000  GapaHOBb.23  OÖa  sth  $aKTopa  —  KAHMaTHqeciciü  h  xo3hü- 
CTBCHHbiü  — onpeaiAflAH  HeoÖxoaHMOCTB  aaAeKHXB  nepeKoqeBOKi. ;  BnoAirfc  aonycniMo 
npeanoAOKHTb,  qro,  tsucb  xaKB  Bei  Ayqinia  nacTÖHuja  cfoepHaro  noaca  cpeAHe-a3iaT- 
ckhx'b  CTeneü  (AicocTenn  h  KOBbiAbHbixb  creneü)  6mah  3aHjm>i  KoqeBbHMH  KHMaxoBi, 
To  Ory3aMi>  npitxoAHAocb  Ha  A^TOBHijja  nepeasHraTbca  hc  Ha  cfeepi,  a  Ha  cfcBepo- 
3ana4T>,  3a  ypaAb.24  TaKHMb  o6pa30MT>,  oqeBHAHO,  co3AaBaAacb  H3BicTHax  3aKOHOMip- 
HocTb,Bb  CHAy  KOTopoö  KoqeBHHKaMi»  kwkhoü  noAocM  cpeAHe-a3iaTCKHxi>  CTeneü  (hmchho 
oÖHTaTeAeü  noAbiHHOü  h  noAMHHO-coAHHOü  CTeneü26),  npn  hxt>  3hmoblhxt>  Ha  pp.  Cbipb- 
/[a.pbn  h  Hy,  y  MycyAbMaHCKaro  norpaHnqba,  —  Ha  AferoBHijja  npnxoAHAOCb  nepeÖH- 
paTbCfl  3a  ypavb,  KT>  HH30BbSM'b  KaMbl.  O  HaAHqiH  9TOÜ  3aKOHOMipHOCTH  MU  MOHCeMb 
cyaHTb  noTOMy,  qro  h  cto  Afert  cnycra  nocAi  mBicTia  Hcraxpn  o  KoqeBamH  Ory30Bb, 
bt>  1 043  r.  MU  CHOBa  y3HaeMi>  o  noaoÖHbixi.  ace  nepeKoqeBKaxb  HeHa3BaHHaro  no  hmchh 
HSffb-aAb-ATHpoMT*  TypejjKaro  Hapoaa,  3HMOBba  KOToparo  6wah  y  EaAacaryHa  Ha  p.  Hy, 
a  AfcroBHijja  Bce  Bb  rfcxb  ace  CTenaxb  y  HH30BbeBb  KaMbi.26 

Bb  HenocpeacTBeHHOM-b  coctacTBi  Cb  Ory3aMH,  rai-TO  kt.  cfcBepy  h  m.  6.  Kb  cfoepo- 
3anaay  on>  ApaAbCKaro  MOpa,  KoaeBaAH  IleqeHirH.27  OaeHb  B03MoacHo,  qTO  ohh,  40 
H3BtcTHOÜ  CTeneHH,  nperpaac4aAH  Ory3aMb  nepeKoqeBbraaHie  Ha  AfcroBHiga  npaMo  Ha 
cfoepb. 

IleqeHtrH  h  oncpbiAH  Bb  KOHtji  VIII-ro  hah  bt>  HaaaA'fe  IX  b.  bcahkoc  ABHaceme 
Typoicb  Ha  3ana4b. 

Ho  npeac^e  qiMb  nepexoAHTb  Kt  H3Aoacemio  nepe^BHacemü  IleqeH-ïiroBb,  TopKOBb 
h  noAOBueBT.  Ha  3ana4b  (a  nocA^HHX'b,  orqacTH,  h  Ha  jon>),  Heoöxo^nMo  c^AaTb 
OAHO  o6njee  3aM£qame,  KacaTeAbHO  bthxt»  nepe4BHaceHiü,  yxa3aTb  Ha  04H0  oöctoh- 

h  no-ceftqacB  bt.  HiKOTopbixB  MicraxB  mcmkho  BCTpinm.  KoieBaHie  na  paacTOjmiH  800 — 1200  BepciB, 
Hanp.  Meayry  MaHTumAaKOMi.  hah  hhsobmmh  AMy-/XaptH  40  p.  X0640  (O.  OHeAbCTpyn,  Cxomoeod- 
cmao  u  KoueeaHue  e  mcmu  cmeneü  3anaduozo  Kasaxcmana,  cöopHiucb  „ Kcuaxu noAB  pe4.  C.  H.  PyAeHKO, 
A.  1927,  c.  80—107,  oco6.  c.  80—81  h  104). 

“)  A.  3.  BaAHAOB,  MemxedcKM  pyxonucb  HÓHy-jtb-Oaxuxa,  H3b.  Pocc.  AicaA.  Hayic,  1924,  c.  246.  Cp. 
A.  Hicy6oBCKHft,  OeodajstHoe  obuiecmeo  Cpedneü  A3Ü1  u  ceo  mopzooM  c  Bocvmmoü  Eeponoü  e  X — XV  e».,  Ma- 
TepHaAH  no  HCTOpHH  y36eKCK.,  TaAacHKCK.  h  TypKMeHCK.  CCP,  q.  I,  A.  1933,  c.  15.  H6m>-EaTyTb 
bt>  XIV b.  cooSijjaen.  o  10-h  TbionHbix'b  TaSyHaxb  SoraTMxi.  kohcbhiikobt.  IIpinepHOMopbH  (B.  Th3CH- 
ray3eHT>,  Cóopmaa  Mamepianoei,  omHocmipuxcn.  Kb  ucmopiu  3onomoü  Opdu,  t.  I,  CIIB,  1884,  c.  286;  cp. 
$paiiuy3CK.  nepeB04i>  Défrémery,  Journal  Asiatique,  t.  XVI,  1850,  c.  73.  Xosaitcrea  bb  10.000  ao- 
ma4eü  h  bb  20.000  OBeQB  cyigecTBOBaAH  y  coBpeMeHmixB  oöirraTeAeü  cpe4He-a3iaTCKHXB  creneft  — 
Ka3ax0BB  —  eyje  bb  Haq.  XIX  b.  (A.  Acbiuhhb,  q.  c  t.  III,  c.  187,  192). 

**)  MapKBapTB,  BnponeMB,  npeAnoAaraAB,  »rro  AiTOBHqja  Ory30BB  MorAH  öurb  h  Ha  ciBepi,  y  rpa- 
hhub  KoqeBitt  KuManoBB ;  ohb  3aKAK>qaAB  o6b  btomb  Ha  ocHOBaHiH  HiKOTOpoü  ocb^aomachhocth  Ory30BB 
o  BepxHeMB  TCHeHLH  HpiBima  h  o  KoqcBaBumxB  TaMB  KnMaicaxB,  qTO  MorAO,  no  MapraapTy,  6hrn> 
CAtAcreieMB  cociACTBa  a^thhxb  KoqeBÜt  o6ohxb  nAeMeHB  bb  3T0MB  pafioirt  (Über  d.  Volkstuin  d.  Ko¬ 
mmen,  c.  101). 

**)  Cp.  Amnacb  Asiamacoü  Pocciu,  H34.  IlepeceAeHqecKaro  YnpaBAeHia  TAaBHaro  ynpaBAeHix  3eMAe- 
ycTpoftCTBa  h  3eMAe4%Aix,  1914,  xapTa  Ka  24  —  pacrnTex£>HOCTH  AaiaTCKOil  Poccin. 

**)  B.  BapTOAbAB,  O  xpucmioHcmen  #»  Typuecnuum,  c.  22;  ero  ace,  12  Vorlesungen,  c.  116;  J.  Mar- 
quart,  q.  c.  c.  101. 

*’)  J.  Marquart,  u.  c.  c.  26,  35,  98  h  I-yio  rAaBy  HacroHijgeft  pa6onj,  Seminar.  Kondak.  VII,  c.  251 

(HAH  C.  7  0T4.  OTTHCKa). 
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TeABCTBo,  HHTepecHoe  4Aa  pyccKOü  HCTopra,  Ha  KOTopoe  40  chxt>  nopb  He  oöpaijjaAocb 
40A*Haro  BHHMama,  a  hmchho:  ABnaceme  araxb  Tpexb  Typemoixb  riAeMeHb  uiao 
o^CHb  HiHpoKoft  noAOCOö,  3axBaTWBaji  orpOMHBifl  CTenHHH  npocT paHCTBa  h  hc  orpaHxx- 
HHBaflct  04HHMH  „a3iaTCKHMH  BopoTaMH  Me«4y  ciBepHbiMb  noöepeacbeMb  Kacraö- 
CKarO  MOpfl  H  XOJKHblMb  Y paAOMb,  K3Kb  TO  o6bPIHO  Iipe4CTaBAaeTCa.28  Bb  4ÜiCTBHTeAb- 
hocth  9T0  ABimenie  hiao  Ha  BceMb  npoTaacemH  CTemioö  noAOCbi,  40x04a  Ha  ciraepi  40 
rpaHHai,  AicocTemi,  t.  e.  40  cpe4Haro  TeaeHia  HmHMa,  To6oAa,  h  BbixoAa  Bb  EBpony 
aepe3b  cKAOHw  loxcHaro  YpaAa  Ha  p.  Bk\yxo  h  HHacHee  Teaeme  KaMbi,  40  6acceöHa  He- 
peMinaHa,  a  Ha  npaBOMb  öepery  Boath  3a6ixpaa  Kb  BepxHeMy  Teaemio  /loHa  h  /toHjja, 
h  no  TOMy  ace  AicocTenHOMy  norpaimabio  4ocraraa  Cacceima  ^irrpa.29  ToAbKO  TaKb 
npe4CTaBAHH  ce6i  sto  TypeuKoe  nepe4BHacerae,  CTaHen.  noHarao,  aro  TopKH  h  EepeH- 
4in  6y4yn>  ynoMHHaibCH  Bb  pyccKOü  HCTOpiix  Bb  cpe4HeMb  ÜOBOAacbH  eijje  3a40Aro  40 
Toro,  Kaxb  9th  KoaeBHHKH  oKaacyrcH  Bb  npHAHinpoBCKixxb  cTemxxb  no4b  KicnoMi., 
h  TOAbKO  Tor4a  noAyaaerb  CBoe  HaHÖOAie  ecTecTBeHHoe  oÖbHCHeHie  HaAnaie  TopK- 
CKHXb  h  6epeH4iëcKHXb  noceAeHiü  Bb  PocTOBO-Cy34aAbCKOü  PycH  h  y  KaMCKHXb 
BoArapb,  —  b6ah3h  AicocTenHoro  norpaHHHbfl,  KOTopMMb  Toplux  h  EepeH4in  npoxo- 
4HAH  Bb  X - XI  BB. 


II. 

IleaeHirH,  xaxb  a  yace  cxa3aAb,  6uah  T±Mb  nepBbiMb  Hapo40Mb,  KOTopuö  orepbiAb 
BeAHKoe  4BHaceme  TypoKb  Ha  3ana4b.  Kb  BbiceAeiriio  cBoeMy  H3b  npHypaAbcxoixb 
cTcucii  Hc^cnirH  6uah  Bbmyac4eHbi,  ecAH  Bipixib  Macy4H,  Hana4eixiaMH  Ha  HHXb 
KnMaKOBb,  Ory30Bb  h  KapAyKOBb80  (nocAi4Hie  hchah  Bocroaixie  Ory30Bb  Bb  40Amxi 
p.  Hy).  Ha  to,  aTO  ABimeme  IleaeHiroBb  6i>iao  4iüCTBHTeAbH0  BbiHyac4eHHbiMb,  no- 
Ka3biBaeTb  KaKb-6y4TO  h  tott»  $aKTb,  aTO  Bb  ibiAy  y  Hixxb  bo  Bce  BpeMa  nxb  4aAbHiö- 
iuaro  ABHacenia  Bb  IX  h  X  bb.  Haxo4xiAHCb  Ory3bi,  6e3npecTaHHO  Ha  hhxb  Hacï>4aBinie. 

y  Hacb  xrfen>  cBi4imfl  4Aa  onpe4^AeHia  speMeim  HaaaAa  neaeHixKCKaro  4BHaceHia. 
R.  Roesler  othochyl  ero  Kb  KOHjjy  VIII  Bina,81  xotb  oho  motao  6bnb  h  no3ace,  Bb  nep- 
Boö  noAOBHni  IX  Bixa.  Kb  cepe4HHi  9Toro  cTOAfcria  mu  b  114x1Mb  üeaeHiroBb  pa3ceAHB- 
xuHMHca  Ha  Bcewb  orpoMHOMb  npocTpaHCTBi  eBponeöcKaro  üpHypaAba.  Hto  4bh- 


“)  06b  9TOMT.  HCKAIOTHTeAbHOMT.  ^BHacemH  „BOpOTaMH  HapOAOBb"  CM.  Hanp.  HC  TaKb  4BBH0  HaUH- 
caBRuit  oaepxb  Ba  1.  EropoBa  Tlepecemwe  napodoe  Eeponeücxoü  Poccuu ,  Kaxb  npuAoaceHie  kt.  nepeBo^y 
A.  TeAAOHa  Tlepecejienue  napodoe,  s.  a.  c.  115,  hah  E.  A.  3aropoBCKHÜ,  Ouepx  ucmopuu  ceeepnoeo  FIpu- 
uepHOMOpM,  h.  I.,  O^ecca,  1922,  c.  54. 

*»)  HacKOAtKO  ypaABCicia  ropM  He  CAyacHAH  npenaTCTBieMb  Kb  cosAamio  e^imaro  xyABTypHOro  pafioHa 
Aam  TypKOBb,  o6nTaBunixi.  no  o6onMb  CKAOHaMb  ypaxa,  cm.  ïorrepecHhia  Ha6AK>AeHÊa  06b  cahhomb 
„OKCKO-BOAaccKO-xaMCKO-ToöoABCKOMb  KyA-bTypHO-reorpac^OTecKOMb  paftoHi“  y  A.  H.  CaMOÜAOBH*ia 

K  ucmopuu  KyjitmypKbtx  u  smtWHtacux  orrmomemü  e  eoMKcxo-ypaJtbCKOM  upac,  Hobmö  Boctok,  1927,  Ni  8;  cp. 
o  TOMb  ace  y  H.  H.  Ilonne,  VyeaiucKuü  asux  u  eao  ormommue  x  MomoJtbCKOMy  u  rmopKCtcuM  juttxaM,  H3Becraa 
Poe.  Axa a.  Hayx,  1924  r.,  c.  296 — 7. 

,0)  J.  Marquart,  Osteuropaicche  und  Osiasiatische  Streifzüge ,  c.  63 j  ero  ace,  Über  d.  Volkstum  d.  Ko¬ 
mmen,  c.  25 — 26. 

“)  R.  Roesler,  Rommische  Studiën.  Leipz.  1876,  s.  153.  Cp.  Op.  ö.  BecTÖeprb,  Kt  anojimy  eo- 
cmowtbixb  ucmovHUKoei  o  eocmouttoü  Eeporm ,  iK.  M.  H.  lip.  1908,  Mapn>,  c.  18. 
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aceHic  ne^eHiroB'b  He  uiao  ahoib  y3Koö  noAOCoft  npHapaAbCKHx*b  h  npHKacmficKHX'b 
creneft,  noKa3MBaen>  04H0  Micro  y  AAb-BeicpH,  Ha  KOTopoe  40  chxt>  nopi>  He  6mao 
40CTaT0IiH0  oöpaujeHO  BHHMamji:  „4AHHa  hxt»  crpaHbi  —  cooöjgaerb  apaöcidfi  reorpa^'b 
o  ne^ieHirax'b  —  30  AHeft  nyrH,  a  uiHpHHa  CTOAbKo  ace."32  BecTÖepr'b,  KOTopwft 
CTeAT>  BnOAHÏi  B03M0tfCHbIMT>  üpHHHTb  9TO  COOÖ^geme  H  pa3CqHTaAT>,  *ÏTO  30-H  4HeBHbrit 
nyTb  6y4erb  pasem»  900  BepcraMi»,  onpeA'fcAHA'b  Ha  stomt,  ocHOBamn  TeppHTopiio 
Ile^eH'fcroB'b  oimcbiBaeMaro  BpeMeHH  cb  BOCTOKa  Ha  3ana4b :  o  Tb  p.  YpaAa  40  öacceÜHa 
^OHa.32  „IIlHpHHa“  BAa4iHift  IleqeHiroB'b  BecrÖepra  He  3aHHTepecoBaAa.  Mh4  npe4craB- 
AnercH,  'tto  Kb  onpe4't\eHiio  AAb-BeicpH  „iiiHpHHbi“  BAa4iHift  üe^eHiroBT»  mojkho  oraeo 
THCb  ÖOAie  CKeimiqHO,  kt>  ero  onpe4rk\eHiio  4ahhi>i,  t.  k.  ecAH  OTMipHTb  900  Bepcrb 
4axce  OTb  HH30BbeBi»  Boath,  to  yxce  bt>  TaicoMi»  cAy^ai  mm  nona4ae\rb  Ha  ciBepi  bt>  hh30b  bh 
KaMbi ;  HO  npn  OTM^pmaHin  cb  iora,  Ha40  ncxo4HTb  h3t>  öoAie  ciBepHbix'b  TO^eKb,  a> 
HH30BBH  Boath,  bo  bckkomt»  CAy^ai  He  loacHie  LJapnïjbma  (mmi  CTaAHHrpaAa),  TaKb  icaKb 
no  cooöigeHHo  toto  ace  AAb-BeKpn,  Xa3apbi  Haxo4HAHCb  kt>  iory  otb  ne^eHiroBT»,84  nero 
He  motao  6m  öbiTb,  ecAH  6m  Ile^eHira  pacnoAaraAHCb  y  ycTbeBi»  Boath,  T4i,  Kam»  mm 
3HaeMT>,  öbiAa  h  croAHjja  Xa3api>  —  Hthab.  Ho  KaKb  6m  ocToponcHo  He  othochtch  kt>  cbh- 
4frreAbCTBy  AAb-BexpH  o  TpH4uaTH4HeBHOö  HmpHHi  BAa4imft  ïle^eHiroB'b,  Bce  ace,  He- 
comh4hho,  'ïto  nocAi4Hie  npocrapaAMCb  4aAeico  Ha  ciBepi» 36  OAHaico  40  KaMbi  Hene- 

**)  A.  KyHHK*B  h  6ap.  B.  Po3em»,  Hseiumin  Ajib-Eexpu  u  dpyz .  aemopoeb  o  Pycu  u  Cjiasmax*.  H,  L 
npHAOHc.  M?  2  Kb  XXXII  t.  3aimcoK'B  H.  Akza.  HayK'b,  CUE,  1878,  c.  59;  cp.  nepeB04T»  M.  Défré-» 
mcry  bt»  Journal  Asiatique,  1849,  4  sér.  t.  XIII,  p.  466* 

M)  Op.  0*  BecTÖepn»,  q.  c.  c.  17. 

w)  A.  KyHHKb  h  6ap.  B.  Po3eHi,  q.  c.  c.  59;  cp.  O.  BecTÖepn»,  j|.  c.  c.  17. 

w)  MapnaapTb,  KOTopbift  BonpeKH  BecTÖepry  onpcAiAHAi»  noAoaceme  neneHiroBi»  MHoro  bo- 
CTOwfce  (o6t>  9toö  noACMHici  cm.  BecTÖepri»,  q.  c.  c.  16 — 18),  bi»  CBoewb  hobomt»  Tpy^i  —  Über  das 
Volkstuin  der  Komanen ,  c.  99,  ocraBaacb  bt>  onpeA^AeHui  Micro>KHTeAbCTBa  Üc^cHiroBb,  npn  cbocmt» 
npeacHeMi»  MHfoiH,  3aMi^aen»,  w>  30  4Heft  bt>  nmpHHy  no  3eMAi  IIe^efrtroBT>  Ha^o  noAaran»  „no  YpaAy“ 
(„Das  Gebiet  der  Peëenegen  muB  sich  dagegen  nach  Norden  bis  in  den  Ural  hinauf  erstreckt  haben“). 
MycyAbMaHCKie  reorpa^u  (rap^e3H  h  H6m»-PocTe)  roBopnn»  o  6oaothctocth  h  a^c hctocth  3cmah  Ile- 
^enkroBT*  (EapTOABA'B,  Omuernb  o  noiKÓKTb  «5  Cpebwow  Asm ,  c.  95;  Marquart,  Über  d.  Volkstum  d .  Ab- 
manen,  c.  99;  /(•  A.  XBOAhcom»,  Hsmcmxn  o  Xasapaxh,  Bypmacaxb>  Eomapaxb  u  Pycacuxb  Hónz-JJacma, 
GELE,  1869,  c.  15 — 16),  a  aHOHHMi»  TyMaHCKaro  ynoMHHaen»  Ile^eHk^ccKia  ropw  (A.  T.  TyMaHCKiü, 
HoeoomHpunmü  nepcudaciü  zeozpa$t>  X  cm.  u  useihcmin  ezo  o  cjiaetwaxb  u  pyccaxb>  3BOHPAO,  X,  c.  135 — 6; 
bt>  HacToaigee  BpeMa  B.  O.  Mhhopckhmt>,  bt>  AoH^oHi,  3aKOHHem>  h  BCKOpi  nOHBirrcH  bi»  cb^tb,  nepe- 
B04T»  h  KOMMeHTapift  aHOHHMa  TyMaHCKaro),  061,  sthxt»  ropaxt  mm  öy^eMi»  aarfeMi»  camukiti»  on»  HApH3H 
(nep.  Jaubert,  Géographie  d9Edrisi9  t.  II,  Paris,  1840,  c.  407)  h  H6irb-CaHAa  (y  A6yAb<J>eAW  bi  nep. 
Toro  ace  Jaubert,  Géographie  d'Aboulftday  II,  c.  292 — 3),  IIoab  neqeirfcaccKHMH  ropaMH  Bpa^i»  ah 
MoacHO  noApasyMisaTb  YpaAi»,  Kam»  to  xot^at»  MapKBapn»,  t.  k.  Tpy^HO  ce6k  npeACTaBHTi»,  hto6m  ko- 
hcbhmkh  MorAH  nocTOHHHO  pacnoAaraTbca  Ha  YpaAb ;  cxopie  Bcero  öto  6biAa  BoAaccicaa  B03BMineHH0cn» 
et  ex  HCeryAeBCKHMH  ropaMH  (Taicb  oiHTaen»  G.  Gmhphobt»,  Bo/ubKUu  vuuix  i  cmapodami  Pycu9  Y  KhIbI, 
1928,  c.  125)  hah  BOSBMmeHHOcn»  OÖyjiü  Gbipn».  Hto  üe^eHirH  6mah  MHoro  cfeBepirfee  Kacniücicaro  MOpx, 
cwraA*  h  Op.  BecTÖepn»;  HenocpeACTBeHHoe  coci^CTBO  ne^entroBi»  ct»  EypTacaMH  h  BjrrmaMH  npH- 
BOAHAO  BecTÖepra  kb  3aKAKroeHÜo,  vro  „Ko^eBbH  neqeuferoB'b  aoxo^hah  yace  Tor^a  (t.  e.  bt»  cep.  IX  b.)  ao 
CpeAHeft  Boath  (Kb  ananusy  eocm .  ucrnoun.  o  eocnumn .  Eeporm ,  c.  17  h  19 — 20).  Xoth  MapKBapTi»,  c.  c. 
98  h  CHHTaAT»,  ^ïto  ynoMHHame  apaöcKHxi»  reorpa<j>OBi>  o  co cfeAcrnt  IlCTeHkroB^B  co  CUaBaHaMH  ecn>  no3A- 
Hkftmaa  nepeA^AKa  TeKcxa,  bt»  KOTOpoMi»  nepBOHa^aAbHo  BMfecro  GAasKHi»  ctohau  EypTacw,  oAHano  9to 
He  Mianerb  Bonpoca  o  MfecTOnoAoacemH  Ile^eHiroBT».  PacKomcn  KypraHOBT»  b-b  paitonfe  OpeHÖypra  o6na- 
pyacHAH  ÖOAbinoe  cxoactbo  HHBeHTapx  ct»  HHBeHTapcMi»  norpeÖeHift  Hepmaxb  KAOÓyKOB'b  üopocbx,  TaKi» 


noJiOBUH 
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Hira  He  40X04HAH,  TaKi.  KaKB  H3B  toto  ace  AAb-EeKpH  mm  3HaeMB,  tto  ITeneHira  Ha  ci- 
Bepfc  hmJah  cbohmh  cociAmm  IIoAOByeBB,9*  KOTopwe  He  MorAH  6u  KOTCBaTb  cfeepHie 
KaMbi,  t.  e.  Ha  e«  npaBOMB  öepery,  n3B-3aAi  chctocth  stoto  noÖepeacba,  h  KOTopwe,  ca£- 
40BaTeABH0,  MorAH  Haxo^HTbCH  ahhib  Ha  AiBOMB  öepery  KaMbi.  H3Bicrie  AAb-EeKpn  o  co- 
c44ctb4  Ha  cisBepi  neaeHiroBi.  cb  IIoAOBuaMH  npeiepacHo  coiwacyeTca  cb  ynoMaHyrbiMB 
yace  mhoio  H3BiciieMB  HcraxpH  o  tomb,  *rro  ÜOAOBöbi  (11041»  hmchcmt»  euje  KnMaKOBb) 
KoaeBaAH  y  HH30BbeBi>  KaMu.37  TaKHMB  o6pa30Mi»  4BHaceme  bt»  EBpony  neaeHiroBB, 
a  3arl>MB,  KaKB  yBH4HMB  4aA’fee,  H  TopKOBB  H  ÜOAOBUeBB,  HIAO  He  TOAbKO  Cb  BOCTOKa 
Ha  3ana4B  (110  npHKacniftcKiiMB  h  npnaepHOMopcKHMB  crenaMB),  ho  Taicace  h  cb  cfcsepo- 
BOCTOKa  Ha  K>ro-3ana4B,  h  npocTpaHCTBO,  3axBaTbraaeMoe  KoaeBHHKaMH,  npe4CTaBAaA0 
KaKB  6u  TpeyroABHHKB,  KOTopuii  Ha  3ana4i  bkaiihhacb  CBOeö  Bepmtmoö  bb  iojkho- 
pyccida  CTeim,  a  ocHOBame  hm4ab  Ha  boctokI;,  otb  ApaAbCKaro  h  KacniöcKaro  Mopeft 
40  cpe4HHro  ypaAa. 

Euje  npeac4e  h4mb  KieBCKaa  Pycb  bb  HaaaAi  X  B.  6bL\a  Bbrayac4eHa  npHHHTb  Ha 
ce6a  HanopB  nepBbixB  TypoKB  —  IleaeHiroBB,  9Ta  y^acTb  CTaiB  3acAOHOMB  otb  Typea- 
Karo  KoaeBoro  Mipa  BbmaAa  EoArapcKOMy  KaraHaTy,  KOTopHÜ  yace  cb  cepe4HHU  IX  b. 
0Ka3aAca  ahuomb  kb  Auay  nepe4B  KHMaKaMH-IloAOBaaMH,  Y3aMH-TopKaMH,  EepeH4i- 
hmh  h  IleaeHiraMH. 

EoArapcKiS  KaraHaTB,  CAoacHBiuifica  Ha  cpe4Hefi  Boaté  h  HH30BbaxB  KaMbi  yace 
kb  HanaAy  VII  B-fcKa,88  npe4CTaBAaAB  coöoio  nporaoe  rocy4apcTBeHHoe  o6pa30Bame, 
cb  pa3BHToft  3eMAC4iAbqecKoft  h  npOMbiuiAeHHOü  KyABiypoö,  iHHpOKO  HaAaaceHHoft 
TOprOBAefl,  CB  a^AblMB  pB40MB  3aBHCHMMXB  OTB  EoATapB  ^HHCKHXB  Hap040BB,  BOBAe- 
«lemibixB  bb  xo3aöcTBeHiiyio  >kh3hb  stoto  rocy4apcTsa  —  KaKB  MypoMa,  Mop4Ba 
(MoKma  h  9p3a),  EypTacbi  (Meujepa),39  IlepMb,  K)rpa,  BoraKH,  HepeMncbi,  Eanncupbi. 
Ü4poMB  EoArapcKaro  KaraHaTa,  ero  rocy4apcTBeHHo-opraroi3yiojygeft  chaoö,  6biAa, 

KaKB  H3BiCTH0,  HeMHOrO'ïHCAeHHaa,  H3B  IMTHCOTB  CeMeftCTBB  COCTOKBUiaa,40  TypeaKaa 
op4a,tt  BbiceAHBinaflCH  H3B  cBoefl  aATaftcKoö  npapoAHHbi ;  nepeBaAHBB  aepeaB  ypaAB, 


«rro  bb  open6yprcKHXT>  norpeöeHiaxi»  Ha^o  BnytiTb  IleTCHiroBB  ham  OrysoBB-TopKOBt  (O.  A.  KpnsuoBa- 
r paKOBa,  IJoipeêmtiit  no3dnux  xoueehwcoe  U3  pacxonax  e  OpetéypccxOM  ye3Öe  nemoM  1927  e.,  Tpyflbi  Cckqhh 
ApxeoAonra,  PAHHOH,  t.  IV  [C6opKHK  b  lecrrb  B.  A.  ropoAHOBa],  M.  1928,  c.  288—299). 

s*)  A.  KyRHKi»  h  6ap.  B. Po3enT>, u.  c.  59;  Op.  BecT6eprt,  y.  c.  c.  17 ;  cp. J.  Marquart,  o-  c.  c.  98. 

*’)  W.  Barthold,  Enz.  d.  Islam,  II,  178,  cm.  Buuie  npMM.  18. 

»)  A.  KyHHKT>,  0  podcmm  XazaHO-Eomapb  n  VysauiaMU  tio  cnaemo-6ojuapcxoM.y  UMennmy.  ITpuAOJKeHie 
kb  IheibcmioMb  Ajib-Eexpu  u  dp.  aemopom  o  Pvcu  u  CnaestHOXh,  3an.  H.  Ajca^.  Hayici,  1878,  tomb 
XXXII,  2,  c.  155—6;  W.  Barthold,  Bulghür,  Enz.  d.  Islam,  I,  c.  822;  H.  H.  Ilonnc,  Vyeamu  u  wc 
cocedu,  HeöoKcapu,  1927,  c.  9  h  13. 

*•)  06otho  EypTacoBB  CTirraioTb  Mopabom  ;  btotl  B3rAiwi>  HaxoAHMB  h  bb  hobMuoixb  paSoTaxi 
(Hanp.  y  H.  H.  Ilonne,  Vyeauiu  u  wc  cocedu,  c.  19),  xoxa  eige  Bi  1890  r.  0.  0.  HexaAHHb  na  ApxeoAO- 
nmecKOMi»  cbfofli  bt»  MocKBi  yKa3MBaAT>  Ha  to,  hto  flpeBHie  Bypracu — He  MopABa,  a  Meigepa  ( Mei&epa 
u  Eypmacu  no  coxpcmueuiuMCH  o  uwe s  naMJumwcaMb,  TpyAM  VIII  ApxeoAOnrq.  Ci>i3Aa,  t.  III,  M.  1897, 
c.  65 — 74).  Mü&Hie  HeKaAraa  npHHüAT»  Op.  BecTGepr**,  u.  c.  c.  19. 

40)  AAi-BeKpH  y  A.  KymiKT»  h  6ap.  B.  Po3eHT»,  «.  c.  c.  63;  cp.  W.  Barthold,  Enz.  d.  Islam, 
I,  c.  821. 

41)  Németh  Gy.,  A  honfoglaló  Magyarsdg  kialakuldsa ,  Budapest,  1930,  c.  85  h  ca^.;  to  »e  bt»  koh- 
cneKTHBHOMi»  H3AO>KeHÏH  no-$painjy3CKM  —  La  préhistoire  kongroise ,  Nouvelle  Revue  de  Hongrie,  Juin 
1932,  c.  461 — 2. 
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OHa  n<wiHHHAa  ce6i  Micraoe  oci^Aoe  3eMAe<4iABqecKoe  $HHcicoe  HaceAeme42  h  aoato 
cb  HHMTb  He  CMiiiiHBaAacb.  Eige  bt>  IX  b.  sra  rAaBeHCTByioiJgaH  Typeuieaa  op£a  BMicri 
co  cBOHNTb  KaraHOMi»  ÖMAa  TOiraqHO  Ko^eBOÖ  cpe^H  ropo^CKoro  h  3eMAe,4iAbqecKaro  $hh- 
CKaro  HaceAeHiH,43  qTO  He  MimaAO,  OAHaico,  rocyAapcTBeHHofl  cnAoqeHHOcTH  EoArapin. 

9Ta  ocHOBHaa,  coÖCTBeHHO-ÖOArapcKaa  TeppHTOpin,  orpaHH^HBaAacb  ahhib  o6ohmh 
6eperaMH  HHXcHeii  KaMH,  öacceöHOMi»  HepeMiuaHa  h  Te^eniern»  Boath  Meac^y  ycTBHMH 
sraxB  piicb ;  ho  „c$epa  hamhui"  EoArapi»  npocTHpaAacB  ^aAdco  Ha  cfeepB  (bt>  „3aBo- 
AOöCKyio  Hy^b,"  lOrpy),  3anaAi>  (MypoMa  no  Oici),  loro-sanaAT»  (Mop^sa,  BypTacbi) 
h  ocoÖeHHo  Ha  boctokt»  (riepMB,  Bothkh),  nepeBaAHBaa  3a  YpaA*  h  no  rpaHHöi  Aico- 
cTenn  npoHmcaa  bt>  oÖAacTb  cpeAHKro  Te^ema  ToöoAa,  Hprama  h  OÖh  (BaimcHpbi 
H  Ap.)44  Bei  9TH  3aBHCHMbie  OTb  BoATapi,  HapOAM  ÖblAH  xopomo  3aEgHQjeHbI  O  Th  KOqeB- 
hhkobt»  4peMyqHMH  AicaMH.  Ho  coÖcxBeHHO-öoArapcKaa  oÖAacTb,  Aeacanjaa  bt>  ot- 
KpblTbDCB  CTeiIHX'b,  Cb  CK  BOCTO^HOfl  H  lOTO-BOCTOqHOÏÏ  CTOpOHTb,  BT>  paÜOHi  HHHCHeft 

KaMH  h  HepeMinaHa,  —  6bi\a  HMaBHa  aceAaHHMMT>  MicTOMi»  aah  ko^cbhukobi»,  h  6oa- 
rapcKOMy  KaraHaTy  npHxo£HAOCB  3aqjH®aTbca  otb  hhxt>  riMH  ace  cpe^CTBaMH,  KOTopbia 
TaKT»  nrapoKO  3ariMT>  npHMiHHAH  loacHo-pyccKia  KHnacecTBa,  t.  e.  poactbchhbimh  coio- 

33MH  Cb  TAasaMH  pO^OBT»,  Cb  XaHaMH,  H  -  HeCpaBHeHHO  ÖOAie  AiÖCTBHTeABHBIMT> 

cpeACTBOMT»  — pa3ceAemeMT>  KoqesHHKOB t>  Ha  cbohxt»  cTenHbixB  rpaHHjjax'B  aah  3a^HTH 
rocy^apcTBa  otb  hxt>  ace  conAeMeHHHKOBT» .  Taieb  BoArapH,  caMH  Typicn  h  ko^cshhich, 
Bbmym^eHH  6biah  bb  CHAy  caoxchbihhxcx  Ha  SeperaxB  Boath  h  KaMbi  rocyAapcTBeHHo- 

")  O  3eMAe4-k\m  y  BOAaccKo-KaMCKnxT»  <Dhhhobt>  egje  40  npnxo4a  004a  EoArapi»  cm.  H.  H.  CMHp- 
hobt»,  Bojmzkw  Bojxapu,  „PyccKox  uemopin  eb  ouepxaxb  u  cmamnxb u  no4^»  pe4-  M.  B.  $oBHapi»-3anoAb- 
cicaro,  t.  I,  M.,  s.  a.,  c.  16 — 33;  A.  A.  IÜTyKeHÖepn»,  3eMJieömm>HecKin  opybin  bpeemxb  Bojuapb>  YqeH. 
3an.  KaaancK.  Yhhb.  1896,  iiOHb-iiOAb,  c.  211  (mmipyio  no  H.  H.  BopoÖbeBy,  MamepuajmoH  Kymmypa 
Ko3ohckux  Tamap ,  Ka3aHB,  1930,  c.  15—16). 

M)  Cm.  onncaHic  Ko^esaHLa  KaraHa  h  ero  op4T»  y  M6m>-<I>a4AaHa  (A.  3.  BaAH40BT>,  Meiuxedacan 
pyKomtcb  Hóny-jtb-OaKuxa,  c.  247),  ynoMHHaHiH  y  A\b-EaKXH  h  MyKa44ecn  (X  b.)  o  boAao'ihbixt»  lOpTax'B 
BoArapi»  (ft.  A.  Xboalcohi,  M6Hb-JJacma>  c.  82,  84),  h  CBH4iTeAbcrB0  H6m»-PocTe  o  nAaTexci  BoAra- 
paMH  4aHH  CBoeMy  Karairy  Aoma4i»MH  (/(.  A.  Xboabcoht»  g.  c.  c.  24).  9th  CBiAfeia  yKa3MBaiorB,  ^ito 
ocHOBHaa  Macca  EoArapr»  bt»  IX — X  bb.  ocraBaAacb  Ko^eBHimccKoA.  B.  BapT0Ai»4T>  icaKi»  6y4TO  He 
40B’èpHAT»  apaÖCKHMb  H3BicrkMT»  o  KO^eBHHHecxBi  EoArapi  (12  Vorlesungen>  c.  69)  h  np othb on ocraB asat» 

9THMT»  HSBiCTmrb  4aHHUfl  apXeOAOrbf  O  KBMeHHOMT»  CTpOHTeAbCTB’fe  BT>  ÖOArapCKHXT»  ropo4axb.  Ho 
naMHTHHKH  KaMeHHaro  CTpowreAbCTBa  OTHOonrcH  Kb  6oAie  no34HeMy  BpeMeHH  (XIII — XIV  bb.),  a  4peB- 
Hitoyio  Menerb  X  b.  crpoHAH  HHOCTpaHuu-MycyABMaHe.  Boo6^e  xce  3a6oTM  o  rop04axi»  He  HCKAXwaAH, 
Ha  Hanrt  B3rAH4*B,  bo3moxchocth  ocTaBaxbca  EoArapaMb  KO^ieBHHKa mh .  Hto  ace  Kacaerca  BAnmia  öoArap- 
CKaro  a3bnca  Ha  $HHCKie  bt»  oÖAacra  3eMAe4iAtqecKHXT»  TepMHHOBi»  (cm.  uht.  paÖOTM  Németh’a  h 
Ilonne),  to  eige  H.  Cmhphobt.  BBiCKaaaAi»  BnoAirfe  npaBHAbHoe  npeAnoAoaceHie,  „'ïto  BoArapw-3aBoe- 
BaTeAH,  no4o6HO  06paM*B  pyccnaro  npe4aHin,  «bhamcb  He  ywreAJiMH,  a  toabko  opraHHaaTopaMH  no4- 
HeBOAbHaro  Tpy4a  TyaeMueBb,  tto  ohh  3acraBHAn  Ohhhobt»  nepeihu  kt»  6oAie  mrreHCHBHOMy  3eMAe- 
4^aüo  h  paöoraxb  He  toabko  Ha  ce6u,  ho  h  Ha  aaBOCBaTeAeiT*  (Bojotcade  Bojtzapu ,  c,  21).  Hto  tftAaa  ^acxb 
BoArapi»  (coBpeMeHHBie  HyBaiim)  Tam»  h  ocTaAacb  He  3aTpOHyroö  MycyAbMaHCTBOMT»,  a  cA^OBaTeABHO 
h  rop04CKHMi»  BAHDiieMi»  (bt>  BoAXCcKO-KaMCKoit  BoArapia  MycyALMaHcrao  pacnpocrpaHHAOCb  hst»  n> 
P040BT»),  BMHyac4e»b  6mat>  npH3HaTb  h  caMb  B.  BapTOAb4,b  (Enz.  d.  Islam,  I,  c.  825). 

u)  r OAy ÖOBCKiit,  Bojtzapbt  u  Xa3apm  —  eocmm nue  cocndu Pycu  npu  ce.  BxaduMipib,  KiescKaa  CTapHHa, 
1888,  Ks  7;  W.  Barthold,  Bulghdr ,  Enz.  d.  Islam,  I,  c.  819 — 825;  ero-ace  12  Vorlestmgen>  c.  68 — 70; 
H.  H.  Ilonne,  Hyeauiacuü  nsbvc, . .,  c.  296 — 7 ;  ero  ace,  Hyeaxuu  u  wc  cocedu;  A.  H.  CaMoft  aobh*!,  K ucmopuu 
k yjtbmypmax  u  BmnmecKUx  omnoutenuü  e  eoJOfcaco-ypajtbCKOM  tepae.  PaÖOTa  T pHropbeBa,  BojokckU  Eynzapin 
B*b  cOopHHici  yyPoccxji  u  CIXB,  1876,  mh£  ocntAacb  He4ocTynHoö. 
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xo3fliïCTBeHHHXT>  HHTepecoBB,  saigHTgaiB  o6pa30BaHHoe  hmh  rocyAapcrao  ociAAoft 
KyABTypH  OTB  CBOHXB  >KC  COIIAeMeHHHKOBT>,  KO^eBHHKOBB-TypOKB,  npiraeMT»  4AH  9TOÜ 
3a^HTM  n0AB30BaAHCb  CHAOÖ  CaMHXB  HCe  KOqeBHHKOBB. 

Yace  MHi  npHX04HA0CB  ynoMHHaTB  o  CBH^iTeABCTBi  apaöcKaro  reorpa$a  HcTaxpn, 
nncaBiuaro  bb  cep.  Xb,,o  tomb,  ^to  kb  Airy  Ha  hh30bbh  KaMw  npHKoqeBBmaAH  Ory3Bi- 
TopKH  H  HTO  KaMa  CAy>KHAa  hmb  rpaHHueio  cb  KoqeBasiiiHMH  3AÈCB  ace  KHMaxaMH- 
IIoAOBöaMH.40  Bb  4aABHiömeMB  mbi  6y4eMB  bh4^tb  Ory30BB-TopKOBB  ioaaiie,  bb  npn- 
qepHOMopcKHXB  crenflXB,  HO  caJ>4b  npeÖbmaHifl  hxb  Ha  ÖOArapcKOMB  norpaHuqBH 
ocTaHeTCH  bb  bh4^  ropoAa  Top^eacaro,  —  o^cbhaho  Micro  oceAeHia  OrysoBB-TopKOBB, 
—  H3BicTHBift  H3B  pyccKHXB  AiTonnceft  KaKB  ropoAB,  npHHaAAeacaBiuift  BoArapaMB.44 
H6HB-Oa4AanB  cooÖ^aerB  HaMB  o  poAcrsi  ÖOArapcKaro  KaraHa  cb  04HHMB  H3B  bahï- 
TeABHiftnmxB  Ory30BB,47  —  npHMipB,  BipoxTHO,  CTpCMACHix  BoArapB  o6e3onacHTB  ce6x 
OTB  HanaAemft  ko^cbhhkobb. 

Totb  >*ce  npoueccB  npoHHKHOBemH  TypeuKHXB  kohcbhhkobb  bb  MipB  ociAABixB  ro- 
Cy4apCTBB,  KOTOpBIÖ  npOHCX04HAB  BB  EOATapU*,  MU  BH4HMB  h  Ha  PycH,  KaxB-pa3B 
bb  KOHöi  X  ct.,  npn  KHfl3*fe  BAaAmripi,  HaxHHaeTcx  3aKpinAeme  3a  kIcbckhmb  khjdkc- 
ctbomb  oÖAacTeii  no  BepxHeft  h  oT^acra  cpeAHeft  BoatI.  Otb  9Toro  bpcmchh,  no  Beeft 
BipoxTHOCTH,  h  BC4yTB  cBoe  npoHcxoncAeirie  Ti  noceAeHifl  TopKOBB  bb  PocTOBo-Cy3- 
4aABCKOft  3eMAi,  CAi4B  KOTOpBIXB  MBI  y3HaeMB  BB  COBpeMCHHOft  TOnOHHMHKi:  4epeBHH 
Toptoho  h  TopKH  bb  oKpecTHOCTxxB  Cy3AaAH;48  M3B  AiTonHceft  ace  MBI  3HaeMB  o  no- 
xo4i  BAa4HMipa  KiescKaro  bb  985  r.  Ha  KaMCKHXB  BoArapB  co  BcnoMoraTeABHBiMB 
KOHHBIMB  0TpX40MB  TopKOBB.40  9tOTB  $aKTB  yKaSBIBaeTB,  ^TO  34iCB,  Ha  pyCCKO-ÖOATap- 


46)  W.  Barthold,  Enz.  d.  Islam,  II,  c.  178;  cp.  Btime  c.  162  h  167. 

4#)  II.  C.  P.  A.  P  b.  2,  ct.  390,  A.  1927,  1104%  1184  r.  („EoArape  ace...  noH4oma...  hc  ToputKoro 
[Bap.  Top'ïbCKaro]  Ha  kohhxb")  ;  IP,  CIIE,  1908,  ct.626,  1104b  1 182  r.  Cp.  A*  A.  PacoBCKiü,  IleHetmeu , 
Toptcu  u  Bepenèrui  na  Pycu  u  eb  yepiu ,  c.  61. 

4?)  A.  3.  BaAH40B,  Mevixebaca*  pyKOnucb  H6njhm>-<I>aKUxa>  c.  246. 

48)  ,4.  A.  PacoBCKiö,  IleueHMUy  Topxu  u  Eependnu  na  Pycu  u  ebYzpiu,  c.  61.  ACP-  TopKH  H3BtcTHa  yxce 
cb  cep.  XV  b. 

4ft)  II0X04B  BAa4HMipa  KieBCKaro  bb  985  r.  Ha  EoArapb  Bbi3BaAb  h  40  cnxb  nop*  BW3UBaen»  y  pyc- 

CKHXb  HCTOpHKOBb  ÖOAbUnK  pa3HOrAaCW.  y^ALlft  pH4b  HCTOpHKOBb  OïHTaAb  H  CHHiaeTT»,  HTO  9T0TT> 

noxo4T>  6mat>  cosepmem»  He  Ha  KaMCKHXB  EoArapb,  a  Ha  /(yHaficKHXb.  Ha^aAbHaa  A^Tonna»  rOBopHTb 
TOABKO  CAi4yionjee:  ,,H4e  BoA04HMep-b  Ha  EoArapM.  cb  ^oöpMHeio  C1>  bocmb  (eapianim:  oyeMi»)  cboiimt» 
b  Aa4b»xB.  a  Top'tKH  ÖeperoMi»  npHBe4e  Ha  kohhxb.  h  (eap.  tslko)  no6i4H  EoArapu.  (eap.  h)  pe^e  /^oöpbiHa 
(eap.  k)  BoA04HMepy.  CT»rAA4axB  koaoahhkt».  Qxce  (sap.  h)  cyn»  bch  b  canoata».  chmt»  4ami  HaMB  He 
4a»TH  (eap.  He  4aBaTH,  ho  4pyroü  eap.  He  hmcthth).  noH4CMB  HCKan»  AanoTHHKB.  h  CBTBOpn  MHpi>  Boao- 
4HMepT»  cb  EoArapbi.  h  porfe  3axo4nma  (eap.  ÖOArape)  mokh  co6i  (eap.  co6oio).  h  pima  BoArape.  toah 
He  6y4eTb  mokh  hemh  MHpa.  iahko  (sap.  oah  ace)  KaMem»  Ha^Hen»  xiAaBaTH  a  xmcab  Horaen*  TOHyra 
(eap.  rpA3HyrH).  h  npH4e  Bao4hmhpb  (eap.  Kb)  KneByu  (II.  C.  P.  A.  t.  I*  A.  1926,  crr.  84;  cp.  t.  IP, 
Bbm.  I,  II.  1923,  ct.  72;  mhoio  npHBe4eHbi  He  Bei,  ho  ahhib  rAaBHiftmie  BapiaHTbi) ;  cp.  t.  V  c.  114  („a 
TopKH  6eperoMT>  nepeBe4e  Ha  koh^xt.“),  t.  VII,  c.  296  („a  TopKM  OeperoMi»  nepeBe4*b  Ha  koh^xt»"), 
t.  IX,  c.  42  („H4e  BoA04HMepB  Ha  EoArapw  HH30BCKia...“) ;  cp.  xaicwe  peKOHcrpyKöüo  TeKcra  y 
A.  A.  IQaxMaTOBa,  PasbtcKaniji  o  dpeewbümuxb  pycctcuxb  jmmonucwaxb  ceodaxb ,  CIIE,  1908,  c.  557  h  615, 

r4%,  Mexc4y  npo^eMi»,  pa3HOHTeHia  o  „npHBe4e“  h  „nepeBe4e“  ptmeHbi  UlaxMaTOBbiMT»  Bb  noAMy  4pCB- 
HMinaro  TeKCTa :  „a  Tbpioa  ÖepertMb  npHBe4e  Ha  KOHHXb“.  Ho  „IlaMjnb  h  noxBaAa**  khx3k>  BAa4HMipy 
(aBTopcTBO  ea  nprniHCbiBaBAOCb  npexc4e  MHHxy  IaKOBy)  roBopHTb  onpe4i\eHHO  Kaxnxb  hmchho  EoArapb 
Ha40  no4pa3yMiBaib :  „Pa4HMHybi  no6i4H  (BAa4HMipb)  h  4am>  Ha  hhxb  hoaoxch,  Batoth  no6t4H 
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ckomt»  norpaHH^BH  He  toabko  BoArapin,  ho  h  Pych  npHBAeKaAa  TopKOBi»  4A k  cbohx'b 
BoeHHtix'B  ö^a eft  h  o6pa30BtiBaAa  h3t>  Ko^eBHHKOB'b  norpaHOTHbie  BcnoMoraTeALHtie 

h  4am»  Ha  hhx  noAoacn  Ha  w6oh,  h  ArbBAru  B3A,  h  cpeGpema  BoArapM  noÖi^H,  h  Ha  Ko3apu  rneAT», 
noöiAÏ  a  Aam»  Ha  hhxt»  iioao;kh“.  Ta m  qnTaerai  bt»  uiecTH  H3T»  ceMH  H3b^cth bdct»  ciïhckobt,;  ahiub 
Bi»  6oAie  no34HeMT»,  ctohtb  „cepOxHM  EoArapu"  (C.  A.  EyrocAaBCKHft,  K  numepamypnoü  ucmopuu 
yyÏIausmu  u  noxeajtb khjuw  BjiaduMUpy ,  Ü3B.  ota.  pyccn.  H3.  h  caob.  Pocc.  Axa^-  Hayn,  t.  XXIX, 
A.  1925,  c.  150 — 151).  Oicbhaho,  Kaïn»  pa3T»  9Toro  po^a  ciihckomt»  n0Ab3OBaACx  TaraujeBT»  (cp.  Ey- 
rocAaBCKHÖ,  *j.  c.  c.  150,  np.  230  h  K.  EecTyHceB'b-PioMHH'b,  O  cocmaen  pyccnux s  mmonuceü  do  kohuü 
XIV  e.,  npHAOaceHbi,  c.  17,  noA*  6493  r.).  Bnpoqem»,  e^e  40  TaraujeBa,  y  HiKOTOpbixT»  iioabckhxt» 
HCTopHKOBi»  XVI  b.  BcrpkqaeM’b  CMinreme  EoArapT»  ,4yHaücKHXT»  ct»  Boahcckhmh  h  qTeme  „3cmah 
Cep6cKaa,  EyArapCKan".  Tam,  b*  xpomnci  Mapnma  KpoMepa  (Martini  Cromeri,  De  origine 
et  rebus  gestis  Polonorum),  BnepBbie  HSAaHHoft  bt»  1555  r.,  AaeTCH  Tanoe  nyraraoe  H3Bkcrie:  „Vula- 
dimirus  uero  paterno  principatu  omni  potitus  finitimos  Bulgaros,  Croatas,  Viaticos,  Dulepios  &  Ja* 
zygas,  quos  Jazvuingos  nostri  uocant,  subegit,  ac  tributarios  sibi  fecit“,  (H3Aaaie  1568  r.,  Basilea, 
kh.  III,  c.  34 — 35);  a  y  M.  CTpuftKOBOcaro,  b*  ero  Kronika  Polska ,  noxBHBineftca  bt»  1582  r., 
BnepBue  HaxoAHMi»  CMimeme  „CpeöpjiHLDCb  EoArapT»“  er»  „CepÖaMH  h  EoArapaMH“:  „Potym  Wla- 
dzimierz  b^d^c  juz  zupetnym  jednowlajca,  wszysekie  Rusi,  zebra!  wielkie  wojsko,  s  którym  prze- 
prawiwsty  sie  pzez  Dunaj,  opanewa!  ziemie:  Bulgarsc^,  Serbsk^,  Karwack^,  Siedmigrockq,  Wijatick^, 
Jatwiesk^,  Dulebsk^  i  ty  krainy,  gdzie  drié  Wolosty,  Multani  i  Tatarowie  Bobruczcy,  a  wszystkich  do 
poshiszenstwa  swego  jedn^  wypraw^  przypedzü,  i  daii  na  nich  wlozyl,  któr^  pierwej  Greckim  cesarzom 
dawali"  (uht.  no  H3A*  1846  r.,  Warszawa,  1. 1,  c.  126).  K.  EecTyxceB'b-PiOMHHT»,  yn.  coq.,  c.  17  IïpH- 
Aoxtemx,  6b iat»  coBepineHHO  npasi»,  xor^a  npHBCAff  uHTHpyeMMÜ  TeKcn»  CTpuftKOBCKaro,  3a\rkrHAT»,  qTO 
,,H3T»  9Toro  acHO,  qTO  cMimeme  bt»  9tomt>  CAyqak  Boajkckhxt»  EoArapr»  cr>  ^HyHaftcKHMH  bocxoahtb,  no 
Kpateett  Mipi,  40  XVI  b.“  O^Hano  TaTHifjeB*b  3aBHck\T>  He  ctoabko  on»  btoto  Micra  ChpfeiftKOBCKaro 
(oht>  oTHecca  kt»  HeMy  BecbMa  KpHnrqeciai  —  cm.  ero  Mcmopho  Pocciüacyw ,  kh.  II,  M.  1773,  c.  62,  64,  79 
h  oco6.  npHM.  167  Ha  c.  401  h  172  Ha  c.  403),  ckoabko,  oqeBHAHO,  on»  yace  ynoMHHyraro  Btmie  Hencnpas* 
Haro  ciracica  „IlaMjrni  h  noxBaAbi“  khh3io  BAa^radpy.  T aTHujeBT»  H3Aaraen»  coÖbrria  Taicb:  „BAaAHMipr» 
coöpaBT»  BOHHCTBO  BeAHKoe,  h  /(oöpbiHio  Bya  CBoero  npH3Basr»,  cb  HoBropOAöM  nomeAT»  na  EoArapM 
h  Cep6w  bt>  AaAiaxT»  no  /^Hinpy,  a  kohhbw  BoftcKa  PycKia,  TopKOBT»,  BoAbnnnn»  h  MepBCHCKHXT»  nocAaAT» 
npHMO  BT»  3CMAK)  EOAiapCKyiO  o6T»«BHTb  HMT»  MHOITK  HXT»  HapymeHUI  npOKHHXT»  OT^a  ero  H  ÖpaTa  AOrO- 
BopoBr»  h  npHqHHeHHbia  noAA^HHUMT»  ero  o6hau,  TpeÖya  on»  hhxt»  HarpaacAeHia.  EoArapw  »e  He  xoth 
iiAaTHTB  OHaro,  ho  coBOKynHBnracb  co  Gep6bi,  Boopy hchahcb  npoTHBO  eMy,  h  no  acecrOKOMT»  cpaaceHin 
no6kAHAT»  BAaAHMipT»  EoArapoBT»  h  CepÖOBT»,  h  nonAira  3eMAK>  hxt»,  ho  no  npo3b6k  hxt»  yqHHHAT»  MHpT> 
CT>  HHMH,  B03BpaiHACH  CO  CAaBOIO  BT»  KieBT» ;  B3HTOe  XCe  pa3A^AHAT»  Ha  BOftCKO,  H  OTTiyCTHAT»  BT»  AOMU  HXT»/4 

{Mcmopin  Pocciüacaa,  kh.  II,  c.  63 — 64).  Tam»  H3b  CepeÖpxHMxr»  EoArapr»  noAyqwAHCb  y  Tam^eBa  CepÖM 
h  EoArapM ;  ynoMHHaHie  o  BoAbiHXHaxr»  h  HepBeHCKHXT»  BoftCKaxr»  HaAO  Taione  othccth  3a 

cqem  cobcTBeiiHaro  KOMMenrapia  Tam^eBa.  IIocAkAHiü  He  o6painAT»  BHHMaHia,  qTO  pyccKaa  Afcroimcb 
CepeÖpHHbiMH  EoArapaMH  Ha3broaAa  hmchho  Boahcckhxt»  (II.  G.  P.  A.  IP,  CIIE,  1908,  ct.  625,  1182  r. : 
„noHAoma  (Pyccxie)  ko  BoA3i. . .  b 3cmak>  EoArapbcxoyio  k  BCAHKOMoy  ropOAoy.  CepbÖpeHuxr»  [BapiaHTb : 
CpeÖpaHMx]  EoArapT»u).  KapaM3HHi»  npn3HaAT>,  qTO  noxoAT»  6bL\y  Ha  BoAaccKHxr»  EoArapb  {Hcmopin 
roe .  Pocc .,  H3A*  SftHepAHHra,  t.  I,  ta.  IX,  c.  125  h  np.  436)  h  btott»  B3rA«Ai»  «e  BU3biBaAT»  3arÈMb  B03pa- 
xcemó  ao  1880-bixT»  ix>aobt»,  xorAa  noasHAca  I*brft  tomt»  Hcmopiu  Pyccxoü  IJeprceu  E.  ToAyÖHHCKaro. 
roAyÖHHCidd  BepHyACH  m  TOAKOBaHiio  TannijeBa  h  bt»  noAKpknAeHie  esoero  B3rAAAa,  BO-nepBBDO»,  yxa* 
3b£BaAT>  Ha  TO,  qTO  bt»  X  b.  Öepera  Boath  6biah  noKpbrrM  AkcaMH  h,  CAkAOBaTeAbHO,  6biah  HenpoxoAHMM 
AAX  KOHHHQbl  TopKOBT»  (l£UT.  KO  BTOpOMy  H3A*  BT»  HtCHUDCT»  H.  06uj.  HcT.  H  /IpeBH.  PoCC.,  1901,  KH.  III, 
c.  167,  np.  I),  a,  BO-BTOpbtxr»,  3aMiqaAT»,  qTO  „nMkn»  BAaAHMipy  xceAaHie  noKOpnxb  ce6k  EoArapT»  KaM- 
ckhxt»  h  He  6uao  cmmcah,  h6o  Kam  6u  oht»  moit»  noAAep^cHBair»  cboio  BAacn»  naA'b  9thmh  EoArapaMH, 
HaxoAHBmHMHCH  on»  Kieaa  Tam  a^acko?*4  (q.  c.  c.  926 — 927).  IIo  nosoAy  nepBaro  apryMeHTa  ToAyÖHH- 
exaro  (m  HeMy  npHMKHyAT»  h  H.  II.  EapcoBT»,  Oneptcu  pyccKoü  ucmopunecKoü  zeoepacfiiu.  reozpacfiix  nauamioü , 
Hecmopoeoü  immonucu .  2-oe  H3AaHie,  Bapmasa,  1885,  c.  112,  286  h  npHM.  201;  mh!»  ne  6wao  AOcrynHO 
nepBoe  H3Aame  khhth  EapcoBa,  BbnneAHieö  bt»  1865  r.  nOAT»  Ha3saHieMT»  Mamepiajtbi  dim  uemop 
zeozpacpw.  cjweapx  Pocciuy  B.  1865)  moxcho  cocAaTbca  xoth  6m  Ha  H3BicTW  HGirb-OaAAaHa  o  KoqeBama 
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oTp ham  Ha  no4o6ie  HepHwrB  K\o6yKOBi,  ÏIpHAHinpoBBH ;  toabko  3AtcB,  b'b  pocTOBo- 
cy3AaAbCK0Mi*  norpaHHqbH,  öto  npomoinAo  Ha  ut\oe  CTOAtrie  paHBuie,  hIm t>  Ha 

norpaHHHbH  KieBCKOMT>. 


ÖoArapCKaro  KaraHa  co  bcÏ>mh  cbohmh  pOAaMH  bt»  paftoHi  r.  EyArapB,  hto,  CAiAOBaTCAbHO,  roBOpHTB  3a  bo3- 
mojkhoctb  CBOÖOAHaro  nepeABHJKeHW  34^cb  TaioKe  h  pyccKaro  BcnoMoraTeABHaro  KOHHaro  OTpj^a  H3T»Top- 
kobb  (A.  3.  Ba AH40B,  MetuxebcKan pyxonucb M6ny^jtb^0aKuxay  c.  247) ;  KpOMfc  Toro  pycocaa  AfcronncB,  oiih- 
ctmaa  Botay  seAHKaro  kh.  BceeoA04a  Cy34aAi>CKaro  cb  EoArapaMH  bt»  1 182  (4)  r.,  roBopim»  o  tomt»,  KaKB 
pyccKie  iioakh  „nOHAoma  Ha  korêxb**  no4r»  crfcHU  öoArapcKoft  ctoahubi,  a  H3T»  r.  Topyicaro  öoArapcidx 
Boficna  BMuiAH  HaBCTpiqy  PyccKHMi»  Toxce  „Ha  kohhxbu  (IL  C.  P.  A.  II1, 1 182  r.  er.  625—6).  IIo  n0B04y 
xce  BTOporo  apryMeHTa  loAyÖHHCKaro  Ha4o  CKa3an>,  hto  KaKB  pa3B  co  BpeMCHH  BAa4HMipa  Ha^HHaerai 
3aKpinAeHie  Cy34aAbCKo-PocTOBCKoft  3eMAH  3a  kIcbckhmt»  KHnacecrBOMB  h  npo4BHJKeme  PyccKHXT» 
bhh3t»  no  BoArfc,  kt»  BoArapaMT» ;  b'b  Toxce  caMoe  BpeMa  Ha^HHacTca  h  6opb6a  er»  üoca^hhmh  3a  ToproBBie 
nyra  h  3a  $hhckui  it\eMeHa,  HaxoAHBinkai  no4T»  BAacTBio  BoArapT»  (cp.  <4.  ÜAOBaftcKift,  Hcmopisi 
Pocciu ,h.  I.  M.  1876,  c.  64;  M.  rpymeBBCKHd,  IcmopinyKpatHU-Pycu,  t.  I*K.  1913,  c.  486 — 7;  II.  r.  Aio- 
Öomhpob,  Topzoeue  csjuu  Pycu  c  Bocttiokom  e  VIII — XI  ee.y  y^eHue  3anHCKH  CapaTOBcic.  Yhhb.  ,t.  I  (X), 
Bun.  3,  1923,  c.  29). 

0.  H.  YcneHCKiö  bt»  peuemiH  Ha  H34ame  6ap.  B.  P.  Po3eHa  „Hmii.  BaciiAiii  EoArapoÖottua.  H3- 
BAeTeHia  H3T»  AiTOimcH  fbchn  AirrioxiftcKaro“  bbo4htb  hobmü  apryMeHTB  bt»  noAB3y  noxo4a  BAaAHMipa 
Ha  /lyHaft :  HaMCKB  Ha  iioxoat»  hmchho  bt»  /JyHaftcKyio  BoArapiio  YcneHCKLft  Haxo4HAT»  bt»  CAOBaxr»  Aj»sa 
/liaKona  o  tomt»,  to>  bt»  986  r.  bt»  Öhtb!»  npH  Cap4Hjci  cb  BoArapaMH,  om»  eABa  cnacca  on»  „Me^a  ckho- 
a<aro“  (xcu  paxatQOS  ZxvfHxifë  yéyova  jtapavaXcopa,  ed.  Bonn.  c.  173);  „CxHeaMH^  ace  Acbt»  ,4ia- 
koht»  Ha3MBaen»  He  toabko  BoArapT»,  ho  h  PyccKHXT»  —  Hanp.  npH  oimcaHm  6opb6m  CBjrrocAaBa  cb  loaH- 
HOMT»  y HMHCxieMT» .  ÜOÖTOMy  YcneHCKÜt  3aKAK>naAB,  ÏÏTO  BMpaxeeHie  „MeHT»  CKHOCKiftU  MOXCeTB  „yxa- 

3biBaTB  Ha  AiftcTBHTeABHMÖ  $aKT*  yHacriH  PyccKHXB  bb  BH3aHTificKO-6oArapCKoft  boüh£  986  r.“  ()K.  M. 
H.  lip.  1884,  anpiAB,  c.  282 — 315,  ocoö.  c.  293 — 4),  noATBepxcAeme  dTOMy  om»  HaxOAHAB  xaicace  h 
bb  CAoaaxB  Hxbh  o  TOMB,  ra>  PycB  40  987 — 9  rr.  6biAa  bo  BpaxcA-i»  cb  BroaHTieft  („h  HcroigHAHCB  ero 
[hmti.  BacHAia  II]  öoraTCTBa  h  no6y4HAa  ero  HyacAa  nocAa-n»  kb  jjapio  pycoeB,  —  a  ohh  ero  Bpara, — 
hto6m  npocHTB  hxb  noMo^B  eMy  bb  nacToai^eMB  ero  noAOHceHm",  t.  e.  bo  BpeMa  B03craHia  BapAu  Ookh 
bb  987  rOAy).  H.  Ahhhhhchko  CoepeMemoe  eoemomie  eonpoca  o6t  oócmoamjtbcmeaxb  Kpexppuin  Pycu ,  Tpy4M 
KieBCK.  /lyx.  AkslA-  1886,  JSfe  12, c.  587 — 606, xoth  h  bha^ab,  hto  yreepacACHie OBOÖHiPycciaocB  bm^ctI» 
cb  BoArapaMH  (nporasB  BH3aHTittaeBB)  He  corAacyerca  cb  H3BicriaMH  pyccKOü  AiTOiracn  o  noxo4^  BAa- 
4HMipa  npoTHBB  BoArapB,  Bce  ace  npHHHAB  h  3aigpn5jaAB  MHime  YcneHCKaro  o  nepBOHaaaABHOMB  noxo4i 
PycHHaBoArapBHMeHHO— /lyHaftcKHXB,  bb  iiomoiüb  BH3amiH,  BoesaBineft  bb  öto  BpeMH  cb  BoArapaMH 
(„noxo4B  BAaAHMipa  Ha  BoArapB  985  r.  [s^pHie  986  r.]  —  iracaAB  AüHHmeHKO  —  cb  öoabihoö  sipo- 
jtthoctbio  MoacHO  npH3HaTB  BOeHHOK)  noMoi^Bio  Bn3aimH  bb  Cfi  6opb6i  cb  BoATapieö. . .“,  Q.  c.  c.  604, 
np.  I);  hto6bi  npHMHpuTB  öto  noAoaceme  cb  pyccKoio  a£toiihcbio,  roBOpayjeft  o  MHpi  cb  BoArapaMH, 
AHKHmeHKO  A^AaeTB  npeAnoAoaceme,  mo  BAa4HMipB,  hcaoboabhbiö  Bn3aHTieü,  nepeineAB  Ha  cropoHy 
ea  BparoBB  —  BoArapB :  „ecAH  BMpaaceHie  Hxbh,  mo  Pyct  BpaacAOBaAa  cb  BHaamieft  bb  anoxy  6opb6u 
nocA^AHeö  cb  BapAOïo  Ookoio,  He  oöigaa  <|)pa3a  hah  KOMÖHHayia  caMoro  aBTOpa,  to  öto  MorAO  6m  yxa- 
3hiBaTB  Ha  npHMHpeme  BAaAHMipa  cb  BoArapaMH  h  cobmècthmh  Atócraia  npoTHBB  BH3aHriH,  Koropoio 
BAaAHMipB  Mon»  GbiTb  no^eMy-AHÖo  hcaoboachb* * .  3th  hctophkh  bb  cbocmb  crpeMAeHiH  AOKaaan»,  tto 
noxoAB  BAaAHMipa  6mab  He  na  KaMCKHXB,  a  Ha  ^yHadCKHXB  BoArapB,  3axOAHAH  TaKB  abacko,  mo 
He  TOABKO  AOTOTBIBaAH  BB  pyCCKOÖ  A^TOITHCH  TO,  aeiO  BB  Heft  He  6mAO  (o  BOÏÏh£  BAaAHMipa  npOTHBB 
BH3aHTiH,  TorAa  KaKB  A'feTonncB  cooöiyaAa  o  BOibrfe  ero  cb  BoArapaMH),  ho  h  npaMO  npOTHBOptaHAH  eÖ, 
npeAnoAaraa  o  Boftirfe  PyccKHXB  cBBH3aHiieft  nocA'fe  3aKAioaeHia  MHpa  cb  BoArapaMH,  TorAa  KaKB  A^TonncB 
roBopHAa  o  TOMB,  hto  BAaAHMipB,  3aKAK>HHBB  MHpB,  BepHyACH  bb  KieBB.  Kb  TOMy  ace  o6i^hmb  apryMeH- 
TOMB  npoTHBB  tioxoAa  Ha  KaMCKHXB  BoArapB  y  T OAy ÖHHCKaro,  YcneHCKaro,  AHHHHaeHKH  h  BCTaBumxB 
Ha  hxb  TOaKy  3p^Hia  A.  A.  IÜaxMaTOBa  (PasbicKanin  o  dpeen.  pycac.  wbmonucH .  ceodax 5,  c.  175  6)  h  M.  fi,. 

Hpnce  AKOBa  ( OuepKU  no  %epKoeHo-nojiumuHecKoü  ucmopiu  Kieecxoü  Pycu  X — XIII ee,y  CIIB,  1913,  c.  23  24) 
6hiAa  HeB03MoacHocn»  npeACTasHTB  noxoAB,  KOTOpbift  ÖbiAB  6m  coBepuiem»  „bb  aoawdcb*  hsb  Kiesa  Ha 
boctokb,  TorAa  KaKB  AOiiycTHTB  TaKOÖ  noxoAB  Ha  ion»,  bb  /lyHaftcxyio  BoArapiio,  Ka3aAocb  BnoAirfe 
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H.  A.  PACQBCKlH 


O^eBH^HO,  BMicrfe  cb  Ory  aaMH-T opKaMH  40x041140  40  cpe4Hnro  IIoboa^cbh  h  He 
$HKCHpyeMOe  MyCyABMaHCKHMH  H  pyCCKHMH  HCTO^HHKaMH  TypeiJKOe  nAeMH  BepeH'B 

bo3 MOJKHHMT» ,  têmb  ÖOAÊe,  HTO  bb  pyccxoft  HCTOpin  9Toro  nepio4a  6biah  TOMy  aHaAoriii  (Hanp.  n OX04T» 
CBHTOCAaBa  972  r.,  cm.  IüaxMaTOBB,  u.  c.  c.  175).  Bb  4iöcTBHTCAtH0CTH  ace,  Bo-nepBuxB,  H34aBHa 
cyqjecTBOBaA'b  p*4B  bo4hmxb  nyrc &  hst»  KieBa  kb  cpe4Hcft  BoArfc,  kb  BoArapaMB :  04HHB  no  <4ecirfc 
h  CeitMy  ei»  boaokomb  Ha  BepxoBHi  Okh  (A.  CnnubiHB,  Topeoeue  nymu  Kieecxoü  Pycu9  CGopHHKB  CTareft, 
nocBjn^eHHtixi»  C.  O.  ÜAaTOHOBy,  CIIB,  1911,  c.  250;  II.  I\  Ak>6omhpobb,  Topeoeue  cemu  Pycu  c  Bo - 
cmoKOM  e  VIII — XI *«.,  c.  32 ;  II.  T OAyöoBCKÜi,  Bomapu  u  Xcaapu,  c.  45),  4pyroft  ^HinpoMB  40  <4oporo- 
6yaca  h  a^bbimh  npHTOKaMH  /(iitnpa  boaokomb  Ha  npirroKH  Yrpbi  h  Yrpoio  h  Okoio  kb  BoArfc  (r.  K.  Ey- 
rocAaBCKift,  O  eocmomoMb  mopzoeoMb  nymu ,  npojtezaemeMb  eb  eejimoKfutMeacyto  enoxy  nepen  z.  CMonencxb 
u  ezo  o6nacrm>9  Tpy4U  XI  ApxeoAonn.  CBi34a,  t.  I,  M.  1901,  c.  469 — 78,  R.  Jakimowicz,  O  pochod- 
Zeniu  ozdób  srebmyck  zjiajdowanych  w  skarbach  wczesnohistorycznych9  Wiadomoéci  Archeologicznc,  Warszawa, 
1933,  t.  XII,  cm.  TaÖAHöy  X;  bb  qacraocTH,  o  noxo4i  BAa4HMipa  985  r.  B04010,  no  Oxfe  h  Boatê, 
cm.  M.  rpymeBCKaro,  Icmopix  yfcpaïnu-Pycu,  t.  P.  c.  468),  HaxoHeuB,  Tperift  nyn»,  HanöoAie  xpyxcHOft 
h  npoxoAHrgiü  eige  cfcBepirfce  —  /lirfcnpOMB  40  ero  BcpxoBBeBB  h  cb  hhxb  boaokomb  Ha  BepxoBbx  Boath 
(21*  Xo4aKOBCKift,  IJymu  cooówpuiA  eb  èpeeneü  Pocciu ,  Pycac.  HcTopmi.  CöopH.  t.  I.  M.  1838,  c.  24 — 25 ; 
H.  IQ  ajikobb,  O  nqyneuiu  BmduMtpa  MonoMoxa9  7K.  M.  H.II.  1900,  Iioab,  c.  2 — 1 1).  A.  IüaxMaTOBy  noqeMy- 
TO  KaaaAca  hcbo3mo;khmmb  noxo4B  BAa^HMipa  B04010  Ha  BoAry,  ho,  04Haxo,  ohb  npH3HasaAB  HaAHqie 
pi^HOro  nyra  H3B  KieBa  Ha  cpeAHioK)  KaMy  h  anrraAB,  *to  bb  HaqaAiHoft  A^TonncH  no4B  1015  r.  OTpa- 
3hach  HaMeKB  o  TaKOMB  nyTH  (PasbicKoniji  o  dp.  pycac .  jm>m.  ceod.9  c.  76 — 78).  Btopbimb  xce  h  rAasHbiMB 
BoapaxcemeMB  t&mb,  kto  orpHjsaAB  bosmoxchoctb  noxo4a  BAa4HMipa  „bb  ao4bjdcb"  Ha  KaMCKHXB  BoArapB, 
XBAxerca  CA^AyiOQjee:  H3B  Texcra  a£toiihch  BOBce  He  jmcrByerb,  nro  BAa^HMipB  npe4npnHHAB  btotb 
noxo4B  bb  ao4bhxb  h  cb  TopKaMH  —  OTB  caMaro  Kieaa.  EcrecTBeHHie  Bcero  npe4nOAO»arn»,  mo  Taxoft 
noxo4B  B040E0  öhiAB  Ha^aTB  toabko  cb  Boath,  oncy4a  He  pa3B  Pyccide  X04HAH  Ha  BoArapB  h  hmchho 
bb  A04BJDCB  (o  no4o6HMXB  noxo4axB  Ha  Boaxcckhxb  BoArapB  B04010  cm.  II.  C.  P.  A.  t.  I*,  ct.  389 — 90, 
HT.IP,  ct.  625—6, 1 182 — 4  r. ;  t.  P,  ct.  444, 1220  r. ;  cm.  eqje^.  Xo4aKOBCKift,  Tlymu  coobupenisi  eb  èpee- 
neü  Pycu ,  c.  11 — 12) ;  bb  PocTOBO-Cy34aABCKOMB  KHKxcecTBk  Haxo4HAHCb  noceAemji  TopKOBB,  KOTopue 
OTCK)4a  h  mofah  conposo>K4aTb  ÖeperoMB  pyccKoe  boócko. 

KpOMt  toto  3anjHTHHKn  noxo4a  BAa4HMipa  Ha  <4yra ft  ynycKaAH  H3B  BH4a  04HO  cyigeciBeHHMmee 
OÖCTOHTeABCTBO,  HMCHHO  TO,  ^TO  TopKH  BB  IIpH4H£npOBI>H  nOHBHAHCb  AHHIB  CB  50-HTXB  T04aXB  XI  CT., 

a  noceAeme  hxb  bb  KieBCKOö  Pycu  othochtch  ahiub  kb  60-mmb  ro4aMB  toto  ace  B-fcica,  t.  e.  sto  npo- 
H30IHAO  Ha  65 — 70  a£tb  no34Hie  985  104a.  IlepBbiMB,  kto  oöpaTHAB  BHHManie  Ha  sto  xpOHOAorHnecKoe 
npOTHBOpinie  6mab  H.  KocTOMapOBB,  pa36HpaBinüt  noxo4B  985  r.  bb  cbohxb  IJpedanifixb  nepeona - 
najtmoü  pycacoü  Jtnmonucu  (öht.  no  H34*  1881  r.  bb  XIII  t.  ero  Mcmopuneacuxb  Monozpacfiiü  u  memdo- 
eaniü ,  c.  134 — 136).  KocroMapoBB  Ha  ocHOBaHin  9Toro  npoTUBOpinia  c^hteab  no4po6HOcn»  o  Top- 

KaXB  BB  AiTOnHCH Hap04HMMB  npe4aHieMB,  He  COOTBiTCTByiODgHMB  HCTOpH^eCKOÜ  4fóCTBHTeAJbHOCTH. 

KocroMapoBB  He  no403piBaAB,  ^to  A-feTonncHaa  cxaiB»  985  ro4a  MorAa  hm£ib  bb  BH4y  TopKOBB 
PocTOBO-Cy34aAbCKoft  oÖAacTH.  II.  ToAyöoBCKiA  {IleneHJbeUy  Topxu  u  üojioeubt  do  Houtecmein  Tamapi, 
KieBCK.  Yhhb.  HaBkcTix,  1883  r.  3,  c.  135,  ObbYsaxb  u  Topnaxby  }K.  M.  H.  np.  1884,  üoai»,  c.  10 — 11, 
Bojtzapbt  u  XajapUy  c.  35),  Op.  0.  BecTÖeprB  (Kb  anajimy  eocmoun.  ucmomwcoeb  o  Bocmomoü  Eepontby 
7K.  M.  H.  IIp.  1908,  MapTB,  c.  17)  h  M.  rpymeBCKiü  (Icmopin  Yupaxnu^Pycu  P,  c.  486,  IP,  c.  527)  yace 

CTOTaAH  BAa4HMipOBMXB  TopKOBB  -  BOAJKCKHMH,  HO  TOABKO  He  pyCCKHMH  „HepHBIMH  KAOGyKaMH**, 

a  „4HKHMH**,  CTenHMMH,  KOTOpblC  CB  lOra,  CO  CTOpOHBI  *1  epHOMOp CKHXB  CTeneÖ  npHÜIAH  Ha  nOMOqjB 
BAa4HMipy.  Ho  TaxoMy  oÖBucHeHiio  npOTHBOpi^HTB,  no-MoeMy,  BBrpaacenie  AiTOimcH  „a  TopBKH 
öeperoMB  npHBe4e...<<,  nro  osHa^aeTB  „npHBecrH  cb  coÖoio**,  a  He  „BuaBaTt"  hah  „HaBecra4*  (cb  lora). 
Ka  kb  croflAO  6m  npH  noHHMaHbi  TeKcra  T OAy  Gobckhmb,  Becr6eproMB  h  FpynieBCKHMB.  Kb  TOMy  ace,  npH 
TaxoMB  noHHMaHiH  TeKcra,  TopKaMB  npHiiiAOCb  6m  npoÖHBaTbcx  ^epe3B  bcio  EoArapCKyio  3eMAK>,  qTo6bi 
coe4HHHTboi  cb  BAa4HMipOMB  —  aBAeHie  MaAOB^poHTHoe  (bb  1933  r.  bb  CBoeft  paöorfe  IlenewnzUy  Topxu 
u  Bependmu  na  Pycu  u  ebYzpiu  a  erge  He  pimaAca  onpe^feAeHHO  BMCKa3aTBca  —  6hah  ah  paacMaTpHBaeMBie 
HaMH  TopKH  CTenHMMH  HAH  yace  nOCeAeHHBIMH  PycBio). 

Ho  4»ace  h  nocAi  yKasama  ToAyÖOBCKaro  h  rpymeBCKaro  Ha  xpoHOAornqecKyio  HeBjisKy  bb  npe4- 
craBAeHiH  o  TopxaxB,  KOTOpue  motah  6bi  ompaBAarbca  H3B  npH4HknpOBbH  bb  985  r.  6y4b  Ha  boctokb. 


nojioBiibi 
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(pyccKie  BepeH4iH,  EepeH^mn),  cyALÖa  KOToparo  ÖAH^cafimuMT.  o6pa30MT,  CBH3ana 
ct>  cy4i>6oio  Ory30Bi>-TopKOBT> :  ero  mm  Taione  HaxoAHM'b  bt>  TonoHHMMKi 

PocTOBO-Cy34aAbCKaro  KHHHcecTBa.60 


BT>  KaMCKyio  BoArapiK),  6y^b  Ha  ion»,  bt,  <4yHaftcKyio,  h  nocAi  BbicKa3aHHbixb  MHimft  ToAyöoBCKaro, 
Becröepra  h  IpyiueBCKaro  o  tomt»,  mo  TopKOBb  9thxt>  Ha40  wcicaTb  ta^-to  Ha  BoAri,  Bce  *te  HiKOTopwc 
HCTOpHKH  npOAOAXCaiOrb  OTCTaHBaTb  npe>KHK>H>  TOHKy  3piHlH.  Tam  C.  CMHpHOBT»,  BoJUbKUÜ  UUIHX 
i  cmapodaeni  Pycu ,  Y  Knmi,  1928,  c.  177,  Koropbitt  npH3Haerb,  npaB^a,  mo  noxo^b  BAa^ranipa  6mat> 
bt»  KaMCKyio  BoArapiio,  OAHaxo  c^MTaen»  TopKOBb,  yHacTBOBaBnmxb  Bb  stomt»  noxcwfc  —  npHAni- 
npoBCKHMH  (npiraeMb  He  cbohmh,  3aMHpeHHbiMH,  a  cTenHbiMH !),  nHuien  CAi4yïoigee  no  aTOMy  noBo^y: 
„njoö  HanacrH  3  Ubro  öony  Ha  ÖOArap,  TopxaM-yaaM  aobcaoch  npoüTH  Ayxce  AaAexo  Ha  3axi4,  npHCyHyrHca 
CBOÏMH  KOHOBHlgaMH  40  ft  TyT  3aftTH  B  4pyXUH  CTOCyHKH  3  pyCBKHM  KHH3CM,  lgO 6  CnLAbHHMH  CHAaMH 

rpaÖyBaTH  KaMCbKHX  ÖOArap",  HaKOHein»,  H.  EayMrapTeHb  (N.  de  Baumgarten,  Saint  Vladimir 
et  la  conversion  de  la  Russie ,  Orientalia  Christiana,  vol.  XXVII,  1,  X®  79,  1932,  c.  54 — 57)  cnwraerb,  hto 
6biao  4Ba  110x0,4a :  B'b  985  r.  Ha  <4yHaftcKnxb  BoArapb,  a  bt>  986  r.  —  Ha  KaMCKHXb.  HiucaKHXb  hobbext, 
40Ka3aTeAbCTBT»  4Aa  piineHia  9Toro  Bonpoca  bt»  Taxo ik  hobo#  nocraHOBid»,  —  He  npHB04HTCK.  3HaneHie 
AfcroimcHoft  cTaibH  985  r.  r.  BayMrapTeHT»  nbrraeTCH  ocAa6im>  cooOpaxteHieMb,  mo  9Ta  craibH  —  een, 
AHiHb  Hapo^Hoe  npe^ame  (noBTOpeHie  mh^hih  KocTOMaposa),  h  so3BpaigaeTCH  kt»  mh^hIio  loAyÖHH- 
CKaro,  YcneHCKaro  h  4p.  hto  „conduire  la  cavalerie  torque  des  steppes  du  sud  jusqu’aux  bassins  de  la 
Volga  et  de  la  Karna  était  matériellement  impossible" ;  r.  BayMrapTeHT»  crasHTb  no^T»  coMnkme  h  caMbrft 
noxo4i»  BAaAHMipa  Ha  KaMcxHXb  BoArapb,  t.  k.  npH3Haerb  npaBHAbHocTb  oapianra  „Cep6flHbi“,  a  He 
„CpeöpeHM^  BoArapbi  TeKera  „IlaMjrrH  h  noxBaAbi"  khb3K>  BAa^HMipy  (y  r.  BayMrapxeHa  „IlaMHTb 
h  noxBaAa“  mrrHpyeTca  HesipHo:  „CepÖHHbi  h  EoArapw** ;  coio3a  ,,h“  hLtt»  hh  bt»  oahomt»  h3t>  ciihckobt», 
KOTOpbte  H3ynaAb  EyrocAaBCKift,  ero  ohcbhaho,  bbcat»,  snepsbie,  on»  ceÖa,  TaTHqjeBb)  h  npHHHMaerb 
„KaTeropOTecKoe  yTBepx^eme"  TaraujeBa,  *rro  noxo^b  6mat>  npoTHBT»  /lyHaftcKHXb  Eoxrapb,  —  Tam 
mo  HenoHHTHo,  noneMy  r.  BayMrapTeHT»  cobcWb  He  OTKa3aAca  on  cy^ecrBOBaHui  noxo^a  Ha  BoAry,  -rfcMb 
ÖOAie,  tto  pacKpHTHKOBaHHoe  hmt»  Micro  A^TonMCH  BiAb  h  He  co^epaonb  HHKaKoro  onpe4*feAeHHaro 
yxa3aHifl  Ha  to,  'rro  noxo4b  6biat»  hmchho  Ha  KaMy.  T.  BayMrapTeHT»  npeACTaBAxerb  Bce  a^ao  Tam»,  KaKT» 
6yATO  y  PyccKHX'b  HHKaKoü  boühu  ct»  /HyHaftcKHMH  BoArapaMa  He  6hao,  a  6bL\a  toabko  BOÖHa  BMicrfe 
Cb  9THMH  BoArapaMH  iipOTHBb  BH3aHTLftyeBT» :  „les  sources  byzantines  et  arabes  pennettent  de  conclure, 
que  Vladimir  alla  en  Bulgarie,  non  comme  ennemi,  mais  comme  allié  contre  les  grecs...“  BoAbuie:  o6r»- 
HCHflercH  4axce  HeB03MOxcHocrb  TaKoü  boühi>i  npoTHBT»  BoArapr»  „si  les  Russes  avaient  attaqué  les  Bulgares 
du  Danube,  ceux-ci  n^auraient  pu  mener  une  guerre  victorieuse  contre  les  Grecs  car  la  Bulgarie  était 
alors  excessivement  afTaiblie.  L’alliance  russo-bulgare,  au  contraire,  fut  fatale  aux  Byzantins“.  <4a* 
4oxa3aTeAbCTBa  y^acTia  PyccKHX'b  bt»  6oArapo-BH3aHTiiïcKoft  sotbii  986  r.  noBTOpaercx  npeaouw  apry- 
MeHrayia  YcneHCKaro,  AHim»  er»  hLckoalko  6oabihhmt>  ii%mt»  y  YcneHCKaro  nOAHepKHBameMT»  CBH^i- 
TeAbCTBa  BH3aHTÜtcKaro  uepKOBHaro  nncaTeAH  h  no»Ta  IoanHa  IeoMerpa,  MHTponoAHTa  MeAHTHHCKaro 
(YcneHCKiö  ynoMmaen»  o6t»  ötomt»  rmcaTeAt  toabko  bckoabsb),  HaMCKaBiuaro  bt»  cbohxt»  cnixaxb  to  Ha 
ycTpeMAjnoyjeeca  Ha  BH3aHTiiiyeBT»  „pyccxoe  Bceopyade“,  to  Ha  „Ckhoobt,**  —  BparoBT»  BoArapin, 
BT»  KOTOpblXb  TOace  M.  6.  MOaCHO  BH4^Tb  PyCCKHXT».  Ho  Bet  9TH  M^CTa  BT»  COHHHeHlHXT»  IoaHHa  TeOMCTpa 
ÖbiAH  TigaTeAbHO  H3y^eHM  B.  r.  BacHAbescKHMT»  bt»  ero  ,r PyccKo-QusmmiücKUXb  ompbi6Kaxb“y  IL  Kb  ucmo - 
piu  976 — 986  eodoeb,  KOTOpbift  ne  c^eAT»  bo3mo>khlimt»  CBfl3an>  9th  HaMeKH  I.  TeoMerpa  er»  BH3a HTiÖcKO- 
6oArapCKoit  boühoü,  onHcaHHOö  Akbomt»  /(iaKOHOMT»,  a  othochat»  hxt»  kt»  nocA'fe.Ay io iijhmt»  coöbrriaMT» 
986 — 989  r.  r.  (Tpy^w  B.  T.  BacHAbeBOcaro,  t.  II,  CIIB,  1909,  cm.  ocoOeirao  c.  88, 1 14 — 1 15, 117 — 1 18). 
OnpeAiAeHHoe  ynoMHHaHie  A^TomicH  o  ÖOArap ckhxt  „K0A04HHKaxT»“,  t.  e.  o  nAfcHHbDCb,  B3aihixb 
PyccKHMH  bt»  ötoü  Bofirrfe  985  ro^a,  r.  BayMrapTeHb  o6bacHaen»  Tam :  „ce  passge  un  peu  légendaire 
pourrait  aussi  désigner  les  ennemis  des  Bulgares  du  Danube,  les  Grecs“.  Bonpeioi  A*feTonHCH,  nA^HHbie 
BoArapM  npeBpaigaiOTCa  y  r.  BayMrapTeHa  bt»  nA^HHbixT»  TpeKOBT» !  Tam  cm£ao  eige  hhkto  He  oópa^gaAca 
Cb  9Toü  Af»TonHCHOü  CTaTbeö  985  r.  (O  cm^aocth  npieMOBb  r.  BayMrapreHa  mo>kho  cy^nTB  xoth  6m  no 
TOMy,  Kam  „Mem  CKnecidft^,  o  KOTOpOMb  ynoMHHacrb  Aesb  /liaKOHb  h  o  KOTOpoMb  yace  6bL\a  pi^Tb  swiue, 
y  r.  BayMrapTeHa  npeBpaijgaercH  Bb  „glaive  d*un  Russe“  [c.  56]  co  ccmakoö  Ha  G.  Schlumberger, 
VEpopée  Byzantine ,  t.  I,  1896,  c.  667,  r^*,  0Ka3MBaeTca,  Bce  ace  ctohtt»  „épée  Scythique“). 
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Kt>  cepeAHHi  IX  ct.  Ile^eHirH,  nepefiA*  cpe^HJOio  BoAiy,  pacnpocrpaHHAHCb  40 
6acceftHa  /Jcma  h  no^oniAH  kb  ciBepHMM'b  npeAÈAaMB  Xa3apcKaro  KaraHaTa.61  BcKopi 

Rb  CAOBy,  o  „cano3liXT,“  nAÊHHMXT»  EoArapb.  Eijge  YcneHCKift  yKasusaAT»,  hto  Houieme  EoArapaMH 
canon»  „CKOpie  Moacerb  npnAOHceme  kt»  rpexo-CAasHHCKOMy  HaceAemio  Ha  ,4yHa£,  h^mt»  kt»  KaM- 

ckhmt»  BoArapaMT»"  (uht.  peueH3ia  Ha  6ap,  Po3eHa,  c.  294).  TaKoe  anpiopHoe  yTBepagneHie  He  Moacen» 
6un»  cepi»e3HUMT.  apryMeHTOMT» ;  CKOpie  oho  xapaKTepH3yen»  B3rAflAW  toü  nacra  pyccKHXT»  yqeittixT» 
Toro  BpeMeHH,  Koropue  6mah  yÖi^eHti  bt»  KyAbTypHOMT»  npeBocxoACTBi  sana^a  HaA-b  boctokomt». 
BcaIjat»  3a  YcneHCKHMi»  Toace,  o^cbhaho,  ckaohcht»  c^Hran»  h  r.  BayMrapTem».  O^Hano  eg je  bt»  1888  r. 
roAyöoBCKift,  bt>  craTbfc  Eomapu  u  Xaeapbi,  c.  40,  yKaaMBaAT»  HacTOAbKO  »Ta  AiTormcHaa  AereHAa 
o  BoArapaxr»,  xoahijjhxt»  bt»  canoraxr»,  sipHO  oTpaaHAa  ^iücxBHTeALHoe  flBAeme  —  3HaMeHHToe  kohccbhh- 
necTBO  KaMCKHXT»  EoArapT»,  CAaBHBiimxcfl  bthmt»  peMecAOMT»  no  BceMy  BoeroKy  ct»  apcbhMuihxt»  BpeMem». 

HaMT»  ocraeTca  pa3CMOTpin*  nocAiAHift  apryMeHn»  r.  EayMrapTeHa  bt»  noAB3y  noxo^a  BAaAHMipa 
Ha  ion»,  a  He  Ha  boctokt».  T.  BayMrapTem»  nbrraeTCfl  ycTparam»  xpoHOAOïmecKyio  Hea»3Ky  no3AHaro 
noHBAeHix  TopKOBT»  bt»  npmepHOMopcKHXT»  crenflXT»  (bt»  1050-mxt»  it.)  h  ynacriH  hxt»  3a  65 — 70  a£it» 
40  öToro  noHBAeHia  bt»  nóxoAi  H3T»  IIpHAirfcnpoBbx  Ha  /Jynatt.  Ho  aoboam  r.  EayMrapTeHa  Kpatoe  He 
yötAHTeABHM:  om»  aimaen»,  *m>  TopKH  m.  6.  motah  h  pairfce  1050*mxt»  rr.  6bm>  yxce  no  cociACTBy 
ci>  KieBCKoft  Pycbio.  ^onyigeHie  6oAie  parnuro,  yxce  bo  speMeHa  BAaAHMipa,  npeObroaHifl  Topkobt» 

BT»  IlpHAHinpOBbH  npOTHBOpt^HTb  BCÏiMT»  HaUJHMT»  CB^iHiflMT»  O  npOABH^KeHlXXT»  üe^eHirOBT»  H  TopKOBT», 
h  o  npHpOA'fe  KO^eBhKT»  rocyAapciBT» :  BpeMü  BAaAHMipa — Kaïcr»  pa3*b  BpeMfl  HaHÖoxbineft  moujh  neHermiroBT» 
bt»  IIpHAHinpoBbH ;  ohh  Tor4a  6mah  Ha  paacroflmH  Asyxr»  AHett  nym  ott»  KieBa ;  8Ta  MorygjecrBeHHax 
op4a  HHKOrAa  He  AonycraAa  6bi  cyujecTBOBamfl  Tyn»  ace,  bt»  IIpHAHinpoBbH,  Apyroft  opAw,  sipHie  — 
KaKoro-TO  nonasmaro  004a  ockoakb  opAM  TopKOBb,  t.  k.  rAaBHaa  Macca  n oc  a1»ahhxt>  6bL\a  bt»  sto  BpeMx 
bt»  IIoBOAxcbH  h  bt»  ÜpHAOHbH  (cm.  mixte,  c.  176).  „En  tout  cas,  mnnerb  AaAie  r.  BayMTapTem»,  Ia  pré- 
sence  des  Torques  en  Russie  méridionale  au  temps  de  Vladimir  ressort  encore  d’un  autre  témoignage: 
en  1015,  le  prince  Gleb,  fils  de  saint  Vladimir,  avait  k  son  service  un  Torque"  (c.  55).  Bt»  $aKrfc,  *rro 
y  KHB3a  TA-feOa,  c.hma  BAaAHMipa,  6mat»  nosapT»  „HMeHeMb  Topqmn»0  (II.  C.  P.  A.  P,  ct.  136,  1015  r.) 
eqje  HeAb3a  bha^it»  AOKa3aTeAbCTBa  HaAmifl  Topkobt»  bt»  loaojoft  Pycn  kt»  1015  roAy.  HaoGopon» :  ötott» 
$aicrb  CKopie  kbahctch  ahihhhmt»  A0Ka3aTeAbCTB0MT»  npeÖbmaHia  Topkobt»  bt»  pyccKOMi»  IIpHBOAxa»H, 
bt»  PocTOBo-Cy3AaAbCKOMT»  Kpai.  AiTonwcb  ynoMHHaen»  aroro  TopnHHa  kbkt»  HcnoAHirreAa  saAyMaimaro 
CBjrronoAKOMT»  yÖiücTBa  TAiOa.  yöiöcTBO  npoH3oniAO  okoao  CMOAeHCica  —  nAOxoe  AOKa3aTeAbCTBO  aax 
KO^CBama  Topkobt»  bt»  crenaxr,  noAT»  KiesoMT»!  Ho  Ha  hto  oco6chho  HHTepecHO  oOpamn»  BHHMaHie, 
öto  Ha  TO,  hto  nepeAT»  CMepn»io  Ta^Öt»  kh^ckhat»  b*b  MypoMi  (M.  rpymeBCbKHft,  Icmopin ykpaïm-Pycu, 
P,  c.  487,  IP,  c.  3)  hah,  icaKT»  cwraion»  Apyrie  —  bt»  Poctob^  (C.  M.  CoAOBbesT»,  Hcmopin  Pocciu 
a>  dpeewbuiuwch  epeMenz,  t.  I,  ta.  VII,  ct.  192,  H3A«  „OÖqjecrB.  IIoAbSM4*;  H.  IIIahkobt»,  0  itoymemu  Bna- 
duMtpa  MoHOMaxa ,  7K.  M.  H.  TI.  1900,  iioAb,  c.  2),  —  t.  e.  TaKT»  hah  HHane,  Ha  norpamnbH  er»  KaMCKHMH 
EoArapaMH,  ta^  Kam»  pa3T»  h  6mah  TOpKcnia  noceAeHia  h  ta^,  CAiAOBaTeAbHO,  TopKH  motah  npOHmcan» 
h  Ha  CAy>KÖy  kt»  KHH3b«MT».  OrciOAa,  H3T»  MypoMa  hah  PocTOBa,  Fa^Öt»  h  txaAT»  BM-fccrfc  co  cbohmt»  noBa- 
pOMb-TopTOHOMT».  Ü3BicTHO,  HTO  „CBOH  HO  ra  HM  e‘ 4  Hep^AKO  BMÖHpaAHCb  HCnOAHHTCAHMH  yÖiÖCTBT» 
KHJueft,  o6t»  9tomt»  cm.  mok>  CTaTbio  „O poJiu  VepHhixb  Kjw6yK06z>  eb  ucmopiu  dpeeneü  Pycu“ ,  Seminar.  Kondkov. 
I,  1927,  c.  107—8. 

HacTOAbKO  Mld»  H3BicTHO,  OoATapCIue  HCTOpHKH  HHKOTAa  He  CTaBHAH  BOnpOCa  O  nOXOA^  PyCCKHXT» 

Ha  bt»  985  r.  IIo  Kpaftaeü  M^pi  bt»  Hcmopun  m  óbTizapcxama  dbpoKaea  np7b3b  cpndnumrb  erwoee  (t.  I, 

h.  2).  B.  H.  3AaTapcxaro  oöt»  stomt»  Hmiero  He  roBopmcu. 

HTam»,  er»  OAHoft  cropoHM,  OTcyrcrBie  icaKHXT»-AH6o  onpeA^AeHHMXT»  a^hhbixt»  o6t»  yqacriH  PyccKHXT» 
BT»  60ATap0-BH3aHTiACKHXT>  A^AaXT»  986  r.,  HeBO3M0aCH0CTb  AOnyCTHTb,  TTOÖbl  TopKH  MOrAH  KOHeBan» 
bt*  npHAHinpoBCKHXT»  crenflXT»  eqje  bt»  roAM  HaHBhicmeft  moe^h  ne^eHiroBT»,  ct*  Apyroft  cxopoHM  —  Ha- 
^aAo  3aKptiiAeHifl  babcth  KieBCKHxr»  KHH3eü  bt»  BepxHeMb  h  cpeAHeMT»  IIoboa^u>h,  ct»  BbrreKaio^piMH 

OTCIOAa  KOH^AHKTaMH  CT»  KaMCKHMH  EoArapaMH,  -  npOUeCCT»,  Ha^aBUliÜCfl  KaKT»  pa3T»  BT»  KHflXCeHie 

BAaAHMipa,  —  HaAmie  topkckhxt»  noceAeHiö  bt»  PocTOBO-Cy3AaAbCKOMT»  Kpai  kt»  X  Biiey,  h  p hat>  Apy- 
nixT»,  BTopocreneHHMXT»  $aKTOBT»  —  Bce  öto  3acraBAfleTb  Hacr»  npn3Han»,  bca^at*  3a  KapaMdHHMMT», 
CoAOBbeBMMT»,  K.  EecTy kcbumt»> Piomhhmmt»  (Pyccnan  Hcmopin,  I  CHB,  1872  ,c.  104),  <4.  Hao- 
BaöcKHMi  (Hcmopin  Pocciu ,  h.  I.  M.  1876,  c.  64),  H.  BaraA^eMT»  (Pycacan  Hcmopin ,  h.  I,  X.  1909, 
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HOBUe  HaJKHMM  Ha  HHX’B  H31>  A33H  3aCTaBHAH  HX1>  4BHHyTLCH  enje  4aAMIie:  BT>  KOHyi 
IX  B.,  BB  pe3yABTarfe  HeH3BiCTHHXB  HaMB  npHTOHB,83  04Ha  H3T»  BOAHB  Oiy30BB  BUIHAa 
H3B  3aypaALH  h  BbrricHHAa  üe^eHiroBB  cb  aIbbxo  6e pera  Boath.  üe^eHira,  060Ö4H 
ciBepoMB  Xa3apcidö  KaraHarb,  pacnoAtmuAHCb  Meac4y  ^ohomb  h  /^HinpoMB.68 


III. 

Bb  X  b^kï  BB  rAyÖHHi  creneö  Cpe4Heft  A3in  npoHcxoAHTB  KaKia-To  hobuh  ^BHHcemx, 

npiTÏHHM  H  HanaAQ  KOTOpMXB  CKpUTBI  OTB  HaCB  J  Ha  Hamy  40AK)  OCTaeTCH  HaÖAIO^aTB 
OTpa^ceHin  bthxb  coöbmfi  ahiub  Ha  nepe$epixxB  Typeuicaro  Mipa,  r 4*fc  ara  ^BirneHk 
3ane^aTAiBaAHCL  MycyABMaHCKHMH,  a pmkhckhmh  h  noaace  BH3aHTiücKHMn  HCToraHicaMH. 

IlepBaH  noAOBHHa  X  Biica  —  BpeMx  o6pa30BaHia  ^syxB  hobmxb  rocy^apciBB  bb 
Cpe^HHHoft  A31h:  bb  916  r.  bb  HburfcuiHeMi»  ciBepHOMB  Kirrai,  y  rpamqji,  MoHroAin, 

n04*B  TAaseHCTBOMB  4HHaCTUI3  H3BiCTHOÖ  nO  KHTaÖCKHMB  HCTO^HHKaMB  nO^B  HMÜ- 
neMB  Aao,  oÖBe^HHHiOTCH  KbrraH,  Hapo^B  He  to  MOHroABCKaro,  He  to  TyHiy3CKaro 
npoHCxoxc^emH  ;u  a  okoao  940  r.  o6pa3yeTCH  bb  40ahh4  p.  Hy  Hosoe  Typeipcoe  rocy- 
AapcTBO  H3B  coeAUHema  KapAyKOBB,  ^acTeö  Ory30BB  h  4pyntxB  TypoKB,  no4B  ynpaB- 
AeHieMB  4HHacïin  KapaxaHH40BB,  nocTeneHHO  pacnpocTpaHHBniHXB  CBoe  rocno4CTBO 
Ha  Becb  3ana4HHÜ  h  ^acxb  BOCToraaro  TypicecTaHa.65 

c.  1 1 1 — 1 12,  121,)  Ba.  üapxoMeHKO  (Hauajio  xpucmiancmea  Pycu ,  IIoATaBa,  1913,  c.  182),  ^to  BAaAHMipi» 
bt»  985  r.  npeAnpHHHAT»  cboü  noxoAT»  Ha  KaMCKnxr»,  a  He  Ha  /[yHattcKHXT»  EoArapi»,  h  hto  npHBe^eHHtie 
HMB  TopKH  6bIAH  He  CTeiIHHe,  CT»  HH30BbCB'B  /^OUSL  HA H  BOATH,  KaKT»  CTtHTaAH  T OAy  ÖOBCK i fi,  BeCTÖeprT» 
h  rpyuieBCKiü,  h  tèmt,  ÖOAie  He  npHAirfcnpOBCitie,  Kam»  xotLvb  bha^tb  C.  Cmhphobt»,  a  noceAeimwe 
Pycbio  HepHwe  K\o6yKH  PocTOBO-CyaAaABCKaro  Kpaa. 

M)  /[.  A.  PacoBCKiü,  IJenenmu,  Topnu  u  Bependmt  na  Pycu  u  eb  Yepiuy  c.  60 — 61.  /IpeBHiftniee  ynoMH- 
Hame  o  EepeHA^eBoft  caoöoaè  othochtcx  kt»  XIV  b. 

w)  Taxi»  cwraer*  BecTÖepn»,  Kbanajmy  eocmoun.  ucmow.  o eocm.  Eeporm ,  c.  17,  a  Roesler,  Romdnische 
Studiën ,  c.  153  (cp.  BecTÖepr-B,  u.  c.  c.  16 — 18)  —  hto  ne^eHira  bt»  sto  BpeMH  eyje  He  nepeuiAH  Boaih. 

M)  /JoraAKa  A.  3aropOBCKaro:  „Bmtb  MOMcen»  paaMHOMceHie  h  BMicrt  ct»  tèmt»  HeAOcraTOKT»  Micn» 
4AB  KO^eBKH  BbJ3BaAH  nepexOAT»  Y3aMH  HXT»  3anaAHMXT»  rpaHHU'B,  KOTOpbIMH  BBASAHO»  piKH  0M6a  H 
ypaAT»“  (OuepKU  ucmopuu  ceeepnozo  IJpunepnoMOpbR,  I,  OAecca,  1922  r.,  c.  52). 

M)  KoHCTaHTHHi»  BarpBHopoAHbift,  TA.  37.  Pyccidtf  nepeBOAT»  bt»  Heeecmunx  emanmmcKux 
nucamejteü  o  CeeepnoM  J7puuepnoMOpbU ,  Bun.  I,  Hsb.  F.  AicaA.  Her.  MaT.  KyABT.,  bboi.  91,  1934,  c.  15. 
E.  A.  3aropOBCKiö,  u*  c.  c.  36,  Bonpeicn  o6T»BCHemio  BarpaHopOAHaro,  npeAnoAaraen»,  ^to  nepeKO- 
neBKa  üe^eHirOBT»  er»  IToboaxcbh  kt>  /(oHy  h  ^ninpy  npOH3oniAa  „exopie  bt»  pe3yAi»TaTt  ycBAsmmeucsi 
CAa6ocxH  Xaaapcnaro  rocyAapciBa,  HexceAH  BCAiAcreie  AaBAeHix  Ha  üe^eHirOBT»  Xa3apr»  bt»  coioafe 
ct»  Ory3aMH-TopKaMHc  ‘  (c.  36;  xotb  AaABine,  Ha  c.  52,  A.  3aropOBCKift  npHAepMCHBaerai  ofoxcHems 
öToro  co6brm  corAacHO  KoHCTaHTHHy). 

B4)  O  KuTaaxT»  cm.  G.  Oppert,  Der  Presbyter  Johatmes  in  Sage  und  Gesckichte ,  Berlin,  1864,  c.  121 
h  ca*a.;  N.  N.  Howorth,  The  Northern  Frontagers  of  China,  Part  III,  The  Kara-Khitai,  The  Journal  of  the 
R.  Asiatic Soc.  of  Great  Britain  and  Ireland, N.  S.  t.  VIII,  1876,  c.  262 — 290;  Ed.  Ghavannes,  Voyageurs 
chinois  ckez  les  Khitan  et  les  Joutchen ,  Journ.  Asiat.  1897;  W.  Barthold,  Kara-Khitai,  Enz.  d.  Islam,  II, 
c.  789 — 791 ;  ero  ace,  12  Vorlesungen,  c.  97—8,  120—21;  T.  E.  rpyM-FpatuMaüAO,  3anadnaa  Mm - 
torn*  uypmxancKUÜ  Kpaü,  t.  II,  1926,  c.  375  h  ca£a*  ;  Wl.  Kotwicz,  Les  „Khitaïs*1  et  leur  écriture,  Rocznik 
Oijentalistyczny,  II,  1925,  c.  248 — 250. 

8B)  B.  EapTOAbA'i»,  TypKecmoHb  eb  snoxy  MomoMocoeo  nauiecrmin,  II,  CTLB,  1900,  c.  266;  ero  »e, 
12  Vorlesungen,  c.  73 — 78. 
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06pa30BaHie  öthxb  hobmxb  rocyAapcreB,  bb  ocoöchhocth  KbrraeBB,  He  MorAo  He 
OTpa3HTBca  Ha  Ko^eBOMi.  Mipi  cpeAHe-a3iaTCKHxt  creneft.  9th  hobmh  rocyAapcraa 
BM3BaAH  nepe^BH^cemfl  cpeAH  cociAHBiiiHXB  cb  hhmh  ko’ïcbhhkob'b.  88  H3BicTHO,  hto 
KbiTan  yace  bb  Haq,  X  b.  BbrrfccHHAH  H3B  MoHroAiH  Kbiprbi30BB  h  buhyahui  hxb  otko- 
qeBaTb  Ha  Ehhccö  ;67  bt.  1017  hah  1018  r.  „co  cropoHH  Kirran"  bt.  TypicecraHT»  BTop- 
rAacb  orpoMHaa  Typeuxaa  opAa  bt.  100.000  maTpoBB,  pa3ÖHTaa  3arÉMB  KapaxaHH^aMH ; 
34icb,  KaaceTca,  BnepBbie,  bmuiah  na  MycyAbMam»,  MeacAy  npoqHMH  HapoAaMH,  h  Kh- 
Tan  ;88  kt.  STOMy  ace  BpeMeHH  HaAO  othccth  h  ABHaceme  He  to  TypeuKaro,  He  to  mohfoab- 
CKaro  HapoAa  Kypn  hah  Oypn,  oÖrnaBuiaro  Ha  rpaHHyaxB  TypeuKaro  Mipa,  Bocroraie 
Kupn>i30BT.;  ABnaceme  9Toro  HapoAa  HaAO  CTaBHTb  bt.  CBa3b,  corAacHO  Ay$H,  cb  co6m- 
TiaMH  bt.  rocyAapcTBi  KbrraeB'B8® ;  HaKOHeuB,  bt.  cep.  XI  b.  Kbrran,  KaKB  yBHAHMT»  HHace, 
CABHHyrr.  co  CBoero  bricra  MOHroAbCKoe  nAeMa  HafiMaHOBB,  nepeABHaceme  KOTopbixB, 
HaAO  noAaraTb,  yace  HenocpeACTBeHHo  3aA^AO  IIoAOBueBT.  bt.  IIpHHpTbmibH. 

BipoaTHO,  HMeHHO  BB  CBH3H  cb  8THMH  HBAemaMH  h  HaaaAocb  BeAHKoe  ABHaceme  Ory- 
30bb  co  BTop.  noAOB.  X  b.  —  Ha  kmb,  K>ro-3anaAB  h  3ana4B  h3b  cpeAHe-a3iaTCKHXB 
CTeneft.  Bb  955  r.  aacTb  hxb  BuceAaerca  Ha  A^Bbift  öeperb  CupB-/(apbH,  a  bb  985  r.  ohh 
ABHraioTca  AaAbiue  Ha  ion.,  kb  AMy-^apbi,  OTKyAa  nepeABnraiOTca  AaAie  Ha  ioro- 
3anaAB,  noxyAa  aepe3B  TaÖapncTaHB  He  bhxoahtb  bb  MaAyio  A3iio,  taè  ocHOBbma- 
k>tb  ceABAatyKCKoe  rocyAapcTBO ;  Apyraa  BfriBb  Ory30BB  yxoAHTB  Ha  ion.  bb  Ilepciio, 
iAi  ohh  craHOBarca  H3BicTHw  iioab  hmchcmb  TypKMeHOBB ;  HaKOHeyB  TpeiBa  rpynna 
noniAa  bb  3anaAHOMB  HanpaBAeHiH :  kb  srroMy  BpeMeHH  oniocHTca  3ace\eHie  Ory3aMH 
noAyocTpOBa  MamBiiiiAaKa.80  Y  hbcb  hêtb  CB^A^Hift  —  noinAH  ah  Ory3M  h  AaAbme 
Ha  3anaAB,  kb  ÜOBOAacbio,  ycHAHBaa  ory3Cidft  8AeMeim>,  noaBHBiuiftca  tbmb  yace  cb 
KOHua  IX  b.  (cm.  Bbune  c.  175) ;  bo  bcjdcomb  CAyqai,  B03MoacHocn>  AaAbHMmaro  npo- 
AsnaceHia  Ory30BB-TopKOBB  kb  npmepHOMopcKHMB  cTenaMB  cKAaABraaAacb  aak  hhxb 
h  6e3B  Toro  ÖAaronpiaTHo :  bb  965  r.  iioab  yAapaMH  KieBocaro  KHa3a  CsaTOCAaBa 
naAaen.  (hah,  bo  bchkomb  cAyaat,  3Ha«uiTeAbHo  ocAaÖAaeTca)  Xa3apcxift  KaraHaiB, 
h  TopKH,  He  CAepacHBaeMbie  öoAte  Xa3apaMH,  nepexoAsm.  /(ohb  h  HaanHaion.  rfccHirn» 
IleqeHtroBB  kb  /(irÈnpy.81 

9to  BbiceAeme  Ory30BB  H3B  cpe4He-a3iaTCKHXB  CTeneft  np0H30iiiAO,  noBHAHMOMy , 
He  6e 3B  AaBAema  Ha  hhxb  cb  cfeepa  IIoAOBueBB,  KOTopwe  h  noaBHAHCb,  bcaèab  3a 


*•)  J.  Marquart,  Ober  d.  Volkstum  d.  Kommen,  c.  35;  B.  EapTOAbAb,  peq.  Ha  MapraapTa,  c.  142. 

*7)  B.  EapTOAb4T>,  Kupiusbi,  c.  24 — 25;  ero  ace,  12  Vorlesungen,  c.  97,  120. 

“)  B.  EapTOABAB,  Typtcecnumt  et  snoxy  MomontCKoeo  tuuuecmein,  II,  c.  294;  ero  ace,  Kara  Khitai, 
Enz.  d.  Islaam  II,  c.  789  h  ca%a.  ;  J.  Marquart,  u.  c.  c.  47. 

**)  9to  toti.  caMuü  HapoAb,  KOTopwit  MapKBapTb,  u.  c.  c.  39 — 42  HenpaBHXbHO  onrraAT.  KyHaMH 
(cm.  I  rAaBy  HacT.  pa6oru  bt.  Seminar.  Kondak.  VII,  c.  254 — 5  hah  c.  10 — 1 1  ota.  ot.),  Ha  «ito  yKa3aAt 
EapTOABAB,  Kupeum,  c.  23 — 25  h  12  Vorlesungen,  c.  114 — 115.  MapKBapTb,  y.  c..  c.  54,  bth  ABHaceHÜ 
Kypn  OTHOCHA-b  kb  X  b.,  Ho  EapTOAbAb  AaTHpoBaAb  XI  bekomt,  (peu.  Ha  MapKBapra,  c.  142).  Oöb 
onm6oaHOMb  «rremH  MapKBapTOMb  Kymj  bm.  Kypn  (Oypn)  cm.  Bbiuie,  np.  11. 

**)  B.  EapTOAbAb,  Typxecmemt  et  snoxy  MomomcKOio  mmecmein,  II,  c.  269;  ero  ace,  OuepK  ucmopuu 
mypKMencKoto  mpoda,  c.  19,  21  h  ca^a.  ;  ero  ace,  12  Vorlesungen,  c.  100,  113;  cp.  ero  ace  Ghuzz  Bb  Enz. 
d.  Islam,  II,  c.  178. 

•l)  II.  C.  P.  A.  I*,  ct.  65.  Cp.  M.  r py  uieBCbKHÖ,  Icmopin  Yupaim-Pycu,  I*,  c.  236,  II*,  c.  462  h  527; 
J.  Marquart,  u.  c.  c.  111. 
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yxoAOMi.  Ory30Bb  Ha  Micraxb,  nepe4b  rfiMb  hmh  3aHHMaeMbixb.*2  O  npitqHHaxb  xce 
4BHHcemH  caMHXt  II  o AOByeBi»  Ha  lorb  h3t>  cÈBepHofi  noAOCbi  cpe4He-a3iaTCKiixb  creneft — 
y  HacT>  Bce  eyje  Hin.  hchmxt.  4aHHuxb.  Mm  toabko  MoxceMb  npe^noAaraTb,  q-ro  npa- 
qnHa  sToro  Haxo4HTca  bt>  cbh3h  cb  4BH»ceHieMb  bt>  CeMHpiqbn  h  Ha  BepxoBbaxb  Hpraiua 
4pyTHXT>  TypejJKHXT»  H  MOHrOAbCKHXb  HapOAOBT.,  ABHXCemeMT.,  BbI3BaHHbIMT»  öKcnaHcieü 
rocy/iapcTBa  KbrraeBb,63  o6pa30BaBiuarocx  bt.  bto  BpeMx.  IlepeABHraTbcx  h3t»  kobmab- 
HbixT.  CTeneft  Ha  ion>,  Kb  rpaHHijaMb  coAHHoft  nycTbiHH,  Bp H4b  ah  mojkho  40Öpo- 

BOAbHO. 

ApaöcKift  reorpa$b  Myxa44ecH  yace  Bb  KOH«i  X  b.  ynoMHHaerb  o  IIoAOBuaxb  (no4b 
HMeHeMb  KHMaKOB-b),  KaK-b  o  KoqyioyjHX'b  Bb  Henocpe4CTBeHHOMb  cocMcrai  cl  MycyAb- 
MaHCKHMH  oÖAacTHMH  TypKecTaHa  y  r.  CaypaHa  Ha  Cbip-b-^apbi.64  MaxMy4b  Kaïu- 
rapcxift  npHB04HTb  pa3CKa3b  (ho,  kt.  coxcaAimio,  He  4arapyx  coöbiTifl)  o  nAiHemH 
rioAOBjjaMH  KaKoro-TO  TypeyKaro  Hap04Ua  EyAaKb  hah  9AbKe-EyAaKb  h  06b  ocbo6oxc- 
4emH  3ariMT>  BToro  Hapo4ua  H3b-no4b  ura  IIoAOByeBb,  —  cMyrHoe  BOcnoMHHame 
o  xo3HiiHnqaHHi  IIoAOBueBb  Ha  MycyAbMaHCKOMb  norpaHHqbH  eyje  3a40Aro  40  xch3hh 
MaxMy4a,  nncaBiuaro  bt>  1073  ro4y.a6  HaKOHeijb,  HaMeKb  Ha  6opb6y  IIoAOByeBb  cbOry- 
3aMH  h  BbiTÈCHeHie  nocAt4HHxi.  eb  MycyAbMaHCKaro  norpaHHqbH  Haxo4HTCH  Bb  pa3CKa3i 
Ay$n  o  BTopxceHiH  bt.  3eM\K>  TypKMem.  (Ory30Bb)  xcHTeAeft  CTpaHbi  ,,Capbi“;** 
„Capbi“  xce,  hah  „capbin>“,  3Haqnrb  no-TypeuKH  „xceATbift“.  „Ecah  IIoaobum  4Mctbh- 

TeAbHO  ÖblAH  CBiTAOBOAOCblMT,  Hap040Mb ÜHCaAb  nO  9TOMy  n0B04y  B.  BapTOAb4b  — 

To  e4Ba  ah  mm  HMieMb  toabko  CAyqafiHoe  3ByKOBoe  coBna4eHie  Mexgny  reorpa$  nqecKHMb 
(h  9THorpa$HqecKHMi>?)  Ha3BameMb  h  TypeyKHMb  npHAaraTeAtHbiMb.  ‘ ‘ 47  GoÖbrrie  sto 
othochtch  Kb  HaqaAy  XI  Bfaca.68 

Kb  HaqaAy  1030-bixb  r040Bb  IIoAOBybi  yxce  OKOHqaTeAbHO  OBAa4faaioTb  cpe4He- 
a3iaTCKHMH  CTenHMH  H  BblTÏiCHHIOTb  OTCK>4a  Ory30Bb,  npH  qeMb  IIoAOBÖbl  34’ÈCb  BnepBbie 
BbICTynaiOTb  n04b  TÏ>Mb  CBOHMb  HMeHeMb,  n04b  KOTOpbIMb  OTHLIHi  HXb  BCer4a  6y4yTb 

3HaTb  MycyAbMaHCKie  HCToqHHKH  —  no4b  HMeHeMb  KbinqaKOBb.  Okoao  1030  r.  BnepBNe 


**)  B.  BapTOAi.41.  B"b  peyeH3in  Ha  Tpy 41  MapKBapTa,  c.  141  h  Bt  crank  Ghuzz  Bt  Enz.  d.  Islam,  II, 
c.  178 — 9  npHMO  cwraAt,  wo  Ory3u  H3t  cpe4He-a3iaTCKHxt  creneft  6mah  BtrrkcHeHbi  IIoAOByaMH ; 
bt.  HiMeyKOMt  *e  H34anin  12  Vorkswgen  oht.  roBopnAt  ocTOpoaarte:  „es  ist  möglich  (pa3pa4Ka 
moh,  /!•  P.)  daB  die  Wanderung  der  Oghuzen  im  11.  Jahrhundert  nach  Westen  und  Süden  zum  Teil 
durch  den  Druck  der  Q,ypcaq  von  Norden  hervorgerufen  worden  ist“. 

•»)  B.  BapTOAb4'b  Bt  peiieH3in  Ha  Tpy4t  MapKBapTa,  c.  142,  3aMknaeTt  no  9T0\ty  noB04y •"  „Ilepe- 
4BHHcenie  Hapo40Bt  Bt  XI  b.  CBH3aHo  ct  pacnpocrpaHemeMt  Ha  ckBepo-3ana4t  rocno4CiBa  KbrraeBt, 
Bo  rAask  KOTOpMxt  Haxo4HAacb  4HHacri«  A«o“. 

®4)  J.  Marquart,  Über  d.  Volkstuin  d.  Kornetten ,  c.  91 — 2 j  W.  Barthold,  Enz.  d.  Islam,  II,  c.  1085 
h  1099;  ero  ace,  pcy.  Ha  MapKBapTa,  c.  147.  O  r.  CaypaHk  cm.  B.  BapTOAb4t,  Typnecmonb  e&  ertoxy 
MOHeojibCKtuo  Haiuecmetx,  II,  c.  178. 

#6)  W.  Barthold,  12  Vorlesungen ,  c.  113. 

••)  J.  Marquart,  c.  c.  41,  52,  54,  108;  B.  BapTOAb4T»,  pe«.  Ha  MapKBapTa,  c.  141—2,  CBH3UBaen» 
9Ty  cTpaHy  Ay$H  ct»  ceAeiiieMT»  CapbiKT»,  cy^jecTBOBaBiuHMT»  bt>  40Ararfe  p.  Hy. 

97)  PeueH3ia  Ha  Tpy4T>  MapKBapTa,  c.  141 — 2. 

®8)  J,  Marquart,  ö.  c.  c.  54  othochat»  öto  coÖbrrie  kt>  nep.  noA.  X  b.  h  cBB3MBaAT>  ct»  4BH>KeHieMT> 
KyHOBi».  B.  BapTOAb4i»,  bt»  peöeH3ia  Ha  MapKBapTa,  c.  142,  cnirraAT»  h3b^ctIh  Ay$H  othoouijhmhch 
kt»  XI  B^Ky.  06t»  oiimGoHHOCTH  Beeft  TeopiH  MapKBapTa  o  ,,KyHCKOMT»<<  aTairfe  HCTopin  IIoAOBjjeBT» 
cm.  Bbirne,  np.  11. 
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JX.  A.  PACOBCKIM 


cpeAHe-a3iaTCKiH  cTenH  bm^cto  „creneü  ry30BT>“  xaKT>  ohï;  Ha3biBaAHCb  4oceAii,  Ha- 
HHHaiorb  ynoMHHaTbCH  xaKb  „crenH  KbiiraaKOBT.“.69 

Bo3mo>kho,  *xto  yace  kt.  BTOMy  BpCMCHH  rioAOBybi  h3t>  cpe4He-a3iaTCKHXT>  cienefi 
ctsah  pacnpocTpaHHTbCH  h  Ha  3anaAT>,  kt.  ciBepHOMy  noÖepeacbio  ApaAbCKaro  h  Kacniii- 
cxaro  Mopeö,  npoABHraacb  kt.  Boai4»,  BbrrfccHH»  h  OTCio^a  Ory30BT>-TopKOBT>.70 

Bb  40 — 50-hxt.  ro^axT.  XI  ct.  npoHCxo^an.  HOBbie  C4bhth  Ha  rpaHiiyaxT.  Typxe- 
CTaHa,  HMiBiuie  orpOMHbia  nocAi>4CTBi»  4ah  Hcropin  Bcero  CTenHoro  npocTpaHCTBa  on. 
TypKecTaHa  40  /lyHaa,  a  bt»  paBHofi  Mipi  h  4AH  rpaHHHHBiixHXT.  ct.  bthmh  cTcnaMH 
ociAAbiMH  rocy^apcTBaMH  on.  Tpysin  40  BH3aHTm ;  bt.  pe3yAbTarfe  bthxt.  c4BHroBb 
IIoAOBHbi,  noAyaHBiiiie  CTpauiHbiö  toahckt»  r4É-TO  y  npe4^A0BT>  TypKecTaHa,  ct.  orpoM- 
HbiMT.  HanopoMT.  BpbmaioTca  Bb  EBpony  h  bt.  10 — 15  a^tt.  OBAa4'fcBaxon>  bc^mt.  cTen- 
HblMT»  npOCTpaHCTBOMT.  40  rpaHHQT.  BH3aH1TH  h  Yrpm. 

Bt.  1046  r.  HecTopiaHcxdü  MHTponoAHn.  CaMapxaH4a  cooöujhat.  CBoeMy  KaTOAHKocy 
bt.  Bar4a4^  o  tomt.,  tto  im.  ropb  „Mea<4y  ThÖctomt.  h  XoTaHOMT.“  BbimeAT.  KaKoö-TO 
HeBi40Mbifi  MHoroaHCAeHHbift  KoaeBoft  Hapo4T>  (700.000  Bca4HHKOBT>  no4T.  HaaaAb- 
ctbomt.  7-h  uapeö)  h  noaBHAca  y  Kamrapa.71  Bt.  stomt.  Hapo4i>  npe4noAaraxon>  Moh- 
roAOBb-H  aÜMaHOBT.,  a  npxraHHy  hxt.  C4BHra  BH4an>  Bce  bt.  tomt.  ace  rocy4apcTB-i>  Kh- 
TaeBT..72  Bt.  Haa.  XIII  b.  mm  HaÜ4eMT>  HaÖMaHOBT.  KoayrorgHMH  bt»  üpHHpTbiui bh, 
Ha  Miert  npeacHHXT.  KoaeBiü  IIoAOBueBT.  ;78  oaeHb  bo3mojkho,  tto  yace  Tenepb,  bt.  1046  r., 
ara  HaÖMaHbi  cTOAKHyAHCb  ct.  IIoAOBuaMH,  6y4yaH  caMH  BbirfecHeHbi  H3T.  oÖAacTeö 
KHTaeBT..  üosTOMy  B.  BapTOAb4T>  coBepmeHHO  npaBHAbHO  yrBepac4aAT»,  aTO  „nojro- 
Aeme  rioAOBueBT.  6bb\o  3BeHOMT.  bt.  ijinn  Hapo4HbixT>  4BHacemü  XI  B^Ka,  npocTHpaB- 
niHxca  on.  rpaHHHT.  KnTaa  40  BOCToaHOii  EBponbi.“74 

Ho  caMbifi  KaTacrpo^naecKift  y4apr.  IIoAOBUbi  noAyaHAH  aeibipe  ro4a  cnycTa,  o  aeMT. 
yace  coBepmeHHO  onpe4iAeHHo  noBierByen.  apMaHCKaa  Afcroimcb  MaiBea  94eccKaro : 
„bt.  499  r.  (1050/51  r.  no  P.  X.) . . .  Hapo4T>  3mI»h  4BHHyAca  bt.  o6Aacn»  IIoAOBueBb 
(ÖyKBaAbHO  —  bt.  oÖAacTb  noAÓBbixb,  no-apMaHCKH  —  Xap4eiin.),  pa3ÖHAT>  h  coraaAT. 
hxt.,  nocAi  aero  IIoaobum  OTÖpocxiAH  Y30bt»  h  üeaeHiroBT.  h  Bei  sth  Hapo4M,  coe4H- 
HHBIUHCb,  OÖpaTHAH  CBOXO  apOCTb  Ha  PoMeeBT»  (BH3aHTiÖX|eBT>)  “.7S  Hl04T.  Hap040Mb 

**)  W.  Barthold,  Enz  d.  Islam,  II,  c.  178 — 9  h  1099;  ero  ace  peueroia  na  MapKBapTa,  c.  141  h  148; 
ero  ace  12  Vorksmgen,  c.  114.  ynoMtraanie  9TO  xiaxo^irrca  y  nepoyxcicaro  n09xa  Hacnpa-Xycpay, 
cm.  E.  Browne,  A  literary  history  of  Persia,  Cambridge,  1928,  II,  c.  227,  Najir-i  Khusraw,  h  y  nepcon- 
cKaro  MCTopmca  Baihagi,  1134.  Marley,  c.  91. 

7“)  Ha  painxee  npOHHKHOBeiiie  Hoaobucbt.  Kb  cèb.  nodepeacbio  Kacni»  (t.  e.  Kb  Komjy  X  —  Haa.  XI  b.) 
Kaici>-6y4To  yKa3tiBaen>  hcaoato  cyigecTBOBaBmee  y  IlepcoBb  (y  OepaoBCH  bt.  IIIaxb-HaM3,  nep. 
Fr.  Rückert,  Berlin,  1895,  t.  III,  c.  178)  na3Banie  KacniücKaro  Mopa  —  KnMaKCKHMb  (cp.  J.  Mar- 
quart,  y.  c.  104,  106,  111). 

7l)  G.  Oppert,  Der  Presbyter  Johannes  in  Sage  und  Geschichte,  c.  91. 

’*)  W.  Barthold,  12  Vorlesungen,  c.  121. 

7’)  TaMb  ace,  c.  151. 

14)  PeyeHaifl  Ha  MapKBapTa,  c.  142. 

’6)  Chronique  de  Matthieu  d’Edesse,  I  partie,  chap.  LXXV,  bt.  Bibliothéque  Historique  Arminiénne, 
tr.  en  fr. par  Ed.  Dulaurier,  Paris,  1858,  c.  89.  Kb  CAOBy  Xap4eiin>  Dulaurier  4-ÈAaeTb  Tanoe  npHMiaa- 
Hie :  „en  annénien  Khardêsch  signifie  blond,  qui  a  les  cheveux  d’un  blond  ardent*  ‘  (c.  404 — 5) .  Dulaurier 
oiimOo'iHO  CHHTaAb,  hto  8to  Ma4bapu.  HtMeyKÜi  nepeB04b — y  Marquar t,  Ober  d.  Volkstuin  d.  Komanen, 
c.  54 — 55.  3aI>ci>  XapAenib  np«MO  nepeBeAHO  Kant  „die  Falben“.  CooomeHie  apMBHCKoft  AkronHcn  o  no- 
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„3MiÖ“  Ha40,  BipOHTHO,  BH^iTb  HAH  CHMHXT»  KhlTaeBT.,  HAH  KaK0e-HHÖy4b  MOHrOABCKOe 
nAeMH,  acHBmee  bt»  HenocpeACTBeHHOMt  cocè^ctb-è  ct»  KhrraHMH.76 

BcAi^CTBie  9Toro  y4apa,  noAyqeHHaro  on.  Hapo4a  „3mM“,  3HaqnTeAbHaa  qacn» 
riOAOBUeBT.  (HO  He  Bei,  KaKT.  yBH4HMT,  HHHCe)  4BHHyAaCB  KT»  HepHOMOpCKHMT.  CTenflMT. 
h  34'fccb,  npeat4e  Bcero,  oOpymHAacb  Ha  Ory30BT.-T opKOBT».  y  Haca»  Hin»  HHKaKHXT»  npa- 
mhxt»  yKa3amft  o6t»  stomt»  pa3rpoMi  TopKOBi  noAOBjjaMH,  ho  piua»  kocbchhhxt.  ^aicroBT. 
HeonpoBepacHMO  npHB04Jrn>  Haca»  kt.  STOMy  BbiB04y,  ho3boajm  4arapoBaTb  aio  coöbrrie 
npH6AH3HTeABHO  1054  r040MT>.  TopKH  BI  9TO  BpeMH  KOaeBaAH  Me»4y  ^HinpOMb  H 
Boatoio.  Ecah  ohh  h  HaHHHaAH  HcnbiTbiBan»  Ha  ce6i  4aBAeme  ct.  BocTOKa  nepBbixT» 
boaht.  noAOBueBT.,  rfcxT»  IIoAOBHeB'b)  KOTopbie  eige  40  KaTacTpo$bi  1050/51  r.  HaqaAH 
npoHHKaTb  bt.  HnatHee  ÜOBOAacbe  (cm.  Bbime  c.  178),  to  4aBAeme  sthxt»  nepe40BbixT» 
op4-b  IIoAOBueBT.  Bce  ace  eige  He  Bbi3biBaAO  Ooamiihxt»  c4BHrc>BT»  Topkobt»  Ha  3ana4,b: 
mh  HOTero  He  camuihmi.  o  tomt»,  qTo6bi  TopKH,  BbrrfccHHBT»  bt»  1048  r.  IleqeHiroBT.  h3t. 
Afearo  IlpH4HinpoBbfl,77  h  4aAbiue  Haci4aAH  6bi  Ha  hhxt>,  qio  6mao  6m  4ah  hhxt» 
cobcèmt.  He  Tpy4H0  nocAi  pa3rpOMa  üeqeHiroBT.  PyccKHMH  bt.  1036r.  h  Bpaac4bi  cpe4H 
neqeHiaccKHXT»  xaHOBi,  KOHqHBmeftca  nepeceAeHieMT»  XleacHiroBT,  kt,  /ïyHaio  h  crpam- 
Hoii  pfeHeio  1048  r.78  He  no4CTynaAH  TopKH  bt.  9to  BpeMa  h  kt,  pyccKHMT»  rpami- 
uaMT>.  OqeBH4H0,  40  1054  r.  ohh,  erge  He  HcnbiTbiBaa  ct»  BOcroKa  HaacHMa  noAOBgeBT», 
He  CTpeMHAHCb  yöra  H3T,  creneft,  pacnoAoaceHHbix’b  Me»4y  /^HinpoMT,  h  Boatoio.  Ho 
bt»  1054  r.  HaqHHaercH  He40Aiift  Haracia»  Topkobb  Ha  Pycb,  npineMT,  TopKH  bt,  9to 
BpeMa  yace  He  n p e4CTaB ahah  coöoio  CHAbHaro  lueMemi:  —  HHaqe  0T4iAbHbia  pyc- 
CKia  KHHHcecKia  para  (KaKT,  Hanp.  BceB0A04a,  khh3h  nepeaCAaBCKaro,  bt,  1054  r.)79  He 

cAi^OBaBiimxT»  3a  1050/51  r.  cobm^cthmxt»  Hana^eHinxr»  IIoAOBüeBT»,  Y30bt»  h  neneHiroBT»  Ha  Broaffriio, 
BipHo  AHHib  bt»  caMMXT»  urapoKHX'B  xpoHOAOïmecKHXT»  paMKaxT» :  nepBoe  Hana4eme  üe^eirfcroBT»  nocAi 
coöbiTÜt  1050/51  r.  6biao  bt»  1059  r.,  4a  h  to  no  HayujeHiio  yropcnaro  KOpoAa  (B.  T .  BacHAbeBCKiö, 
Bwanmin  u  IJeummu ,  CIIE,  1908,  c.  25),  a  He  BCAi4CTBie  TOAHKa,  noAyqeHHaro  IleqeHiraMH  orbYaoBT» 
h  IIoAOBjjeBT»;  Y3m  ace  oÖpyniHAHCb  Ha  ÜMnepiio  ahhd»  bt»  1064  r.  (tsmt»  ace,  c.  26 — 29).  A  IToAOBQbi 
BnepBbie  4oÖ4yn»  kt»  4yHaücKOÜ  rpammh  Braam/in  ahiih»  kt»  Komjy  70-uxt»  ro40BT»  XI  ct.  (o6t»  stomt» 
HHace).  IIoaTOMy  coBepmeHHo  HenomiTHO  yrBepac4eHie  MapKBapTa,  u.  c,  c.  55,  Ha  ocHOsaHin  pa3ÖHpa- 
eMaro  MicTa  apMHHCKOÖ  AiTonHCH  o6t»  „eigentliche  Ursache  der  grossen  Peëenegenfalle  unter  Konstan- 
tin  IX.  Monomachos.“  KoHcraHTHHT»  IX  HapcreoBaAT»  ct»  1042  no  1055;  npH  hcmt»  6mah  nacrbia  bo^hbi 
ct»  IleneHiraMH,  ho  co  cbohmh,  oceAeHHbiMH  hmt»  eu;e  bt»  1048  r.,  h  9th  boühm,  6y4yTïH  THCTO-MicTHMMH, 
He  hm^ah  HHKaicoro  OTHOuieHia  kt»  coÖwtIhmt»  bt»  cpe4He-a3iaTCKHXT»  crenaxT».  T^mt»  Menie  MoacHO  6hao 
6m  craBHTb  bt»  CBH3b  cooÖyjCHie  apMHHCKoft  A^TonHCH  1050/51  r.  ct»  MaccoBbiMH  noceAeHiaMH  BH3aHneA 
IleHeHiroBT»  —  cnepBa  op4bi  KereHa,  a  3ari\cb  ocraTKOBT»  THpaxoBoö  op4M,  Taio»  Kam»  sto  pa3ceAeHie 
np0H30HiA0  ei^e  bt»  1048  ro4y. 

7e)  J.  Marquart,  g.  c.  c.  55  bh4^at»  bt»  Hap04i  KbrraeBT»  hah  KaöesT».  BapTOAb4T»,  12  Föf- 

lesungen ,  c,  121,  cKAOHem»  öuat»  oiHTaTb,  ^ito  „es  ist  sehr  wahrscheinlich,  dass  zu  jener  Zeit  nicht  die 
Q,ytai  selbst  nach  dem  Westen  gegangen  sind,  sondern  die  von  ihnen  in  Bewegung  gesetzten  mongoli- 
schen  Stamme,  die  zuerst  den  östlichen  und  dann  den  westlichen  Teil  der  Mongolei  inne  hatte“.  3aMh- 
Hama  no  noB04y  KafieBT»  cm.  tsmi  ace,  c.  107. 

77)  ,4.  PacoBCKiü,  Fleueumu,  Topnu  u  Eependmi  na  Pycu  u  e^Yzpiu,  c.  8  h  np.  38.  B.  H.  3AaTapcKH, 
Hcmopun  na  ózj&apcKama  dbpwaea  npn>3b  cpmdmmrb  ennoee,  t.  I,  h.  2,  c.  114 — 115  ourraAT»,  *rro  BMceAeHie 
rteneHiroBT»  H3T»  Afoaro  IIpn4HinpOBba  npoH30in\o  ok.  1032  r.  ho,  kt»  coacaAfaiio,  He  npHB04HAT»  hh- 
kskhxt»  o6T»acHeHiü  bt»  noAb3y  stoü  4a tm. 

7S)  B.  r.  BacHAbeBCKiö,  Bmanmin  u  neneumuy  Tpy4U,  t.  I,  CIIB,  1908,  c.  9 — 14;  B.  H.  3AaTapCKH, 

c.  I,  c.  88 — 92 ;  4*  PacoBCKiïi,  ö.  c.  c.  7 — 8. 

™)  n.  G.  P.  A.  P,  CT.  162;  cp.  <4*  PacoBCKitf,  tj.  c.  c.  8. 
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moiah  6m  no6iwK4aTb  hxt».  Bce  9to  roBopim.  3a  to,  tto  okoao  9toto  ro4a  TopKH  6mah 
CAOMAeHbi  ÜOAOBijaMH  h  OpocHAHCb  HCKaTb  ySixHuja  bt.  cTenHbix-b  npocTpaHCTBaxi, 
joxcHoö  PycH.  Ho  noAOBjjbi  uiAH  3a  hhmh  no  iMTaMT»  h  bt,  tomt.  xce  1054  r.  pyccKaa 
AiTonncb,  bca$4t»  3a  ynoMHHaHieMT»  o  nopaxcemn  TopKOBb  on  PyccKnxb  bt,  nepea- 
cAaBCKOMi»  KHJDKecTBi,  roBopHTb  h  o  npnxo4fc  174a  *e  —  BnepBbie  bt.  HCTopin  Pycn  — 
IIoAOBijeB'b. 80  H3t>  nocAiAyioyjHXb  cooGnjeiiift  AfcronncH  mm  3HaeMT>,  ckoabko  TopKOBb 
(h  rieMeHiroBT»,  nocAi4Hie,  ohcbhaho,  6mah  rfc,  KOTopbie  bt.  CBoe  BpeMH  noKopHAHCb 
TopKaMT.81)  OKa3aAOCb  n04qHHCHHbIMH  IIOAOBUaMT.  H  OCTaAHCb  Cb  HHMH  BT»  CTenHXT,  BT. 
pe3yAbTari>  pa3rpoMa  1054  ro4a.82 

Pa3ÖHBT>  TopKOBT.  H  CÖHBT.  HXT.  KT.  TpaHHQaMT.  PyCH,  IIOAOBHbl  OÖpyiHHBaiOTCH  Ha 
caMyio  Pycb,  —  Biponrao  H3T»-3a  npraurria  nocAiAHeio  qacra  topkckhxt»  ÖèrAeuoBT,.88 
Bb  1061  r.  IIoAOBöbi  bt.  nepBOMT»  paraoMT.  CTOAKHOBeHin  ct»  PyccKHMH  Ha  ^HinpoB- 
ckomt.  AiBoöepxcbH,  HaHOCKTT.  nocA'fe^HHMT.  nopaxceme  —  „ce  6mctb  nepBoe  3ao  Ha  Pycb- 
CKyio  3eMAK>  on.  noraHMXT»  h  6e36oxtHbixT>  sparb“  —  nnuierb  pyccidft  AiTonnceur..84 

Bt»  1060-mxt»  ro4axT»  Bn3aHTiftuM  h  Pyccide  OKOiraaTeAbHO  AoÖHBaiOTT.  Topkobt» 
h  ocrancH  hxt,  pa3Minjajon>  no  cbohmt»  npnrpaHHHHbiMT,  oGabctamt.  ;85  ÖAaroAapn 
9THMT.  coöbnixMb  HoAOBöaMT,  oTKpMBaAacb  6e3npenHTCTBeHHaa  4opora  bt,  „3a4ffi>- 
npoBbe“,  t.  e.  bt,  creim  AHinpoBCKaro  npaBOÖepexcba.  Bt.  1071  r.  bhahmt,  noAOBueBb 
nepenpaBAjnonjHMHCfl  qepe3T>  /^Hinpr,  h  HanaAaioujHMH  Ha  KieBCKoe  khjdkcctbo  ;8* 
bt.  70-mxt>  r.  r.  XI  ct.  ohh  pacnpocrpaHHioTCx  yace  no  hh30blhmt>  /^Hinpa,  ^HtcTpa 
h  /tyHaa;  kt,  KOHuy  9toto  AecHTHAkria  mm  bhahmt,  hxt,  bb  Henocpe4CTBeHHoii  6ah30Cth 
ott.  4yHaöcKaro  norpaHHqba  Braam-in,  taI.  KoqeBaAa  qacTb  neqenferoBT.,  BbirfecHeHHbixb 
CK>4a  H3T.  npHqepHOMopcKHXT,  CTenefi.  nepBbia  H3BicTlH  34tcb  o  rioAOByaxT.  roBopan. 
KaKT>-6y4TO  O  MHpHOMT»  yjKHBamH  KOqeBHHKOBT,  Me«4y  COÖOK)  H  OÖT.  HXT.  COBMÏ.CTHMXT» 

rpaÖHTeAbCKHXT,  HaöiraxT.:87  bt,  1078  r.  rioAOBybi,  KOTopbie  no4T»  hmchcmt.  KyMaHOBb 

BnepBbie  CT.  9TOrO  r04a  nOHBABIOTCH  BT.  BH3aHTmCKHXT>  HCTOTHHKaXT.,  ÖblAH  npH3BaHM 
“)  n.  C.  P.  A.  I»,  CT.  162. 

“)  O  TaKHXT»  IleqeHtraxT.  cm.  y  IlGirb-OaAAaHa  (A.  3.  BaAHAOBi,  Meuixedcxax  pyxonucb 
Kuxa,  c.  246)  h  y  KoHciaHTHHa  EarpgHopOAHaro,  De  administrando  imperio,  ta,  37  (pyccK.  nep. 
bt.  H3eecmunx  eiuanmuücKUx  nucameneü  o  CeeepnoM  IJpunepnoMOpbU,  Hb3.  Toe.  Ak.  Her.  MaT.  KyAbT.  B.  91, 
1934,  c.  16).  Cp.  II.  r OAy6oBCKiii,  JJeHCumu,  Topxu  u  IJojioeubt  do  naweemein  Tamapt,  KieBCK.  Yhiib. 
Ü3B.  1883,  N2  3,  c.  135 — 6;  ero  ace,  06b  Yiaxb  u  Topxaxb,  7K.  M.  H.  lip.  1884,  iioAt,  c.  11 — 12. 

•*)  A-  PacoBCKiii,  u.  c.  c.  13. 

M)  O  npiriHHaxT.  nepBbixT.  pyccKO-noAOBeuKHX'b  boöht.  cm.  moio  pa6oiy  IJeneMKU,  Topxu  u  Eependnu 
na  Pycu  u  et  Yepiu,  c.  8 — 9,  ocoGchho  np.  42  h  46  h  c.  13 — 14. 

“)  n.  C.  P.  A.  I*,  CT.  163,  II»,  CT.  150—151. 

“)  B.  BacHAbeBcicift,  u.  c.  c.  26 — 29;  B.  3AaTapcKH,  q.  c.  c.  115 — 119;  A-  PacoBCKiii,  e.  c. 
c.  9—10. 

M)  „BoeBauia  IIoaobuh  oy  Poctobi.ua  h  oy  HearaHa1*,  II.  C.  P.  A.  I*  ct.  174.  Oöa  ropo^a  y  p.  Poen, 

npaBOMi.  npHTOKt  /Ininpa. 

*’)  Mirt  npHXOAHAOCb  yxte  BucKa3MBan>  mbicab,  *ito  KoaeBaa  op^a  o6bnmo  pa3CMaTpnBaen>  pa3ÖH- 
TuxT»  eio  Apyraxi.  KoqeBHHKOBi»  Kaïn.  cbohxt.  pa6oBi>.  Ta  kort»,  o^cbmaho,  6mat>  bstabai.  y  ÜOAOBUeBT. 
Ha  TopKOBi»,  H3x-3a  npHHHTia  KOTopbixx  Pycbio  MOHcen.  SbiTb  h  HaqaAHCb  riepBua  Bofiiiu  IIoAOBueBT. 

ct.  Pycwo  {FleHeHiKUy  Topxu  u  Eependnu...,  c.  8 — 9  h  13 — 14).  Gb  üeqeHtraMH  xe  üoAOBUbi  HHKOTAa  He 

conpHKacaAHCb,  öyAy^H  Bcer^a  pa3,itAeHbi  TopKaMH.  BtponTiio  sthmt.  h  Ha,io  o&b«CHflTi.  nepBOHaqaAbnoe 
MHpHoe  yaumame  ÜOAOBueBi.  cb  IleHeirtraMH  Ha  /lyHat,  noKa  HHTpiini  BH3airriH  h  AtAeacH  aoökbih  He 
B03CTaHOBHAH  BTH  flBi  TypeuKw  opAM  OAHy  npoTHBi.  Apyrott. 
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H3T>-3a  <4yHaa,  Buicrh  cb  üe^eHiraMH,  bb  npe^iABi  HMnepin  oahhmb  H3B  npeTeHAeH- 
tobb  Ha  BmaHTiftcKifi  npecroAB,  Hhkh<|>opomb  BacHAaKH.  06a  TypeuKHXB  HapoAa, 
bb  Kadeerat  BcnoMoraTeAbnaro  Boftcna  npeieHAeHTa,  aoiiiah  ao  AflpiaHonoAB,  noBepraa 
Bce  Ha  cbocmb  nyTH  oraio  h  pa30peHiio.88 

M3B  npH^yHaficKHX'B  creneft  üoAOBQbi  Ha^HHaiOTb  coBepmaTb  cboh  HaöirH  h  Ha 
Yrpiio;  bo3moxcho,  *ïto  hmchho  ohh,  a  He  ITe^eHira  (BeHrepcKie  hctotohkh  Ha3biBaK)Tb 
TO  oahhxb,  To  4pyrax'b)  bb  1070  r.  BopsaAHCb  qepe3B  Me3eiuercKift  nepeBaAB  bb  IlaH- 
HOHiio  H  onycTOUiHAH  Yrpiio  ao  Enrapa;89  bb  1086  r.  yace  caMB  yropCKiö  KopoAb  Coao- 
MOHB,  H3rHaHHblft  H3B  pOAHHbl  ABOIOpOAHblMH  ÖpaTbHMH,  nOAHHMaerb  IToAOB^jeB'b 

bb  noxoAT»  Ha  Yrpiio,  qToÖbi  cb  hxb  noMoigbio  BepHyTb  ce6i  yropcxyio  KopoHy.90 
Bb  1087  r.  totb  xce  Coaomohb,  HH^ero  He  AOCTHrHysB  bb  Yrpin,  noseAB  npHAyHaiicKHXB 
IIoAOBöeB'b  h  ITe^eHiroBT»  bb  6oAbmoft  tioxoat>  Ha  BmaHTiio,  kb  caMOMy  KoHcraHTH- 
HonoAio.01  Bb  1092  r.  IIoAOBïjeBB  H3B  ÜOAHinpoBbH  h  IIoAHicTpoBbH  npH3broaerb 
raAHjjidft  KHH3b  BacHAbKo  aah  noxoAa  Ha  IIoAbmy,  bt>  IIoBHCAie,  KyAa  nocAi  9Toro, 
IIoAOBöbi  6yAyn>  npoHHKaTb  h  caMocTOHTeAbHO.92 

TaKB  IIoAOBöbi  Ha  3anaA^  aoihah  kb  rpaHHQaMB  rfcxB  ociAAbixB  rocy Aap ctbb  — 
PycH,  Yrpin  h  BH3airriH  —  cociAHTb  cb  kotopbimh  II o  AOBiyaMB  npHiiiAOCb  3aTiMB  bo 
BCK)  CBOK)  nO^ITH  AByXB^KOByiO  HCTOpilO*  HHTepeCHO  OTMiTHTb,  ^TO  nepBblH  npOHHKHO- 
Bema  II oAOBQeBB  bb  9th  rocyAapcTBa  bb  ÖOAbHiHHCTBi  CAy^aesB  coBepmaAHCb  ÖAaro- 
AapH  npH3bmaMB,  meAHiHMB  H3B  caMHXB  ace  sthxb  rocyAapCTBB :  cahhikomb  6biab 
BeAHKB  COÖAa3HB  BOCnOAb30BaTbCH  nOBBHBHieÖCH  y  rpaHHöB  OCiAABIXB  KyAbiypB  nOA- 
BHXCHOli  BOeHHOÜ  CHAOlt  KO^eBHHKOBBj  BOTB  nO^ieMy  nyTH  AAH  XHQJHH^eCKHXB  HaÖtrOBB 
bb  9th  cTpaHbi  yKa3aAH  ÜOAOBöaMB  caMH  ace  BH3aHTiftöbi  h  Yrpbi ;  a  nyrb  bb  IIoAbiiiy 
ÜOAOBïjaMB  noKa3aAH  PyccKie. 

BbiAO  6bi  HesipHbiMB  npeACTaBAfliB  ce6i  sto  ABHaceme  ÜOAOBöeBB  BTopoft  noAOBHHbi 
XI  b.  KaKB  Hinoe  nepeceAeme,  noxoAT>  cb  BocToxa  Ha  3anaAT>.  9to  6hao  hmchho  pa3- 
ceAeHie,  TaKB  KaKB  h  nocAÈ  OKOOTama  9Toro  ABHacema,  ao  caMaro  MOHroAbCKaro  Ha- 
mecTBifl,  IIoAOBUbi  ocTaAHCb  rocnoACTBOBaiB  otb  TypKecTaHa  ao  <4yHaa,  —  Ha  Bceü 
orpoMHoii  TeppHTopin,  npoÜAeHHoö  hmh  bb  50 — 70-bixB  roAaxB  XI  b.,  Aocraraa  Ha  c.-b. 
KaMbi,  ToöoAa,  HiiiHMa  h  HpTbima,  a  Ha  iorï>  h  ioro-3anaAi  npocrapaflcb  ao  no6epeadïï 
ApaAbCKaro,  KacniöcKaro  h  HepHaro  MOpeö*  YAapB,  KOTOpbiö  ÜOAOBQbi  noAy'iHAH  bb 
1050/51  r.  ta4-to  bb  cpeAHe-a3iaTCKHXB  crenxxB  h  KOTopbiii  BbiHyAHAB  hxb  kb  BbixoAy 
bb  EBpony,  He  bbitïïchhab  hxb  H3B  CpeAHeft  A3in;  HapOA'i»  „3Miü<c  He  ocTaAca  bb  cpeA- 
He-a3iaTCKHXB  cTenaxB  h  Mbi  öyAOMB  bha^tb  ÜOAOByeBB  Ha  bccmb  nponmeHin  XII 
h  nepB.  noA.XIII  croAtTifi  TaK^ce  h  bb  MicTaxB  hxb  ApeBHiöuiHXB  a3iaTCKHXB  KoqeBift. 

Pe3K>MHpyio:  pa3ceAeme  ÜOAOBijeBB  H3B  cfeepHbiXB  ^acTeft  cpeAHe-a3iaTCKHXB  cTeneö 
Ha^aAocb  eige  bb  IX  b.  h  ihao  Ha  3anaAT>  nepBOHa^iaAbHO  cfoepoMB,  ^epe3B  cpeAHift 


88)  B.  BacHAbeBCKiü,  ö.  c.  c.  37;  B.  3AaTapcKH,  u.  c.  c.  161 — 2 . 
w)  PacoBCKift,  q.  c.  c.  17  h  np.  87. 

80)  B*  BacHAbeBCKift,  g.  c.  c.  48 — 49. 

w)  B.  BacHAbeBcxili,  c.  c.  48 — 49,  B.  3AaTapcKH,  u.  c.  c.  188 — 9. 

M)  II.  C.  P.  A.  P,  ct.  215:  „B  ce  a^to  BO»€Bama  üoaobuh  Aaxm  c  BacHAbKOMb  PocTHCAaBHneMT»4* ; 
cp.  H.  Ahhhh^chko,  B3auMHbtH  omHoiuenin  Pycu  u  Ilojibuiu  do  nojioeunu  XIV  cm.  K.  1884,  np.  2  kt» 
crp.  122. 
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ypaAT»,  KT»  KaMi.  Bo  BTOpOÖ  nOAOBHHÈ  X  B.,  BtpOHTHO  BCA'fe^CTBie  4BH«eHia  Hap040BT>, 
BW3BaHHaro  o6pa30BameMT.  MoujHaro  rocy4apcrBa  KbrraeBT»  bt.  Cpe4HHHoft  A3in, 
IIoAOBUbi  H3i>  ciBepHbixT»  npe4'ï>AOBT>  cpe4He-a3iaTCKHXT>  creneft,  t.  e.  ct»  BepxHaro 
Te^eHia  HpTMiua,  ycrpeMHAHCb  Ha  ion.,  kt.  TypKecTaHy,  BW-ricHaa  H3T.  KWKHaro  noaca 
cpe4He-a3iaTCKnxi.  creneft  Ory30BT>-TopKOBT>.  Kt>  1030-hmt.  ro4aMT.  üoaobum  craHO- 
bhtch  noAHUMH  xo3fl€BaMH  BcfexT»  9THXT.  CTeneö,  40  MycyAbMaHacaro  norpaHuqba. 
YaapT.  no  IIoAOBuaMT.  bt.  1050 — 51  r.  Hapo4a  „3Mift“  cuihöt.  3Ha,nrreAi>Hyio  qacrr. 
ÜOAOBïïeBT.  ct.  MicTB  HXT.  KcreeBaHift,  nocAfc  nero  ohh  4BHHyAHCb  bt.  EBpony :  bt.  Te^eme 
TpH4aara  Ain>  IToaoböm  npo4BHraioTCs  no  CTenKMT.  Ha  3ana4T>,  noxy4a  He  40X04htt» 
40  ecTeciB  eHHBixT.  npe4iA0BT>  CBoero  pacnpocTpaHeHia : — AicHCTbixb  Kapnarb,  )KeAi3- 
huxt.  Bopon.  ffynas  h  EaAKaHocaro  xpeÖTa,  3a  KOTopuMH  yace  6bL\a  Bn3aHTia  h  Yrpia. 
ripe)KHie  ace  oÖHTaTeAH  CTeneö  —  Ory3bt-TopKH  BiepoMT»  pa3MerwBaAHCb  IIoAOBuaMH, 
Haxo4H  cnaceHie  hah  oKOJreaTeAbHyio  raöeAb  Ha  norpaHuqbHXT.  ocfc4AbixT>  rocy- 
4apCTBT.  —  BmairriH,  Pycn  h  Yrpin. 


ff.  PacoecKiü. 
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LES  COMANS 


Par 

D.  RASSOVSKY 

Dans  le  second  chapitre  de  son  travail  sur  les  Comans  Pauteur  s’occupe  de  Pexpansion  des  Comans 
des  lieux  de  leur  demeure  originelle  —  la  part  ie  septentrionale  de  steppes  de  PAsie  Centrale,  entre 
PIrtych  et  PUral,  oü  au  IX  et  X  siècles  les  Comans  étaient  connus  aux  Arabes  sous  le  nom  de  Kimaks. 
Vers  le  milieu  du  X  s.  une  des  tribus  des  Kimaks,  les  Kyptchaks,  s’approprient  le  pouvoir  et  donnent 
leur  nom  au  peuple  entier. 

On  peut  supposer  que  sous  Pinfluence  de  la  formation  de  Pétat  des  Kytaïs,  dont  Pexpansion  a  provoqué 
le  déplacement  des  peuples  nomades  des  steppes  de  PAsie  Centrale,  les  Comans  se  dirigent  au  commen- 
cement  du  XI  siècle  vers  le  Sud,  en  repoussant  de  la  part  ie  Sud  de  ces  steppes  leurs  compatriotes,  les 
Turques  Oghuzes  (Torks)  et  atteignent  les  frontières  du  Monde  irano-musulman.  Sous  la  pression  du 
peuple  „Serpent**  (c’étaient  probablement  les  Kytaïs  ou  quelque  autre  peuple  mongole)  les  Comans 
commencent  en  1050 — 51  leur  mouvement  vers  POuest  et  pénètrent  en  Europe.  On  doit  noter,  que 
cette  expansion  ne  s’effectuait  pas  par  le  chemin  étroit  des  steppes  situées  sur  les  rives  de  laMer  Caspienne 
et  de  la  Mer  Noire,  mais  avangait  en  ligne  déployée,  en  arrivant  au  Nord  jusqu’&  PUral  Central,  en 
aval  de  la  Karna,  dans  la  Volga  moyenne  et  en  amont  du  Don  et  du  Donetz.  Ce  mouvement  vers  POuest 
dura  k  peu  prés  30  ans,  jusqu’è,  ce  que  les  Comans  arrivèrent  vers  1080  aux  frontières  naturelles  de  leur 
expansion  —  les  Carpathes,  les  Portes  de  Fer  du  Danube  et  les  Balkans,  ce  qui  causa  leur  arrêt.  Ayant 
occupé  les  steppes  sur  les  rives  de  la  Mer  Noire,  les  Comans  sont  rest  és  maitres  aussi  dans  les  steppes  de 
PAsie  Centrale.  Leur  pouvoir  s’étendit  de  cette  manière  depuis  Pamont  de  PIrtych  et  le  lac  Balkhach 
k  PEst  jusqu’en  aval  du  Danube  k  POuest. 


ZWEI  BYZANTINISCHE  PEKTORALKREUZE 

AUS  AGYPTEN 


In  einem  sehr  anregenden  Aufsatz  im  Pantheon,  Jahrgang  1928,  hat  Mare  Rosenberg 
ein  byzantinisches  Pektoralkreuz  aus  dem  Frankfurter  Kunsthandel  bekanntgegeben 
und  auf  seine  Technik  hin  untersucht.1  Das  hier  auf  Taf.  V,  1  nochmals  abgebildete  Gold- 
kreuz  befindet  sich  seit  mehreren  Jahren  im  Besitz  der  Kunsthandlung  Hackenbroch 
in  Frankfurt  am  Main.  Es  besteht  aus  einer  hohlen  Goldblechkapsel  mit  profilierter 
Anhangeöse;  die  Gesamtlange  betragt  8-1  cm.  Die  Vorderseite  der  Kapsel  zeigt  vier 
Medaillons!  mit  den  Büsten  der  vier  Apostel  und  in  der  Mitte  eine  Ghristusfigur  in 
getriebener  Arbeit.  Medaillons  und  Kreuzarme  sind  von  einer  dachförmigen  Rahmung 
umgeben.  Das  rückwartige  Blech  der  Kapsel  ist  glatt,  in  seiner  Mitte  ist  ein  dreieckiger 
Lappen  ausgeschlitzt,  der  eine  öffnung  schlieBt,  die  zur  Gegenlötung  der  im  Kapsel- 
inneren  eingefügten  Futterplatte  notwendig  war.  Auf  Grund  dieses  technischen  Details, 
dessen  Deutung  seinem  groBen  Kennertum  ein  glanzendes  Zeugnis  ausstellt,  hat 
damals  Rosenberg  die  Echtheit  des  Stückes  erwiesen.  Als  weiteres  Beispiel  fïir  diese 
Art  der  Lötung  in  Hohlraumen  konnte  er  ein  Medaillon  des  ersten  Schatzes  von 
Szilagy-Somlyó  aus  dem  Ende  des  4.  Jahrhunderts  anführen.2 

Der  Fundort  des  Frankfurter  Kreuzes  ist  nicht  bekannt.  Für  seine  Herkunft  ist  es 
daher  von  groBem  Interesse,  daB  das  koptische  Museum  in  Kairo  ein  fast  identisches, 
in  Agypten  gefundenes  Gegenstück  besitzt  (Taf.  V,  3).*  Das  agyptische  Kreuz  ist  7-5 cm 
lang  und  5-2  cm  breit.  Vergleicht  man  beide  Kreuze,  so  kommt  man  zu  dem  SchluB, 
daB  sie  aus  ein  und  derselben  Werkstatt  stammen,  ja  man  ist  auf  den  ersten  Bliek 
versucht,  an  Anfertigung  über  dem  gleichen  PreBmodel  zu  glauben.  Bei  naherer 
Prüfung  zeigen  sich  jedoch  geringfügige  Abweichungen,  aus  denen  man  schlieBen  muB, 
daB  die  Kreuze  nicht  geprefit  sondern  nach  einer  gemeinsamen  Vorlage  in  Treibarbeit 
kopiert  sind.  DaB  die  Aufhangeösen  von  verschiedener  Form  sind,  braucht  nichts  zu 
besagen,  da  sie  gesondert  gefertigt  und  angelötet  sind.  Auch  die  Beobachtung,  daB  die 
Rahmung  der  Medaillons  und  der  Kreuzarme  bei  dem  Frankfurter  Stück  klarer  vom 
•Grund  abgesetzt  ist  als  bei  dem  Stück  aus  Kairo,  lieBe  sich  durch  verschiedenartige 
Überarbeitung  nach  dem  Pressen  erklaren.  Entscheidend  ist  die  abweichende  Be- 

*)  Mare  Rosenberg,  Ein  goldenes  Pektoralkreuz •  Pantheon  1928,  151  ff. 

l)  Rosenberg  a.  a.  O.  153  Abb.  4.  J.  Hampel,  Alterthümer  d.  Frühen  Mittelalters  in  Ungam  3  (1905) 
Taf.  15,  5. 

*)  Die  Abbildungsvorlage  No  6  auf  der  Taf.  V  und  die  Erlaubnis  der  Veröffentlichung  wird  der 
Direktion  des  koptischen  Museums  in  Kairo  verdankt. 
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handlung  der  figürlichen  Darstellungen.  Wahrend  die  Büsten  und  die  Christusfigur  des 
Frankfurter  Kreuzes  eckig  und  streng  von  einem  planen  Grund  abgesetzt  sind,  wirken 
sie  bei  dem  Kreuz  aus  Kairo  sehr  viel  weicher  und  gehen  unmerkbar  in  die  Flache 
über.  Das  agyptische  Stück  ist  überdies  in  den  Einzelheiten  viel  sorgfaltiger  durch- 
gearbeitet.  Das  fallt  am  meisten  in  der  Behandlung  des  Christuskopfes  auf.  Sein  Haar 
ist  nicht  in  glatten  Strahnen  gegeben  sondem  spiralenformig  gewellt,  die  Gesichtszüge 
sind  weicher  und  voller,  Auge  und  Mund  sind  zwar  betont,  aber  nicht  durch  über- 
triebene  Starrheit  hervorgehoben.  Wahrend  die  seitlichen  und  das  obere  Medaillon 
nur  durch  breitere,  weichere  Wiedergabe  der  Köpfe  von  den  Medaillons  des  Frank- 
fiirter  Stückes  abweichen,  macht  sich  bei  der  bartigen  Petrusbüste  des  unteren  Medail¬ 
lons  wieder  ein  starkerer  Qualitatsunterschied  bemerkbar.  Der  Saum  des  Gewandes 
ist  breit  gerippt,  der  Bart  wird  deutlicher  gegeben,  die  Haarbehandlung  ist  reicher 
und  die  Gesichtszüge  entbehren  der  Starre. 

Es  besteht  kein  Zweifel,  daB  das  Kreuz  aus  Kairo  in  der  Ausführung  viel  besser 
als  sein  Frankfurter  Gegenstück  ist.  Ebenso  sicher  ist  aber  auch,  daB  beide  Stücke 
werkstattmaBig  auf  das  engste  zusammengehören  und  —  wohl  von  verschiedenen 
Handen  —  mit  dem  Streben,  die  gemeinsame  Vorlage  so  genau  wie  möglich  zu 
kopiëren,  angefertigt  sind.  Die  Werkstatt,  aus  der  beide  Kreuze  stammen,  wird  man 
im  byzantinischen  Agypten  suchen  müssen. 

Für  die  Zeitbestimmung  des  Frankfurter  Kreuzes  hat  schon  Mare  Rosenberg  mit 
Recht  das  groBe  Goldkreuz  Justins  II.  (565 — 578)  im  Vatikan  herangezogen.4 *  Das  auf 
dem  rechten  Arm  des  Kreuzes  eingefügte  Medaillon  mit  dem  Brustbild  der  Kaiserin 
Sophia  (Taf.  V,  7)  zeigt  besonders  in  der  Art  der  Wiedergabe  der  Augen  eine  groBe 
Ahnlichkeit  mit  unseren  beiden  Goldkreuzen,  denen  es  in  der  Qualitat  allerdings  weit 
überlegen  ist.  Das  Kreuz  Justins  II.  dürfte  aus  einer  im  Dienste  des  kaiserlichen  Hofes 
stehenden  Konstantinopler  Goldschmiedewerkstatt  stammen.  Bereits  in  das  7.  Jahr- 
hundert  gehort  eine  bronzene,  vergoldete  Scheibenfibel  aus  dem  langobardischen 
Graberfeld  von  Nocera  Umbra  (Taf.  V,  6).6  Sie  ist  die  Arbeit  eines  in  langobardischen 
Diensten  oder  im  Exarchat  von  Ravenna  tatigen  Handwerkers.  Die  in  Bronzeblech 
getriebene  Büste  einer  Frau  ist  von  minderer  Qualitat,  aber  ein  gutes  Beispiel  dafür, 
wie  derartige  Treibarbeiten  aus  geringeren  Werkstatten  im  byzantinischen  Italien  und 
in  den  angrenzenden  langobardischen  Gebieten  verbreitet  waren.4  Auch  Treibarbeiten 
mit  Tierdarstellungen  hnden  sich  in  dieser  Periode,  wie  ein  besonders  prachtiger 
goldener  Sattelbeschlag  byzantinischer  Herkunft  aus  Grab  119  der  langobardischen 
Nekropole  von  Castel  Trosino  zeigt.7  Als  sehr  viel  einfacheres  Beispiel  sei  hier  eine 

4)  Pantheon  1928  a.  a.  O. 

*)  Das  Stück  stammt  aus  Grab  39,  Vgl.  Mon.  Antichi  25,  1919,  111e. 

*)  Figürliche  byzantinische  Treibarbeiten  wie  die  Scheibenfibel  von  Nocera  Umbra  dürften  fur  die 
wenigen  bekannten  gennanischen  Treibarbeiten  des  7.  Jahrhunderts  mit  Menschendarstellungen  als 
Vorlagen  gedient  oder  sie  doch  zumindest  stark  beeinfluBt  haben.  Vgl.  zwei  langobardische  Goldkreuze 
mit  Tieromament  Stil  II  vind  Menschendarstellungen  von  Dueville  (Mus.  Vicenza)  und  von  Castignanica 
(Mus.Mailand),femer  dieBleche  mit  Reiterdarstellungen  von  Cividale  (N.  Aberg,  Die  Goten  und  Lango- 
barden  in  Italien  [1923]  92  Abb.  146),  Seengen  (24.  Jahresber.  d.  Schweiz.  Ges.  f.  Urgesch.  1932  Taf.  6,  3) 
und  die  Brakteatenfibel  von  Pliezhausen  (W.  Veeck,  Die  Alamannen  in  Württemberg  [1931]  Taf.  H,  1). 

7)  N.  Aberg,  Die  Goten  und  Langobarden  in  Italien  (1923)  126  Abb.  261. 
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bronzene  Schnalle  des  Stockholmer  Museums,  die  in  Trapezunt  erworben  wurde,  mit- 
geteilt.8  Ihr  Beschlag  ist  mit  einer  in  Aufsicht  gegebenen  doppelköpfigen  Schlange 
verziert,  deren 'Leib  eine  Eidechse  umgibt. 

Alle  diese  Treibarbeiten  gehören  nach  dem  Befund  in  den  langobardischen  Graber- 
feldern,  nach  ihrer  Form  (Stockholmer  Schnalle)  und  nach  ihrem  Stil  (agyptische 
Kreuze  und  Kreuz  Justins  II.)  in  das  spate  6.  und  in  das  7.  Jahrhundert.  Eine  groBe 
Anzahl  von  nicht  figürlich  verzierten  Arbeiten  dieser  Periode  lassen  sich  an  sie  an- 
schlieBen,  unter  ihnen  als  wichtigste  Gruppen  die  Schatze  von  Kerynia  auf  Zypern* 
und  aus  Agypten10  und  der  gut  datierte  byzantinische  Import  in  den  awarischen 
Graberfeldern  Ungarns,  der  in  die  Zeit  nach  568  gehort.11  Es  ergibt  sich  damit  für  die 
beiden  agyptischen  Pektoralkreuze  eine  sichere  zeitliche  Einordnung.  Die  Bedeutung 
der  Kreuze  für  die  Entwicklungsgeschichte  der  Darstellung  Christi  und  der  Apostel, 
auf  die  wir  hier  nur  kurz  hinweisen  können,  wird  durch  diese  auf  antiquarischem 
Wege  gewonnene  Datierung  noch  wesentlich  erhöht. 

Die  hier  im  AnschluB  an  die  beiden  agyptischen  Pektoralkreuze  zusammengestellten 
Treibarbeiten  mit  figürlichen  Darstellungen  sind  bei  allen  Unterschieden  in  der 
Qualitat  doch  ein  beredtes  Zeugnis  für  das  einheitliche  Gesicht  des  byzantinischen 
Kunstgewerbes  im  spaten  6.  und  im  7.  Jahrhundert.  Man  könnte  bei  ihrer  geringen 
Zahl  allerdings  einwenden,  daB  sie  lediglich  durch  die  Technik  desTreibens  und  durch 
gewisse  zeitbedingte  stilistiche  Einzelheiten  wie  die  Augenbehandlung12  zu  einer  Gruppe 
zusammengeschlossen  seien  und  daB  in  Wahrheit  sehr  wohl  das  Kunstgewerbe  in 
Agypten,  Italien  oder  dem  byzantinischen  Osten  eine  eigene  Entwicklung  genommen 
habe.  Aber  die  Untersuchung  anderer  Denkmalergruppen  lehrt,  daB  trotz  gewissen 
regionalen  Eigenguts  die  byzantinischen  Metallarbeiten  in  der  Zeit  zwischen  Justinian 
und  Heraclius,  also  in  der  Periode  gröBter  territorialer  Ausdehnung  des  byzantinischen 
Reiches,  von  einer  fabrikmaBigen  GleichfÖrmigkeit  sind.  Diese  Einheitlichkeit  erstreckt 
sich  sowohl  auf  den  Typenschatz  wie  auf  den  Stil  und  die  Technik.  Das  ist  umso 
erstaunlicher,  als  an  der  Herstellung  dieser  Dinge  im  Raum  zwischen  Spanien  und 
SüdruBland  Handwerker  verschiedenster  Nationalitat  beteiligt  waren.  Gewisse  zur 
Tracht  gehorige  Metallgegenstande  wie  Gürtelschnallen  und  Gürtelgarnituren  und 
gewisse  mit  ihnen  verbundenen  Ornamente  waren  zudem  in  Menge  weit  über  die 
Grenzen  des  byzantinischen  Reiches  hinaus  bei  den  Vólkern  der  ungarischen  Tiefebene, 
des  Balkans  und  der  russischen  Steppen  verbreitet.  Sie  zeigen,  wie  ungeeignet  im 
frühen  Mittelalter  ein  groBer  Teil  des  archaologischen  Formengutes  zur  Erkenntnis 
völkischer  Eigenart  ist.  Eine  Sichtung  des  zahlreichen,  in  den  Museen  der  Mittelmeer- 
lander  verstreuten  byzantinischen  Kleinaltertümer  würde  die  Intemationalitat  gewisser 


•)  Fomvannen  17,  1922,  25  Abb.  9.  Mus.  Stockholm,  No.  16658. 

*)  O.  M.  Dalton,  Catalogue  of  Early  Christian  Antiquities  (1901)  86  ff.  Brit.  Mus. 

1#)  W.  Dennison,  A  Gold  Treasure  of  the  Late  Roman  Period  (1918). 

n)  Hampels  3.  Gruppe.  Vgl.  N.  Fettich,  Das  Kunstgewerbe  der  Awarenzeit  in  Ungarn,  Archaeologia 
Hungarica  1,  1926  passim  u.  G.  L&szló,  Contributi  ai  rapporti  antichi  cristiani  dell'arte  industriale  deWepoca 
avara  (1935)  passim.  Besonders  wichtig  die  Preömodelfunde  von  Fönlak  und  Kunszentmdrton. 

■*)  Ein  gutes  Beispiel  für  die  schematische  Augenbehandlung  der  Zeit  um  600  ist  ein  Prefimodel  aus 
Adalia  (Kleinasien),  Prahist.  Zeitschr.  24,  1933,  294  Abb.  1. 
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Formen  sehr  deutlich  werden  lassen.  Hier  moge  der  Hinweis  auf  einige  besonders 
augenfallige  Beispiele  genügen.  Neben  den  gegossenen  Bronzeschnallen  mit  Palmetten- 
blattverzierung18  und  den  Gürtelgarni turen  mit  ausgeschnittenen  Ornamenten14  be- 
sitzen  auch  die  aus  Gold-,  Silber-  oder  Bronzeblech  gefertigten  Gürtelbestandteile  mit 
kommaförmigen  Ornamenten  eine  sehr  weite  Verbreitung.  Besonders  haufig  sind  sie  in 
den  langobardischen  Graberfeldern  Italiens,15  vereinzelt  finden  sie  sich  als  byzanti- 
nischer  Import  bei  den  germanischen  Stammen  nordwarts  der  Alpen19  und  neuerdings 
sind  sie  auch  aus  Bulgarien  bekannt  geworden.17  Eine  goldene  Riemenzunge  des 
Museums  Bagdad  von  Ninive  (Taf.  V,  4)  und  eine  kleine  derartige  Riemenzunge  des 
Kaiser  Friedrich  Museums  Berlin  aus  dem  Kairoer  Kunsthandel  (Taf.  V,  5) 18  belegen 
diese  Gruppe,  deren  Ziermuster  sich  auch  auf  anderen  Goldschmiedearbeiten  oder 
Mosaiken  des  6.  und  7.  Jahrhunderts  wiederfinden,19  für  den  byzantinischen  Osten  und 
für  Agypten. 

Die  Einheitlichkeit  des  byzantinischen  Kunstgewerbes  im  Mittelmeerraum  und  seine 
Bedeutung  als  Ausstrahlungszentrum,  das  im  6.  und  7.  Jahrhundert  die  Völker  West- 
und  Mitteleuropas  und  des  Ostens  bis  zum  Altai  hin  beeinfluBt,  ist  ein  bisher  noch  vièl 
zu  wenig  gewürdigtes  Phanomen;  die  beiden  agyptischen  Pektoralkreuze  und  die 
mit  ihnen  verwandten  Treibarbeiten  sind  innerhalb  dieses  Komplexes  nur  eine  kleine, 
wenn  auch  sehr  bezeichnende  Gruppe. 

Joachim  Werner. 


Frankfurt  a.  M. 
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**)  Exemplare  aus  Sofia,  Carthago,  Kertsch  und  Südengland  erw.  in  Brit.  Mus.  Guide  to  Anglo-Sax. 
Antiquities  (1923)  60  mit  Abb.  60  b.  Ferner  z.  B.  Südrufiland:  6  Stücke  aus  dem  krimgot.  Grabfeld 
Suuk-Su,  Isyjest.  Arch.  Komm.  19,  1906  Taf.  10,  19,  aus  Sizilien:  Byz.  Zeitschr.  21,  1912,  203  Abb.  23; 
aus  dem  langob.  Graberfeld  Nocera  Umbra:  Aberg  a.  a,  O.  114  Abb.  206. 

14 )  Vgl.  die  Zusammenstellung  von  L.  A.  Matzulewitsch  in  Sem.  Kond.  1,  1927,  131  f.  Ein  Stück  aus 
Achmim  (Agypten),  Amtl.  Ber.  a.  d.  preufi.  Kunstsamml.  51,  1930,  61  Abb.  6. 
ll)  Aberg  a.  a.  O.  120  ff. 

**)  Vgl.  eine  Riemenzunge  von  Weingarten  in  Baden,  J.  Werner,  Münzdat.  mistras.  Grabf.  (1935)  57. 
«)  Germania  19,  1935  Taf.  19,  2,  19—22. 

**)  Iraq-Museum  Bagdad  Inv.  5512  u.  Kaiser  Fiiedrich  Museum  Berlin  Inv.  10449. 

“)  Z.  B.  Goldohrringe  aus  Agypten  bei  Dennison,  A  Gold  Treasure  of  the  Late  Roman  Period  (1918) 
Taf.  43.  Mosaik  in  der  Hagia  Sophia,  O.  M.  Dalton,  East  Christian  Art  (1925)  Taf.  67  b. 


UJHcDEPHAfl  HKOHA  XVI-fO  BfcKA 


LLLi^epHaa  hkohe  (teÖa.  VI),  npHna^AOKamaa  O.  B.  KapnoBOö,  HHTepecHa  ÖAaro- 
Aapa  Ha^rracH,  tohho  ycTaHaBAHBaioyjefi  BpeMa  ea  B03HHKH0BCHia  h  Ha3biBaioi geft  hmh 
3aKa3aHKa.  ÏIocAi^Hee  no3BOAaerb  npocAi^HTb  HiKOTopwa  aepTH  toü  KyAbTypHO- 
ÖHTOBOÖ  OÖCTaHOBKH,  Bb  KOTOpofi  npOTeKaAa  >KH3Hb  MOCKOBCKHXb  „ÖOapCKHXb  ^iTeii” 

nepBoii  noAOBHHw  XVI-ro  Bina.  KpoMi  Toro,  HaAnqie  4aTH  Ha  hkoh4  Moacerb  6bnb 
noAe3HHMT>  4ah  onpe4l>AeHia  BpeMeHH  B03HHKHOBema  4pyraxb  npoH3Be4emft  no40ÖHaro 
po4a,  KOTOpbia  MoacHO  HaÜTH  Bo  MHoraxb  coSpamaxb,  ho  4ainpoBKa  KOTopbixb  Hepi4K0 
Bbi3biBaerb  3aTpy4Hema.1 

HicoHa  pt3aHa  Ha  tcmhomt.  HiH$epHOMi>  KaMHi.  Pa3Mipb  ea:  15x24  cm.,  TOAujHHa 
40CKH  1 ,4  CM.  ÜKOHa  BCTaBACHa  Bb  COCHOByiO  40CKy,  Bb  KOTOpOfi  4Aa  STOrO  BbI40A6AeHb 

„KOBneaceab”,  pa3MipoMb  paBHbrö  hkoh$.  AePeBHHHafl  40cxa  (19,5  x  29,5  cm.)  ccoxAacb 
h  BbirayAacb,  o6i  yKpinAaBmia  ee  uiiiohkh  (inHpHHOö  Bb  3  cm.,  toaujhhoü  0,7  cm.) 
BbinaAH,  ocTaBHBb  nycTwa  bbicmkh.  BAaro4apa  BbiraÖy  Ha  4epeBi  o6pa30BaAHCb  Bb  He- 
KOTopbixb  Micraxb  npO40AbHbia  TpeyjHHbi.  ,Z(ocKa  cb  oÖparaofi  cropOHH  h  no  xpaaMb 
oSTHHyra  MaAHHOBbiMb  GapxaTOMb,  no4b  KOTopbin  no4AoaceHb  toactlih  KapTOHb.* 
Eapxarb  n04X04HTb  no4b  0K\a4b  H3b  Kor4a-TO  no30AoaeHHOü  cepeSpaHoö  öacMbi. 
ÜHa  noKpHBaerb  Bbicrynaioyjie  xpaa  4epeBaHH0ö  40CKH  h  coctohtb  H3b  aerapexb 
0T4&\bHbIXb  ÜAaCTHHOKb  (iHHpHHa  HXb  Bb  Cpe4HCMb  4,2  CM.).  HeTKlfi,  40B0ABH0  BH* 
nyKAbiö  y30pb  öacMbi  cocTaBAeHb  H3b  ueHTpaAbHOö  rpynnw  uBfcroBb  h  $pyKTOBb  h  H3b 
paCX04aigHXCa  Bb  o6i  CTOpOHM  3aBHTKOBb  paCTHTeAbHblXb  nOÖirOBb  Cb  MCAKHMH  UBi- 
TaMH.  Stotb  opHaMeHTb  y»ce  Ha  6oKOBbrxb  nAacTHHKaxb,  aiMb  Ha  BepxHeö  h  hhjkhcü, 
h  OKaÜMAeHb  4ByMH  aayraMH :  cb  BHiinHefi  cropOHH  ero  o6pa3yerb  BOAHOOÖpa3Haa 
BbinyKAaa  AHHia,  cb  BHyrpeHHeft  —  Hcryrb  noKpwTb  kochmh  h  nonepeqHtiMH  HaciaKaMH. 
ÜAacTHHKH  oK\a4a  npHKpinAeHM  Kb  4epeBaHH0ü  40cxi  rB034iiKaMii  cb  BbinyKAoii 
xuAanKofi. 

ÜKAa4b  no34Hift.  Ecah  cy4HTb  no  HecHMMeTpnqHOMy  pacnpe4i\eHiio  ijBiTOBb 
Bb  ijeHTpaAbHOii  rpynni  opHaMenra,  to  ero  mojkho  othccth  Kb  nepBoii  noAOBHHi 
XVIII  CTOAixia. 

UlH^epnaa  40CKa  hkohm  40BOAbHO  xopomefi  coxpaHHOCTH.  Toabko  Ha  noAaxb  ecra 


*)  Cm.,  HanpHMi;p-b,  Kamanozb  coópcinln  dpeenocmeü  epacfia  A.  C.  Veapoea,  MocKBa,  1907:  omicaHie  KaMeH- 

HUXl  HKOHb.  Jsfe  21—62,  OT4.  VIII - XI.  ËoAbWHHCTBO  XiaMATHHKOBb  He  ABTHpOBaHO  BOBCe,  OCTaAtHblC 

TOAbKO  npH6AH3HTeABHO. 

*)  Afeuit  BepxHiö  yroAT.  aockh  o6ropiAb,  AepeBO  oÖyrAHAOCb,  KapTOHb  h  6apxarb  o6opBaHbi.  IIoa- 
AoacemibiH  MicTa  6apxaTa  nopbiac^AH,  no  KpaaM^  Bopcb  cxepca.  Bb  BepxHiü  Kpaft  40CKH  bbhotcho 
HeSoAbiuoe  mèahoc  koabuo. 
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noBpe^gxeHin  h  on»  $OHa  hh^khafo  noaca  H3o6paHcemft  oncoAOTa  TOHKaa  iiAacTHHKa: 
bt»  9TOMT»  Micrfe  TpenjHHa  npoxo^Hn»  h  qepe3i>  ahkt»  cpe4Heft  <|>HrypBi  CBAToro.  PeABe$i» 
xce  HKOHBI  COXpaHHACH  HenOBpeHC^eHHhlMT»,  OHT»  TOABKO  nOTepn»  on»  BpCMCHH  BT»  HaHÖO- 
Ate  BMnyKABLX'B  MicTaXT».  HeBMCOKifi  (1  % — 2  MHAAHMeTpa),  IIAOCKift  peABe^T»  BBIpfeaH'B 
TaKT»,  *ITO  $OHT»  yTAyÖACH'B  H  H3o6pa>KeHifl  HaxO^ATCH  Ha  ypOBH§  nOAeÖ  HKOHBI.  Mo4e- 
AHpOBKH  nO^TH  Htn»,  TOABKO  IIO  KpaAMT»  ^HiypBI  3aKpyrAeHBI  H  HeMHOrO  BBICTynaiOn» 
HfacoTopBiH  4eTaAH,  Bei  xce  no4poÖHOCTH  C4iAaHBi  tohkoö,  HCKycHoii  rpaBHpoBKoft. 

IÜH^epHafl  4<>cKa  hkohbi  pa34iAeHa  Ha  TpH  naon.  IlepBBiA  4Bi  3aKAKnaK>n>  bt»  ce6i 
H3o6paxceHin,  bt»  TpeTBeft  Haxo4HTCH  Ha4nncB.  Bt»  BepxHeMi»  noaci  nowrfeigeHa  cyeHa 
Poxc4ecTsa  XpHCTosa  cb  H34nHCBio :  GÏOê  POJKêGTBO  XfiO.  BoAHOo6pa3Han  ahhIh 
Ha4i»  H3o6paxceHieMi»  o6o3Haqaen»  HeöecHBift  CB041».  11041»  hhmt»  nocepe4HH*fc  bo3bbi- 
maiOTCA  4Bi  ropBi  co  cKaAHCTBiMH ,  Ae^ga4K0BBiMH  BepxyimcaMH.  Bt»  paageAHHi  Meac4y 
hhmh  KpyrAan  3Bi34a,  ^eTBipe  Ayna  KOTopoö  HanpaBAeHBi  Ha  cjjeiiy  Poxc4ecrBa.  TLo 
CTopoHaMi»  ropi»  4Ba  noKAOHjnoigHxcA  cb  noKpBiTBiMH  pyxaMH  apxaHreAa.  Ha4i»  a^bbimt» 
Ha4üHCB  MÏXflH,  Ha4T>  npaBBiMT»  —  rflfiPAH.  Bt»  ueHTpt  KOMno3Hum  Aexcnn»  Ha 
Aoxci  Boropo4Hya  —  HoraMH  Bnpaso,  Ha  npasoMi»  6oxy,  o6aokothbihhcb  Ha  npasyio 
pyKy.  ToAOBa  Ea  oKpyxceHa  hhm6omt>,  no4i»  KOTOpBiMi»  bt»  paMKfc,  HMiioigeft  BH4B 
KopoHBi,  Ha4iiHCB  APOèJ.  3a  Ea  AoxceMT»  Aexcun»  bt»  acaaxt»  cneAeHyrBiü  XpHCTOCi», 
TaKXCe  Cb  HHMÖOMT»  BOKpyn»  rOAOBBI.  no  CTOpOHaMT,  HCAeft  rOAOBBI  BOAa  H  OCAa.  CAfea 
KT»  Eorop04Hïfi»  n04'Bi3XCaion»  BepXOMl»  TpH  BOAXBa  BT»  OCTpOKOHe^HBEXT»  ^pHliftCKHXT» 
mamcax'B.  IIepe4Hiü  —  cpe40B*fcKi»  —  yKa3Bmaen»  pyKoft  Ha  3si34y.  BTopoiï  boaxbt»  — 
MOA040Ü,  Tpeiift  —  CTapBift.  Bi»  Horaxi»  Aoxca  H3o6paxceHBi  naABMa  h  TpyÖAUjift  bt»  pon» 
nacTyxi».  Bi»  hhxchcmt»  a^bomt»  yrAy  cyeHBi  CH4Hn»  pa3MbnnA5noiijifi  IocH<j>i»,  onycTHBT» 
roAOBy  Ha  pyxy.  Ki»  Iocn^y  no4xo4Hn»  nacTyxi»  bt»  Ty\yirl»,  MixoMi»  Bsepxi»,  ci»  cyiKO- 
BaTBDvTb  nocoxoMi»  Bi»  Afaoft  pyrcfc.  IloA'b  Boropo4Htteii  ch4htt»  y  KyneAH  6a6xa  ei»  Ha- 
rHMi»  MAa4eHijeM'B  Ha  koa4haxt».  Bi»  npaBOMi»  hhxchcmt»  yrAy  KOMno3Huin  cH45iijgiö 
nacTyxi»  KopMHn»  coÖaxy. 

KoMno3H^iH  Po^ecTBa,  KaKb  mbi  bh4hmt»,  o*ieHB  npocTa  h  apxairaia,  ^ito  o6t>- 
achactca  40  h3b4cthoö  CTeneHH  TexHHKoft  peABe$a  bt»  Hra<j>epHOMi»  KaMHi,  o6o6njaioi^eö 
ÖOAie  CAOXCHBIA  <J>OpMBI.  OT4'feABHBIH  HKOHOrpa(|)HqeCKifl  qepTBI  THIimHBI.  TaKOBBI, 
HanpHMipi>,  no3Bi  Iocn^a  (bbicoko  no4H5rroe  koa^ho  Ateoft  coruyroft  Hora,  oöaoko^ch- 
Haa  Ha  Hero  Afaa»  pyKa  h  npoTAHyTaa  Bnepe4i»  npaBan  Hora,  napaAAeABHO  KOTopoft 
CB0604H0  AexcHn»  npasaa  pyKa)3  h  BoroMaTepn,  npeKAOHHK)Egiecfl  aHreABi,  ckbabi  h 
3Bt34Bi  Mexc4y  hhmh,  no4i»i3^caioïgie  h  yKa3BiBaK)i^ie  Ha  3Bi34y  boaxbbi,  hcah  co  cne- 
AeHyTBiM'B  MAa4eHyeMi».  Ho  itèkoto pbih  4eraAH  yxce  He  iiohatbi.  Hin»  oÖBiKHOBeHHaro 
H3o6paxceHia  nenjepBi,  xoth  ct»  04H0Ö  CTopoHBi  h  npoxo4Hn»  rpaHB,  KOTopaa  40Axaia 
oT4‘feAHTB  nenjepy  on»  ocTaABHoro  npocTpaHCTBa.  IIoTepHAH  cboö  nepBOHa^aABHBifl  bha* 
BOA!»  H  OCeAT»,  npe4CTaBAeHHHe  34*i»CB  Cl»  HeoÖBIKHOBeHHO  4AHHHBIMH  UieHMH,  nOKpBITBIMH 
rpHBoft.  C>opMa  KyneAH  HacTOABKO  HCKaxceHa,  ^rro  moxcho  coMHisaTBca,  3HaAi>  ah  xy- 
40XCHHK1»  Kaxyio  no4po6HocTB  oHi»  H3o6paacaAi».  Ilepe^HCAeHHBifl  oco6chhocth  hkohh 
HeAB3H  o6i»hchhtb  toabko  rpy6oü  TexHHKoö  peABe<|>a,  noTOMy  ^to  h^kotopbia,  4axce 
MeAKia  4eTaAH  H3o6paxceHM  o^eHB  THjaTeABHo :  HanpHM’fepi»,  pa3AOTie  B03pacTa  boaxbobi». 

*)  Gp.,  Hanp.,  Mumanopy  BamKaHCKaro  MCHOAorbi.  H.  ÜOKpOBCKift,  Eeamenie  eb  naMJirmuKOXb 

moHozpatfiu.  CTTB.  1892,  pnc.  42. 
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HcKancema  bo3hhkah  ÖAaro^apH  Hc^ocTaTo^HOMy  noHHMaHiio  xy4oxcHHKOMT>  hm^b- 
rnarocH  y  Hero  opnrHHaAa.  Moxcho  npe4noAaraTB,  ^to  opnrHHaAOM'B  nocAyxcHAa  Kanan- 
HHÖy4i>  HKOHa  HAH,CKOpie,MHHiaTiopa  aeoHCKaro  npoHCxo^ema.  06t>  stomb  MorAa  6bi 
cBHAkTeABCTBOBaTB  o4na  HHTepecHaa  h  pi^Kan  4eTaAB,  HMiioujancH  Ha  Hameft  hkoh^  — 
CH4HHjiÜ  naCTyXT>,  KOTOpBlÖ  KOpMHT’B  COÖaiCy.  II04o6HaH  n04po6HOCTB  40  CHXT»  nopT> 
ÖBiAa  H3BicTHa  TOABKO  Ha  MHHiaTio pi  HeTBepoeBaHreAiH  XII-ro  sixa  aeoHCKaro  IlaH- 
TeAeÖMOHOBa  MOHaCTBIpH ,  HO  H  TaMT>  OHa  BX04HAa  He  BT>  COCTaBT»  K0Mn03HyiH  Poxc- 
4ecTBa,  a  bt>  cocTaBB  OT4iABHoö  cyeHBi  —  EAarosicTia  aHreAa  nacTBipaMi».4 

Bo  BTopOMi»  noaci  Ha  HKOHi  noMtujeHBi  H3o6paaceHia  hmchhbixt>  cbhtbixt>,  o6pa- 
HjeHHHX'B  kt>  3pHTeAio  $poHTaABHO :  nocepe4mri>  CBHToft  khh3b  BAa4HMipi>,  no  CTOpO- 
HaMB :  CAtsa  —  IlerpB  Hy40TBopeïp>,  cnpaBa  —  AAeKcift  Hy40TB0peuT>.  ÜMeHa  hxt>  Ha- 
nncaHBi  bt>  iHHpOKOÖ  CTpoxi  Ha4T»  H3o6paxceHieMT>*  OKOH^ama  4syxT>  caobt>  (-ROPSIJIi 
h  ^OTROPêltK)  He  noMicTHAHCB  bt>  CTpoxy  h  BBipfeaHBi  Ha  $oh4  Henocpe4CTBeHH 
n04T>  rfeMH  CAOBaMH,  KT>  KOTOpBIMT»  OTHOCHTCfl.  CsflTBie  IIpe4CTaBAeHBI  Ha  TAa4KOMT>  $Oh£, 
bt>  HHXCHeö  ^iacTH  KOTOparo  y3Kaa  noAoca  ctJ>hbi.  Hy40TBopijBi  H3o6paxceHBi  noqra 
04HHaK0B0.  06a  OHM  BB  MHTpOnOAH'ïBHX'B  04tflHiflXT>:  BT>  CaKKOCaXT>  H  KpeUjaTBIXT>  OMO- 
(Jopaxi».  HnacHie  KpecTBi  Ha  oMo^opaxi»  hm^iotb  BOCBMHKOHerayio  $opMy  h  nocTaBAeHBi 
Ha  roATo^xy  bb  BH4i  no4CTaBKH.  Ha  roAOBaxi»  y  hhxt>  Ha3.  naTpiapmie  K\o6yKH 

CT>  XepyBHMaMH  -  OTAIHIHTeABHBlfi  3HaKT>  pyCCKHXT»  MHTpOnOAHTOBT»  H  n034Hte  — 

pyccKHXB  naTpiapxoB'B.  CsHTBie  4epacarB  bt>  aïboü  pyxi  3aKpBm>ia  khhth,  a  npaBOü 
ÖAarocAOBAHiOTB .  E4HHCTBeHHoe  uxt>  pa3AH*rie  —  $opMa  6op04Bi  —  AonaTOo6pa3Haa 
y  IleTpa  h  KAHHoo6pa3Haa  y  AAeKcia  —  HKOHorpa^HqecKaa  ocoÖeHHocTB  rana  Kaxc4aro 
H3T>  HHXT>,  nOBTOpHK)l|jaHCH  Ha  pa3HBIXT>  HKOHaXT».® 

Th m>  CBXToro  khh3 k  Toace  HHTepecem>,  Taxi»  KaKB,  xoth  BAa4HMipT>  h  noraTaAca 
CBOTBIMT»  paHBUie  MaKapBeBCKHXT>  COÖOpOBT»,  HO  H3o6paXCeHifl  ero  Ha  HKOHaXT*  40  BTOpOft 
noAOBHHbi  XVI-ro  stxa  o^eHB  pi4KH.6  BAa4HMipi>  npe4CTaBAeH'B  bt>  4ahhho\tb  (cTera- 
homt>  ?)  npenoacaHOMT»  Ka^TaHi,  ct>  HaKHHyTBiMT»  Ha  nAe^H  ysopaaTBiMi»  oxaÖHeMi* 
BMicTO  nAaiija.  Ha  roAOBi  y  Hero  pacKpBiBaio^aflCfl  KBepxy  ocTpoKOH eraan  xopoHa; 
bt>  npaBOH  pyxi  oht>  4epacHTB  KpecrB,  bt>  a^boh  —  Me^rt.  Ero  Kyp^aBtie  boaocbi  40- 
xo4arB  toabko  40  yuieö,  6opo4a  no  cepe4HHi  pacna4aeTca  Ha  4Bi  npH4H.  Ho4o6hbiö 
HKOHorpa^mecKHÖ  ram»  cBHToro  BAa4HMipa  Haxo4HTca  Ha  hkoh^  m'B  co6pamfl  Ohah- 
MOHOBa,  OTHOCHHjeftca,  npn6AH3HTeABHO,  KB  TOMy  xce  BpeMeHH,  TÏTO  H  Harna  HKOHa.7 

no4B  H3o6paacemflMH  Ha  hkoh^  BBipfcaHa  bt>  4Byxi>  uihpokhxb  CTpoRaxB  Ha4nncB, 
3aKAioqaiorgaH  bt>  ce6i  hmk  3aKaaraKa  h  4aTy  HcnoAHema  3aKa3a: 

AM,3H£BAïMKÓG6ÊK£IM6A6MflHH 
E0A0AHM6PX  *  MKOEAHHIOroAXEflGOEX 

4)  Ibidem,  puc.  2  h  onucaHie  Ha  CTp.  XVI  h  82.  G.  Mille t,  Recherches  sur  Ticonographie  de  I  É- 
vangile.  Paris,  1916.  Fig.  81  h  onncame  crp.  128. 

6)  H.  II.  AHxaneBT»,  Mamepicum  ÖJin  ucmopiu  pyccxazo  HKOHonucanisi.  CIIE.  1906,  t.  II,  JS2  455  h  493. 

6)  H.  Gepe6pHHCKiü,  /Jpeene-pycadji  KunwcecKifi  wcwniji.  Htchw  bt>  06uj.  IIct.  h  ApeBH.  Pocc.  npH 
Mock.  Yhhb.  1915,  kh.  3.  H.  Cpe3HeBCKiö,  JJpeenia  luoópaxceHÜi  e,  k.  BjiaduMipa  u  e.  k.  Omsu.  ,,/lpeB- 
hocth,>  Apx.  BicTH.  MocKBa,  1867,  jjHBapt-^eBpaAb,  CTp.  1 — 7. 

7)  H.  II.  AHxaneBT.,  Jluypeoe  otcumie  cejwiwcb  ÖJUizoeTtpHWCh  khjucü  pyccKUXb  Eopucü  u  P im6a.  Hmii. 
06uj.  A106.  /tp.  IThcbm.,  Bwn.  CXXIV,  1907,  TaÖ.  I. 
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„Afrra  7052  (=  1544)  34iAaH  6bi  ceü  KaMeH  4eMaHii8  BoAO^HMepy  ükobah»ho  Toao- 

xBacTOBy.” 

r OAOXBaCTOBbI  —  CTaptlH  pyCCKifl  4B0paHCKÜÏ  p04T>,  Bbime4iuift  H3b  AHTBbI  B'b  Mo- 
CKBy  BO  BTOpOÜ  nOAOBHH$  XIV-rO  B§Ka.  9tOTT>  po 4b  pa34^AHACH  Ha  H§CKOAbKO  B^TBeft, 
H3b  KOTOpblXb  nepBaH  np0HCX04HTb  OnÜKOBa  CeMeHOBHHa  rOAOXBaCTOBa.®  IIoCAi4Hiö 
BAa4iAT>  BO  BTOpofi  nOAOBHHt  XV-TO  CTOAfcria  ÖOAblIIOft  BOTqHHOÖ  Bb  HblHiuiHHXb 
Py3CKOMb  H  ^MHTpOBCKOMl.  yÈ34aXb  BT.  MOCKOBCKOÜ  OÖAaCTH,  nO  TeaeHilO  piqKH 
MaAoö  HcTpbi.  9ïa  BOTamia  nepeuiAa  kt.  ero  Tpem  cbiHOBbnMb  —  AAeKcaH4py, 
Eopncy  h  BAa4HMipy.10 

/^Boe  nepBbix'b  npiiHiiMaAn  yqacrie  Bb  noAHTmecKOÜ  jkh3hh  Mockbm.  Ohh  £34hah 
HicKOAbKO  pa3b  npH  IoaHHi  III  h  BacHAiH  III  nocAaMH  B'b  AHTBy  h  Typuiio.11  Tperift  — 

BAa4HMip,b  —  JKHAb,  n0BH4HM0MV,  B’b  CBOeft  BOTHHHt  H  He  CAy)KHAb  BT.  MoCKBt.12 

TAaBHafl  uepKOBb  Ha  Boi-aimi  roAOXBacTOBuxb  Haxo4HAacb  bt>  ceAbut  KDpkhhckomt..18 
IIocTpoeHa  h  ocBayjeHa  bo  hmh  PoagiecTBa  XpncTOBa  OHa  öbua,  noBH4HMOMy,  eijje 

HXb  OTljeMT.  HAH  4t40Mb.  Bo  BCHKOMb  CAyqafc  r OAOXBaCTOBbI  OCOÖeHHO  3a6oTHAHCb  C)6b 
ea  yKpamemH  h  ea  npa34HHn  —  Poxc4ecTBO  XpHcroBo  —  CTaAb  hxt.  ceMeÜHbiMb. 
Taio.,  B'b  no4CTpoaHoö  npnnHCKi  Ha  pyicoimcH  ®eo$HAaKTa,  apxienucKona  SoArap- 
cnaro,  „ToAKOBame  Ha  EBaHreAie  on,  Ayxn  h  on  Ioamia",  1521  ro4a,  roBopHTca: 
„Chio  KHHiy  Bb  pacTBe  xBe  noAoacHAH  HHoxa  apceHen.  a  MHpbCKoe  hmh  aAeKcaH4pb 
4a  OopHCb  4a  B0A04HMHp-b  HKOBACBbl  4^TH  CeMeHOBHaa  TOAOXBaCTOBa.  a  He  B3era 
Toe  khhth  H3T,  gpKBH  HucoMy  h  He  wcBaHBaTH  onpnab  HyatH...”  H  T.  4.14 

Harna  mn^epHaa  hkohb  OTpaacaen  noaHTame  Poa<4ecTBa  XpHCTOBa,  Kan  ceMeö- 
Haro  npa34HHKa,  Tan  Kan  3axa3aHa  OHa  6wAa  He  4Aa  yepKBii,  a  4Aa  40MauiHaro  o6h- 
xo4a,  ecAH  cy4HTb  no  ea  HeöoAbinoMy  pa3Mtpy  h  no  hhcto  ceMeöHOMy  xapaKTepy 
Bcero,  hto  Ha  Heft  H3o6paaceHO.  IIpe4CTaBAeHHbiii  bo  BTopom  nonet  cb.  KHa3b  —  na- 
TpoHT,  caMoro  BAa4HMipa  ÜKOBAeBirqa  T OAOxsacTOBa.  CToaiijie  no  cTopoHaMb  Mnrpo- 
nOAHTbl  IleTpb  H  AAeKCtll  aBAaiOTCa,  no  BCefi  BtpOaTHOCTH,  CBaTbIMH,  BO  HMa  KOTOpblXb 
ÖbiAH  Ha3BaHbi  ero  cbmoBba.  To,  hto  y  BAa4HMipa  4ÜicTBHTeAbHO  6buvb  cwHb  IleTpb, 
no4TBepa<4aeTca  CA^yioujeft  „4aHH0H”  Bb  TpoHjje-CeprieBy  AaBpy  Ha  BOTaHHbi  Toao- 
XBacTOBbixb:15  „ÜBaHb  üeTpoBb  cwHb  T OAOXBacroBb  4aAT>  BoraHHy  cboio  bt,  4mh‘ 
TpoBCKOMb  yï>34t,  BbiaceBCKOMT,  CTaHy . .  ,16  H  4aAb  ecMH  Ty  BOTqimy  no  npm<a3y  mohxb 

*)  Cp.  H.  H.  CpesHeBCKiit,  Mamepiajtbi  dun  cnoeapn  ipeom-pyccKazo  amxa.  CII6. 1893,  t.  I,  crp.  651 : 
„AeMaHHTj.  —  4op.  KaMcirb :  —  Ctoab  HliMeyKoe  ^tAO,  KaMeHb  jeMainm.  Ha  Honucaxb  cepeöpaHLDCb. 
Ilepc.  (KapaM3iiHT>  H.  T.  P.).“ 

•)  Kh.  II.  AOAropyKOBT>,  PocciücKOH  podoejioman  ramza,  Cl 16,  1857,  nacTb  4,  crp.  369 — 370. 
l0)  Co6pame  Poe.  rpaMort  h  4oroBopoBi>,  M.  1813,nacn>  nepBaa,  crp.  359:  MexceBaa  TpaMOTa  BeAH- 
Karo  KHH3SI  IoaHHa  BacHAbeBma  Ha  no«aAOBaHie  cwHy  cBoeMy  kh«3io  KDpito  ropo4a  Py3U 

h  3BeHHropo4a.  ÜHcaHa  okoao  1504  r. 

u)  A.  II.  r OAOxBacTOBi.,  Axmbt,  omnocnmiecH  do  poda  deopnm  roMxeacmoetaxt.  HtchLs  bt.  HMn.  06uj. 
HCTopin  h  4p.  pocciftcKHX'B  npH  mock.  yH.  MocKsa,  1847,  N®  3. 

“)  ABOPb  H  yepKOBb  BAaAHMipa  HaX04HAHCB  B'b  CeAbui  CypOJKeHKOBCKOMb. 

**)  A.  II.  r OAOXBacTOBb,  yx.  cor.,  crp.  2,  npiminaHie  II. 

14)  Aa.  Boctokobb,  Onucmie  pyccnuxb  u  cjioeeticxuxb  pyKonuceü  PyMtmypecKazo  Myua,  CIIE.,  1842  r., 
crp.  798,  pyKOimcb  Ns  CCCCLXXII. 

u)  A.  II.  PoAoxBacTOBb,  yx.  con.,  crp.  13. 

**)  IIepeqHCA»OTca  xteprByeMbw  MOHacrupio  3eMAH. 
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poAHTeAefi,  no  hhhokc  BapAaaMe,  4a  no  üerpe,  4a  no  3HHOBi>e,  4a  no  hhhokc  IIopo- 
cKOBte,  4a  no  EicaTepHHe,  4a  no  Yamhc,  4a  no  MaTpeHe,  h  HanncaAt  nxt  Bt  chho4hkb 
Bt  BeaHwft  7078”  (1570).  ÏIoBH4HMOMy ,  BapxaaMt  eert  HHoaecKoe  hmh  BAa4HMipa 
h  lÏBaHt  roAoxBacTOBt,  nepeHHCAaa  HMena  cBonxt  po4Htixt,  HaaHHaeTt  ct>  hmchh 
4Ï4a  n  OTua.  H3BicTie  o  noAOÖHOMt  ace  npinurrin  HHoaecTBa  öpaTOMt  BAa4HMipa  — 
AAeiccaH4poMT>  no4i»  HMeHeMt  ApceHia  mm  Haxo4HMt  Bt  BMine  npnBe4eHHoii  npnnncKi 
Ha  pyKonncn  <3>eo$HAaKTa  BoArapcKaro. 

Bei  nepeancAeHHMH  aepTw  peAnrio3Haro  6wTa  Haaa\a  XVI-ro  Bixa  HaMiaaiort  Ty 
OÖCTaHOBKy,  Bt  KOTOpOH  Hailia  HKOHa  B03HHKAa,  H  nOKa3HBaiOTt,  KaKt  rtcHO  OHa 
Ct  STHMt  ÖblTOMt  CBH3aHa. 


Hpum  OKjmeea. 


Ilpara. 


HAAK)CTPAi|IH 

TaÖA.  VI.  UlafepHaa  hkoha  1544  r.  B.  H.  T 'oAOXBacroBa . 
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H.  H.  OKYHEBA 


L’ICONE  EN  STÉATITE  DU  XVI  S. 

par 

IRÈNE  OKUNEVA 

L’icone  sur  plaque  en  stéatite  (pi.  VI),  de  propriété  de  Mme  O.  V.  Karpova,  présente  un  intérêt 
particulier,  grace  k  la  légende  qu’elle  porte  et  qui  permet  d’établir  exactement  Fépoque  k  laquelle  elle 
appartient  et  le  nom  de  la  personne,  sur  la  commande  de  qui  elle  fut  exécutée. 

L’icone,  gravée  sur  une  plaque  en  stéatite  foncé,  ayant  les  dimensions  de  15  m  X  24  cm,  avec  1  cm 
4  d’épaisseur,  est  enchissée  dans  une  planche  en  bois  de  pin.  Les  bords  de  cette  planche,  dépassant  la 
plaque,  sont  couverts  de  feuillages  en  repoussé  en  argent,  jadis  doré.  A  en  juger  par  la  distribution 
asymétrique  des  fleurs  dans  le  groupe  central  de  Fornementation  florale  de  la  couverture,  le  travail 
peut  être  attribué  k  la  première  moitié  du  XVIII*  siècle.  L’icone  est  en  bon  état  de  conservation.  Son 
relief,  relativement  bas  (de  l1/*  &  2  mm)  exécuté  k  plat,  a  été  gravé  de  fa$on  que  le  fond  est  travaillé 
en  profondeur,  tandis  que  le  sujet  se  trouve  au  même  niveau  que  les  marges  de  Ficone.  Le  modelé  fait 
presque  défaut:  seuls  les  contours  des  personnages  sont  arrondis.  Tous  les  détails  sont  gravés  d’une  main 
légère  et  habile. 

La  plaque  en  stéatite  de  Ficone  est  diviseé  en  trois  zones,  dont  les  deux  premières  contiennent  le  sujet 
et  la  troisième  porte  la  légende.  La  zone  supérieure  représente  la  Nativité  de  Jésus-Christ,  d’une  compo¬ 
situm  extrêmement  simple  et  archaïque.  Certains  détails  sont  aitérés  du  fait  que  Fartiste  n’a  pas  suffi- 
samment  compris  Foriginal,  dont  il  disposait.  Nous  sommes  autorisés  k  supposer  qu’il  ait  pris  pour 
original  une  icone,  ou  plu  tot  une  miniature,  provenant  d’Athos.  Ceci  paraït  être  confirmé  par  un  détail 
intéressant  et  rare  que  Ficone  présente:  la  figure  d’un  berger  assis,  occupé  k  nourrir  un  chien.  Ce 
détail  n’avait  été  connu  jusqu’ici  que  dans  une  miniatur,  ornant  un  évangéliaire  du  XII*  siècle, 
conservé  au  couvent  de  Saint  Pantélémon  k  Athos;  cette  figure  n’y  fait  pas  partie  de  la  Nativité,  mais 
d’une  scène  distincte  —  F  Annonce  aux  bergers. 

Dans  la  deuxième  zone  de  Ficone  nous  voyons  Fimage  de  trois  saints:  au  milieu  le  prince  St.  Vladimir, 
k  sa  droite  et  k  sa  gauche  les  métropolites  russes  et  les  thaumaturges  St.  Alexis  et  St.  Pierre.  Leurs  noms 
figurent  au-dessus  des  personnages. 

Dans  la  zone  inférieure  de  Ficone  deux  larges  lignes  portent  la  légende  qui  fait  mention  de  la 
personne,  ayant  commandé  Ficone,  Vladimir  Jakovlevié  Golochvastov,  et  de  la  date,  k  laquelle  elle 
fut  terminée:  7052  (=  1544).  La  familie  des  Golochvastov  appartenait  4  Fancienne  noblesse  rasse; 
k  la  fin  du  XV*  et  au  commencement  du  XVI*  siècle  elle  avait  possédé  un  vaste  domaine  dans  la 
région  de  Moscou  et  avait  pris  une  part  active  k  la  vie  polhique  de  Fétat  de  Moscou.  Dans  cette  pro¬ 
priété  s’élevait  une  église,  objet  d’un  culte  particulier  de  la  part  des  Golochvastov,  et  consacrée  k  la 
Nativité  du  Sauveur,  devenue  la  fête  patronale  de  la  familie.  C’est  pourquoi  Ficone  en  question  la  repré¬ 
sente.  Le  saint  qui  figure  au  milieu  de  la  deuxième  zone,  St.  Vladimir,  était  le  patron  de  Vladimir 
Golochvastov;  les  deux  saints  qui  sont  placés  k  ses  cótés,  les  métropolites  St.  Alexis  et  St.  Pierre 
étaient  les  patrons  de  deux  fils  du  donateur  qui  en  portaient  les  noms. 


ILLUSTRATIONS 


PI.  VI.  L’icone  en  stéatite  du  XVI  s. 


O  rEOrPAOHHECKOMT>  PACnPE4*&AEHIH  KAA40BB 
CB  AHrAO-CAKCOHCKHMH  H  OPM3CKHMH  MOHETAMH 
VII— IX-ro  BfcKA  (LUEATTAMH) 


Oöujee  KOAH^ecTBo  „mearrB**,1  Haxo4flupixaï  hbih£  bb  pa3AH*iHBixB  eBponeöcKHXB 
My3eaxT>  h  KOAAeKöiaxB,  npoHCxoxc4eHie  kohxb  HaMB  6o\ie  hah  MeHie  H3Bicrao, 
MOaCHO  nOAOHCHTB  OKOAO  2000  HAH  HicKOABKO  GoA^e.  Ü3B  ÖTOTO  ^HCAa  Ha  40AK)  AHrAiH 
npHxo^HTCH  okoao  300,  otb  cTa  40  noAyTopocTa  Haxo4HTCH  BO  OpaHuiH,  a  npoma, 
hhcaomb  He  MeHte  1600,  Haft4eHH  bb  npe4k\axB  HBraiumeft  ToAAaH4iH,  rAaB.  oGp.  bb 
OpHCAaH4ZH. 

OpHCAaH4CKie  KAa4M  cb  mearraMH  hah  Ae>KarB  BOKpyn»  ocymeHHaro  HBmi  3aAHBa 
Mn44eAB3ee,  KaKB  EoABCBap4B  (Bolsward),  OpaHexepB  (Franeker)  h  XaAAyMB  (Hal- 
lum),  hah,  KaKi>  TepBHcneAB  (Terwispel),  pacnoAoaceHBi  Heno4aAeKy  otb  Bna4aioiiïeft 
BB  Hero  pkKH  EoOpKTB.  nOCAt4HHH,  H3BkCTHaH  eHje  pHMAXHaMB  KaKB  Burdo  Fluvius, 
nepeciKaerB  GoABiiiyio  qacTB  HBrakniHeft  ciBepo-3ana4Hoft  OpH3in,  h  Gepera  en,  bb  oco- 
GeHHOCTH  GAH^ce  kb  ycTBio,  ycÈKHBi  HOKyccTBeHHBiMH  xoAMaMH,  t.  h.  „TepnaMH“  (otb 
roAAaH4CKaro  terp,  aHaAoraraaro  <J>paHöy3CKOMy  tertre,  xoamb,  GyropB) ;  TaKHMH  xze 
„TepnaMHcc  yctnHBi  h  bch  npHMopcKaa  noAoca  Opmin.2  Bb  HH3MeHHoö,  no4Bep^ceHHoft 
nOCTOHHHBIMB  HaB04HemflMB  CTpaHk,  TepnBI  CAy^CHAH  H  MtcTaMH  4AH  noceAeHift, 
h  yök^cHHjaMH  4ah  CKOTa;  HiKOTopBie  TepnBi  BOcxo4*rn>  kb  nepBBiMB  ctoa^thimb  40 
P.  X.,  4pyrie  othocxtch  kb  anoxi  pHMocaro  BAa4BwecTBa,  h  bb  hhxb  Haxo4«TB  mhoto- 
^HCAeHHBie  KAa4M  pHMCKHXB  h  BH3aHTmcKHXB  mohctb  ;  TpeTBH,  HanGoAke  HHTepecHBie 
4AH  Harnero  H3CAi40BamH,  othochtch  ko  BpeMeHH  BeAHKaro  nepeceAeniH  Hapo40BB, 

H  BB  HHXB  HaX04flTB  HapX4y  CB  HMIiepaTOpCKHMH  COAH4aMH  H  TpieHTaMH,  H  $paHKCKUI, 
h  BH3HroTcidH  MOHeTBi,  h  cfeepHBie  GpaKTeaTBi.  Ha  npHAaraeMofi  Kaprfe  <J>ph3Ckhxb 
K\a40BB  (pnc.  1),  3aHMCTByeMoft  HaMH  H3B  CTaTBH  J.  Dirks’a,  „Les  Pompei  Frisons,8 

yKa3aHBI  MfccTOHaXO^eHHI  pa3AH*IHBIXB  MOHCTB,  H  MBI  BH4HMB,  TÏTO  Ha  HeGoABUIOMB 


*)  O  npoHcxo»c4eHiH  caobt»  sceatta,  scat  h  o  cbh3h  hxt»  ct>  pyccKHm»  „cKarb",  cm.  Amno-CaKCOHmisi 
uieammu  a>  moOpaxcenieMb  dpaxonay  „Seminarium  Kondakovianum* VII,  1935,  crp.  169 — 186. 

*)  Friesland  tot  de  elfde  eeuw ,  door  Mr.  P.  C.  J.  A.  Boeles,  ’s-Gravenhage,  1927  (De  tweede  periode 
v.  d.  terpentijd,  p.  120);  Les  Pompei  Frisons ,  par  Mr.  J.  Dirks,  1891,  Mémoire  présenté  au  Congrès 
international  de  Numismatique,  Biuxelles. 

•)  HoAMyiocb  öthmt»  CAynaeMi»,  hto6ij  BBipasHTb  mok>  TAyöoKyio  ÖAaroAapHOCTb  M.  4e  Mam», 
GuBmeft  ÖoAke  50  Ain»  xpamrreAeMB  /loMOyprcicaro  My3ea,  KOTopoft  a  ofeam»  yKa3ameMT»  Ha  9Ty 
pi4Kyio  h  Hpe3BbiqaÜHO  rarrepecHyio  paÖOTy  /Jnpicca. 
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noAyocTpoBi,  Bepcn>  20  bt>  iiiHpHHy  h  ctoabko  ace  bt>  4Amiy,  Haxo4HTca  40  17-th 

„ropOAHUfb^  CT>  pHMCKHMH,  (fpaHKCKHMH  H  aHIAO-CaKCOHCKHMH  MOHeTaMH*  Bi,  üi- 
KOTOpBIXT»  MiCTaXT»  HaXO^HTCH  TOABKO  pHMCIOH  (Ariim,  MarSSUITl)  HAH  BH3aHTiöCKifl 
MOHeTbi;  bt,  ^pyraxB  toabko  MepoBHHrcKia  (Dronrijp),  hah  toabko  uiearm  (Bolsward), 
HO  BO  MHonïXT»  MOHeTBi  o4Horo  nepio4a  co&Axrh  cb  4pyriiMH  h  CBH^iTeABCTByiorB, 
hto  04H0  h  To  ace  Micro  He  TepJiAO  CBoero  KOMMep^ecicaro  3Ha^ema  öI>abih  cTOAtria. 
TaKT>  Hanp.  Tepm»  BimcyMa  (Winsum),  KOTopBifi  ,40  csoefi  OKOHqaTeABHOH  pacnanncH 
CTHTaAca  caMBiMi»  ÖOABmHMB  BO  Beeft  Opmin,  Hapfl4y  cb  MoneTaMH  Tpaana  h  A^piaHa, 

4aAi>  h  KapoAHHrcKie  4HHapiti ;  3Ha- 
MeriHTBiH  BBiOBep^CKift  (Wieuwerd) 
KAa^i»  1 866-ro  ro4a  bt,  racAi  cbohxt» 
26  coah^obt»  3aKAio^aA'BöiAyio  cepiio 
OTBAHacTacia  (491 — 518)  h  K)cth- 
maHa  (527 — 566)  40  IepaKAa  Koh- 
CTaHTHHa  (630 — 640)  h,  Hapa^y  cb 
hhmh,  ^paHKCida  mohctbi  K\OTapa  I 
h  K\0Tapa  II  (558—628)  h  BH3HroTCKie 
C0AH4BI  CHceÖyra  (612 — 620) ;  Haico- 
Hejp»,  bt>  OpaHeKepi  h  bb  XaAAyMi 
mbi  HMieMT,  Hapa^y  ci>  inearraMH  mc- 
poBHHrcKia  u  KapoAHHrcida  mohctbi, 
C\i4yerB  otm1>thtb,  ^to  <J>pHO 
AaH^cKÏe  KAa^Bi,  secBMa  öoraTBie, 
KSLKb  MBI  BH4&AH,  pHMCKHMT»  30A0- 
TOMT>,  H,  *iepe3'B,HicKOABKO  BiKOBB, 
$paHKCKHMT>Cepe6pOMB,  CpaBHHTeAB- 
HO  6i4HBI  MepOBHHrCKHMH  MOHe¬ 
TaMH,4  h  MHoroe  3acTaBAaerB  4y- 
MaTB,  *m>  Ta  ToproBAa,  KOTopaa  He 
npeKpanjaAacB  bt>  MepoBHHrcKiö  ne- 
pio4T>,  noAB30BaAacB  hmchho  uieaT- 
TaMH,  KaKT>  CBOeÖ  „BaAK)TOft“.S 

IlepBBia  meaiTBi  Öbiah  HaifoeHBi  eige  bt>  1836  ro4y  bt,  EoABcsap4i,  bt»  K>ro-3ana4Hoft 
^acTH  3aAnsa  Mn44eAB3ee  h  oiracaHBi  bt>  1866  van  der  ChijVoM'B ; 6  OHi  npHHa4\eacaAH 
Kb  rany  ,,04HHa-<4paK0Ha“  (TaÖA.  VII,  1)  hkb  4pyroMy,  Toace  secBMa  pacnpocrpaHeH- 
HOMy  BH4y,  cb  4erpa4npoBaHHBiMT>  npo^HAeMT»  Ha  AHneBOH  *iacTH,  h  cxeMoii  „AATapau 
Ha  oöoporfc  (TaÖA*  VII,  2)*  Hh  aTa  nepBaa  $pncAaH4CKaa  Haxo4Ka,  hh  BCKopi  3a  Heft 
nocAi40BaBinia  40MÖyprcida7  He  oöpaTHAH  Ha  ceöa  ocoÖeHHaro  BHHMaHia;  3aTO  bccb 

4)  Les  Pompei  Frisons,  Ibidem,  p.  15 .  —  Ha  Tanyio  ace  Ö^ahoctb  MepOBHHrCKHMH  MOHeTaMH  Beeft  npHpeöH- 
CKOöoÖAacTH  yKa3aAi»  MHi  bt»  CBoeMT»  iracbMi  on»  1 7-ro  ABr.  1 935  r.  H3BicTHuü  HyMH3Man>  EpBum,  Hö66e. 

*)  „Seminarium  Kondakovianum‘%  VII,  1935,  p.  185. 

•)  De  Munten  der  Frankische  en  Duitch-Nederlandsche  Vorsten  d.  van  der  Chijs,  Haarlem,  1866. 

7)  Verhandeling  over  de  bij  Domburg  gevondene  Romeinsche ,  Frankische ,  Britannische,  Noordsche  en  andere 
munten  (1838);  Tweede  verhandeling  (1856),  Middelburg,  1838 — 1858,  d.  G.  A.  Rethaan  Macare. 
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HyMH3MaTHHecKift  Mipi  Ahtaui  h  roAAaxuin  6biAi  B3BOAHOBam>  orapbirieMi  Bi  Maprfe 
1863  rofla  TepBHcneAbCKaro  KAa^a  Bi  xoro-BocroaHofi  OpncAai^H.  K\a4i  stotb  co- 
CTOBAi  H3i  161  meaTTI.1  H  HicKOAbKHXX  MeAKHXi  Cepe6paHbIXi  npe4MeT0BT, ;  npH  9TOMi 
Bei  mearrw  6mah  o4Horo  h  Toro  ace  rana,  a  hmchho  O4HHa-4paK0Ha,  h  Bce  6biAO 
oKpyxceHO  t.  h.  a4HnouHpoü,  bt.  Karopyio  ci  TeqemeMi  BpeMeHH  npeBparaAHCb  bï> 
Top$flHHHKi  CMeprabie  ocTaHKH  o6Aa4aTeAJi  K\a4a. 

4npKCi,  4aBmiü  nepBoe  onncairie  Haxo4KH  bt>  tomt>  ace  1863-mt.  ro4y,8  noAaraAi, 
hto  BAa4iAeui>  MOHen.  coönpaAca  orapaBHTbca  bt.  HopTyMÖpixo,  h6o  Mn44eAb3ee 
AOKHTT.  KaKT.  pa3T>  npOTHBi  9T0Ü  HaCTH  AHrAIH  |  MO/KCTb  ÖbITb  B^pHO  H  OÖpaTHOe 
npe4noAO)KeHie,  hto  noraöimü  toabko  hto  npnöbiAi  0Try4a.  KaKT.  6w  to  hh  6hao,  Mbi 
BH4HMT.,  hto  MorAH  6mtt>  CAynaH,  Kor4a  Kynubi,  ToproBaBiuie  Meac4y  <I>pH3ieft  h  ciBepHoü 
AHrAieö,  Haxo4HAH  y4o0HbiMi  3anacracb  04h4mh  ahiiib  mearraMH,  h  npnroMi  me* 
arraMH  rana  4paxoHa. 

Mbi  3HaeMT>,  ^to  bt.  xoacHoö  h  cpe4Heü  AHrAiH,  bt.  KeHri  h  bt.  Mepcin,  co  BpeMeHH 
0$<|>bi  (757 — 796),  HieaiTbi  ctbah  BbirlcHaTbca  „niHH3XMH“  (penning,  penny),  ho 
HopTyMÖpia,  xoth  h  croAb  6i4Has  cepeöpOMi,  qTO  ea  HH3Kon poÖHua  MOHerbi  6biAH 
CKopie  Mi4bio,  np040AacaAa  4epacan.ca  meam»;  npn  9tomt>  HopTyMÖpiöcKia  me- 
arra  VIII-ro  h  IX-ro  Bixa  npHHa4Aeacarb  no  öoAbineö  aacra  kt.  rany  4paKOHa. 
Bt.  npe4bi4ynjeü  Hamei!  paöorfe9  Mbi  yKa3biBaAH,  hto  BbipaöoTKa  caMoro  rana  „4paKOHa“ 
na  niearraxT.  MorAa  Aerae  Bcero  npoH30üra  bo  OpH3in  hah  y  $pH30Bi ;  TepBHcneAbcxcifi 
xcAa4T>  no3BOAaen>  nam.  4o6aBHTb,  aTO  mearrbi  btoto  rana  6biah  bt.  noAHOMT.  xo4y 
KaKT.  bt.  HopTyMÖpm,  TaKi  h  bt.  caMoö  OpH3Hi  Bi  VIII-mt.  h  4aace  Bi  IX-Mi  Bfei, 
h6o  xapaKTepi  H3o6paaceraa  4paK0Ha  Ha  araxi  MOHeTaxi  aBAaeTca  3HaqirreAbHO  öoAie 
CTHAH30BaHHbiMi,  qtMi  Ha  öoAte  paHHHxi  iHearraxi  (Ta6A.VII,  3).  CaMaa  644hoctb 
HopTyMÖpin  cepeöpoMi  4k\aen>  BtpoarabiMi  BB03i  meam  H3i  <J>pH3in,  a  raioKe 
qenaHKy  iixi  Ha  (|>pn3CKHxi  MOHerabixi  4Bopaxi. 

HopMaHCKie  Ha 6Ïm  cepe4HHbi  IX-ro  Bfeca,  Kaxo.  HaMH  na  to  yKa3biBaAocb  Bi  npe4bi- 

4yigHXi  H3CAi40BaHiaxi,10  iiaHecAH  CHAbHbiö  y4api  <|>pii3CKoii  ToproBAi  ci  HTaAieft, 
AxcBHTaxrieft  h  BypryH4ieü,  h  BHiiManie  (|)pii30BT>  h  $pH3CKHXi  BAa4iTeAeö  CTa.\o  Bce 
ÖOAie  h  öoAie  HanpaBAaTbca  Bi  CTopony  EaAiiiicKaro  Mopa.  EcTecraeKHO,  hto  h  ic\a4bi 
ci  mearraMH  40AacHbi  6biAH  TaKace  nepe4BHHyrbca  Bi  tomb  ace  HanpaBAemH.  OpH3CKaa 
ToproBAa  co  CKaH4HHaBieix  h  üpHÖaATHKoft  niAa  qepe3i  TenepeixiHioio  IoAmraHiio, 
pisKOH  9ii4epi,  on.  Pbiöe  Ha  Xe4e6H-IIlAe3BHiT>u  h,  4aAie,  aepe3i  TyHcöepri,  03epaMH 

•)  „Revue  de  Numismatique  Belge“,  1863,  p.  396;  1870,  p.  281. 

*)  „Seminarium  Kondakovianum“,  Ibidem,  VII,  1935,  pp.  182,  186. 

10)  Frisia  and  its  Relations  with  England  and  the  Baltic  Littoral  in  the  Dark  Ages,  „Journ.  of  the  British  Arch. 
Association”,  Vol.  XXXVII,  Part.  II,  June  1932 ;  pp.  190—215 ;  „Saga-Book”,  v.  X,  1929,  p.  267 ;  Popwa 
lOmjiandcKiü  u  Pwpuxb  HanaiumoH  JInmonucu,  „Seminarium  Kondakovianum“,  III,  1929,  crp.  228  232. 

11)  Die  Ausgrabmgen  in  Haithabu,  v.  G.  Schwantes,  Kiel  („Congressus  Secundus  Archaelogorum 
Balticorum“),  Rigae,  1930;  „Zeitschrift  fur  Ethnologie“,  1931,  pp.  I  —  20.  —  no  MHim»  npo$. 
IÜBaHTeca,  ^pesidii  xn aeaBHfb  HaxoAHAca  h^ckoalko  loauike  HNHkuiHHro,  Ha  Miert  Tenepennwro 
„craparo  ropo^mxja*1  —  OAt^eHSypra.  HiMeuKoe  HaaBame  ropo^a  H3ApeBAe  6mao  CAfl3BHKT»-IIlAe3BHKT>, 
t.  e.  ropoAi  Ha  ptxt  IIlAet;  HopManti  HaanBaAM  to  *e  noceAeHie  XefleÖH.  PacKonKH  C.  MHAAepa 
Bt  90-tixt  ro^axt,  h  HtmiiuHia,  IÜBaHTeca,  noxa3aAH,  sto  itAam.  h  pacnOAOxceHie  XeACÖH  npe3BM- 
naÜHO  HanoMHHatoTB  EnpKy. 
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hah  BOKpyn»  MopcKoro  noGepexcba,  kt»  EHpiti,  Ha  o3epi>  MeAAapr».12  ,Hpe3Bbiqaimo 
noKa3aTeAbHO,  wro  e^HHCTBeHHafl  mearra,  Haii^eHHaH  Ha  repMaHCKOMr»  noöepexcbi, 
cocTaBAflert  ^acn»  H3BicTHaro  KAa^a  bt>  KpHHKÖeprfc,  bt>  roAmTHHin;  enje  6oAte 
HHTepecHO,  'ITO  9Ta  mearra  TaiOKe  othochtch  kt»  THny  C>4HHa-4paKOHa,  h,  no  MHimio 
9pBHHa  Hö66e,  HOpTyMÖpiftcKaro  npoHcxo;K4eHifl.13 

KpHHK6eprcidfi  KAa4i>,  bt>  csoeft  rAasHofi  Hacra,  coctoh tb  h3t>  mohctt»  KapAa  BeAH- 
Karo ;  HMieTca  TaMi»  h  aKBHTaHCidft  4eHapi>  Aio40BHKaEAaroHecTHBaro.  CAl>40BaTeAbH0, 
KAa4T>  OTHOCHTCfl  KT>  nepBbIMl»  rO^aMT»  IX-rO  CTOAfrriH  H  HBASeTCH  CBH4^TeAbCTBOM'b 
ToproBHXT>  CHomemfi  9Toro  nepio^a  Me^c^y  ®pH3ieü,  a,  mohc en  6bm»,  h  HopTyMÖpieft, 
h  ni\e3BHroMT>.  HHTepecHMMi»  yKa3ameMr>  Ha  3Ha^eme,  KOTopoe  IIlAe3BHn>  HrpaAi» 
BT>  9TO  BpeMH  BT>  ÖaATiftCKOÖ  TOprOBAt,  HBAJieTCH  TO  OÖCTOOTCAbCTBO,  HTO  ByAb$CTaHT»,u 
OTnpaBAHHCb  bt>  rurn^earrbixr»  ro4axi>  AeBHTaro  CTOAiTm  Br»  nyTemecTBie  kt>  ycTbio 
Bhcabi,  cbohmt»  ompasHbiMi»  nyHKTOMr»  BbiSpaAT»  tott»  ace  Xe4e6H-IIlAe3BHrb. 

Enje  paHie,  bt>  823-mt>  ro4y,  rapaAb^r»,  crapmifi  6pan>  PiopHKa15,  4aAi>  pa3pimeme 
enHCKony  96o  nponoBt^MBaTb  bt>  ni\e3BHri  xpHcriaHCTBO,  a  bi>  826  npH6biAi»  iy4a 
H3T>  ^opecTa^a  cb*  Ancrapiii  h  ocTaBaACH  TaMi»  40a  ro4a;  orry^a  ace  HanpasHAca  bt>  829 
ro£y  AHcrapift  4aAie,  bt>  EnpKy,  bt>  CBoe  nepsoe  MHccioHepcKoe  nyremecTBie  cpe^H 
CKaH^HHasoBi»  h  CAaBHHr*.16  BipoOTHO,  rfeMr»  ace  nyreM r»  bt>  839  ro4y  B03BpanjaAHCb 
H3r>  HHreAbreftMa  bi»  IIlBegiio,  *iepe3i»  IIlAe3BHrb  h  EnpKy,  h  „poccbi^  EepTHHCKoii 
AiTonncH.17  IlyTemecTBie  9to  ÖpaAO  hc  o*ieHb  MHoro  BpeMeHn:  ByAL^cTam»  roBOpHAT» 
AAb<|>pe4y  BeAHKOMy,  ^to  Ha  Bce  nyremecTBie  on»  Xe^eÖH  40  Tpy30,  bt>  ycTbi  Bhcabi, 
noniAO  Bcero  ceMb  4Hefi  h  HO^eö;  cxoAiacn»  A^aMa  EpeMeHCKaro  4onoAHaerb,  qTO 
otb  4aTCKofi  CnomH,  Ha  loacHoft  OKOHe^HocTH  CKaH4HHaBin,  40  EnpKH  Bcero  AHmb 
5  4Heü,  a  nyrb  bt»  „Pycciio^  (Ruzzia),  ,/iepe3T»  Mope“,  coBepmaeTca  Taxace  bt>  5 
4Heii.18 

t#)  O  Enpicfc  cm.  PopuKb  lOmjiandcKiü  u  Pwpwcb  Hanajibuoü  Jlmmonucu ,  Ibidem,  c.  233;  TaiOKe  y  KeH- 
Apmca,  A  History  of  the  Vikings,  by  T.  D.  K  end  riek,  London,  1930,  p.  97  h  pH4*  craTeft  bt»  acypHaAi 
„Vomvannen",  ocoÖeHHO  3a  1926  h  1927 ;  TaiOKe  Björkö ,  Svenska  fornminnesplatzer ,  S.  Lindquist,  Stock¬ 
holm,  1930;  pacKomcH  Hjalmar’a  Stolpes,  oimcaHHiiH  Gust.  HaUstrom>  omt»  bt»  1913  roAy  bi»  3airncKaxT> 
KopoAeBCKOü  IHBeACKoü  AicaAeMiH,  H34am>i  no^r  Ha3BameMr»  BIRKA,  I.  Stockholm.  —  Br  xcypHaAi 
„Namn  och  Bygd“  HMkeTCH  p*AT>  craTeïï  npo$.  BaACTeÜHa  o  Enpicfc,  Kater  o  $pH3CKOÖ  koaohIh. 

ls)  Btu  cBiAima,  no  nopy^eHiio  npo^>.  Hö66e,  6uah  MHk  AK)6e3HO  cooÖqgema  /Jp.  TepGepTOMT» 
Tay KyAHHOMi».  IloAB3yiocb  9THMT»  cAynaeMT,  hto6bi  Bbipa3HTB  ÖAaroAapHOCTb  ^Hpeiqjiu  IÜAe3BHrr- 
roAmTHHCKaro  My3ea  ^OHCTopimecKHXT»  ^peBHOcreü  3a  Bcfc  coo6ijjeHHi>ia  CBkAkHia.  OmicaHie  Kpronc- 
6eprcicaro  icAa^a  cm.  Erwin  Nöbbe,  Münzfunde  des  & — /o.  Jahrhunderts  aus  Schleswig-Holstein ,  „Nord- 
albingen",  Band  II,  1923,  Flensburg. 

14)  Periplus  Othari  Halgolando- Norwegi  ut  et  Widfsfstan  AngU ,  A.  Bussaeo,  Hafniae,  1733;  —  A  Descrip - 
tion  of  Europe  and  the  Voyages  of  Othere  and  Wulfstan ,  written  in  Anglo-Saxon  by  KingAlfred  the  Great ,  by  J.  B os¬ 
fort  h,  London,  1855,  p.  18.  „ByA^cram»  cKa3aAi>,  tto  oht»  OTnpaBHAca  h3t>  Xe4e6n  h  'ito  oht»  npH6tiAT> 
bt»  Tpy30  (Ha  /(payceHCKOMi»  o3epi)  ^tepe3T»  ceMi»  ahch  h  HO^eö  nyTH“. 

l#)  PopuKb  lOmjiandadü  u  PwpuKb  Hananmou  Jlnmonucu ,  Ibidem,  227. 

lé)  PopuKb  JOmjiandaciü  u  PwpUKb  Hauanmou  Jlmnonucu ,  Ibidem ;  bt»  ÖyAAk  nanti  HuKOAaa  (858 — 867) 
AHcrapiü  Ha3HaHaerca  AeraTOMT»  ko  bcêmt»  OKpyacHbiMT»  Hapo^aMT»,  „Sueonum.  Danorum,  Farriae,  Nor- 
wecorum,  Gronlondon,  Islondon,  Scridevindum,  Slavorum  neenon  septentrionalium  et  orientalium/4 
Vita  Anscarii,  Pertz,  Scriptorum,  II,  704;  „Sem.  Kond,“,  III,  1929,  233. 

17)  Annales  Bertiniani,  p.  secunda;  ad  anno  839,  Pertz,  Scriptorum ,  1, 434;  „Sem.  Kond.”,  Ibidem ,  p.  222. 

18)  Oóopona  Jlnmonucu  Pycacoü  Hecmopoeoü ,  H.  EyTKOBa,  CII6.,  1840.  „Sem.  Kond.“,  VI,  1933,  248. 
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ApxeoAornqecKifl  pacKonKH,  npon3B04HMhia  bt.  HacTOHi^ee  BpeMH  bt»  UlAe3BHrl 
npo$eccopoMi>  III BamecoMt,  xpaHirreAeM’b  KHAbcxaro  My3ea,  noATBepxgxaion.  to 
3HaqeHie,  KOTopoe  Xe4e6H-IIlAe3Bnrb  nrpaAT.  bt.  TpaH3Hraoü  TOproBAi  Meayty  Gfaep- 
HMMT.  H  BaATifiCKHM'b  MOpXMH,  HaHHH3fl  Ci  nepBMXT,  4eCHTHAiliÖ  IX-TO  BiKa.19  Hpe3BM- 
qaÖHO  HHTepecHM  pe3yAbTaTbi  pacKonoKT.  4ah  Hacb  h  bt.  tomt.  OTHouieHm,  «ito  34ia> 
BnepBbie  et  40croBipHocrbio  BbicrynaiOTT»  Ha  ncTopnqecKyio  apeHy  CAaBsme.  Taxi. 
IIlBaHTec-b  yKa3biBaerb,  hto  cAaBHHCKaa  xepaMHxa  nrpaerb  3HaqHTeAbHyio  poAb,  Ha- 
pH4y  CT»  KapOAHHrCKOÖ,  ^paHKCKOÖ  H,  6oAie  n034HeÖ,  BHKHHrOBCKOft20  H  ITO  caMbiü 
rop04T>  40Aiie  ro4bi  npHHaAAeacaAT»  cAaBSHaMb.  Ecah  mm  4o6aBHMT>,  qTO  He4aAexo 
kt.  lory  AeacaAa  CAaBaHcxaa  „XoAMia“  h  npoTexaAa  p.  ÜAbMeHOBb,21  to  HaMb  6y4erb 
acHO,  r4i  motah  Ki»  cepeAimi  IX-ro  Biaca  Haqair.  3aBa3biBaTbca  npoaHbia  CAaBaHo- 
$pH3Clda  CBH3H. 

nocAi  6paBaAbCKoö  6htbm  (770  r.)  rereMoma  bt.  BocroqHoö  CicaH4HHaBin  Ha 
HiKOTopoe  BpeMa  nepeuiAa  kt.  IIlBeuHi,  ho  oÖT>e4HHeHie  ea  bt.  rocy4apcxBo  euje  4aAeKo 
He  3aKOHqHAOCb,  h  Airb  qepe3T>  70  noc\i  btoto,  bt.  copoKOBbixT.  ro4axT»  IX-ro  Bixa, 
npo40AacaAacb  6opb6a  Meac4y  4ByMa  ueHTpaMH :  — YncaAoö  h  BnpKoft.  Bt.  829  r.,  qepe3T> 
3  ro4a  nocAi  Kpeujeiria  rapaAb4a,22  kt.  Ai040BHKy  EAaroqecrHBOMy  npHiiiAH  nocAbi 
ott>  BiopHa,  H3T.  Bhpkh;  Eiopm.,  no4oÖHO  TapaAb4y  K>rAaH4CKOMy,  qyBCTBOBaAT.  ceöa 
He  oqeHb  yBipeHHo  Ha  Tponi  h,  no  npHMipy  rapaAb4a,  ncxaAT.  co4iftcTBia  Moryige- 
CTBeHHaro  HMnepaTOpa  3ana4a.  Ak>40bhkt»  piimiAT.  h  34icb  oÖpaTHTbca  kt.  noMoigH 
AHcrapa,  h  npocBirareAb  cfoepa  40Aacem>  6mat.  noKHHyTb  Xe4eÖH  h  oTnpaBHTbca 
bt.  Bnpxy. 

Bnpxa  HacqHTbiBaAa  kb  9T0My  BpeMeHH  okoao  50  a4tt.  cyujecxBOBaHia  h  6biAa  60- 
raTMMT.  H  ÖBiTyHJHMT.  TOprOBbIMT.  r0p040MT«,  CT.  ÖOAblHOÖ  $pH3CKOÜ  KOAOHieÖ.  IïpO- 
noBi4b  AHcrapia  hm^ab  HiKOTOpbiö  ycnixT»,  h  h3t>  noBicTBOBama  PnMÖepTa23  mm 
3HaeMT>,  HTO  BT.  qHCAi  HOBOOÖpaUjeHHMXT»  ÖblAO  He  MaAO  AK»4eÖ  3HaTHblXT>  H  BAHITeAb- 
hmxt>.  TiMT.  He  Menie  peAHria  04HHa  4epacaAacb  Kpimco,  öoAbuiHHCTBO  HaceAeHia 
ocTaBaAocb  H3biqecKHMT.,  h  noTpeöoBaAoeb  He  Menie  4ByxT>  CTOAiTÏft  noxa  Ubeuia 
npoaHo  oöpaTHAacb  bt.  xpHcriaHCTBO. 

ApxeoAoraaecKia  pacKomcH  BnoAHi  no4TBepa<4aion>  ara  BMB04M,24  h  cpe4«  norpe- 

*•)  Schwantes,  Ibidem  (II);  „Sem.  Kond.”,  VI,  1933,  248. 

20)  Schwantes,  Ibidem  (II),  p.  9. 

“)  „Seminarium  Kond.”,  VI,  1933;  Gerardi  Mercatoris  Atlas ,  Amsterodami,  1628.  Bi  npenpacHOMi 
Bü^piii  (10-MT.)  SToro  aTAaca  MepicaTopi  (1512 — 1594),  KpONcfe  ^pe3Bbraaitno  HHTepecHuxi  Kapn>,  4axi 
pa£i  ormcaHÜt  Opram,  roAurnnun  h  CKaHflHHaBin,  a  Taicace  cAaB«HCKaro  noMopta  h  hxi  ToproBtDci 
CBfl3eft  ci  Poccieft,  KOTopua  npoAHBaiOTi  rarrepecHuil  cBin  Ha  OTHOinema,  KOToptw  cyujecTBOBaAH  h  bi 
ero  BpeMa,  h  bi  npeAiuyigeMi  CTOAtTiH,  naMara  KOToparo  ÖMAa  euie  XEisa  bi  cepeAinii  XVI-ro  shta. 
Mpe3BuqahHo  HHTepecHO  ero  onHcame  UlAe3Bnra  h  XefleÖH ;  aah  SaAiiftcKaro  Mopa  MepxaTopi  coxpa- 
HHAI  Taicace  h  pyccKoe  Ha3Bame  „Bapa*citoe“,  bi  ero  TpaHCKpHnuiH  Waresczkovie.  ToBopa  o  raHaeöcKoft 
ToproBAi,  OHi  pacnoAaraen  rAaBHÈftinie  ToproBiie  ropoAB  bi  cAt/tyioigeMi  nopaAKk,  OTjaBaa  nep- 
BeHcrao  HoBropoAy:  „Qpator  autem  fuere  instiusimodi  primaria  emporia,  Novogrodt  in  Russia,  Londi- 
nium  in  Britannia,  Brugae  in  Belgica  and  Bergae  in  Norvegiae.“ 

tJ)  „Sem.  Kond.",  III,  1929,  227 ff. 

»*)  „Sem.  Kond.",  III,  1929,  233ff.;  Vita  Sancti  Anskarü  a  Rimberto  et  alio  discipulo  Anskarii  conscripta, 
Pertz,  „Monumenta",  II,  pp.  689 — 725. 

>«)  Birka,  Hjalmar Stolpes  Grafundersörningar  etc.,  I,  Stockholm,  1913;  Birkamjmten,  av  Sune  Lindquist, 
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öeniH  IX-ro  h  X-ro  BiKa  BCTpiqaiOTca  h  xpHcriaHCKifl,  h  H3braecKifl.  IIorpeöeHia  ara  témt, 
HHTepeCHbl,  HTO  BT»  MOrHA3XT>  BCTpinaeTCH  3Ha^HTeAbHOe  KOAH^eCTBO  MOHCTT»,  a  MOHeTM 
9th,  nocTOAbKy  nocKOAbKy  OHi  3ana4Haro,  a  He  BOCTOHHaro  npoHcxotfc^ema,  npHHa^Ae- 
acan»  kt»  AByMi»  rAaBHbiMT»  THiiaMT».  IlepBbiH  ram»,  9to  noApaxcaHoi  AopecraTCKHXT, 
4eHapoBi»  KapAa  BeAHKaro,  othoch^hxch  kt»  HaaaAy  ero  aapcTBOBama  (pnc.  2) ;  bto- 
pofi  —  9to  HMHTauiH  uieaTTT»  h,  npHTOMT»,  uieam»  rana  ^paKOHa  (TaÖA.  VII,  4, 5) .  Bcrpi- 
naiOTCfl  h  HiKOTopbie  Apyrie  ranw,  xapaKTepHbie  cneijiaAbHO  aah  EnpKH,  KaKT»  Hanp. 


ct»  H3o6paxcemeMT»  oachh  (pnc.  7)  hah  ct»  AByMH  nfrryuiKaMH  (puc.  4) ;  Ha  oöopoTi 
TaKHXT»  MOHen»  oÖbiKHOBeHHo  noMiujeHO  cy^HO  ct»  napycoMT»  (pnc.  4  h  5),  hto  Taicxce 
xapaKTepHO  aah  Bnpioi.  BcrpinaioTCH  h  mohcth  cMiuiaHHbixT»  ranoBT»,  ct»  AopecraT- 
ckoh  MOHorpaMMoii  KapAa  BeAHKaro  Ha  AH^eBofi  croponfe  h  ct»  cy^HOMT»  hah  ct»  Apa- 
kohomt»,  Ha  oöopOTHoii;  hah  coaeTairie  AopecTaTCKaro  oachh  ct»  uieaTTHbiMT»  „Oah- 
HOMT»“  (pHC.  7). 


Phc.  4. 


Phc.  5. 


^aTCKifi  HyMH3Marb  Xay6epn>)  nocBHTUBiiiiii  bt>  Ha^aAi  9Toro  Biica  cneijiaABHBiH 
rpYA'b  paHHHMi>  cfoepHbiM'B  MOHeTam»,25  npe4AaraAT>  pa34*feAHTB  hxt>  Ha  8  KAaccoBT», 
npH^eMT»  bb  nepBBie  ^eTBipe  nona4aAH  HauöoAie  tohhbih  BOcnpoH3Be4eraH  4opecraT- 
ckhxb  ^eHapoBii ;  HiearrBi  cocraBAHAH  6-oft  KAaccB,  a  bt>  5-biü  h  7-oö  bxoahah  komöh- 
Hayki  „cy4Ha“  cb  „irÈTyimcaMH**  h  cb  „QAeHeM*Bu  ($Hr.  4,  5).  IIlBe4CKiö  apxeoAon> 
Ahh4kbhctt>,  nocBOTHBiuiö  MHoro  Tpy40Bi>  Enpict  n  en  npoiiiAOMy,  c^HTaerB  bo3mohc- 
hbimt»  pa3ÖHTB  ÖHpKCidfl  MOHeTBi  Ha  4Ba  rAaBHBixi»  KAacca,  HaMH  yKa3aHHBIXT>  BBIUie, 
t.  e.  Ha  HMHTaöin  4opecraTCKHX'B  4eHapoBT>,  BKAio^an  CK)4a  n  cneijiaABHO  ÖHpKCide 

„Fornvdnnen“9  1926,  pp.  307 — 334;  Narden  och  Vdsteuropa  i  gammal  tid9  av  Elis  Wadstein,  Stockholm, 
1925;  „Sem.  Kond.",  III,  1929,  233ff.;  Magnus  Adami  Gesta  Hammenburgensis  Ecclesiae  Pontificum9  Pertz, 
99Scrtptorum(i9  VII,  pp.  304 — 305;  The  Industrial  Arts  of  Scandinavia  in  the  Pagan  Time ,  by  Hans  Hilde- 
brand,  London,  1894,  pp.  145 — 146. 

26)  Myntforhold  og  udmyntninger  i  Danmark  indtill  Ï1469  P.  Ha u berg,  „Det  Kongelige  Danske  Viden- 
skabernes  Selskab  Skrifter‘%  B,  V,  Kobenhafn,  1906. 
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thiim,  h  Ha  no4pajKaHia  mearraMB.26  TaKHMB  oöpa30MB,  bb  I-yio  rpynny  AHH4KBHCTa 
Bofi4y*n»  otb  I-ofi  40  7-oft  rpynnu  XaySepra,  a  2-h  rpynna  6y4eTB  3aKAK)qaTb  ahhib 
mecTyio  rpynny  XayÖepra. 

KoAH^eCTBeHHO  9TH  THIIBI  pacnpe4iAJH0TCH  CA^yiOIIJHMB  o6pa30MT>:  H3B  50  MOHerB 
yKa3aHHaro  nepio4a,  HaiUeHHBixB  bb  CKaH4HHaBin,27  23,  t.  e.  46%,  npnxo4ffrcH  Ha 


Phc.  6.  Phc,  7. 

40A10  6-ofi  rpynnBi  Xay6epra ;  t.  o.  meaiTBi  rana  4paKOHa  cocTaBAHiOTB  öoAie  noAo- 
bhhbi  Bcix'B  mohctb.  To  xze  caMoe  cooTHomeme  mbi  BCTpiqaeMB  h  bb  paionfe  caMoü 
BnpKH,  TAi  Ha  ropo4B  h  OKpecTHocTH  npHxo4HTca  15  rneam  Ha  29  h aft4eHHtixB 
MOHeTB,  T*  e.  TOKe  HfccKOAbKO  ÖOAie  nOAOBHHBI. 

Boabihhhctbo  MOHerB  Hafi4CH0  bb  norpeÖemflxB  ho  HfacoTopbifl,  xaKB  Hanp.  bb 
XaAAaH4i  HAH  BB  H336H,  COCTaBAXAH  'laCTb  KAa40BB  J  ^TO  BnpO^MB  XapaKTepHO  4AH 
6oABIHHHCTBa  MOHeTB,  9TO  HXB  XOpOHiaX  COXpaHHOCTB,  H,  MOXCHO  4yMaTB,  qTO  MHOI1H 

H3B  hhxb,  npeK4e  ^iMB  nepeÜTH  bb  yicpamemfl,  6mah  He40Aro,  hah  4axce  co- 
bcImb  He  6biah  bb  oÖpaigeHm.  HanöoAie  paHHHMH  hbahiotch  mohctbi  nepBoii  rpynnBi, 
KOTOpBix  4aTHpyioTcx  BMicrfe  cb  hhmh  HaÖ4eHHBiMH  $paHKCKHMH  4eHapaMH  HaqaAa 
yapcTBOBaHix  KapAa  BeAHKaro  h,  cAi40BaTeABH0,  othochtch  kb  ceMH4earrMMB  ro4aMB 
BocBMoro  Biaca.  BocnpOH3Be4emH  meaiTB,  caMBia  paHHin  (EnpKa,  MorHAa  N°  184), 
OTHOCOTCH  kb  nepio4y  okoao  800-ro  ro4a,  ho  bb  6oabuihhctb4  cbocmb  npHHa4\eKaTB 
IX-My  h  X-My  BiKaMB.28 

BonpOCB,  TA^  HMeHHO  qeKaHHAHCB  03HaqeHHBIH  MOHCTBI,  40ATOe  BpeMÜ  HBAHACH  npe4- 

MeTOMB  cnopa  Menc4y  4aTCKO-HiMeöKofi  ihkoaoü  h  uiBe4CK0H ;  n pe4CT aBHTe ah  nepBoft, 
Ha  ocHOBamn  cxo4CTBa  mohctb,  HaÖ4eHHBixB  bb  EnpKi,  cb  t^mh,  KOToptin  HaÖ4eHM 
bb  Xe4eÖH,  ctoxah  3a  npiopHTerB  Xe4e6H-IÏÏAe3BHra ;  ctopohhhkh  BTopoft  yKa3MBa\H 
Ha  öoraTCTso  h  pa3HOo6pa3ie  uiBe4CKHXB  ranoBB.  Mm  noAaraeMB,  *m>  bb  Enpicfc  He- 
COMHiHHO  ÖblAB  CBOH  MOHeTHMÖ  4B0pB,  H  *ITO  BB  rf  CTOAtllfl,  K0r4a  IHBejjiH  euje  HC 
HMÊAa  cBoefi  MOHeTM,  BnpKa  cHaöxcaAa  ee  HyxcHMMB  4ah  TOBapooÖMÈHa  koahtcctbomb 
BaAIOTM.  CyUjeCTBeHHblMB  ^ce  HaMB  npe4CTaBAfleTCH  TO  o6cTOXTeAbCTBO,  ^ITO  HaX04HMMX 
BOKpyrB  EupKH  MOHeTbi  BocnpoH3B04HAH  TAaBHMe  $pn3CKie  thiim,  t.  e.  4CHapbi  ,4ope- 
craTa,  ctoahöm  h  TAaBHaro  nopTaOprain,  h  mearTB  THna  4paKOHa,cneijiaAbHo  $pH3CKoft 


••)  Birkamynten. ,  S.  Lindquist,  Ibidem,  p.  323;  De  öster -  och  vasterlandska  mynlen  i  Sveriges  jord,  („Histo- 
riska  studier,"  1897)  av  H.  Hildebrand;  Nordens  aldsta  mynt ,  („Finkst  Museum/4  1923),  av  C.  A. 
Nordman.  —  GraiBa  AnHAKBHcra  6i>L\a  AK>6e3HO  cooÖigeHa  mhI>  öapoHOMB  M.  A.  Tay6e,  a  cxaTBa 
HopAMaHa,  npo$.  A.  M.  T a AbrpeHOMi»,  KOTopMMi»,  noAMyaci»  sthmb  cAy^aesn»,  Bupa^Kajo  moio  HCKpeH- 

HK>K>  tipU3HaTe AbHO  CTb . 

a?)  Nordman,  Ibidem,  Tab.  p.  25. 

M)  Lindquist,  Ibidem,  Tab.  p.  323. 
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MOHera  (puc.  2 — 7  h  TaÖA,  VII,  4  h  5).  TaKB  KaKB  4opecraTCKie  4eHapM  h  hxb  HMirraïjiH 
npe4inecTByion>  HMHTayinMB  nieam»,  to  mohcho  npe4noAO»am>,  *ïto  bb  KOHgfc  VIII-ro 
B'Èxa  nepBbiH  4>pH3cicifl  koaohIh  BB  UlBeuin  noAb30BaAHCb  40pecTaTCKHMH  MOHeraMH, 
40n0AHHH  4Afl  HyaC4B  MicTHOÜ  TOpTOBAH  H3BiCTHOe  KOAiraeCTBO  MOHCTB  Micraaro 
np0H3B04CTBa  CB  SMÖAeMaMH  OAeHH  H  KOpaÖAH.  BnOCAi4CTBiH,  OÖOCHOSaBIHHCb  H 
B03M05KH0CTB  qeKaHHTb  MOHeiy  He  TOAbKo  Mfccraaro,  Ho  h  Meac4yHapo4Haro  xoxc4eiiiH, 
OHH  MOrAH  yace  He  CTHTaTbCfl  CB  HaBH3aHHOÖ  HMB  ^paHKaMH  MOHeTOÜ  40peCTaTCK0ft 
^enaHicH,  TaKB  KaKB  nocAi  CMepra  KapAa  BeAHKaro  $paHKCKoe  BAiame  Ha  ctsept 
craAO  ycTynaTb  Micro  BHKHHraMB .  Kb  cepe4HH*fc  4eBHTaro  Bixa  caMbin  cbh3H  cb  /Jope- 
CTaTOMB,  Bce  6oA*fce  h  öoAie  no4BepraBinHMCH  pa33opemaMB  otb  bhkhhtobckhxb  Ha- 
ÖtroBB,  cTaAH  ocAaöfeaTb,  a  nocAi  onycTomHTeAbHbixB  Haso4HeHift  860 — 862-ro 
F040BB,29  Kor4a  Bce  $pn3CKoe  noöepexcbe  6mao  3aTOiL\eHO  h  pa3Mbrro  h  caMbia  pinw 
MiHHAH  csoe  pycAO,  h  BOBce  npeKpaTHAHCb ;  ecrecTBeHHo,  wro  4opecTaTCide  o6pa3jju, 
4axce  4ah  Mexc4yHapo4Haro  oÖMiHa,  CTaAH  Teparb  csoe  3Haqeme.  Tor4a  $pH3u, 
Bcer4a  npnBH3aHHbie  kb  cbohmb  MaAeHbKHMB  TpieHTaMB-mearraMB,  bciiomhiiah  o  hhxb 
h  craAH  qeKaHHTb  MOHeTbi  no  hxb  oöpaacy.30 

Hpe3BbnaÜHO  AioöonHTHO,  ^to  3460»,  Ha  4aAexoMB  cfaept,  B4aAH  otb  aHTAO- 
caKcoHCKaro  h  ^pamccKaro  BAiama,  $pH3bi  CTaAH  B0cnp0H3B04HTb  He  Bei  h  4aace  He 
HtKOTOpwe  H3B  MHOTO^HCAeHHLIXB  meaTTHblXB  THIIOBB,  a  HMCHHO  04HHB,  TOTB  THIIB 
„4paKOHa“,  KOTopbift  mm  bb  npe4M4yigHXB  H3CAi>40BaHiHXB 81  caïrraAH  cnejjiaAbHO 
$pH3CKHMB  H  CnejjiaAbHO  „ciBepHbIMBtC,  H,  npHTOMB,  CBH3aHHbIMB  CB  CKHOCKO-CHÖHp- 
CKHMH  BAinmHMH.  H  4pyTOe  OÖCTOaTeABCTBO  AIOÖOnbITHO:  TÈ  pHCyHKH  Ha  ÖHpKCKHXB 

MOHCTaxB  5-ro  h  7-ro  rana,  KOTOpMe  xapaKTepHH  4ah  BnpKH  h  HHT4'fe  KpOMi  CKaH4H- 
HaBUi  He  BCTpt^aiOTCH,  9TO  Taide  y30pbl,  KOM  HMeHHO  CP04HH  ^OALKAOpy  pyCCKOÜ 
paBHHHM  H  BB  KOHXB  *TyBCTByeTCH  HpaHCKOe  BAlBHie  (pHC»  4,  5).  HeBOABHO  Hanpanm- 
BaeTCH  BMB04B,  *ito  kb  cepe4Hirfc  4eBHTaro  BÏiKa  bb  BnpKi,  y  o3epa  MeAAapa,  3aBH3M- 

BaACfl  TOTB  CAOJKHMÖ  y3eAB  MeaC4y  H ap04HMXB  TOprOBO-nOAHTHHeCKHXB  OTHOHieHift, 
KOTOpblft  BB  04H0  H  TO  XCe  BpeMH  IIpHB04HAB  Ty4a  H  MHCCiOHepa  AHCrapix,  H  4aTCKHXB 
coTosapHQjeft  Piopmca,  h  cacIbhhckhxb  KynyoBB-BOHHOBB  H3B  Xe4e6n,  h  Meac4yHapo4- 
HblXB  TOprOB|jeBB  $pH30BB,  H  „pOCCOBB^,  B03BpaigaBIIIHXCa  KB  C Ha  p04HHy  „HHMMB 
nyreMBu,  h  bhkhhtobb  H3B  AAb4ereft6ypra-Aa4orH,  cb  apaöcKHMH  4eHapaMH  OMaft- 
H40BB  H  A6aCCH40BB,82  H,  HaKOHejJB,  M0peX04UeBB  H3B  H0BT0p04a,  H3B  TOTO  TOpOA* 
„in  finibus  Slavorum“,  o  kocmb  noBtcTByeTB  PuMÖepTB88  h  acHTeAH  Koero,  acHBa,  KaKB 
OHH  4yMaAH,  „bb  ymph  h  ÖeaonacHocnï",84  no4BeprAHCb  bb  852  ro4y  pa33opeHiio  otb 

BHKHHTOBB,  OCaXC4aBIIIHXB  BwpKy. 

**)  „Ann.  Xantes,“  A.  D.  862;  „ Divisiekroniek* ‘  (Oude  Hollandsche),  vide  Dorestad ,  d.  H.  J.  Hol- 
werda  (De  Katastrophe  in  het  Hollandsche  Kustland,  pp.  16 — 22);  „Sem.  Kond.“  V,  1932,  339. 

••)  Die  Münzen  Ostfrieslands ,  v.  Dr.  Fergast,  Emden,  1883;  „Sem.  Kond.",  VII,  1935,  181 ;  Catalogus 
delaCollectiondesMonnaies,  C.J.  Thomson,  Copenhague,  1873;  E.  Nöbbe,/&fdkm,  (13) ;  Boeles,  Ibid.  (2). 

#1)  Frisia,  Ibidem ,  (10),  p.  197;  „Sem.  Kond.",  VII,  1935,  (On  the  „ Wodan-Monster ”  or  the  „Dragon” 
Series  of  the  Anglo-Saxon  Sceattas ),  pp.  180 — 183;  "Joum.  of  the  British  Arch.  Association”,  1936. 

**)  Silverskattenfran  Stora  Sojdeby,  avBror  Schnittger,  „Fornvannen",  1915,  pp.  189 — 246, 247 — 260; 
La  Suede  et  !Orienty  T.  J.  Ame;  „Fornvannen",  1911,  36. 

M)  Vita  Anskarii,  Ibidem, ,  (23;,  p.  704;  „Sem.  Kond.",  233. 

84)  Vita  Anskarii,  p.  704;  „Sem.  Kond.",  234. 
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H3B  noBicTBOBaHin  Toro  ace  PHMÖepTa  cAi^yen»,  ^to  6oraTCiBa  ropo4a  „Ha  rpaHH- 
IjaXB  CAaBflHT>“  ÖblAH  CTOAB  3HaWTeABHBI,  HTO  MOTAH  C^HTaTBCB  4aTCKO-UIBe4CKHMH 
BHKHHraMH  HC4ypHBIMB  ,,yTtmHTCABHBIMB“  IIpH30MB,  H  HTO  OHH  BCpHyAHCB  H3B-3a  MOpfl 
CB  ÖOABHIHMH  COKpOBHlgaMH  H  406bnefi.  BkpOOTHO,  3Ha^IHTCABHyiO  ^aCTB  9TOÖ  4o6bniH 

coCTaBAüAH  mohctbi,  KOH  Tor4a  hmIjah  Meac4yHapo4Hoe  xoac4eme,  t.  e.  apaOcnie  4e- 
Hapbij  HO  Tanxce  h  mohctbi  EnpKH,  Xe4e6H  h  /JopecraTa;  MorAH  6bitb  cpe4H  hhxb 
h  meaiTBi  rana  4paKOHa. 

HaMB  HeH3BiCTHBI  40  CHXB  nopB  COOTBiTCTByiOHjiH  HaX04KH  CB  UieaTTaMH  BB  Poccin, 
HO  TaKia  HaX04KH  BnOAHt  B03M0XCHBI.  OtmIïTHMB ,  HTO  BB  HiKOTOpBEXB  pyCCKHXB  KAa- 
4axB,  3apBiTBixB  Ha  py6ead>  4ecHTaro  h  04HHHa4yaTaro  BiïKa,85  yace  oÖHapyaceHBi 
ÖHpKCiciH  MOHeTBi  nepBaro  rana.  Eqje  öoabhic  hxb  bb  pcbcabckomb  K\a4i  h3b  KyMHBi, 
1929-ro  ro4a,36  lyji,  Hap*i4y  cb  cAHTKaMH  cepeÖpa-rpHBeHKaMH  h  25-k>  apaÖCKHMH 
4H preMaMH,  Hafi4eH0  26  3ana4Ho-eBponeficKHXB  mohctb;  H3B  öthxb  nocAt4HHXB, 
20  npHHa4AexcaTB  kb  TOMy  ace  ÖHpKCKOMy  nepBOMy  rany  (pnc.  2,  3).  Becb  K\a4B 
OTHOCHTCfl  KO  BTOpOÜ  IIOAOBHHfc  X-TO  Bfaca  (OK.  970  r.)  H  HBAfleTCH  HaHÖOAie  paHHHMB 
3ana4HO-pyccKHMB  ( 6a  atIhckhmb)  KAa40MB,  r4i  npeoÖAa4aiOTB  He  apaöcicifl,  a  3ana4Ho- 
eBponeiicKiH  mohctbi  h  pyccKia  rpHBHBi.  Hpe3BBFiaiiHO  HHTepecHO,  *ito  nepBBia  3ana4- 
hbih  mohctbi,  Hame4miH  kb  HaMB  nyTB,  sto  $pH3CKifl  mohctbi,  h  hto  cpe4H  3ana4HBixB 
mohctb  hxb  no4&BAHioij5ee  Öoabiiihhctbo  (80%)  l  Aioöonbirao  Taioxe,  hto  cpe4H  nporaxB 
6  mohctb,  ecTB  o4Ha  ^emocan  BoAecAasa  I  (935 — 967)  h  04Ha  HTaABHHCKaa,  HMnepa- 
Topa  OrroHa  (963 — 973).  TaKB  KaKB  HTaABHHCidfl  mohctbi  p$4K0  nona4a\H  bb  Pocciio 
h  bb  CKaH4HHaBiio,  to  npHcyTCTBie  hxb  bb  KyMHi  Toace  CAi4yeTB  oraecra  3a  chctb 
$pH3CKOft  TOprOBAH,  KOTOpafl,  nOAB3yflCB  npe4n0^THTCABH0  CBOHMH  $pH3CKHMH  BBiny- 
CKaMH,  He  npcHeöperaAa  h  4pyrHMH,  nona4aBuiHMHCH  no4B  pyKy,  MOHeTaMH. 

GAi40BaTeABH0,  Ha  ocHOBamn  apxeoAonrcecKaro  h  HyMH3MaxH^ecKaro  MaTepBKAa, 
IX-e  h  X-e  CTOA^Tin  kbakiotck  nepio40MB  npouBiTama  $pH3CKOö  ToproBAH  bb  paioHi 
BaATificKaro  Mopn  h  cBH3aHHBixB  cb  hhmb  pkrabixB  öacce^HOBB.  /pui  Poccin  IX-e 
CTOAtrie  —  9to  CTOAtrie,  BH4iBmee  3apoac4eme  pyccKaro  rocy4apcTBa  h  noxBAeirie 
PiopHKa  bb  HoBropo4i ;  4ah  3ana4a,  06a  ara  cTOAfciifl  —  9to  BHKHHroBCKiö  nepio4B, 
a  IX-e  cTOAtrie  —  nepioAB  KpymeHifl  HMnepin  KapAa  BeAHKaro,  ho pMaHCKHXB  Ha- 
öiroBB  h  o6pa30BaHia  TAaBHBixB  HaijioHaABHBixB  eBponeöcKHXB  rocy4apcTBB.  OpH- 
3aMB,  TOprOBBIfl  KOAOHin  H  $aKTOpiH  KOHXB  6bIAH  pa3CiflHBI  OTB  Cpe4H3eMHarO  40  Gi- 
BepHaro  Mopa  h  otb  AaMaHiua  40  OnHCKaro  3aAHBa,  npnxo4HAOCB  c^HTaTbcx  co  bc^mh 

nOAHTiraeCKHMH  H  9KOHOMOTCCKHMH  H3MtHCHiflMH,  np0HCX04HBIHHMH  Ha  npOTJDKemH 
Been  9T0ft  orpoMHOÖ  o6Aacra;  coBepmeHHO  cctcctbchho  hxb  ToproBaa  4^btcabhoctb 
3aMHpaAa  TaMB,  rgh  Ha^HHaAH  oTcyTCTBOBaTB  hco6xo4hmbih  ycAOBia  6e3onacHocra 
h  rpaxc4aHCKaro  nopfl4Ka,  h,  HaoöopoTB,  Ha^iHHaAa  pa3BHBaTBCH  TaMB,  r4^  ihcab 
OXCHBAeHHBlfi  TOBapOOÖMtHB  MCXC4y  pa3AH^IHBIMH  CTpaHaMH  H  4aKe  pa3AH^HBIMH  ÖHBH- 

AH3aöi»MH.  Cb  KOHïja  VIII-ro  ctoa^tih  apaÖcide  4HpreMBi  npoAoxcHAH  ce6i  nyTB 
KacnieMB  h  Boatoö  kb  OnHCKOMy  3aAHBy,  h,  KaKB  mbi  BH4iAH,  kb  9T0My  xce  nepio4y, 

35)  HoBbrtt  4bopb  (1000  r.),  4chhcm  (1010  r.),  Becbkobo  (1015  r.).  „Beitrage  zur  Kunde  Estlands“ , 
v.  A.  Friedenthal,  XVIII,  Ht.  L,  1932,  Rcval;  Die  Russischen  Funde  der  abendlandischen  Münzen ,  des  II 
und  12  Jahrhunderts,  „Zeitschrift  fur  Numismatik",  XV,  Ht.  1/2,  Berlin,  1930. 

8#)  Der  Münzfund  von  Kumna ,  v.  A.  Friedenthal,  „Beitrage",  Ibidem ,  (35),  1932,  pp.  5  13. 
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kt>  800-mb  ro£aMB,  othochtch  h  nepebin  norpe6enk  bb  EnpKfe.37  He  CAÈ4yeTB  3a6i>iBaT&, 
qTO,  KaKB  Ha  TO  oÖpanjaAB  BHHMame  euje  rHAB4e6paH4B,  CKaH4HHaBia  bb  bhkhhtob- 
CKiö  nepio4T>  He  Haxo4HAacB  bb  cocTomiH,  ÖAaronpiaTCTByiOHjeMB  o6pa30BaHiio  ropo- 
40bb;  cTpaHa  6i>iAa  KpecTBHH ckoh ,  bb  nepio^ï»  HaTypaABHaro  xo3flöcTBa,  h,  ckoabko- 
HHÖyAt  3Ha^HTeABHi»iH,  noceAemH  MorAH  B03HHKaTi>  ahuib  Ha  rpaHHijaxB  pa3AimHBixB 
oÖAacTeö  hah  rocy4apcTBB.38  Bb  TaKOMB  hmchho  noAoxcemH  Haxo4HAacB  Enpxa,  Ae- 
KaBinaa  Ha  cbocmb  ocrpoBKfc  nocpe^H  03epa  MeAAapa  (TaÖA.  VIII),  Ha  rpaHHiji  TpexB 
npoBHHüiö  h  npoTHBB  BBixo4a  bb  Mope  h  Ha  nyra  mxepaMH  h  Ohhckhmb  3aAHBOMB 
kb  HoBropo4y  h,  cb  4pyroft  CTopoHbi,  03epaMH  h  MopeMB,  kb  Xe4e6n  h  kb  caMOMy 
/JopecTaiy. 

KaKB  MBI  BH4tAH  BBIUie,  BKOHOMH^eCiaH  H  nOAHTHHeCKifl  yCAOfiifl  CK\a4bIBaAHCb 
bb  IX-omb  BiK*fe  Ha  6eperaxB  o3epa  MeAAapa  TaKHMB  o6pa30MB,  hto  ToprosaH  h  npo- 
MBiiiiAeHHaH  HHHüiaraBa  $pH30BB  MorAa  cnoKOÖHO  pa3BHBaTbCH  h  paciiiHpHTBCH  no 
BceMy  oKpyxcaiOHjeMy  paftoHy.  OpH3Bi  He  3aMe4AHAH  B0cn0AB30BaTBCn  bthmh  ycAOBiaMH, 
h  Ha  H^KOTOpoe,  snpo^eMB  He40Aroe,  BpeMa  EupKa  CTaAa  nrpaTB  Ty  ace  poAB,  *ito  h  $0- 
peCTa4B.  HyMH3MaTHHeCKH  9TO  BBipa3HAOCB  BB  TOMB,  HTO  BOCnpOH3Be4eHifl  40peCTa4- 
CKHXB  MOHeTB,  XapaKTepHBIH  4AH  Xe4e6w  IX-rO  CTOAlmH,  COXpaHHIOTCH  BB  BwpKi 
bb  Te^eaie  scero  X-ro  sI>Ka,  h,  KpOMi  Toro,  hto  bb  Enpró  B03poxc4aeTCfl  xapaKTepHBiü 
ranB  meaxTB  cb  HSOöpaxtemeMB  4paK0Ha,  yace  4aBHO  BBime4miö  H3B  ynoTpeÖAenifl 
bb  caMoö  Opmin  (pnc*  2 — 7  h  TaÖA*  VII,  4,  5)* 

3apoxc4eme  9Toro  rana  Hyamo  oraecra  kb  nepBBiMB  ro4aMB  noHBAeHia  rneam», 
t.  e.  kb  TOMy  pyÖexcy  Meac4y  VII-mb  h  VIII-mb  CTOAfcriflMH,  Kor4a  30aotbih  TpBiM3Bi 
CT3AH  ycTynaTB  m^cto  cepeÖpaHBiMB  meairaMB.  Hto  öto  TaKB,  móxcho  cy4HTB  no  04HOÖ 
pi4KOÜ  30AOTOÖ  MOHerfc,  HaX04HBHieÖCfl  BB  COÖpaHin  BHKOHTa  ÜOHTOHB  4*AMeKypa, 
cb  H3o6paxceHieMB  04HHa-4paKOHa.39  Hto  stotb  ranB  ÖBicrpo  bohicab  bb  ynoTpeÖAeme 
BB  CaMOÜ'OpHCAaH4iH,  BH4HO  H3B  TOTO,  HTO  OTHOCHUjiÖCH  KB  Cepe4HHfe  VIII-TO  B^Ka 
TepBHcneABCKiö  K\a4B  BcegtAo  coctohab  H3B  HieaTTB  9Toro  rana.  Cb  4pyroö  CTopoHBi, 
h,bb  caMoii  <I>pHCAaH4iH  cKOpo  6biah  HaÜ4eHBi  K\a4Bi,  r4i,  KaKB  bb  OpaHexepi,  stotb 
TunB  OTcyrcTBOBaAB  coBepmeHHO,  hah,  KaKB  bb  XaAAyMi,  conpoBO>K4aACH  4pyrHMH 
TunaMH,  Bb  XaAAyMi  ranB  04HHa*4paKOHa  npe4CTaBAeHB  173  mearraMH  H3B  223,  t.  e. 
cocTaBAneTB  okoao  80%;  npoqieranBi,  cb  4erpa4npoBaHHBiMB  npo$HAeMB  (Ta6A.  VII, 
2,  6),  h  cb  t.  h.  neqaTBio  CoAOMOHa,  cocTaBAHiOTB  bb  hcmb  ahhib  okoao  20°/o;  ho  bo 
OpaHexepi  BecB  K\a4B  coctohtb  H3B  hhxb,  a  K\a4B  btotb  secBMa  MHororacAeHHBiH 
H  COCTOHTB  H3B  410  HieaTTB.  TaKHMB  o6pa30MB,  BB  VIII-OMB  B^Ki  Ha  TeppHTOpiH 

co6cTBeHHO  OpncAaH4iH  CTaAKHBaiOTCH  Tpn  TAaBHBiXB  rana :  „04HHa-4paKOHa<c  (42%), 
„cb  4erpa4npoBaHHBiMB  npo$HAeMB“  (48%)  h  „nenara  CoAOMOHa“  (8%)  •  IIocAfyjHift  thitb 
HHane  Ha3BmaeTCH , ,repHCTaABCKHMBÉ 6  h  Bcrpi^aeTCH  Ha  «JpaHKCKHXB  MOHeTaxB  ÜHnHHa; 
bb  Ahivuh  ohb  He  BCTp'feqaeTCH.  Bb  nporasonoAoxcHOCTB  9TOMy,  BTopofi  ranB,  cb  pa3- 
ahtobimh  H3MiHeHiHMH  h  ocTancaMH  HeAOBi^ecKaro  npo^HAH,  xapaKTepeHB  4AH  AhtaIh, 

*7)  „Fornvannen“,  Ibidem,  (24),  1926  (Birkamynten) ;  norpe6eHia  JM2M2  168,  526,  646  h  508,  TaÖAHua 
crp.  323. 

w)  Hildebrand,  Ibidem,  (24),  p.  146. 

a®)  Farther  Notes  on  the  Gold  Coins  discovered  in  1828  at  Crondaly  Hants by  the  Vicomte  du  Ponton 
d’Amécourt,  „Num.  Chron.”  2,  (N.  S.),  v.  XII,  1872,  p.  73. 
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H,  Bb  pa3AHHHMX1.  CBOHXb  BH40H3MiHeHiaXb,  npHB04HTCH  Kb  pHMCKHMb  npOTOTHnaMb.40 
IlepBbift  ram»,  icaia.  HaMH  Bbiuie  yKa3WBaAocb,  cBH3ï>iBaeTca  cb  caMofi  <I>pH3ieft.  TaKHMb 
o6pa30MT>,  3a  Kan<4biMb  ranoMb  KaKb  6w  ctohtb  h  onpeAiAeHHoe  KyAbTypHoe  BAiairie: 
Mtcraoe  —  TeBTOHCKo-$pH3CKoe,  ^pamccKoe  h  aHrAO-caKcoHCKoe.  Bb  VIII-mb  Biici 
h  bt.  npHMopcKOH  noAOci  OpH3in  cHAbHo  qyBCTByeTCH  BAiHHie  AhtaIh,  H  $paHKCKOe 
BAiaHie  eMy  chai>ho  ycTynaerb.  Mm  bh^ah,  hto  bt.  IX-mb  Biid»  h  Ha  4aAeKOMb 
BOCTOKè,  nocKOAbxy  mohcho  cy^HTb  no  KoniHMb  ineanb,  He  ayBCTByeTCH  3bbhch- 
MOCTH  Bb  HXb  pHCyHKi  HH  OTb  aHrAO-pHMCKHXb  o6pa3HOBb,  HH  OTb  MepOBHOTO- 
^paHKCKHXT,.  3aTO,  aepe3T»  koihh  4opecTaTCKHXb  4eHapoBb  KapAa  BeAHKaro,  xapo- 
AHHrcKoe  BAianie  np040A»caerb  TenAHTbca  40  HaqaAa  caMaro  XI-ro  B-fexa  h  bt.  Enpidb, 
H  BB  Poccin. 

3aBHCHMOCTb  OpH3in  OTb  <J»paHKCKaro  rocy4apcTBa  moxho  Becra  cb  KOHija  VII-ro 
CTOAiTiH,  a  HMeHHO  cb  675-ro  ro4a,  Kor4a  A4tha4b  $pH3CKiü,  noBH4HMOMy,  npH3HaAb 
TAaBeHCTBo  ,4aro6epTa  II-ro.  Cmhb  A4rHA4a,  Pa4Ö04b  cHOBa  no4H«Ab  B03CTaHie 
npOTHBb  $paHKOBb,  h  40Aroe  BpeMH  öopböa  BeAacb  cb  nepeMiHHMMb  ycnixoMb ;  TaKb, 
Bb  689  ro4y,  no4b  caMMMH  CTtoaMH  ^opecTaTa,  Pa4Ö04b  6mab  pa3ÖHTb  IlHnHHOMb 
TepHCTaAbCKHMb,  Ho,  Bb  CBOK)  oqepe4b,  pa3ÖHAb  KapAa  MapTeAAa  h  4oxo4hab  40 
caMaro  KeAbHa.  IIocAi  cMepra  Pa4Öo4a  (719  r.),  6opb6a  npo40A»aAacb  euje  okoao 
60  Afrrb,  h  TOAbKO  Bb  785  ro4y  y4aAOCb  KapAy  BeAHKOMy  oKOHqaTeAtHO  3aMnpnTb 
OpH3iio.  IIpH  STOMb  OpH3ia  noAyqHAa  otb  KapAa  3HaqinreAi>HyK>  aBTOHOMiio,  cboh 
CB04b  3aKOHOBb  h  npHBHAeriü,  t.  h.  „Lex  Frisionum“,  h  ynpaBAXAacb  HaMicrHHKaMH 
HAH  4a>Ke  BAa4iTeAbHbIMH  KHH3BHMH,  KaKb  TO  yCTaHOBHAOCb  npH  Al040BHKi  BAaro- 
qecTHBOMb  h  ero  cmhobbhxb,  xor4a  acht  9totb  cïaAb  Ha  HiicoTopoe  BpeMH  HacAi4- 
CTBeHHMMb  Bb  po4y  lOTAaHCKHXb  (4aTCKHXb)  CKioAb4yHroBb  h  nocAi  TaAb$4aHa 
nepexo4HAb  Kb  ero  cbiHOBbHMb  TapaAb4y  h  PropnKy;  rrocAl>4Hie  BAa4^An  Opn3ieft  60- 
Aie  50  Airb,  cb  826  ro4a,  ro4a  Kpeujemn  TapaAb4a,  h  40  CMepra  PiopHKa  Bb  879  (873) 
rc^y.41  Cepe4HHa  btoto  nepio4a,  cb  834  ro4a,  xor4a  4opecTa4b  no4Beprca  nepBOMy 
Hana4eHiio  HopMaHOBb,  h  40  850-ro,  1x34a  B03BpaujeHia  Opram  PiopHKy  AoTapeMb, 
6buva  oqeHb  THaceAa  h  4ah  Bceü  <I>pH3iH,  h  4ah  /(opecTa4a. 

3aTo  nepBbiH  4ecnraAiTiH  IX-ro  Bfeca  npuBAeKAH  bb  /(opecTa4b  HeBH4aHHoe  bb  cpe4- 
Hie  B§xa  npouBiTame,  h  4opecTaTCKie  4eHapbi  cb  Ha4nncbio  CAROLUS  Ha  ahijcboh 
CTopoHi,  h  DORSTAT,  Ha4b  3HaKOMb  aAAe6ap4bi,  Ha  oöoporfc  (pHC.  2),  Ha  ijiAoe 
CTOA^Tie  CTaAH  Mexc4yHapo4HO0  BaAioToii.  9to  Konin  TaKHXb  4eHapoBb,  qeKaHeHHMe 
bb  Xe4eÖH  h  bb  BnpKi,  6mah  pacnpocTpaHeHbi  no  BceMy  cfoepy  bb  IX-mb  h  X-mb 
CTOAiTinxb  (pnc.  3),  h  sto  ri  hmchho  mohctm,  KOTopbiH  6biah  HaÖ4eHM  bb  9ctoihh, 
Bb  KyMHÈ,  H  y  Hacb  bb  KAa4axb  HaqaAa  XI-ro  Bfeca,  bb  Hobomb  /Ipopï.  (othochtch 
kb  1000-My  ro4y),  bb  /(eHHcaxb  (1010)  h  bb  BacbKOBi  (1015).  MoHorpaMMa  KapAa  B. 
Ha  HHXB  enje  40B0AbH0  Hcna,  xoth  ,,0“  h  npeBpaTHAOCb  Bb  iueaTTHyio  roAOBy  C>4HHa, 

40)  A  Catalogue  of  English  Coins  in  the  British  Museum,  Anglo-Saxon  Series,  by  C.  F.  Keary.  London, 

1887,  vol.  I.;  Introduction,  pp.  XVIlI — XIX;  English  Coins,  by  G.  C.  Brooke,  London,  1932;  The 
Coinage  of  England,  by  Charles  Oman,  Oxford,  1931;  „Sem.  Kond.“,  Ibidem,  VII,  1935,  pp.  170  174; 

The  Arts  in  Early  England,  by  Prof.  Baldwin  Brown,  London,  1915,  pp.  56 — 113. 

41)  „Saga-Book“,  1929,  vol.  X,  pp.  14—15;  Frisia,  Ibidem,  198;  „Sem.  Kond.“,  Ibidem, 
pp.  225ff. 
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a  KOHCTHoe  „S“  —  bb  xpyacoxB,  oxpyaceHHBift  dncepoMB ;  3aTO  Ha  o6oporfe  ÖHpxcxiö 
rpasepT»  coxpaHHAB  bb  jjiAOCTH  ahihb  04HHB  MeaB  4a  cpe4Hee  „T[“  (pnc.  3) ;  npoaia 
ÖyKBM  npeBpaTHAHCb  bb  aepToaxn  H  KpeCTHKH. 

3HaqemeMB  cbohmb  «ZJopecTarB,  bb  3HaanTeABHoft  Mipt,  oöa3aHB  CBoeMy  noAoaceHiio 
Ha  HHacHeMB  Peitat,  b6ah3h  h  otb  CtBepHaro  Mopa  h  otb  3x>4ep3ee.  Bb  tomb  Mtcrfc, 
r4i  PefiHT»  pa3BtrBAaeTca  Ha  t.  h.  „KpoMMe“  —  PeiiHB,  noBopaansaioiijifi  Ha  cisepB, 
aepe3i>  YTpexTB,  kt»  3io4ep3ee,  h  Ha  „AexB“,  npo40Aacaioiijiö  CBoe  TeaeHie  Ha  3ana4B 
kt»  CtsepHOMy  Mopio,  Tenepb  AeacHTB  HeöoABinoe  ceAeme  Wijk-bij-Duurstede.  Bt»  noAy- 
Bepcrfe  xb  lory  otb  Hero  He4aBHia  pacKonKH42  oÖHapyacHAH  MtcTonoAoaceme  npeac- 
Haro  ^opecTaia,  cb  ijHTa4eABïo,  pBiHoaHoö  nAOiga4Bio,  yepxoBBio  h  XAa46nnjeMB.42a 
MepoBHHrcKoft  xepaMHXH,  Taxace  xaxB  bb  Xe4eÖH,  iiohth  He  oÖHapyaceHo ;  3aTo  Tax¬ 
ace,  xaxB  bb  Xe4e6n,  HaÖ4eHO  He  MaAO  xepaMHXH  rannaHO  xapoAHHrcxaro  nepio4a, 
t.  h.  „n<|>HHrc4op<|>cxaro“  rana.43  OÖHapyaceHo  He  MaAO  yraapH,  yxpameHifi  h  npe4- 
mctobb  o6nxo4a,  oqeHB  HanoMHHaioiijHX'B  npe4MeTBi,  HaÖ4eHHBie  bt»  Enpxi.  KaxB  mbi 
yxa3BiBaAH  panfee,44  h  caMaa  Tonorpa<|>ia  ^opecraTa  BecBMa  HanoMHHaerB  h  Xe4e6n, 
h  Enpxy  h  3acTaBAaeTB  4yMaTB,  *rro  Bet  TpH  rop04a-nopTa  nocTpoeHBi  no  OAHOMy 
h  TOMy  ace  iiAaHy,  4Aa  o4hoïï  h  toü  ace  utAH  h  04HHMH  h  itMH  ace  ak>4i>mh.  ^opecTarB, 
H3BtCTHBIÖ  BB  HCTOpiH  CB  VII-TO  fitxa,  HBAaeTCa  XaXB  ÖBI  „MaTepBK>“  npO^HX'B  $pH3- 
xhxb  ropo40B'B,  h  T4%  6bi  nocAt4Hie  hh  B03HHxa ah ,  OHH  B0cnp0H3B04arB  nAaHB 
H  OCHOBHBia  ^epTBI  MCTpOnOAiH. 

TaxB  xaxB  ^opecTan»  uuixb  cboh  mohcthbiö  4BopB,  to  ecrecTBeHHO  öbiao  oacH4aTB 
TaMT»  MHOrOqHCAeHHBIX'B  HyMH3MaTHaeCXHXB  HaX040XT>.  /JtÏÏCTBHTeABHO,  MOHeTH  6bl\h 
Haö4eHBi,  h  bb  tomb  ancAi  uieaiTBi,  HO  Bce  ace  4aAexo  He  bb  TaxoMB  H3o6HAin,  xaxB 
oacH4aAOCB,  hah  xaxB  6biao  HaÖ4eHo  bt»  /JoMÖyprt,  Ha  ocTpost  BaABxepeHB  hah  bt» 
OpHCAaH4in,  BOxpyrB  3i04ep3ee,  /JopecraTCxia  iueaiTBi  npHHa4\eacaTB  xo  bcï»mb 
TpeMT»  HaMH  BBime  yxa3aHHBiM'B  THnaMT».  Bt»  xopoAeBexoMB  HyMH3MaraaecxoMT» 
xaÖHHerfe  bb  Taart  Haxo4HTca  24  meaiTBi,  7  bt»  AeÖ4eHt  h  6  bb  AefiBap4CHi,  t.  e. 
Bcero  37.  Ecah  4aace  bb  Apyraxi»  xoAAexuiaxT»  h  6y4yn>  eijje  odHapyaceHBi  4opecTaT- 
cxia  meaTTBT,  to  öto  Bce  ace  He  MoacerB  chabho  H3MtHHTB  hxt»  ^HCAa  no  oTHomemio 
XT>  $pHCAaH4CXHMT>,  XOHX'B  H3BtCTHO  He  MeHte  800,  HAH  40MÖyprCXHM'B>  XOH  npeBOO 
X04BTB  700. 

^OMÖyprB,  Ha  ocrpofit  BaABxepeH'B  (TadA.YIII),  AeacnrB  Ha  to Vi  ace  napaAAeAH  ^to 
Aoh40H'b>  h  Bcero  ahuib  bt>  190  m.  mhahx'b  otb  Hero.  ToproBBia  cHomeHia  ct>  ioroMT> 
AHrAin  xaxi»  TenepB,  Taxi>  h  npeac4e,  ihah  aepes'B  BaABxepeH'B ;  oiry4a  ace,  bb  bhxhh- 
roBcxin  nepioAB,  ycTpaHBaAHCB  h  Mopcxie  Hadtrn  Ha  A0H40HB  h  PoaecTepB.  Cb  TpH4^a- 
TBIXB  T040BB  IX-rO  CTOAtllH  OHB  HaX04HACH  Ah6o  BB  OÖAa4aHiH,  Ah6o  n04B  y4apaMH 

TapaABAa  h  Piopnxa  h  oxoHaaTeABHO  BepHyAca  bb  oÖAa4aHie  nocAt4Haro  bb  850-mb 
ro4y*  BMtcrt  cb  4pyrHMH  $pH3CXHMH  h  4aTCXHMH  BAa4iHiaMH,  octpobb  BaABxepeHB 
ocTaBaAca  bb  oÖAa4aHHi  Pïopnxa  40  ero  CMepra  h  nocAt  öToro  40Aroe  eige  BpeMa 

Dorestad  en  onze  vroegste  middeleeuwen ,  d.  Dr.  J.  H.  Holwerda,  Leiden,  1929,  (Kap.  III,  Vicus 
Dorestad,  pp.  23 — 34,  35 — 45). 

4*a)  Frisia ,  fig.  3. 

4*)  Dorestad \  Ibidem,  pp.  58 — 72. 

44)  Frisia,  Ibidem,  pp.  11,  12. 
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coxpaHHAacb  naMHTb  o  hcmb,  h  BaAtJcepein»  cb  ApyrHMH  3cmahmh  ynoMHHaAor  kakb 
„3eMAH,  npHHaAAexcaBiuia  PiopHKy“.46 

T-aca  Mapn  ,4e  Mam,,  OwBiuaa  50  a4tb  xpaHHTCAeMB  MivweABÖyprcKaro  My3ea 
h  nocBHTHBiuaa  bcio  cboio  acn3Hb  HCTopiH  h  apxeoAorin  3eAaH4iH,  cooöujHAa  Haivrb  pHAb 
AparouiHHbixB  CBiAiHiö  o  4oMÖypri  h  o  HaftAeHHbixb  TaMb  MOHeTaxb.  Eijje  bb  1647 
ro4y,  Mope,  pa3MMBB  410HM  40M6yprcicaro  nAHaca,  iio3boahao  oÖHapyacmB  p «ab  bo- 
thbhmxb  na^nHceö,  nocBxyjeHHbixb  ÖoniHi  „HexaAeHHia1',  <ito  CBHAfcreAbCTBOBaAO 
o  3HaaeHm  BaAbKepeHa  bb  pnMCKia  BpeMeHa.  Bb  1687  ro4y  to  ace  Mope  pa3MbL\o  uiAoe 
KAa^ÖHuje,  h  cb  BToro  BpeMeHH  bb  4oMÖypri  h  ero  OKpecTHOCTXXB  ctbah  aacro  Haxo4HTb 
MOHCTM  pHMCKarO  BpeMeHH  H  BB  40BOABHO  3HaHHTeAbHMXB  KOAHHeCTBaXB  KapOAHHr- 
ckU  h  MepoBHHrcKie  TpiemBi  h  meaTTbi.  KaTaAon.  MH44eAb6yprcKaro  My3ea,  cocTaBAeH- 
Hbiö  r-acefi  4e  Mam,  MoaceiB  4aTb  npe4CTaBAeHie  o  HyMH3MaraaecKHXB  ÖoraTcraaxB 
4oMÖypra  h  o  ToproBbixB  CHomemaxB  <J>pH30BB  cb  boctokomb  h  3ana40MB  cb  VIII-ro 
no  X-e  CTOAiTia,  a  Taicace  o  hxb  ToproBAi  cb  Phmomb,  pecnyÖAHicaHCKHMB  h  HMnepa- 

TOpCKHMB. 

MoHeTbi  pecnyÖAHKH  oraocaTca:  (4HHapiö)  kb  134  h  (KBHHapiö),  kb  101-My  r.  40 
P.  X.  4HHapieBB  HMnepaTopcKaro  PnMa  45,  otb  ABrycTa  40  MaKCHMHHa.  MepoBHHr- 
ckhxb  TpieHTOBB  pa3AHTObixB  ropo40BB,BB  TOMB  HHCAi  üapHaca,  PyaHa,  MapceAa,  Kbch- 
TOBHKa  h  4opeCTa4a  —  56 ;  H3B  hhxb  Ha  40A10  4opecTa4a  npHX04HTca  40  18  mohctb. 
MapceAbCKift  AHHapifi  othochtca  kb  npaBAemio  naTpnuia  AHce4epa  (cepe4HHa  VII-ro 
CTOAtria)  h  npe4CTaBAaerb  ocoömö  HHTepecB  noTOMy,  tto  bb  hhuckomb  K\a4i  cb  me- 
arraMH  HMterca  40  75  ero  mohctb.  KapoAHHrcicie  AeHapin,  bb  thca^  58,  pacnpeAiAA- 
K)Tca  MOK4V  HapcTBOBaHiaMH  rinmina,  KapAa  BeAHKaro,  Ai040BHKa  EAaroaecraBaro, 
AoTapa  h  KapAa  Abicaro.  Bb  thca^  sthxb  mohctb  Haxo4HTCa  h  h3b1;cthwh  30aotoh 
COAH4B  Ai040BHKa  EAaroaecTiiBaro.  H3B  25  4HHapieBB  KapAa  BeAHKaro  5  aeKaHeHM 
bb  /^opeCTari;  TaMB  ace  aexaHeHM  h  mohctm  AoTapa.  Okoao  24  mohctb,  ta.  o.  MepoBHHr- 
CKaro  nepio4a,  He  MoryiB  6bm>  cb  to^hoctbio  oraeceHbi  hh  kb  onpeAiAeHHOMy  MacTepy, 
HH  KB  H3BiCTHOMy  T0p04y.  TaKHMB  OÖpa30MB,  o6gjifi  HTOIB  ^paHKCKHXB  MOHeiB 
MoacHO  noAoacHiB  bb  138.  Cb  bthmb  hhcaomb  HyacHO  conocraBHTb  HaÖ4eHHbia  tbmb  ace 
meaTTbi.  Bb  KaTaAorfc,  cocTaBAeHHOMB  r-acefi  4e  Ma hb, thcao  ineam  40X04HTB  40  323 ; 
Ho  9to  hhcao  CA^AyeTB  yBCAnaHTb  Ha  68,  nocTynHBiiiHXB  bb  My3eü  nocAi  cocTaBAeHia 
KaTaAora,  tto  4acTB  hbmb  yace  391  mearry.  KpoMi  toto,  okoao  100  mearrb  6mao 
nepe4aHO  r-acefi  4e  Maui  bb  ko poAeBCKiö  KaÖHHeiB  bb  Taari,  h  200  ocraeTCH  ceöaacB 
bb  en  qacTHoii  KOAACKyin.  TaKB  xaKB  H3BtcTHoe  koahtcctbo  ineam  6mao  HaftAeHO 
h  na  ocTpoBi  IUayBeHi  h  HaxoAHTca  bb  aacrabixB  pyxaxB,  to,  no  caMOMy  CKpoMHOMy 
no4caeTy,  hhcao  BaAbKepeHCKHXB  mearrb  CAfcAyerb  noAoacmB  He  MeHie  700. 

Mm  bhaIsah  Bbime,  4to  Tpn  rAaBHbie  <|>pHCAaH4CKie  KAa4u  TepBHcneAa,  XaAAyMa 
h  OpaHexepa  4aAH  794  meaiTM  ;  AoöaBAaa  6  Ha  H3B4cTHbia  HaMB  mohctm  h3b  BoACBap4a, 
mm  noAyaHMB  800.  9t3  rpynna  BMicrfe  cb  BaAbKepeHCKOii  (AOMÖyprcKOö)  bb  700, Aam, 
yace  1500.  Ti  4opecTaTCiÖH  meaTTM,  MicTOHaxoacAeHie  kohxb  hbmb  y4aAocb  BbiacHHTb, 
40X04HTB  40  37.  Kb  9TOMy  ancAy  CA^AyeTB  4o6aBHTb  meaiTM  KOAAdcyhi  TpoHHHreHa 
h  HiKOTopbixB  4pyiHXB  npoBHHyiaAi.HbixB  ropo40BB,  H3B  KOTopbixB  Kaac4a«  H  He 


**)  „Ann.  Fuld.“,  ad  anno  882;  „Sem.  Kond.“,  III,  1929,  270. 
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ocoöeHHO  MHoroqucAeHHaa,  ho  bt,  coBOKynHocra  MoryTi»  cocTaBHTb  He  MeHie  50 — 70. 
Ha\TB  HeH3BicTHO  TaKHce  ^ïhcao  meam»,  Haxo4HujnxcH  y  MicrabixT»  HCHTeAeö  h  ynoTpe- 
ÖAeHHbixT,  Ha  no^fiicKH  h  yicpamemn.  BBH4y  9Toro,  bt,  HacTonigee  BpeMH  mm  mo>kcmt» 
AHHib  npe^noAo^cHTb,  'Ito  o6igee  tocao  mearrb,  h3t>  neperacAeHHMXT»  HaMii  KAa^oBi, 
h  norpeöemft,  He  MeHie,  ho,  Biponrao,  npeB0CX04HTb  1600.  Taio»  Kam»  oöigee  tocao 
meam»,  no  TaKOMy  ace  KOHcepsaTHBHOMy  no4C*ieTy,  He  Menie  2000,  to  Ha  40A10 
TeppHTopiö  npexcHeii  OpmiH,  t.  e.  npHÖpe^cHOÖ  noAocbi  orb  ycn>H  IIIeAb^bi  h  40 
p.  9fi4epa,  bt,  iohchoö  KDTAaH^iw,  npnxo4HTC h  80%  BcixT»  H3BicTHbixT»  HaMT,  mearrb. 

Bt>  KaTaAorf  MHA4eAb6yprcKaro  My3en  40M6yprcxiH  mearm  pa3ÖHTbi  r-ateö  4 e  Mam, 
Ha  8  oiy^AOBT,,  bt,  3aBHCHMocTH  orb  xapaKTepa  h  npoHcxo^emn  pncyHKa.  Han6oAb- 
mee  qHCAO  mearrb,  166  H3T,  323,  t.  e.  okoao  51,5%,  othochtch  kt,  mnoü  rpymrfc, 
coe^HHeHbi  pa3AmHbie  ranbi  t.  h.  „^erpa^HpoBaHHaro  npo$HAn“.  CAi^yionjeft 
no  ^iHCAeHHOCTH  rpynnoö  hbahctch  BocbMax,  ct,  pa3AmHMMH  Ha4nncxMH,  cAOsaMH  hah 
CAoraMH ;  Ha  AHyeBo#  CToponi  MOHerb  stoö  rpynnbi  oöbiKHOBeHHo  moöpaxteHT»,  ÖOAte 
HAH  MeHie  HCHblÖ,  npO<J)HAb  CT»  KOpOHOH  ;  Ha  oöoporfe  Kpecrb  CT,  'leTbipbMH  Kpy>KKaMH, 
bt,  noAJDo,.  Kt,  stoh  rpymrfe  othochtch  69  MOHerb,  t.  e.  ok.  21,5%.  BH40H3MiHeme 
npeAM4ynjcö  rpynnbi  cocTaBAnerb  mecran  rpynna  (9  rneam;  2,8%),  ct>  KpecTOMb  Ha 
AHueBOÜ  micra  h  3HaKOMT>  aATapH  Ha  oöopori,  a  Taioxe  TpeTbH  rpynna  (13  m.  4%) 
ct»  iiMb  ^ce  aATapeMi,  Ha  oöopori,  ho  ct,  npo<|>HAeMT»  Ha  AHöesofi  cropOHi.  Cio^a  ace 
MOKHO  OTHecra  h  4Bi  *ipe3BbmaiiHO  HHTepecHbiH  MOHeTbi  qeTBepToö  rpynnbi  (2  m. 
0,6%),  04Hy  AOH40HCK0Ö  ^examen,  ct,  Ha^nncbio  LVNDONIA,  a  4pyryio  ct,  ocTpoBa 
TaHerb  h  Ha^nncbio  TANVM,  nro,  no  MHimio  Maicapa,46  hbahctch  coKpanjemeMT» 
TANETVM. 

Bei  9TH  MOHeTM  CBH3aHbI  CT,  AHrAieÖ  ;  Ha  HiKOTOpbIXT,  HMilOTCH  Ha3BaHin  aHrAÜtCKHXT, 
MOHCTHblXT,  4BOpOBT,  HAH  MaCTepOBT»,  paÖOTaBIIIHXT»  BT,  AhTAIH  H  H3Bl>CTHbIXT»  nO  'ïeKa- 
HeHHblMT,  TaMT,  MOHeTaMT»;  Ha  ÖOAbHIHHCTBi  HM^IOTCH  XpHCliaHCKiH  BMÖAeMM  (Ta6A.  VII, 

3,  AisaH),CBH3bIBaK)IJjiH  HXT»  CT,  nepBbIMH  aHrAiÖCKHMH  30AOTMMH  TpieHTaMH - „TpblM- 

3aMH“.  HaKOHeQT,,  Bei  HMiioTT,  H3o6panceHiH,  KOTopbia  Taia,  hah  HHa^e  npHB04tfTCH 
kt,  ranaMT,  pHMCKoii  Mi,4Hoii  MOHeTbi,  ocoöeHHO  pacnpocTpaneHHOÖ  bt,  AhtaIh  ;  a  ne- 
peHocT,  H3o6paHceHiö  ct,  Menie  öiHHoii  M'i4H0ö  MOHeTbi,  Ha  öoAie  uiHHyio  cepe6pHHyio 
h  4axce  Ha  30AOTyio  hm^at,  m4cto  ahiub  bt»  Ahtaih  ötoto  nepio^a.47  Bt,  CBoefi  cobo- 
KynHocTH  mearrbi  03Ha^eHHbixT,  ranoBT»  cocTaBAHiorb  80%.  IIIearTbi  rana  ^paKOHa, 
KOTOpblH  BT,  $pHCAaH4CKHXT,  KAa^aXT,  BOKpyTb  3l04ep3ee  COCTaBAHAH  42%,  34^Cb 
4aK)TT,  AHU1L  CT,  HeÖOAblILHMT,  14%.  IIoCAi4Hie  6%  npHX04HTCH  Ha  meaTTbl  CT»  Me- 
poBHHrcKHMT,  BMmiicM'b ;  9to  1  h  2-ax  rpynnbi  KaTaAora.  TaKHMT,  o6pa30MT,,  ram, 
„04HHa-4paKOHa<<  3aHHMaerb  rfeMT,  6oAbmee  m^cto  cpe4H  nporaxT,  mearn»,  ^4mt, 
4aAbme  ott,  iohchoü  AhtaIh,  KeHTa,  pacnoAoneeHo  MicTOHaxo)K4eHie  K\a4a,  h  cpe4H 
„3a-3i04ep3eiicKHXT,<<  K\a40BT»  HMieTCx  TepBHcneAbCKÜi  KAa4T>,  cocTOHijjiii  hckmohh- 
TeAbHo  H3T,  mearn,  9Toro  rana.  BAiHHie  aHrAiöcKHXT,  ranoBT,  3HanHTeAbHo  se34i; 

4*)  Munten ,  gevonden  op  en  in  het  strand  van  Domburg,  (Catalogue),  d.  Mej.  M.  G.  A.  de  Man,  pp. 
213 — 289;  sceatta  met  omschrift  TANUM,  p.  257;  —  Verhandeling  over  de  bij  Domburg  gevondene  romeinsche 
frankische,  britannische  en  andere  munten .  Middelburg,  1938;  —  Over  eenige  te  Domburg  gevonden  merkwaardige 
munten,  door  Mej.  M.  G.  A.  de  Man,  „Jaarboek  voor  Munt-  en  Penningkunde* Amsterdam,  1926. 

47)  The  Coinage  of  England,  by  C.  Oman,  Ibidem,  p.  4. 
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bb  OpHCAaH^iH  OHH  cocTaBAJHorb  noqra  iïOAOBHHy,  48  % ;  bb  ^OMÖypri  hxb  yjKe  80  % 

Gb  Apyroö  CTOpOHM,  HeCMOTpa  Ha  6AH3KOe  COctACTBO  CB  KOpOACBCTBOMB  ^paHKOBB, 
hh  MepoBHHrcKoe,  hh  KapAOBHHrcKoe  BAiHHie  He  Hrpaen»  öoabihoö  poAH,  qTo  noATBep- 
acAaen»  cBH3b  mearraoii  „BaAiOTbi“  cb  AHrAieii. 

EOAbHIHHCTBO  HieaTTb,  HaÖAeHHblXB  BB  CaMOH  AHrAHI,  HaXOAHTCH  BB  EpHTaHCKOMB 

My3ei,  bb  Aohaohé.  Bb  Hacroaujee  BpeMH  qncAO  hxb  npesocxoAHTB  250,  h  kb  9TOMy 
qncAy  hcoöxoahmo  AOÖaBHiB  15  30aothxb  TpieHTOBB,  „TpbiM3Bc<.  KpoMi  toto,  bb  Okc- 
$opAi  HMieTca  40  MOHeTB,  h  eige  HfacoTopoe  qncAO  HM-fceTca  bb  npoBHHuiaAbHbixB 
My3eaxB  h  bb  qacTHMXB  pyxaxB.  TaicHMB  oöpa30MB,  oÖujee  hhcao  weam,,  HaflAeHHMXB 
bb  AHrAin,  npeBocxoAHTB  300.  Hhcao  sto  3HaqHTe\BHo  cbmo  no  ceöi  h  ahiiib  no 
cpaBHeHiio  cb  ÖoraTCTBOMB  $ph3ckhxb  kaaaobb  oTCTynaeTB  Ha  BTopofl  riAaHB.  Xoth 
BB  nOAaBAJHOlgeMB  OoAbUIHHCTBi  BCfc  9TH  MOHCTBI  HeCOMH&HHO  HaHAeHbl  BB  AhTAIH, 
HO,  BB  OTAHqie  OTB  (J)pH3CKHXB  MOHCTB,  TOqHOe  M'fecTOHaXOyKAeHie  H3BtCTHO  AHIIIb 

aas  35.  9th  nocAiAHia  HaÜAeHBi  hah  bb  ÖacceÖHi  p.  TeM3Bi  h,  no  öoAbineü  qacTH, 
HenoAaAexy  otb  ea  ycTbfl;  hah,  bb  bha£  ota'Èabhmxb  haxoaokb,  Ha  p.  CeBepHB, 
bb  rAocTepmnpi  h  bb  BhtÖh,  bb  HopTyMÖpin.  TaicHMB  oöpa30MB,  pacnoAoaceme 
HaxoAOKB  yxa3i>iBaeTB  hah  Ha  CBH3b  cb  t4mh  MicraocTaMH,  ta^  6mao  mhoto  <J>ph3ckhxb 
noceAemö,  hah  Ha  rryra  <|>pH3CKOö  ToproBAH,  qepe3B  BaABKepeHB  hah  ^opecxaTB. 

PacnpeAiAeHie  Ha  thitw  3a^cb  ÖAHace  kb  AOMÖyprcKOMy,  xotb  h  cb  HiKOTopwMH 
xapaKTepHMMH  OTAnqiaMH.  IÏ3B  200  uiearrB,  HaxoAaigHxca  bb  KaTaAorfc  Knpn,48  kb  nirry 
„ApaKOHa-OAHHa“  MoacHO  othccth,  h  to  cb  hIkotopbimh  oroBopKaMH,  20.  OroBopKH 
3aKAioqaTca  bb  tomb,  hto  ineanBi  ötoto  rana  bb  AHrAin  ropa3Ao  pa3Hoo6pa3Hie, 
qiMB  TepBHcneABCKia  hah  xaAAyMCKia.  IIocAiAHia  Bei  hm^iotb  Ha  AHjjeBoö  qacra 
xapaKTepHyio  roAOBy  („OAHHa")  h  Ha  oöoporl  —  ApaKOHa.  Toabko  o  aha  uiearra  H3B 
XaAAyMa  AaerB  Apyryio  KOMÖHHayiio,  a  hmchho  ApaKOHa  cb  „npo$HAeMB“ ;  y  npoqnxB 
ace  OTAHqia  He3HaqHTeABHM,  —  He  cobcèmb  OAHHaKOBO  H3o6paaceHM  ycw  h  öopoAa 
y  OAHHa  hah  roAOBa  ApaKOHa  noBepHyra  Ha  oah^xb  MOHeTaxB  ba^bo,  a  Ha  ApyrnxB 
BnpaBo ;  KpoMi  toto,  Ha  BcixB  $ph3ckhxb  uieaTraxB  xapaicrepB  pncyHKa  h  CTeneHb 
„CTHAH3ayki“  ero  OAHa  h  Ta  ace.  Bb  AhtaIh  cobc£mb  He  to;  BO-nepBwxB,  pncyHOKB 
MeHie  cm\H30BaHB  h  ropa3AO  Mente  cxeMaraqeHB  (TaÖA.VII,  3) ;  BO-BTOpbixB,  bm4cto 
oahoü  h  Tofi  ace  KOMÖHHaum  „OAHHa“  h  ApaKOHa,  KOTopyio  mw  bhahmb  AHiub  Ha 
4  mearraxB  H3B  20,  3a^cb  rpaBepB  asab  ÖoABine  boah  CBoeMy  Booöpaacemio,  h  Ha 
1 1  MOHeTaxB  y  Hero  ApaKOHB  coqeTaeTca  cb  qeAOBiqecKHMH  <J>HrypaMH,  a  Ha  oahoö 
TaKB  Aaace  h  cb  repiiCTaAbCKOö  TerparpaMMOü.  HaKOHeuB,  Ha  npoqHXB  4  mearraxB 
ApaKOHa  cobcèmb  h§tb,  a  3a  to  roAOBa  ,,ÖAHHa“  KOMÖHHHpyeTca  ah6o  cb  ,,npo(J>uAeMB“, 
ah6o  cb  xapaKTepHbiMB  H3o6paacemeMB  nrayw  Ha  Kpecrfc.  9to  coqeTame  „cÈBcpHaro“ 
(CKHeCKO-CHÖHpCKaro)  MOTHBa  CB  XpHCriaHCKHMH  HAH  CB  3aHMCTBOBaHijTMH  H3B  pHM- 
ckhxb  MOHeTB  yKa3biBaeTB  Ha  ÖOAie  paHHiö  nepioAB  aHrAiücKHXB  rneaiTB  no  oTHoniemio 
KB  $pH3CKHMB.  MyBCTByCTCJT,  qTO  XyAOaCHHKB  eiire  HaXOAHTCH  nOAB  BAlHHieMB  npeaCHHXB 
o6pa3yoBB  h  poÖKO  npo6yen>  coqeTaTB  bha4hhoc  cb  MonmaMH  cBoero  <J)OAtKAopa ;  Aa 
h  nepeAaeTB  ohb  h  rf  h  Apyrie  6oxke  yqeHHqecKH,  ToqHO  h  poÖKO.  He  to  nponcxoAHTB 
y  ce6a  AOMa,  bo  OpH3iH.  TaMB  ÖbicTpo  3a6bmaioTca  pmicicie  h  MepoBHHrcKie  oöpa3Ubi, 

4S)  A  Catalogue  of  English  Coins,  Ibidem,  pp.  2ff.;  add.  see  „Num.  Chron.”,  1922,  p.  214,  (Anglo-Saxon 
Acquisitions  of  the  British  Museum,  by  G.  C.  Brook). 
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n  caMo  TBop^ecTBO  cTaHOBHTCH  CBo6o4Hie  h  no  xapaKTepy  npnÖAnxcaeTCH  kt>  „ckho- 
ckhmt»**  npoToranaMi»  (TaÖA.  VII,  6).49 

03HaqeHHafl  rpynna,  20  uzt>  200,  cocraBAHert  pobho  10%,  t.  e.  hIjckoalko  mixte 
40MÖypcKOÖ.  Ho  Kb  öTOft  rpynni  6ah3ko  ctohtb  4pyraa,  Toxce  H3pi4Ka  Bcrpi^aiomaHcx 
bt,  roAAaH^in  n  enje  ^anje,  Ka kt>  mm  ysn4HM'b,  bo  OpaHuin.  9to  rpynna  rneam 
ct>  $aHTacTH^ecKHMH  3BipLMH  h  <|>HrypaMH ;  bt>  Heit  eQje  14  Monerb,  ^to  cocTasAHen» 
enje  7  %.  Bt>  cbocmt»  KaTaAori  Knpn  nacqnTMBaeTb  40  54  TnnoBT>  pa3AnqHMXT>  mearrt 
9th  54  rana  oht»,  bt>  cboio  o^epe4i»,  coe4HHHen>  bt>  3  KpynHBia  rpynnbi:  1)  ranti  ct>  1 
no  23,  Bocxo4xujie  Kb  phmckhmt,  npOTOTnnaMT» ;  bt>  stoü  rpynni  oKaxceTca  40  55% 
Bcix'B  rneam» ;  2)  ranbi  eb  24  no  28  n  ct>  29  no  31,  noAHOCTbio  hah  ^acrnqHO  Bocxo4aujie 
kt»  $paHKCKHwrb  TnnaMT>.  Otck>4 a  Mbi  HCKAioqaeMT»  meaiTbi  rana  4paK0Ha,  n  Tor4a 
b'b  9Toft  rpynni  ocTaHeTca  12%.  Ulearrbi  mna  4paK0Ha  (10%)  n  ÖAH3Kifl  kt»  hh\tb  (7%)  mm 

OTHOCHM b  KT»  COÖCTBeHHO  T eBTOHCKOMy  $pH3CKOMy  THny.  OcTaAbHblH  16%  npH4yTCH 

HaIII-10  rpynny  Knpn,  3aKAio*iaioiijyK)  thiibi  ct»  32  no  54.  Orci04a  mbi  Toxce  HCKAioqaeM’b 
ranbi  29,  30,  31,  40  (TaÖA.VII,  3)  n  41,  KOTOpbie  othochtch  kt»  rany  04HHa-4paKOHa ; 
ocTaioiijiHca  n  cocraBjrrb  ynoMHHyrwe  16%.  Ecah  mm  Tenepb  4aAie  coe4HHHM'b  nepsyio 
rpynny  eb  TpeTbeft,  ct>  t^mt»,  ^to6m  HMiTb  cpaBHHMbia  4aHHbw  ct>  npnBe4eHHbiMn 
Bbime,  To  noAyqnMb  4ah  toh  rpynnw,  KOTopyio  mm  Ha3BaAH  aHrAiiicKOÜ  —  71%;  4AH 
rpynnbi  „4paKOHa“  — 17%  n  4ah  „(fpaHKCKon"  — 12%.  HanoMHHM'b,  ^to  4ah 
/loMÖypra  ri  rpynnbi  4aBaAH  80%,  14%  n  6%. 

Hpe3BbraaöHO  xapaKTepHyio  rpynny  4ax  AHrAin  cocTaBAHioTb  30aotmh  TpMM3bi.  Hxb 
Bcero  15,  H3t>  kohxb  8  boihah  bb  KaTaAon»  Knpn.  9th  8  Knpn  4iAnrb  Ha  3  rpynnM: 
1)  B0cnp0H3B04HujiH  ram»  C0AH40BT,  Marayca  MaKCHMa  (Ns  2,  3,  4  h  5) ;  2)  Bocnpon3Be- 
4em) t,  noBH4HMOMy,  MepoBHHrcKHX'b  TpieHTOBT>  (Ns  6  n  Ns  7)  n  3)  no4paxcamH  Mepo- 
BHHrcKHMT»  coA^aMTb  (Ns  8). /(ah  Hacb  ocoöbiö  HHTepecb  npe4CTaBAnerb  BTOpaa  rpynna 
(TaÖA.  VII,  7),  no  niKOTopoii  aHaAorin  ct»  coAH4aMH  Hamero  BAa4HMnpa  (TaÖA.VII,  10). 
/tiiicTBHTeAbHo,  h  Ha  Toii  n  Ha  4pyroö,  cnpaBa  otb  <£nrypbi  HMieTCH  3Haia>,  KOTopbifi 
Ha  HaniHX'b  MOHeTaxi»,  no  n3CAi40BaHuo  6ap.  M.  A.  Tayöe,60  hbahctch  p040BHMi» 
3HaKOMT>  PiopHKOBH^eit ;  Ha  Tpienri  (TaÖA.  VII,  7)  stotb  3HaKi»  onncam»  Knpn,  KaKb  Tpe- 
3y6eui>.  CAH^eme  oöohxt»  3HaKOBi>  yKa3MBaerb  Ha  6AH3Kyio  hxt»  aHaAoriio  n  no3BOAflerb 
Haivrb  BMCKa3aTb  npe4noAOxceHie,  ^to  no40ÖHo  mearraMT»,  pncyHOKT»  TpieHTa  (TaÖA.VII,  9) 
C034aBaACfl  n04T>  $pH3CKHMl»  BAiflHieM'b,  H  qTO  HMeHHO  (J)pH3bI,  Cb  HXT»  AK)6oBbK)  Kb  MOpiO 
H  CT»  HXT>  pa3BHTOÖ  MOpCKOÖ  TOprOBACH,  BblÖpaAH  ÖMÖAeMOÖ  CBOero  BAa4iTeAH  MOpCKOÖ 
Tpe3y6et^b.  Kor4a  rapaAb4T»  h  PiopuKb  cTaAH  04hht>  3a  4pyrnMT>  BAacraTeAflMH 
OpH3in,  to  en  sMÖAeMa  MorAa  CTaTb  n  hxt»  9m6acmoh.  Ta  xce  öMÖAeMa,  bt»  BH4i  po40Boro 
3Haxa  PiopHKOBa  40Ma  noaBHAacb  u  Ha  SAaranRaxT»  BAa4HMipa,  h  Ha  MOHCTaxi»  h  ne- 
iiaTJix'b  ero  CMHOBeö  h  ero  noTOMCTBa. 

3oAOTbie  MepoBHHrcKie  TpieHTbi  Haxo4HAHCb  bt»  AHrAin  40boabho  ^acTO  n  bt>  4oboabho 
3Ha^HTeAbHbixT>  KOAnqecTBax'b,  Kaïcb  Hanp.  Ha  4Bopi  yepKBH  cb.  MapTbma  bt>  KaH- 

«)  „Sem.  Kond/4,  VII,  1935,  pp.  182,  183. 

80)  3aeadoHHbiü  podoeoü  3HaKb  ceMbu  BjiabuMUpaCeJimozo,  Bap.  M.  A.  Tay6e,  „CöopHHK  crraTefi,  nocBjng. 
II.  H.  MHAioKOBy44,  npara,  1929,  cc.  117 — 132;  Russische  und  Litauische  Fiksten  an  der  Düna  zur  Zeil  der 
Deutschen  Erobermg  Livlands  (XII.  und  XIII.  Jahrhundert),  v.  Dr.  jur.  Michael  Freiherr  von 
Taubc,  „Jahrbüchem  für  Kultur  und  Geschichte  der  Slaven44,  Jg.  1935,  Heft  3/4,  Tafel  I,  s.  483. 


PacnpeA^Aeme  rneam,  AopecTaTCKHXT»  MOHen»  h  pyccKHXT»  mohctt»  ÜAaAHMipa  h  HpocAaBa  no  rAaBHbiMi»  nyTHM-B  <J>pH3CKOïï  TOproBAH  Cb VIII-ro  no  HaAaAO  XI  Bina. 

OÖ^ncHeme  SHaKOBi»: 

KAaAW  ct»  mearraMH  ....  .....  &  KAa^w  ct>  MOHeTaMH  BAaAHMipa  h  HpocAaBa  .  6 

KAaAbi  cb  MOHeTaMH  ^opecraTa  h  hxt»  noApajKamHMH .  A  rioApancaHin  9thmt>  MOHexaMT»  é 
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TepöiopH,61  hah  Bt»  KpoH4aAi,  r4i  Hap«4y  cb  yicpauieHiaMH  h  30aotbimh  «inoaicaMH, 
ÖblAO  HaÖ4eHO  40  100  TpieHTOBB.62  HilCOTOpBie  H3B  HHXB  aBAHIOTCH  aHTAiÖCKHMH 
KOniaMH  pHMCKHXB  HpOTOTHIIOBB  J  TaKOBB,  Hanp.,  3HaMeHHTMÖ  KeHTepÓepiÜCldii  TpieHTb 

ct  Ha4nHO.ro  Dorovemis  Givitas  (Ta6A.  VII,8),  HBrai  HaxoAaujiHca  bb  napiraci,  bb  Ka  6h- 
Heri  Mohctb  h  Me4aAeöM  hah  Henocpe4CTBeHHBia  Konin  TpieHTOBB  Ahöhhhi  (307 — 323 
no  P.  X.),  cb  H3o6paKeHieMb  Ha  oöopoTHoü  cropoHi  aATapa  h  Ha4riHCbJ0  VOT.  XX; 
nocAi4nia  HHTepecHw  noTOMy,  hto  bt.  cboio  oaepe4B,  Hapa4y  ct  m^hhmh  MOHeTaMH 
KoHCTaHTHiia,  aBHAHci.  npoToranoMB  BecBMa  pacnpocTpaHeHHaro  BH4a  meam  cb  „aA- 
TapeMB“.  Ho  Ooabxhhhctbo,  He  Menie  90%,  bto  koidh  MepoBHHrcicHXB  TpiewroBB,  a, 
HHor4a,  h  npocTO  MepoBHHrcxia  mohctbi,  BBe3eHHBia  bt.  AnrAiro.  9to  BAianie  MepoBHHr- 
ckoh  OpaH«iH  h  ea  mohcthbixb  tthiobb  xapamrepHo  4Aa  Ahtaih  VII-ro  Bixa  h  otah- 
aaerb  ee  otb  OpHCAanAiH.  BAiamro  STOMy  cnocoOcTBOBaAH  h  ycHAHBiiriaca  nocAi 
npHHaria  Kchtckhmb  KopoAeBCTBOMB  bb  KOHui  VI-ro  Bixa  xpHcriaHCTBa  ToproBua 
CHomenia,  h  H3BicTHoe  9KOHOM«raecKoe  npoipiTame  bb  bto  BpeMa  KaïcB  OpaHjjin, 
TaKB  h  AHrAin,  Taicace  h  acenHTBÖa  9TeAb6epTa  KeHTCKaro  Ha  npHHyecci  Bepri, 
BHyaici  XA04BHra.  Hmepecno  OTMiraTB,  hto  bb  hhcaï  ynoMaHyrBixB  BBiuie  KaHrepÖe- 
piöcKHXB  TpieHTOBB  öbiab  h  04HHB  cb  HMeHeMB  EmiCKona  AroH4ap4a,  KaneAAaHa 
KOpOAeBBI  BepTBI. 

Haamiaa  cb  KOHga  VII-ro  CTOAiiia  mobcho  npocAi4HTB  h  oOparaoe  BAiame  AhtaLh 
h  $pH30BB  Ha  MepoBHHrcKyro  OpaHijiro.  BnepBBie  sto  BAiaHie  mojkho  oTMi-nm.  Ha 
ape3BBraaiiHO  HHTepecHOMB  h  öoraTOMB  K\a4i  3oaotmxb  mohctb,  HaÖ4eHHOMB  bb  Eop40 
bb  1803  ro4y  h  HBuri  Hax04aujeMca  bb  KaÖHHeri  Me4aAeö  HaijioHaABHoü  OhOaIotckh 
bb  napHxci.  K\a4B  stotb  coctohtb  H3B  38  30aotbixb  TpieHTOBB  bhshiotckhxb  xopoAefi, 
otb  AeoBHTHAB4a  (573 — 586)  40  BoMÖaia  (672 — 680),  h  H3B  142  MepoBHHrocHXB 
TpieHTOBB  pa3AHHHBixB  MOHeTHBXXB  4BopoBB  h  rop04<>BB,  nepio4a  otb  ,Z(aro6epTa  40 
XHAB4epHxa  II  (663 — 675).  BpeMa  3apBrria  K\a4a  A.  Acucchthabomb  onpe4iAaeiB 
nocAi4HHMH  ro4aMH  aapCTBOBama  nocAi4Haro,  t.  e.  673 — 675  ro4aMH.M 

Cpe4H  MepoBHHrcKHXB  TpieHTOBB  HMierca  04HHB,  aeKaneHUbift  mohcthbtmb  MacrepOMB 
BaH4yAB$OMB,no  pncyHKy  BnoAHi  aHaAormHbiö  „TpbiM3aMBu,  Haxo4aigHMca  bb  BpHTaH- 
ckomb  My3ei  h  bb  HayioHaAbnoö  ÖHÖAioTexi  (Ta 6a.  VII,  10)  h  no4poÖHo  H3yaaBiiiHMca 
H  OIIHCaHHBIMB  aHrAÏHCKHMH  HyMH3MaT3MH  KHpH,  BpyKOMB  H  ÜMaHOMB.65  Ha 
oöopoTHOÜ  cTopoHi  Mbi  BH4HMB  4Bi  aeAOBiaecicia  $nrypBi,  H3o6paaceHHBia  no  noacB ; 
H34B  hhmh  KpbiAaTbiö  reuiii.  HecMOTpa  Ha  HiicoTopyro  cxeManraHOOB  KOMno3HöiH, 
xapaxTepHyro  4Aa  „BapBapcicHXB"  Konift  aHTKraHBixB  mohctb,  bb  Hefi  He  Tpy4Ho  y3HaiB 
ea  npOToranB,  a  hmchho  t.  h.  VICTORIA  AUGG,  —  coah4b  Marayca  MaxcnMa 
h  BmcTOpa,  ÖHTbifl  bb  AoH40Hi,  Londinium  Augusta,  bb  IV-mb  cTOAiiiH,  Ha  xoTopoMB 
H3o6paaceiibi  cH4ayjia  cjiHrypbi  oöohxb  HMnepaTopoBB.  BnoAHi  ecTecTBeHHo,  aro 


fll)  Merovingians  Coins,  discover d  at  St.  Martin’s  Canterbury,  by  C..Roach  Smith,  „Num.  Chron.  , 
1845,  pp.  187—191. 

“)  B.  M.  Catalogue,  Ibidem,  p.  XIII;  „Num.  Chron.”,  v.  VI,  p.  171;  N.  S.,  vol.  X,  p.  164. 

»*)  „Sem.  Kond.”,  VII,  1935,  p.  172,  footnote  16. 

'Trouvaille  de  Adonnaies  d’or  des  Aderovingiens  et  des  Visigoths  Jaste  ó  Bordeau  en  1803,  par  M.  P •  Le 
Gentilhomme,  „Revue  Numismatique”,  1936,  p.  I,  Paris. 

**)  Brooke,  Ibidem,  Plate  II,  2;  Keary,  Ibidem,  (B.  M.  Cat.),  PI.  I,  2. 
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B T.  VII  CTOAfcnH,  BT.  TOMT»  ace  A0H4OHÊ,  n0Ab30BaAHCb  npeJKHHMH  AOH4OHCKHMH 
o6pa3gaMH  npn  BbiÖopi  thiiobt.  hoboö  30aotoü  mohctm  ;  ho  qpe3BuqaftHo  Ajoöonbrmo, 
qTO  TaKoe  ace  BocnpoH3Be4eHie  mm  Haxo4HMT>  bt.  6op40cckomt»  icAa^i,  h  6m  9Ta 
nocAt^Haa  MOHCTa  hh  6bL\a  6nTa,  bt»  AmvviH,  ham  bo  OpaHym,  Bce  ace  Ha  ahjjo  $axn» 
B3anMHaro  npoHUKHOBema  h  BAiama.  ^pyroft  HHTepecHUÖ  $aKn>,  9to  to,  qro  bc4 
MOH€TbI  30A0TMH,  HAH  no  KpaÜHeft  M'fep'fe,  THna  30A0TMXT»,  nOCAt^H HH  OTOBOpKa  BM3BaHa 
tèmt>,  qTO  cpe^H  oöujeft  MaccM  3oaotnxt>  HMieTca  no  KpaftHeft  Mipi  4Bi  bm3oao- 
qeHHbixi»,  a  hmchho  2  Tpietrra  h3t>  IIopTOBeaHpH.  Kaïcb  6y4TO  6m  34icb,  okoao  675  ro- 
4a,  mm  npHcyrcTByeMT>  npH  nepBMXT»  poÖKHXT.  nonbrncaxT»  3aMtHbi  3oaotoö  BauoTbi 
cepe6pflHofi. 

IIpH6AH3HTeAbHO  40  400-TO  T04a  Hauieö  9pu  Becb  UHBHAH30BaHHNft  Mipi»  OTb  Exce- 
Tepa  h  40  94eccM  noAb30BaAca  oahoö  h  toö  ace  MOHeraoft  chctcmoö  BH3aHTificKaro 
coAH4a,  BicoMi.  okoao  Hauiero  30A0THHKa,  h  ero  Tperbeii  40ah,  TpeMHcca.58  IIpo40A- 
acaa  Tpa4Huiio,  BH3Hrorcide  h  ^paHKCicie  KopoAH,  egje  4Ba-TpH  CTOAtria  BbmycKaAH 
nOqTH  HCKAKjqHTeAbHO  30A0TBM  MOHCTM,  H  HMT.  no4paataAH  aHTAO-CaKCOHCKie  KopoAH 
h  4aace  $pH3M.67  Ho  Kb  cepe4Hfffc  VII-ro  BiKa  cTaAT>  omyujan>ca,  ocoöeHHO  Ha  ciaepi, 
He40CTaT0Kb  30A0Ta ;  nepBMe,  no  Beeft  BipoHTHOcra,  oyjyraAH  ero  $pH3bi.  IIoAb3yflCb 
4aBHeft  CKAOHHOCTbK»  TeBTOHCKHXT»  nACMeHb  KT»  Cepe6p«HOfl  MOHerfe,  $pH3H  HaqaAH 
Hcno4BOAb  3aMiH»rb  30AOTO  cepeöpoMT. ;  9thmt>  o6T>HCHaeTCH,  qTO  cneuiaAbHO  $pH3CKa» 
BaAioTa  —  meaiTM  oqeHb  6bicrpo  CTaAa  cepeöpaHoft.  Ha  lort  TaAAiH,  bt.  bh3htotckhxt. 
BAa4iHiaxT>,  30aoto  4epacaAOCb  npoqnle,  ho  h  TaMT>,  KaKT.  mm  bh4hmt>  no  6op4oecKOMy 
KAa4y,  okoao  675  ro4a  noaBAaiOTca  BM30AoqeHHMa  mohctm,  noxa3aTeAb  He40craTKa 
bt»  30Aorfe  h  npe4B03B-fccTHHKb  3aMÈHbi  ero  CepeÖpOMT,. 

HepesT»  50 — 60  Atn.  KapraHa  MiHacrca  coBepmeHHO,  h  4aace  Ha  öepery  Cpe4H3eM- 
Haro  Mopa,  bt.  MaccHAiH-MapceAi,  bt.  oöpaiyeHiii  Haxo4aTca  HCKAioqHTCAbHO  cepe6- 
paHMe  TpieHTbi.  Bt.  IlayioHaAbHoft  EHÖAioTexfc  HMierca  npnHeceHHaa  eft  bt.  4apT>  A.  Mo- 
peAb-OaTio  KOAACKyia  TaicHXT»  TpieHTOBT»,  Haü4eHHMXT>  okoao  1851  ro4a  bt.  Chmïb 
(Cimiez  —  aHTHqHbiii  Cemenelium),  okoao  Hhihjm.  Bcero  bt.  Heft  öoAie  1900  MOHerb, 
h  okoao  1600  npoHcxo4an»  h3t»  MapceAa,  a  npoqia  300,  9to  TpieHTM  AioHa,  ApAa, 
napnaca  h  4pymxT»  ropo40BT>,  a  Taxace  HfccKOAMco  MOHen.  ct»  reoMerpHqecKHMb 
pHCyHKOMT.,  BCTpiqaiOUJHMCa  Ha  HÈKOTOpblXT.  40peCTaTCKHXT.  MOHCTaX'b,  H  OKOAO 
50  rneaiTb.  H3t»  MapceAbCKHX'b  MOHen.  öoAbiiiHHCTBO,  1200,  npHHa4Aeacan>  npaBAemio 
naTpHgia  AHTeHopa,  KOTopbift  npoijBiTaAT.  Ha  pyöeaci  VII-ro  h  VIII-ro  croAtrift; 
nocAli4Hia  oinocaTca  ko  BpeMeHH  AnreHopa  MAa4oiaro,  o  KOTopoMi.  mm  HMieMi 
CB^ima  ott»  714-ro  ro4a.88  TaKb  xaxT.  ChmIb  6mat»  40  TAa  pa3pymenb  AOHro6ap4aMH 
bt.  737  ro4y,  to  K\a4T>  40Aacem»  6mat»  6mtt>  3apbm»  40  9Toro  ro4a,  h,  CAt40BaTeAbH0 
ero  MoacHo  othccth  kt»  npe4mecTByioigHMT.  15 — 20  ro4aMT>.  MopeAb-Oario,  ocra- 

*•)  Oman,  Ibidem,  (The  Coinage  of  England),  p.  I. 

w)  Les  Pompei  Frisons,  par  Mr.  J.  Dirks,  1891,  p.  8;  „Revue  Numismatique  Beige”,  1859,  pl.  XII, 
pp.  362 — 364.  (ZIupKci  npioöpiAi  y  oahoto  xapAmtrcicaro  loaeAHpa  bi.  1846 — 47  roAaxb  aoAOTyio 
MoaeTy,  jraArao^yioca  „BapBapcKHMb”  no^paacameMb  coAHfla  nMnepaiopa  <Deoflocia  BeAmcaro,  ao  c%  py- 
HaqecKoit  HaAnucbio  HA  MA,  t.  e.  cb  HMeaeMb  OAHoro  h3t.  repMaacKHxi  KHn3eft  VI-ro  Ekica,  hm»  xoero 
ynoMaaaerca  be  t.  h.  Widsith. 

*)  Catalogue  Raisonne  de  la  CoUection  de  Deniers  Merooingiens  des  Vliet  VIII siecles  de  la  Trouvaille  de  Cimiez, 
par  M.  Arnold  Morel-Fatio,  Paris,  1890. 
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BHBUiift  no4po0Hoe  onHcame  KAa^a,  canTaerb  ero,  no  cocTaBy  h  cooraouieHiio  MOHen», 
THnH’ïHbXMB  aah  Ka3HM  MapceAbocaro  Kynga  HaqaAa  VIII-ro  CTOAi-ria;  h  botb  9Ta 
Ka3Ha  BceuiAO  coctohtb  H3b  OAnixb  cepeÖpHHbixb  MOHen,.  üpoueccb  3aMim,i  30AOTa 
cepeöpoMb,  HaqaBuiiftca  bt>  ceMHAecjrrwxi  roAaxb  VII-ro  croAiiia,  34kb  yace  BnoAni 
3aBepiXIHACH,  H  9TO  Atl  ÖOAie  nOKa3aTeABHO,  UTO  CHMbe3CKift  KAatfi  —  KAa4b  Cpe4H- 
3eMHOMOpcidft,  MapceAbCKÜi,  a  He  pefiHCKo-$pH3CKiö. 

He  MeHie  3HaMeHaTCAbHO  h  npacyrcTBie  Bb  Hem,  uieam».  Ecah,  CAi4yH  MopeAb- 
Oario,  Mbi  nocMOTpHMT.  Ha  btott.  kab^t»  icaKb  Ha  ranHqHo  MapceAbcKiö,  to  npicAeMb 
Ki»  Bbiso4y,  qTO  Bi>  MapceAi,  bt>  Hauaxi  VII-ro  Biaa  oÖpaujaAocb  H3Bicraoe  koah- 
qecTBO  rnearrb ;  ecAH  ace  6y4eMb  npe4noAaraTb,  qro  BAa4iAb«eMb  K\a4a  6biAb  Kynegb, 
OTnpaBAHBHiiüCH  Ha  ciBepb,  to  Bce  ace  noAyqHMb,  hto  eMy  He  Tpy4Ho  6mao  Bb  MapceAi 
3anacracb  HyacHMMH  MOHeTaMH.  Kaïcia  ace  mearra  0Ka3aAHCb  34ia»,  Ha  6epery  Cpew 
3eMHaro  Mopa?  Hal  50  uieam»  30,  t.  e.  60%  othochtch  kt,  KoniaMb  pHMCKHXb  MiAHHXb 
MOHerb,  t.  e.  kt»  ToMy,  uto  mu  Ha3BaAH  aOTAo-caKCOHCKOMy  rarry.  Cio4a  ace  HyacHo 
npHUHCAHTb  h  TpH  uieaTTbi  IIea4bi,  cbma  3HaMeHHTaro  Mepciücicaro  KopoAa  IIcham 
h  öpaTa  9THAbpe4a  (675 — 704),  t.  e.  erge  6%.  Kt»  MepoBHHrcKOMy  rany  OTHoearca  11 
rneam»  ct»  paauraHbiMH  xpHCTiaHCKHMH  BMÖAeMaMH  (22%).  H3t»  ocTaioigHxca  6-th 
MOHerb  5  OTHOCHTca  kt»  rany  , ,  04HHa-4paKOHa‘  ‘  h  04Ha  aBAaerca  BH40H3MiHemeMb 
toto  ace  rana  (12%).  TaKHMb  oöpa30Mb,  34icb  kt.  „aHrAiöcKoö“  rpynni  othochtch  66  %, 
Kb  „$paHKCKoft“  —  22%  h  kt»  „$pH3CKoft“  —  12%.  Bt»  caMoft  Ahtaui  ii  ace  rpynnM 
4BAH :  71%,  12%h17%;  a bt» ^oMSyprf,  80%,  6% h  14%.  Mm bhahmt», q-rp HanéoAte 
„ycTofiqHBofi“  rpynnoö  aBAaerca  rpynna  „4paKOHa“,  t.  e.  <J>pH3CKaa ;  a  MepoBHHracaa- 
^paHKCKaa  ct»  22  %,  bt»  caMoü  OpaHyin,  h  12  %  bt»  Ahtaih  oriycKaerca  bt,  OpH3iii  40  6  % 
h  cxo4HTb  Ha  Hirb  bt»  coöcTBeHHO  $pHCAaH4CKHX'b  3eMAHXT»  BOKpyrT»  3i04ep3ee. 

KpoMi  MOHerb  H3b  KOAAeKyin  MopeAb-Oaïio  aHrAO-caKcoHcicifi  0T4iAb  KaÖHHera 
MeAaAefi  o6Aa4aerb  eige  cepieft  H3b  30  mearrb,  nocTynHBnraxT»  bt»  pa3Hoe  BpeMa 
H  H3T»  pa3AHUHbIXT»  COÖpamÖ.  BoAbHIHHCTBO  HieaiTb  HaftAeHO  BO  OpaHgiH  ;  TaKT»,  h4ko- 
Topbia,  noMiueHbi  PyaHOMb,  Apyria  nociynHAH  H3T»  Ahhcch.  KpoMi  ynoMHHyToft 
„ochobhoö"  cepiH  H3b  30  rneam»  h  50  MopeAb  OaTio,  HMierca  eige  cöopHaa  rpynna 
H3b  16  ineam»,  uto  40B04nrb  oögjee  hxt>  uhcao  40  96.  KpoMi  Toro,  bt»  KOAAeKgin 

HMilOTCH  4  30AOTMH  TpbIM3M  l  -  04Ha  H3T»  HHXb  9TO  3HaMeHHTaa  DORO VERNIS 

CIVITAS  (TaÖA.  VII,  8),  4Bi  4pyria,  Toace  yace  ynoMHHaBuiiaca,  rana  VICTORIA 
AUGG  (TaÖA.  VII,  10)  h  TpeTba  MepoBHHrcKaro  rana,  xopoiueö  oraeTAKBofi  ueKaHKH, 
Cb  npo$HAeMT»  ba-èbo  h  ct»  4ByMH  KpecTaMH,  oKpyaceHHHMH  TpoÖHOö  HHTKoft  aceMqyra, 
Ha  oöopori.  II  3b  KOAAeKgin  MopeAb-OaTio  oraeceHa  Kb  aHrAO-caKcoHCKHMb  mo- 
HeraMb  h  rpynna  H3b  20  MOHen»  cb  4erpa4HpoBaHHMMb  npo$HAeMb  h,  Ha  oöoporfc, 
cb  caAHaecKHMb  KpecTOMb  h  yii^paMH  V h  II.  MopeAb  Oaïio  oraocarb  ara  mohctu 
TaKace  Kb  MapceAbcicHMb,  hah,  BipHie,  Kb  HXb  no4paacamaMb  Ha  ciBepi,  Bb  Ahtaih  h 
OpH3in  (TaÖA.  VII,  11,12).  Mm  npHCoe4HHaeMca  Kb  STOMy  MHimio,  riMb  SoAte,  hto  r-aca 
4e  MaHb  o4Hy  H3b  TaKHXb  MOHerb  HauiAa  Bb^oMÖypri.  HaKOHeip»  Kb  aiirAo-caKcoH- 
CKHMb  MOHeraMb  othochtch  32  cb  HMeHaMH  pa3AHHHbixb  KopoAeS  nepio4a  renrapxiH. 

H3Bicraoe  HHCAO  HieaiTb  Hax04HTca  euje  bo  OpaHgin  Bb  npOBHHgiaAbHbixb  My3eaxb 
h  Bb  qacTHbixb  pyxaxb.  TaKb  npH  pacnpo4aact  Bb  1890  ro4y  oahoü  KOAxeKgin  IIohtohi 
4*AMeKypa  pa30iiiAocb  no  uacrauMb  pyxaMb  He  Menie  50  uiearrb.  BpeMa  orb  BpeMeHH 
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^tAaiOTCH  H  HOBMH  HaX04KH  J  T3Kb  HaMb  npHIIIAOCB  He^aBHO  BH4'Ï5Tb  HicKOABKO  HieaTTb, 
HaÜ4eHHHxi>  bt,  Pyanfc.  Oöujee  tocao  mearrb,  Haxo^nyjHxca  Hbmi  bo  OpaHym 
Bi»  pa3AHTOwxi»  coGpamaxb,  rocy4apcTBeHHbixb  h  *iacTHMXb,  cx\t4yerb  noAOXtHTb  He 
MeHie  150,  h3t>  kohxt»  Ha  40A10  KaÖHHeTa  Me4aAeö  npn4eTCH  okoao  100.  Ecah  ace 
npH^ïHCAHTb  CK>4a  32  MOHeTbi  reirrapxiH  h  MapceAbCKyio  cepiio  cb  4erpa4HpoBaHHbnvn» 
npo^HAeMi»,  To  noAy^HMT»,  4Aa  Beeft  OpaHyiH,  40  200  MOHerb. 

HTaKi»,  K\a4bi  ct>  HiearraMH  pa3ÖpocaHM  no  Bcefi  3ana4Hoïï  h  dsBepo-3ana4Hofi 
Espont,  OTb  Eop40,  Ha  ATAaHTH^ecKOMb  oKeaHi,  40  Ehpkh,  Ha  o3epi  MeAAapi, 
h  OTb  MapceAH,  Ha  Cpe4H3eMH0Mb  Mopi,  40  Bhtöh  bt»  HopTyMÖpin,  Ha  CfeepHOMb, 
t.  e.  Ha  Bcfcxb  rAaBHMXT»  nyTHXb  $pH3CKoft  ToproBAH.  TAaBHaH  Macca  hxt»  (Ta 6a.  VIII) 
pacnoAoateHa  no  oöohmt»  öeperaMb  AaMaHma,  h  40  80  %  Bcero  *mcAa  npnxo4HTCH  Ha 
coöcTBeHHO  $pHCAaH4CKie  KAa4M  Ha  ocTpoBi  BaAbKepem»  h  y  3io4ep3ee.  XpoHOAom- 
^ecKH  K\a4bi  ara  noKpbmaioTb  nepio4T>  orb  Ha^aAa  VII-ro  40  KOHjja  IX-ro  croAlnrifl  h 
4aate  bt»  EnpKi,  40  nepBoü  noAOBHHbi  X-ro.  Ecah  npHcoe4HHHTb  Kb  mearraMb  h  po4- 
CTBeHHwe  hmt»  4opecTaTcide  4eHapin  h  hxt»  m\e3BHrcKie  h  önpKCKie  BocnpoH3Be4eHia, 
to  BpeMH  hxt»  pacnpocrpaHema  mo^cho  npo40A^CHTb  40  KOHQa  X-ro  Bina  (3apbme 
acroHCKaro  K\a4a  bt»  KyMHi  othochtch,  KaKb  mm  bh4I»ah,  kt»  975-My  ro4y)  h  4aace 
CT»  CHAB4CKHMT»  H  $OCC6eprCKHMT»  K\a40MT»  (fib  IIoMepamH)  40  Cepe4HHM  XI-ro  BiKa. 
Teorpa^imecKoe  pacnpe4'i>AeHie  KAa40BT>  Tor4a  To>Ke  pacniHpHTCH  Ha  boctokt»,  3axsa- 
Tbroaa  He  toabko  9cTOHiio,  ho  h  4HinpoBCKifl  6acceÏÏHb  (c.  ^chhcm,  no4b  KieBOMb, 
Ha  AfooMT»  6epery  /^nkipa). 

Ct»  toto  3pimfl  MCTaAAmecKaro  oöpayjemH  noxBAeHie  iiieam»  coBna4aerb  ct>  ot- 
Ka30MT»  o  Th  30AOToro  oÖpanjema  h  ct»  nepexo40Mb  Ha  cepe6p*Hoe.  TaKb  KaKT»  mearrM, 
KaKT»  MM  BH4ÈAH,  BBAHIOTCfl  $pH3CKOH  BaAIOTOÜ,  TO  MM  HM^eMb  npaBO  CBH3aib  9TOTT» 

nepexo4T>  ct>  $pH3aMH  h  ct»  hxt»  ToproBAeft.  /[ah  toto,  ^to6m  TaKoö  nepexo4T>  Mon»  6m 
coBepmHTbCfl,  Heo6xo4HMO  6mao  HMkn»  40CTaTo^Hbift  hctotohkt»  cepe6pa,  Hanp., 
bt»  BH4i  npo^Hbixb  h  oacHBAeHHblXT»  ToproBbixT»  cHomemft  ct»  Hapo4aMH,  o6Aa4aioiijHMH 
cepeöpflHofi  BaAioTofi.  Taxoft  crpaHoft  He  MorAa  6mtt»  BH3aHTia,  CTpaHa  30aotoh  BaAioTM 
OTb  Ha^aAa  h  40  KOHQa  CBoero  HCTOpHHecKaro  cynjecTBOBamfl ;  cepe6poMT»  Braamt 
noAb30Ba\acb  MaAO,  h  BH3aHTiftcide  MHAiapecin  h  rexcarpaMMM  6oAbuiaro  pacnpocrpa- 
HeHia  He  noAy^HAH.  He  to  öbiao  ct»  KaAH<J>aTOMb,  h  apa6cKie  4HpreMH  ct»  Ha^iaAa 
VlII-ro  CTOAtiifl  Ha^HHaiOTb  npOHHKaTb  Bb  Espony  h  cpe4H3eMHOMopcKHMb  nyreMb, 
h,  Bb  ropa340  öoAbinnxb  KOAHqecTBaxb,  ^epe3b  Pocciio.  Han6oAie  paHHHMb  h,  Moacerb 
6bITb,  HaH6oAie  „HyMH3MaTHHeCKH“  Alo6onMTHMMb  Bb  9TOMb  OTHOmefflH  9nH3040Mb 

HBAfleTca  30AOTaa  Konin  apa6cxaro  4HpreMa  774-ro  ro4a,  BbinynjeHHaH  Bb  AhtaIh  npn 
KopoAi  Mepcin  0$<|>a  (757-796).  Ha  04hoö  cropoHi  HMieTCH,  no4o6Ho  TOMy  KaKb  h  Ha 
neHHH  9Toro  KopoAB,  CAOBa  OFFA  REX ;  Ha  4pyrofi,  apa6cKaa  nepeBepHyrafl  HaArmcb.69 
Hpe3BbraaÖHO  Aio6onbiTHO,  ^rro  BecbMa  cKopo  nocAi  9Toro  Ha^HHaioTb  noxBAHTbca  Ha 
3ana4i  h  HacTOHigie  4HpreMM  h  npn  9TOMb,  no  Bceü  BipoOTHOcra,  Cb  BOCTOKa.  TaKb 
Bb  <4oM6yprfe,  yeHTpi  $pn3CKoft  ToproBAH  h  eb  AurAieft,  h  Cb  HpH6aATHKoö  hm^iotch 
4Ba  4eHapa,  04HHb  HcnaraHCidö  820-ro  ro4a  h  4pyroft  KaAH$a  Myra3b  EnAAaxa, 


8t)  S.  Af.  Catalogue ,  Ibidem ,  pp.  25ff.;  A  Guide  to  the  Department  of  Coins  and  Medals ,  by  G.  F.  Hill» 
London,  1922,  Plate  III,  No.  1. 
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866-ro  ro4a.®°  Cb  cepeAiiHti  IX-ro  Bina  apaGciUH  mohctm  HaqHHaiOTB  npoHHKaTb 
h  bb  niBeijiio,  cHaqaAa  qepe3B  Eiipicy,  noTOMB  qepe3B  ToTAa^-B.  ITo  BpeMeHH  6oab- 
hihhctbo  othochtch  kb  nepio4y  Me*4y  880  H  955  ro4aMn;  nocA^ia  othochtch 
kb  1010  ro4y.#1  KoAHaecTBO  thkhxb  mohctb  eiije  nepe4B  boühoS  HacairrBraaAocB  40 
40.000;  no  iioca^hhmt»  no4cqeTaMB  TaABrpeHa  bto  hhcao  4ah  CKaH4HHaBin  mojkho 
40BecTH  40  100.000.®2 

Bb  Poccin  4HpreMBi  üohbhahcb  3HaqHTeABHo  paHBine ;  TaKB,  bb  th^obckomb  Kyp- 
rani  Cmoachcko»  ryöepmH  öbiah  HaiUeHbi  mohctbi  737  h  738  r040BB,  a  bb  KAa4i, 
HaÖ4eHHOMB  OacMepoMB  6ah3b  KnpHAAOBa  MOHacrbipn  bb  HoBropo4i,  oKaaaAocb 
40  203  4HpreM0BB,  otb  739  40  864  ro4a.  KoAHqecTBo  hxb  BecBMa  3HaanTeABHo,  tbkb 
04H0  loxcHoe  IIpHAa4oaae  4aAO  He  MeHie  100.000;  bb  MypoMCKOMB  K\a4i  6biao  40 
11.000  4npreM0BB,  a  bb  BeAHKOAyuKOMB,  Ha  bIjcb,  oKa3aAOCB  40  9-th  ny40BB.®3  yi\biH 
TpH  CTOAtrin  4HpreMBi  hm4ah  umpoKoe  xoHC4eme  Ha  Pycn,  h  Ha  ocHOBi  hxb  co34aAacB, 
noBH4HMOMy,  h  Harna  KyHHaa  cncTeMa.  Ho  cb  HaqaAa  XI-ro  Bina  npnAHBB  4HpreMOBB 
bb  Pocciio  npexpaigaeTCH,  h6o  KaAH^axB  npH  npeeMHHKaxB  CaMaHH40BB  nepexo4HTB 
Ha  30AOToe  oGpanjeme.  nocA^Hie  4HpreMM,  HaÖ4eHHbie  bb  Poccin,  othochtch  kb  1015 
ro4y.  9to  0CKy4ime  cepe6poMB  6biao  04H0Ü  H3B  npnqnHT>  noqeMy  cb  HaqaAa  Bixa 

H  BAa4HMipB  BB  KieBi,  H  HpOCAaBB  BB  H0BT0p04iM  HaqaAH  qeKaHHTB  CBOK)  MOHeiy. 
Bei  ace  Tpn  npe4inecTByioujiH  craviriH,  VIII-e,  IX-e  h  X-e  6biah  Ha  Pycn  BiicaMH 
6oraTCTBa  cepeöpoMB  h  oöhaIh  cepaGpHHbixB  mohcthbixb  cahtkobb — rpHBeHB.®8  9th  ace 
CTOAiTiH  6biAH  h  nepio40MB  mnpoKaro  npoHHKHOBemH  4HpreM0BB  H3B  Poccin  bb  IUbe- 
öiio.  IIInpoKift  HenpepbiBHwfi  noTOKB  apaöcKHXB  mohctb  h  6mab  iiMB  HCToqHHKOMB, 
H3B  KOToporo  $pH3CKaH  ToproBAH  qepnaAa  4ah  3ana4a  cboh  3anacu  cepeÖpa.  Ecre- 
CTBeHHo,  qTO  BnpKa,  CAyacHBiuaa  4ah  <|>pH30BB  „okhomb  bb  Pocciio"  npioGpiraAa  4AH 
hhxb  Bce  6oAbuie  h  ÖOAbuie  3HaqemH,  HBce  ÖOABuie  h  öoAbuie  kb  BocTOKy  nepeMiigaACH 
HCH3HeHHbIÜ  HepBB  HXB  TOpiDBAH.  CTOAKHOBeHlH  CB  $paHKaMH,  a  nOTOMB  pa330pHTCAb- 
Hbie  HopMaHCxie  HaCira  oTpfoaAH  hxb  otb  PeöHa  h  otb  cpe4H3eMHOMopcKOü  ToproBAH. 
Ahtaih  nepecTaBaAa  ToproBaTb  cb  pa33opeHHMMB  ^opecTaTOMB  h  mearrbi  nepecTaBaAH 
xo4HTb  bb  AhtaIh,  cHaqaAa  bb  Ken-ri  h  Mepcin,  totomb  h  bb  HopTyinGpm.  Eyje 
4epacaACH  IIlAe3BHrB,  ho  yxe  He  ctoabko  Toprya  cb  OpaHyieft  h  cb  AHTAieft,  KaKB  co 
CAaBHHaMH.  Okoao  IIlAe3BHra  no4UMaAHCB  Ha  noAOBHHy  BHKHHTOBCide,  Ha  noAOBHHy 
CAaBHHCKie  ijempw  IoMÖypra  h  BoAAHHa.  IHearrbi  eiije  X04HAH  bb  IÏÏAe3BHri,  ho 
„BeH4Cicie  niHH3H“  yace  rpo3HAH  hxb  BbrricHHTB.*®  EcTecraeHHO,  qTO  He  toabko  EnpKa, 
ho  h  CAaBHHCKie  ropo4a,  h  HoBropo4B  ctbah  4ah  $pH30BB  npioGpiTaTB  3Haqeme  caMoe 

•♦)  Munten,  gevonden  op  en  in  het  strand  van  Domburg,  p.  289. 

M)  Silverskatten  fran  Stora  Sojdeby,  Ibidem,  (32),  pp.  58 — 62. 

•*)  Biarmia,  by  A.  M.  Tallgren,  „Eurasia  Septentrionalis  Antiqua“,  VI,  1931,  p.  109. 

•*)  Pycacin  Mnxoevui  unmocmu  u  mexuuKa  nexamu  Monemt  na  Munianoopaxi  XVI-eo  enxa,  B.  Tpy- 
TOBCKift.  „HyMHSManwecKift  C6opHHKr.“,  t.  I,  MocKBa,  1911,  crp.  435. 

**)  Tonozpatfiin  nnadosb  dpeenwn  pyccKUXb  Monemt,  Ai  A.  Habhhi,  TpyAH  HyMH3MaTinecKOft  kommh- 
cïh  P.  A.  M.  K.,  1924,  crp.  2. 

•*)  Onucb  cepeópjtHbtxb  Monernubvcb  enurmeoeb  un  coëpanin  H MnepamopcKOto  Hcmopuneacaeo  Myun,  „Tpy^u 
Mock.  HyMTOManraecKaro  06igecTBa<4,  II,  1901 ;  Die  Silber-  und  Goldbarren  des  Russischen  Mittelalters, 
v.  N.  Bauer,  „Numismatische  Zeitschrift“,  1924,  N.  F.,  17  Band;  1930,  N.  F.,  23  Band,  Wien. 

•*)  Habuhi,  Ibidem,  crp.  17. 
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HacynjHoe.  H  bott>,  bt>  sto  BpeMH,  okoao  HosropoAa  h  3apo^CAaeTca  Hosoe  bcahkoc 
rocyAapcTBO,  h  ct>  caMbixi»  nepBbixT>  uiaroBb  cbohxt>  yahbahctb  cociAeö  h  npo^HocTbio 
CBOIÏXT»  rOCyAapCTBeHHBIX'B  HaBblKOBT»,  H  XOaHÜCTBeHHOCTbK),  H  UIHpOKOÖ  paöiOHaABHO 
nocTaBAeHHoft  BHiiimefi  ToproBAeö.  Kor^a  kt»  Ha^aAy  XI-ro  Biica  ocKyAiBaen.  npHAHBi» 
cepeÖpjiHofi  MOHeTM  h3bh^>  MOAOAoe  rocyAapcTBo,  He  aa^yMbroaflCb,  Bbinyocaerb  co 6- 

CTBeHHblfl  30A0TMH  H  CepeÖpmblH  MOHeTbl,  H  Ha  3AaTHHKaXT>  BAaAHMipa  nOHBAHeTCH. 
„pOAOBOÜ  3HaKT»U,  KOTOpblfl,  BOCnpOH3BOAB  CTOAb  ÖAH3Kift  Kb  HeMy  Tpe3y6eifb  <j>pH3- 
CKOÜ  TpbIM3bI,  HBAfleTCB,  ÖbITb  MOXteTb,  IIOCAi4HHMT>  OT3ByKOMT>  HieaiTHOH  CHCTeMbl. 


H ♦  T,  Emjisiee a. 


IïapiUKb,  1936. 


CnHCOKT)  HAAIOCTPAUIÜ 

Tafo.  VII,  1*  meana  Ns  5  (Ka6imeTb  Me^axed  HayioHaAiHoft  GhCaiotckh  Bb  IlapHJKi).  Ha  AHjje- 
Bod  cropOHi  —  roAOBa  „OAHHa“  cb  paaBÊBaioigHMiicH  BOAocaMH  h  öopOAoft ;  no  o6fc 
CTopoHM  no  „ÖHcepHOMy"  Kpecry.  Ha  oöopOTfc  —  $nrypa  ap&kohb,  chabho  cthah3o- 
BaHHaa;  roAOBa  Hanpaso,  xboctb  KBepxy,  TpOHTca.  —  Thitb  „OAHHa-ApanoHa*  ‘ .  IIo 
KaTaAory  EpHTaHOcaro  Myaea  thitb  JSfe  30.  —  Kb  STOMy  xnny  npHHaAAOKaTb  Bcfc 
161  mearra  TepBHcneABacaro  KAa^a  h  173  h3t>  223  Bb  XaAAyxrfc.  Bb  ^JoMÖyprfe,  Bb 
Ahtaih  h  bo  OpaHuin  Ha  aoak>  9Toro  rana  h  ero  BH40H3MiHeHitt  npiocoAirrai  on> 

14ao17°/o-  x2. 

2.  IHeaTTa  Ns  24  (KaÖHHerb  MeAaAeü).  AmjeBau  cropOHa  —  „AerpaAHpoBaHHbiü  npo- 
$hab“.  Ha  o6opcnrib  —  n ertip  ey  ro  ABHUKb  cb  6yKBaMH  TOT  h  *qcpTOHKaMn,  ocraBinH- 
MHCS  OTb  6yKBb  XX.  9 TH  6yKBM  npCACTaBAHIOTb  KOtdlO  VOT.  XX,  COKpagjeHIJI  CAOBb 
VIRTUS  EXERCITVS  Ha  Labarum’i  KoHcraHTHHa  BeAHKaro.  3HaMH  KoHcraHTOHa 
H3o6paxcaAOCb  Ha  mcakoö  m^ahoö  mohcxè  ero  h  ero  npeeMHHKOBb.  9 Ta  MOHcra  ÖhiAa 
nrapoKO  pacnpocrpaneHa  Bb  AnrAin  Bb  IV  h  V  bb.,  a  Bb  VI-OMb  nocAyxcuAa  o6pa3- 
QOMb  AAJI  nepBMXb  aHrAO-CaKCOHCKHXb  30A0TMXb  H  CepeÖpHHUXb  MOHen».  x2. 

3.  UleaTTa  JSfe  171  (EpuTaHodii  My3eit).  TIo  KaTaAory  My3ea  thitb  Ns  40  B.  M.  Catdogue 
of  Englisk  Coins,  by  C.G.  Keary,  Lond.  1887,  p.  19,  pl.  IV,  3. — AnueBaa  cropoHa  — 
crojcggaa  <J>nrypa  cb  Asym  KpecraMH.  Ha  oGoporfc  —  «fmrypa  ApaxoHa,  roAOsa 
HanpaBO.  9tott>  thitb  meam,  coeAHHaioQjiiS  <J>niypy  ApaKOHa  cb  xpHcriaHCKHMH 
CHMBOAaMH,  HBABCTCH  HaHÖOAfce  paHHHMb  Bb  CBOeft  CepLu  H  MOMCCTb  BOCXOAHTB  Kb 

KOH«y  VII  b.  x2. 

4 — 5.  Mohctu  H3b  MomAJbi  Ns  508  Ha  o.  BnpKa  (Björkö).  ÜorpeÖeHie  othochtcb  Kb  pyÖexcy 
VIII  h  IX  bb.  — /(aABfffeümaa  cthah&ujih  nma  „O Aima-ApaKOHa* S.  Lindqvist, 
Birkamynten>  „Fornvannen^  1926.  x3/2. 

6.  meana  Ns  25  (KaÖHHerb  MeAaA eft).  An^eBaa  cropoHa  —  t.  h.  „AeipaAHpOBaHHwfi 
npo$HAb“.  Ha  oöopoTk  —  Kpyrb  cb  pacxoAsqpiMHca  AyqaMH,  Bb  bha^  aboühoö  CBa- 
CTHKH.  MoHeTU  Cb  TaKHMb  pHCyHKOMb  HaXOAHAHCb  Bb  ckBepO-^paHKCKHXb  KAaAaxb, 

bo  BAaAiHiaxb  ÜHnHHa  repHcraAbCKaro  (635 — 714),  a  TaioKe  Bb  ^opecrart,  XaAAyMi 
h  QpaneKepi.  x2. 
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7.  3oaotoü  TpicHTb  —  „TpMM3a“  (EpHTaHcxifl  My3efi).  Ns  6  no  Catalogus  of  English  Coins, 

by  C.  F.  Keary,  pi.  I,  3.  AngeBaa  cropoHa  —  npo$HAi>,  noBepHyruft  HanpaBO.  IlepeAB 
hhmb  —  »Tpe3y6ejjT>“.  Ha  oÖopOTk  —  xpecrc.  nocpe^H  ^boöhoö  hhtkh  Öncepa.  Kpy- 
roMi»  Ha^nwcb  MacTepa  WVN33TON.  „<I> pmaó&“  ram».  BocnpoH3B04HTca  cb  pa3- 
pkmeHia  AHpeKTOpa  EpirraHCxaro  My3ea.  x2. 

8.  3oaotoö  Tpieim»  —  „TpMM3a“  (KaÖHHen.  Me^aAeö).  Ilo  KaTaAory  MepOBHHrcKHxi»  mo 

Hen»  A.  de  Belfort,  Ni  122  (t.  II,  1892,  Paris,  p.  35).  AH^eBan  cropoHa  —  npo$HAi» 
BB  h  MaHTLH,  KpyroMB  Ha^nHCb  cb  HMeHeMB  Macrepa  EVSEBH  MONITA. 

Ha  oÖoporfc  —  Kpecrb  „$pamjyscKaro“  nma  („BMpyÖHofi")  h  xpyroMB  Ha^nHCi»: 
DORO VERNIS  CIVITAS  (Dorobernensis  —  KaHTep6iopH).  MoHeTa  Moacen»  6bm» 
aHTAO-caKCOHCKaro  Macrepa.  Mohctu  9Toro  nma  6hah  Haö^eHM  bb  xpOHAaABCKOMB  xAa^k. 
BocnpoH3BOAHTca  cb  pa3pimeHiji  r.  Dieudonné,  AnpexTOpa  KaGimeTa  Me^aAeö  x  2. 

9.  3AaTHHKB  cb.  BAaAHMipa  no  A.  MapKOBy.  Thdb  I.  An^eBaa  cropoHa  —  H3o6pa- 
aceeie  khh3b  Ha  npecroAt;  cnpasa  — „pOAOBOft  3HaxB“;  HaAnncb:  „BAaAHMipB  (Ha 
croAi)  a  ce  ero  aAaxo“. 

10.  TpHM3a  nma  „VICTORIA  AVGG."  Ni  1  (KaÖHHeTB  MeAaAefi).  Anuesaa  cropoHa  — 
roAOBa  bb  npo^HAB,  HanpaBo;  BoxpyrB  6yxsH  A,  N  h  xpecrB.  Ha  oÖoporfc  —  noac- 
Hoe  H3o6paaceme  A»yxB  chahqjhxb  $nrypB,  cb  Aia^eMaMH ;  Ha^B  hhmh  roAOBa  rem* 
H  ABa  KpWAa.  OÖopoTHaa  CTOpOHa  BocnpOH3BOAHTB  coahab  MaxcHMa  Marayca  h  Bhk* 
Topa,  ÖHTue  bb  Aohaoh^.  x2. 

11 — 12.  MapceAbcxie  AeHapu  h  hxb  $pHacxui  noApaatama  (mearru)  H3B  xoAAex«in  A.  Mord- 
Fatio  (KaÖHHerB  MeaaAeft).  Oht.  II  —  AeHapB  Ns  1075-43.  AnyeBaa  cropoHa  —  ro¬ 
AOBa  bb  npo$HAB,  HaA^Bo;  ba4bo  otb  roAOBu  „ymnpeHHNft"  xpecn>.  Ha  oöopOTÈ  — 
xpecn»,  nepexptrmü  „xparxHMB"  snaxoMB;  no  o6i  cropOHM  uH$pu  V  h  II.  <ï>nr.  12  — 
ACHapB  Ns  1075-44.  Aimesaa  cropoHa  —  ocraTOXB  HHaoïeft  *iacra  npo$HAs  $nr.  11, 
noBepH.  Hanpaso ;  nepe^B  hhmb  —  „iepycaAHMCxiü* ‘  xpecrB.  Ha  oöopoTi  —  xpecn» 
h  <J>HTypbi  V  h  II;  noAB  hhmh  —  ^epTa. 

TaÖA.  VIII.  PacnpeAÊAeme  meam,  AopecraTCxnxB  mohctb  h  pyccxnxB  mohctb  BAa^irnipa  h  Hpo- 
CAaaa  no  rAasHUMB  nyrflMB  $pH3CKOft  xoproBAH  VIII — XI  bb. 

Phc.  1.  KapTa  <X>pH3in  cb  yxa3ameMB  m^ctb  rAaBHHXB  HyMH3MannecKHXB  HaxoAOXB  (no 
Mr  J.  Dirks,  Les  Pompei  Frisons). 

Phc.  2 — 7.  Mohctm  Aopecraxa  h  EnpxH  (no  Hauberg,  Myntjorhold  etc.)  2.  ACHapB 

KapAa  BeAHxaro;  AH^eBaa  cropoHa  —  GAROLVS,  Ha  oÖopoTt  DORSTTIT.  3.  IIob- 
TOpeHie  Tofi  ace  mohctm  MkcxHMMB  MacrepoMB ;  1-mü  mm»  Xayöepra.  4  h  5.  5-mA 
h  7-oö  thiim  Xayöepra.  6  h  7.  6-oü  h  6a  thuh  Xayöepra;  Ha  AHgeBOft  ^acra  — 
cTHAH30BaHHaa  roAOBa  OAHHa ;  Ha  oÖopork  —  ciHAnaoBaH  hmA  ApaxoHB  h  oAem». 
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ON  THE  GEOGRAPHICAL  DISTRIBUTION 
OF  THE  SGEATTAS 

by 

COLONEL  N.  T.  BELAIEW,  C.  B.,  M.  R.  L 

The  word  SCEAT  appears  first  in  the  Anglo-Saxon  literature  in  the  Laws  of  Aethelbert  of  Kent 
(601 — 604) ;  it  is  used  there  as  sceat  to  denote  treasure,  and  also  as  scaet  for  a  part  of  a  coin.  A  little 
later,  about  the  middle  of  the  century,  a  considerable  amount  of  small  silyer  and  even  bronze  coins  are 
brought  into  circulation  on  both  sides  of  the  channel,  as  can  be  seen  from  the  numerous  hoards  of  that 
period  in  the  south-eastern  counties  and  on  the  Frisian  coast.  In  appearance  and  weight  they  follow 
first  rather  closely  the  early  Anglo-Saxon  gold  issue,  the  thrymsas,  but  very  soon  they  develop  considerable 
differences  in  design.  Some  of  them  copy  Merovingian  deniers  and  also  the  first  silver  issues  of  Pippin, 
some  other  are  developing  into  a  peculiar  and  characteristic  series,  that  of  the  so-called  Wodan-Mon¬ 
ster.  One  of  the  Frisian  finds,  that  of  Ter  Wispel  (map;  Fig.  1)  in  the  south-eastern  corner  of  the  present 
province  of  Frisia,  consists  of  Wodan-Monster  sceattas  only;  for  the  whole  of  the  Frisian  finds,  they 
form  42%.  On  the  Frankish  coast,  in  the  province  of  Zeeland,  they  are  only  15%,  and  less  than  that 
in  England.  On  the  other  hand,  the  coins  of  Birka  (fig.  2—7),  on  the  lake  Mellar,  when  they  follow  the 
sceatta-type  and  not  that  of  the  Karlowingian  Dorestad  coins,  all  belong  to  the  Wodan-Monster  class 
(pl.  VII,  4,  5).  As  the  Birka  finds  of  thac  class  belong  to  the  VIIIth,  the  IXth,  Xth  and  even  the  XI^ 
century,  we  see  that  in  the  Nord-West  of  Europe  a  kind  of  a  sceatta-type  survived  well  into  a  period, 
when  none  of  them  were  in  use  in  England.  As,  on  the  other  hand,  Birka  was  in  constant  trading 
relations  with  the  Frisian  trading  center,  Dorestad,  we  may  assume,  that  in  those  centuries  sceattas 
were  the  currency,  or,  at  least,  one  of  the  currencies  used  by  the  Frisian  traden 

This  hypothesis  is  further  strengthened  by  the  general  distribution  of  the  sceatta-finds.  If  we  put 
the  whole  number  of  sceatta  in  various  museums  and  collections  the  find  spots  of  which  are  known 
at  about  2000,  the  British  Isles  can  claim,  say,  300,  and,  roughly,  1 700  were  found  on  the  other  side 
of  the  channel  and  are  now  in  various  Continental  cabinets  and  collections.  Out  of  the  latter  1700, 
one  hundred  are  in  the  Cabinet  de  Médailles  at  Paris,  and  the  bulk  of  the  remaining  1600  were  found 
and  are  now  . in  the  Low  Countries. 

The  most  important  finds  are  those  of  Ter  Wispel  (161  sceatta),  Hallum  (223  sceattas)  and  Franeker 
(410  sc.)  in  the  present  province  of  Friesland  (Fig.  1).  The  bulk  of  these  794  coins  are  in  the  “Friesch 
Museum,  at  Leeuwarden;  some  at  the  ‘Koninklijk  Penningkabinet”,  at  Hague  and  some  at  Leyde, 
at  the  “Rijksmuseum  van  oudheden”;  some  are  in  private  collections.  Another  important  site  which 
yielded  at  least  700  sceattas  is  the  island  of  Walkeren  and  especially  the  sea  shore  at  Domburg.  391  of 
these  coins  are  at  the  Middelburg  Museum  and  200,  also  at  Middelburg,  in  the  private  collection  of 
MUe  M.  de  Man;  about  100  of  coins  were  handed  over  by  MÏIe  de  Man  in  1922  to  the  Royal  Penning 
kabinet  at  Hague.  Many  more  must  be  in  private  hands  and  are  still  used  as  pendants  and  ornaments- 

The  famous  trading  Frisian  center  of  Dorestad  has  also  yielded  a  certain  amount  of  sceattas;  24 
of  these  are  at  Hague,  7  at  Leyde  and  6  at  Leeuwarden.  If  we  add  to  these  the  earlier  Frisian  find  at 
Bolsward,  coins  found  at  various  isolated  spots  in  Zeeland  and  Frisia,  we  can,  as  a  conservative  estimate 
put  the  Netherland  sceattas  at  1600  (794+  700  +  37  +  x). 

There  are  15  thrymsas  (the  find  spots  of  three  of  them  are  known)  and  251  sceattas  at  the  British 
Museum  (pl.  VII,  7).  238  are  actualiy  in  the  collection  and,  according  to  the  information  which  I  owe 
to  Mr.  D.  Allen,  Assist.  Keeper  at  the  Department  of  Coins  and  Medals,  13  new  coins  were  shortly 
to  be  added;  these,  in  all  probability  were  found  in  or  near  London.  Of  the  238  sceattas,  originally  in  the 
collection,  the  majority  must  have  been  found  in  Britain,  but  the  actual  find  spots  of  35  are  known. 
Most  of  these  coins  have  been  found  in  the  south  east  corner  of  England,  in  the  counties  of  Kent  (at 
Canterbury,  Richborough,  Limne  and  Broadstairs),  Sussex  (at  Pycanbe),  Essex  (Southend),  Middlesex 
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(the  Thames).  Some  were  found  in  Gloucestershire  and  Wiltshire,  at  Whitby  and  also  at  Cambridge 
and  at  Dorchester,  near  Oxford.  The  sceattas,  found  at  Southend  are  now  in  the  Southend  Museum. 
The  Ashmolean  Museum  posesses  about  40  more  sceattas,  probably  from  Cambridgeshire.  If  we  add 
those  40  to  the  B.  M.  266  (238  -f  13  4- 15),  we  arrivé  at  the  total  of  306.  To  this  amount  are  to  be  added 
the  8  sceattas  now  at  the  Southend  Museum,  those  from  Broadstairs  and  Minster  and  those  in  private 
collections,  but  whose  records  are  not  kept  at  the  British  Museum.  Thus,  the  above  mentioned  rough 
figure  of  300  (sceattas  only)  wil]  be  a  conservative  estimate. 

Looking  at  the  map  we  can  easily  see  that  most  of  the  British  coins  were  found  in  the  Thames  valley, 
or  not  far  from  its  estuary;  a  much  smaller  amount  belong  to  the  Sevem  basin,  or,  Iike  Whitby,  point 
to  some  trading  connections  with  York  and  Northumbria.  However,  the  important  trading  highway 
was  that  of  the  Thames,  and  that  again  points  to  Frisia  and  to  the  Frisians. 

The  Cabinet  de  Médailles  at  Paris  possesses  about  150  Anglo-Saxon  Coins.  There  are  4  thrymsas 
(among  them  the  famous  DOROVERNIS  CIVITAS;  (pi.  VII,  8)  and  96  sceattas;  32  belong  to  the 
Heptarchy  series  and  21,  from  the  Morel-Fatio  Collection,  belong  to  the  type  of  the  Salie  Cross  with  the 
numerals  V  and  II.  The  bulk  of  the  sceattas,  50  in  all,  come  from  the  same  Morel-Fatio  Cabinet;  11, 
mostly  reproductions  and  degradations  of  Merovingian  trientes,  come  from  Annecy;  4  are  doublets 
and  30  form  the  original  sceatta  collection  of  the  Cabinet  de  France.  The  Wodan-Monster  coins  (pl. 
VII,  1)  are  represented  both  in  the  latter  series  (4  coins)  and  in  the  Morel-Fatio  Collection  (5  coins; 
2  of  these  belong  to  the  Wodan-Monster  type;  2  to  the  Wodan-Qjuadrupede  type  and  I,  to  the  “Two~ 
Figures-Monster”  variation).  Thus,  the  W.  M.  series  form  in  the  Cabinet  Collection  roughly  10%.  This 
percentage  is  to  be  compared  with  the  42%  of  the  Frisian  finds  and  the  15%,  on  the  Frankish  coast. 

The  bulk  of  the  Morel-Fatio  Collection  was  found  at  Cimiez  in  1851  and  consists  of  about  1900  pieces, 
1 600  of  which  come  from  Marseilles  ( 1 200  of  these  belong  to  the  Patridan  NEMFIDIUS  of  the  VI I  /VI I  Itb 
century).  Among  the  remaining  300  there  are  deniers  of  Lyons,  Arles,  Paris  Örleans  and  other  towns, 
a  couple  of  coins  with  geometrical  design,  which  are  very  like  those  of  Dorestad  and  the  sceattas, 
which  form  just  under  3  %  of  the  whole  find.  As  Cimiez  was  completely  destroyed  by  the  Lombards 
in  737,  the  hoard  must  be  unterior  to  that  date,  and,  in  fact,  the  latest  Marseilles  coins  are  those  of 
Antenor,  Jnr.  (flourished  at  about  714  A.  D.).  As  M.  Morel  Fatio  remarks,  we  have  in  that  hoard  a  very 
representative  treasure  chest  of  a  well  to-do  Marseilles  merchant  of  the  beginning  of  the  VlIIth  century. 
And  the  remarkable  fact  about  that  hoard  is  that  there  is  not  a  single  gold  piece  in  it;  all  are  silver  coins 
of  the  DENIER  type,  with  a  fair  sprinkling  of  sceattas  among  them.  Thus,  we  are  faced  with  the 
interesting  fact,  that  many  years  before  Pippin  abolished  the  gold  coinage,  even  in  the  south  of  France 
whole  hoards  were  of  silver  only.  This  fact  is  the  more  remarkable,  as  the  Bordeau  treasure,  which 
untedates  the  Cimiez  find  by  some  30 — 40  years  only,  consists  entirely  of  gold  coins.  There  are  altogether 
180  pieces,  solidi  and  trientes  in  it;  142  coins  belong  to  Merovingian  kings  and  various  contemporary 
mints,  38  are  Visigothic.  It  is  easily  dateable  by  the  coins  of  Wombat  (672 — 680)  and  those  of  Childeric  II 
(663 — 675).  M.  Le  Centilhomme  in  his  article  for  the  Revue  Numismatique  (1936,  I  semestre)  dates 
it  as  between  675—680.  Among  the  Merovingian  coins  there  is  one,  by  the  Moneyer  Bandulfo,  which 
is  a  very  close  parallel  of  the  thrymsas  of  the  VICTORIA  AUGG  type  (British  Museum  Cat.,  No.  2 ; 
Cabinet  de  Médailles,  Paris,  No.  I,  pl.  VII.  10)  and,  thus,  establishes  a  link  between  the  Visigothic  coins 
and  the  thrymsas.  Still,  there  are  no  sceattas  and  no  silver  deniers  in  that  hoard. 

Thus,  in  the  south  of  France,  up  to  675 — 680  gold,  and  gold  only,  was  in  use.  About  710,  and,  at 
any  rate,  before  737,  a  complete  change  occurs,  and  silver  deniers  only  are  in  use.  This  change  is  usually 
attributed  to  the  change  in  economical  conditions  in  Gaul  (Prou),  or  to  the  relative  poverty  of  the 
Northern  Frankish  border,  where  the  silver  currency  is  understood  to  have  originated  (Keary).  We 
can  add  that  the  composition  of  the  Cimiez  hoard  with  a  considerable  (for  that  district)  amount  of 
sceattas  in  it  offers  an  additional  explanation:  the  Simiez  hoard  was  meant  for  Frisian  trade,  and  it  is 
the  Frisians  (who  from  the  outset  used  silver  for  their  currency),  who  introduced  silver  as  a  new  and 
exclusive  mean  of  exchange  to  the  Mediterraenian  shore, 

There  are  other  links  too  between  the  Cimiez  hoard  and  Frisia.  A  whole  series,  21  coins  in  all,  in 
that  hoard  belong  to  the  already  mentioned  type,  which  has  on  the  obverse  a  rather  barbarous  looking 
head  or  a  degradation  of  it  (just  as  on  several  sceattas  the  original  bust  through  several  successive 
degradations  was  transformed  into  a  bird  or  into  remnants  of  streaning  locks),  and  on  the  reverse 
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a  “Salie”  cross  and  the  signs  “V”  and  “II”  (pl.VII,  1 1, 12)*  M.  Morel  Fatio  is  convinced  that  the  V  and  II 
with  the  inverted  “S”  over  the  cross  form  the  monogram  of  Massilia,  and  that  the  coins  could  not  have 
come  from  Mayence  (Main2)  as  it  was  generally  hold  before.  Mr.  Erwin  Nöbbe,  while  reserving  his 
judgement  about  Marseilles  as  the  mint-place  of  these  coins,  is  quite  positive  that  Mainz  is  quite  out 
of  the  question.  He  adds  that  in  N.  W.-Germany  such  coins  are  quite  unknown,  and  that  any  Merovingian 
coins  are  there  the  outmost  rarity.  Thus,  if  we  leave  for  the  moment  the  question  open  whether  the 
monogram  VII  is  specifically  linked  up  with  Marseilles,  the  fact  remains,  that  it  is  at  Marseilles  that 
a  considerable  amount  of  such  coins  has  been  found.  On  the  other  hand,  Mlle  de  Man  has  published 
in  1926  such  a  coin,  with  VII  and  a  cross,  from  those  found  at  Domburg.  Mr.  Erwin  Nöbbe  also  informs 
me  that  such  coins  remind  him  of  a  Charlemagne  denier  found  at  Krinkberg,  alongside  with  the  only 
one  sceatta  found  there.  Thus,  on  one  hand,  sceattas  are  found  at  Marseilles;  on  the  other,  coins  of  the 
Massilia  type  are  found  at  Domburg,  and,  possibly,  in  Holstein.  All  these  facts,  as  already  mentioned, 
point  to  a  wide  ramification  of  the  Frisian  trade  from  the  North  sea,  down  the  Rhine  and  to  the  Mediter- 
ranian  sea. 

The  Frisian  trade  was  especially  flourishing  in  the  VIIth  century;  and  it  is  probably  then,  that 
Frisian  merchants  found  that  the  amount  of  gold  in  circulation  was  not  sufficiënt  to  finance  their  various 
enterprises.  England  of  the  VII01  and  ofVIII^  century  was  a  flourishing  country  and  had  a  respite 
between  the  wars  which  established  firmly  the  Angle  and  the  Frisian  on  the  British  soil,  and  the  Danish 
incursions  and  the  viking  raids  of  the  IXth  century.  The  kings  of  the  saxon  kingdoms  began  to  issue 
their  own  gold,  and,  quite  naturally,  the  Frisians,  who  dreaded  the  Frankish  dominion,  tumed  to 
England  for  help  and  currency.  But  here,  in  the  North,  gold  was  particularly  scarce,  and,  if  we  are 
to  follow  Keary  and  Dirks,  the  Frisians  even  from  the  remote  times  of  their  direct  connection  with 
Rome  considered  silver  as  the  best  medium  of  exchange.  Very  soon,  therefore,  the  British  mint»  at 
Londinium,  at  Dorovemis,  perhaps  at  Tanum,  began  to  issue  silver  denars;  first  these  were  imications 
of  either  the  trymsa  or,  directly,  of  the  Roman,  Byzantine  and  Merovingian  coinage.  A  little  later, 
the  native  artist,  a  Frisian  or  a  Saxon  having  got  tired  of  imitation,  set  to  work  in  his  own  way,  and, 
thus,  as  we  have  suggested  in  our  previous  paper  on  the  Wodan-Monster  sceattas  (Seminarium 
Kondacovianum,  1936;  Journ.  of  the  British  Archaeological  Association,  1936)  evolved 
this  particular  and  very  characteristic  type. 

As  we  may  see  from  the  Cimiez  find,  by  the  beginning  of  the  VIII01  century,  pieces  of  that  type 
were  in  free  use  at  Marseilles;  that  means,  that  in  England  and  in  Frisia  they  appeared  some  time 
earlier.  For  a  century  or  so  they  held  their  own  in  Britain,  in  their  Frisian  home  and  everywhere,  where 
the  Frisian  merchant  went  and  traded.  That  means  that  they  circulated  from  the  Frisian  (North)  sea 
and  to  the  Mediterranean,  and  from  the  Eider  to  the  Rhine,  and,  across  the  channel,  to  Kent,  to  Mercia 
and  to  Northumbria. 

In  the  second  half  of  the  VI II^1  century  Ofla’s  pennies  in  England  and  the  offensive  of  the  Franks 
in  Frisia  began  to  drive  the  sceattas  out  of  circulation  on  both  sides  of  the  channel.  However,  North 
of  the  Humber  the  sceatta  held  out  for  another  century,  and  Dorestad,  the  famous  port  on  the  Rhine 
and  the  Frankish  minting  place  continued  to  issue  sceattas,  alongside  the  denarii  of  Charlemagne 
(fig.  2).  It  is  at  this  particular  period  of  their  history  that  the  Frisian  began  to  develope  their  trading 
connections  in  the  Baltic.  The  Krinkberg  sceatta  of  the  “Monster”  family  bears  witness  to  it.  When, 
in  the  IXth  century  the  viking  raids  laid  waste  the  Empire  of  Charlemagne’s  successor  Louis,  the 
Frisians  lost  their  trade  with  the  Mediterranean,  but  by  that  time  were  firmly  established  at  Birka, 
on  the  lake  Mellar.  S.  Lindquist,  in  his  BIRKAMYNTEN  (Fornvannen,  1926)  has  shown,  that  the 
Birka  graves  of  the  IXth  and  Xth  century  are  yielding  a  considerable  amount  of  coins  of  the  sceatta-type 
and  are  reproducing,  more  or  les s  faithfully,  the  Wodan-Monster  motive  (pi.  VII,  4,  5).  Some  of  such 
coins,  usually  used  as  pendants,  are  found  in  various  places  in  Sweden  as  late  as  in  the  middle  of  the 
X111  century  (one  pendant,  from  Sild  in  Westeland,  dates  from  about  1050),  and  up  to  the  first  quarter 
of  the  following  century  in  West-Russia,  thus  linking  up,  in  the  far  North,  the  times  of  Aethelbert  and 
Aethelred  with  those  of  the  Norman  conquest  and  the  Frisian  currency  with  that  of  the  Grand-Princes 
of  Russia  (pi.  VII,  7  and  9). 

I  should  like  to  acknowledge  my  indebtedness  to  the  Director  and  the  Trustees  of  theBritishMuseum 
for  their  permission  to  reproduce  the  thrymsa  and  Sceatta-coins  on  fig.  3  and  7  on  pl.  VII ;  to  the 
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Director  and  Keepers  of  the  Cabinet  de  Médailles  for  the  permission  to  reproduce  the  coins,  fig.  1,  2,  6, 
8, 10, 1 1  and  12  on  pl.  VII ;  to  Mej.  M.  C.  A.  de  Man,  Keeper  of  the  Middelbourg  Museum  for  supplying 
information  with  reference  to  the  Domburg  sceattas  and  for  her  kind  guidance  in  the  sceatta-lore;  to  Mr. 
P.  C.  J.  A.  Boeles,  Director  of  the  Friesch  Museum,  Leeuwarden;  to  Dr.  J.  H.  Holwerda,  Director  of 
the  Rijksmuseum,  Leiden;  to  Dr.  M.  A.  Evelin,  Keeper  of  the  Koninklijk  Penningkabinet  at  Hague; 
to  Dr.  Erwin  Nöbbe  and  Dr.  H.  Taukulin  of  the  Sleswig-Holsteinsches  Museum  vorgeschichtlicher 
Altertümer  and  to  Professor  G.  Schwantes,  Director  of  the  Kiel  Museum  for  the  information  they 
kindly  gave  me. 

I  feel  particularly  indebted  to  Messrs  Léo  Crozet  and  P.  Le  Centilhomme  for  the  assistance  they 
gave  me  in  studying  the  Cabinet  de  Médailles  collections;  to  Mr.  Derek  Allen  of  the  British  Museum 
for  the  list  of  sceattas  at  the  British  Museum  and  to  Baron  M.  A.  v.  Taube,  Hon.  Professor  at  the  Münster 
University,  for  his  kindness  in  collecting  for  me  various  informations  on  the  sceatta-coins. 


N.  Belaiew . 


Paris,  1936. 
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APHAbE 

IlaMHTHHKT>  cep6cKaro  HCKyccTBa  XIII  Bixa. 


ApHAie,  Bi  HacTOHujee  BpeMa  MicreaKO,  a  niKor^a  KpynHuö  cepöcidö  MOHacrupB 
h  KaeeApa  MopaBHUKaro  eimcKona,  Haxo4HTca  Ha  a§bomb  öepery  HeöoAbuiofi  piaxa 
MopaBHöw,  Bna4aK>ujefi  cb  lora,  KHAOMerpaxB  bb  15-th  4aABine,  bb  pixy  3ana4Hyio 
MopaBy,  HeB4aAeKi  otb  ropo4ica  ïloaceni  h  CTaHuin  Toro  ace  Ha3Bania  Ha  aceAisHO- 
4opoacHoft  ahhih  GraAaaB-CapaeBo.1  Otb  MOHacrupa  coxpaHHAca  cefiaacB  toabko 
BBICOKlft,  CTpoftHUÖ  ÖiABIÖ  XpaMB,  CTOHIgift  Ha  BepinHHi  XOAMa  npn  BBi34i  BB  MicTeaKO. 

Kor4a  6biab  ocHOBaHB  apiiABCKiii  MOHacrapB  HeH3BicTHO,  Ho  bb  HaaaAÈ  XIII-ro 
Bixa  ohb  yace  cyigeciBOBaAB,  TaxB  Kaïo»  bb  1219  r.  npn  hcmb  Obiaa  ocHOBaHa  HOBaa 
xaee4pa  MopaBHijKoft  anapxin.a  Ecah  BipwiB  MicraoMy  npe4amio,  aTO  bb  MOHacrwp- 
CKOÖ  JjepKBH  xpaHHAHCB  MOUJH  CB.  AxHA\ia,  KOTOpOMy  XpaMB  ÖblAB  nOCBatg€HB,  H  OTB 
KOToparo  MOHacTbipb  noayaHAB  CBoe  Ha3Bame,  to  ero  B03HHKH0Beme  motao  6bi  6bitb 
othochmo  Ko  BpeMeHH  3HaairreABH0  6oAie  paHHeMy.  Cb.  AxHAAift,  emicKom.  rpeae- 
CKaro  ropo4a  Aapuccw:  bb  OeccaAiii  h  yaacTHHKB  nepBaro  BceAeHCKaro  coöopa,  yMepB 
okoao  330  r.,  h  ero  moqjh  noAb30BaAncb  ocoöbimb  nowrameMB  y  Micraaro  HaceAema. 
üo  pa3cxa3y  IoaHHa  Ckhahjjbi,  OoArapcidö  jjapb  CaMyHAB,  no  b3htïh  Aapnccbi 
bb  978  r.,  yBeAB  bb  ruim»  ea  acHTeAeft  h  b3hab  cb  coöoft  Taicate  h  moijjh  CBaroro,  KOTopwa 
nepeHecB  bb  cboio  HOByio  croAHgy,  ocHOBarniyio  hmb  Ha  o3epi  Ilpecni.*  Moujh  6biah 
hmb  noAoaceHbi  bo  BHOBb  nocrpoeHHOMB  oöiirapHOMB  xpaMi  Ha  ocrpoBi  SToro  o3epa. 
OcTancH  BToro  xpaMa  coxpaHHAHCB  40  chxb  nopB,  a  octpobb  h  cefiaacB  Ha3bmaeTca 
Ahab,  otb  HMemi  cBaToro  no  cep6cKOMy  npoH3HoiiieHiio.  ^aAbHtómaa  cy4b6a  Moyjeft 
HeH3Bicraa,  ho,  npumiMaa  bo  BHHMame  Bcfc  npeBparaocTH  ncTopin  xpaa,  pacnoAoaceH- 
Haro  KpyroMB  03epa  Ilpecnbi,  mojkho  npe4noAaraTb,  aro  oni  thmb  He  ocTawicB  Ha- 
Bcer4a,  a  bb  cbh3h  cb  npo4BHacemeMB  cepöoBB  Ha  ion»  bhobb  nepeMimiAH  m4cto  cBoero 
ynoKoema,  6y4yan  nepeHeceHM  euje  4aAie  Ha  cÈBepB.  no4TBepac4eme  TOMy,  aro  moijjh 

CB.  AxHAAia  40AHCHBI  6bIAH  BB  XII - XIII  BiiKaXB  HaX04HTBCa  T4i-TO  BO  BHyTpeHHeÖ 

CepÖiH,  MBI  BH4HMB  BB  3HaUHTeABHOM"B  paCnpOCTpaHemH  BB  9TO  BpeMa  KyABTa  BTOrO 
CBaroro  cpe4H  cepOoBB.  O4HHMB  H3B  CBH4'i>reABCTBB  9TOro  KyABTa  aBAaiOTca  moöpa- 
acema  CBaroro  bb  gepKOBHBixB  pocnncaxB.  Mbi  Haxo4HMB  hxb  bb  gepicBaxB  —  Hepe3* 
CKaro  MOHacTbipa,  1164  r.,  CTy4eHHjjKaro  MOHacTBipa,  KOHjja  XII  Bfaca,  h  Mhacihcb- 
CKaro,  30-tmxb  to40bb  XIII  Btea.  OcoCemio  3aMiaaTeABHO,  aro  bb  MnAeineBi  cb. 

*)  St.  Stanojevié.  Narodna  Enciklopedija,  83.  Bt>  XIII  b.  Ap nue  HasuBaAOO.  MopaBHUu. 

*)  Bac.  MapKOBnh.  npaeocjiaeuo  Monatumeo  u  Manacmupu y  cpedtuaeKoenoj  Cpóuju.  CpeMCKH KapAOBQH, 
1920,  83—84. 

*)  ApxBM.  Cepriit.  TJommü  MibCHupcMSb  Bocmcma.  II.  MócKBa,  1876,  137 — 138. 
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Axhaalö  H3o6paacem>  He  Bt  pa^y  4pymxt  CBHTHTeAeö  Bt  yepKOBHOü  ancH4i,  Kant 
Bt  Hepe3i  h  CryAeHHöi,  a  hto  ero  H3o6paaceme  nepeHeceHo  bt.  cpe^Hioio  aacit  xpaMa 
h  noMiigeHO  bt.  oahomt»  h3t.  caMtixt  noaerabixt  Miert,  Henocpe^CTBeHHO  pa40Mt 
ct  nopTpeTOMT.  ocHOBaTeAa  yepicBH,  KopoAa  BAa4HCAaBa,  no4Hocaujaro  mo^cab  ea 
XpHCiy.4  IIpeAame  o  tomt.,  hto  moujh  cb.  AxHAAia  Hixor^a  xpaHHAHCt  Bt  apHAtcKOMt 
MOHacTtipi,  HaMt  Kaacerca  nosTOMy  40CTaTOHHO  4oeroBipHbiMt,  rÈMt  ÖOAie,  hto  bto 
ÖMAt  eAHHCTBeHHwii  xpaMt,  nocBayjeHHbiü  BTOMy  CBaTOMy  Bt  Cepöin. 

MoHacTBipcidft  xpaMt,  OAHano,  othochtch  Kt  3HaanTeAtHO  SoAie  no34HeMy  Bpe- 
MCHHf  aiMt  OCHOBaHie  MOHaCItipa.  Ottt  ÖblAt  OÖHOBACHt  eep6cKHMt  KOpOAeMt  /fpa- 
ryniHOMt  h,  Kaïct  mm  yBH^HMt  H3t  pa3CMOTpima  apxnTeKTypHMxt  ocoÖeHHOCTeü  ero, 
9to  oÖHOBAeHie  öbiAO  oaeHb  ocHOBaTeAtHtiMt,  TaKt  aTO  e4Ba  ah  öy^ert  oiimÖKoft 
4yMait,  aTO  ohb  Bt  »to  BpeMa  ÖMAt  coBepmeHHO  3aHoeo  nocTpoeHt.  To^t  aroro 
oÖHOBAema  HeH3BicTeHt,  ho  ct  HiKOTopoft  npH6AH3HTeAtHOCTbio  Moacert  6mtb  bli- 
acHeHt  Ha  ocHOBamn  rixt  4aHHUxt,  KOTOpMa  3aKAK>aaert  Bt  ce6i  pocrract  xpaMa, 
Bt  TO  ace  BpeMa  ncnoAHeHHaa. 

KopoAt  Cïe^aHt  /^paryrimt,  cuHt  Ypoina  I-ro,  3aHHMaAt  caMocToaTeAtHO  npecTOAt 
oTt  1276-ro  ro4a,  ro4a  CMepra  OTya,  40  1281-ro  ro4a,  Kor4a  om.  Bbrayac4eHt  6tL\t 
nepe4aTb  BepxoBHyio  BAacit  Bt  rocy4apcTBi  cBoeMy  MAaAineMy  6pary,  MHAymHy.® 
Bt  npHTBopi  apHAtCKaro  xpaMa,  pacnHcaHHOMt  o4HOBpeMemio  ct  xpaMOMt,  Ha 
loacHofi  ciiiri,  nepe4t  H3o6paacemeMt  cb.  Axhaaïh,  KOTopoMy  xpaMt  nocBaujeHt, 
npe4craBAeHM  KnrropM  xpaMa — KopoAt  ^paryraHt  h  ero  aceHa,  KaTepHHa  (Ta6.  XI,  2). 
C>4iiaKO,  Bnepe4H  ^paryrHHa  H3o6paaceHt  Bt  TaKHxt  ace  HMnepaTopcKnxt  04eac4axt 
4pyroft  KopoAt  —  ero  MAa4mift  Öparb,  MHAyrHHt.®  IÏ3t  9Toro  CAi4yert,  aTO  poenneb 
6bL\a  HcnoAHeHa  yace  nocAi  1282-ro  ro4a,  Kor4a  BAacTb  nepeiiiAa  Kt  MHAymHy,  h  OHt, 
Ha  dTOMt  ocHOBamn,  6y4yan  MAa4oiHMt,  noMiujeHt  Bnepe4H  CTapmaro  öpaTa, 
4ifiCTBHTCAbHaro  KTHTopa  xpaMa.  9to  oÖCToareAbCTBO  no4aepKHyro  h  Bt  Ha4iracH, 
noMirgeHHOü  pa40Mt  ct  nopTpexoMt  /^paryiHHa,  Bt  KOTopoii  OHt  HaaBaHt  „nepBbiMt 
KTHTopoMt“.  diHMt  BpeMa  B03HHKH0Bema  pociiHCH  orpaHHaHBaeTca  nepio40Mt  oit  1282 
40  1316  ro4a,  ro4a  CMepra  ^paryraHa.  HaMt,  04HaK0,  KaaceTca,  hto  noMiijgeHie 
pa40Mt  nopTperoBt  oÖonxt  KopoAefi  e4Ba  ah  6bL\o  6m  bo3mohchmmb  nocAi  1299  ro4a, 
Kor4a  Meac4y  hhmh  npoH3omAa  KpynHaa  pa3MOABKa,  BM3BaHHaa,  noBH4HMOMy,  hoboh 
aceHHTböoft  MnAyTHHa  Ha  rpeaecKOfl  npraiuecci  h  CBa3aHHMMt  ct  9THMt  cÖAHacemeMt 
ero  ct  BH3aHTiiïCKHMt  4BopoMt,  aTO  He  HpaBHAOCb  (ZJparyraHy,  aceHaTOMy  Ha  4oaepH 
KopoAa  BeHrepcKaro,  Gre$aHa  V-ro,  h  HMiBiiieMy,  BCAi4CTBie  stoto,  ceMeÜHbia  h  4py- 
acecTBCHHBia  cbh3h  ct  BeHrepcKHMt  4BopoMt,  Bpaac4eÖHbiMt  BH3aHTiftcKOMy.  9ïa  pa3- 
MOABKa  BCKopi  nepeuiAa  Bt  KpoBaByio  6opt6y,  4AHBinyioca  HicKOAtKO  Airt.7  Ecah 
npe4noAoacHTb,  aTO  poermet  6tL\a  HcnoAHeHa  40  1299  ro4a,  to,  noBH4HMOMy,  MoacHO 
npHHjnt  BO  BHHMame  h  to  oÖCToareAbCTBO,  aro  MHAyrHHt  34icb  H3o6paaceHt  04iiHt, 

*)  H.  OKyHeB.  Mwiemeo.  „Byzantinoslavica“,  VII  (nenaTaerc*). 

*)  K.  J apeneK-J.  PaAOHuh.  Mcmopuja  Cp6a.  I.  Bcorpa^,  1922,  242 — 243. 

•)  II.  ÜOKpuniKHHt.  npaeocjutsHOA  uepKoenan  apxumaanypa  XII — XVIII  ee.  es  humsudums  cepóacoMS 
Koponeecmm.  Cl lerepSypn»,  1906. 40.  Ta6.  XXXIV.  Cs.  PaAojnah.  üopmpemu  cpncxux  enadapa  y  cpedtuM 
emy.  CiconjLe,  1934.  30 — 31.  Ta6.  VII,  11. 

T)  K.  Japen eK-J.  PaaoHah,  o.  c.,  255. 
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6e3B  XiCHhU  KaKb  H3BiCTH0,  MHAyTHHX,  HCeHHBim&CH  BT>  Tperift  pa3B  BB  1284  r.  Ha 
AhhIj,  40^epH  öoArapcKaro  uapa  TeopriH  TepTepia  I-ro,  BMpaacaAB  HaMipCHie  BCTynHTB 
bb  HOBbift,  qexBepTbift  6paKB  euje  3a  h£ckoabko  a irb  40  1299  ro4a  h  bcab  oöb  btomb 
neperoBopH  cb  BH3aHTiöcKHMB  4BOpoMB.  Tor4a,  40  Chmohh4h,  ero  neTBepToft  ateHM, 
OMy  npe4AaraAH  B40sy  Tpane3yH4CKaro  HMnepaTopa  IoaHHa  II-ro  KoMHeHa,  yMep- 
rnaro  bb  1297  ro4y.8  Be4H  öth  neperoBopw,  ohb  CTpeMHAca  40Ka3an>  He3aicoHHOCTb 
CBoero  öpaica  cb  Ahhoü.  Ecah  npe4noAoxcHTb,  *ito  pocimcb  ncnoAHHAacb  Meac4y 
1297-mmb  h  1299-hmb  ro4aMH,  ecrecTBeHHO,  ito  nopTperb  ero  KeHbi  40A>tceHB  6mab 
OTcyrcTBOBaTb.  HaMB  KaxceTca  noaTOMy  Han6oAie  BipoaTHbiMB,  ^to  pocnncb  6bL\a 
HcnoAHeHa  bb  stotb  npoMeacyroKB  BpeMeHH* 

TaKoft  4aTHpoBKi  He  npoTHBopiaaTB  h  4pyria  4aHHbia,  KOTopbw  Moryrb  ÖMTb  no- 
HepnHyTM  H3 b  pascMOTpima  apHAbcicoft  pocnncH.  Hapa4y  cb  KopoAeBCKHMH  nopTpe- 
TaMH  OHa  saKMo^aerb  bb  c c6i  h  3aMiqaTeAbHyio  cepiio  nopTpeTOBB  cep6cKHXB  apxie- 
iiHCKonoB'b  (Ta6.  XII,  1),  HaraHaacb  cb.  CaBBoö,  nepBtiMB  cepÖCKHMB  apxieriHCKonoMB, 
OHa  KOiraaerca  EBcra<|>ieMB  II-hmb,  KOTOpbiö  3aHHMaAB  ieaee4py  ott>  1292-ro  40  1309-ro 
ro4a,  t.  e.  Kaïcb  pa3B  bb  to  BpeMa,  Kor4a  no  HaineMy  npe4noAOHceHÜo  pocnncb  6bi\a 
HcnoAHeHa .  Ha  to,  hto  ohb  6mab  coBpeMeHHHKOMB,  a,  Moaterb  6brrb,  h  yaacTHHKOMB 
oÖHOBAema  xpaMa,  yKa3broaerb  h  to  oÖCToaTeAbCTBO,  hto  B'b  npHTBopi  Ha  caMOMB 
bh4HOmt>  Miert,  Ha4B  BX04HOÖ  4BepbK>,  noMiyjeHO  H3o6paxceme  CBaroro,  hm h  koto- 
paro  ohb  hochab,  EBCTa$ia-BOHHa. 

KpoMi  apxienHCKonoB'b  cepöcKHXB  b'b  pocnHCH  H3o6paxceHM  Taicxce  h  Micimie 
anapxiaABHbre  apxiepeH.  HaraHaa  cb  ocHOBamn  MopaBHjjicoö  Kaee4pM  40  KOHija 
XIII-ro  Biica  H3BicTHbi  aerape  MopaBH^KHXB  enncicona  —  /lioHHcifi,  Mepxypiö, 
TepacHMB  h  EBceBÜi.  Pocnncb  3aKAK>aaerb  bb  ce6i  nopTperb  IepacHMa,  H3o6paaceHie 
KomiHHbi  Mepicypia  (Ta<5.  XII,  4)  h  nopTperb  Ebccbhi,  KOTopbifi  noMiigeHB  p«4omb  cb  nop- 
TpeTOMB  apxierracKona  EBcra$ifl.  9thmb  4aeTca  yKa3ame  Ha  to,  ^to  ohb  6mab  cospe- 
MeHHHKOMB  EscTa^iH  h  oöhobachLï  xpaMa.  Kb  coxcaAimio,  mh  He  3HaeMB  bb  xaicie 
HMeHHo  ro4bi  ohb  3aHHMaAB  MopaBHQKyio  xaee4py  h  hbmb  He  y4aAOCb  40  chxb  nopB 

OTblCKaiB  H  KaKHXB  Ah6o  HHblXB  CA^OBB  erO  4iHTeAbHOCTH.  04HaKO,  HaMB  Ka>KeTCH, 
'ito  mm  HMieMB  HiKOTopbifl  ocHOBamH  npe4noAaraTb,  ^to  ero  npeÖHBaHie  bb  ApHAbi 
hm4ao  MicTO  KaKB  pa3B  bb  nocAi>4Hie  ro4M  XIII-ro  Bixa.  Xoth  bb  npHBe4CHHOMB 
Bbinie  cnHcicfe  MopaBHUKHXB  enncKonoBB  npe4inecxBeHHHK0MB  Ebccbui  yxa3aHB  Tepa- 
chmb,  a  npe4iuecTBeHHHKOMB  nocAi4HHro  Mepxypiö,  H3o6paaceiriH  bb  pociracn  pacno- 
AaraiOTB  hxb  bb  hhomb  nopH4Ki.  ITepBbiMB,  cb  a^boö  cTopoHM,  H3o6pa^ceHB  TepacHMB, 
a  PH40MB  cnpasa  npe4CTaBAeHa  KomHHa  Mepicypia.  Yx ce  stotb  nop^oKB  4aerb  yxa- 
3ame  Ha  xpoHOAonrïecKyio  nocAi40BaTeAbHOCTb,  ho  h  xpoMi  toto,  hsb  caMoro  $aKTa 
H3o6pa^cemH  cMepra  Mepicypia  moxcho  BbiBecra  3aKAK>qeHie,  'ito  OHa  CAyqn\acb  He- 
3a40Aro  40  oÖHOBAemfl  xpaMa,  a,  Moxcerb  SbiTb,  yxce  bo  speMa  pa6orb  bb  hcmb.  Ee 
H3o6pa3HAH  noTOMy,  aTO  OHa  6bL\a  npoHcinecTBieMB  cobc^mb  hc4^bhhmb  h  bcIjmb 
naMKTHbiMB  —  HHblXB  npmiHHB  4ah  tx  H3o6paxceHia  mh  He  MOXceMB  ce6i  npe4CTaBHTb.* 
TaKHMB  oöpa30MB,  EsceBift  BCTynHAB  bb  ynpaBAeHie  anapxieft  npn  apxienHCKoirfe 

®)  Ib.,  250. 

•)  Cp.  H.  O  Ky  He  b'b.  Cocmaeb  pocnucu  xpaMa  eb  Cononanoxb..  „ByzantinosIavica“,  I,  Praha,  1929, 
132—133* 
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EBCTa$in,  t.  e.  bb  npoMeacyroKB  Meac4y  1292-hmt»  h  1309-bimb  ro4aMH,  bb  ro4B  koh- 
q«Hu  MepKypia  h  bt»  ro4B  oÖHOBAemH  xpaMa,  hah  oqeHB  He3a40Aro  40  sToro.  9to 
e4Ba  ah  MorAO  npoH30ÖTH  yace  b-b  nepBBie  ro4Bi  XIV-ro  B^Ka,  t.  k.  cy^ecxByen.  eqje 
04H0  H3Bicrie  o6b  enncKoni  MopaBnyKOMB,  3aHHMaBmeMB  Kaee4py  npn  KopoAi  MiiAy- 
nrai  h  npn  Bce  tomb  ace  apxieimcKoni  ËBCTa^m  II  —  o6b  enncKOirfc  KapHAAi.10 
Taio.  xaK'B  ero  H3o6paacema  bb  gepKBH  hIïtb,  to  HyacHO  4yMaTB,  qro  ero  npeÖBmame 
bt»  ApHAbi  othochtch  yace  KO  BpeMeHH  nocAi  HcnoAHema  pocnucH,  h  hto  ohb  6biab 
04HHMB  H3i>  ÖAHacafinmxB  npeeMHHKOB'B  EBcesia  hah  ace  ero  Henocpe4CTBeHHBift 
npeeMHHKB.  B-b  npoMeacyroKi  1292 — 1309  rr.  40AacHO  bmEcthtbch  BpeMH  4ijrreABH0CTH 
eijje  o4Horo  MopaBHQKaro  enncKona,  ÖBmmaro  nocAi  ËBceBia.  BpeMH  ynpaBAema  anap- 
xieft  nocAi4HHMi>  tèmb  caMBiMB  0T04BHraeTca  otb  kohqb  stofo  npoMeacynca  kb  HaqaAy, 
a,  npHHHMaa  bo  BHHMame  scfe  npHBe4eHHBia  BBoue  cooöpaacema,  biioahè  Moacen>  coot- 
BiTCTBOBaTB  ro4aMi>  1297 — 1299. 

HaKOHegB,  Ha  npHTOAOïci  npoxo4a  bt.  4iaK0HHHKT>  apnABCKoft  yepKBH  coxpaHHAacB 
BBigapanaHHaa  Ha4imcB  Hixoero  napaKAHciapxa  reHHa4ia  cb  4aToft  —  1297-bimb 
ro40MT».  Xoth  cocTOHHie  Ha4nHCH  TaxoBO,  qxo  OHa  qirraeTCH  iïaoxo,  h  Moacen.  6bitb 
oniHÖKa  bt.  HTernn,  ro4'B  9TOTB  TaKace  He  npoTHBopiqHTB  HaniHMT.  npe4noAoaceHiaMT>  — 
Ha4HHCB  MorAa  6bitb  c4tAaHa  bt.  ro4B  ncnoAHema  pocnncn.11 

OxoHqaTeABHoe  pimeme  sonpoca  o  Aaii  pocnncn  apnAbocaro  xpaMa,  BecbMa  B03- 
MoacHO,  6y4en>  40CTHTHyT0  Tor4a,  Kor4a  6y4en.  npoqnraHa  Ha4iracb,  KOTopan  coxpa¬ 
HHAacB  bt.  KOABgi  xynoABHaro  öapaöana.  HaMT>,  bt.  Koponcift  cpoxT.  Harnero  npeÖBi- 
Bama  bt.  ApHAbi  npn  HeB03MoacHocTH  iio4hhtbch  kt.  KynoAy,  stofo,  kt.  coacaAimio, 
c4i\aTB  He  y4aAocb. 

* 

yepxoBB  apHABcxaro  MOHacTbipa  e4Ba  ah  crapme  pocnncn,  bt.  Heft  coxpaHHBineftcH. 
ÜO  CBOHMB  apXHTeKTypHBTMT.  $OpMSMB  OHa  OTHOCHTCH  KB  rpyiUli  CepÖCKHXB  gepKBeft 
XIII-ro  Bixa,  a  niKOTopufl  ocoÖchhocth,  kotopbimh  OHa  oTAnqaeTca,  yKa3BraaioTB 

Ha  to,  hto  OHa  6bL\a  nocTpoeHa,  Bipojrnrfce 
Bcero,  BB  caMOMB  KOHgi  CTOAiiia.  TaicnMB 
o6pa30MB,  oÖHOBAeHÏe  xpaMa,  npon3BC4eH- 
Hoe  ^paryrHHOMB,  KOCHyAOCB  He  toabko 
pocnncn,  ho  h  apxuTeKiypbi,  npnqeMB,  no- 
BH4HMOMy,  OHB  ÖbXAB  COBepUieHHO  3aHOBO 
BBXCTpOeHB. 

TaKB  ace,  KaKB  h  Bei  ocraABHBiH  gepran 

XIII-ro  Bixa  bb  Cepöin,  apnAbocift  xpaMB 
Phc.  1.  ApuAie.  ÜAaHt  oepKBH.  HMieTB  04HHB  toabko  He$B,  Ha4B  cpe4- 

Heft  qacTBio  KOToparo  B03BBnnaeTCH  xynoAB, 
oimpaioigiftcH  Ha  qeiBipe  npncrfcHHBixB  nHAHCTpa  (pnc.  1).  Cb  BocroqHoft  cropoHM  He$B 
3aKaHHHBaeTCH  bbicokoü  xpyrAoft  ancH4oft,  cb  3ana4Hoft  kb  HeMy  npHMBncaerB  Hap- 
TeKCB  O4HH aKOBOft  CB  HHMB  BBICOTBI.  Bb  Cpe4Heft  qaCTH  He$B  9TOTB  nepecfacaeTCH  3Ha- 

“)  Fr.  Miklosich.  Monumenta  serbica,  68. 

u)  Cb.  PaAojqBk,  o.  c.,  30. 
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^HTeAiHO  6oAie  hh3khmb  TpaHcenTOMi».  Bb  nAaHi  ocoÖeHHOciBK)  uepKBH  hbahctch  to 
oÖCToareAiCTBO,  HTO  3ana4Huü  KOHeui.  He$a  hcmhofo  xopone  no4xynoABHaro  npo¬ 
cTpaHCTBa,  h  ^to  npe4T*ancH4Hoe  npocrpaHCTBO  HMien.  o4HHaxoByx>  4AHHy  et  3ana4- 
hmmb  KOHgoMi»  He<|>a.  TaxB  xaxB  TpaHcenn.  HMien.  Ty  ace  umpmey,  qTO  h  no4xy- 
noAbHoe  npoCTpaHCTBO,  ium  xpaMa  o6pa3yen.  no^ra  coBepmemio  npasHABirafi 
paBHOKOHe^Hwö  xpeerB,  K>ro-BocTOTOuü  h  ciBepo-BOCTOHHuü  HapyacHwe  yrAM  KOToparo 
3anoAHeHw  noMiujemaMH  4ah  acepTBeHHHKa  h  4iaxoHHHxa  OAHHaxoBofi  bmcotbi  cb 
TpaHcerrroMB.  Yxopo’ieHHMft  3ana4HMÜ  kohcöb  He$a  HMien.  uepxoBb  bt.  MnAeineBi,12 


Ho  mm  He  3HaeMi>,  6mao  ah  TaMT>  npe4T»ancH4Hoe  npoCTpaHCTBO  04HHaxoBoft  4ahhm 
cb  hhmb,  t.  k.  Bocroraaa  naerb  ijepKBH  nepecTpoeHa;  xpoMi  -roro,  HH3xift  TpaHcenn» 
TaMT>  yace  no4xynoAbHaro  npocTpaHCTBa  h  c^BHHyrt  kb  Bocroxy.  O^HHaxoByio  4Aimy 
3ana4Haro  xoHua  He$a  h  npe4bancH4Haro  npocrpaHciBa  Moamo  Hatöra  toabko  bb  Ee- 
paHe,13  Ho  TaMB  OTcyrcTByerB  cobcêmb  TpaHcenrB,  h  bb  Moparó,14  r^i  TpaHceirrB  yace 
He^a.  TpaHcenn.  o4HHaxoBofi  uiHpHHM  cb  hc$omb  hbahctch  HCKAxnHTeAbHoft  oco- 
ÖeHHOCTBK)  ApHABe.  TaKHMB  o6pa30MB,  IXAaHB  apHAbCKOÖ  UepKBH  MOaCHO  pa3CMaTpH- 
BaiB  xaxB  4aABHÜtmee  paaBinie  HAaHOBB  cepÖcxHXB  yepxBefi  XIII-ro  Bixa. 

To  ace  MoacHO  cxa3aTb  h  o  xoHCTpyxuiH  aToro  34ama.  Ilpn  He3Ha’MrreAbHMXB  BHyr- 
peHHHXB  pa3MipaxB  xpaMB  cpaBHirreAtHo  otchb  bmcokb  h  ocoGchho  chabho  noBbiineHa 
bb  HeMB  ero  cpe4Haa  ^acn.  —  no4xynoABHoe  npocrpaHCTBO  (pnc.  2  h  3).  Bb  Cono- 
nanaxB  Taxoe  noBMineme  xynoAa  40CTHrayTO  toabko  cb  noMoyj&io  oneHb  bmcokhxb 

u)  G.  Millet.  Étude  sur  les  églises  de  Rascie.  „L’art  byzantin  chez  les  Slaves“,  I.  Paris,  1930.  Fig.  108. 

“)  Ib.,  fig.  96. 

“)  Ib.,  fig.  111. 
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miAflCTpi»,  Ha  KOTopwe  Henocpe^CTBeHHO  onnpaeTca  napycHaa  CHCTCMa  —  aerape 
no4npyacHMXT.  apaii  cb  3aKAJ0HeHHttMH  Mexc4y  hhmh  napycaMH.16  Ho  yxceBB  Ma\eraeBi 
napycHaa  CHCTCMa  He  Aeaain.  npuMO  Ha  miAHcrpaxB  —  MeacAy  hoo  h  no^npyacHUMH 
apKaMH  BCTaBAeHu  aempe  HeBticoaia  ctIhxh,  oöpa3yioqjia  ay6b  h  onnpaioigiaca  Ha 
no^npyacHbia  apKH.1#  Bi.  BepxHiixt  aacTHXB  sthxb  ctêhokb,  04Haao,  bh^hm  BucTy- 
naroyjia  H3B  hhxb  apaa  apoar..  H3B  9Toro  CAi^yen.,  aro  Tarn  bb  4lftcTBHTeABH0CTH 
Haxo^HTca  no^npyacHua  apicn,  3a6paHHua  crlmcaMH  TaaB,  aTo  Hapyxcy  BbicrynaiOTB 
TOAbKO  y3ide  hxb  apaa.  ChiracH,  oTCTynaa  on.  o6pa30BaHHaro  napycHoft  CHcreMoii 
no4KynoABHaro  KBa^paTa,  Aeacan»  Ha  hhxchcmb  pa^y  apoaB,  onnpaioigiixcH  Ha  nn- 
AaCTpU  H  o6pa3yH)HJHXT.  TaiCHMB  OÖpa30MT>  HHXCHiÖ  paCIHHpeHHMÖ  KBa4pan>.  nPH  9TOMB 
cb  loacHOÖ  h  ch  dhepHoft  CTopoHu  9th  HHacHia  apicn  y^BoeHu.  9th  ace  BTOptia  apaa 
noMiujeHH  erge  ranae  h  erge  ÖOAie  oTcrynaion.  on,  gempa  34aHia.  Taaoft  pn4B  nocre- 
neHHO  OTCTynaioigHX'b  on.  geirrpa  apom.  npe4CTaBAaen>  coöoio  CBoero  po4a  cryneHaaTyio 
KOHCTpyKgiio,  npiiMiHHioiyyioca  Hepi4KO  bb  poMaHcaoft  apxwreaTypi  h  HeH3BlcTHyio 
304aecTBy  BroaHiiftcaoMy. 

ApHAbCKÜi  xpaMi.  3aK\K>aaen>  bb  ce6l  4aABHifimee  pa3Birrie  Taicoft  cryneHaaToft 
KOHCTpyKgin.  34icb  Taicace  no4npyacHi>ia  apan  3aöpaHU  crlHicaMH,  AeacaigiiMii  Ha 
HHacH€MT>  pa4y  apoar»,  onnparoigHxc»  Ha  nrauicrpu.  no  nonepeaHoft  och  9th  Hraama 
apicH  bt,  cbok)  oaepe4b  3a6paHU  crlmcaMH,  KOToptia  noAoaceHM  Ha  Tperift  pa4B  apoaB, 
Taicace  3a6paHHHXB  crlmcaMH,  ho  TaaB,  aro  Hapyacy  on.  hhxb  Bucrynaen»  toai»ko 
y3ióft  apaft.  nam  9thxb  BHcrynaioigHXB  apaeBB  oöpaÖOTaHU  bt.  BH4I  kohcoacü 
(pnc.  3).  3anoAHHioigia  Tperift  pa4b  apoio.  crimcH  Aeacarb,  HaaoHegB,  Ha  aei-BepTOMb 
pa4y  apoKb,  BMBe4eroiHXB  bt.  04hht>  ypoBeHb  co  CB04aMH  TpaHceirra.  noAyaaercH 
40BOA&HO  CAoacHaa  Koirrp^opcHpyioigaa  cryneHaaTaa  aoHcrpyagis,  bt.  40craToaHoft 
CTeneHH  o6e3neaHBaioigaa  ycToftanBOcn»  bhcoko  no4HaroMy  aynoAy  h  ypaBHOBiimi- 
Baio^gaa  Ty  no44ep>aay,  KOTopyio  oht»  hmIctb  no  npo40AbHoft  och,  ct>  BOCToaHoft 
h  3ana4H0ft  cropomj. 

CHapyaoi,  3a6paiuiaa  crlmcaMH  napycHaa  cncreMa  raaien.  bh4T>  Bucoaaro  nocra- 
Meirra  bt.  $opMl  ay6a,  Ha  aoTopoMB  ctohti»  apyrAwfi  6apa6am  aynoAa  (Ta 6.  IX,  1). 
Bt.  BH4y  toto,  aro  aATapHtia  SoaoBbia  oT4lAema  BUBe4CHU  bt.  04Hy  ahhïio  cb  aoHgaMH 
TpaHcenTa,  gepaoBB  noAyaaen.  bhIhihioio  <|>opMy  TpexHe$m>ft  aynoABHOft  6a3HAracH 
cb  HH3KHMH  Gokobmmh  He$aMH.  HapyacHaa  4eaopagia  ctIhb  coctohtb  H3B  iihahctpb 
h  aporaaro  HaAHBa,  hhcto  poMaHcaoft  $opMM.  Ha  cilHaxB  He$a  h  TpaHceirra  TpoÖHbia 
apoHKH  HaAHBa  BrmcaHH  bb  apan,  CBa3Bmaioqga  Meac4y  co6oft  nHAacTpu ;  Ha  6apa6airl, 
Ha  nocTaMenrl  no4B  hhmb  h  Ha  ancH4l  apoaan  HaAHBa  caMH  CBH3tiBaion.  nHAacrpu. 
PoMaHcayio  $opMy  hmIiotb  h  pacnwpaioigiaca  Hapyacy  OKHa  bb  6apa6aHl. 

HirrepecHO  otmIthti»  04Hy  ocoGchhoctb  pa34l\KH  miAacTpaMH  $aca40BB  apnABcaoft 
uepaBH.  ÜHa  3aaAioaaeTca  bb  tomb,  aro  nHAacTpu  34ICI.  He  toabbo  cooTBlTCTByiorb 
BHyrpeHHHMB  ycTOHMB  34ama,  aaaB  9to  Cbmaen.  oöuaHOBeHHo  bb  apxHTearypl  BH3aH- 
riftcaoft  h  poMaHcaoft,  ho  npraco4aTca  Taaace  h  npoTHBB  oceft  34ama.  TaaB  aaaB  no 
ocflMB  Taioae  npraco4HTCH  h  oaiia  bb  TpaHcerrrl  h  bb  ancH4i,  to,  Bonpean  Bcaaoft 

16)  A.  Derocco.  Les  deux  églises  des  environs  de  Ras.  „L’art  byzantin  chez  les  slaves,“  I.  Paris,  1930. 
Fig.  50. 

«)  G.  Millet,  Étude,  fig.  108. 
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apxHTeicrypHOü  Aonncfc,  öth  oKHa  BupisaHbi  npaMO  bb  rniAacTpaxB  —  Ha4B  okhomb  rai- 
A-HCTpM  episaHM  KOHCOABMH  BB  BHA^  BaAHKa,  &  IIO 4B  OKHOMB  np040A)KaK>TCa  40  HI13a. 
9to  40Ka3f.maen>,  ^lto  nHAacrpBi  34icb  He  hmïjiotb  KOHCTpyKTHBHaro  3HaqemH,  a  toabko 
4eKopaTHBHoe.  AHaAoriio  öTOMy  pi4K0My  aBAemio  Mbi  mojkcmb  Haftra  toabko  bb  apxH- 
TeKTypi  apMHHCKOH.17 

^aAie,  ocoÖeHHOCTBio  apnABCKaro  xpaMa  «bahctch  h  to,  hto  ero  Öapaöam.  mrfceTB 
toabko  mecTB  OKOHB.  KaKB  H3BicTHo,  6apa6aHbi  oÖBiKHOBeHHo  hméiotb  ah6o  qeTbipe 
OKHa,  pacnoAoacennbixB  no  CTpaHaMB  CBÏTa,  ah6o  boccmb,  ah6o  4Bl;na4uaTB.  BAaro- 
4apa  TaKOMy  pi4K0My  HHCAy  okohb,  toabko  4Ba  H3B  hhxb  npHxo4aTca  no  och  34araH, 
6y4ynH  oSpayjeHBi  Ha  boctokb  h  Ha  3ana4B ;  nonepe^Hoft  ace  och  cooTBfrrcTByioTB  iih- 
ABCTpBf.  XapaKTepHyio  aHaAoriio  STOMy  aBAeHiio  mbi  MoaceMB  Haftra  bb  ConoaaHaxB.18 
Xoth  6apa6aHB  tbmb  HMierB  boccmb  okohb,  ho  ohh  pacnoAoaceHBi  tbkb,  hto  hh  04H0 
H3B  HHXB  He  npHX04HTCa  no  OCH  XpaMa  —  OCflMB  COOTBfcrCTByiOTB  Taicxce  HHAHCTpBI. 

HaKOHeQB,  Ha40  OTMÈraTB  H  TO  o6CTOBTeABCTBO,  Tro  ÖOABÜIHHCTBO  apOKB  BB  apHAB- 
CKOft  ïjepKBH  HM’teTB  cAenca  cTpiABaaTyio  $opMy.  0Ta  $opMa,  04Haxo,  npHM^HeHa 
H  BO  BCixB  OCT3ABHBIXB  XpaMaXB  XIII-FO  B^KB  BB  Cep6iH. 

Cb  3ana4Hofi  cropoHH  npncTpoeHB  kb  gepiCBH  no34Hie,  bo3moacho  yace  bb  XIV-omb 
BiKi,  HapyXCHBlft  npHTBOpB.  OhB  04HHaK0B0ft  BBICOTBI  CB  XpaMOMB  H  HeMHOrO  IOHpe  ero. 

* 

PocnncB  apnABCKaro  xpaMa  He  noBCK>4y  coxpaHHAacb  bb  xopoineMB  BH4i.  Ha  cB04axB 
OHa  BCK>4y  Hcqe3Aa.  Bepxma  aacra  ctèhb  Taxace  Hiraero  He  coxpaHHAH.  KpoM-fe  toto 
CtIhBI  nOKpUTBI  ryCTBIMB  CAOeMB  nBXAH  H  KOnOTH  —  TaKOft  nblAH  Ha  CTÈHaXB  MBI  He 
BCTpinaAH  HH  BB  04H0MB  4pyTOMB  CepÖCKOMB  4peBHeMB  xpaM^.  Bb  HHXCHeMB  noaci 
noHTH  y  B cl. x  i.  (JiirypB  bbhcoaotbi  rAa3a,  kotopbimh  MÉcraoe  HaceAeirie  40  chxb  nopB 
HMfcexB  oÖBiKHOBeme  achhtb  rAa3HBia  6oa43hh.  06pa30BaBiuiaca  otb  btoto  Bna4HHBi 
3aAin\eHBi  HeÖpeacHO  iinyKaTypKOft,  noKpBmaiorgeft  noara  secB  ahkb.  TaKoro  H3ypo40- 
Bairifl  He  H3ÖirAH  h  3aMiaaTeABHBie  nopTpeTBi  «ïachobb  KopoAeBCKaro  40Ma  h  cBaraTeAeft 
cepÖCKOft  aepKBH.  IloqjaaceHHBiMH  0Ka3Bmai0TCfl  toabko  KopoAeBa  EAeHa,  MHAyraHB 
h  /HparyraHB.  Chabho  MimaiOTB  H3CAi40BamK>  pociracH  Taicace  bbicotb  uepKBH,  npn 
ÖOABiuoft  ea  rfecHorfe,  h  TeMHOTa,  KOTopaa,  ÖAaro4apa  oaeHb  MaAOMy  HHCAy  okohb, 
Bcer4a  bb  Heft  uapcTByerB.  HecMOTpa  Ha  ara  oöcToareABCTBa,  y4aeTca  Bce  ace  BBtacmnB 
h  cocTaBB  pocnncH,  h  xapaKTepHMa  ea  ocoöchhocth. 

CocTaBB  pocnncH  CK\a4BiBaeTca  H3B  KOMno3Hyift  AHTypraaecKaro  xapaKTepa,  co- 
cpe40ToneHHBixB  bb  aATapi,  H3B  eBaHreABCKaro  h  6oropo4HHHaro  ïjhkaobb,  3aHH- 
MaroiiiHXB  crliHbi  h  CB04BI  cpe4Heft  nacra  xpaMa,  h  H3B  ot44abhbdcb  KOMno3H{|ift, 
noMiigeHHBixB  bb  HapTeKci.  /^iaKomniKB  pacniicain.  H3o6paacemaMH  H3B  acnria 
cb.  HmcoAaa,  KOTopoMy  ohb  nocBaujeHB.  Bb  acepTBeHHHKi  Hiraero  He  coxpaHHAOCB. 
Hnaorift  noacB  pocnncH  noBCK>4y  3aHarB  C4hhoah'ihbimh  H3o6paacemaMH. 

Bb  aATapHoft  ancH4,fc  Haxo4aTca  4Bi  oÖbihho  TaMB  noMtujaeMBia  Airry pimecida 

17)  J*  Strzygowski.  Dit  Baukunst  der  Armeniër  und  Europa.  I.  Wien,  1918.  Abb.  197,  222,  241,  383. 
KpoM-fc  toto,  Hinxain.,  Oannct-BaiucB,  XaxyM.  h  Ap. 

I$)  A.  Derocco,  o.  c.,  fig.  49 — 50,  pl.  XIII. 
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KOMno3H«iH.  IlepBaa  moöpaacaeTB  eBxapncTiio  hah  npHqaqjeme  anocTOAOBB 
no4B  A»yMH  BHAaMH,  BTopaji  —  noKAOHeHie  acepTBi  (cxeMa  I,  1,  2). 

KoMno3Huia  EBxapHCiiH,  Kam.  oömkhobchho,  pa34iAeHa  Ha  4b4  qacra  okhomb,  no 
CTopoHaMi»  KOToparo  4Baxgp»i  npe4CTaBAem>  npecmyb  h  3a  hhmb  XpHcrocB,  npnqa- 
njaioujiö  bt>  a£boö  qacra  xa46omb,  bb  npaBOö  bhhomb  (Taö.  XII,  3).  Kt»  HeMy  ct»  4ByxB 
CTOpOHT»  n04X04HTT>  aiIOCTOAM,  nO  meCTH  CT»  Ka»C40ft  CTOpOHM.  OÖbIKHOBeHHO,  nepBBIMT» 
CA^Ba  n0AX04Hn»  IleTpi»,  noAyqaioujiö  xa46b,  a  nepBhiMB  cnpaBa  IlaBeAT»,  npHqargaio- 
ujiöcH  bhhomt».  KaatyijjiücH  aHaxpoHH3MT»,  cocTOsujiü  bt»  tomt»,  vro  IlaBeAT»  ctbab 
anocTOAOMT»  yxce  nocAi  B03Hecema  XpncTOBa  h  He  Monb  6htt»  npnqayjaeMB  XpHCTOMT», 
He  MOHcen»  BbmaiB '  He^oyMima,  tekb  kekb  KOMno3HQix  He  HMien»  ncropiriecKaro 
CMUCAa,  a  AHUib  hhcto  oTBAeaeHHbifl,  cHMBOAinecidö,  yKa3biBaioiuift  Ha  ycTaHOBAeme 
TaHHCTBa  npHHayjema  no4B  4syMH  BH4aMH  j  4Ba  BepxoBHbixT»  anocTOAa,  noaTOMy, 
npe4B04HTeAbCTByioTT»  ocraAbHMMH.  ApaAbCKoe  H3o6paaceHie  EBxapHCTiH  HMien»  Ty 
saMi'raTeAbHyK)  ocoöeHHOcn»,  hto  nepBbiMT»  no4xo4Hn»  npitHacraiBCH  bhhomt» — KpoBbio 
XpHCTOBOö  —  He  IlaBeAT»,  a  Iy4a.  Om»  otaotcht»  otb  bc4xt»  ocraAbHMXB  anocroAOBB 
t4mb,  hto  iie  muien»  hhm6s,  npe4CTaBAeHT»  bt»  npo$HAb  h  OTMiqem»  peaAncrmiecKH- 
6e3o6pa3HbiMH  aepTaMH  AHjja  —  y  Hero  3arHyn»ifi  KBepxy  ocTpbiii  hoct»,  Bbi4aioigaaca 
Bnepe4,b  hhjkhhh  aacn»  AHya,  HH3Kiö  aoöt»  h  BCKAOKoaeHHbie  boaocm. 

Iy4a  BB  H3o6paatemH  EBxapHCTiH  npe4CTaBAaeTb  bt»  4aHHOMT»  cAyaai,  noBH4HMOMy, 
4peBHMuiiö  npmuipB  bt»  MOHyMeHTaAbHoii  acHBonncH,  Taxa»  kekt»  bc4  40  chxt»  nopr» 
H3BicTHbia  no4oÖHbia  H3o6paacema  othochtch  yace  kt»  öoAie  no34HeMy  BpeMeHH. 
Bt»  cepöcKOÖ  hchboiihch  XIV-ro  b4ke  Iy4a  bt»  EBxapHcnH  H3o6paacaeTca  yxte  bt»  KpaAbe- 
Boö  gepKBH,  bt»  Giy4eHHui,19  a  3aTiMB  bt»  GrapoMT»  HaropmiHHi,20  bt»  /leaaHaxa», 
bt»  MapKOBOMT»  MOHacTMpi,21  bt»  MaTeftai22  h  bt»  PaBaHHöi.28  OcoÖeHHoe  pacnpocrpa- 
Heme  HMien»  9Ta  HKOHorpa^naecKaa  ocoöeHHOcn»  bt»  no34HHXB  aeoHCKHXB  pocnHcaxa», 
T44  aacTO  euje  pa3HTeABHie  Bb^iAHerca  aothocib  Iy4bi  t4mb,  aro  om»  noBopaaHBaeTca 
cmmoft  KO  XpncTy,  tto  Ha  nAeat  y  Hero  ch4htt»  4cmoht»,  KOTopuü  HHor4a  bxo4htt» 
eMy  BB  pOTB,  HAH  T§MB,  HTO  OHB  H3BepraeTB  H30  pTa  npHHHTOe  npHaaCTbe.24 

”)  B.  üeTKOBnh.  Manacmup  Cmydenuua.  EeorpaA,  1924.  71,  ca.  95.  ABTOpr»  noAaraen»,  aro  bto 
Ioamn». 

“)  H.  OnyibCB.  rpafya  3a  ucmopujy  cpncxe yjuemnocmu,  I.  fjpxea  ce.  T5opf)ay  CmapoM  Haeopuvuny.  „rAac- 
hhk  cxoncKor  Hayroor  /lpynnBa“,  kh».  V.  Ckoiubc,  1929,  97,  ca.  5. 

“)  A.  MnpKOBHh  h  /K.  TaTnh:  Mapxoe  Moaacmup.  Hobu  CaA,  1925.  Ca.  54. 

**)  H.  OicyBeB.  rpafya  ia  ucmopujy .  cpncxe  yMemnocmu,  II.  IJpxea  Ceeme  Eoiopoduu,e-Mamem.  „rAac 
hhk  atoncKor  Hayroor  /5pynrrea“,  kh».  VII — VIIL  Ckoiubc,  1930,  94,  ca.  3. 

”)  B.  üeTKOBHk.  Manacmup  Paeanuua.  EeorpaA,  1922,  62.  AsropT»  He  coMHiBaerca  bt»  tomt»,  ito 
bto  IoaHHT». 

**)  H.  ÜOKpoBCKift.  Eeamejde  os  noMntmuKoxt  unonoipacfiiu,  npeuMympcmeemo  emanmiücKUxs  u  pyc- 
chuxs.  „TpyAM  VIII  apxeoAOïmecicaro  cr»k3Aa  bt»  Mockb-è“,  I.  CIIEyprb,  1892.  283.  G.  Millet.  Mo¬ 
nument*  de  PAthos.  Les  peintures.  „Monuments  de  1’art  byzantin.“  V.  Paris,  1927.  PI.  33,  2.  Toace 
h  bt»  pyccKHxr»  naMBTHHKaxT»  XIV  b.  Cm.  A.  MaByAeBHai».  IJepKoeb  VcneniH  Tlpecotmoü  Boeopodunu  es 
Bojtomoets.  „naMammcH  Apeane-pyccKaro  HCRyccrea",  H3A.  ÜMn.  AKaACMi'H  xyAoacecTBT».  IV.  CHEypn, 
1912,  12,  pHC.  16.  H.  O  Ky  h cbt».  Bnoe t»  omnpbiman  pocnucs  uepxeu  ce.  Qeodopa  Cmpamunama  es  Hoezopodrs. 
„H3Bicris  ÜMn.  ApxeoAonnecKoft  komhccIh/*  bbot.  39.  CllEypn»,  1911,  97.  OaeHB  noxoacB  Ha  apnAB- 
CKaro  IyAa  bt»  EmcapncriH  Ha  nAaqjaHHyi  uepKBH  IlaHaryAM  bt»  CaAOHHKaxT»,  XIV  b.:  H.  KoHAa- 
kobt».  MaKedoH m.  Cllbypn»,  1909.  138,  pHC.  81 — 84. 
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H3o6paaceHieMT>  Iy^w  bb  EBxapHcriH,  9Ta  cueHa  npioöpiTaen.  Kant  6y£TO  totb 
HCTopHqecidii  xapaKTepB,  KOTopwö  OHa  He  40A«Ha  6wAa  6m  nMin>.  3^0.  oÖHapy- 
xamaeTCx  npe^aTeAB,  hto  hbaxctch  cyujecTBeHHWMT»  4AH  TaÜHoft  Benepn,  kskb  hcto- 
pHqecKoii  KOMno3Hum,  a  He  4AX  EBxapHcriH.26  C>4HaKO  noflBAeme  Iy^M  34^0.  He 
xbaxctcx  BM4yMKoft  cepöcKaro  HKOHorpa^a  XIII-ro  Biaca.  IIoBH4HMOMy,  enje  bt.  4peB- 
H^HUiefi  xpHcriaHCKOÜ  xcHBonncH  9Ta  KOMno3nyix,  co34aHHax  cb  hIjabio  Bwpa3HTB 
CHMBOAB,  He  Cpa3y  0CB0Ö04HAaCB  on  HCTOpHHeCKHXB  HepTB,  H  BB  ApHAbf»  AHHIB  OTpa- 
3HAacb  4peBHiftmaH  Tpa4Huix.  Hto  bto  Taxa.,  mbi  bh4hmb  Ha  MHHianopi  X\y40BCKoft 
ncaATHpn  IX-ro  Bixa,  T4i  cAirca  XpHCTOCb  no4aerb  xa!;6b  IleTpy,  a  cnpasa  Iy4a 
nben»  H3B  naum,  xoTopyio  ohb  caMB  b3xab  Bt  pyKH.2®  Bo3mo>kho,  hto  h  bb  PoccaHCKOMB 
EBaHreAin,  T4§  XpncTOCB  npHHaqjaerB  H3B  naum  üeTpa,  a  na  4pyroft  MamaTiopi 
no4aen>  xa!»6b  M0A040My  anocTOAy,  btotb  nocA^mft  Taxxce  npe4craBAxeTB  Iy4y.27 

Bropax  AmypraHecKax  KOMno3Hyix,  Haxo4xujaHcx  bb  hhxchcmb  noxci  aAxapHoft 
ancH4Bi  —  IIoKAOHeHie  xcepTBi,  npe4CTaBAxen>  bt.  ueHTpi  XpHcra-MAaAeHua,  Aexca- 
igaro  Ha  npecTOAi,  kt»  KOTopoMy  cb  4Byxi>  cropoHB  HanpaBAxiOTCx  npouecciH  npe- 
KAOHJHOLgHXCH  OTöeBB  UepKBH,  HeCyifiHXB  pa3BepHyTBie  CBHTKH,  Ha  KOTOpbDCB  HanHCaHbl 
Hspinema,  HMiioujifl  oTHomeme  kt»  MHCTunecKOMy  CHMBOAy  6e3KpoBHoft  xcepxBbi. 
^peBHifiiirifi  npHMf.pi>  btoto  H3o6paxceHix  bt»  criHHbixB  pooiHcxxB  3aKAK>Haen»  bt»  ce6f 
CTfHorracb  Cononam».28 

EBanreAbCKÏH  uhkab  HanmiaeTCX,  xaKB  oöbikhobchho,  BAarosiujeHieMi»  Mapin, 
KOTOpoe  pa34iAeH0  Ha  4Bi  nacTH  h  noMf  ujeHo  Ha  3ana4Hoft  CTopoHf  ciBepo-BOCTOHHaro 
h  ioro-BocTOHHaro  nHAxcTpoBB  (cxeMa  I,  17;  II,  98).  CoxpaHHAocb  bt»  iiaoxomb  bh4^. 
CA^yioigafl  KOMno3Huix  umcAa  OTHeceHa  bt.  aATapb  h  Haxo4HTCx  Ha  ero  kmkhoü  crÉHfc. 
9tO  Po5K4eCTBO  XpHCTOBO,  COe4HHeHHOe  CB  ÜOKAOHeHieMT»  boaxbobt»  (cxeMa  I, 
6).  Boaxbm  no4X04xn>  CAfoa  kt»  Aexcaujeft  Ha  Aoxd»  Eoropo4Hui,  KOTopax  noBepHyAacb 
kb  hhmt»  TaKT»,  hto  xcah  cb  MAa4eHueMB  HaxoAxrcx  y  Hex  3a  ciiHHoii.  Ha  nepe4HeMT» 
nAanf ,  He  bb  yMeHBiueHHOMT»,  KaKT»  bto  nacTo  öbmaen»,  a  bb  HopMaABHOMi»  paaMfp-fe 
npe4CTaBAeHBi  Ioch$b,  ÖedMyioyjifl  co  erapueMB  nacTyxoMT»,  OMOBeme  MAa4eHua 
h  MOA040Ö  nacTymeKT»,  mpaioifiiö  Ha  4y40HKi.  Pi4Koft  HKOHorpa$HHecKoft  nepTOft 
xBAxercx  34icB  noAoaceme  MAa4eHya  bb  oMOBemn.  Ohb  acxchtb  oÖHaxceHHbift  coBep- 
meHHo  ropH30HTaABHO  Ha  koaI»hxxb  y  6aÖKH,  roAOBOft  Bnepe4B.2* 

IIpo40AXceHie  ynKAa  —  Cpf  TeHie  —  mbi  Haxo4HMB  bbicoko,  bb  boctohhomb  AJOHerf 
no4B  KynoAOMB  (cxeMa  I,  11a).  KpemeHie,  noBH4HMOMy,  6biao  bb  ioxchomb  AKtHerfe, 
TBKB  KBKB  BB  3ana4H0MB  MOXCHO  pa3AHHHTB  OCTBTKH  ripeo6pa>KeHix  (cxeMa  I,  11), 
a  bb  cÈBepHOMB  BoCKpeiueHix  Aa3apx  (cxeMa  II,  96).  Hnxce,  bb  BepxHeMB  raMnant 
cfBepHOö  crfeHbi  6mab  Bxoab  bb  IepycaAHMB  (cxeMa  II,  97).  TaKHMB  o6pa30MB, 

**)  H.  rioKpoBCKift,  o.  c.,  276. 

*•)  H.  MaAHUicift.  yiepmu  eocmounoü  uKonoepacfiiu  ez>  eiuaHtniücKoü  ncauimupu  cb  uJunocmpautAMU  na  no - 
juixb  muna  XnyèoecKOÜ.  „Seminarium  Kondakovianum‘‘,  I.  Prague,  1927.  57.  Ta 6.  V,  pnc.  1. 

17)  A.  Haseloff.  Codex  purpureus  Rossanensis .  Berlin,  1898.  Taf.  VI.  Iyay,  npinayjaeMaro  xAk6oMT», 
npe^cTaBAaen»,  nOBH^HMOMy,  h  ^pyroit  ^peBHköntijft  naMHTmnc'B  ct>  H3o6pa^cemeM^  ËBxapHCTin  — 
6ah>40  VI-ro  B^Ka,  Haft^eHHoe  bt>  Pioct  Ha  OpoHrt:  L.  B  ré  hier.  La  sculpture  et  les  arts  mineurs  by- 
zantins.  Paris,  1936.  85 — 86,  pl.  LIV. 

t8)  H.  OKyHeBi».  Cocma&b  pocnucu  $b  Cononanaxb ,  120 — 121,  pnc.  2  h  3. 

**)  V.  Petkovié.  La  peinlure  serbe  du  moyen  dget  II.  Beograd,  1934.  Pl.  XXXII. 
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Ha^HHaa  co  CpiTemH,  jjhkab  cocpe40TaqHBaeTca  bb  no4KynoABHOMB  npocTpaHcrai, 
r4t  4AH  Hero  HMiercH  boccmb  mèctb.  IIocTeneHHO  cnycKaacB  KOHuenTpirqecKHMH 
KpyraMH,  om.  3ariMB  nepexo4HTB  bb  CB04M  TpaHceirra,  r4i  toabko  bb  kmkhomb  kohq4, 
Ha  3ana4H0MB  ckaohè  coxpaHHACH  ^pamemB  OmobchIh  hotb  (cxeMa  I,  27).  ^aAie 
OHB  np040AXCaACfl,  nOBH4HMOMy,  BB  BOCTOqHOMB  CB04't  H  3aKaH'IHBaACH  Ha  ciBepHoö 
criHi  aATapa,  npoiHBB  Poac4ecrBa  XpHCTOBa.  Kb  coacaAimio,  bo  bcèxb  bthxb  MicraxB 
yace  HOBaa  nnyKaiypRa.  Bbiah  ah  H3o6paxtema  btoto  QHKAa  Taicxce  bb  3ana4Hoff  qacra 
xpaMa,  bb  3ana4H0MB  CB04i  h  bb  BepxHeii  qacra  3ana4Hoö  ctéhbi,  cKa3aTB  h€bo3moxcho, 

T3KB  K3KB  HHKaKHXB  CAÈ4OBB  HCHBOIÏHCH  TenepB  T3MB  He  OCTaAOCB. 

Ecah  eBaHreABCKÜi  qhkab  He  nepexo4HAB  bb  3ana4Hyio  qacn»  xpaMa,  to  moxcho 
npe4noAoxonB,  qro  bch  OHa  ÖBiAa  npe4Ha3HaqeHa  4ah  Eoropo4HqHaro  QHKAa,  TpH 
K0Mn03HQÜl  KOTOparO  xopoiuo  COXpaHHAHCB.  OhÈ  pa3MiujeHBI  TaKB,  HTO  Po*4eCTBO 
Boropo4HUBi  Haxo4HTca  bb  BepxHeö  qacra  johchoö  ctIhbi  (cxeMa  I,  41 ;  TaÖ.  X,  1), 
BBe4eHie  bo  xpaMB  HanpontBB,  bb  BepxHeft  qacra  cÈBepHOÖ  crfcHbi  (cxeMa  II,  76; 
Ta6.  X,  2),  a  MOK4y  hhmh,  Ha  3ana4Hoft  crfcHi  HarmcaHO  YcneHie  (cxeMa  I,  45).*° 
Ecah  qhkab  sthmb  He  orpamiqHBaACH,  to  Ha  CB04i  h  bb  BepxHeii  qacra  3ana4Hoft 
ctIhbi  4ah  Hero  6biao  He  Menie  nara  m4ctb,  r4È  MorAa  6bitb  H3o6paaceHa  ncropia 
IoaKHMa  h  Ahhbi. 

KoMn03HaÏH  BTOrO  QHKAa  npe4CTaBAHK)TB  HHTepeCB  ÖOAie  CO  CTOpOHBI  CTHAH,  qilMB 
HKOHorpa^in.  HKOHorpa<J>HqecKia  ace  hxb  ocoÖchhocth,  KOTOpBia  cÖAHXcaiOTB  hxb 
CB  OCTaABHBIMH  CepÖCKHMH  pOCnHCHMH  XIII-rO  B^Ka,  OnacaHM  HaMH  HHXCe  BB  o6meMB 
o6o3pimH  pacnpe4iAema  criHonncH. 

Pochhcb  HapTexca  3aKAK>qaeTB  bb  ce6i  pa4B  H3o6paacemfi  coÖopoBB.  Tpn  H3B 
hhxb  noMinjeHM  Ha  BocroqHoii  crini,  4Ba  Ha  ioxchoS  h  4Ba  Ha  cfeBepHoit  (cxeMa  I, 
49,  50,  58,  59;  II.  66,  67,  70).  Bei  CKOMnoHOBaHBi  coBepmeHHO  04HHaKOBO,  npnqeMB 
KOMno3HQia  pa3ÖHTa  na  4Bi  qacra  —  bb  BepxHeii  npe4CTaBAeHB  bb  uempi  HMnepaTOpB 
Ha  npecTOAi,  a  no  CTopOHaMB  4Ba  cBaraTeAH,  Taicace  CH4aigie  Ha  oco6bixb  cMaAHigaxB; 
bb  HHJKiieii  —  4Bi  rpynnu  enncKonoBB,  ctohqjhxb  4pyrB  nponiBB  4pyra:  Afaaa 
H3o6paacaeTB  npaBOCAaBHBixB  bb  HHMÖaxB  h  xpergaTBixB  pH3axB,  npaBaa  epeTHKOBB, 
6e3B  hhmOobb,  bb  O^abdcb  $caohhxb  h  toabko  cb  KpeifjaTBtMH  oMo^opaMH.  HmepecB 
npe4CTaBAHK)TB  40a  H3B  bthxb  H3o6paacemft.  O4HO  H3B  hhxb  Haxo4HTca  bb  cpe4Heft 
qacra  loacHoö  ctèhbi  (cxeMa  1, 50) .  Cpe4Haa  ero  qacn»,  kb  coacaAimio,  ncnopqeHa  okhomb, 
KOTOpoe  no4BeprAOCB  no34Hie  pacumpcHiio,  ho  Bce  ace  momcho  pa3AHqnTB,  qTO  Meac4y 
4ByM«  6oabihhmh  34amxMH  ctohtb  CTapeQB-cBaraTeAb  bb  KpeujaTbixB  pn3axB  hbb  hhm6I» 
h  CMOTpHTB  BBepxB,  r4i  ctohtb  4b4  rpynnBi  enncKonoBB  4pyrB  nporaBB  4pyra ;  y  hotb 
ero  coxpaHHAHCB  no4B  okhomb  ocraTKH  ckaohchhoü  kb  3cma4  $nrypBi  bb  tcmhomb 
04inmH.  no  BceMy  Bipoxiiio  KOMno3Huia  npe4CTaBAHerB  nepBbiii  HiiKeircidö  coÖopB 
h  H3sicTHBiil  snH304B  co  cb.  HnKOAaeMB,  oÖAHqaioigHMB  Apin,  ho  MoacHO  eii  4^tb 
h  4pyroe  TOAKOBame.  YqacTHHKOMB  nepBaro  coöopa  6biab,  KaKB  H3BicTHO,  h  cb.  AxhaaIö, 
KOTOpOMy  IjepKOBb  nOCBfflgeHa,  H  KOTOpblft  TaKXCe  OTAHqHACH  CBOHMH  pi3KHMH  BblCTy- 
nAemxMH  nporaBB  Apia.  Moacen.  Obttb,  bb  4bhhomb  CAyqai  apiiAbCidit  HKOHorpa$B, 
40B0ABH0  CMiAbrft,  KaKB  MBI  yBH4HMB  HHXCe,  BB  H306paaceHÜl  COÖbrriÖ  H  AHQB,  KOTOpBIXB 


*°)  V.  Petkovié.  La  peinture  serbe.  I.  Beograd,  1930.  PI.  28,  a. 
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40  Toro  yepKOBHaH  racoHorpa^ia  He  3HaAa,  iiM§Ab  Bb  BH4y  Ha  btotb  pa3b  He  cb.  HnKOAaa, 
a  naTpoHa  pacimcbiBaeMaro  hmt>  xpaMa. 

/Jpyroe  HHTepecHoe  H3o6paxceme  h3t>  qhkab  coöopoab  Haxo4Hrcx  Bb  cpe4Heü  aacra 
cfoepHofi  criiHU  (cxeMa  II,  67).  Onpe4§AxeTCx  KOMnoanoia  Ha4nncxMH,  KOTopua 
vb  Heft  coxpaHHAHCb.  Ü3T.  mix*  mm  yaHaeMb,  *m>  «apt,  CH4jnjjift  Ha  npecroAi,  een. 
CnMeoHb  (Gre$aHb)  HeMaHH,  a  coöopb  npe4CTaBAxeTb  coSopt  CBaroro  CHMeoHa, 
Ha  KOTopoMi.  BMCTynaioTb  4pyrb  nponreb  4pyra  „npoBOBtpHHQH"  h  „noAOBtpHHQH**. 
Mm  HMieMi.  nepe4T>  coöoft,  xaKHMb  o6pa30MT>,  HAAioCTpayiio  HCTopnaecKaro  coömtm 
He  oönjefi  yepKOBHofi,  a  MicTHoft,  cepöcKoft  HCTOpin,  KOTopoe  hntèao  m4cto  3a  cto 
npHÖAH3HTeAI)HO  A^Tb  40  HCnOAHema  pOCnHCH  apHALCKOÖ  QepKBH.  H3BtCTeHT»  TOAiKO 
04HHb  COÖOpb,  C03BaHHMÖ  HeMaHeft  4Afl  yCTpOÖCTBa  QepKOBHMXb  4iAT>,  a  HMeHHO 
coöopb  npoTHBb  öoroMHAOBb,  epecb  KOTopNXb  Bo  BTopoft  noAOBHHÈ  XII-ro  BÏKa  HaqaAa 
CHAbHO  paenpOCTpaHHTbCH  Cpe4H  CepÖOBb.31  Bb  HCTOpiil  CepÖCKOÖ  QepKBH  9TOn>  coöopi. 
HMiAi.  orpoMHoe  SHaneme,  TaKb  KaKb,  ormpaacb  Ha  nocTaHOBAemx  ero,  HeMaHH  SHep* 
IOTHHMH  4fóCTBiHMH  nOKOHHHAb  Cb  ÖOIOMHAaMH,  KOTOptie  40A5KHM  6mAH  nOKHHyTb 
npe4iAM  CTpaHM.  ITohhtho  nosTOMy  BMpaxceHHoe  34-fccb  cTpeMAeme  nocraBHTb  ero 
Bb  04HHb  pH4b  CO  BCeAeHCKHMH  COÖOpaMH  npaBOCAaBHOÜ  QepKBH. 

KpOMi  9Toro,  pocnncb  HapreKca  3aKAK>aaerb  Bb  ce6i  4Bi  KOMno3HQin,  HMijonjix 
QiAbK)  yxa3an.  Ha  CBH3b,  cyjgecreyioiijyio  Mex«4y  Hcxopieft  BeTxaro  h  Hcropieft  Hosaro 
sasfera.  IlepBax  H3b  HHXb  npe4CTaBAHerb  npopoaecidö  npoo6pa3b  xceprBM,  npHHeceHHoft 
XpHCTOMb  3a  cnaceme  AK>4eft,  BMpaxceHHbift  Bb  TKepTBonpHHomeHiH  ABpaaMa, 
He  ocTaHOBHBHiarocH  bo  HcnoAHeme  boah  Eoxdeft  nepe4b  nproiecemeMb  Bb  xcepTBy 
coöcTBeHHaro  ebraa.82  HoMinjaeMoe  oömkhobchho  Bb  aATapi,  Bb  cbh3h  cb  4pyrnMH 
KOMnosHQixMH  MHCTHKO-AHTypnrqecKaro  CMMCAa,  moÖpaxceme  bto  BCTpiaaerb  34icb 
Bxo4anjaro  Bb  xpaMb,  sammax  cpe4Hioio  aacxb  boctohhoö  crimj  HapTeKca,  Ha4b 
BX040Mb  Bb  xpaMb.  Oho  OTKpMBaexb  C06010  pocnncb  xpaMa,  KOTopaa  3aKairiHBaeTcx 
Bb  aATapi  cooraiiTCTByio^HMb  eMy  H3oöpaxceHieMb  Araoa  Eoxdero  —  MAa4eHQa 
XpncTa  —  Ha  xcepTBeHHOMb  ÖAK>4i,  hto  BH4HTb  MOAHnjiücH  nepe4b  coöoft  nepe3b 
pacKpbiTMH  Qapcxix  BpaTa  HKOHOCTaca. 

/tpyraa  KOMno3HQis  npe4CTaBAHeTb  po40CAOBHyro  XpncTa,  ero  reHeaAonraecKoe 
4epeB0,  TaKb  Ha3biBaeMoe,  ^peBO  IecceeBO  (cxeMa  I,  56).  Bb  H3THÖaxb  BixBeft  9Toro 
4epeBa,  BHpocraioiijaro  H3b  Aexcaqjaro  Bb  oCHOBamn  ero  Ieccea,  otqb  ^aBH40Ba, 
H3o6paxceHM  hachm  po4a  /(aBH40Ba,  npopoKH,  npe4CKa3aBnrie  HBAeme  XpncTa,  h  rf- 
KOTOpblH  K0Mn03HQlH.  C>4Ha  H3b  HHXb  npe4CTaBAHeTb  aHTeAa,  KOTOpblft  KOrtbeMb 
ocTaHaBAHBaeTb  ^yojaro  Ha  ÖiAoft  ocAHoi  BaxaaMa  (xa6.  XI,  3),  a  4pyrax  Poxc4cctbo 
XpHCTOBO  (Ta6.  XI,  4).  Hoca^hhh,  noBH4HMOMy,  3aKaireHBaeTb  coöoft  4peBO.  Ea  oco- 

ÖeHHOCTbïO  HBAHeTCH  TO  OÖCTOHTeAbCTBO,  HTO  Kb  BorOp04HQ4,  CH4HHjeft  p«40Mb  Cb  HCAHMH, 
no4bfoxcaeTb  Ha  koh£  apxaHreAb  MuxaiiAb.  CMMCAb  TaKoro  H3o6paxceHia  Tpy4H0 
pa3ra4an.  h  moxcho  auuu>  BMCKa3an>  npe4noAOxceme,  wo  mm  HMieMb  4§ao  34^cb 
cb  ^paraeHTOMb  oGtraHofl  KOMno3HQm  Poxc4ecrBa  XpncTOBa,  Bb  KOTopoft  kohhmü 
apxaHreAb  npe4B04HTeAbCTByerb  i4yigHMH  4ah  noKAOHemH  MAa4eHQy  BOAXBaMH. 

")  K.  JnpcaeK-J.  PaAOHnh,  o.  c.,  I,  164. 

»)  N.  Okunev.  Mommenia  artis  Serbicae,  III.  Pragae.  1931.  PI.  III.  V.  Petkovié.  Peinture 
serbe,  I,  26,  b. 
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TaKoe  H3o6pa*eirie  ex  kohhmmb  apxaHreAOMB,  i4yigHMB  nepe4B  boaxbbmh,  4Baac4M 
aaitAioqaerB  bb  ce6i  pocimcb  XIV-ro  Biica  bb  MapxosoMB  MOHacrbipi,88  Koropaa  bcji 
HactngeHa  peMHHucjjemjiaMH  cepÖCKOft  hchboiihch  XIII-ro  CTOAina.  )KHBomiceyi, 
BUpfeaAt  H3B  KOMnOSHQiH  PoHC4eCTBa,  BT.  COCTaBT.  KOTOpOÖ  BX04HA0  nOAOÖHOe  H3o6pa- 

xceme,  toabko  Eorop04Huy,  M\a4eHua  bt.  hcajdct.  h  noABfoacaioigaro  apxaHreAa, 
onycTHBi.  Bce  ocTaAbHoe  3a  HeratimeMB  Micra. 

^peBHifimee  40  chxb  nopB  HSBicnioe  bt.  ctèhhwxt.  pocnncaxB  H3o6paaceme  /(peea 
Iecceesa  coxpaHHAOCb  Ha  iohcho ft  crfcHi  HapTexca  bt.  ConoqaHaxB.84  Pocrmcb  9Ta  öbiAa 
HcnoAHCHa  OKOAO  1265-ro  ro4a,  ho,  kb  coacaAimio,  4oniAa  40  HacB  bt.  btomt.  Miert 
bt.  TaKOMT.  neqaAbHOMT.  coctohhïh,  hto  toabko  oqeHB  HeMHoroe  bt.  btoö  rpoMa4Hoö 
KOMno3Hyin  MO*en>  6mtj>  onpe4iAeHO.  Moauio,  04HaK0,  paaMrairn.,  qro  OHa  TaioKe 
KpoMi  oT4iABHBDcr>  <j>nrypB  3aKAK>qaen>  h  KOMno3mjin :  tbmb  H3o6paaceHB  aHreAT», 
ocTaHaBAHBaioijjift  ocAnyy  BaAaaMa,  aHreAT»,  asAaioqpftcx  re4eoHy,  Hcaöa  ct>  o6pa30MB 
XpHCTa  h  t.  4. 

IÏKOHorpa<j>ia  ^pesa  IecceeBa  HMien.,  noBH4HMOMy,  sana4Hoe  npOHcxoac4eme. 
Bt.  nepBbift  pa3T>,  bt.  oqem.  py4HMeHTapH0MT>  BH4i  OHa  noaBAaeTca  bt.  KOHyi  XI-ro  siica 
Ha  MHHianopi  EsaiireAia  qemcicaro  KOpOAH  BpanicAaBa,  r4i  H3o6paaceHB  Iecceft 
cb  MaAeHbKHMT.  4epeByoMB,  Ha  BiTBAXB  KOTOparo  CH4jm>  ceMt  roAyÖKOBT.  bt.  Kpeiga- 
tbixt.  HHMÖaxT..88  Bt.  BH4i  ace  4epeBa,  BhipocTaionjaro  h3t>  Aeacanjeft  <f>Hrypbi  Ieccea, 
KOMno3iqpa  noaBAaerca  bb  1  144-omb  n>4y  Ha  BHTpaaci  coöopa  bb  CeHB-^eHH.8*  ToqHyio 
Komio  9Toro  HecoxpaHHBmaroca  BHTpaaca,  HcnoAHeHHyio  okoao  1150-ro  104a,  mohcho 
BH4iTB  Ha  BHTpaaci  c>4Horo  H3B  okohb  coöopa  bb  IHapTpi.87  34icB  yace  Iecceft  AeaurrB 
BHH3y  H  CIIHTB ;  4ÏAO  np0HCX04HTB  HOqBIO,  TBKB  K3KB  H34B  HHMB  BHCHTB  3aaca<eHHaH 
AaMna ;  H3B  r§Aa  ero  Bupocraerb  4epeBO,  Ha  cxBOAi  KOTOparo  Meac4y  BinixMH  ch4htb 
04HHB  Ha4B  4pyrHMB  QapH  iy4eftcide,  Ha4B  hhmh  Eorop04HQa,  a  Ha4B  Heio  XpncTOCB ; 
no  CTopoHaMB  ctohtb  npopoKH  co  CBimcaMH  cbohxb  npopoqecxBB.  9.  MaAB  noAaraeTB, 
qTO  racoHorpa^B  bb  4aHHOMB  CAyqai  hm!»ab  bb  BH4y  npe4CTaBHTB  npopoqecidft  cohb 
leccea,  KOTOpOMy  npHCHHAOCB,  qro  H3B  Hero  BupocraerB  4epeso,  bb  cooTBiTcraiH 
cb  npopoqecTBOMB  Hcaftn  (XI,  I).  CcrameHie  btoö  KOMno3nyin  MaAB  npinmcHBacTB 
aööaTy  Gyrepiio  h  HCToqHHKB  ea  bh4htb  bb  noaBHBineöca  bb  bto  ace  BpeMa  AHTypra- 
qecKoft  4paMi,  H3Bicnioft  no4B  Ha3BameMB  ,,/XpaMbi  npopoKOBB  XpHCTOBHXB“.  Bei 
no34Hifinna  H3o6paacemH  /JpeBa  cocTaBAaiOTca  no  oöpaaoy  BHTpaaca  CeHB-^eHH.  Ha 
MHHianopi  ncaAnipn  Haqa\a  XIII-ro  Biica  ÖmCaiotckh  bb  BoAB^eHÖioTTeAi  Meac4y 
npopOKaMH  npe4CTasAeHB  yace  h  BaAaaMB,  i4yggift  Ha  ocahsI.88  TaMB  ace  H3o6paaceHB 
bb  nepBbift  pa3B  h  npe4craBHTeAb  Jöbiqecicaro  Mipa,  bb  TBOpemaxB  KOTOparo  cpe4He- 
BixoBBe  Haxo4HAo  npopoqecKia  yxa3aHia  Ha  aBAeme  XpHCTa,  BnpraAift.  Tckctb  ,,/(paMbi 

**)  J.  MapKOBHh  h  >K.  TaTah,  o.  c.,  ca.  43  h  67.  Bb  1349  r.  omeHHuö  apxaKreAB  MaxaHAB  Ha 
6&AOMB  Kont  bb  bohhckhxb  AOCüixaxB  noxBAJieTCJi  yace  caMOCToareABHO  bb  KaaecTBÏ  npeABOAHTeAa 
bhtcaobb  —  cm.  N.  Okunev.  Lesnovo.  „Vort  byzantin  cher  les  Slaves ,“  II.  Paris,  1930.  239,  pl.  XXV. 

M)  H.  OxyHeBB.  Cocmasb  pocnucu  ei  Conoumaxb,  129 — 130. 

*')  F.  J.  Lehner.  Ceskd  Skola  maUfskd,  XI.  vlku.  I.  Korunovaóni  Evangelistél  krile  Vratislava. 
Praha,  1902  Tab.  VIII. 

**)  É.  Male.  L’art  religieux  du  Xlle  siècle  en  France.  Paris,  1922.  169 — 170. 

»»)  Ib.,  fig.  134. 

*•)  Ib.,  173. 
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npopoKOBB “  KaKB  pa3T>  ynoMHHaen.  o  BnpraAiH  h  o  ChbhaaIï,  KaKB  o  npe4Bl>CTHHKaxB 
XpncTa.  Mraianopa  ncaArapH,  HcnoAHeHHOü  okoao  1200-ro  ro£a  4aa  KopoAeBw 
HHreöypn.  h  xpamiujeftcfl  bb  IIIaHTHÜH,  H3o6pa*aerb  h  CHBHAAy  cb  KopoAeBCKoft 
KOpOHOÜ  Ha  rOAOBi.89 

Ha  BocToxi  BB  nepBMö  pa3B  nosBAxeTca  4peBo  bb  M03amcaxB  6a3HAHKH  Poxc^ecTBa 
XpacTOBa  bb  BH8AeeMi,  HcnoAHeHHMXB  bb  1169-omb  ro4y,  bb  yapcTBOBaHie  iepyca- 
AHMCKaro  KopoAH  AMopea,  rpeaecKHMB  M03aHqHCT0MB  E$peMOMB.4#  34£cb  Tanxce  cpe4H 
npopoKOBB  npe4CTaBAeHa  CnBHAAa.  Xoth  M03anKH  6wah  HcnoAHeHM  rpeqecKHMB 
xy4oacHHKOMB  h  bb  BH3aHTificKOMB  CTHAi,  BAiame  Ha  hhxb  3ana4H0ü  HKOHorpa^iw, 
eCAH  npHHHTb  BO  BHHMaHIC  BpCMB  H  OÖCTOJtTCABCTBa  HXB  B03HHKH0BeHHI,  He  HCKAIOqeHO. 

<4as  apHALCKoö  KOMÜ03HQHI  nocAyxcHAB  opHTHHaAOMB  KaKoö-TO  rpeqecidö  yxce  oöpa- 
3euB,  KaKB  Ha  sto  yKa3bmaioTB  rpeqeciciji  Ha4imcH  Ha  CBHTKaxB  npopoKOBB.  KpoMi 
ConoqaHB  h  ApHAbH,  4peBO  3arfcMB,  bb  XIV-omb  Biici,  bxo4htb  bb  cocraBB  pocnwceft 
/teqaHB41  h  MaTeftqa.42  OcoöeHHaro  pa3BHTix  KOMno3Hyia  40CTHraeTB  bb  XVI-omb  h 
bb  XVII-omb  sixaxB  bb  CT&HonHcaxB  aeoHCKHXB4®  h  pyMbiHCKHXB.44  PocnHCB  Tpane3M 
Aaapu  cb.  AeaHacia,  HcnoAHeHHaa  bb  1512-omb  ro4y,  KpoMi  Chbhaam  H3o6paxcaeTB 
OnAOHa,  CoAOHa,  IlHearopa,  ConpaTa,  IoMepa,  Aphctotcah,  ÜAaTOHa  h  4p.  rpeqecKHXB 
<£haoco<J>obb.46  HaMB  KaxceTCH,  hto  H3o6paxceme  Ghbhaaw  3aKAK>qaeTB  bb  ce6i  h  apwAb- 
CKoe  4peBo.  Mm  y3HaeMB  ee  bb  KpaöHeft  cnpaBa  mratHeft  $mypi,  KOTopaa  npe4craB- 
AaeTB  M0A04yH>  JKeHigHHy  bb  uapcKOö  04ext4i  h  bb  Kopoirfc,  yKa3bmaiOHjyio  npaBoft  pyKoft 
BBepxB  Ha  Eoropo4Höy.  Ha4B  Heio  coxpaHHAca  h  $paraeHTB  Ha4rracH:  .....EHAfl4* 

(ra6.  XII,  2). 

OcTaAbHaa  qaciB  pocnncH  3aKAK>qaeTB  bb  ce6t  e^HHOAifqHMH  H3o6paxcemfl. 

Bb  CB04i>  icynoAa  HecoMHiHHO  Haxo4HA0Cb  Tpa4nyioHHoe  H3o6paxceme  XpncTa- 
PlaHTOKpaTopa,  KOTopoe  He  coxpaHHAocb.  KpoMfc  9Toro,  Xphctocb  H3o6pa»ceHB 
TpHXC4M.  Bo  Becb  pOCTB,  CO  CBHTKOMB  BB  pyTcfc,  OHB  npe4CTaBACHB  p»40MB  CB  HKOHO- 
CTacoMB,  cnpaBa  (cxeMa  I,  19),  a  cb  EBaHreAbeMB  bb  pyxaxB  Ha  3ana4HOü  cropoHi  ioro- 
3ana4Haro  nHAacTpa  (cxeMa  I,  38).  IIocAt4Hee  H3o6pa*eHie  Haxo4HTCH  bb  cbh3h  cb  nop- 
TperaMH  hachobb  KopoAeBCKaro  40Ma  h  CBHTHTeAefl  cepöcKOÖ  jjepKBH.  Tperbe,  noacHoe 
H3o6paxceHie  6mao  bb  hhihkè,  Ha4B  BX040MB  bb  gepKOBb  H3B  HapTeicca  (cxeMa  I,  61). 
Oho  nponaAo  cobcêmb. 

”)  Ib.,  fig.  135. 

*°)  Ib.,  175.  Bb  XV  b.  bhaL\b  H3o6paaceme  ApeBa  Iecceaa  bb  KoHcraHTHHonoA-fe,  bb  otkputomb 
nopnuci  MOHacrupa  BoropoAmju  IlepHÖAcnTOCB,  K\aBHXo  (H.  Kohaakobb.  BtuaHmiücKitt  uepueu 
u  MMAimtiKU  KoHcmaHtnuHonoM.  CUbyprB,  1886,  70).  Ebiao  ah  bto  H3o6pa»ceHie  coBpcMeHHO  ocHOBamfo 
MOHacrupa  (XI  b.)  hah  hètb,  Hemsicnio. 

4l)  N.  Okunev,  Monumnla ,  II,  pl.  8. 

**)  H.  Okyhcbb.  Mamem,  109,  ca.  20. 

**)  G.  Millet,  Monuments  de  l'Atkos,  pl.  151,  3;  240,  1. 

**)  J.  § tefinescu.  Vévolution  de  la  peintwre  religieuse  en  Boucovine  et  en  Moldavië  depuis  les  origines 
jusqu'au  XIX è  siècle.  Paris,  1928,  pl.  Uil,  2;  LXV,  1;  LXXIII,  3;  LXXXIV,  1;  XCIII,  2. 

**)  G.  Millet,  Monuments  de  l'Athos,  pl.  151,  3. 

**)  IlepeAB  8THMH  OyKBaMH  KaKB  SyATo  paaÖHpaerca  Synsa  M.  Bb  raKOMB  CAyaat  caobo  hm^ao 
TaKoe  HanHcame :  CHMBHAA.  Bb  TaKoft  TpaHCKpunuin  oho  wraeTca,  HanpuMkpB,  bb  pocnwcn  uepKBH 
PoacAecTBa  XpncTOBa  bb  Ap6aHaccH  (BoArapia),  1681  r.  (A.  Grabar.  La  peinture  religieuse  en  Bulgarie. 
Paris,  1928.  Pl.  LUI). 
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Eoropo4Hjja  bb  KOHxi  aATapHoft  ancH4H  He  coxpaHHAacb  Tanace.  ^Ba  ea  H3o6pa- 
acema  Haxo^aTca  bb  cpe4Heft  aacrH  xpaMa.  O4H0  H3B  hhxb,  Haxo4aujeeca  cvisa  on 
HKOHOCTaca  (cxeMa  II,  95),  npe4CTaBAaen»  Boropo4«ey  moahtbchho  oöpanjeHHofi 
BnpaBO,  t.  e.  ko  XpncTy,  HanHcaHHOMy  no  4pyryio  CTopoHy  HKOHOCTaca.  9to  H3o6pa- 
aceme  Eoropo4HyM-npocHTeAbHHUM  npe4CTaBAaen.  ocoömü  HHTepecB  TÏ.MB,  hto  ero 
noMinjeme  hmchho  bt.  stomb  Miert  6mao,  noBH4HMOMy,  Tpa4nyioHHMMB  bt.  cepöcKoö 
acHBonncH  XIII-ro  Bfaca.  Tyrb  ace  mm  ero  Haxo4HMT>  h  bt.  pocimcn  MiiAeiueBa.  Bb 
ConoaaHaxr.  h  bt.  Bcahkoh  YcneHCKoft  yepKBH  Ory4eHHöKaro  MOHacrapa  bt.  coot- 
BiTCTByiOBBHXT.  MÏCTaXB  Hltaero  He  COXpaHHAOCb,  HO  TaMB  MM  BH4HMT.  OCTaTKH  peAbe$- 
hmxb  paMT>,  no4O0HMXB  öoraTOft  peAbe^Hoft  paMi  Hepe3cicaro  MOHacTbipa.  BipoarHie 
Bcero,  KaKT.  mm  MoaceMB  npe4noAoacirrb,  bt.  hhxt.  6hah  $raypbi  bt.  poen.  Boropo4HjjH 
h  XpncTa.  Hto  ace  Kacaerca  HKOHorpa^naecKaro  rana  Eoropo4HQbi,  moahtbchho  o6pa- 
EgeHHofl  ko  Xpncry,  to,  noBH4HMOMy,  ero  ycnixB  o6a3aHT>  coBepmeHHO  ocoömmb  06- 
CToaTeAbCTBaMT.,  o  KOTopuxT.  mm  MoaceMT.  noKy4a  TOAbKO  4ora4MBaTbca.  YKa3ama  Ha 
hhxt.  HaMT.  4aioTT.  4Bi  HCTopHaeacia  KOMno3HQiH,  H3o6paacaioypa  nepeHeceHie  Monjeö 
CüMeoHa  HeMaHH  ct>  AeoHa  bt.  CTy4eHHi|Kiii  MOHacrbipb.  Ü4Ha  h3t>  hhxt.  coxpaHHAacb 
cpe4H  He4asHO  otkpmtmxt.  ocTaraoBB  hchboiihch  30-mxb  ro40BT>  XIII-ro  CTOAiria 
BB  loacHOMB  npH4i\i  CTy4eHHipcaro  MOHacrapa,47  4pyraa  bb  pocnucn  KOHya  XIII-ro 
BiKa  bb  loacHOMB  npH4i\i  ConoaaHCKaro  xpaMa.48  34icb  mm  bh4hmb,  aTO  npogecciio 
cb  MoigaMH  y  crtHB  MOHacTMpa  BCTpiaaen.  Öparia  cb  hkohoü  Eoropo4HQbi,  h  bb  oÖohxb 
CAyaaaxB  Eoropo4Hsa  moöpaaceHa  bb  04homb  h  tomb  ace  rani  —  bb  rani  npocnreAb- 
HHSbi  co  cbhtkomb  bb  pyxi,  Ha  KOTOpOMB  HanHcaHO  hah  ea  MOAeme,  oöpaqjeiraoe 
XpncTy,  hah  ea  4iaAon>  cb  XpHCTOMB.  IÏ3B  9Toro  mm  MoaceMB  3aKAioaHTb,  hto  no4o6- 
Haa  HKOHa  4iÖCTBHTeAbHO  BB  MOHaCTMpi  6bL\a  H  n0AB30BaAaCb  BB  HeMB  OCOÖMMB 
noaHrameMB,  ecAH  ee  toabko  04Hy  bmhccah  BCTpiaaiB  moqjh  ocHOBaTeAa  MOHacTMpa. 
OHa  HMien.  toabko  Ty  ocoÖeHHOcn.,  hto  BoroMaTepb  npe4CTaBAeHa  no  noacB  h  aTO 
oöpanjeHa  OHa  He  BnpaBO,  kbkb  oÖmhho,  a  BAiBO. 

H3BicTHM  4Ba  Bapianra  H3o6paaceiriö  EoroMaTepH-npocHTeAbHHUM.  O4HHB  H3B  hhxb 
BnoAHi  noBTopaen.,  Ta  kb  Ha3bmaeMMü,  ram.  4eHcycHMit  —  Eoropo4Hga  H3o6paacaeTca 
Bo  Becb  poen.  oÖpanjeHHOö  BnpaBO,  cb  npoTaHyrMMH  pyKaMH  ko  XpncTy,  KOTopMÜ 
BH4eHB  bb  npasoMB  BepxueMB  yrAy  bb  cemeHrt  Heöa.  9iy  no3y  HMien.  OHa  yace  Ha 
M03amci  VII-ro  b.  bb  6a3H\HKi  cb.  ^HMHrpia  bb  CaAOHHKaxB  cb  toü  ahuib  pa3HHueö, 
aTO  34icb  OHa  cmotphtb  Ha  3pHTeAa.49  ^peBHiömia  ea  rooEpaacema,  r4i  OHa  h  ahhomb 
noBepHyra  BnpaBO,  coxpaHHAHCb  Ha  cbhhuobmxb  neaaTaxB  X — XIII  BiKOBB,  Ha  ko- 
TopMXB  OHa  HMeHyerca  AriocopHTHCcofi,  t.  e.  npoHCxo4aujefi  H3B  xpaMa  cb.  Pbkh 
(ttjv  ‘Aytav  Sopóv),  npH4i\a  XaAKonparificKaro  xpaMa  bb  KoHcraHTHHonoAi,  bb  ko- 
TopoMB  xpaHHAHCb  noacB  h  04eac4bi  BoroMaTepn.  9to  ea  H3o6paaceme  Ha3MBaeTca 
noBTOMy  Taicace  h  XaAKonpaiiöcKHMB. 60  /Jpyroö  Bapiaim.  npe4CTaBAaen>  ee  bb  tomb  ace 
noAoacemH,  ho  cb  pasBepHyrMMB  cbhtkomb  bb  pyKaxB,  Ha  KOTOpOMB  HanncaHO  ea 

4’)  Cb.  PaAojaHh,  o.  c.,  16 — 17,  Ta6.  II,  2. 

**)  Ib.,  Ta6.  VI,  10;  H.  OicyHeBB.  Cocmaet  pocnucu  n  Conwumaxb,  133,  Ta6.  18. 

**)  ©.  H.  y cneHCKiö.  O  snoet  omxptmtwa  MOKumaxt  et  uepxeu  ce.  JJuMumpin  et  Cojgmu.  „HaBicri* 
pyccKaro  ApxeoAor.  HHcnnyra  bb  KoHcraHTHHonoAi,1  ‘  XIV,  1.  Co$ia,  1909.  Ta6.  II  h  IX. 

**)  H.  II.  KoHaaKOBB.  HxoHo:pa<f)ijt  EoioMamepu,  II.  Cllbypn.,  1915.  Phc.  162 — 164. 
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MOAdrie  hah  ch  pa3roBopb  ch  XpHCTOMT» .  Bb  TaKOMi»  BH^i  ee  ü3o6pa^Kaen>  M03ainca 
VIII — IX  B^Ka  Bb  TOÜ  HCe  6a3HAHKi  CB.  ^HMHTpin  pH40MT>  Cb  IIpe$eKTOMT>  MapiaHOMl», 
KOTOpbiö  noAyraAT>  o n>  Hen  HCuiAerne,61  M03aHKa  MapTopaHu  Bb  üaAepMo  1143-ro 
ro£a  ct>  npHna^aionjHM'B  kt»  en  Hora\n>  r eoprieMb  AmioxiöïjeMb,63  TaKb  Ha3biBaeMafl, 
BoroAioöcKaH  HKOHa63  h  eige  pH4b  naMHTHHKOBb  Xll-ro  Bixa.  Bb  noBoporfc  HaAiso 
H  6e3T>  CBHTKa  H3BiCTeHT>  TOAbKO  04HHb  IIpHMipb  Ha  HKOHi  XII-TO  Bixa  B'b  MHHrpeAL- 
CKOMb  MOHaCTblpi  XoiIH.64 

BapiaHrb  co  CBHTKOMb,  noKBUBinncb  BnepBbie  Bb  cepÖcKoö  xchboiihch  Ha  ynoMrayToft 
CTy^eHHöKOö  HKOHi,  opnrnHaAT>  KOTopoft  He  coxpaHHACH,  noAy^aerb  pacnpocTpaHeHie 
B'b  cepöcKHX'b  naMOTHHKax'b  XIV-ro  Bixa  (CTapo-HaropOTHHO,65  IpaqaHHjja  h  t.  4.). 
BapiaHrb  6e3b  CBHTKa  xapaKTepeHb  4ax  naMHTHHKOBb  XIII-ro  Bixa.  3aMiqaTeAbHbiö 
npHMip'b  BToro  BapiaHTa  3aK\K>qaiorb  B'b  ce6i  M03amcH  BHyTpeHHxro  npHTBopa  koh- 
CTaHTHHonoAbCKaro  MOHacTbipx  Xopa  (Kaxpia-<4xcaMH)*66  Bci04y,  oAHaxo,  Eorop04Hjja 
HMterb  noBOporb  BnpaBO.  Moxcho  4yMaTb,  *rro  h  opnniHaAb  CTy4eHHUK0ft  hkohu 
HM^Ab  noBOporb  BnpaBO,  noBOporb  xce  BAfeo  Ha  yKa3aHHbixb  Bbime  $pecKaxb  bo3hhkt> 
orb  oco6eHHocTeft  KOMno3Höin  9thxt>  $pecoKb  —  npoöeccix  cb  MObgaMH  no4xo4nrb  Ha 
hhxt>  Kb  MOHacTbipio  CAfea,  HKOHa  ee  BCTpi^aerb  cnpasa,  h  xy4oxcHHKb  nosepHyAb  Ha 
HKOHi  H3o6paxceHie  Boropo4Höw,  hto6m  oHa  6bi\a  o6pa^eHa  HaBcrpfriy  npojjecciH. 

/Jpyroe  H3o6paxceme  Boropo4HöM  Bb  apHAbCKoö  pocimcH,  Taxxce  Bb  poen»,  ho 
cb  MAa4eHueMb  Ha  pyxaxb,  Haxo4HTca  Ha  3ana4Hoü  crfcHi  loxoiaro  KOH^a  TpaHceirra 
(cxeMa  I,  30). 

Onrypbi  npopoxoBb,  BeTX03aBiTHHXb  naTpiapxoBb  h  eBaHreAHCTOBb 
3aHHMaioTb  oöbnHbiH  MicTa  Bb  ÖapaöaHi  KynoAa,  Bb  apxaxb  h  Bb  napycaxb.  Cepöcicie 
naMHTHHKH  XIII-ro  Bixa  (MnAeineBO,  Cono^aHH,  Ipa4aöb)  H3o6paacenk  anocTO- 
AOBb  noMinjaiorb  Ha  crfcHaxb  TpaHcenTa.  Bb  ApHAbfc  Ha  ioxchoS  crfcHi  loxmaro  KOHQa 
TpancenTa  mm  Haxo4HMb  toabko  IleTpa  h  IlaBAa  (cxeMa  I,  25,  26) ;  Moxcerb  Ghtb,  40a 
anocTOAa  6mah  H3o6paxceHbi  Taicxce  h  HanpoTHBb,  Ha  cfeepHoft  ctéh§  cfeepHaro  KOH^ja 
TpaHceirra,  ho  TaMb  Hiraero  He  coxpaHHAOCb.  Ü3b  9TOro  hcho,  *sto  anocTOAbi  Bb  hhxc- 
HeMb  noaci  pocnncH  He  6biah  moÖpaxceHH  Bei.  Toabko  an.  0oMa  öbiAb  npe4CTaBAeHb 
no  rpy 4b  Bb  Hmuid>  Ha4b  4Bepbio  Bb  HapTexcb  (cxeMa  I,  48). 

CoBepineHHo  ocoöeHHBiü  HHTepecb  npe4CTaBAxerb  H3o6paxceHie  IoaHHa  Üpe4- 
Te^ïH,  Haxo4xnjeecH  Ha  boctotooS  cxiHi  KOKHaro  KOHya  TpaHceirra  (cxeMa  I,  21).  Ero 

OCo6eHHOCTbK)  HBAHeTCH  TO,  ^TO  OHb  H30ÖpaXteHb  Cb  KpblAbflMH  H  Bb  AiBOÜ  pyKi  KpOMÈ 

pa3BepHyraro  CBHTKa  4epxcHTb  6A1040  cb  coöctbchhoö  roAOBoö  (Ta6.  IX,  2).  Taxax  hko- 
Horpa^ia IIpe4TeTO  B03HHK\a,  KaKb  HAAiocTpayiH  TexcTa  npopo^ecTBa  MaAaxiH(III,  1), 
noBTOpeHHaro  eBaHreAHCTOMb  MapxoMb  (I,  2) :  „ce  a3b  nocbiAaio  AureAa  Moero  npe4b 
AHyeMb  TBOHMb,  H^ce  yroTOBHTb  nyib  tboö  npe4b  to6ok>“.  Eh  nom\eHie  h  pacnpocTpa- 


w)  ©.  YcneHCKiit,  o.  c.,  Taö.  XIV. 

M)  A.  Colasanti.  Vort  byzantin  en  Italië .  Milano,  s.  a.,  pi.  34. 

M)  H.  KoH4aKOBb.  IlKOHoepatfin  BozoMamepu ,  II,  298,  pnc.  167. 

“)  Ib.,  308,  pnc.  173. 

*6)  N.  Okunev,  Monumenta ,  I,  pl.  X. 

m)  „Kaxpb-^b^1^*^  AjtbóoMb  Kb  XI  moMy  „ Hïmcmiü  fiyc .  Apxeojiozwi .  Mncmuniyma  et  Koncmanmu - 
H<mom“ .  MioHxeHb,  1906.  Ta6.  LX. 
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Heme  othochaocb  kb  3Ha*iiïTeABHO  öoAie  no34HCMy  BpeMeHH,  He  panie  XVI-ro  siKa.67 
P«4B  npHMipoBi»,  oAHano,  moxcho  yxce  Haftra  bb  cep6cKoft  «HBonncH  XIV-ro  CTOAiriH. 

IoaHHT»  CB  KpblALflMH  H  CB  TOAOBOft  CBOeÖ  Ha  GASOflk  H3o6paXCCHB  BB  pOCHHCH  UepKBH 

bb  CTapoMT>-HaropHTOHi,  1317-ro  ro4a,68  vb  AecHOBi,  1349-ro  r.w  h  vb  Ilca^fc,  BTopoft 
noAOBHHM  XIV  b.  HaoÖpaxceme  vb  ApHAbi  hbahctch  HaHÖOAie  4peBHHMB  h3b  BcixB 

40  CHXB  nOpB  H3BiCTHbIXB. 

/tpyroe  4peBHiftmee  H3o6paxceme,  noAy^aïoijjee  pacnpocTpaHeme  bb  XIV-omb  siici, 
mbi  Haxo4HMT>  BB  HapTexci  ApHABH,  Ha  BOCToqHoft  crint,  p«4omb  CB  BX040MB  BB  yep- 
kobb  (cxeMa  II,  72).  9to  apxaHreAB  MnxaHAB,  bb  bohhckhxb  40cnixaxB,  cb  06- 
HaxceHHBiMB  Me^eMB  bb  pyKi,  CTosngiPL  Ha  CTpaaci  sxo4a  bb  xpaMB.  üo34Hfee  kb  HeMy 
npHcoe4HHHTCH  cb  4pyroö  cTopoHM  BX04a  apxaHreAB  TaBpiHAB  co  cbhtkomb  h  nepOMB, 
3anHCBmaio^gift  bxo4joijhxb  h  Btixo44ngHXB.60  Ohb  bb  Apn\bi  ei ge  OTcyrcTByeTB. 

CBHTHTeAH  npaBOCAaBHOft  UepKBH,  KcLKB  OÖbIKHOBeHHO,  3aHHMaiOTB  Ty  qaCTB  poc- 
hhch,  KOTOpan  Haxo4HTca  bb  aATapi,  a  cb.  ÜHKOAaft  H3o6paaceHB  bb  ancH4K*fe  4ia- 
KOHHHKa,  KOTopuü  eMy  nocBKigeHB,  h  Ha  crÈHaxB  KOToparo  HairncaHo  TaioKe  ero  xanie 
(cxeMa  III,  107).  BHyrpH  xpaMa,  KpOMi  CBBTHTeAeft  cepÖCKHXB,  o  kotopmxb  pi qt  6y4eTB 
HH^ce,  npe4CTaBAeHM  toabko  40a  cbhtmxb  enucKona.  O4HHB  H3B  hhxb,  cb.  IoaHHB 
3AaToycTB,  H3o6paxceHB  Ha  3ana4Hoft  crÉHi  loxcHaro  KOH«a  TpaHcenTa,  Mexc4y  Koh- 
CTaHTHHOMB  h  Eachoö  h  Eoropo4imeft  (cxeMa  1, 29).  Kaïcia  ocHOBama  6biah  BbiHecra  öto 
H3o6pa)KeHie  Ha  TaKoe  oco6o  no^erooe,  noBH4HMOMy,  MicTO,  bmhchhtb  noxy4a  He  y4aeTCH. 

<4pyrott  cBjmrreAB,  H3o6paxceme  KOToparo  noMinjeHO  4Baxc4*>i  Ha  bh4hhxb  MicTaxB : 
bb  cpe4Heft  ^acxH  xpaMa  h  bb  npuTBopi,  ecTt  caMB  naTpoHB  ero  cb.  Axh a Aift  (cxeMa  1, 20 
h62;  Ta6.  IX,  2  h  XI,  1).  Bb  Hacromgee  BpeMx  xpaMB  nocsxigeHB  4»yMB  cbothmb,  Axha- 
a1k>  h  üaxoMiio,  ho  Ha40  4yMan>,  hto  IlaxoMiö  6mab  npHcoe4HHeHB  no34Hie,  tbkb  KaKB 
MeXC4y  HHMB  H  AxHAAieMB  lrf>TB  HHKaKOÜ  HHOft  CBX3H,  KpOMi  TOft,  HTO  naMHTb  OÖOHXB 
npa34HyeTCH  bb  04HHB  4Chb,  15-ro  mm.  9to  tèmb  öoAie  Biponrao,  *rro  bb  pocimcH  hètb 
H3o6paxceHLK  cb.  IlaxoMbï.  Ta  <|>Hrypa,  ocTancH  KOTopoö  bh4hw  Ha  toü  xce  ciiHi,  r4i 
HaxoAHTCH  h  H3o6paxceme  Axhaahi,  ho  no  4pyroft  CToponfe  npe4Tera  (cxeMa  I,  22), 
He  MoxeeTB  hmb  ömtb,  TaKB  KaKB  npe4CTaBAHeTB  Taicxce  eiracKona,  a  üaxoMift  40a>kchb 
HMiiB  Ha  ce6i  MOHamecidx  04exc4bi.  O4HO  H3o6paxceme  Axhaahi  Haxo4HTCH  Ha  bo- 
ctotooö  CTiHi  loxcHaro  KOHya  TpaHcerrra,  Me>K4y  XpncTOMB  h  Iobhhomb  üpe4Teqeft 
(cxeMa  I,  20),  4pyroe  bb  HapTexci,  Taicxce  Ha  boctotooü  criHi,  PX40MB  cb  BX040MB 
bb  xpaMB  (cxeMa  I,  62).  Bb  oöohxb  CAy^axxB  ohb  npe4CTasAeHB  bb  BH4i  CTapua  cb  ko- 
pOTKHMH  nOAyci4MMH  BOAOC3MH  H  CB  iyCTOft,  40B0ABH0  4AHHHOÜ  H  IHHpOKOft,  HO  CByXCH- 

BaionjeöcH  kb  KOHuy  6opo4oft.  Ha  H3o6paxcemH  bb  HapTeKci  9Ta  6opo4a  Ha  KOHjji 
pa34BoeHa.  Ha  hcmb  KpacHaa  ^>e\oHB  h  6i\Btó  Kpe^aiBdt  OMO$opB.  Bb  Aisoit  pyicfe 
OHB  4ep4KHTB  KHHiy,  npaBOÖ  ÖAarOCAOBAXeTB . 

/tpeBHÜhnee  H3sicTHoe  H3o6paxceme  cb.  Axhaahi  Haxo4HTCH  bb  pocimcH  Hepe3CKaro 

#7)  0.  H.  BycAaeB'B.  CouuHenix.  I.  CUByprb,  1908.  145.  Apxien.  MaKapift.  ApxeojioeuHeacoe  om - 
«mie  uepKOHHbixb  dpeenocmeü  eb  Hoezopodn ,  II.  MocKBa,  1860.  113,  118 — 119. 

w)  N.  OKyacB,  Cmapo  Hazopmuno ,  100. 

w)  N.  Okunev,  Lesnovo ,  236,  243. 

••)  Bb  pocnaom»  pyccKHXB  h  óoArapcKHXT»  XIV — XV  b.:  A.  Gr a bar.  La  pemture  religieust  en  Bul- 
garie.  Paris,  1928.  279,  326.  PI.  XXXIX.,  XLV. 
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MOHacTbipa,  1 164-ro  ro4a,  oht.  H3o6paacem>  no^oÖHUMT.  ace  o6pa30MT»,  ho  noMi^gem» 
cpe4H  ocTaAiHbix'b  cBarareAdi  bb  aATapi.  TaKxce  bt.  aATapi  mbi  Haxo4HMT»  ero  bt.  YcneH- 
CKoft  uepKBH  CTy^eHHijKaro  MOHacTbipa,  bt.  toö  qacra  pocrracn,  KOTopaa  bt,  ochob£ 
CBoeft  Moacerb  cqHTaTbca  npoH3Be4emeMb  XII-ro  Bfrca.  Pocnncb  MnAemeBa,  30-thxb 
a1>tt>  XIII-ro  B%Ka,  nepeHOCHn»  ero  H3o6paaceme  bt.  cpeAHioio  qacn»  xpaMa  h  noMtujaen» 
ero  paaoM’b  ct.  KOMno3Huieü,  KOTopaa  npe^CTaBAaen.  Kraropa,  KopoAa  B\a4HCAaBa, 
no^Hocaujaro  Mo^eAb  jjepicBH  XpHcry.43  9to  HirrepecHo  OTMi-nm.  bt»  cbh3h  ct.  apHAb- 
ckhmt.  H3o6paacemebTb  bt.  npiiTBopi,  r4i  oho  Haxo4HTca  bt.  no4oÖHOMT.  ace  noAoacemH 
no  oTHomemio  kt.  kthtopckoö  komiio3h^h.  Oho  noMiigeHo  34tcb,  oqeBH4Ho,  ct.  yiAbio 
yKa3aTb  Ha  CBaroro,  Kam»  Ha  nocpe4HHKa  Meac4y  KTwropaMH  h  XpHCTOM’b,  KOTopoMy 
ohh  no4HOcarb  M04eAb  xpaMa. 

MyqeHHKH  3aHHMaiorb  bt.  pocnHCH  oöbiqHbia  Micra  Ha  nuAacTpaxT»,  npnqeMT. 
cb.  Bpaqn  KocMa  h  ^aMiam.  noMiigeHu  4pyrb  nporaBT.  4pyra  bt.  HHacHeMT.  noacfc 
(cxeMa  I,  35  h  II,  85).  Taxace  cb.  bohhu  crpyrampoBaHu  BMicrt  h  Haxo4arca  Ha  3ana4- 
HOfl  cr§HKi  cfaepHaro  KOHtja  TpaHceirra  (cxeMa  II,  88 — 91).  Ü3T.  hhxt.  Bb^kAeirb 
cb.  E$cra$iö,  HMa  KOToparo  hochat.  apxieimcKom.  cepöcKiü,  coBpeMeHHHKb  HcnoAHemto 
pocnucH  xpaMa.  Ero  H3o6paaceme  Haxo4Hrca  bt.  HapTeKcfc,  bt.  hhihk£  Ha4b  BX040MB 
(cxeMa  I — II,  57).  Bb^iAern.  TaKace  h  nepBOMyqeHHm»,  cb.  Cre^am»,  H3o6paaceHHbitt 
Ha  BOCTOqHoft  crfeHi  cfoepHaro  KOHya  TpaHceirra,  pa40Mr>  ct.  Eoropo4mjeü-npocnTeAb- 
Hnyeii  (cxeMa  II,  94).  Ero  H3o6paacaiorb  oco6o  noqTH  bc6  4peBHia  cepÖcida  crfcHormcH 
BT.  CBH3H  CT»  ri>MT>  OÖCTOHTeAbCTBOMT.,  HTO  noqTH  Bet  CepÖClde  KOpOAH,  HaqHHBH  Cb  He- 
MaHH,  hochah  hmh  Gre<|>aHa. 

IIpe4CTaBAeHbi,  HaKOHegB,  bt,  pocnHCH  h  cbxthc  KoncTaHTHHi  h  EaeHa  ct,  Kpe- 
CTOMT»,  KaKT.  OHH  o6bIKHOBeHHO  H3o6paacaK>TCX.  Mbt  HaX04HMT>  HXT.  noqTH  BO  BCfexT. 
cepÖCKHXT.  crfeHonHcaxT.,  ho  ohh  noMiqjaiOTca  qayje  Bcero  bt.  3ana4H0ft  qacra  yepKBH, 
Ha  3ana4H0Ö  crfciri»  hah  bt.  npHTBopi.  Bt.  ApHAbi  hxt>  H3o6paacema  no4BHHyTbi  Bne- 
pe4T»  h  Haxo4BTCH  Ha  3ana4HOö  crinl»  loacHaro  KOHya  TpaHcenra,  pa40Mb  ct»  IoaHHOMB 
3AaToycTOMb  h  Eoropo4Höeft  (cxeMa  I,  28). 

CoBepmeHHO  HCKAioqHTeAbHbifl  HHTepecb  npe4CTaBAaerb  bt.  apHAbCKOü  pocnncn  raA- 
Aepea  nopTperoBb,  Kam.  uapcTByioqjeö  4HHacriH,  Tam,  h  iepapxoBT,  cepÖCKoft  «epKBH, 
KOTopue  3aHHMaioTb  HuacHifi  noacT.  3ana4Hoö  qacra  xpaMa.  06T»e4HHaioigHMT>  3bchomt. 
4ah  BcfexT.  BTHXb  nopTperoBT»  HBAxeTCH  H3o6paxceirie  XpncTa,  Haxo4H^geeca  Ha  3ana4Hoft 
CToponfe  K>ro-3ana4Haro  nHAacrpa  (cxeMa  1, 38).  Oht.  KaKT.  6m  ctohtt.  ahuomt.  nepe4T> 
BC&MH  9THMH  HCTOpHqeCKHMH  4iflTeAXMH,  a  OHH  KT.  HeMy  HanpaBAIDOTCH.  HaCHM  Kopo- 
ACBCKaro  40Ma  cocpe40ToqeHbi  Ha  ioacHoö  crfcHi  xpaMa  h  npnTBopa  h  Ha  3ana4Hoft 
crint  npHTBopa.  Y  Kaac4aro  Ha4nncb  HasMBaen.  ero  hmx. 

IlepBaa  cepia  nopTpeTOBT.,  KopoAeBCKaa,  pacna4aeTCH  Ha  Tpn  rpynnbi.  Bt.  nepBOÖ 
rpynnfe,  Haxo4OTgeöcH  Ha  loacHoiï  crfeHi  xpaMa,  H3o6paxceHbi  4sa  yace  yMepranxT.  qAeHa 
4HHacriH,  KOpOAb  CTe^aHT,  IlepBOBiHqaHHMÖ,  4i4"b  OÖHOBHTeAH  UepKBH,  BT,  MO- 
HamecTBi  Chmoht.,  h  KopoAb  Yponn.  I-ii,  otcht»  /HparyraHa,  bt.  MOHauxecTBi  Ch- 
MeoHT.  (cxeMa  1, 42,  43). 42  Ohh  oÖpanjeHbi  ba^bo,  ko  XpncTy,  h  HanpaBAjnoTca  kt.  HeMy. 

•l)  H.  Oicy Heu*  Afwieuioeo. 

w)  H.  OKyHeBi».  Uopmpembi  KOpoMÜ-Kmumopoet»  eb  cepócKoü  uepKoenoü  otcneomicu .  „Byzantinoslavica,* 4 
II,  1,  Praha,  1930.  83,  Ta6.  IV.  Cb.  Pa^oj^nii,  o.  c.,  30. 
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3a  hhmh  BHCTynaen.  B40Ba  Ypoma  I-ro,  EAeHa,  Mair»  ^paryTHHa,  öbiBiiiaa  bt.  momchtb 
HcnoAHeiüa  pociracn  enje  bt.  xchbuxt.,  TaKb  KaKT»  yMepAa  toabko  bt.  1314  ro4y.  Ha  Heft 
TaioKe  MOHamecida  o^cac^bi,  noTOMy  aro  OHa  CTaAa  MOHaxiiHeft  yace  okoao  1276-ro 
roAa,  nocTprainncb  04H0BpeMeHH0  ct  MyjKewb,  Bbmya^eHHMMT,  onca3aTbca  on.  npe- 
CTOAa  bt.  noAb3y  cbraa,  /(paryniHa,  h  npHHair.  MOHamecrao  (cxeMa  I,  44).  Bo  BTopoft 
rpyniri,  Haxo4aujeftca  Ha  kmkhoü  crÈHi  npnrBopa  (cxeMa  I,  51,  52,  53),  Brrepe^n  H3o- 
Spaxcem.  MAa^mift  h3t»  4ByxT>  CMHOBeft  Ypoma  I-ro,  KopoAb  CTe^aHb  Yponi'b 
MHAyTHHT.,  eb  1282  ro4a  pa34§AHBmift  BAacrb  CTapmaro  öpaTa,  /(parymHa,  a  sarfcMT. 
h  coBciMi,  ee  y  Hero  OTHHBiiiiü  (Taö.  XI ,  2) .  Ct.  hhmt.  pa40MT»  npe4CTaBAeHb  4iftcTBHTeAb- 
hmü  oÖHOBHTeAb  xpaMa,  KopoAb  CTe^aHi,  /IparyTHHT.,  ct.  mo4cabjo  xpaMa  bt.  py- 
KaxT».  Ha4imcb  Ha3braaen>  ero  „nepBbiMT»  kthtopomt.“,  noBH4HMOMy,  4ah  toto,  htoöbi 
yKa3aTb,  aTO  oht,  hbaxctch  rAasHbiMT»  KTHTopoMb,  HaqaBmHMb  oÖHOBAeme  h  yKpamerae 
jjepKBH.  Oöa  KopoAfl  044tw  bt.  BH3aHiiftcKiH  uapcKia  040K4M  —  4aAMaraKy  h  Aopb, 
pacinHTwa  HceMayroMT»  h  4parouiHHbiMn  icaMHHMH,  ct.  KynoAOo6pa3HbiMH  KopoHaMH 
Ha  roAOBaxi,.  Tpen>a  $mypa  H3o6paacaen>  KopoAeBy  KaTepnHy,  aceHy  /(paryraHa, 
KOTopaa  TaicHce  04fcra  bt.  BH3airriftcKia  HMnepaTopcida  040K4M.  ^paryram,  h  KaTepHHa, 
xoTH  h  CMOTpsm.  noara  npaMO  nepe4,b  coöoft,  oöpanjeHM  HeMHoro  baIjbo,  Ky4a  ohh 
h  npoTHTHBaioTb  pyKH.  MnAyniHb  ate  CAenea  noBepHyn»  Bnpaso.  Taxoe  noAoaceme  iixt. 
$HiypT»  Bbi3BaHO  tï»mt»,  hto  Meac4y  hhmh  BBepxy  H3o6paaceHT.  bt.  cemeHTi  HeÖa  ÖAaro- 
CAOBAHIOyjiii  HXB  XpHCTOCb,  KT,  KOTOpOMy  OHH  BCÈ  H  o6paigaiOTCS.  9thMT>  BCfc  9 TH  TpH 
$mypM  o6pa3yion.  04Hy  3aMKHyryK)  bt»  ce6i  KOMno3Hyiio,  ahiub  CMbicAOBbiMb  o6pa30MT> 
CBH3aHHyK>  ct.  nepBoft  rpynnoft  nopTperoBT.  npe4craBHTeAeft  CTapmaro  noKOAfeia. 
no4Homemio  M04eAH,  KOTopoe  34icb  npoHCxo4Hn»,  accncTHpyerb  naTponb  yepKBH, 
cb.  AxHAAifi,  H3o6paaceHHbrii  pa40Mb,  Ha  BOCToaHoft  criari;  npirroopa.  Bt»  cocraBi 
KOMno3iiyiH,  TaicHMT.  oöpa30MT>,  xoTb  h  bt.  hhomt.  BH4'i,  oacHBaen.  crapaa  Tpa4Hyifl 
M03aHKT»  IV — V  b4kobt>,  H3o6paacaBuiHXT»  no4HomeHifl  M04eAeft. 

TpeibK)  rpynny  'iachobt.  KopoAeBCKoft  ceMbH  npe4CTaBAjnoTb  nopTpeTbi  4ByxT»  ch- 
HOBeft  /(paryTHHa  h  KaTepHHH  —  BAa4HCAaBa  h  Ypomnua,  Haxo4agjieca  Ha  3a- 
na4Hott  CTÈHi  npniBopa  (cxeMa  II,  65). 63  To4bi  poac4eHia  hxt.  HeH3BicTHM,  ho  TaKb 
KaKT»  ^parynnrb  jkchhach  Ha  KaTepHHfc  okoao  1270-ro  ro4a,  to  kt.  MOMeHTy  ncnoAHema 
pocimcH  ohh  40AJKHbi  6biah  6bixb  eige  MOA04M.  Ohh,  nosTOMy,  H3o6paaceHbi  oaeHb 
MOA04MMH,  a  MAa4miö,  Ypomegr.,  coBciMT.  lOHomeö.  Okoao  stoto  BpeMeHH,  bt.  1293  r. 
B\a4HCAaBT>  aceHHAca  Ha  KoHcraHuin,  4oaepn  MnxaHAa  Mopo3HHH.M  BnocAi4CTBHi 
om.  yaacTBOBaAT,  bt.  noAHmaecKOft  6opb6i  3a  BAacrb  ct.  4a4eft,  MHAyTHHOMT.,  h  cbaboio- 
po4HUMT>  ÖpaTOMT.,  KoHCTaHTHHOMT..  CyijgecTByion.  npe4noAoaceHia,  aTO  Ypomeub 
yMepT.  MOA04btMT>,  e^ge  npH  bch3hh  CBoero  OTua,  /(paryraHa,  yMepmaro  bt.  Maprfe  1316-ro 
ro4a.®5  nepe4T»  CMepTbio  Ypomeyr.  npHHaAT.  MOHameciBO  Cb  HMeneMT.  CTe$ana  h  Öbiat» 
norpeöeHT.  bt.  apnAbCKOü  uepKBH.  CTapwe  cepöcide  „po40Caobm“,  B03HHKmie  bt,  KOHgt 
XlV-ro  B^Ka,  coo6rgaK>n>  oöt.  ötomt.,  KaKT.  o  $aKrfe  bc4mt>  h3bIicthomt>.  no  hxt,  yreep- 
ac4emio  MOEgH  Ypomeua  hctohoah  Mvpo.<# 

**)  H.  OKyHeBT»,  IJopmpenm  Kopojieü-Kmumopoeb,  85,  Ta6.  V.  Cb.  Pa^ojauh,  o.  c.,  33. 

“)  K.  jHpeaeK-j.  PaAOHnh,  o.  c.,  I,  248. 

«*)  Ib.,  257. 

••)  B.  MapKOBHh,  o.  c.,  84. 


APHJlbE 


239 


Ha  nopTperfe  KopoAeBHqn  npeAcraBAeHM  ctohujhmh  phaomb  bb  noAOcaTMXB  TyHmcaxB 
h  nAaujax-b,  co  cTCMMaMH  Ha  roAOBaxt.  Ha^t  hhmh  H3o6paacem.  bb  cemeHTÈ  Heöa 
XpHCTOCB-SMMaHyHAB,  ÖAarOCAOBAHIOIipÖ  HXB  OÖiHMH  pyKaMH.  Kb  HeMy  OHH  B034i- 
BaiOTB  CBOH  pyKH. 

Bb  stomb  p«4y  nopTperoBB  onyigeHu  toabko  Menie  3HaHHTeAbHbie  npeACTaBHreAH 
AHHaciiH,  CTapmie  GpaiBH  Ypouia  I-ro,  Pa^ocAasB  h  BAaAHCAaBB,  3aHHMaBuiic  npecTOAB 
AHiiiB  KopoTKoe  BpeMH  h  BtiHyxc^eHHwe,  BCAi^CTBie  H3MiHemö  noAH'nwecKHXB  oöctoh- 
TeABCTBB,  406pOBOABHO  OTB  HeTO  0TKa3aTI>CH.  OTCyTCTByCTB  BB  HeMB  H  IIOpTpeTB  OCHO- 
BaTeAS  4HHacriH,  Cïe^aHa  HeMaHH.  Ero  OTcyTCTBie  3aIcb,  oAHaKO,  ne  CAyqaöHO. 
Ohb  He  orryyjeHB  cobcImb,  a  ahhib  othccchb  bb  Apyroe  mIcto,  Ha  cfeepHyio  CTopoHy 
uepKBH,  ta!  ohb  noMiujeHB  Ha  3ana£Hoft  cropoHi  cfeepo-3ana4Haro  miAHCTpa  (cxeMalI 
82).  3aIcb  ohb  oncptmaeTB  Apyroü  pa^B  3aMlqaTeAbHbixB  nopTperoBB,  nopTperoBB 
iepapxoBB  cepÖCKoü  jjepKBH.  9thmb  noAHepKHBaercH  3HaaeHie  HeMaHH  bb  aIa!  opra- 
HH3ajjm  h  ynpoaenia  caMocroflTeABHOü  cepöcKOÜ  jjepKBH.  HaMipeme  BBiABHHyrb  ero 
bb  Kadeerat  jjepKOBHaro  aIhtcah  Btipa3HA0CB  h  bb  H3o6paxceHin  co3BaHHaro  hmb  jjep- 
KOBHaro  coöopa,  o  xoropoMB  pinb  6bt\a  Bwine. 

HeMaHH  npeACTaBAeHB  bb  bha!  CTapjja  MOHaxa,  moahtbchho  oöpayjeHHaro  BnpaBO, 
T.  e.  KO  XpHCTy,  KOTOpwÜ  H306paaceHB  Ha  npOTHBOnOAOHCHOMB  nHAHCTpi  H  KB  KOTOpOMy 
oöpaqjerai  bcI  KTHropu. 

Cepix  apxiepeöcKHXB  nopTperoBB  HaHHHaeroH  (cxeMa  II,  79)  H3o6paxcemeMB  cb. 
CaBBBi,  nepBaro  apxienncKona  aBTOKe$aAbHoft  cepöcKoft  gepKBH  (1219—1235).  3a 
hhmb  cAiAyïOTB  (cxeMa  I,  47  h  II,  73,  74,  77,  78)  bb  xpoHOAonraecKOMB  nopHAKi  bcI 
ocTaABHMe  cepöcide  apxienHCKonu:  Apcenift  (1235 — 1263),  CaBBa  II  (1263 — 1270), 
IoaHHHKiiï  (1270 — 1278;  Taö.  XII,  1),  EBCTa<J>ifi  I  (1279 — 1285)  h  EBCTa<f>iöII 
(1292 — 1309),  npn  KoropoMB  ÖUAa  HcnoAHeHa  pocimcB. 

9ïa  cepia  nopTperoBB,  HaxoHegB,  AonoAHHercH  phaomb  nopTperoBB  MicTHuxB  eim- 
CKonoBB  MopaBHUKOö  snapxin,  o  KoropMXB  plnb  6bL\a  yxce  Bbone.  nepBMÜ  H3B  hhxb, 
enncKonB  TepacHMB,  npeACTaBAeHB  Ha  cfoepHOfi  ctIhI  npirraopa  (cxeMa  II,  68; 
Taö.  XII,  4).  Phaomb  cnpaBa  H3o6paxceHa  CMepTb  eimcKona  MepKypia  (cxeMa  II,  69), 
a  enncKonB  Ebc  eBiö,  coBpeMeHHHKB  oOhobachw  xpaMa,  npeACTaBAeHB  phaomb  cb  apxie- 
iiiicKonoMB  ËBCTa^ieMB  II-MB  Ha  3anaAHoft  crlnl  cpeAHefi  nacra  xpaMa  (cxeMa  I,  46). 

* 

* 

no  CBOHMB  CTHAHCnneCKHMB  OCOÖeHHOCTHMB  apHABCKafl  pOCnHCB  AOAJKHa  ÖblTb 
oraocHMa  kb  rpynirl  cepÖCKHXB  pocnuceü  XIII-ro  Bina  (MHAeraeBO,  CononaHM,  Tpa- 
Aa^B),  XOTH  ïriiKOTOpblMH  HepTaMH  OHa  OTB  HHXB  pa3HHTCH.  OcHOBHafl  pa3HHJja  3aKAK>- 
naercH  bb  tomb,  ito  OHa  bch  HcnoAHeHa  Ha  chhcmb  $ohI,  a  He  Ha  xccatomb,  pa3AlAaH- 
homb  noA"b  M03aracy,  KaKB  öto  mm  bhahmb  bb  ocraAbHHXB  naMHTHHKaxB  XIII-ro  b. 

Chhih  <|>ohb  HMieTB  3aIcb  noBCioAy  oneHB  tcmhmö  tohb,  tbkb  hto  KaxceroH  nonra 
aepHbiMB,  nepexoAHqjHMb  HHorAa  bb  TeMHO-3eAeHbiö.  OöbncHOBeHHO  btotb  caoü  tcmho- 
CHHeft  KpaCKH  ÖMBaeTB  TOABKO  nOAMaACBKOÜ  nOAB  ApyrHMB,  ÖOAie  CbItAHMB  TOHOMb, 
KOTopMÖ  Ha3bmaeTCH  „roAy6effb“.  9totb  Bepxmft  caoü,  oA«aKo,  3aIcb  hhta!  ne  coxpa- 

HHACH,  H,  KBKB  Mbl  yBHAHMB  HHXte,  B03MOJKHO,  HTO  OHB  HHKOrAa  HaHeceHB  He  ÖHAB. 
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Hhjkhaa  noAoca  <|>OHa,  Taxi»  Ha3MBaeMaa  „no*iBa“,  aoboabho  bmcoko  no4HATaa,  no- 
BCK>4y  TeMHO-3eAeHaro  ys-tra,  HMien»  Tenepb  cipoBaxMÖ  orrfcHOXT». 

OHrypM  no  cbohmt»  nponopoiaMb  h  CKAa^y  othochtch  xt»  TOMy  cthak>,  KOToptrtt  mm 
Ha3MBaeMT>  BTOpbEMT»  MHAeineBCKHM'b  H  H3T»  KOTOparO  3arfeMT>  pa3BHACH  CTHAb  pocnncefi 
Bi»  Cono^aHaxr»,  bt»  IIe*rfc,  bt»  Ipa4aui  h  bt»  2Kimi.  Ohè  Taxace  34icb  o^eHb  MaccHBHM 
h  TaateAM,  HHor4a  CAenca  cyryAOBaTM,  cb  ÖOAbnmMH  HoraMH.  04eac4a  Ha  hhxt»  aoachtca 
ÖOAbmHMH  H  TAACeAMMH  CXAa4XaMH,  IIIHpOXHMH  H  OXpyTAMMH,  HHOr4a  OÖpa3yiOIgHMH 
Heo>KH4aHHbie  h  HeHyacHbie  ocrpute  h3aomm.  Aiqja  xapaxTepHayioTca  xpymrMMH  TiepTaMH> 

ÖOAbmHMH  H  npflMbIMH  HOCaMH,  TOACTOBaTMMH  iyÖaMH  H  HH3XHMH,  ÖOAbmeK)  ^aCTLK), 
AÖaMH.  PyKH  40B0AbH0  BeAHXH,  H  <|>OpMa  HXT»,  OCOÖeHHO  BT»  »eC TÈ  ÖAarOCAOBCHifl,  BT»  TOAHO- 
cth  noBTopnerb  $opMy  pyxT»  bt»  MnAernesi  h  bt»  ConoqaHaxT» :  TaxT»  ace  nrapoxa  Aa40Hb, 
h  TaxT»  ace  3arHÖax)TCH  AmneHHue  cycTaBOBT»  4ahhh He  naAbjjM  (Taö.  IX,  2;  XI,  1). 

Bei  e4HHOAHmn»w  H30Öpa«emH  h  rAaBHMA  ^Hrypti  bt»  xoMno3imiflXT»  HMiiOTb  Boxpyn» 
roAOBT»  HHMÖbi  aceATaro  gsina  er»  xaftMoft  H3T>  4ByxT>  yaxnxT»  noAoeoxT».  Hapyaoïaa 
nOAoexa  Bcer4a  öiAaa,  BHyTpeHHaa  naijge  xpacnaa,  HHor4a  chhaa.  Toabxo  bt»  oahomt> 
CAy^ai  MoacHO  3aM*i»THTb  HHMÖbi  xpacHaro  UBira  —  bt»  ^KepTBonpHHomemH  AspaaMo- 
bomt»  :  BO  BTOpOMT»  momchtè,  xor4a  AspaaMT»  h  HcaaxT»  H4yn»  Ha  ropy,  y  hhxt»  hhmöm 
xpacHMe.67  Taxr»  xaxT»  bt»  nepBOMT»  h  TpeTbeMT»  MOMeHxaxT»  toü  ace  xoMno3HjjiH  y  hhxt» 
HHMÖM  XCeATHe,  TO  MOACHO  4yMaTb,  ^TO  npOH30IIIAO  9TO  CAy^aÜHO,  on»  TOIt),  *ITO  MaCTepB 
BHa^aAi  npoAO^CHAT»  ochobhoü  xpacHMÖ  toht»  epaay  no4T»  ropy  h  no4T»  $mypM,  h  Ta- 
xhmt»  oÖpaaoMT»  hhmöm,  npmne4nrieca  Ha  9TO  MicTO,  oxaaaAHCb  xpacHMMH. 

O4OK4M  CBHTHTCAeÖ  BT»  aATapi  Öt\bIH,  nO^ITH  ÖC3T»  CXAa40XT>,  XOTOpMA  TOAbXO  X0e-T4t 
0Ö03HaTCHM  5KH4XO-3eAeHMMT»  TOHOMT».  KpeCTM  Ha  $eAOHflXT»  H  OMO<|>OpaXT»  ÖOAbürie,  TCMHCK 
CHHie ;  Ha  ^caohhxt»  ohh  3aKAKrceHM  bt»  yroAXH.  IIopyqH  h  xohqm  oMO$opoBT»  aceAiue 
ct»  xpacHMMT»  pHcyHxoMT» .  Taxia  ace  04exc4M  h  Ha  apxienHCXonaxr»  cepÖcxHXT».  Ocaohh 
enncxonoBT»  MopaBH^jxnxT»  öiAbia,  öe3T>  xpecTosr».  Y  cb.  Axhaalh  $caohb  xpacHaa. 

My^eHHKH  04iTM,  xaxT»  oömtoo,  bt»  TyHHKH  h  xAaMH4M,  öoraTO  pacmHTMH  no  Öop- 
TaMT».  y  HixOTOpMXT»  XA3MH4M  He  3aCTerHyTM  Ha  IÏAe^i  HAH  rpy4H,  a  CBHCaiOTT»  npfl¬ 
MbIMH  cxAa4xaMH  ct»  oöohxt»  nAeaeft  bhh3t»  ;  HixoTopMe  AparrapyioTCA  bt»  hhxt»,  xaxr» 
bt»  rHMaiiit.  Bohhm  yace  Hocan»  öpoHio,  xoTopoö  He  HMfaorb  bohhm  bt»  MHAemesi  h 
bt»  Cono^iaHaxT»,  h  nAaign.  BpoHfl  9Ta  oöbnraoft  <f>opMM  h  coctohtt»  H3^  naHQMpa,  Ha- 
nAemmxoBT»  h  xopoTXoft  xoAMiyacHoft  ioÖoaxh,  noxpHBaio^geft  ^chbott»  h  öe4pa.  Taxym 
xce  ÖpOHK)  hochtt»  h  apxaHTCAT»  MnxaHAT»  bt»  npHTBOpi.  Y  Hero,  coBepmeHHO  bt»  4yxi 
flCHBOüHCH  XIII-ro  Bixa,  ^pe3BMqaftHO  ACHBonncHO  HaxHHyn»  toabxo  Ha  Afooe  nAeflO 
iiAaigr»,  xohqm  xoToparo  3aB«3aHM  öoAbinrorb  ya\oMT».68 

MoHamecxifl  04e^C4M  coctoatt»  H3T»  pflCM,  xoAOÖifl  ct»  xamomeHOMT»  h  Mamin,  TeM- 
hmxt»  QBiTOBT».6®  Y  CnMOHa  —  CTe^aHa  üepBOBimiaHHaro  —  p«ca  cipo-CHHHfl,  40- 
BOAbHO  CBiTAafl  Cb  ÖiAMMH  CfitTaMH,  TeMHOft  cfcpO-3eAeHMÜ  XOAOÖifi  CT»  xamomeHOMT»- 
h  TCMHo-x pacHbift  HAaigT».  Y  CnMeoHa  —  Ypoma  I  —  paca  TeMHO-xpacHaa,  xoAOÖiö 
cipMÖ,  Mamia  xpacHO-xopHraeBaa.  Y  Eachm  bca  04eac4a  xpacHaa,  pa3HMxr»  oTTiHKOBT» > 
noBAsxa  Ha  roAOBi  cipaa. 

•7)  N.  Okuncv,  Mommtenta ,  III,  pl.  III;  V.  Petkovié,  Peinture  serbe ,  I,  26,  b. 

••)  V.  Petkovié,  Peinture  serbe ,  II,  pl.  XXX,  1. 

*)  H.  Okyhcbt»,  nopmperm*  Kopo*eü-Kmumopoeb,  Ta6.  IV. 
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KopOAH  OA^TM  BB  BH3aHTiÜClÖH  HMnepaTOpCKia  4aAMaTHKH  CB  AOpaMH  (ïaÖ.XI,  2). 
TaaceAaa  MaTepia  sthxb  04eac4B  He  o6pa3yen>  CK\a40KB  BOBce.  Ha  KpacHOMB  nAaqji 
KaTepHHW  o6o3HaaeHBi  TeMHO-KpacHwa  CKAa^KH  h  acH4KO-roAy6bie  CBfcra.  Aopbi,KAaBbi, 
onAenia  h  nopyra,  kbkb  oÖbrmo,  aceATbie  cb  HauiHTMMH  öiAbiMB  aceM'iyroMB,  KpacHMMn, 
CHHHMH  H  3eAeHMMH  KaMHHMH.  Y  M0A04MXB  KHa3eft,  BAa^HCAaBa  H  ypomeua,  ÖiAbia 

TyHHKH,  4AHHHMH,  cb  4AHHHMMH  y3KHMH  pyKaBaMH,  yKpameHHbia  npo40AbHbiMH  ’iepe- 
4yionjHMHca  noAocaMH,  chhhmh  h  seAeHbiMH.70  K\aBB  BAa^HCAaBa,  nopyra,  HHacme 
ÖopTa  TyHHKB  h  noacoKB  YpouiHua  aceATbie  cb  KpacHMMB  pacyHKOMB  h  6£ahmh  aceM- 
ayraMH.  ÜAaigH  y  hhxb  KpacHwe  cb  roAySbiMB  otahbomb  (HaAoaceHbi  acH4icia  SkuiAa), 
Ha  HHXB  BOpOIBI  H  TaBAlOHbl  aceATbie  CB  KpaCHUMB  OpHaMeHTaAbHMMB  pHCyHKOMB. 

KoMno3HQHi  coxpaHaioTB  enje  cboö  MOHyMeHTaAbHbifi  xapaKTepB,  xotb  pa3MipB  hxb 
AiAaeTca  yace  MeHbme,  t£mb  bb  ConoaaHaxB,  neai  h  JKirefc.  CooTBiTCTBeHHO  h  $Hiypu 
BB  hhxb  yMeHbinaiOTca  bb  pa3MipaxB.  Taxoe  yMeHbiueme  pa3MipoBB  Haxo4Hrca  bb  3a- 
bhchmocth  OTB  toto,  'ito  h  caMB  xpaMB  HMieTB  aaMinio  MeHbmie  pa3Mipu,  aiMB  xpaMW 
ÖOAie  4peBHie,  h  npocrfcHKH  bb  hcmb  yace. 

9tHMB  pOCIIHCB  BB  HSBicTHOMB  OTHOUiemH  CÖAJDKaeTCH  yace  CB  aCHBOÜHCblO  XIV-ro 
Bfrca,  'ito  BbipaacaeTca  TaKace  h  bb  HfacoropoMB  oacHBAemH  CTaptixB  $opMB,  otb  koto- 
puxB  acHBonncb  XIII-TO  croAfcria  HMiAa  CTpeMAerae  otoüth.  Bo3Bpan>  kb  4PCbhhmb 
BH3aHTÜicKHMB  Tpa4HjjiaMB  ocoöeHHO  3aMÈTeHB  npn  cpaBHemH  KOMno3Hyin  Poac^ecTBa 
EoropoAHUM  (Ta6.  X,  1)  cb  t£mb  ace  H3o6paacemeMB  bb  pociracH  KpaAteBoft  yepKBH 
bb  CTy4eHHyi  (1314-ro  ro4a).n  CTHAHcnriecKaa  6ah30ctb  oöohxb  H3o6paaceHifi  apae 
Bcero  npoHBAaeTca  bb  H3o6paacemH  ^foymeKB,  H3ayjHwa  (JmrypKH  KOTopuxB  coxpa- 
hbiotb  aHTHTOwft  xapaKTepB  h  aHTHUHbia  4eTaAH,  bb  po4fc,  HanpranipB,  paaBiBaioyjeöca 
otb  Bfcrpa  uiaAH  Ha4B  toaoboü  04H0Ö  H3B  hhxb.  Bb  otomb  oraomeraH  apnabacaa  kom- 
no3Hijia  Poac4eciBa  Eoropo4HöM  npe4CTaBAaeTB  co6oö  CBa3yioigee  sbcho  Meac4y  H30- 
öpaaceHiaMH  XII-ro  Bfoca  bb  Hepeafe  h  XIY-ro  bb  Gry4eHHg£. 

rpynnupoBKa  ^iirypB  bb  KOMno3HyiaxB  npoH3B04HTca  Bcer4a  BTAyöb,  tbkb  ^T03a4ma 
$raypw  HHKor4a  He  BbicrynaiOTB  BBepxB  Ha4B  nepe4HHMH,  a  ahuib  bhahbi  Meac4y  hhmh. 
3a4Hiö  HAaHB,  nosTOMy,  40boabho  pa3paöoTaHB  h  40craraeTB  qacTo  öoabiuoö  TAyÖHHbi. 

9 Ta  rAyÖHHa  eige  öoAÏe  no4aepKHBaeTca  tImb,  'ito  npe4MeTbi  h  rpynnw  <J>nrypB  'iacro 
pacnoAaraioTca  no  kocoü  ahhih  bb  OTHomemH  kb  nepe4HeMy  nAaHy.  Bb  Poac4ecTBi  Eoro- 
po4Hübi  no  Kocoii  ahhIh  nocTaBAeHO  Aoace,  Ha  kotopomb  acxchtb  Amia,  h  Taicace  koco 
ctohtb  TaöypeTB,  Ha  kotopomb  CH4HTB  6aÖKa.  Bo  BBe4eHin  bo  xpaMB  Kocyio  h  CAenca 
3aKpyrAeHHyio  ahhuo  o6pa3yioTB  4iByuiKH,  CAt4yioHjia  3a  Eoropo4Hgeü  (Ta6.  X,  2). 

3anoAHaioqjaa  bb  HiKOTopMXB  CAy^aaxB  3a4Hiit  iiAaHB  apxHTeKTypa  HHOT4a  40B0AbHO 
3anyTaHa,  ho  BCK>4y  $opMM  ea  hmIuotb  MOHyMeHTaAbHuö  xapaKTepB,  noBTopaioTB 
bb  npaBHAbHMXB  cooTHomemaxB  peaAbHbia  4eTaAH  h  npe4CTaBAaioTB  34aHia  bb  npa- 
BHAbHOMB  nepcneKTHBHOMB  coKpaujeHHi.  Afcoe  34aHie  bb  YcnemH  Eoropo4HUbi72  oaeHb 
noxoace  Ha  Afooe  34ame  toü  ace  KOMno3num  bb  conoaaHCKOÖ  pociracH,73  cb  toio  ahuib 
pa3HHueft,  UTO  bb  ApHAbi  OTcyrcTByerb  nopraKB  cb  6eAbse4epoMB.  3aTO  34icb  H3o- 

’»)  Ib.,  ra6.  V. 

n)  TI.  noKpMiiiKHHB,  o.  c.,  Ta6.  LX;  B.  HctkobhIi,  Cmydenuua,  ca.  77. 

”)  Petkovié,  Peinture  serbe,  I,  pl.  28,  a. 

’*)  N.  Okunev,  Monumenta,  I,  pl.  V;  V.  Petkovié,  Peinture  serbe,  I,  17,  a. 
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ÖpaaceHM  bb  nepcneKTHBi  BHyrpeHHia  apKa^u  34ama,  bt>  ConoaaHaxB  He  H3o6pa- 

jKeHHbia. 

Bt»  rixT»  cAynaaxT»,  Kor^a  ^iöcTBie  bt»  KOMno3HuÏH  npoHcxo^Hn»  Ha  $OHi  neÜ3aaca 
(PoiK^ecTBO  XpHCTOBO,  XCepTBonpHHomeHie  ABpaaMOBo),  neft3aacB  btotb  coctohtb 
H3T»  rOpOKT»  pa3HOÖ  <|>OpMbI  H  paCTHTeAbHOCTH.  TopKH  yJKe  yTpaqHBaiOTT»  34'fccb  4peBHU 
Muncin  h  OKpyrAbia  $opMbi,  a  hmIhotb  bh4B  CKaAT»  ct>  40boabho  KpynHMMH  H3AOMaMH 
hüaockhmh  3aBepmeHiHMH.  BiJKepTBi  AspaaMOBofl  Bepxma  riAouja4KH  yace  oaeHb  maam, 
y4BaHBaiOTCfl,  CBfeacaiOTB  bt»  CTopoHy  h  Ha’iHHaioTT»  noxo4HTT>  Ha  6oAie  no34Hia  AeujaAKH. 
Bt»  pacqjeAHHaxi»  ckbat»  pacTen»  TpaBa  h  KycTM  ycAOBHoü  <J>opMbi.  EoAtmoe  4epeBo,  kb 
KOTopoMy  npnBH3aHB  6apam»  bb  KOMno3nyin  >KepTBonpHHomeHia,  HMieTB  HCKpuBAeHHbitt 
CTBOAB,  noxoxdfi  Ha  CTBOAB  MOXCeBeAbHHKa,  HO  HeMHOrOHHCAeHHLIMB  AHCTbHMB,  paCTy- 
qjHMB  Ha  ero  BiiBaxB,  MacTepB  np«4aAB  npuBbiaHyio  eMy  $opMy  ahctobb  axaHea. 

Oöujift  KpaCOHHblfi  TOHB  aCHBOnHCH  TeMHMft  H  cipblft.  IIoCAi4Hee  np0HCX04HTB 
bb  3HaqHTeAbHofi  cTeneHH  on»  nuAii,  KOTopaa  rycTbiMB  caocmb  noKpbiBaen»  crfeHbi 
h  cb  Tpy40MB  oqHujaeTca.  TaMMa  KpacoKB  oÖbpniaa:  TeMHo-KpacHaa,  KpacHO-Kopna- 
HeBaa,  ctpo-KopnaHeBaa,  rycro-aceAraa  (oxpa),  TeMHo-3eAeHaa,  roAyöaa,  cHHaa  h  cfepaa. 
AhKH,  KOTOpWXB  OaeHb  HCMHOrO  COXpaHHAOCb  BB  öiAOCTH,  BB  ÖOABIHHHCTB'i»  cAyaaeBB 
nHcaHbi  no  HHMÖy,  a  noTOMy  mrfcioTB  aceATbiü  ochobhoh  tohb.  TIhh  Ha  hiixb  Kopiiq- 
HeBbia,  xoTa  bb  H-fcKOTopbixB  CAyaaaxB  mohcho  3aMiraTB  h  tèhh  cipo-3eAeHbia.  CBfcra 
OÖbIKHOBeHHO  HaAWKeHbl  ÖiAHAaMH,  CMiuiaHHblMH  CB  OXpOÜ,  nOBepXB  KOTOpblXB  ÖblAH 
C4‘k\aHbI  OHCHBKH  HHCTblMH  ÖliAHAaMH.  9 TH  OHCHBKH  M3AO  T4i  COXpaHHAHCb.  Bb  04CHC- 
4aXB  TÈHH  HCnOAHeHbl  BB  CKAa4KaXB  ÖOAie  rycTbiMB  TOHOMB  OCHOBHOTO  QBirra 
04eaC4M,  CB^Ta  Ti>MB  ace  CBtrOMB,  HO  CHAbHO  pa3Be4eHHbIMB  HAH  CMiuiaHHblMB  CB  6iAH- 
AaMH.  Bo  MHoroxB  MicTaxB  MoacHo  3aMiTHTb  bb  04eac4axB  öBiTHbie  pe<J)AeKCbi  —  ro- 
Ayöbie  no  KpacHOMy,  aceATbie  no  3CAeHOMy,  3CAeHbie  no  KopimHeBOMy. 

CoBepmeHHO  HCKAroqirreAbHoö  oco6eHocn>io  apHAbCKoft  pocnncn  HBAaeTca  cnocoÖB 
BbwiAeHia  ^raypB  cb  noMonjbio  Ö^abdcb  KOHrypoBB.  BiAbie  Komypa  oaeHb  acHO  bh4hu 
bb  cpe4Hefi  qacTH  xpaMa  bb  H3o6paacemH  cb.  AxHAAia,  IoaHHa  üpe4TeqH  (Ta6.  IX,  2), 
Xpncra  Ha  ioro-3ana4HOMB  nHAHCTpi,  KopoAeft-MOHaxoBB  h  t.  4.  Hh  bb  04H0Ö  4pyroö 
cep6cKoö  pocnncH  hbmb  He  y4aAocb  3aMiraTb  ynoTpeÖAema  6iAbixB  KomypoBB. 
9totb  npieMB,  CBoftcTBeHHbiö  ammiHOft  acHBonncn  Ha  qepHO$HiypHbixB  Ba3axB,  co- 
BepmeHHO  HeH3BicreHB  acHBonncn  BH3aHTiöcKoft.  Bb  boctohhoö  acHBonncn,  cpe4H 
Kanna40idiicKHXB  naMarmncoBB,  H34aHHbixT»  o.  XCep^aHioHOMB,  toabko  Kpecrbi  bb 
PacnaiiaxB  HMiaon»  qacro  öiAwft  KomypB74  h  ahuu»  bb  04HOMB  CAyqa'fc,  bb  pocnncn 
qacoBHH  cb.  /HamHAa,  bb  IepeMa,  04Ha  toabko  $mypa  cb.  BacnAÏa  BeAHKaro  HMieTb 
noaeMy-TO  öiAbiö  KomypB,76  bb  to  BpeMa,  kbkb  hh  o4Ha  4pyraa  $raypa  toü  ace  poc- 
IIHCH  ÖiAbDCB  KOHTypOBB  He  HM^eTB. 

CnocoÖB  BM4iAeHia  $mypB  Ha  <J)OHi  cb  noMonjbio  ÖiAaro  Komypa  npHMÈHaAca, 
noBH4HMOMy,  bb  3ana4Hoö  acHBonncn  XIII-ro  Biaca,  TaKB  KaKB  hmb  nocToaHHO  noAb- 
30BaAca  noHTH  bo  BcixB  cbohxb  npoH3Be4emaxB  IlbeTpo  KaBaAAHHH.76  Bb  XIV-omb 
CTOA^Tm  HaMB  H3BicreHB  CAyqaft  ynoTpeÖAema  öiAaro  Komypa  bb  pocnncn  YcneHCKOii 

74 )  G.  de  Jerphanion.  Les églises  rupestres  de Cappadoce.  Paris  1925 — 1934.  PI.  100,2;  169, 1 — 2;  199, 1. 

”)  Ib.,  pl.  39,  4. 

’•)  A.  Venturl.  Storia  dell'arU  ilaliam.  V.  Milano,  1907.  Fig.  122,  127,  128,  131. 
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gepKBH  ceAa  BoAOTOBa,  okoao  HoBropo4a-77  CK>4a  ötotb  npieivn>  öbiab  3aHeceHB  cb  3a- 
na^a,  TaKB  KaKB  bb  hhbixb  pocmicflXB  pyccKHXB  ohb  He  BCTpiqaercfl,  a  bb  BoAOTOsi 
3ana4HBiH  BAinHin  bt>  oÖAacra  cthax  BBipanceHBi  BHOAHi  kcho.  Mcwkho  npe4noAaraTB, 
qTo  h  bb  ApHAbi  9totb  npieMB  HMierB  3ana4Hoe  nponcxoxc4eHie  h  npoHHKB  cK>4a 
BMicrfc  CB  4pyrHMH  OC06eHHOCTJÏMH  CTHAH,  XapaKTepHBIMH  4AH  Cep6cKOÜ  BCHBOnHCH 

XIII-ro  ct.  h  npoHCxo4HnjHMH  H3B  Toro  ace  HCToqHHKa.  Cmbicab  me  ero  npHMiHema 
Ha40  bh44tb,  nosH4HMOMy,  bb  tomb,  qTO  $ohb  pocnncH  6biab  h  itepBOHaqaABHO  oqeHB 
TeMHblMB,  H  ÖtABie  KOHTypa  ÖBIAH  Hy^CHBI  4AH  TOTO,  qTOÖBI  Bfc^iAHIB  TeMHBIfl  ^HiypBI 
Ha  TeMHOMB  $OHi,  KOTOpBIÖ  HHKOr4a  34tCB  He  6bIAB  nOKpHTB  ÖOAie  CB'ÈTABIM'B  TOHOMB,. 
Tam»  Ha3BroaeMaro  „roAyöjja^. 

3HaqHTeABHoe  MicTo  bb  apnABCKoft  pocnncn  3aHHMaen>  opHaMemB,  KOToptift  mbi 
HaX04HMT>  BB  HHXCHHXB  qaCTBXB  CrfcHB,  Ha  yTAOBMXB  IIHAHCTpHKaXB,  Ha  THTaXT>  OIIH- 
paiorgHxcH  Ha  hhxb  apoqeKB,  bb  cpeAHHXB  qacTAXB  ctèhb  bb  bh4'È  mnpoKHXB  ropn- 
30HTaABHBIXrb  nOAOCB,  pa34'ÊAHI01BHXB  MOK4y  Co6oft  nOHCa  H3o6paHCeHift,  H  B'B  HHXCHHXB 
yrAaxT>  aiohctobb  no4KynoABHaro  npocTpaHCTBa  (Ta6.  XII,  2,  3).  9thmb  ApnABe  TaïOKe 
OTAHqaeTCH  otb  4pyraxB  naMHTHHKOBB  XIII-ro  Bixa.  B'b  MHAemesi  opHaMenra  KpoMi 
okohb,  Ka^ceTCH,  HHr4i  He  öbiao.  B'b  ConoqaHaxB  opHaMeHTaABHBin  noAOCBi  npoTaHyra 
B40AB  BBiCTynoB'B  ancH4Hoft  ctï>hbi  h  no  HiaAtiraMi»  CB040B'B,  b'b  rpa4ayt  —  no  TxraMB 
apoqeKB  h  no  nHAjicTpaMB,  ropH30HTaABHi>ixB  noAOCB  ace  hht4I>  hètb.  KpoMt  Toro, 
h  xapaKTepB  opHaMeHTa  Ta\n»  Apyroö.  B'b  öoAbiiiHHCTBi  CAyqaesB  sto  caohchbiö  MeaH4pB 
HAH  4B0ftHa«  CnHpaAB,  OÖpa30BaHHBie  40B0ABHO  HIHpOKOft  pa3HOÖBtTHOÜ  AeHTOft, 
npe4CTaBAeHH0Ö  b'b  nepcneKTHBi  Ha  chhcmb  ^ohIj.  B'b  Tpa4aui  bto  öoabuhh  6iABw 
naABMeTBI,  3aKAK)qeHHbIH  B'B  Cep4UeBH4HBie  3aBHTKH,  Ha  ÖBiTHONTB  $OHi. 

B'B  ApHABi  pa3AHqaiOTCH  4Ba  BH4a  OpHaMeHTa.  O4HHB  BH4B  TflHeTOI  B40AB  hhhc- 
hhxb  qacTeft  ctIhb  b'b  ancH4i  h  b'b  ocTaAB hbdcb  npocTpaHCTBaxB  xpaMa  h  npe4CTaB- 
AxerB  TaKB  Ha3BroaeMBift  „iiAarb“  hah  4paraipoBKy,  no4BiineHHyio  kb  crfcHi.  ^pann- 
posKa  9Ta  ÖiAaro  ijBiTa  h  na  Heft  nonepeMiHHO  KpacHofi  h  cHHeft  KpacKoft  HanncaHB 
OpHaMeHTB  B'B  BH4i  CTHAH30BaHHBDC'B  nepeiIAeTaK>mHXCH  paCTHTeABHBIX'B  3aBHTKOB'B. 
/(pyroft  BH4B  npe4CTaBAaerB  co6oft  noAOCBi,  BepTHKaABHBw  h  ropn30HTaABHBiH,  ncnoA- 
HCHHBIH  TeMHO-KpaCHOft  HAH  CHHeft  KpaCKOft  TaKHCe  BCer4a  Ha  ÖiAOMB  $OHi.  B'B  BepTH- 
KaABHBixi»  noAOcaxB  pHcyHOKB  npe4CTaBAHerB  coÖoft  6e3npepBmHBift  BOAHoo6pa3HBift 
paCTHTeABHBlft  no6irB  CB  3aKpyqHBaiO UJHMHCH  BB  pa3HBW  CTOpOHBI  3aBHTKaMH,  CTe- 
ÖeABKaMH  H  AHCTHKaMH  (Ta6.  XII,  2),  BB  r0pH30HTaABHBIXB  —  OqeHB  CTHAH30BaHHBIH 
naABMeTBI  HAH  BepTHKaABHO  nOCTaBAeHHBIH  BiTOqKH  CB  3aBHTKaMH,  pa34iAeHHBIfl  BCpTH- 
KaABHBIMH  HCe  CTeÖeABKaMH.  9tH  CTe6eABKH  BB  HÈKOTOpBIXB  CAyqaflXB  TepHIOTB  noqiH 
cobcèmb  pacTHTeABHyio  $opMy  h  npeBpaujaiOTCH  bb  apaGcxie  „SAa^Bi44  Ky^nqecKaro 
Tnna  (Ta6.  IX,  2;  XII,  3). 

9totb  nocAi4Hift  BH4B  opHaMeHTa  noAyqaeTB  ocoöeHHoe  pacnpocrpaHeHie  bb  cep6- 
CKHXB  pOCIIHCaXB  XIV-rO  B^Ka78  H  flBAHeTCÜ  eige  04H0ft  OCo6eHHOCTBK>  apHABCKOft 
pocnncH,  KOTopaa  cÖAHHtaeiB  ee  cb  HCKy cctbomb  ÖOAte  no34H5iro  BpeMeHH. 

77)  A.  MayyAeBHHT>.  LJepxoeb  YcneuiH  Eoeopoduupi  eb  Bojiomoeib .  „IlaM.  4pesHe-pyccKaro  HCKyccTBa* *, 
IV.  CnBypn»,  1912.  28. 

78)  H.  O  Ky  He  Bi».  HrbKomopuR  nepmn  eocmoHHWcb  ejiimiü  eb  cpebneemioeoM 5  uacyccmm  wommxb  cnaemb . 
,,C6opHHici>  bb  qecTB  Ha  B.  H.  3 AaTapcKH.* *  Co$hh,  1925.  248 — -251,  pnc.  12 — 15. 
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H.  Jl.  OKV  H  EBT, 


Pacnpe^iAeHie  H3o6paaceHiö  bt»  pocnncn  apnAbCKaro  xpaMa. 

CxeMM  I,  II  h  III. 

AATapHaa  ancH^a. 

Bt,  KOHxi  ancH4bi  mreero  He  coxpamiAOCb. 

1.  Bt,  BepxHeM’b  noaci  HSOÖpaxceHa  ËBxapHCTia.  Ilo  CTopoHaMt  oKHa  4Baxc4u 
npe4CTaBAenrb  npecroAT,  h  nepe4T»  hhmt,  XpHcrocT»,  kt,  KOTopoMy  oöpayjeHbi  uiecTb 


CxeMa  I. 


anOCTQAOBT».  Gb  A%BOÜ  CTOpOHbl  nepBbIMT,  CTOHTb  IleTpT,,  KOTOpblÖ  04HHb  TOAbKO 
CKAOHaeTCH  h  npHHHMaen,  orb  XpHCTa  XAiÖT,;  ocTaAbHbie  anocTOAbi  o6pa3yK>rb  3a 
hhmt,  coMKHyTyio  rpynny.  Ct»  npaBOö  CTopoHM  nepBUMT,  ckaohhctch  Iy4a  (Ta6.  XII, 3). 
Y  Hero  rpyöoe  h  peaAncnmecKH  6e3o6pa3Hoe  Aiiyo,  BCKAOKO’ieHHbie  KopoTKie  boaocm. 
y  Hero  y  04Horo  toamco  hïitt,  HHMÖa.  PyKH  om»  ocpecTHAT»  Ha  rpy4H,  a  A^Byio  cAenca 
npoTflTHBaen,  Bnepe4T».  XpHcrocb  eMy  no4HOCHrc»  ko  pTy  qaiiiy  Ha  bmcokoü  hojkkI. 
OcTaAbHbie  anocTOAbi  ctohtt,  rpynnoö  —  Tpoe  Ha  nepBOMT,  nAanl,  4Boe  3a  hhmh.  Ha 
3a4HeMT>  nAanfe  apxHTeKTypa. 

2.  Bt,  iiaockoö  HHimci,  no4T>  okhomt,  —  XpHCTOCT,- MAa4e He «t.  Ha  4HCKoei, 
CTOHHjeMT,  Ha  npecTOAt  (^parMeHTb).  Ha  criHKaxT»  hhihkh  Kpecrbi  Ha  roAro$KaxT». 

3.  no  CTopoHaMT,  OKHa  —  noKAOHeHie  xcepTBi  —  OTöbi  yepKBH  bt,  Kpeqjaxbixi 
pH3aXT>  CT,  paSBepHyTMMH  CBHTKaMH  BT,  pyKaXb,  no  TpH  Cb  KaXC40Ö  CTOpOHM,  OÖpayjeHbl 
kt,  MAa4eHuy  Ha  4HCKoci  h  noKAaHjnoTca  eMy.  Ct,  npaBOft  CTopoHM  nepBbiö  —  IoaHHT, 
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3AaToycTi>.  y  Hero  Ha  CBuncfe  Ha4nHCb :  . . . .  6  |  HdlIE  |  HX&l  |  E€*HJ  |  XflUEB.  Bto- 
poö  —  AeaHaciü  AAeKcaH4piöcKifi.  Ha4imcb  Ha  cbhtk&:  rxfieHa  |  IlIhlOr®  j 
iKAPiJK  |  |  ^PUfl^Tperift TpHropifl  BeAHKifi  (?).  Ha^rracb  Ha  CBHnci : 

EtOyGlT 1  |  EOABJG  |  GTWflEfl  |  ICIIGJM. 

lOjKHaa  CTiHa  aATapa. 

4.  flfla.  CBaTHTeAa  h 31  HoKAOHeHia  acepTBi.  IïepBMiï  —  rpnropiii  AxparaHT- 
CKift.  Haaimcb  Ha  cbhtk£:  EAr<>A<» J_MITê  |  ifpIO  H‘  |  EHAHJ  dU  •  MO.  BTopoft  He-, 
H3BicTOM«.  Ha4HHCb  Ha  CBHTKi:  IGMEH'  I  H4é3fK0  |  HOyHTP  |  KOlviTM  |  BGHXG. 

y  BcfexT»  CBaTHTeAeii  bhkoaotm  rAa3a  h  ahkh  chamio  HcnopaeHbi. 

5.  Bb  nAOCKOö  HHiuicfc  Ha4b  4Bepbio,  Be4yyjeö  bt>  4iaK0HHHKb,  H30(5paaceHb  no  rpy4b 
bt,  KpeyjaTofi  prat  cb.  HnKOAafi,  cb  KHHroft  Bb  Afeoii  pyxi.  Ahkb  Hcnopaein». 

6.  Bb  cpe4Heö  aacni  ctï>hm  npe4CTaBAeH0  Poa«4ecTBO  Xphctobo.79  Bb  ueHTpi, 
Ha  ycTyni  CKaAHCTOfi  ropKH  noAyAeacirrb  Ha  Aoaci,  HoraMH  Bnpaeo  Eoropo4Hya.  OHa 
oÖAOKOTHAa  roAOBy  Ha  npaByio  pyay  h  CMOTpHTb  ba4bo  Ha  no4xc>4HiyHXb  BOAXOBb 
Boaxbm  —  CTapeub,  cpe40BiKb  h  MOA040Ö  —  npoTarmaiOTb  eii  cboh  4apbi,  CToa  3a 
BbicrynoMb  ckbam,  KOToptift  3aKpbraaerb  nxb  hoih  40  KOAiin».  3a  cmmofi  Boropo4n^i>i 
KaMCHHbia  acAH  h  Bb  HHXb  cneAeHyTbift  MAa4eHeijb,  Aeacaujift  HoraMH  Bnpaso.  3a 
HCAHMH  MOKHO  pa3AITIHTb  rOAOBbl  BOA3  H  OCAa.  y  HOIb  Eorop04HUM  CTOHTb  CTapHKb 
nacTyxb  Cb  no4HHToft  BBepxb  npaBOÖ  pyicoft  h  CMOTpnrb  BBepxb  Ha  aHreAa,  KOTopbiü 
Kb  HeMy  oSpaujaeTca.  IoAOBa  nacTyxa  noBepHyra  ba^bo  Bb  npo<J>HAb,  a  «Jnnypa  Bii4Ha 
co  cnHHbi.  y  Horb  ero  obqh  h  Kycrb.  Ha  nepe4HeMb  riAanfe,  Bb  AiBOMb  yrAy,  cu4HTb  Ha 
yciyni  cKaAbi  IocH$b,  oöpargeHHHÜ  BnpaBO  h  o(>AOKOTHBiiiifi  roAOBy  Ha  AiByio  pyxy. 
üpoTHBb  Hero  CTOHTb  nacTyxb  Bb  bwcokoö  lOAani  cb  4yÖHHK0ö  Bb  npaBOÖ  pyxi  h  npo- 
TarHBaerb  Kb  HeMy  Afoyro  pyKy.  y  nacTyxa  roAOBa  noBepHyra  Bb  npo$a\b,  a  $nrypa 
BH4Ha  co  cmiHbi.  IlpaBie  H3o6paaceHO  Kyname  MAa4eH«a.  Okoao  SoAbmoft  KpyrAOö 
KyneAH  CH4iin>  cnpasa  Ha  ycryrrfc  CKaAbi  aceHnjiiHa  cb  noAOcaTOÖ  nOBH3Koü  Ha  roAOBi ; 
roAOBa  ea  oöpanjeHa  ba^bo  Bb  npo^HAb,  npasoli  pyKoö  OHa  npoÖyerb  TenAOTy  B04M 
Bb  KyneAH,  aèboü  npH4epacHBaerb  Ha  KOAfaiaxb  coBepiixeHHo  oÖHaaceHHaro  MAa4eHöa, 
KOTopbiö  AeacHTb  ropH30HraAbHO  Ha  Aoö  ne\eHKi,  HoraMH  Bnpaso.  Ph40mb  cb  KyneAbio, 
CAfoa,  CTOHTb  4iByimca,  KOTopaa  HaAHBaerb  H3b  KpyrAaro  cocy4a  Cb  y3KHMb  ropAbim- 
KOMb  B04y  Bb  KyneAb.  Bb  npaBOMb  yrAy  CH4HTB  Bb  KpyrAoii  manomcfc  MOA040Ö  nacry- 
meKb  h  HrpaeTb  Ha  4ahhhoü  Tpyftfc. 

Bb  BepxHeü  aacra  ctJjhbi  HHaero  He  coxpaHHAOCt. 

BapaöaHb  KynoAa. 

Bb  cbo4'6  KynoAa  aciiBomict  He  coxpaHHAacb. 

7.  Bb  BapaÖani,  Me*4y  mecibio  oimaMH,  meen»  npopoKOBb  Bb  poerb.  Bepxma 
aacTH  $nrypb  He  coxpaHHAHCb. 

8.  Hnace  OKOHb  meert  norpy4HMXb  H3o6paaceHift  npopoKOBb  cb  pa3BepHyn>iMH 
CBHTKaMH  Bb  pyxaxb.  y  o4Horo,  CA^Ba  on»  BocTOTOaro  oKHa  aHTaerca  Ha4nncb  GO- 
OOHIE. 

Ha  BbiCTynajoqjeMb  y3KOMb  KOAbyt  6apa6aHa  coxpaHHAHCb  ocTancn  Ha4nncH,  mo- 
aceTb  öbiTb,  OTHOca^geöca  Kb  nocTpoeHiio  xpaMa,  ho  npoaHTaib  ee  CHH3y  He  y4aerca. 


’*)  II.  IIoKpuiiiKHHi,  o.  c.,  Ta6.  XXXIV ;  V.  Petkovié,  Peinture  serbe,  II,  pl.  XXXII. 


246 


H.  JI.  OKyHEBT> 


9.  Bt»  napycaxi.  H3o6paaceHbi  CBaHrcAHCTu.  TKHBonncb  yTpara\a  KpacKH  h  noKpu- 
Aacb  nAeceHMO  h  nbiAbio. 

10.  Ba»  no4npya<HbixT>  apKaxa»  —  naTpiapxn,  no  4Ba,  bi>  poen.. 

11.  Bt»  3ana4HOMT>  no4KynoAbHOMT>  AioHerfe  pa3AHaaeTca  npeoÖpaaceHie. 

11-a.  Bi.  boctotoomt»  no4KynoAbHOMT>  AioHerfe  mohcho  paa\HHHTb  H3o6paaceme  Gpi- 
Tema.  CAfoa  no4xo4an>  Ioch<J>t»  h  Mapia  ca.  MAa4eHae\rB,  cnpaBa  croan»  Chmcoht» 
h  AHHa. 

KDro-BOCTO'aHuft  nHAacTpa». 

12.  CïtaTHT eAi>  Bt  poen». 

13.  CBaraTeAb  no  rpy4i>. 

14.  CBaTHTeAb  BT»  pOC TT». 

15.  BeTxoaaBiTHufl  npaBe4HHKT>.  /JaB h^i? 

16.  BeTxo3aBinmH  npaBe4HHKi». 

17.  Eoropo4Hya  hst»  BAaroBiujeHia. 

18.  ApxaHreAT»  T  a  b  p  i  h  a  t>  no  rpy4b,  oSpaujeHHbiö  kt»  3pnTeAio. 

IOacHbiiï  KOHeyT»  TpaHcenTa. 

BocToaHaa  eri»Ha. 

19.  IncycT»  XpncTOCT»,  bt»  poen»,  oÖpaiyeHHbiS  kt»  3pnTeAio,  npaBoft  pyKoil  ÖAaro- 
CAOBAaen,,  bt»  a£bo#  4epacnn»  cbhtokt».  Ha  hcmt»  KpacHO-aceATbiïï  xhtoht»  ct>  jkh4khmh 
CB^TaMH  no  CKAa4KaMT>  n  cmrifi  rHMaiift  ct>  xch4ko-chhhmh  CBfcraMH. 

20.  Cbbtoö  AxHAAiö  (Ta6.  IX,  2).  Bt»  Afeoö  pyxi  4epacHn>  3aKpuTyio  KHnry,  npa- 
boh  ÖAarocAOBAaen».  Ha  hcmt»  xpacHaa  <J>eAOHb  n  ÖiAbifi  OMO^opa».  Kmira  aceAraa. 

>  21.  IoaHHT»  npe4Teiia  ct»  KpbiAbaMH  (Ta6.  IX,  2).  Ba»  Aisoii  pyicfc  4epaarrb  6ak>40 
ca»  co6cTBeHHOfi  toaoboü  n  pa3BepHyrbiH  cbhtokt»,  npaByio  4epacHn>  y  rpy4H.  npaBaa 
CTopoHa  BepxHeö  aacTH  ero  riiAa  oOnaaceHa.  C>4eac4a  oAHBKOBaro  uBfcra  ct»  KpacHO- 
KopnaHeBbiMH  rfcHaMH.  KpuAba  KpacHO-KopmHeBbia  ct»  cipo-roAy6biMT»  pncyHKOMT» 
nepbeBT».  Tèao  noKpbrro  pI»4KHMH  4ahhhmmh  3aBHncaMH  boaoct».  To  ace  na  oÖHaaceH- 
huxt»  HoraxT». 

22.  CBaTHTeAb  bt»  KpacHoü  $caohh.  BepxHaa  qacn»  <J>nrypbi  He  coxpaHHAacb. 

IOauiaa  crfcHa. 

Bt»  THMnaHi  Hmero  He  coxpaHHAoa». 

23.  Bt»  HHacHeMT»  noaci,  cAfaa  on»  oKHa,  bt»  poen»  cb.  AhtohIö  BeAHKiö  bt»  MOHa- 
mecKOMT»  04iaHÏH.  Ha4nncb:  flHTOIlIG. 

24.  Ha4T>  okhomt»,  bt»  Me4aAioH4,  cb.  E^peMT»,  MOHaxa».  Ha4üHCb:  G'fi|I6rP|êiïïh. 

25.  CnpaBa  on»  OKHa  an.  neTpa».  Xhtoht»  roAyöoö  ct»  64ai»imh  CBfrraMH  h  KpacHWMT» 
kabbomt»,  rHMaiiö  aceATbiö,  bt»  CBkraxa»  öIsamö,  bt»  TiHaxa»  KpacHbiö.  Ckab4kh  orpa<J>- 
AeHbi.  HnacHaa  nacn»  raMaria  3aBepHyTa  h  BHH3y  BH4em>  roAy6oö  xhtoht». 

26.  An.  naBeAT».  Xhtoht»  roAyöoö,  niMaTift  KpacHo-AHAOBbiü  ct»  hch4khmh  cafcraMH 
toto  ace  UBtra,  bt»  öoAie  ocBinjeHHbixT>  MtcTaxa»  6k\biMH. 

Cbo4t>.  3ana4Hbift  ckaoht». 

27.  OparMeHTb  OMOBenia  Hon. 

3ana4Haa  crfcHa. 

28.  CBHTUe  KoHCTaHTHHl  H  EAeHa  Cb  KpeCTObTb. 

29.  Cb.  IoaHH-b  SAaToycTi. 
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30.  Boropo4«ua  Bb  poen»  eb  MAa4eHueMb  Ha  pyxaxb.  Xhtoht»  y  Hea  camft, 
Maeopiö  KpacHbiö,  o6iiiHn>  aceAToft  OaxpoMofi. 

K)ro-3ana4HHfi  nHAacTpb. 

31.  Cb.  MyaeHHKT»  Bb  poen». 

32.  Cb.  AAeKcaH4pi>,  MyaeHHXb,  no  rpy4b.  Ha4nncb:  ^Ph' 

33.  Cb.  MyaeHHKT»,  bt»  poen». 

34.  Cb.  MnHa,  MyHeHHXb,  bt»  poen,.  Ha4imcb:  AlHHfl - 

35.  C  b.  ,4  a  m  i  a  hi»,  MyqeHHXb,  bt»  poen».  Bb  npaBoft  pyxi»  4epacHn»  AaHyerb,  bt»  Afooii 
^yTAHpT»  on»  Hero.80 

36.  Cb.  MyaeHHKT»,  bt»  poen,. 

37.  Cb.  AaBpb,  MyqeHHXb,  bt»  poerb.  Ha4nHCb: 

38.  iHcyci»  XpHCTocT»,  CToaijjiö,  bt»  poen».  OSi»HMH  pyxaMH  4epxcim>  EBaHreaie. 
Xhtoht»  y  Hero  xceATbiö,  rnMaiift  cipo-xceATufi  ct>  xch4khmh  cBÏTaMH  rfcxT»  ace  tohobt». 

3ana4Hbifl  nonepenHbift  He$b. 

Bb  CB04i  HHaero  He  coxpaHHAocb. 

lOacHaa  crïïHa. 

Ha  cKAOHaxT»  apoaxH  Ha4b  crfcHoft  4Ba  eAHHOAHHHbia  H3o6paacema  no  rpy4b. 

39.  E4HHOAHqHoe  H3o6paaceme  bt»  poen». 

40.  E4HHOAHaHoe  H3o6paxteme  Bb  poen». 

41.  Po*4ecTB0  Borop04H?jbi(Ta6.X,  1).  CAfea  HancKocb  CTonn»  Aoace cb bwcokoö 
cixhhkoö,  noKpbiToe  KpacHoft  MaTepieö  h  ÖiAbiMb  noxpbmaAOMb,  yKpameHHbiMb  tcmho- 
xpacHbiMb  TpoeTOHbeMb.  Ha  Aoaci  CH4Hn»,  npOTjoiyBb  hoiti,  AHHa  h  onnpaeTca  Ha 
CTOHHjyio  p«40Mb  CAfea  Ha  no4HOxdn  4iByniKy,  xoTopyio  OHa  oÖHHMaen»  npaBoö  pyxoö 
3a  mao.  Bb  Afaoft  pyxi  Anna  4epacHn>  Aoacxy,  KOTOpyio  OHa  npoTarHBaen.  Kb  ÖAio4y, 
no4HocHMOMy  eft  cnpasa  4pyroft  4‘fcBymxoö.  Tperba  4§Byunca,  na  BTOpoMb  nAaHi  no4- 
HOCHn»  4pyroe  6ak>40.  Ha4b  Ahhoü  Ha4nacb:  fïHHfl.  Cnpasa  BHH3y  na  HeöoAbinoMb 
B03BbimeHXH  CH4HTb  aceHupraa,  oÖpanjeHHaa  BnpaBo  Bb  npo«J>HAb.  npaBoft  pyxofi  OHa 
npoöyerb  B04y  Bb  CTOHujeü  nepe4b  hoo  KyneAH.  Ha  ea  AÊBOMb  xoAi»Hi»  cH4Hn>  coBep- 
ïueHHO  oÖHaaceHHaa  MAa4eHe«b-Mapia.  3a  hoo,  na  BTopoMb  nAaHi,  CTOHTb  4iBymxa 
Bb  CHHeft  TyHHKi  h  xpacHOMb  MaeopiH,  KOTOpbifi  4BHXtemeMb  B034yxa  B34yBaeTca 
y  Hea  BOKpyrb  roAOBbi;  OHa  o61»hmh  pyxaMH  4epaarrb  Be4epKo,  hïb  Koxoparo  Aberb 
B04y  Bb  KyneAb.  Ha  3a4HeMb  nAaHi»  6oraTaa  apxHTeKTypa. 

42.  KopOAb  CTe^aHb'  nepBOBiHaaHHWö,  4%4b  KmropOBb  xpaMa,  xopoAeft 

MHAyrHHa  h  /iparyTHHa,  npHHHBiuiö  nepe4b  CMepibio,  npn  nocTpHxceHiH  Bb  MOHa- 
mecTBO,  HMa  CnMOHa.  OHb  cTapeub  cb  4ahhhoö  »iepHoö  6opo4oft,  chabho  nociAiBuieö ; 
CTOHTb  Bb  MOHamecKOMb  04§aHin,  oöpaujeHHUö  baübo,  cb  npoTaHyibiMH  moahtbchho 
pyxaMH  KO  XpncTy,  H3o6paxceHHOMy  Ha  nHAacTpi  (M  38).  Y  idaobh  ero  HHMÖb.  Pa40Mb 
Ha4nHCb:  eHffiG0[H]L|GT6^flfc  KPflA. 

43.  KopOAb  CTe^aHb  Ypoxub  I,  OTeub  KTHTopOBb  xpaMa,  Bb  MOHamecTBi  CnMeoHb. 
CTapeub  cb  4AHHH0Ü  64aoü  öopoAoö.  Ctohtb  Bb  MOHamecKOMb  o4iaHm,  Bb  toü  ace 
no3i>,  hto  h  ero  OTeub.  Y  roAOBbi  Ha4nHCb :  GHiGHMKICDH»  |  XPOIIh  KPfl/h. 

44.  KopoAeBa  EAeHa,  B40Ba  Ypoina  I  h  MaTb  KTHTopOBb  xpaMa,  npHHHBinaa  BCKopi 


*°)  V.  Petkovié,  Peinture  serbe,  II,  pl.  XXX. 
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nocAi  CMepTH  Myaca  (yMept  Bb  1276  r.)  HOHaiuecTBO  h  Ha40Aro  ero  nepeaaramaa  (yMepAa 
bt>  1 3 1 4  r.) .  IÏ3o6paaceHa  cb  hhm6omt>,  bt>  MOHaiuecKoö  04eac4i  h  TaKace  bt>  moahtbchhoö 
noït.  y  roAOBbi  ea  Ha^nwcb :  I6AGHH  KPMl(fI  | 

3ana4Haa  cTiHa. 

flpa.  BepxHiixT.  noaca  He  coxpaHHAHCb. 

45.  YcneHie  Boropo4HUbi  bo  bck>  uiHpHHy ct^hw.  Bb cepe4HHi, Ha  nepBOMb nAairfc 
Aoace,  Ha  KOTopoMb  AOKiirb  Eorop04nua,  HoraMH  BnpaBO.  Oho  noKpbrro  öiAMMb  no- 
KpbmaAOMb,  yKpameHHbiM'b  KpacHWMH  noAocaMH  h  KpacHMMb  TpoeToaieMb.  3a  hhmb 
bt>  OBaAbHOMT»  opeoAi  KpacHOBaTo-ciparo  ijB^Ta  XpHCTOCb  ctohtb  co  cneAeHyroii 
„4yinoö“  Borop04HUbi  h,  ckaohhbt.  roAOBy,  CMOTpnrb  Ha  ea  rk\o.  Ha  HeMb  aceATMü 
xhtoht»  h  KpacHbiö  raMaiifi.  no  CTopoHaMi»  opeoAa  4Ba  aHreAa,  a  cnpaBa  apxaHreAb 
raBpÏHAT>  roTOBHTca  npHHarb  Bb  noKpbrrbia  pyKH  4ymy.  3a  H3roAOBbeMT>  Aoaca  TpH 
enncKona  Bb  HHMÖaxb.  Y  H3roAOBba,  CAfea,  an.  nerpb,  h  rpynna  H3b  nam  anocroAOBb ; 
kt»  HoraMb  CKAOHaiOTca  an.  IlaBeAb  h  IoaHHb,  a  Ha  BTopoMb  nAaHi  CToarb  an.  AH4peö 
h  euje  Tpn  anocTOAa.  Ha  3a4fteMb  nAaHt  cb  4Byxb  CTOpoHb  Bbiconia  34aHia. 

46.  EnncKonb  EBceBift-  MopaBHuiciü,  3aHHMaBiiiiö  Kaee4py  Bb  ApnAbi  bo  BpeMa 
oÖHOBAema  h  pacnncama  xpaiaa.  Cpe40BiKb,  cb  tcmhhmh  BOAOcaMH  h  KAHHoo6pa3HOö 
pa34BoeHHOö  aepHOö  6opo4oft.  Ha  HeMb  KpenjaTMÜ  oMo^opb,  a  Bb  a!>boö  pyxi  Kmira. 
y  roAOBbi  Ha4nncb :  I6EKG6EIG  |  leüGKm  MOPflEHGKH  • 

47.  ApxienncKonb  cepÖcicifl  EBCTa^iö  II,  (1292 — 1309),  3aHHMaBuiiii  Kaee4py  bo 
BpeMa  oÖHOBAema  h  pacnncama  xpaMa  Bb  ApHAti.  Cpe40BiKb,  cb  TeMHbiMH  no4CTpn- 
xceHHUMH  BOAocaMH  h  nmpoKoö  pa34BoeHHoö  Ha  KOHui  6op040ö.  Ha  HeMb  6"L\afl 
KpeyjaTaa  $caohb  h  61>amü  KpeyjaTbift  OMo$opb.  Bb  Afeoft  pyKÈ  KHHra.  y  toaobm  Ha4- 
nneb:  IGEGTYI0H6  |  fPXienCK^Ili  ELG6G5LGKI6  36(11/16  • 

48.  Bb  nAOCKoft  hhiiikè  Ha4b  BX040Mb  ^paraeHTb  noacHoro  H3o6paacema  anocroAa 
ÖOMbi.  OcraTOKb  Ha4nHCH :  TOfflfl. 

HapTeKCb. 

IOacHaa  criHa. 

49.  OcraTOKb  H3o6paacema  BceAeHCKaro  coÖopa. 

50.  H3o6paaceHie,  HMiionjee,  noBH4HMOMy,  CBa3b  cb  npe4bi4ynjHMb.  no  CTopoHaMb 
pacumpeHHaro  h  y4AHHeHHaro  no34Hie  OKHa  npe4CTaBAeHa  oÖurapHaa  apxirreKTypa, 
a  Bb  cepe4HH,fe,  cAiBa  otb  OKHa,  eimcKonb  cb  HHMÖoMb  Bb  KpeiijaTbixb  pn3axb,  cmo- 
Tpaiyiö  BBepxb,  nepe4b  HHMb  ace  $iuypa  Bb  TeMHuxb  o4eac4axb,  CKAOHaioyjaaca  Kb 
3eMAi.  Moxcho  4yMaib,  hto  sto  cb.  HHKOAaft,  nopaacaioigiiï  Apia  Ha  nepBOMb 
BceAeHCKOMb  coöopi,  hah  cb.  AxhaaIö,  o6Anaaioyjift  Apia. 

51.  KopoAb  CTe^aHb  ypouibll,  MaAyTHHb  (1282 — 1321;  Ta6.  XI,  2).  Ha  HeMb 
pacinHibie  aceMqyroMb  4aAMaTHKa  h  Aopb,  Ha  roAOBi  noAyKpyrAaa  KopoHa  cb  nponeH- 
4yAiaMH,  TaKace  yKpameHHaa  ub^thmmh  kaMHHMH  h  aceMayroMb.  Bb  npaBOÖ  pyKi 
y  Hero  4ahhhmü  mecTHKOHeaHbiö  Kpecxb,  yKpameHHbrit  aceMayroMb,  Bb  a^boS  KpacHaa 
aKaicia.  Y  Hero  4AHHHbie  TeMHbie  boaocm  h  rycraa  aepHaa  6opo4a.  IoAOBa  CAenca  o6pa- 
ujeHa  BnpaBO,  CMorpHTb  nepe4b  coÖoft.  BoKpyrb  toaobm  HHMÖb.  Ha4nncb :  GT6<MH» 
KPtMIiEG6GPnLGKHG3<U<lG  ]  HIOMOPKGKIG  £PöIIIk- 

52.  KopoAb CTe^aHb /(paryTHHb(1276 — 1282).04irb TaKb ace, Kaïcb h MHAyniHb. 
Ornypa  CAenca  noBepHyra  ba£bo.  Cmotputb  nepe4b  coÖott.  Bb  oÖinxb  pynaxb  4epacnTb 


APMJIbE 
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nepe4i»  coöoft  CAtea  mo4cab  apHAbCKaro  xpaMa,  H3o6paaceHHyro  cb  ciBepHoft  cTopoHH. 
y  Hero  Taxace  4AHHHue  TeMHbie  boaocu,  ho  6opo4a  hcmhoto  Kopoae,  aiMB  y  MHAyTHHa. 
Ha4nHCb :  eT6<MIhKPflfltm>EIKTHTG>PK- 

BBepxy,  ,Me»4y  kopoabmh,  H3o6paaceHB  bb  xpacHOMt  cemeHrÉ  ne6a  XpHcrocB, 
ÖAarocAOBAinoyjÏH  o6£hmh  pyxaMH. 

53.  KopoAeBa  KaTepHHa,  cynpyra  KopoAa  /fparyniHa,  4oab  BeHrepcKaro  KopoAH 
Cïe^aHa  V.  04fcra  bt.  4ahhhmü  pacuiHTUiï  KaMHXMH  h  aceMayroMB  KpacHuö  riAau{B ; 
Ha  roAOBi  pacuiHpaiOHjaaca  KBepxy  xopoHa,  a  11041.  hoo  4AHHHaa  HBfcrHaa  noBX3Ka, 
noKpuBaionjaa  h  nAera.  BoKpyrb  roAOBU  hhm6b.  Cmotphtb  npaMO  Ha  3pnTeA»,  $nrypa  ace 
OAenca  noBepHyra  baI;bo,  xy4a  ona  npoTarHBaerb  pyKH.  Ha4nncb :  KflTSiBI  KPfLMU,(L . 

3ana4Haa  criHa. 

54.  üpopoKB. 

55.  npopoKt. 

56.  4peB0  I ecceeBo.  Haaa\o  „4peBa“  Haxo4HTca  BHH3y,  HaA-fcBO  otb  4Bepn.  34£cb 
H3o6pa«eHt  AOKaujift  Iecceft,  otb  KOToparo  coxpaHHAca  toabko  ^paraeHTB.  Otb  Hero 
HaHHHaeTCH  A03a,  Koropaa,  H3BHBaacb,  oKpyacaeTB  OT/iliAMibia  «Jmrypu  h  KOMn03nyifi. 
HliKOTopbia  $mypu  bh4hu  no  noact  H3B  uameueKB  ijbLtobb,  KOTOpbiMH  saKanqnoaiOTca 
OT4iAbHbie  CTeÖAH  A03W.  Ha4B  <J>nrypoft  Ieccea  wraerca  Ha  chhcmb  <J)oirL  SisAaa  Ha4- 
riHCb :  KOPTiHK;  G60E0.  HeMHoro  Buuie  BaAaaMB  t4en  Ha  öiiAOH  ocAHiffe 
BnpaBO,  h  ero  ocTaHaBAHBaeTB  aHreAB,KOTopufi  ynHpaerca  bb  Hero  KonbeMB  (Ta6.  XI,  3). 
BaAaaMB  04irB  bb  TeMHO-aceATyio  04e«4y  cb  KpacHUMH  KOHTypaMH  h  CKAa4KaMH. 
Ha4B  hhmb  Ha4nHCb:  EMfl<hrï.  y  aHreAa  CBi>TAO-KpacHbiS  xhtohb  cb  KpacHUMH 
CBiTaMH  H  CBiTAO-ctpO-3eAeHMÖ  rHMaTlH  CB  TeMHO-cLpO-aCAeHblMH  CKAa4KaMH  H  rfc- 
HflMH.  Ha4B  hhmb  Ha4nHCb :  dledh  *  EJKISJ.  Buuie  H3o6pa>xeHB  Aapoin.,  a  eme  Bbiiue 
cnpaBa  yapb  4aBHAT> ;  Ha4B  AapoHOMB  —  3axapia,  Ha4B  /I^bhaomb  —  Goaomohb. 
Bb  cepe4HHi,  no4B  okhomb,  npe4CTaBAeHu  4Ba  npopoxa  bb  uameuicaxB  öb4tkobb, 
04HHB  Ha4B  4pyniMB ;  Ayarne  coxpaHHAacb  TOAbKO  Bepxnaa  <J)Hrypa.  9to  cTapeijt, 
oöpaujeHHbiö  Bnpaso,  co  cbhtkomb  bb  A^Boft  pyxi,  Ha  KOTopoMB  HanucaHO :  T<KTfl  | 
Il'OAH  |  HA©.  GnpaBa  otb  oicHa  H3o6paaceHa  ropxa  cb  4ByMa  CKaAHCTUMH  BepxyuncaMH ; 
nepe4B  Heio,  Ha  <|>oHfc  neyjepKH,  ch4htb  Ha  Aoacfc  Boropo4Hya,  noAoacHBB  pyKH  Ha 
koa^hh  (Ta6.  XI,  4).  OHa  oöpaujeHa  baIjbo,  a  nepe4B  Hero  aokhtb  bb  aceATUxt  hcahxb 
cneAeHyrufi  MAa4eHeuB.  Ha4B  hhmb  Ha4nucb  IG  XG ;  hh  boab,  hh  ocAa  hI>tb.  Kb  Bo- 
ropo4Hyi  no4Bi3acaeTB  cnpaBa  Ha  cfcpoMB  kohI.  apxaHreAB  bb  bohhckhxb  4ocnixaxB, 
KOTopuft  yKa3biBaeTB  npaBoit  pyKoö  BBepxB.  Ha4B  hhmb  Ha4nncb :  <P  . .  .  töHXEHfl. 
Buuie  noacHaa  ijmrypa  npopoxa,  KOTopuö  4epacHTB  pa3BepHyrbiö  cbhtokb  cb  Ha4nHCbio : 
TPAI  |  GOM  |  TH  | . .  <P  j  •  Hnace  Boropo4H«u  npe4CTaBAeHB  npopoKB  4aHiHAt,  MOA040Ö, 

BB  OÖHTOOMB  CBOeMB  04iHHiH,  CO  CBepHyTbIMB  CBHTKOMB  BB  o6f.HXB  pyKaXB,  a  pH40MB 
CB  HHMB  CB  npaBOÏl  CTOpOHU  M0A04aa  aCeHHJHHa  CB  4AHHHUMH,  paCnyUjeHHMMH  BOAO- 
CaMH,  BB  TyHHK'fe  CB  paCIUHTUMB  BOpOTOMB  H  BB  KOpOIli  (Ta6.  XII,  2).  y Ka3aTeAI)HLTMB 
naAtyeMB  npasoft  pyKH  OHa  noKa3biBaeTB  naBepxB,  a  bb  Afcoft  4epxcHTB  pa3BepHyTuft 
CBHTOKB,  Ha  KOTOpOMB  MOJKHO  pa30ÖpaTb  TOAbKO  l  .  .  .  |  lil  41 Ü  |  .  .  .  .  3  |  .  .  .  *  Ha4B 

ea  roAOBofl  aHTaerca  ocTaTOKB  Ha4nncH : . EHflfl  •  (CHBHAAa). 

57.  Bb  HHunci,  Ha4B  4Bepbio,  norpy4Hoe  H3o6paxceHie  cb.  EBCTa^ia.  Om.  npe4- 
CTaBAeHB  Cpe40BiK0MB  CB  KOpOTKHMH  BOAOCaMH  H  IieGoALinoft  6opo4ofi  CB  npOcli4LIO. 
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Ha  HeivrB  naHöupb  h  nAaig^,  3aBH3aHHbift  Ha  rpy4H.  Bb  npasofl  pyxt  ^epncHTb  Konbe, 
Bi»  Afaoö  My^eHireecKift  Kpecrb.  3a  aèbbimb  nAe^OM b  y  Hero  KpyrAMÖ  qjhtb.  Ha^iina»: 
e^GTfieie. 

BocTO^Han  crtHa,  loncHan  *iacTb. 

58.  H3o6pa^ceme  BceAeHCKaro  coÖopa. 

59.  H3o6pa^ceme  BceAeHCKaro  coöopa. 

60.  Bo  bck>  iiiHpHHy  crfeHM  >KepTBonpHHomeme  ABpaaMOBo.81  KoMno3Hjjin 
npe4CTaBAHerb  Tpn  nocAt^OBaTeAbHbixB  momchtb.  Bb  Aifioii  ^acra,  nepsbift  momchtb 
H3o6paHcaerb  HBAeme  aHreAa  AepaaMy  ct>  noBeAemeMB  npHHecTH  CbiHa  bb  acepTBy 
Bory.  ABpaaMi»  ctohtb  cpe^H  CKaAHcraro  neÖ3axca,  oöpameHHbift  BnpaBO  cb  iioahhtlimh 
MOAHTBeHHO  pyxaMH,  a  kt»  HeMy  CAeTa en>  aHreAO^eKB,  H3o6paaceHHbrii  no  noncB. 
Bb  cpe^Heft  ^acTH  KOMno3Hum  npe^CTaBACHbi  ABpaaMB  h  Hcaaia»,  H^yigie  kb  Mtcry 
^cepTBonpHHomeHia.  Bnepe^n  H^erc»  BnpaBO  6t Aan  ocAHua,  HarpyaceHHan  4poBaMH, 
3a  Heio  MaAbqHKi»  HcaaKB,  bb  HHMÖt,  ct>  naAKoft  bb  AiBoö  pyxt,  noBopaqHBaen»  roAOBy 
Ha3a#b  h  pa3roBapnBaerb  cb  otöcmb,  KOTopuft  H^en»  3a  hhmb,  npoTaniBaerb  kt»  HeMy 
npasyio  pyny  h  Hecerb  Ha  AiBOMB  iL\e*it  oa&k-AY  Ha  naAKt.  Ha  3a£HeMB  nAaHt  ropica 
co  cKaAHCTbiMi»  BepxoMB.  Ha^B  HcaaKOMi»  Ha^nHCb :  IG£KL.  Bt»  npaBOMB  yrAy  Tpeiift 
MOMeHTb  —  ^KepTBonpHHomeHie.  Ha  ckaoh4  CKaAbi  HcaaKB  6e 3B  HHM6a,  ctohtb  Ha 
KOAtHflxi»,  3aKHHyBT>  roAOBy  Ha3a4B  h  npOTHHyB'b  Bnepe^T»  paacTaBAeHHbiH  pyKH.  3a 
hhmb,  CAfea,  ctohtb  AspaaMB,  npasoft  pyxoii  OTTHTHBaiOHjiii  3a  BOAocbi  roAOBy  Hcaaica 
Ha3a4T»,  a  a4boö  3aMaxnBaionjiiicH  HoaceMB.  ToAOBy  ohi»  oöopa^iHBaeTB  Ha3a4B  kt»  aH- 
reAy,  BH^HOMy  H3b-3a  cKAOHa  ropKH  h  npoTHTHBaioQjeMy  kt»  HeMy  ÖAarocAOBAüioi^yK) 
pyny.  nepe4B  aHreAOMB  ctohtb  öapaHB,  npHBH3aHHbiö  kt»  ^epesy. 

61.  Bt»  HHimct  Ha^B  ^Bepbio  acHBonncb  Hcnop^ieHa,  ho  6mab  H3o6panceHB  XpHcrocb, 
TaKT»  KaKT»  CAfaa  COXpaHHACB  OCTaTOKT»  Ha^nHCH :  IG# 

62.  Bt»  hhxchcmb  nonet,  cnpasa  otb  ABepn,  H3o6paaceHB  cb.  AxhaaüI  (Ta6.  XI,  1). 
Ha  HeMi>  TeMHO-KpacHan  $eAOHb  h  ötAbifi  OMO<f>opB  ct»  TpeMn  KpecraMH.  Bt»  AtBoft  pyxt 
ohb  4epxcHTb  yKpauieHHyio  xceM^yroMB  KHHiy,  npasoft  ÖAarocAOBAnerb.  no  CTopoHaMB 
ocTancH  Ha^nncH. 

Bb  ctBepHoft  ^acra  3ana4H0Ö  ctIhbi. 

63.  n popoKT». 

64.  npopoKT». 

Bt»  hhxchcmb  nonet. 

65.  nopTpeTbi  AByxi»  lOHomeft  —  cwHOBeö  KopoAn  ^paryraHa,  BAa^HCAaBa  h 
Ypomeua.82  Ohh  ctohtb  pn40MB,  CAenca  o6epHyBiuHCb  4pyn»  kb  4pyry  h  moahtbch- 
hbimb  xcecTOMB  pyKB  o6paujaiOTcn  kb  XpHCTy-SMMaHyHAy,  H3o6panceHHOMy  BBepxy 
Menc4y  hhmh  6 Aaroc aobahio ujhmb  hxb  oötnMH  pyKaMH.  06a  04trbi  bb  o^HHaKOBbin 
noAOcaTbin  TyHHKH  h  nAaiijH,  3acTerHyTbie  y  npaBaro  nAe^a.  Ha  roAOBaxB  y  hhxb 
OAHHaKOBbin  CTeMMbi  bb  BH^t  yKpauieHHbixB  nceMqyroMB  oÖpy^eö  cb  KioT^jaMH  cnepe4H. 
y  Atsaro,  BAa^HCAasa,  ^ahhhbic,  cna^aion^ie  3a  cnHHy  boaocbi,  y  npaBaro  ohh  ko- 
po^e  H  BblOTCH.  y  OÖOHXB  HHMÖbl.  Me>K4y  HHMH  WTaeTCH  Ha^nHCb:  ril  (rocno^HHB) 

KM  |  AGAffih  •  ||  fiièfP© . . . . 

n)  N.  Okunev,  Monwrmta ,  III,  pi.  III;  V.  Petkovié,  Peinture  serbe,  I,  26,  b. 

ö)  H.  Ony HeBT»,  flopmpermA  KopoAeü-Kmumopoeij  TaÖ.  V. 
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CfoepHafl  crfeHa. 

66.  BceAeHcicift  coÖopB. 

67.  CoöopB  cepÖCKoft  gepicBH,  co3BaHHwfi  Gre<|>aHOMB  HeMaHeö  Bi  BepxHeMB 
p»4y,  bb  cepc4HH’fe,  H3o6pa»eHT>  chasujhmt.  Ha  npecTOAi  cb  bhcokoö  ciihhkoö 
Gre$aHB  HeMaHB,  bb  BH^i  CTapua  cb  4ahhhoö  ci^oö  öopcyjoö,  bb  HiiMÖi.  Ha  houb 
uapcKaa  ^aAMannca  cb  aopomb  h  HH3Kaa  noAyKpyrAaa  KopoHa.  IIpaByio  pyicy  4ep- 
jkhtb  y  rpy4H,  a  bb  a^bo#  y  Hero  CBepiryTH ft  cbhtokb.  Ho  CTopoHaMB  Ha^nnct : 
GTilGMUffl  |  GHvSOHi  KPflAi-  Ho  oGHimb  CTopoHaMi»  ero  ch^htb  Ha  hh3khxi>  npe- 


CxeMa  II. 


CTOAax*b  4sa  crapija  emicKona  b%  HHMÖaxi,  bt>  KpeujaTioxi»  pH3ax*b,  ct>  KHHraMH.  06a 
oÖpanjeHH  kb  HeMaHi.  Bt»  hhkhcmt»  pH4y  ctohtb  4pyn>  npoTHBT>  4pyra  4Bi  rpynnu 
enHCKonOB'b.  Afean  rpynna  coctohtb  h3*b  iïhth  neAOBiKB ;  sci  ohh  bt>  HHMÖaxT»,  bt>  Kpe- 
HjaTMXT»  pH3ax*B  h  HiKOTopBie  ct>  KHHraMH.  Bt>  npasoö  rpynirfc  ^eAOBtKi»  4ecaTb,  bcè 
6e3 t>  hhmÖob t>,  bt>  6'ÉAiix'b  $eAOHxx'B  cb  KpeijgaTMMH  OMo$opaMH.  Okoao  nepBoö  rpynnbl 
Ha^nHCt:  .:eE6TH|IPffiOB[^PfflItH]-  Okoao  BTopoft:-!*  IIOAOR'BPHmH  •  Me*4y 
hhmh,  no4T>  npecTOAOM'B,  Ha  KOTopoMt  CH4HTB  HeMaHH :  •  :•  3B0PL*  GfiTlTO  GHM60HA  * 

68.  Bt> HuacHeMT» noxci, CAisa, nopTpen» enncKona MopaBHöKaro TepacHMa (Ta6. XI I, 
4).  y  Hero  umpoKaa  TeMHaa  6op04a,  no^cTpHxeeHHue  boaocbi  h  TOH3ypa  Ha  MaKyniKi 
roAOBH.  Ha  hcmt>  öiAaa  $eAOHb  h  KpeigaTbift  OMO$op*b.  Bb  aI>boö  pyxi  KHHra,  npasoft 
ÖAarocAOBAHen».  Y  toaobm  hhm6t>.  Ha^nncb :  rêPflGH  | fflÊIinii  || fflOPffifflrGKÈ* 

69.  KoH^HHa  MepKypia,  enncKona  MopaBHgKaro  (Ta6.  XII,  4).  Ha  nepe^HeMi» 
nAaH'È,  AexcHTB  Ha  Aoxci  yMepmiö,  HoraMH  BnpaBO.  Y  Hero  4AHHHaa  ^epHaa  6opo4a.  Ha 
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HeMi,  eiracKoncKoe  oÖAaqeme  ct>  KpeujaTUMt  OMo^opoMT,.  Ha  rpy^H  aokhtt>  EBaHreAie. 
y  rOAOBH  HHMÖb.  y  H3rOAOBbfl  CTOHTb  rpyniia  enHCKOnOBT».  CoxpaHHAHCb  TOAbKO  RaCTH 
o4e*4b,  ocTaABHoe  ace  yHHTroaceHo.  ^pyraa  rpynna  ctohtb  bt>  Horaxb.  Bnepe4H  £Ba 
eimcKona,  04HHb  h3t>  KOTopwxb  Bb  HHMÖi  h  et  KHHroft.  BBepxy  ocraTOKb  Ha^riHcn : 

. . . .  aro  fflêPKèfPH'fciemifi  |  [MOPjffiWhGKora  • 

BocTOHHaa  crfcHa,  ciBepnaa  nacrb. 

70.  BceAeHCKiö  co6opb. 

71=61. 

72.  ApxaHreAi.  MaxaHAi.M  Ha  hcmt»  cipbift  naHaupt  Cb  KpacHbam  pyxaBaMH, 
y3icie  aceATue  urraHu,  apKO-KpacHue  canorn  h  KpacHbift  cb  jkcatmmh  ÖAHxaMH  nAayjb, 
HaKHHyrbiii  Ha  AiBoe  nAeao.  Bb  npaBoft  pyxi  ^epacnn»  oÖHaaceHHbiö  Meat.  üo  CTopo- 
HaMi>  roAOBbi  BH4HU  ocTaTKH  coKpaqjeHHOö  Ha^nHCH. 

CpeAHaa  qacTb  xpaMa,  ciBepHaa  cropoHa. 

3ana4Haa  crfcHa,  ciBepHaa  aacTb. 

73.  EBCTa$ift  I,  apxienncKom>  cepöcKift  (1279 — 1285).  HaAimcb:  GTi  HSfitGTO 0H6 
ÉPXfêlfeKXnii  GPnhGKH  • 

74.  IoaHHHKift,  apxienHCKom.  cepöcKift  (1270 — 1278).  Ha4nncb :  GTi  HiIIHKH| 
IPXierHGKJJIIIi  GPIIIiGKH* 

CiBepHaa  crfiHa. 

75.  no  CTopoHaM'b  oraa  4Ba  e^HHOAHHHua  H3o6paaceHia. 

76.  BBe4eHie  bo  xpaMi  (Ta6.  X,  2).  CnpaBa  y  BpaTb  cbhtmh  CBjrmxb  CTOHTb  Ha 
npHCTynoaKi  crapeijb  nepBOCBHijgeHHHK'b,  bt,  KpacHoft  manoaxi  h  bt,  ö^aomt.  nAauji, 
yKpaineHHOMib  KpacHWMH  h  chhhmh  KaMHHMH ;  oht>  ckaohhctch  ba£bo,  Ha  BCTpiay  Boro- 
po4Hiji,  h  npoTHrHBaerb  kt>  Heft  pyKH.  Ha  <|>OHi  pa40Mb  Ha4nncb :  3flXflPW.  Kb  HeMy 
no4xo4HTb  MaAeHbKaa  Eoropo4Hija  bt>  Ma<popin  h  npoTHrHBaerb  pynii,  noKpbrrbw 
04eac40ft.  Ee  no4B04Hrb  AHHa,  npH4epa(HBaioigafl  ee  pyxaMH  3a  riAeaH  h  oöoparaBaio- 
njaacH  Ha3a4b,  Kb  IoaxHMy,  cb  KOTopwMb  oHa  pa3roBapHBaen>.  3a  hhmh  CAi^yen.  ceMb 
B3pocAbixi>  4iBymeK'b.  3a  nepBOCBHiijeHHHKOMT,,  Ha  BTopoMb  nAaH§,  bh4^hi>  KpyrAbtft 
aATapb  h  bt>  HeMb  B03Bbnueme  no4b  KHBopieMb.  Ha  B03BbimemH  ch4htb  MaAeHbxaa 
Boropo4Hua  h  kt.  Heft  CAeTaexb  CAiBa  aHreAoaeK'b.  CAfaa,  Ha  3a4HeMb  nAaHi  BbicoKoe 
34aHie  cb  apxoft  Bb  cepe4HHi,  noAy3aKpbrrofi  3aHaBtcbio. 

77.  Cb.  CaBBa  II  (Ta6.  XII,  1),  apxieimcicoirb  cepÖCKift  (1263 — 1270).  Grapeab,  cb 
ninpoKoft  6opo4oft  h  TOH3ypoft  Ha  roAOB%.  Ha  hcmt.  KpeujaTbia  pH3u.  npaBoft  pyKoft  6Aa- 
rocAOBAaerb,  bt.  Airaoft  KHHra.  Haanncb :  GTi  |  Gffifl  |  £PXI£  |  IICKO  |  IhGP  |  ILG  |  KH. 

78.  Cb.  ApceHift,  apxienHCKOirb  cepÖcicift  (1235 — 1263).  Grapeab,  Cb  4ahhhoö 
y3Koft  6opo4ofl  h  TOH3ypoft  Ha  roAOBi.  04irb  bt>  KpeigaTbia  pH3bi.  OÖIihmh  pyxaMH 
4epacHn»  KHHiy.  Ha4nHCb :  <PG®  |  Hê  ||  <P(XMï)  |  ITCKO  |  (It)GPrb  |  G(KH)  • 

79.  Gb.  CaBBa,  nepBbift  apxienHCKOirb  cepÖcKift.  CTapeub, 'ct.  oK\a4HCToft  6opo4oft 
H  ryCTbIMH,  n04CTpHHCeHHUMH  BT>  CKOÖKy  BOAOCaMH,  cb  TOH3ypoft  Ha  MaKyimci.  Ha  HeMb 
KpeigaTMfl  pH3bi.  npaBoft  pyxoft  ÖAarocAOBAHerb,  Bb  A^Boft  KHHra.  Ha4nHCb :  GT<  | 

g«b^  |  iPfi  |  h  ||  <p(xi6)  |  ncKoim  |  gpit.g  |  kh  • 

Ci>Bepo-3ana4Hbift  nHAHCTpb. 

•»)  V.  Petkovié,  Peinture  serbe,  II,  pl.  XXX. 
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3ana4Haa  CTopoHa. 

80.  Cb.  My^eHHKi. 

81.  Cb.  MyqeHHKB. 

82.  Cb.  Chmcoht.  HeMaHH.  Grape;jT>  Moiiaxt,  moahtbchho  oöpaigeHHbiö  BnpaBO, 
t.  e.  KO  XpHCTy,  H3o6paaceHHOMy  Ha  sana4Hofi  cropOHè  ioro-3ana4Haro  nn\acTpa 
(Xs  38).  HaAimcb:  GTiGHrG  |  GDH»H6 1  fflflIHKP  |  flAh* 

IOacHaa  CTopoHa. 

83.  BeTX03aB£THbifi  npaBeamiKi. 

84.  Cb.  Hhkoht>,  MyneHHKb.  Ha^nHCb :  IHKOH* 

85.  Cb.  KocbMa,  MyHeHHicb  yfcAHTCAb. 

BocToaHaa  CTopoHa. 

86.  E4HHOAHaHoe  H3o6paxceHie  bi  poen.. 

87.  Cb.  BHKeHTiii,  MyaeHHicb.  IIorpy4Hoe  H3o6paaceHie.  Ha4nHCb :  EH  . . .  T<6- 
CiBepHtifi  KOHegi  TpaHcenTa. 

3ana4Haa  crÈHa. 

88.  Cb.  /^HMHTpiü,  bohht.. 

89.  Cb.  0eo4opi.,  bohht». 

90.  Cb.  bohht.,  HeH3Bi>cTHufi. 

91.  Cb.  bohht.,  HeH3Bi>crabifi. 

BocroraaH  crfeHa. 

92.  HcnopaeHHoe  e^HHOAHiHoe  H3o6paaceHie. 

93.  HcnopaeHHoe  e4HHOAHHHoe  H3o6paaceHie. 

94.  Cb.  CTe^arn.,  nepBOMyaeHHKT». 

95.  Boropo4Hua,  moahtbchho oSpayjeHHaa BnpaBO, t. e.  ko XpncTy,  H3o6paa<eHHOMy 
no  Ty  cTopoHy  aATapHofi  nperpaAH,  Ha  boctohhoö  criHt  K>*Haro  KOHya  TpaHcenTa  (JMsl9). 

CiBepHwfi  THMnaHi»,  Bepxmfi. 

96.  BocKpemeHie  Aaaapa  (?). 

Ci.Bepni.ifi  THMnaui,  HHacmfi. 

97.  Bxo4t.  bt.  IepycaAHMT.  (?). 

CtBepO-BOCTOHHMfi  nHAHCTp'b. 

3ana4Haa  CTopoHa. 

98.  BAaroBiigeHie.  ApxaHreAT. TaBpuiAT. bt. H4eaAbHbixT> 04e*4axr>, oöpayjem. BnpaBO. 

99.  E4HHOAHHHoe  H3o6pa*eHie,  no  rpy4b,  Hcnopaeno. 

KDxoiaa  CTopoHa. 

100.  E^HHOAH’iHoe  H3o6paaceHie.  BeTxo3aBiTHwfi  npaBe4HHKT». 

101.  EAHHOAHTHoe  H3o6paxceHie. 

BocTOHHaa  CTopoHa. 

102.  CBHTHTeAb  BT.  KpeigaTOfi  pH3i. 

103.  CBHTHTeAb,  norpy4Hoe.  H3o6paateme. 

104.  Cb.  BAacifi  bt.  KpeigaTbixT.  pn3axb.  Ha4nncb :  EAflGIG* 

CisBepHaa  CT^Ha  aATapa. 

105*  Bt.  mimici.,  Ha4T>  bxo40mt>  bt.  acepTBeHHHKb  cb.  CTe$aHT>,  moao40ö,  apxn- 
4iaKOHT>,  co  cbhtkomt».  H3o6paaceHT>  no  rpy4b. 

BoCTOTOblfi  CKAOHT»  apOHKH  Ha4T>  np0X040MT>  BT,  XCepTBeHHHKT». 
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106.  Ha  öiAOMi.  $OHi  xpacHoit  KpacKoö  HapncoBairb  BocbMHKOHeaHbiö:  Kpecn>  Ha  toa- 
ro$id>.  Meac^y  BepxHHMH  ero  nepeK\a4HHaMH  HanncaHbi  rpeaecKia  ÖyKBu:  X,  5>,  ft. 
Ph40mt>  Ha’iepTaHHoe  Ha  $oHi  rpa$HTTH  pacKpwBaen.  icpHirrorpaMMy:  Ooi?  Xpurtov 
(pat vei  jtaoïv.  no  CTopoHa\n>  KpecTa  opHaMCHTaABHue  pa3B04bi.  Ha  npoTHBonoAoxc- 
HOMT.  CKAOfffc  apOHKH  TaKOÖ  JKe  KpeCTB  H  ÖyKBbI  *  IG  |  XG  HI|M- 


CxeMa  III. 

CXEMA  III.  ^iaKOHHHK-B. 

AncH4Ka. 

107.  Gb.  H HKOAaü  MnpAHRiftcKift  bt>  poen». 

108.  CBHTHTeAb.  OcTaTOKT.  Ha4nHCH :  GTk  |  HSl  ....  EG  .  .  • 

109.  Cb.  AicaKift,  enHCKom>.  Ha4micb :  4KÜKH16  • 

CB04T>.  IO>KHbIH  CKAOHT>. 

110.  PojK4eHie  cb.  HHKOAaa.  OpamcHTb. 

111.  nocBAqjeHie  cb.  HnKOAaa  b-b  iepen. 

3ana4Haa  CTiHa.  THMnam». 

112.  nocBHigeHie  cb.  HnKOAaa  enacKonoMi. 

Cb04T>.  CiBepHblÖ  CKAOH'b. 

113.  Cb.  HnKOAafi  nocfcnjaeT'b  Tpexi»  3aKAH>aeHHbix'b  bi  TeMHHijfc. 

114.  Cb.  HnicoAaft  ocTaHaBAHBaeTi  xa3Hb  Tpex'b  hcbhhho  ocyxc4eHHbncb. 
KDxcHaa  crfcHa. 

115.  CBaTHTeAb  cb.  Ah^hmüI.  Ha4nHCb: 

116.  CBaTHTeAb  cb.  MapTiaH'b.  Ha4nncb. :  MPTHÜH* 

117.  CBaTHTeAb  cb.  E^peMb.  Ha4nHCb:  ê4>PSM* 

3ana4Haa  ctIihh. 

118.  CBaTHTeAb  cb.  Moicift.  Ha4nncb:  fflOKHIê* 

119.  CBaTHTeAb  cb.  Kahmchti.  Ha4nHCb :  KAHAI6HT* 

BocToaHaH  ct^hh. 

120.  CBHTHTeAb  cb.  BaBHAa.  Ha4nncb:  E4EHM- 

121.  CBHTHTeAb  cb.  AHTHna.  Ha4nncb:  ÜHTHIM* 


Ilpara. 


H.  Otcjmesh. 
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CimCOKT>  HAAK)CTPAUI« 

TaÖA.  IX,  1.  K)>khmü  (J>aca,4Tb  yepKBH. 

IX,  2.  Cb.  Axhaalö  h  cb.  IoaHHB  PIpe^Te^a  (cx.  If  20  h  21)* 

X,  1.  PojK^ecTBO  BoropOAHUM  (cx.  I,  41). 

X,  2.  BBeaeme  bo  xpaMB  (cx.  II,  76). 

XI,  1.  Cb.  AxHAAÜt  (cx.  I,  62). 

XI,  2.  IIopTpeTN  KopOAx  Gre$aHa  ypoma  II,  MuAyTima,  KopOAX  CTe^aHa  ^parynoia  h  ko 
poAesbi  KaTepHHbi  (cx.  I,  51,  52  h  53). 

XI,  3.  v^peso  Iccceeao  (cx.  I,  56).  BaAaaMB  h  ameAB. 

XI,  4.  /Ipeso  IecceeBO.  PoxgjecTBO  XpncTOBO. 

XII,  1.  ÏIopTpem  cepöcKHXB  apxienHCKonoBB  CaBBH  II,  ApceHix  h  CaBBu  I  (cx.  11,77,  78) 
h  79). 

XII,  2.  <4peeo  Iecceeso  (cx.  I,  56) .  IIpopOKB  /(amHAB  h  CHBUAAa. 

XII,  3.  EBxapHcriH.  IIpaBax  cropOHa  (cx.  I,  1). 

XII,  4.  IïopTpen»  enHcxona  IepacHMa  (cx.  II,  68)  h  CMepn»  enucKona  Mepicypi»  (cx.  II,  69. 

ÜAAiocTpaaiH  Ha  TaÖAHyaxi»  X,  1  h  2,  h  XI,  1  h  4  B0cnp0H3B04jrrca  cb  $ororpa$ift  My3ex  npHsqja 
IlasAa  BB  BhArpa^t,  3a  npe^ocraBACHie  KoropwxB  aBTOpi»  Bupaxcaen»  cboio  HCKpeHHioio  ÖAaro^apHOCTB 
AHpeKTopy  My3e*  r,  M.  Karna  miHy.  CBeT03apy  Pa^offaircy  asropB  secbMa  npH3HaTeAein>  3a  npe^o- 
CTaBAeme  chhmkobb,  H3AaHHMXT>  Ha  TaÖA.  XI,  2  h  XII,  2.  OcraAbHBw  HAAKxrrpauiH  HcnoAHemi  no  chhm- 
xaMB  asTopa.  PwcyHKH  bb  Tdccrfc  BOcnpon3BO^fln»  nepTeacH  aica^.  II.  II.  IIoKpLimKHHa. 


ARILJE 

UN  MONUMENT  DE  L’ART  SERBE  DU  XIIP  S. 

par 

N.  LOKUNEV 

L’église  se  trouvant  dans  la  localité  d’Arilje  en  Serbie  fut  construite  par  le  roi  Stefan  Dragutin  (1276 — 
1316)  dans  les  demières  années  du  XIII-e  siècle.  Elle  appartenait  au  monastère  qui  y  existait  déjk 
depuis  les  débuts  de  ce  siècle.  Ce  couvent,  consacré  &  Saint  Achille,  possédait,  d’après  la  tradition 
locale,  les  reliques  de  ce  saint,  dont  il  prit  ensuite  le  nom.  A  cette  époque  il  se  nommait  encore  Moravici 
et  servait  de  siège  k  Pévêque  diocésain.  L’année  oü  Péglise  fut  construite  ou  restaurée  par  les  soins  du 
roi  Dragutin  n’est  pas  connue  exactement;  mais  en  comparant  les  dates  de  Ia  vie  et  de  Pactivité  des  rois, 
des  archevêques  serbes  et  des  évêques  locaux,  représentés  dans  Ia  peinture  murale  de  1’église,  on  arrivé 
k  établir  avec  une  certaine  probabilité  que  ce  fut  entre  1297  et  1299. 

Par  son  architecture  Péglise  d’Arilje  appartient  au  groupe  des  églises  serbes  du  XIII-e  siècle.  Elle  n’a 
qu’une  seule  nef,  un  narthex  de  la  même  hauteur  que  Ia  nef  et  un  transept  plus  bas,  aussi  large  que  la 
nef.  Par  rapport  aux  dimensions  exiguës  du  plan,  elle  se  distingue  par  la  hauteur  considérable  de  sa 
partie  centrale  qui  forme  la  base  de  la  coupole.  Cet  effet  a  été  obtenu  par  un  systeme  d’arcs  en  saillie 
les  uns  sur  les  autres,  ce  qui  constitue  une  construction  de  voütes  en  échelle  trés  caractéristique,  comme 
on  peut  bien  remarquer  sur  la  coupe  transversale  de  Péglise  (fig.  3).  La  particularité  mentionnée.  Ia 
forme  du  plan  et  le  caractère  de  la  décoration  extérieure  des  fa5ades  trahissent  des  influences  romanes. 


256 


H.  J1.  O  KY  H  EBT? 


L’église  présente  un  intérêt  tout  particulier  gr&ce  k  ses  peintures  murales,  exécutées  en  même  temps. 
Ces  peintures  renferment  plusieurs  compositions :  celle  des  sujets  liturgiques  sont  groupées  dans  le  pres- 
bytère,  un  cicle  évangélique  occupe  les  murs  et  les  voütes  de  la  partie  centrale  de  Péglise,  quelques 
scènes  de  la  vie  apocryphe  de  la  Sainte  Vierge  se  trouvent  dans  la  partie  occidentale  de  la  nef  et  une 
série  de  compositions  isolées  recouvrent  les  murs  du  narthex.  La  zone  inférieure  de  ces  peintures  murales 
présente  de  nombreuses  figures  isolées,  parmi  lesquelles  sont  dignes  d’attention  les  portraits  de  plusieurs 
membres  de  Ia  familie  royale,  ceux  de  tous  les  archêveques  serbes  et  les  portraits  des  évêques  locaux. 

Au  point  de  vue  iconographique  certaines  de  ces  images  ont  une  importance  particulière  paree 
qu’elles  contiennent  quelques  détails  qui  sont  trés  rares  et  qui  se  présentent  pour  la  première  fois  dans 
Part  monumental.  Dans  la  scène  de  PEucharistie,  par  exemple,  le  premier  des  apótres  qui  s’approche  du 
calice  pour  communier  n’est  pas,  comme  d’habitude,  Saint  Paul,  mais  Judas,  On  le  reconnait  facilement 
k  sa  tête  privée  de  nimbe  et  aux  traits  de  son  visage,  placé  de  profil,  qui  ont  un  réalisme  outré  d’une 
laideur  (pL  XII,  3),  On  démasqué  ainsi  le  traitre,  ce  qui  serait  un  détail  essentiel  pour  la  Cène  comme 
une  composition  historique,  mais  pas  pour  une  Eucharistie  qui  avait  un  sens  exclusivement  symbolique. 
Les  exemples  foumis  par  le  Psautier  de  Chludov,  par  la  patène  de  Riha  et,  peut-être,  par  les  miniatures 
de  Pévangile  de  Rossano  prouvent  que  ces  détails  présentent  une  tracé  de  la  tradition  iconographique 
trés  ancienne. 

Les  deux  autres  images  qui  apparaissent  ici  pour  la  première  fois  dans  Piconographie  orthodoxe  sont 
un  Saint  Jean-Baptiste  ailé,  tenant  sur  un  plat  sa  propre  tête  tranchée,  et  un  archange  Michel,  repré- 
senté  comme  un  guerrier  en  cuirasse,  une  épée  nue  k  la  main,  montant  la  garde  k  Pentrée  de  Péglise. 

Parmi  les  représentations  des  conciles  oecuméniques  au  narthex  Pattention  est  attirée  par  une  compo¬ 
sition,  dont  le  sujet  est  tiré  de  Phistoire  serbe:  il  s’agit  du  concile  des  évêques  serbes,  convoqué  par  Stefan 
Nemanja.  Une  autre  composition  historique  représente  la  mort  d’un  évêque  local,  du  nom  de  Mer- 
cure  (pL  XII,  4). 

Le  mur  Occidental  du  narthex  est  occupé  par  une  grande  composition  représentant  PArbre  de  Jessé. 
A  coté  des  ancêties  de  Jesus  et  les  prophètes,  on  voit  Balaam,  monté  sur  une  inesse  et  arrêté  par  un 
ange  (pL  XI,  3),  la  Nativité  du  Christ  avec  un  archange  Michel  k  cheval  qui  se  dirige  vers  la  Sainte 
Vierge  (pi.  XI,  4)  et  une  Sybille  qui  montre  de  la  main  PEnfant  Jésus  qui  vient  de  naitre  (pi.  XII,  2). 

Les  portraits  des  personnages  historiques  représentent,  avant  tout,  le  fondateur  de  Péglise,  le  roi 
Dragutin,  sa  femme  Catherine  et  son  frère,  Milutin  (pl.  XI,  2).  Dragutin  présente  k  Jésus-Christ  le 
modèle  de  Péglise.  Un  second  groupe  de  portraits  renferme  ceux  des  parents  du  donateur  et  de  ses 
ancêtres,  en  commengant  par  le  fondateur  de  la  dynastie,  Stefan  Nemanja.  Les  fils  de  Dragutin,  Vla- 
dislav  et  UroSec,  sont  peint  k  part.  Une  autre  série  de  portraits  représente  les  archevêques  serbes,  k 
partir  de  Saint  Sava  jusqu’4  Eustache  II  sous  lequel  la  peinture  fut  exécutée.  La  troisième  série  est 
consacrée  aux  portraits  des  évêques  du  pays. 

Les  particularités  stylistiques  des  peintures  murales  d’Arilje  les  rattachent  k  Pécole  serbe  du  XIII-e 
siècle,  bien  que  certains  traits  Pen  distinguent.  Le  fond  y  est  partout  bleu  et  non  pas  jaune,  imitant  la 
mosaïque,  tel  que  dans  les  autres  monuments  serbes  du  XII I-e  siècle.  Les  figures  par  leurs  proportions 
et  par  leur  structure  se  rattachent  au  style  que  nous  nommons  la  seconde  manière  de  Mile§evo  et  dans 
lequel  nous  distinguons  les  tracés  de  Pinfluence  du  style  roman.  Ces  figures  sont  ici  également  massives 
et  lourdes,  les  traits  de  ses  visages  sont  durs,  les  pieds  et  les  mains  démesurés.  Leurs  vêtements  tombent 
en  gros  plis  pesants,  larges  et  arrondis,  formant  parfois  des  angles  raides,  imprévus  et  superflus.  Les 
compositions  conservent  encore  leur  caractère  monumental,  mais  leurs  dimentions  sont  plus  réduites 
que  celles  de  Sopoéani,  de  Peè  et  de  2iêa.  Confermément  et  les  figures  y  deviennent  plus  petites.  On 
peut  constater  déjk  une  certaine  parenté  avec  la  peinture  du  XIV-e  siècle,  qui  se  manifeste  essentielle- 
mant  dans  la  survivance  de  quelques  anciennes  formes  stylistiques  propres  au  XII-e  siècle  et  que  la 
peinture  du  XIII-e  siècle  avait  la  tendance  de  mettre  k  Poubli. 

La  peinture  d’Arilje  se  distingue  par  un  ton  général  foncé  et  grisatre,  causé,  jusqu’è  un  certain  point, 
par  une  couche  épaisse  de  poussière  qui  la  recouvre.  La  gamme  des  couleurs  employées  n’a  rien  de  parti¬ 
culier.  Dans  les  vêtements  on  a  eu  souvent  recours  aux  reflets  de  la  lumière  avec  des  couleurs  complé- 
mentaires:  bleu  sur  rouge,  jaune  sur  vert,  vert  sur  brun.  Une  particularité  exclusive  est  constituée  par 
Ie  procédé  dont  on  s’est  servi  pour  faire  ressortir  les  figures  sur  le  fond  sombre,  en  dessinant  d’un  trait 
blanc  les  contours  (pl.  IX,  2),  procédé  absolument  inconnu  dans  la  peinture  byzantine  et  oriëntale. 
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On  pourrait  y  voir  une  influencc  occidentale,  car  c’est  la  minière  dont  se  servait  d’habitude  Pietro 
Cavallini. 

Dans  la  peinture  d’Arilje  un  róle  important  est  assigné  k  Pomement  qui  est  disposé  en  bandes  hori- 
zontales  et  verticales,  oü,  sur  le  fond  blanc,  se  détache  le  dessin  foncé,  représentant  des  volutes  végétales 
ramifïées  et  des  palmettes  stylisées,  coupées  de  tiges  verticales.  C’est  encore  un  détail  qui  rapproche 
cette  peinture  de  Part  du  XIV-e  siècle. 


DISPOSITION  DES  PEINTURE  DANS  L’ÉGLISE  D’ARILJE 

Schéma  I. 


1.  Communion  des  apötres.  Le  Christ  de  droite 
donne  la  communion  k  Judas  (pi.  XII,  3). 

2.  Enfant  Jésus  sin*  la  patène. 

3 — 4.  Adoration  de  la  victime. 

5.  Saint  Nicolas  en  buste. 

6.  Nativité  du  Christ. 

7.  Six  prophètes. 

8.  Six  prophètes  en  buste. 

9.  Quatre  é  vangéi  is  tes 

10.  Huit  patriarches  de  PAncien  Testament. 

11.  Transfiguration. 

1 1  a.  La  Présentation  du  Christ  au  Temple. 

12.  — 14.  Saints  évêques. 

1 5.  Un  just  inconnu  de  PAncienTestament.  David? 

16.  Un  just  inconnu  de  PAncien  Testament. 

17.  Annonciation.  La  Sainte  Vierge. 

18.  L’archange  Gabriel,  en  buste. 

19.  Le  Christ  debout,  avec  un  rouleau. 

20.  Saint  Achille,  patron  de  Péglise  (pl.  IX,  2). 

21.  Saint  Jean-Baptiste,  ailé,  avec  sa  tête  sur  un 
plateau  (pl.  IX,  2). 

22.  Saint  évêque  inconnu. 

23.  Saint  Antoine  le  Grand. 

24.  Saint  Éphrème. 

25.  L’apótre  Pierre. 

26.  L’apótre  Paul. 

27.  Le  Lavement  des  pieds.  Fragment. 

28.  Saint  Constantin  et  Sainte  Hélène. 

29.  Saint  Jean  Chrysostome. 

30.  La  Sainte  Vierge  avec  PEnfant  Jésus. 

31.  Saint  martyr  inconnu. 

32.  Saint  martyr  Alexandre. 


33.  Saint  martyr  inconnu. 

34.  Saint  martyr  Menas. 

35.  Saint  médecin  Damien. 

36.  Saint  martyr  inconnu. 

37.  Saint  martyr  Lauros. 

39.  Le  Christ  debout,  avec  PÉvangile. 

39. — 40.  Deux  figures  isolées. 

41.  Nativité  de  la  Sainte  Vierge  (pl.  X,  1). 

42.  Portrait  du  roi  Stefan,  le  Premier  Couronné 
(Simon  le  moine). 

43.  Portrait  du  roi  Stefan  Uro§  I  (Symeon  le 
moine). 

44.  Portrait  de  la  reine  Hélène,  veuve  du  roi 
UroS  I. 

45.  Dormition  de  la  Mère  de  Dieu. 

46.  Portrait  d’évêque  Eusebios  de  Moravici. 

47.  Portrait  d’archévêque  Eustache  II  (1292 — 
1309)  de  toute  la  Serbie. 

48.  Apótre  Saint  Thomas. 

49.  — 50.  Conciles  oecuméniques. 

51.  Portrait  du  roi  Stefan  UroS  II,  Milutin 
(pl.  XI,  2). 

52.  Portrait  du  roi  Stefan  Dragutin  avec  un 
modèle  de  Péglise  (pl.  XI,  2). 

53.  Portrait  de  la  reine  Catherine  (pl.  XI,  2). 

54.  — 55.  Deux  prophètes. 

56.  L’arbre  de  Jessé  (pl.  XI,  3 — 4,  XII,  2). 

57.  Saint  guerrier  Eustache. 

58.  — 59.  Deux  conciles  oecuméniques. 

60.  Sacrifice  d* Abraham. 

61.  Christ  en  buste. 

62.  Saint  Achille  (pl.  XI,  1). 


Schéma  II. 

63. — 64.  Deux  prophètes.  67.  Concile  de  Péglise  serbe,  convoqué  par  Stefan 

65.  Portraits  de  deux  princes,  Vladislav  et  UroSec,  Nemanja. 

fils  de  Dragutin.  68.  Portrait  de  Pévêque  de  Moravici  Gérasime. 

66.  Concile  oeeuménique.  69.  Mort  de  Mercure,  évêque  de  Moravici. 
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70.  Concile  cecuménique. 

71.  =  61. 

72.  Archange  Michel. 

73.  Portrait  d’Eustache  I,  archévêque  de  toute  la 
Serbie  (1279—1285). 

74.  Portrait  d’Joannice,  archévêque  de  toute  la 
Serbie  (1270—1278). 

75.  Deux  figures  isolées. 

76.  Présentation  de  la  Sainte  Vierge  au  Temple 
(pl.  X,  2). 

77.  Portrait  de  Sava  II,  archévêque  de  toute  la 
Serbie  (1268—1270,  pl.  XII,  1). 

78.  Portrait  d’Arsène,  archévêque  de  toute  la 
Serbie  (1235—1263,  pl.  XII,  1). 

79.  Portrait  de  Saint  Sava  I,  archévêque  de  la 
toute  la  Serbie  (pl.  XII,  1). 

80.  — 81.  Deux  Saints  martyrs. 

82.  Portrait  de  Saint  Symeon  (Stefan)  Neroanja. 

83.  Un  just  inconnu  de  1’ Ancien  Testament. 

84.  Saint  raartyr  Nicon. 

Schéma  III. 

107.  Saint  Nicolas  de  Myra. 

108.  Saint  évêque  inconnu. 

109.  Saint  évêque  Akakios. 

110.  Naissance  de  Saint  Nicolas. 

111.  Consécration  de  Saint  Nicolas  k  la  prêtrise. 

112.  Consécration  de  Saint  Nicolas  k  Pépiscopat. 

113.  Apparition  de  Saint  Nicolas  aux  trois  stratèges 
en  prison. 


85.  Saint  raartyr  Góme, 

86.  Figure  isolée. 

87.  Saint  martyr  Vincent. 

88.  Saint  guerrier  Démétrius. 

89.  Saint  guerrier  Théodore, 

90.  — 91.  Saints  guerriers  inconnus. 

92. — 93.  Deux  figures  isolées. 

94.  Saint  Etienne,  le  protomartyr. 

95.  Sainte  Vierge  suppliante. 

96.  Résurrection  de  Lazare. 

97.  Entrée  k  Jérusalem. 

98.  Annonciation.  L’archange  Gabriel. 

99.  Figure  isolée  en  buste. 

100. — 101.  Deux  justs  inconnus  de  P  Ancien  Testa¬ 
ment. 

102.  Saint  évêque. 

103.  Saint  évêque  en  buste. 

104.  Saint  évêque  Blaise. 

105.  Saint  Étienne,  Parchidiacre,  en  buste. 

106.  Croix  avec  Pinscription  O,  X,  O,  fi. 

(Diaconicon) 

114.  Saint  Nicolas  sauve  les  condamnés. 

115.  Saint  évêque  Anthimios. 

116.  Saint  évêque  Martianos. 

117.  Saint  évêque  Ephrème. 

1 18.  Saint  évêque  Mokios. 

119.  Saint  évêque  Clément. 

120.  Saint  évêque  Babilas. 

121.  Saint  évêque  Antipa. 


ILLUSTRATIONS 

Arilje. 

Planche  IX,  1.  Fa$ade  sud  de  Péglise. 

IX,  2.  Saint  Achille  et  Saint  Jean-Baptiste  (schéma  I,  20  et  21). 

X,  1.  Nativité  de  la  Sainte  Vierge  (schéma  I,  41). 

X,  2.  Présentation  de  la  Sainte  Vierge  au  Temple  (schéma  II,  76). 

XI,  1.  Saint  Achille  (schéma  I,  62). 

XI,  2.  Portraits  des  rois  Milutin,  Dragutin  et  de  la  reine  Catherine  (schéma  I,  51,  52  et  53). 

XI,  3.  L’arbre  de  Jessé  (schéma  I,  56).  Balaam  et  ange. 

XI,  4. L’arbre  de  Jessé  (schéma  I,  56).  Nativité  du  Christ. 

XII,  1.  Portraits  des  archévêques  serbes  Sava  II,  Arsène  et  Saint  Sava  I  (schéma  II,  77,  78  et  79) 
XII,  2.  L’arbre  de  Jessé  (schéma  I,  56).  Prophéte  Daniël  et  la  Sibylle. 

XII,  3.  Eucharistie.  Partiedroite  (schéma  I,  1). 

XII,  4.  Portrait  d’évêque  Gérasime  (schéma  II,  68)  et  la  mort  d’évêque  Merkure  (schéma  II,  69) 


MHOKTj  3HHOBlft  OTEHCKlfi  OBT>  HKOHOnOHHTAHIH 

H  HKOHOFIHCAHIH 


I. 

Mhokt>  3HHOBiö  OTeHCKÏö  pa3AiAHen>  cyAböy  mhofhxt»  AiHTeAeft  Mockobckoö  PycH : 
O  HeMT»,  KEK'B  O  U^AOM T>  p erO  COBpeMeHHHKOBT» ,  H3B'iCTHbDCb  BT>  HCTOpin  XVI  fifaca, 
coxpaHHAHCB  ah  mi»  OTpbiBO'ïHHH,  HeTo^HHH,  CAy^aihibia  cB-fcAferiH.1  Bt>  6iorpa<|>iH  3h- 

HOBia  C^HTaeTCH  AOCTOB'fcpHUM'b  TOABKO  TG,  TTO  OHT>  IIHCaAT»  ÖOrOCAOBCKO-nOAeMH- 
^ecKia  h  ijepKOBHo-yqHTeABHbiH  npoH3Be4eiHH2  h  aoato  hchat»  bt>  Othcü  nycTtiHH,3  — 
noBH,4HMOMy,  ct>  1531  ro£a4  h  ao  caMoft  CBoeft  CMepra  bt>  1568  roAy*6  IIo  npeA^Hiio, 
3HHOBÏÖ  6biAT>  y^eHHKOMi»  MaKCHMa  TpeKa.*  IIpeAnoAaraeTCH,  ^to  hmchho  H3i»*3a 

*)  Cm.  0.  KaAyrHHi»,  3mosiü  uwncb  OmencKiu  u  cao  óoeocjioecKO-nojitMunecKVi  u  uepKoeno-yuumcJWHbiH  npou> 
eedenix,  CITE,  1894,  c.  81 — 89.  Mhtpoiïoahtt»  EBreHÜt  (Boaxobhthhobt»),  Cjioeapb  ucmopweaciu 
o  óueiuuxb  eb  Pocciu  nucamennxb  dyxoenaeo  utma  apexo-poceiüacoü  nepxeu,  I,  CUB,  1827,  H34anic  BTOpoe, 
c.  189 — 193.  H.  EapcyKOBT»,  Hcmommcu  pycacoü  aziozpcufiiu,  CI1B,  1882,  er.  203 — 205.  Cp.  Pycci dft  Bio- 
rpatfuraecxift  ÜAOBapB,  tomt»  >Ka6oKpHTCKiö-3jiAOBCKi#,  IleTporpaAi»,  1916,  c.  392 — 393. 

*)  HecoMHiHHO  npHHaAAexcim»  3hhobuo  „Hcthhm  noKa3aide  kt»  BonpocnBiiiHMT>  o  hobomt»  yncmn4*, 
IIpaBocAaBHHÖ  Co6eciAHHKT>,  Ka3ara>,  1863 — 64  h  ota^abho.  IIo  BceS  BipoxTHoern,  hmt»  ace  Ha- 
nncaHO  „MHorocAOBHoe  nocAame  Ha  3A0MyApie  Kocaro“,  Htchw  OÖigecTBa  Hcropkc  h  /(peBHoereA 
PocciflcKHXT»,  1880,  kh.  2 ;  „IIoxBaAtHoe  caobo  Ha  OTKpLrrie  Moigeft  HoBropoACKaro  cBanrreAH  Hhkhtm“ 
(HeH34aHo)  h  „Caobo  Ha  oTKphrrie  MOigeft  apxienHCKona  HoBropoAcxaro  Iohli“,  0.  Ka AyrHHb,  yic.  coh., 
npHAOXcema,  c.  17 — 26.  EMy  ace  npanncbmaiOTca,  ho  He  npHHaAAe>Kan>  „IIoxBaAbHoe  caobo  cb.  kh. 
MnxaHAy  h  Ooapiray  0e4opy  HepHHTOBCKHMT»“,  „IIoxBaALHoe  caobo  bt>  ^een»  cb.  3ochmm  h  CaBBaTia", 
„niecTOAHeBT»/*  0.  KaAyrHH'B,  yK.  co*.,  c.  358. 

8)  OxeHCKiit  Myaceod#  MOHacrapb  pacnoAoacem»  bt>  ipmi^earra  Beperaxi»  otb  HoBropo^a.  BpeM* 
pacuBiTa  oOhtcah  npHxoAHTC*  Ha  BTOpyio  noAOBHHy  XV  Biica.  CBO^icy  HCTOpH^ecKuxi»  cBiAimfl  o  ny- 
ctuhh  cm.  ApxHM.  Maxapift,  Apxeojioeuueacoe  onucanic  uepKoewxxb  dpeenocmeü  eb  Hoeaopodrb  u  cao  oKpecm- 
Hocmjixb,  I,  Mocxsa,  1860,  c.  634 — 638;  0.  KaAyrHHi»,  yx.  co<i.,  c.  85. 

4)  0.  KaAyrHHi»,  yx.  co*.,  c.  84. 

#)  TaMi  ace,  c.  82. 

•)  06t>  y^eHinecTBi  3hhobüi  y  MaxcHMa  Tpexa  roBOpHn»,  no  MHiHiio  0.  KaAyrHHa,  yx.  co^i.,  c.  82, 
„eAHHorAacHoe  CBH^iTeAtCTBO  4peBHocTn‘  ‘.Hto  ace  bto  3a  CBH^fcreAbCTBO?  noMinca,  CA^AaHHaa  „Hbeio  to 
CTOpOHHeö  pyKOü‘e,  (E.  roAyÖHHCxiö,  Hcmopvi  Pycacoü IJeptceu ,  II,  BTOpaa  noAOBHHa  TOMa,  Moocsa,  1917, 
c.  222)  Ha  cnHCxi  „Hcthhm  noxasaHiV*  Ka3aHCxoü  AxaACMiraecKoö  ÖHÖAioTexH;  —  „cia  KHHra  CTHHCHa 
noABHroMi»  h  TpyAaMH  Hixoero  ^epHOpH3ea  xHpi»  3hhobih,  aorrie  HMy^ga  bt>  poccröcrtö  3Cmah,  CAasHano 
h  BCAHKaro  HoBarpa^a  bt>  MOHacrtipi  3obomomt>  Othh  nycrtuw,  y^eHHxa  Otromaro  CTapua  MaxcHMa 
rpexa...“  Hcmuma noK03aHiey  c.  1 1.  Cp.  H.  EapcyxoBT»,  yx.  c.,  er.  203 ;  MnTpon.  EsreHiö  (Boaxobh- 
THHOBT»),  yx.  CO1!.,  C.  189.  KpOMi  TOTO,  BI»  c6opHHKi  üyÖAH^HOÖ  BHÖAiOTeXH  XVIII  b.,  Q^XVII,  Ms  199, 
a.  201,  cxa3aHo;  „HSb  khhtb  KHpB  3hhobU  Othh  nyemHH,  yxeHHxa  MaxcHMa  rpexa.**  B.  C.  Hkohhh- 
kobi,  MatccuMb  rpacb  u  cao  epexuiy  II-e  H3Aame,  KieBi»,  1915,  c.  574.  Bcë  oeraABHoe  3a  „CBHA&reABcrBO 
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6ah30Cth  Kb  yveHOtsy  MOHaxy,  noABepnneMyca  coÖopHOMy  ocyacAeiiiio  h  3aTowHiio,7 
ShHObLÖ  OK33EACH  BT>  npOBHHQiaABHOMt  MOHaCTUpt,  BT>  CCblAldi.8  Cpe£H  COBpeMeHHH- 

4PCBHOCTH**  HHKaiCb  HpHHHMaTbCH  He  MOXCCTb.  0*  KaAyTHHT»,  yK.  C.,  C.  82.  HcTOpHKH,  BI,  TOÜ  HA H  HHOÜ 
cbh3h  ynoMHHaJoqpe  o  3HHOBm,  oÖbnrao  HaatroaioTb  ero  „y^eHHKOMT,  MaxCHMa  IpeKa“.  HanpHMipi,, 
H.  M.  KapaM3HH?>,  Hcmopia  zocyöapcmea  Pocciüacazo ,  VII»  npHM.  277 ,  c.  43»  H34.  H.  ÖünepAHHra,  CIIE, 
1842.  G.  M.  CoAOBbeBi»,  Hcmopin  Pocciu  cb  öpeembümuxb  epeMem,  VII,  Tpen>e  H34ame,  „Oö^ecxBeH- 
Haa  IIoABaa**,  CIIB,  ct.  515.  Apxien.  OnAapeTT»,  OÓ3opb  pyccKOÜ  öyxoenoü  Jiumepamypu,  XapwcoBi», 
1859»  c.  215.  H.  Em€ AbBHOB'B,  Ynenie  Oeodocin  Kocazo,  Tpy4M  KiescKOÜ  <4yxoBHOÜ  AKa4eMin,  1862,  VI, 
c.  176.  A.  HHKOAbCKiit»  Mamepicutet  öjir  ucmopiu  npomueomomepaHCKOÜ  éoeocjioecKoü  tiommuku  cneepo-eo- 
cmouHOÜ  PyccKOÜ  epxeuyXVI  u  XVII  cmombmiü .  TaMT»  ace,  1864,  I,  II,  c.  127.  A.  II aB aobt»,  Hcmopunectciu 
ouepKb  ceKyjmptuauiu  uepKoeuuxb  3eMext>  eb  Pocciu,  I,  04ecca,  1871,  c.  128.  H.  <4.  MaHcseTOBT»,  06b 
woópaofceniu  pacrmmin  na  jotcuipb,  HaxodmiieücR  eb  AunumieeoMb  xumacmbtprb  eb  Hoezopoörb ,  <4peBHocrra,  IV,  1874, 
c.  40.  H.  IIop<J)HpbeBT>,  Mcmopui  pycacoü  CAoeecnocmu ,  I,  nepio4T»,  H34.  2-e,  Ka3am»,  1876,  c.  556. 

H.  IIoKpoBCKift,  OuepKU  naMJimmacoeb  xpucmioHCKOÜ  wcoHOzpacfiiu  u  uacyccmea ,  II-e  H34airie,  CIIB,  1900, 
c.  340.  H.  H.  KocTOMapoBi»,  BejiuKopyccKu  penmiosmae  eojibnoöyMtpA  eb  XVI  ewcrb.  Mamemu  BauiKum 
u  ezo  coyHacnthUKU .  Oeodociü  Kocoü.  GoÖpame  conHHeHiü,  I,  CIIB,  1903,  c.  254.  B.  G.  Hkohhhkobi, 
yK.  co*i.,  c.  554,  574.  M.  H.  CnepaHCKiü,  Ucmopiu  öpeeueü  pycacoü  Jiumepamypu,  Moacoeaciü  nepioöb, 
III  H34ame,  MocKsa  1921,  c.  145.  Ho  cytyecTByen»  6oA§e  ocropoacHoe  MHfeie,  B03HHKmee,  noBH4H- 
MOMy,  BBH4y  OTcyrcTBia  BnoAHi  KomcperabDo,  4aHHbDCb  o6t>  y^emniecTB'fc,  *rro  3hhob1ö  6uat>  ,,6ah30kt» 
no  4yxy“  MaKCHMy  Tpexy  h  He  ocraAca  6e3T»  ero  BAiama.  E.  B.  IÜTyxOBT»,  Pycacan  jvumepamypa , 
JJpeeuiü  nepioöb ,  lOpbeBT»,  1911,  c.  294.  ^4iöcrBHTeAi>HO,  moxcho  HaÖTH  y  3nHOE$ia  ca^4M  „HacraBAeHia 
MancHMa  o  khhjkhomt»  yaeHm“,  „ÖAaroroBiÜHyio  naMan»**  o  HeMi>  h  ccmakh  „Ha  ero  aBTOpHTen»". 
B.  G.  Hkohhhkobt»,  yK.  co «.,  c.  574.  Hcmwm  noKCuanie ,  c.  893  h  ca.,  ocoGeirao  c.  905.  04Haico,  h  npn 
Taicoft  CMameHHoit  $opMyAi  hco6xo4hmo  hm^tb  BBH4y,  *rro,  HecMOTpa  Ha  CBoe  HecoMBrlmioe  yBaateme  kt» 
MaKCHMy  rpexy,  3hhobü4  pacxo4HAca  cb  humt,  no  ctoab  ocHOBHOMy  (A.  IlaBAOBi,  yx.  co*i.,  r\.  III  h  IV) 
4AH  TOÜ  anoxH  sonpocy,  xaxT»  MOHacTLipcKoe  3eMAeBAa4$me.  Hcrntmu  noK03auiey  c.  890 — 901.  E.  ToAy- 
OhhckIü,  yK.  coh.»  c.  227.0.  KaAyrHH*B;  yK.  co^i.,  c.  83.  HaM^  Kaacerca,  hto  TaKoe  pacxoat4eHie  He 
MoaceTB  6bm>  CAyqaÜHtiMT>,  —  oho  onnpaeTca  Ha  MipoB033p^Hie  cnopanjHXT».  KpOM^  toto,  ecn>  h  npa- 
Mua  yKa3ama,  ^to  3hhobiÜ  3HaAi>  h  bucoko  OQ^HHBaA'B  „IIpocBiTHTeAB**  Iocn$a  BoAOKOAaMCKaro. 
HcmuNM  noKCuanie,  c.  927 — 930.  IIoaTOMy  cnpaBe4AHBo  cwran.  3nHOBia  Ioch^ahhhhomt».  B.  O.  Pacnra, 
Omarm*  no  ucmopuu  pycacoü  nyójmuucmwcu  XVI  eaca .  Mqkcum  rpex ,  kok  nyójwi&ucm .  Tpy4M  0T4eAa  4peBHe- 
pycacoft  AHTepaTypu,  I,  HHCTmyT  pyccKOÜ  AHTepaTypu,  Axa4eMHa  HayK  GGCP,  1934,  c.  8,  Hildegard 
Schaeder,  Moskau  das  dritte  Rora.,  Hamburg,  1929,  c.  120.  E.  IÜMypAO,  Kypcb  Pycacoü  Ucmopiu,  II,  1, 
npara  HemcKaa,  1933,  c.  275.  HeAb3a  ocraBHTb  6e3i»  BHHMaHia  Taicace  h  aaaBAeHia  3hhobLh  o  csoeft 
„Hey^eHOCTH**  Hcmuma  noKoaanie,  c.  975.  Cp.  B.  O.  KAïoneBCKiü,  JJpeeHe-pycacin  xcumia  cenmbixb ,  naicb 
ucmopuuechiü  ucmonuwcb,  MocKsa,  1871.  TaKHMb  o6pa30Mb,  ecAH  bt>  4Ba4UaTMXT»  ro4axr»  XVI  sixa  3h- 

HOsiÜ  H  6uAT>  4iÜCTBHTeABHO  yHCHMKOMT»  a^K>HCKaiX>  MOHaxa,  TO  BT»  IIieCTH4eCHTBIXT»  r04aXT»,  KOr4a 
3hhob1ü  nncaAT»  cboh  co^HHcma,  nepe4'b  hemh  yace  bhoah^  CAoacHBiniüca,  cbo6o4hbiü  on>  CAknoro 
ynemroeciBa,  hccomhIhho  cBoeo6pa3HMÜ  pyccidü  KHHacHHia»,  ckaohhmü  kt»  onpaB4amio  h  bo3bcah- 
qemio  pyccKOÜ  uepKBH  bt»  4yxk  iocH$AHHCKOÜ  40KTpHHM  h  He  crtcHaio^giüca  pk3KO  noAeMH3HpoBan» 
er»,  no  ero-ace  BUpaacemio,  „npeMy4pMMT»“,  „ÖAaroroBkÜHWMT»*  *,  „MHoroyHeHWMT»44  MaKCHMOMT»  h  npa- 
mumh  e4HHOMbnnAeHHHKaMH  nocAÈ4Haro.  ÜOBTOMy  He  CAk4yen»  Hcxan»  BAiama  MaxcHMa  Tpexa  Ha 
3HHOsia  bt»  oÖAacTH  H4eü,  —  piab  momcctb  h4th  Aimn>  o6t>  oÖmeMT»  khhxchomt»  h  kphthhcckomt»  4yxk 
o6ohxt»  asTOpoBT».  Cp.  0.  KaAyrHHT»,  yK.  co^i.,  c.  83,  360;  B.  C.  Hkohhhkobt»,  yK.  coa.,  c.  575; 
MnTpon.  Maxapiü,  Mcmopm Pycacoü IJepKeu  VII,  c. 492 — 495 ;  E.  ToAy 6hhckiü,  yK.  co^.,  II,  2,  c.  228. 

’)  B.  G.  Hkohhhkobt»,  yK.  co^.,  c.  455 — 496. 

•)  Bonpocr»  o  ccuAiefc  ocraerca  HeacmjMT»,  t.  k.  Hfen»  KtncaioccB  KOHKperHMXT»  yKa3aHiü,  hto  TaKaa 
xapa  4iüciBHTeABHO  nocrarAa  3hhobU.  TAasHbiMT»  apryMeHTOMi»  bt»  noAi»3y  ea  B03MoacHocxH  CAyacHTb 
npmmcKa  „cropOHHeio  pyKOK>“  o6r>  yqeHinecTBi  3HHosia  y  MaKCHMa  Tpexa  (cm.  npHM.  6)  h  BureKaio- 
ïflaa  OTCK>4a  4ora4xa,  tto  npecA^OBama  4pyaeü  h  coTpy4HHKOBT>  MaxcHMa  Tpexa  nocAk  cy4a  Ha4i» 
hhmt»  bt»  1531  ro4y,  KOCHyAHCb  h  3hhobui.  Cp.  0.  KaAyrHHT»,  yK.  coh.,  c.  82 — 94.  Moamo  4o6aBHTb, 
*rro  3hhob1ü  HecoMHiHHo  ÖMBaAb  bt»  Mockobckhxt»  3eMAaxr»:  „OÖaae  npexce  MHora  chxb  Ain»  HixorAa 
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kobt>,  noBH4HMOMy,  no ai> 30B aACH  3hhobiö  H3BicTHocTbio  h  aBTOpHTCTOMi*.*  Cy4ü  no  ero 
npoH3Be4eHiHMi>,  3HHOBiö  oÖAa4aA'b  cnocoÖHOcraMH  noAeMHCTa,  <5hat>  Ha^irraH'b*  bt> 
öepKOBHOÖ  AirrepaTypi,  oTAHqaAca  CBoeoSpasieMT»  mbicah  h  MaHepofi  H3AoacemH  h  xo- 
porno  3HaAT»  noAo^ceme  4i\T>  pyccKoft  öepKBH.10 

Bei  9th  qepTM  6iorpa<j>m  h  ah^hocth  Shhobm  yBeAHqnBaiorb  HHTepeci>  kt>  TOMy 
(J)aKTy,  *rro  bt»  CBoeivrb  öorocAOBCKo-noACMHqecKOM'B  coraHemn  „Hcthhli  noKaaaHie 
kt>  BonpocHBiiiHMT»  o  hobomt»  yqeHm“,  HaniicaHHOMT»  bt>  mecTH4eeaTMX'B  ro4ax,B 


npHAyHHBHiy  mh  ca  oöpicTH  Bi»  mockobckhxt,  crpaHaxT» . . Mcmmu  noK03anie ,  c.  938;  hccomhIjhho 
TaiüKe,  hto  oht»  6mat»  xoponio  ocb^aomacht»  o  AixxeAbHOCtH  MaxcHMa  rpexa.  TaMb-xee,  c.  964  h  ca  ; 
cp.  B.  C.  Pacnra,  yx.  coq.,  c.  6,  8,  10.  OAHaKO,  yqeHHqecTBO  ero  y  MaxcHMa  Tpexa  oqera»  comhhtcabho 
(cm.  npHM.  6).  H3T»  BwmenpHBeAeHHoö  <J>pa3hi  o  npeÖWBamH  bt*  „Mockobckhxt»  CTpaHaxT»“  HUKaicr»  He 
cA^Ayen»,  6yATO  om  kcha t>  t&m t>  iioctoxhho  hah  y  Koro-To  ysemraecTBOBaAT»,  a  3ar&Mi»  6mat»  cocAam». 
HaKOHeyr»,  caMbin  ynoMHHaHix  bt»  „Hcthhm  noKa3ame“  o  MaxcHMi  Ipexfc  BM3BaHM  sonpocaMH  kah- 
pomam»,  —  ocBiAOMAeHHOcn>->Ke  3hhobui  Booö^je  bt»  A^Aaxr»  pyccKoö  üepKBH  HecoMH^HHa,  Taio»  qro 
4iAair»  H3T»  öToro  BMB04T»  o  6ah30Cth  3hhoblh  kt»  MaxcHMy  pHCKOsaHO.  Bt»  to  ace  BpeMü  npeObraame 
3hhobljï  bt»  Oi-Heft  nycTMHH  caMo  no  ceöfc  iraqero  He  40xa3i»iBaerb.  Hcakjh  ynycKaTi»  H3i»  BHAa,  qTO  no 
npOHCXOJKAeHÜO  OHT»  6bIAT»,  BipOHTHO,  HOBrOp04e«T»,  KaKT»  O  TOMT»  CBH4iTeABCTByi0n»  HÈKOTOpLIH  oco- 
ÖeHHOCTH  ero  H3Mxa  h  coöcrBeHHoe,  oqeHb  noxa3aTeAi»Hoe,  3ara\eme,  qTO  oht»  mroero  ne  3Haen>,  xpoM-fc 
„HOBorpaACKa  rAaca".  0.  KaAyrHHb,  yx.  coq.,  c.  81.  HoBrop04CKaa  Othoi  nycTMHH  MorAa  6tm»  hm b 
caMHMT»  BLiöpaHa  aak  HHoqeacaro  npeöwBaHLa,  —  bt»  Ty  anoxy  oÖhtcai»  ÖMAa,  noBHAHMOMy,  e^je  CAasHa 
h  6oraTa.  ApxHM.  Maxapift,  yx.  coq.,  c.  635 — 636.  Bo  bchkomt»  cAyqai,  ecAH  4aace  h  cqirraTi»  ccMAxy 
ÖMBHieft  BT»  4iÜCTBHTeABHOCTH,  TO  BT»  meCTHAeCOTMXT»  IX>4aXT»  3nHOBlA  aCHAT»  BT»  OTHeft  nyCTblHH  CBO- 
604HO.  Bt»  noAB3y  9Toro  roBopim»  He  ctoabko  ninpoxoe  oÖgjeme  ero  ct»  nociTirreAHMH  MOHacrMpa, 
KaKT»  BH4H0  H3T»  „Hcthhm  noKa3aHie“,  ckoabko  xapaKTepr»  ero  imcamit,  coBepmeHHo  AmneHHBoa»  Ka- 
khxt»-ah6o  npH3HaK0BT>  Anua  nocrpa4aBinaro  h  BMAepacaHHMXT»  bt»  4yxi  rocno4CTBOBaBtnnxr»  b3taxaobt» 
MocKOBCKod  jjepKBH.  HaKOHeyT»,  Tpy4HO  npe4CTaBnn»,  *ïto6m  3hhobiü  no4BepraACH  hcmhaocth,  ecAH 
B03M05KH0CTB  T3KOBOÜ  BCe-KCe  40IiyCTHTi»,  MHOTO  AOABHie,  H^MTh  MaKCHMT»  FpeKT»,  KOTOpLlft  BT»  1551  IX>4y 
6mat»  ocBo6o^Mem>  H3T»  3aKAiotieHix,  nepeseACHT»  bt»  TpOHöKyio  AaBpy  n,  noBHAHMOMy,  Haxo4MAca  4aace  bt» 
awhhomt»  oÖ^jemH  er»  QapeMT»  HBaHOMT»  BacHABeetroeMT».  B.  G.  Mkohhhkobt»,  yx.  co^,,  c.  513,537 — 538. 
E.  B.  IÜTyxoBT»,  yx.  co^.,  c.  268 — 269.  A.  C.  OpAOB,  K  eonpocy  o  hohom  nenamaHun  e  Moacee ,  C6.  MeaH 
OeAopos  nepBonenaTHHK,  Axa4eMHH  HayK  CCGP,  1935,  c.  14 — 15. 

•)  Ha  9to  yKa3biBaen»  npe^cAe  Bcero  $aicn»  oöpaujeHiK  hmchho  kt»  3khobik>  mohbxob^  CnacoBa  mo- 
HacTMpH  bt»  CTapoüPycci,  TepacHMa  h  AeaHacix,  n  HKOHOimcy a  0e4Opa  er»  npocböoft  4an»  ÖorocAOBCKiH 
pa3T>acHeHia  no  p«4y  Bonpocosr».  Hcmmu  noxcuanie,  c.  12  h  ca.  O  imrb-ace  cbha^t  e  at»  CTByion»  h  ccmakh 
Ha  nero  peAHrio3HMXT»  B0Ai»H04yMJjeBT>  bt>  Ahtb^,  nwTaBniHxcK  bt»  cbohxt»  3 axB AeHinxT»  onepen»CK  Ha 
3nHOBia.  0.  KaAyrHHT»,  yx.  co^.,  c.  282.  CotnïHema  3hhob1k  nepenHCbmaAiaci»:  Taxi»  ochobhoA  tckctt» 
„Hcthhm  noKasame”  HanenaTaHT»  no  ciracKy  XVII  aixa.  Hcmmu  noKcaanie ,  c.  X.  Een»  H3Bbcrie,  ^to 
co^HHeme  ero  6mao  y  uapa  BacHAta  HsaHOBH^a  IIIyftcKaro.  TaMt-xce,  c.  XI;  0.  KaAyrHHT»,  yx.  co^., 
c.  94.  Bt»  cöopHHKi»  Ka3aHCKoü  AKaAeMH^ecKoü  OhOaIotckh  JNfe  606  een»  „Gaobo  oÖAH^nrreABHoe  Ha 

epeci»  HOBMXT»  pa3BpaTHHKOBT»  npaBOCAaBHMH  XpHCrixHCKifl  BipM,  AlOTepa,  TAarOAIO,  H  KaABHHa  H  Ha 
Oeo4ocia  Hepnya  peKOMaro  Kocaro  h  epeniKa,  cnHcaHO  ace  cie  caobo  hhokomt»  3HHOBieMi»  6oroAio6e3- 
H’feftuiHMT»  Othh  nycTMHH* 9to  caobo  npe4CTaBAHen»  co6ok>  nepeA^AKy  co^HHem^  3hhoblh.  Mcmimbi 
noKa3(miey  c.  X.  0.  KaAyrHHT»,  c.  91 — 100.  Hpe3BBnateo  HHTe pecem»  tott»  $aicn»,  ^rro  ^acn»  „Hcthhbi 
noKa3aHie“,  Kacaionjaaca  Bonpoca  o  noKAOH eH in  mcoHaMT»,  6MAa  HaneqaTaHa  bt»  Mocics-fc,  bt»  1642  ro4y, 
bt»  cÖopHHxi»  o6t»  HKOHaxi».  HcTMiHbi  noK03(mü>  c.  IX.  IIorpeGeHie  3hhoblh  p«4omt»  er»  MOijjaMH  cb.  Iohm 
bt»  coöopi  MOHacTMpa Toace  yKa3UBaen»  Ha  BucoKoe npH3Hame ero coBpeMeHHHKaMH.  ApxHM.  Maxapift, 
yx.  coq.,  c.  636. 

10)  Cm.  oö^gyio  xapaicrepHCTHKy  4i«TeAi»HOCTH  3hhoblh.  0.  KaAyrHHT»,  yx.  coq.,  c.  359 — 364. 
Oöt»  0CBi40MAeHH0CTH  ero  bt»  pyccicHXT»  yepKOBHMxr»  4&vaxT>  mokcho  cy4im»  no  „Hcmmm  nonazaHie^, 
c.  894  h  ca.,  928  h  ca.,  945, 964, 968.  Gp.  B.  C.  Pacnra,  yx.  coq.,  c.  6.  MnTpon.  EsreHift,  yx.  coq.,  c.  190# 
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H.  E.  AH APEEB'b 


XVI  Bfaca,11  3HH0Bifi  KacaeTcn  Bonpoca  06b  hkohext»  bt»  Mockobckoü  Pycn  Toro 

BpCMCHH. 

Bo-nepBWXT>,  oht>  ocraHaBAHBaeTca  Ha  3aujHTi  HKOHonoraTamH,  —  TeMa,  yate  hm^b- 
max  bt»  Mockobckoü  Pycn  cboio  Tpa^Hyiio.12  Bo-BTopwxT»,  oht»  roBopHTT»  o  cospe- 
MCHHOMi»  eMy  pyccKOMT»  HKOHonHcaHUi.  9ïa  TeMa  npioÖpiAa  ocoöeHHyio  ocTpoTy  b t» 
noAOBHHi  XVI  CTOA&riH,  Kor4a  HOBmecTBa,  Boe  öoAie  yTBepagsaBiiiiflCH  bt»  npaKrant 
HKOHonHcaHin,13  cnocoöcTBOBaAH  nepeoöiHKi  hkohohhchmxt»  Tpa^Höifi,  craBHAH  Ha 
oöcyacAeme  C04epxcame  hkohhmxt»  H3o6paxteHiü  h  BM3biBaAH  crpeMAeHix  kt»  H^eÖHOMy, 
KaHOHirqecKH  h  öotocaobckh  npHHUHmaABHOMy,  oöocHOBaHuo  coBpeMeHHoü  hkohoiihch.14 

CBH^iTeAbCTBa  3HHOBÏH  o6t»  HKOHaXT»  OKa3HBaiOTCH  CyigeCTBeHHblMH  4AH  cy^emft 
o  nyTxxT»  h  3Ha^emH  hkohm  b*b  KyAbiypi  Mockobckoü  Pycn.  üoaTOMy  mm  pa3CMOTpHMi» 
3aaBAeHin  3hhob1h  o6t»  HKOHonoxirraHm  h  HKOHonucaHiu,  xotx  ^acra^HO  MaTepiaA-B 
9to Tb  yace  4asH0  npHB04Hrcx  bt»  cneuiaAbHoü  AHTepaTypi. 


IL 

TeMa  o6t»  HKOHonoraTamn  3aTpoHyra  hhokomt»  3HHOfiieMT»  bt>  ero  coxnHeHiH  „Hcthhm 
noKa3ame“.15 

HKOHoÖop^ecKix  HacTpoema  He  6biah  ^y^C4H  peAHrio3HOü  xch3Hh  Mockobckoü 
PyCH,  XOTH  HHKOT4a  H  He  npOXBAXAHCB  BT»  <j>OpMi  CaMOCTOHTeABHarO,  Ha  BH3amiÜCKiÜ 
Aa4i>,  4BHHceHin.  OrpmjaHie  hkoht»  bxo4hao,  noBH4HMOMy,  bt»  KaqecrBi  04Horo  H3T» 
ocHOBHbixB  yraep ^emü,  bt»  y^eme  ,,;KH40BCTByioiijHX'&“,  —  HeCAy^aüHo  npoTHBHHKH 
epecH  Bcer4a  ynoMHHaAH  o6t»  en  HKOHOöopxecKHXT»  TeH4eHijiflXT».16  HecoMHiHHO,  yxeme 

u)  0.  KaAyrHHi»,  yx.  co*i.,  c.  87 — 88. 

“)  Tauii-ace,  c.  199—203. 

1S)  H.  n.  KoH^aKOBi»,  PyccKax  VKOHay  IV,  Ilpara,  1933,  c.  268,  272  h  ca.  0.  H.  EycAaeBT»,  JJjm 
ucmopiu  pyccKoü  vcueonucu  XVI  en?ca,  Co^nmeHia,  II,  CIIE,  1910,  c.  340 — 341.  Demetrius  Ainalov, 
Geschichte  der  mssischen  Monumentalkunst  zur  Zeit  des  Grossfïirstentuim  Moskau,  Berlin  und  Leipzig, 
1933,  c.  105 — 106.  M.  B.  AAnaTOB,  K  eonpocy  o  3anadnoM  sjuuwuu  e  dpeene-pycacoM  uayccmeey  Slavia,  III, 
1,  1924,  c.  109— 111. 

M)  Hhk.  AHApeeBi»,  O  dr^m  dbJtxa  Bttcxoeamazo ,  Seminarium  Kondakovianum,  V,  1932,  c.  219 — 241. 
Ero-xte,  Mumpononumb  Maxapiu ,  kokï>  drbnmejib  pejimiomazo  tmyccmea.  TaMT»-xce,  VII,  1935,  c.  237 — 243. 

w)  „Hcthhm  noKa3aHie“  HarmcaHO  bt»  /uaAormecKoü  <}>opMk,  npe^craBAJui  co6ok>  AHTepaiypHyio 
o6pa6oncy  ÖeckAH  3hhoblh  ct>  „KptiAomaHaMH**  Cnacosa  MOHacnapa  bt»  Orapoö  Pyccfc,  AByMH  MOHaxaMH, 
TepacuMOMT»  h  AeoHacieMi»,  u  KapammoBir»  „0eo4OpOMT>  30BOMa,  HKOHonHcejfb  xy^oxtecTBOMT»4  ‘ .  KpMAO- 
mane  npocHAH  3hhobls  pa3T»HCHim>  hmt»  „mjHkiimee  yncHie  Kaxo  tm  mhhihh,  een»  ah  ÖoxcecTBeHHo", 
c.  13.  Pfro»  ntAa  o6r»  y^emH  0eo4ocia  Kocoro  (cm.  npHM.  19). 

M)  Yace  bt»  1488  ro^y  Haam»  III  BacHABesim»  h  mhtpoiioahtt»  repomift  4% asah  pacnopaaceiiie 
o  6opb6t  ct>  epenucaMH  Ha  ocHOBamn  AOHecema  HOsropOACKaro  apxienHCKona  reHHaAia,  KOTopwü, 
MeatAy  npo^HMT»,  coo6yjaAT»  „o  xyAk“  epenucoB^  „Ha  XpHcra  Ctma  Bo ada  h  Ha  IIpeHHCTyio  ero  Eoro- 
MaTepb  h  o  nopyraHiH  cbhtmxt>  hkoht»“.  Aktm  HcropiraecKie,  I,  285,  c.  521.  Cp.  H.  IlaHOBT»,  Epecb 
Motdoecmeyfoy&wcb,  }KypHaAi»  MnHHCTepcTBa  HapoAH.  npocBkyjemji,  1877,  xHBapb,  c.21.  AkTonncb  coo6- 
Egaen»,  ^to  „toc  ace  bhmm  6Hiua  dohobt»  HoByropoACKHxi»  no  Topry  KHyn»eMT»,  npncAa  60  hxt»  hst» 
HoBaropo^a  kt»  seAUKOMy  KHaaio  BAa^wKa  reHa^eö,  hto  nbHHH  nopyraAHca  cbhtmmt»  HKOHaMi»,  h  nocAa 
hxt»  orom»  ko  BAa^bmk.44  IIoAHoe  coÖpaHie  pyccKHXT»  AkTormceö,  VI,  c.  238.  IIobh AHMOMy ,  BHHa 
9THXT»  „3KH40BCTByK>^HXT»u  6bIAa  AOKa3aHa.  E.  r OAyÖHHCKifi,  yK.  COH.,  II,  1  c.  564 — 565.  IocH$*b  Boao- 
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?,^CH40BCTByionjHXT><<  4eptfcaAOCi»,  no  KpafiHeii  Mipi,  40  4Ba4^aTMX'B  r040BT»  XVI  Bfaca 
BKAiOTOreAbHo,  xoTfl  o^HöiaAbHHii  pa3rpoMT>  epecn  othochtcb  kb  1504  ro4y.17  Hkoho- 
ÖOp^eCKix  MMCAH  BMCKa3BIBaAHCB,  KaKB  6y4TO-6M,  BainKHHWM’b  BB  HflTH4eCHTLIX'B  ro- 

4axi>  XVI  B^Ka18  h  BB  mecTH4ecHTBixB  ro4axB,  o^eBH4Ho,  no4poÖHo  ^opMyAnpoBaAHCB 
0eo4ocieMB  Kocbimb.19  IIoxBAeHie  npoTecTaHCTsa,  npOHHKHOBeme  npoTecTairroBB 
BB  npe4iAH  MocnoBCKaro  rocy4apcxBa20  h  ocoöchho  èwcTpue  h  orpoMHBie  ycntxH 


KOAaMCKÜi  bb  nocAaHiH  enHCKony  Cy34aABCKOMy  Hh$ohty,  nocAi  1492  104a,  CBH4ireAbCTBOBaAB,  *to 
MBTponoAHTB  3ocHMa,  Toace  jiko6m  BOBAe^eHHMö  bt»  epecb,  „HKOHy  ro 0104a  Hamero  iHcyca  XpHcra 
h  npe^HCTBifl  Ero  MaTepH,  h  BcixB  cbjtuxb  öoabehm  HapHuaa“.  Htchw  bt»  OGigecTBi  Hcropm  h  4pefi- 
Hocreö  PocciftcKHxr»,  1841, 1.  06r»  HKOHo6op*eci3i  „aotfOBCTByiogpixB"  roBopHAi»  oht»  Taxace  h  bt»  no- 
CAaiuH  Kb  HeH3BicTHOMy  HHOKy  HKOHonHccy.  TaMi-»c.  Bt»  nocAamn  kt.  Mirrpo^aHy,  apxHMaHApnry 
AHApoHHKOBCKOMy,  Ioch^t»  riHcaAT»  *  „a  CBjrrKM  hkohm  h  6oHcecrBeHHua,  «HBOTBOpagjie  KpecTM  hhui 
omeMT»  xcTAH,  a  hhms  bt»  CKBepHO  Micro  noMeraAH,  a  hhbih  TonopoMr»  pa3ciKaAH,  a  hhm*  zyCu  icycaAH 
KEKT»  6icHiH  ncH*‘.  TaMB-ace.  Cp.  M.  H.  CnepaHCKiü,  yK.  co*.,  c.  54,  55,  70. 

17)  IoCH(J)T>  BOAOKOAaMCKiÜ  BT»  151 1-12 IT.  BT»  ITHCbMi  KT»  BCA.  KHH3K)  BaCHAHO  HsaHOBOTy  ITMCaAT»:  „KEKB 
npeacAe,  6oroBiioaHHtiü  BAa^uKO  tu  nopeBHOBaAT»  6 Aa ro* ecruBOMy  uapio  KoHCTaHnray  h,  BMicri 

CT»  OTQOMB  CBOHMT»,  40  KOH^a  HH3AOJKHAT»  HCBipHMXB  H0BIOp04CKHXB  epeTHKOBT»  H  OTCXyiIHHKOBT.  .  .  . 

A  KOTopwe  Ha^aAH  Kajrn>oi...  Ti  mhoto  3Aa  coxsopnAH  h  mhotoxt»  xpHcriaHT»  yBAeKAH  bt»  >kh40bctbo“. 
MnTp.  Maxapifi,  yK.  co*.,  VI,  c.  158.  Okoao  1520  ro4a  6mab  coÖopB  Ha  „acH40BHHa,  boaxbe,  *ap04i& 
h  npcAecTHHKa“,  HcaaKa,  r4i  BMcrynaAB  hca^bho  npiixaBnriü  Ha  Pycb  MaKCHMT»  Ipem».  TaMB-ace. 
Georg  Vernadsky,  The  Heresy  of  the  Judaizers  and  the  Policies  of  Ivan  III  of  Moskow,  Speculum, 
1933,  October,  c.  441.  /{aace  eijje  bt»  1526 — 1533  iOAaxB,  BipHie  bt»  1527  ro4y,  Maxapift,  Obismitt 

Tor4a  apxienHCKOnoMT»  hob rop 04c khmb,  yno4o6AHAT»  BeA.  kh33h  BacHAia  „paBHoanocroAbHOMy  BeAHKOMy 
yapio  KoHCTaHTHHy“  3a  to,  *to  ohb  „AecTb  asAbinyioca  *pe3B  HoyropoAQKHXT»  epermcoBB  40  KOHya  HH3- 
AoacnAT»".  ^onoAHeHia  Kb  Aktemt»  HcropiwecKHMT»,  I,  Ns  25,  c.  23.  3aaBAeme  Maxapia,  CAiAaHHoe  6e 3t» 
ynOMHHama  hmchh  HsaHa  III,  o$HuiaABHaro  coKpynnrreAa  epecn,  no3BOAaen»  4yMan»,  *to  BacHAiö  III 
yace  caMT»,  no34Hie,  npC4npHHHMaAT»  KaKia-TO  Mipti  npomBT»  ,  ,acH40BCTBy JOBgHxr»*  *  •  Mm  He  corAacHu 
ei»  H.  IlaHOBMMT»,  yx.  co*.,  1877,  4>eBpaAB,  c.  294 — 295,  hctoarobebuihm^  caobe  Iocn^a  Boaokoaem- 
cxaro  bt»  nocAaraH  kt»  HeA«4HHHy  o6t»  „HCKOpeHemH  epenncOBT»**,  He  y^HTtmaa  momchte,  xor4a  imcaAocb 
nocAame.  HecoMHiHHO,  epeci»  He  Ömae  yÖHTa  ke3hümh  1504  104a,  h  Ioch$t»  co3HaTeABHO  abcthat» 
BacHAiio  III,  Hrga  ero  mhaocth. 

18)  rp03HMfi  iracaAT»  MaxcuMy  Tpexy :  „Ta  ace  h  öoacecrBeHtia  tiaoth  XpncroBM  BT»o6paacenbe,  h  Ilpe- 
*HCTMa  ero  BoroMaTepe,  h  Bcixt  cbhtbixt»  ero  BT.o6paacema  haoam  okehhhm  HapHwn.**.  Tlocjianie  uapn 
Heana  Bacuxbeeuua  MaxaiMy  rpexy  o  epecu  MamertH  Batmuna ,  Akth  HcTopEraecide,  t.  I,  Ns  161,  c.  297. 
TaKT»  ace  iracaAT»  h  MHTponoAun»  Maxapiil,  temt»  ace,  Ns  239.  H.  H.  KocTOMapoBt,  yK.  co*,  c.  240, 
242  h  ca.  Cp.  A.  Bop034HHT»,  BaiuKUHb ,  Pyccicifl  Biorpa^>H*ecKiü  CAoaapb,  II,  1900,  c.  612.  nporaBO- 

pi*HTT»,  04HBK0,  ÖTOMy  CBH4iTCAbCTBO  npOTODOHa  ChMCOHE,  KOTOpMÜ,  pa3CKa3UBaa  o6l>  HCnOBi4H 
y  Hero  BaimcHHa,  npHBOAHAT»  ero  saaBAeme:  „noKAamaoca  o6pa3y  Tocno4a  Bora  h  Cnaca  Hamero 
Incyca  Xpncra  h  ÏIpe*ncToit  Boropo4Hui  h  bcahkhmt»  *K)40TB0pueMT»  h  bcWb  cbkimmt»,  Ha  HKOHi 
HanHcaHHMMT»“.  HTemji  OÖ^gecxBa  Hcropm  h  1847,  Nfe  3.  Cp.  E.  roAyÖHHCKiü, 

yx.  co*.,  II,  1,  c.  822 — 825. 

1»)  0eo4ociö  Kocoö,  ÖMBiniit  hhokt»  04HOIO  H3T»  3aBOAaccKHxr>  MOHacTbipeö,  6iacaAT>  bt»  Anray,  noBH- 
4HMOMy,  bt»  iurrHAeorrbiXT»  ro4axb,  Bipoamo,  bt»  cbesh  cb  mockobckhmh  peAHiio3HMMH  npoueccaMH 
toto  BpeMeim.  TaMT»  om»  Ha*aAT»  npoB03rAamaTb  CBoe  y*eHie.  H3Aoaceme  ero  y*eHia  cm.  y  0.  KaAy- 
rHHa,  yx.  co*.,  c.  26 — 43.  Tawb-ace  yKa3ama  Ha  ÖHÖAiorpa^ho  Bonpoca. 

*<>)  H.  Cokoaobt»,  OmHomenie  npomecnummu3Ma  Kb  Pocciu  eb  XVI  u  XVII  ee.>  MocKBa,  1880,  c.  4 — 5, 
53 — 54^  57 — 59.  MocKOBCide  uepKOBHbie  A104H  oxHOCHAHCb  kt»  AiOTepaHaMT»,  Kam»  kb  epexuKaMB.  „Caobo 
o  HKOHaxB**  MaKCHMa  rpexa,  HanHcaraoe  bb  cb*3h  cb  BHyrpH  pyccKHMH  peAmio3HbiMH  4BnaceHiaMH, 
6mao,  6e3B  H3MiHeHia  apryMeHTOBB,  ahtitb  cb  nepeMiHOft  3arAaBia,  oöpaigeHo  nporasB  npoxecraHTOBB. 
yBiTaeBB,  JIumepamypHan  6opb6a  cb  npomecmancmeoMb  eb  MoacoeacoMb  zocydapcmm ,  Moocsa,  1887, 
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pe^opMaoioHHbix'B  4BH^ceHifi  bb  IIoABUii  h  Ahtb^21  euje  ycn\nAH  onacHOCTB  hko- 
HOÖop^ecKaro  coÖAa3Ha.  Bb  ötomb  OTHOineHm  noKa3aTeAeHB  npHMipB  Kocoro,  He 
ocTaBinarocH,  nosH4HMOMy,  bh!>  bmkhix  npoTecTaHTCKnxi>  H4eft.22  HiKOTopoe  BpeMH 
cnycra  4ance  caMOMy  Ipo3HOMy,  bb  ero  cnopi  cb  qemcKHMB  öpaTOMB  Pokhtoio,  npHiu- 
aocb  KacaTBCx  Bonpoca  o6b  HKOHonoqirraHm,  —  npH  stomb  jjapB  oÖHapyacHAB  6oab- 
HiyiO  OCBl>40MAeHHOCTB  BB  BOnpOCfc.23  He  yTHXAH  Ha  9Ty  TeMy  CnopBI,  He  HCqe3AH  COMHi- 
Hin,  HO  euje  6oAie  3aocrpnAHCB  h  bb  XVII  ctoa4tih,  Kor4a,  Meac4y  npoqHMB,  Ka kb  pa3B 
anoAonH  3hhobui  ÖBiAa  HaneqaTaHa,  cpe4H  4pyrnxB  anoAoreTHqecKHXB  coqHHemö, 
bb  1642  ro4y  bi>  cöopHHKt  „C\OBa  H3ÖpaHHBiH  o  qecTH  cbhtbixb  hkohb  h  o  iiokao- 

HeHUi^.24 

0eo4ocift  Kocoft,  KaKi>  9to  BBrreKaerB  h3b  H3AO^cemH  3HHOBia,  onHpaAca  bb  hko- 
HOÖopqecKOfi,  BipHie,  HKOHooTpHöaioigeö  qacra  csoero  yqemx,  rAaBHBiMB  o6pa30MB, 
Ha  Bexxo3aBiTHBiH  3anpeiJgeHiji  H40A0n0KA0HCTBa,  a  HMeHHO  Ha  BTopyio  3anoBi>4B,  Ha 
ncaAOMi»  /Jastvia  (113,  12 — 15),  Ha  IIpeMy4pocTH  CoAOMOHa  (13,  10,  13 — 19)  h  Ha 
nocAama  IepeMin.25 

Bb  Mockobckoü  PycH  HKOHoöopqecide  Te3HCBi,  yrBepac4eHHne  bb  nepByio  oqepeAB 
Ha  BeTX03aB'feTHBIXl>  HCTOqHHKaXT»,  BBI4BHTaAHCB  y*Ce  H  paHBUie*26  MoCKOBCKaa  anOAO- 
reTnqecKax  AirrepaTypa  uiAa,  bb  cbohxi>  B03paaceHiflXB,  no  CA*fc4aMB  BmaHTiftcKHXB 

3aigHTHHKOBB  HKOHOIIOqHTaHix.27 

c.  9 — 21.  XapaicrepHM  AkTOimcmia  3amïcn:  „H  OTe^T,  ero  h  ÖoroMOAeui.  MaKapiH,  MHTponoAim» 
Bcea  Pycin,  co  apxiermcxonoMT»  h  enHCKonti  h  co  bc^mt»  CBHnjeHHMMB  coÖopOMT»  rocy^apio  MHoro- 
AiTCTBOBaAH  Ha  ero  BorqHHk  Ha  IIoAOTyxy,  h  ÖAaroAapeme  BeAie  h  noxsaAw  B034ama,  hto  cbohmt»  bcah- 
KHMT»  nOABHTOMT»  JjepKBH  CBXTMX  OTB  HX0H060peöT>  AIOTOpeft  OHHCTHAT»  H  AOCTaAHMXB  CyUJHXT»  XpH- 
CTixHB  BB  npasocAasie  co6paAB“.  OmpvieoKb  tui  AMKcandpo-neecKou  mmonucu  o  epeMenaxb  uapn  Horna 
Bactutbeeuna  rpomazo.  Pyccxaa  HcropHqecxaa  EHÖAioTexa,  H3A.  Apxeorpa$ira,  KoMMHcdeio,  III,  CITB, 
1876,  cr.  173—174. 

#1)  A.  HHKOAbCKift,  Mamepiajiu  ènn  npomueo-JiwmepaHCKOÜ  hommuku  yoytcnopyccKOÜ  uepxeu  XVI  u  XVII 
cmommiü ,  Tpy au  KieBcxoft  ^yxoBHoft  Ai<aAeMin,  1862,  VI,  c.  1 13 — 1 14.  Wincenty  Zakrzewski,  Pow- 
stanie  i  wzrost  Reformacyj  w  Polsce,  Lipsk,  1870.  Gp.  Alexander  Brückner,  Reformacja,  Kultura 
Staropolska,  Polska  Akademja  Umij^tnoéci,  w  Krakowie,  1932,  c.  239 — 266. 

“)  0.  KaAyrHHB,  yx.  coq.,  c.  74 — 79. 

M)  A.  IIonoBB,  JJpeene-pyccKVi  noMMuneadfi  commenui  npomuez  npomectrummoeby  /.  Omenrm  uapn  loama 
Bacwtbeeitna  rposnazo  Hny  PoKtimn.  Htchui  O-Ba  Hcropki  h  ApeBHOCTeü  PocciöcKHxi»,  1878,  2,  G.  Mf — NÊ. 
<4.  JjBkTaeBB,  y«.  co^i.,  c.  47 — 48.  O  HecAy^aÊHOcra  dToro  AHcnyra  cm.  A.  B.  <I>AopoBCKiü, 
u  eocmoHHM  cjiaexHey  I,  v  Praze,  1935,  c.  376 — 381. 

u)  A.  HhkoabcküI,  Mamepiajm  ènn  ucmopiu  npomueomomepancKoü  hommuku  meepo-eocmouHOÜ  Pycacoü 
uepKeu  XVI  u  XVII  cmojm>miü,  Tpy^u  KieBcicoft  <4yxoBHoft  Axa^eMiH,  1864,  II,  c.  126 — 127.  ,4.  ÜBk- 
t a e b b,  yn.  coq.,  ta.  III — VIL 

*5)  „Hcmmbi  noK030Hieu9  c.  357,  372,  385,  391. 

*•)  TaKOBBi,  HanpHMkpB,  B03paxceHix  npoxusB  hkohb  „xcHAOBCTByioiijHXB".  MnTpon.  Maxapift, 

yx.  coq.,  VII,  c.  196. 

17)  OcHOBHbiMB  anoAoremqecKHMB  coqHHeHieMB  6mab  , ,  IIpocBkTHTe ab‘  ‘  IocH<J)a  BoAOKOAaMcicaro. 
Ero  3HaAB  h,  oqeBHAHo,  ö^hhab  MancHMB  TpeicB  (0.  KaAyrHHB,  yx.  coh.,  c.  201) ;  Ha  coÖopt  1554  ro^a 
, ,IIpocBkTHTeAB‘ ‘  TOTaACH  BB  AOKa3aTeABCTBO  3a6AyxcAeHiit  BanncHHa.  KapaM3HHB,  yx.  coq.,  VIII, 
npuM.  398,  ct.  56.  Eqje  mhtpoiioahtb  Maxapift,  yx.  coq.,  VII,  c.  197 — 198,  yxa3bmaAB,  qTO  rAaBti 
o6b  HxoHaxB  BB  „IIpocBiTHTeAi^  HanHcaHhi  no4B  HenocpeAcreeHHbiMB  BAumieMB  npOH3Be4CHÜi  IoaHHa 
^aMaCKHHa,  H3B  XOTOpblXB  „3aHMCXBOBaHBI  TAaBHblX  MMCAH,  a  HHOr4a  H  AOCAOBHblH  BbUraCKH**.  MbICAb 
9Ta  xancerai  cnpaBeAAHBoft,  —  cp.  IoaHHB  /(aMacKHHB,  Tpu  3ay^umumejtbHhixb  cjioea  npomue*  omeepzaw- 
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Kt»  ^ieMy-jKe  cbcahcb  40Ka3aTeABCTBa  3HHOBiH?28  CaMBiivrB  cy^gecTBeHHbiiwnb  bt»  h3ao- 
acemH  3hhob1h  oKaatmaercH  ero  CTpeMAeHie  onpe^AHTt :  „hto  ecu»  HKOHa  hah  *to  ecTB 
H40AT>?<<29  HKOHa,  oTBi^aen»  3HHOBiö,  „coTBOpeHa  ÖBroaen»  ynoAOÖAemeMT»  kt»  nepso- 
o6pa3HOMy  hah  KpacKaMH  hah  Beigiio  Koeio,  nepBoo6pa3HOMy  uiAy  cyujy**.80  HKOHa 
„h£ctb  H40AT»,  noHexce  o(5pa3T»  een»  HCHBowy  h  npeÖtisaioigeMy  hah  ^cHBy  öbromeMy 
Hi>Kor4a£‘.31  ÜKOHa,  HacTofiquBo  TBep4Hn>  3HHOBiiï,  een»  ,,o6pa3T»  Hfacoero,  HMait  HKOHa 
nepBoo6pa3Hoe  oho,  eroace  een»  o6pa3T»  h  hïjctb  Kano  HapenjH  HKOHa  ÖoroMT»,  HMate 
HKOHa  HMaTb  nepBoo6pa3Hoe.  Ü4oat»  ace  He  HMan»  nepBoo6pa3Hoe,  cero  pa^H  h  npa34Ha 
ecTb  Beigb  H40AHU.32  Pa3HHöa  een»  h  bt»  noKAOHemH  „eace  kt»  nepBoo6pa3HOMy  ak>6obb 
hah  ÖAaroyme,  hah  npiH3HB  h  noKopeHie  jncoace  kt»  jjapesy  no*ecn»“ ;  on»  „h40abckh 
ace  no^ecra  rorcecoace  TaKoso  He  noKa3yeTCH<<.33  Y  <4asH4a,  o6T»HCHHen»  3HH0Bift,  „He 
o  HKOHaxT»  pe^eme  eCTB“:  /^aBH^T»  bt»  cbocmt»  ncaAMi  „noKa3aTH  rajaca,  xko  h^oah 
HiCTB  6o3H,  C044AaHH  60  CyTB**.84 

Ty-ace  MBicAB  npoBO^im»  3HHOBiö,  pa3ÖHpaH  tckctbi  CoAOMOHa  h  IepeMin.  „Ilpe- 
My^pocTB,  rosopHTB  3nHOBifi,  y6o  mimen»  o  rfexT»  ace  H3BmecKHXT»  6o34xt»  o  h40a4xt», 
axoace  h  /JaBH^T»,  a  He  o  HKOHaxT»,  h  bt»  ceMT»  MHoacae  npo40Aacaen»  Öect^y,  Kano  h40at» 
HCTeeam»  ÖBisaen»  on»  4pesa,  h  Kano  yKpauieHT»,  h  jncoace  HeMonjem»  Ha  crfcHi  npn- 


m,uxb  cenmun  ukohm.  IToAHoe  coÖpame  TBOpemft,  I,  CIIB,  1913  h  cooTBkTCTByioifiix  rAaBM  „IIpocBkTHTeAx“ 
V,  VI,  VIL  OcHOBHau  mmcab  Iocn^a,  ynopHO  hmt>  noBTOp«eMaa  bo  bcêxt»  Tpexi»  „cAOBaxi»44  ero,  cboahtoi 
kt»  yTBepHC4emio :  „HeAOBfcxy  He  moxcho  Bora  bh4£th  no  cyijjecTBy44 ;  „Ha  HKOHaxT»  mraieMT»  h  üokaohh- 
eMCX  BoxcecTBeHHOMy  oHeMy  h  npe*HCTeMy  no4o6iio,  hxc  ecrecTBOM  HeormcaHHOMy  h  HeH3pe*eHHOMy 
h  HenocmxcHMOMy44 ;  „noveen»  HXOHHaa  Ha  nepBoo6pa3Hoe  npexoAHn»44.  Cp.  aHaAorcrqHwa  BBiCKaaMBaHiii 
^aMacKiraa,  yic.  co*.,  Hanp.  Ha  c.  350,  357,  376, 392 — 432.  Cp.  cootb.  crp.,  Taivn>  xce  yxa3aHHHH,  bt»  P.  G. 

MèICAH  l0CH$a  XBAXIOTCH  nepeCKa30Ml»  C<X)TBi>TCTByiOIJJHXT>  BH3aHTiftCKHXT»  40Xa3aTeABCTBT»,  HaCTO#*HBO 
noAHepKHBaBiHHX'B  pa3HOCTb  npHp04U  hkohm  h  ex  npOTorana,  a  noTOMy  h  HeB03M05KH0Cir»  npn  no*HramH 
hkoht»  BnacTB  bt»  H40AOhokaohctbo.  Cp.  T.  A.  OcTporopCKift,/^ HoceoAoauuecKUi  ocnoeu  euianmiücKcuo  cnopa 
o  ce .  UKonaxby  Seminarium  Kondakovianum,  II,  1928,  c.  49 — 51.  OönjHocn»  mbicah  ct»  Ioch$omt»  Boaoko- 
AaMCKHMT»  oÖHapy>KHBaeTcx  h  y  MaxcHMa  Tpexa  bt»  „CaobIi  o  noKAOHeHHi  cb.  hkoht»,  cnHcaHHoe  npoTusr» 
epeTHKOBT»“ ;  ntKOTophie  aBTOpu  c^HTaion»  4a>xe,  hto  MaKCHMT»  TpeicT»  3anMCTBOBaAT»  H3T»  npocBiraTeAa 
„TeKcryaAtHO  ö^Abia  THpa4bi“  0.  KaAyrHHT»,  yx.  co^i.,  c.  201.  „Caobo  Ha  xyAbHHKu  npewcTbui 
Bo>Kix  MaTepb“,  cocraBAeHHoe  MaKCHMOMi»,  kbkt»  np040AxceHie  nepsoro  cAOBa,  hochtt»  Menfee  Tpa4H- 
öioHHbiü  xapaKTepT».  MnTpon.  MaKapift,  yK.  co^.,  VII,  c.  264. 

28)  IIo4po6Hoe  H3Aoxceme  pa3cyxc4eHÜi  3nHOBix  cm.  y  0.  KaAyrHHa,  yx.  co"i.,  c.  188 — 197. 
w)  „Hcthhh  noKa3aHie“,  c.  359. 

*°)  TaMT»-xce,  c.  360.  Xotx  y  3hhobüi  Htn»  ccmaokt»  Ha  ^aMacKima,  ho  mmcab  ero  h  caMoe  onpe4k- 
Aerae  hkohm  H4yn»  bt»  oahomt»  h  tomt»  ace  pycAi  —  Cp.  /JaMacKHHi,  yK.  co*.,  c.  351 :  ,,06pa3T»  een» 
noAodie,  cnncbiBaioqjee  nepBOo6pa3T>“.  /JaAtme,  04Haxo,  y  3hhoblh  mmcab  orpyÖAaeTCx:  „nepBoo6pa3- 
HOMy  u^Ay  cyujy“.  Y  /JaMacKHHa-jKe  KaKT»  h  y  4pyraxT»  BH3aHTÜtcKHXT»  anoAoreroBT»,  npoH3B04HTOi 
cyqjecTBeHHoe  yTo*HeHie:  ho  een»  h  „pa3AH*ie,  h6o  He  bo  bccmt»  o6pa3T»  no4o6em»  nepBOo6pa3y“.  Cm. 
T.  A.  OcTporopcKifi,  yx.  co*.  Ha40  oroBopimcx,  *to  ShhobIö,  xaxr»  6y4TO  6m,  He  pyxoB04CTBOBaAOi 
npn  cbohxt»  OTB^TaxT»  Tpy4aMH  /JaMacxHHa,  —  B’B  „Hcthhm  noKa3aHui“  h^tt»  TOMy  40xa3aTeABCTB'B. 
Bt»  „Mhotocaobhomt»  nocAamH**  3hhob1ü,  no  CAOBaMT»  n34aTCAH  co*HHeHu,  Taxxce  He  onnpaAdi  Ha  tbo- 
pemx  IoaHHa  /(aMacKHHa.  AH4peö  IIonoBT»,  IJocmnie  Muoaocjio3Hoef  Htchih  O-Ba  Hcropki  h  4peB- 
HOCTeÜ  PoCCiÜCKHX'B,  1880,  II,  c.  X. 
al)  „Hcthhm  noxa3aHie<4  c.  367. 
tó)  TaMT»-xce,  c.  371. 

M)  TaMT»-xce,  c.  368. 

M)  TawB-xce,  c.  370. 
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rBoagnem/*.36  Onm  noBTopaeTCH  mmcab  o  „nepBOo6pa3HOCTH  hkoht>“m  h  HacTofiquBo 
nposo^HTCH  cpaBHeme  cb  „o6pa3aMH  aapcKHMH“.S7 

Pa36opi>  BTopoö  3anoBi4H,  6bmmeö  Tpa^nyioHHHMT>  HKOHo6opqecKHMi>  apryM  chtomt»  8 
CB04HTCH  kt»  40Ka3aTeALCTBaMT>,  ^to  He  o  HKOHaxi>  „Aexurrb  cia  3anoBi4b,  ho  Aexarrb 
cin  3anoBi^b  H3paHAiiTaM'b  o  H3bmecKHX'b  ÖoaixT»".39  Hao6oporb,  yTBep^aerb  3hhobüi, 
„noseAi  Eorb  h  y3aKOHH  Monceio  cotbophth  hkohm“.40  9to  noseAime,  no  mh4hho  3h- 
Hosin,  6biAO  3aKAio^eHO  bt>  CAOBaxi»  Monceio:  „BHxc4b,  4a  coTBopHiun  bch  no  o6pa3y  no- 
Ka3aHHOMy  Te6i“.ti  HcnoAHeme  aToro  npHica3aHix  bh^'Èai»  Shhobiü  bt»  CBH4kreAbCTBi 
Hcxo^a:  „coTBopmnH  4Ba  xepyBHMa  3AaTa  H3Ba»HHa“.42 

Ha  coMHime  KpHAOïnaH'b,  ct>  cchakoö  TaioKe  Ha  Kocoro,  ^to  „bo  eBaHreAin  HicTb 
nncaHO  hh  BO  anocTOAi  o  racoHax'b  —  o  eace  no^HTara  hxt/4,43  3hhobiö  B03paacaAT> 
ccbiAKOö  Ha  CBaHreAbCKoe  B034a«Hie  „KecapeBO  Kecapio“  —  „He  Hape^e  Tocno^b  iceca- 
pesy  HKOHy  h4oaomt»“  ;44  bt>  AnocTOAi  nee,  bt>  nocAaH&i  kt»  €BpcsoAT>y  ynoMHHaHie  o  „xe- 
pyBHMi  CAaBMU,  „OCfcHHIOHJH  OATapb“  CAyXCHTb  40Ka3aTeAbCTBOMT>,  *rro  H  bt>  Hobomt» 
3aBiri  BcrpfriaioTCH  yTEep^eHin  HKOHonoraTamH.46 

Ha^o  4o6aBHTb,  *m>  KpbtAoïnaHi»  enje  CMynjaAH  „hkohu  MepTBbDo»,  bko  H40AL1  Ha 
erfc Haxi>  aepKBH^,  3hhobüi,  Bi»  oö'bxcHeHie,  ccbiAaAca  Ha  BeTxo3aBiTHyK>  AasHOCTb 
no^HTamfl  hkohi».46  Bonpocb  o  aoxchocth  „qy^ecrb  on  hkoht>“  3nHOBift  otbo^hat» 
pa3i>HCHeHieM'b,  tto  Kocoö  HaarfcpeHHo  CM^mmaerb  ^ty^eca  „HacToaujia  h  aoxchhh“.47 
Ha  He^oyMime  „no^rro  npaBocAasHin  paBHO  Eory  noraTaioTb  hkohwU48  h  o  no^HTaHm 
Hhkoam  „aKH  Eora“  3HHOBifi  OTBfriaA'b,  *rro  „HuicaKOHce  corptmaiorb  npaBOCAaBmH, 
noHexce  Ha  Eora  HKOHHan  neen  CBflTbixT»  BOcxo4HTb“,49  *m>  „4acrb  60  CAasy  cboio 

Tocno^b  CBHTbIMb  CBOHMT»“,  „TyiO  7KC  CAasy  H  HHKOAy  IIOAOHCH :  H  Kin  ÖAarOTOCTHBblÜ 

He  Bocxoijgerb  CAaBHTH  HmcoAy".60 

OÖnrapHbiH  pa3Cyn<4eHix  3hhobhi  061»  HKOHono^HTamH,  H3AOxceHHbiH  4oboabho  rpo- 

MD34KO,  Cb  ITOBTOpeHisMH  H  Cb  ÖOAblHHMT»  KOAOTeCTBOMl»  JJHTa Tb,  TaKHMT»  o6pa30MT>, 

OKa3bmaiOTCH  yrBepxc4eHHbiMH  Ha  Tpa4HjjioHHoö  ochobhoü  anoAoreTHHecKoö  H4ei  — 

„Ha  nepBoo6pa3Hoe  'leen»  nepexo4HTb“.51 

**)  TaM*B-»ce,  c.  373. 

*•)  TaMi>-Hce,  c.  383. 

*7)  TaM^-*e,  c.  374 — 375. 

*9)  4aMacKHHi,  yx.  ccrc.  c.  350;  Geo^opi  CTyAHTT»,  Ilep8oe  onpoeepoKtnie  uxonoÓopueez,  Tbo- 
peHia,  I,  C.-IIeTep6ypn>,  1907,  c.  122. 

*)  „Hcthhm  noKa3aHie“,  c.  394. 

m)  TaMb-^ce,  c.  392. 

tt)  TaMi-*e,  c.  403. 

u)  TaMb-Mce,  c.  401. 

M)  TaMb-Mce,  c.  478. 

44)  TaMb-acc,  c.  478 — 479. 

4&)  TaMb-Mce,  c.  479. 

44)  T aMb-ace,  c.  474 — 476. 

4?)  TaMb-»ce,  c.  476 — 478. 

49)  TaMb-Mte,  c.  482. 

4#)  TaMb-acc,  c.  485. 

*°)  TaMb-)Ke,  c.  486. 

#1)  K.  Schwarzlose,  Der  Bilderstreit f,  tin  Kampf  der  gricchischen  Kircht  um  ikre  Eigenart  und  um 
ihrt  Freiheity  Gotha,  I890.  c.  202. 
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Torb-ace  Tpa^HyioHHMÖ  xapaKTepb  hochtb  h  MHorie  H3b  ero  apryMeHTOBb *  Hanpn- 
Mipb,  aHaAoria  Mexc^y  noKAOHeHieMb  jjapcxoMy  nopTpery  h  hkohï»,62  oöbacHeHie,  qTO 
npH  npHpaBHHBamH  hkoh'b  H40AaMb  hcoöxoahmo  h  BeTxo3aBi>THoe  CBirra a  CBaibixb 
CTHTaTb  HanOAHeHHOft  H^OAaMH,  T.  K.  CBflTOe  CBflTblXb  ÖblAO  H  6e33aigHTHO  H  IK>4Bep- 
raAocB  ocKBepHeHiio  ccmakh  Ha  npHMHTHBHoe  cocToame  H3paHAbraHb,  npH  KOTopoMb 
ccTeciBCHHO  öbiAO  Aasaib  HMeHHo  hmt>  3anpememe  noKAOHeHia  HAOAaMb.54  OpH- 
rHHaAbHocTbio  He  OTAH^aercH  h  HCTOAKOBaHie  3nHOBieMb  noseAfeia  Monceio  —  „co- 
TBOpHiuH  Bes  no  o6pa3y  noxasaHHOMy  Te6i“,  xaKb  npeAnHCbiBaïoigaro  mcoHonora- 
Tame.66  IIoAHaa  4yxoBHaa  sebmchmoctb  3HHOBia  o Tb  npaBOCAaBHofi  anoAoreTHKH 
coBepmeHHO  acHa. 

O^HaKo,  yqeHOTecKaro  3aHMCTBOBaHia ,  MexaHwaecKaro  cnHCbiBama  on»  CBOHXb  bh- 
3aHlifiCKHX'b  H  MOCKOBCKHXb  Üpe^HieCTBeHHHKOB'b  y  3HH0Bia,  HaCKOABKO  Mbl  MOXCCMb 
cy4Hib,  Hirb,  —  oht>  HecoMHiHHO  caMocroaTeAeHb  Bb  Bbiöopi  cbohxb  apryMeHTOBb 
h  Bb  noAÖopi  MaTepiaAa.  Ha  öto  yKa3bmaerb  He  toabko  cnocoöb  H3AoaceHia  h  ot- 
cyTCTBie  npaMbixb  cchaokb,  (oöbiaHo  3ttHOBieMb  4iAaeMMXbBa))  ho  40Ka3bmaerb  h 
secb  xo4i>  ero  paacyx^emö,  onpe^tAaeMMÖ  BonpocaMH  KpbiAomaHb.  Exaro4apa  xa- 
paicrepy  coMHimft  Kocoro,  H3Aoaceme  3nHOBia,  no  n^eftHOMy  co4epacaHiio,  cxcarte, 
HanpHMip'b,  40Ka3aTeAbCTBa  Iocn^a  BoAOKOAaMCKaro,  ÖOAhe  onpe4iAeHHo 
h  OTKpbrro  onnpaBinaroCH  Ha  öoraTCTBO  anoAoremaecKHXb  apryMeHTOBb  ^aMacKHHa. 
y  3hhobih  Hfcrb  CTpoöHOCTH  bt>  cncreMt  öorocAOBCKaro  onpaB^aHia  HKOHb,  KOTopaa 
xapaKTepHa  4AH  BH3aHTiöjjeBb  h  KOTopaa  HauiAa  ce6i  OTpaaceme  y  öoxie  paHHHXb 
anoAoreTOBb  bt>  Moacsi.  CoBepmeHHO  He  paaBHTa  y  3hhobih,  KaKb,  snpoqeMb,  cpaB- 
HHTeAbHO  MaAo  3aTpoHyTa  h  Bb  „IIpocBiTHTeAi^,  xpHCTOAorH^ecKaH  TeMa,  Öbminaa 
ocHOBHoft  4ah  BH3aHiiiicKHX'b  3aigHTHHKOBT>  HKOHonoaHTama. 67  H3Aoaceiue  3hhobui 
cocpeAOTaTOBaercH,  rAaBHbiMb  o6pa30Mb,  Ha  Kpyrfc  40Ka3aTeAbCTBb,  KOTopbia  3ami- 
MaAH  BHHMame  paHHHXb  anoAoreroBb,  noAeMH3HpoBaBiiiHXb  Cb  iy^eaMH  h  Bb  nep- 
syio  oaepe4b  yTBepacAaBinHXb  pa3HHijy  hkohm  h  H40Aa.68  CaMb  3nHOBift  coBepmeHHO 
abho  no403pisaAb  Kocoro  Bb  ckaohhocth  Kb  iy^eücTBy,  Bbipa3HBb  sto,  Ha  cxpaHHyaxb 
06b  HKOHono^HTamH,  ynpeKOMb  —  „iy4eöacaa  B03Bbuxiaxn  Kocoö4'.69 

3hhob!ü  Bb  Ka^ecTBi  3aijjHTHHKa  HKOHonoHHTaHin  Moxcerb  6brrb  xapaKTepn30BaHb, 

M)  „HcmuHbi  noKCuanie^y  c.  360 — 375.  Cp.  K.  Schwarzlose,  y k.  coh.,  c.  138,  210 — 211. 

M)  TaMi-*e,  c.  387 — 389.  Cp.  K.  Schwarzlose,  yic.  coh.  c.  130,  133 — 134. 

M)  TaMb-ate,  c.  394 — ^395. 

w)  TaMb-ace.  Cp.  K.  Schwarzlose,  yx.  co^.,  c.  134. 

3hhobLö  —  OAHHb  H3b  HeMHoraxb  asTopoBb  XVI  sixa,  npiMepacHBaioLgiüai  crporoö  nymcTa^m 
h  o6a3aTCAbHo  cirraTM  KaBtmcaMH.  3hhoblö  Bb  Koiaxh  orAaBAeHia  CBoefi  Kimra  Hann- 

caAb:  „nate  a^ge  boahtb  kto  Koen  pa^H  norpeÖBi  npenHcara  bto  on»  fomaoïub  CHXb:  moaio  He  npe- 
uiHflTH  npocruxb  pineA  Ha  KpacHtómaH  hocaobhubi  h  to^ikh  h  3aiwTbia . . .  moaio  th  npemicoBaiH 
xaKO,  BKoace  Aeacan»  pt^H  h  tobkh  h  aaiunbui,  Öy^yn»  He  bh^  hcthhm  khhb^jli  cia“.  T aMb-ace, 
c.  XI— XII. 

*7)  r.  A.  OcTporopcKiö,  Coedtmeuie  eonpoca  o  ce .  monaxb  cb  xpucmoJiozmecKOÜ  bozmmmoü  eb  comme- 
nvtxb  npaeocjiaeHbixb  anojiozemoeb  pOHnnzo  nepioda  wcOHoóopveemea ,  Seminarium  Kondakovianum,  I,  1927, 
c.  35—48. 

M)  K.  Schwarzlose,  yx.  co^.,  c.  128.  T.  B.  OAopoBcxifi,  BmaHmiücxU  Omuu  V—VIII,  Ila- 
pHacb,  1933,  c.  248—249. 

*•)  „Hcmwm  noKaxmie^y  c.  387  h  ca. 
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KaïcB  yGiagneHHMÖ  h  3Hajou}iii  anoAoren»,  xopomo  nomiMaioyjiü  ochobhhh  naqaAa 
6orocAOBCKoft  apryMeHTaum,  snoAHi  co3HareABHO  ormparoigiftca  Ha  TpaAHjjiio,  ho 
HC3aBHCHMo  h  cboÖoaho  pacnoAaraioigift  cboö  MaTepiaAt ;  pa^OMi»  ct>  sthmt»  3nHOBift 
HecoMHiHHO  orpyÖAHen»  HiKOToptia  AOKaaaTeABCTBa. 


III. 

Bonpoct  o6t>  HKOHonHcama  B03Öy4HAi.  nepeA*  3HHOBieMT»  „h£kto  Myxa>  hmchcmt» 
3axapia  rAaroAeMuö  IjgeaKHm»",  HOBropoAeirt.®0  Oht>  cnpocHAB  3uHOBia  „o  hkoh4 
BorooTUH“.  HiKOTopue,  cica3aAT>  oht»,  „HKOHy  ciio  He  npiHMawn»  noKAOHaraca  h  cmm 
aioAHTca  h  xBaAart,  axH  3iAO  MyApi»  o6pa3euT.  cocTaBAeHT.“.#l  Piab,  noBHAHMOMy,  uiAa 
O  CpaBHHTCAbHO  pii4KOMT>  HAH  HOBOMT»  H3o6pa»CeHiH,  T.  K.  3HHOBift  CHaaaAa  He  nOHHAT. 
HOBropoAua:  „Kaa  HKOHa,  ioace  HMeHyenm  BorooTea?  He  pa3yNrfcxT.  60  a3T>“.  Cnpaum- 
Bajorgift  noacHHA-b,  „racoHa  o  BorooTUH  CaBao©i“,42  h  npoaHTaAi.  „CKasame  o  hkohè 
TOft".43 

®°)  IJJeqKHHT»  nojfBHACH  BO  BpeMH  04H01X)  H3T»  co6eci40BaHift  3hhobhi  h  KpbiAomam» :  „BH4iBb  Had» 
ÓeciAyionjHX'B,  npHine^T»  Cb  HaMH**,  „ Hcmuma  noKa3(mie'\  c.  935. 

êl)  TaMb-xce,  c.  974 — 975. 

•2)  TaMi-»e,  c.  975. 

M)  9tofo  CKa3aHU  Hin»  y  3hhobw.  Oho  Öbiao  Haft^eHO  no34irfce  bt»  CnH04aALHoft  ÖHÖAioTeKi  cb  Ha4- 
nncbio  —  „npoTHBi.  cero  rAaroAen»  3nHOBÜt£<.  OnyÖAHKOBaHO  0.  KaAyrHHHMi,  yic.  co*.,  crp. 
259 - 260.  npHB04HMT»  34tCB  TCKCTb,  BBH4y  CBO  pi^KOCTH,  HOAHOCTBIO. 

GKa3aHie  o6b  hkohI:  „Gynjee.  Bt»  o6pa3i  /JaBH40Bi,  MaTeift  eBaHreAHcrb  rAaroAen»  o  hcmb(‘ 
„KHHra  p04CTBa  Incyca  XpHcra  Ctraa  <4aBH40Ba“  (1>  1),  h  OTpojjH  er»  BaHaMH  cpiTaxy  h  3Baxy  „ocairaa 
Cbiny  /taBH^OBy^  (Mo,  21,  9),  h  4sa  CAcn^a:  „Cbiny  <4aBH40Bb  noMUAyö  Hacb“  (Me,  20,  29 — 30) 
h  xaHaoHhiHH  o  4ijgepH  moahcb  TOHc^e  pe*e  (Me,  15, 22),  noHeace  <Z(aBH40BO  hmh  BeAie  h  *cctho  Öfliiie  bo 
Ü3paHAH,  h6o  v^aBH^r»  npBBbiö  bt»  Qapixb  yro4H  Eory.  Ha  iwaBÈ  HMaTb  MHTpy,  a  Ha  paivry  oMO^opT», 
noHeace  on»  4bok>  KOA^Hy  boiiaothc»  XpHcrocr»  —  no  Iio^fc  on»  upbenaro,  no  Acbih  ace  ott»  CBHTirreAb- 
enaro,  Bb  po^ocAOfiiH Borop04HöH  mimen».  On»  BeHga  ero  ceMbpon,  noHeace  ce4MH  BiKOMb  TBOpejjb, 
a  6y4yqjeMy  Bixy  OTeyb.  ^ecHaa  ero  pyica  npocTepTa  Bwcnpb:  bt»  BTOpoaaKOHiH  iramen:  „Hko  B034- 
BHiny  Ha  He6o  pyny  moio  h  KAeHyca  4CCH^eio  ^CHBy  a3T»  bo  bêkh"  (32, 40),  h  bt»  CTpanmMö  4CHb  pe^ien» 
npaBeAHMMT»  „npin4i;Te  ÖAarocAOBeHHin  oi^ja  woero,  HacAi4yüre  yroTOBaHHoe  bbmt»  yapCTBO  He6ecHoe“ 
(Me, 25,  34)  h  Toro  pa4H  ^ecHax  CTpaHa  CBiTa  HcnoAHeHa;  o  myeü  pyu^,  eace  4pT»^cHn»  Me^n», 
hko  „nooigpio  hko  matjhIio  Me^b  moü,  npinMen»  cy4b  pyna  Moa  h  Bb34aMb  Meen»  BparoMb  h  HeHaBH4a- 
rgHMb  mh  Bb34aMb“  (BTOpo3aKOHie  32,  41),  Men»  «e  OTBin»  Ha  rpiumbui,  Hxce  pe^ien»  „on»H4^Té  on» 
MeHe  npoKAJrrin  Bb  orab  BiHHhiü,  yroTOBaHHwö  4iaBOAy  h  aHeAOMb  ero“  (Me,  25,  45),  cift  oTB'fen»  oerpie 
BCHKaro  Mena  o6oK>4yocrpa.  Py  KaBiiga  nee  Ai  3  Ha,  hko  HceAfoo  HeyMemeHo,  misb  apocTH  ero  He  yMar- 
^eHb  6y4en»  rpiumtiMb  no  cy4HOMb  4hh,  a  ma  rpiniHHKOMb,  Bb  mo^ce  HMyn»  iiohth.  A  I  c  m Aa41> 
Bb  ÖpaHHXb:  „oÖAe^ieTCH,  pe^e,  Bb  6paHa  npaB^ti  h  B03Ao^cim»  inAeMb  h  cy4^>  HeAHyeMipeHb  npinMen» 
h  noóCTpim»  nrfeBb  Ha  npOTHBHbia4*  (IIpeM.  5,  18),  rpH4en»  no6i4y  coTBOpuro  Ha  4iaBOAa.  Ha  Kpecrfe 
me  ci4HTb,  hko  4a  cHH4en»  KpecroMb  Bb  a4b  h  TaMO  4pb«aBy  CMepra  pa3opHn»  h  orry4y  noraÖmee 
OB*ia  Ha  paMo  B3eMb  h  Kb  caoeMy  Oruy  npimece,  cboio  ÖoncecTBeHHyio  iiAoïb  04ecHyio  Bora  Orija 
noca4H  npeBbime  scixb  HanaAb  h  BAacreft  h  Boucaro  hmchh  HMeHyeMaro.  A  e>Ke  cepa$HMb  6iAb  — 
CBjrraa  ero  Ayina,  noHexce  He  CbTBopn  rpixa,  hh  oöpiTecn  Aecrn»  Bb  ycrixb  ero.  A  ence  pytJH  h  H03H 
nAOTXHi  npHTBOXC4eHH  KO  Kpecry  —  cie  He  cyrgee  noHexce  nAOïiio  pacnncrcH  h  nocrpa4a  XpHcrocb, 
a  BoHcecTBO  ero  6e3b  crpacTH  npeÖMCTb,  jnconce  4peBO  cfrieMO,  a  Ay^b  coahchhmêl  Ha  4pesi ;  h  4peso 
ci^en»CH,  a  Ayn»  coAHeTObrtk  6e3  Bpe4a  Öhroaen».  /^a  xepyBHMa  6arpHHa,  ce  een»  caobo  h  yMb, 
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3hhobiö,  BMCAymaB'B  „CKa3ame“  o 6t>  hkoh^,  OTpHjjaTeABHo  oraeccH  kb  oiracaHHoö 
KOMno3Hyin :  „Ham,  ace  pa3yMfeaeTca  h  o6pa3ejjT>  h  CKa3ama  hkohm  cea  4aAe^e  on, 
My^posaHia  cbhtbih  coöopHLin  anocTOAtcida  uepKBH  h  BcaaecKH  aioace  ÖAaroaecTHBHa 
Bipu  h  mmcah,  h  MHoro  Aocaaceme  Ha  öoacecxBeHHoe  ecrecTBo,  h  Ha  Iocno^a  Hainero 
h  Bora  iHcyca  XpHCTa  HenpaB^a.** 

3HHOBiit  no^BeprayAT,  „cKa3aïrie“  oÖCTOJrreABHOMy  pa3Öopy,  cyigecrBO  KOToparo 
OKaTO  CBO4HT0H  KT,  HicKOABKHMT,  Te3HCaMT».  Bo-nepBMXT»,  3HH0Bift  KaTerOpOTeCKH  B03- 
CTaerb  nporaBB  H3o6paaceHia  Casaoea,  „Hace  ranneTca  bo  o6pa3i  <4aBH40Bi“.*5  Bo- 
BTOpbDC'B,  3HHOfiift,  OÖpa^aflCb  KT,  aaCTHOCTaMT,  HKOHHOÖ  K0MII03HÖHI,  yCTaHOBAHBaen, 
HeicaHOHinHocTb  h  He4onycTHMocn»  ea  OT^iABHHXB  öAeMeHTOBT» .  IIpeac4e  Bcero,  npo- 
TecTyen,  oht,  npoxHBT,  Toro,  *ito  „HaaepTaeMa  ace  cxnMa6fl  Ha  rAasi  h  oMO^opB  Ha  paMy : 

noHeace  Aymy  cAOBecHy  h  yvmy  npkn,,  4a  Haina  4yma  otocthtb  on»  rpbci».  A  eace  Ha  rAaBi  A4a- 
MOB'fe  BT>Apyaceirb  Kpecn»,  noHeace  Ha  Kpecrfc  paciurrca  XpHcrocr»  h  KonieMi»  npo6o4eca  bt»  pe6pa,  H3bi4e 
KpOBB  H  B04a,  4a  KpOBUO  3CMAIO  H  OTb  Keft  C034aHHar0  A4aMa  OCRHTHTI»,  B04010  ace  —  4a  CBHTMMT» 
KpenjeHieMi»  rpixu  ero  h  Harna  oaHcran».  Ho,  o  Babamko  XpHCTe  Boace  namr»,  bt»  4em>  crpamHaro 
h  npase4Haro  xsoero  cy4a  Aecraia  aacra  npaBeAHbDCB  npiron  Hacr»  h  siaHMXT»  tbohxt»  ÖAan»  yAyaHra 
Ha Cb  cno4o6n  xko  ÖAarbift  h  aeAOBiicoAioÖeijT».  Amhhb." 

M)  ,, Hcmtmu  noK03aHie“ ,  c.  976*  IIcpecKa3T»  oftbacHemft  3hhobu  cm.  0.  KaAyrHHT»,  yic.  coa.,  c. 
254 — 263.  Cp.  H.  fl,.  MancBeTOBT»,  yx.  coa.  Cm.  H3o6paaceHia  cxoahoö  KOMnosmjiH :  H.B.ITo- 
KpOBCKiit,  Eeamejiie  eb  noMnmnuKoxb  UKonozpatfiiu,  CITB,  1892,  c.  373.  Ero  ace,  Ouepxu  naMjammoeb 
xpucmioHCKoü  UKOHozpa<f)iu  u  uacyccmea ,  He  H34airie,  CHB,  1900,  c.  339.  H.  n.  AnxaaeBT»,  Mamepiam * 
dm  ucmopiu  pycacazo  UKononucaHvi,  CITB.  1906,  puc.  208,  399. 

•5)  Pa3cyac4eHia  3hhobui  no  BTOMy  ocHOBHOMy  Te3Hcy  tbkobm  :  „Bory  Oi^jy  npHCHocyigy  cyijgy, 
eace  6e3HaaaAem»  een»,  6e3KOHeaeHT>,  /JaBUA*  ace  aeAOBim»,  pa6*  eert  Eory“,  Hcthhm  noKa3ame, 
c.  976.  HsoÖpaaceme  CaBaoea  bt»  bh a£  ^aBH4a  6èiao**6bi  „xyAOïo,  nace  Ha  Eoacrn  cAasy  Bocny^gaeMy. 
H  aige  ta§hhmü  h  poacHBiii  h  yMnpaio^ift  bhhb  xoigent»  6mth  6e3HaaaAbHOMy:  to  yace  Taxosaro  He- 
aecria  hh  bt»  e4HHoö  epecH  He  o6piTaeTca“  (Hcthhm  noKa3ame,  c.  977).  34^cb  „OTMeTaeTca  npecBXThia 
Tponua,  aeTBepHay  bbo4ü<<  (c.  977).  HeAb3a  cctiAaTbca,  kakt»  4iAaen>  ,,cKa3aHieu,  Ha  caobb  eBaHre- 
AHcra  MaTeea  „KHHra  p04CTBa  Incyci»  XpHCTOsa  cuHa  ^(aB^OBa**  (978).  Gaobb  bth  40Axchm  6biah 
,,4aTH  pa3yMi>  iy4eoMT>,  «co  ceft  ecn>  XpHCTOCb  Incyci,,  oÖtigaHHMii  AaBI*Ay  on»  nA04a  apeBa  ero 
pOAHTHca*1  (978).  Ecah  ace,  Ha  ocHOBaHin  btofo  CBaHreABOcaro  ynoMHHaHia  o  /(aBH4i,  H3o6paacaTb 
Bora  ÜTQa  bt»  oöpaafe  AaBH4a,  to  hco6xo4hmo  Tanace  „Bora  Orua  nHcara  bo  o6pa3i  ABpaaMAH**  (978), 
o  KOTOpoMi»  bt»  EBaHreAui  Toace  H4en»  piab.  KoHeaHO,  Heeo3Moaaio  H3o6paaceme  Gaaaooa  bt»  „o6pa3i 
<4aBH40Bi“  orroro,  aTO  hmh  /laBH40B0  „aecrao  een»  bo  H3paHAn“:  „aecrao  y6o  /(aBH40Bo  hmh  bo 
H3pauAH  He  on»  esoero  eMy  cy^gecTBa:  H^cn»  Bon»  2(aBH4T>,  ho  BoaciA  pa6i»  yroACHT»,  eMy  ace  o6iiga 
on»  iiAOAa  apeBa  ero  B034BwrHyTH  XpHcra;  toto  pa4»  h  aecrao  hm a  /(aBH40B0  bo  H3paHAH“  (c.  979). 

••)  Bt»  „CKa3aHiH*‘  (cm.  npHM.  18)  roBopHrea  o  MHTpi.  3hhobü&  ynopHO  roBOpHn»  o  cxHMi  9Ta 
ynopHocn»  3acTaBAHen>  HCKAJoaHn»  B03M0acH0C*n»  odthökh.  0.  KaAy thht»,  xaMT»-ace.  H.  fl,.  MaHCBe- 
tobt»,  yK.  c.,  c.  43.  Meac4y  tèmt»,  bt»  hkohhmxt»  H3o6paaceHiaxi»  cxhmm  Hin»,  ho  xcho  H3o6paaceHa  MHTpa. 
H.  B.  noKpoBCKift,  Eeamejiie...  pncyHOict  Ha  crp.373.  Ero  ace,  Oueptai ,  c.  339.  H. n.  AnxaaeBT»,  yic. 
coa.,  TaÖA.  208, 399.  Ocraerca  npe4noAoacHTb,  ara  hah  y  3HHOBia  ctohao  bt»  „cKa3amH“,  4tócrBirreAi»Ho, 
cxHMa,  hah  3hhobü4  HaMipeHHo  no4aepKHBaAT»  MOHameocoe  HaaaAO  apxiepeücTBa.  Bo  bchkomt»  CAyaai, 
H3o6paaceHie  MHTpu  He  MorAO  6un»  hoboctbio:  bt»  HCKycciBi  MHTpa  craAa  cHMBOAnaecKHMT»  3HaKOMT» 
enHCKonciBa  e^ge  bt»  XI — XII  Biïcaxr».  Cp.  Wetzer  und  Wel  ter,  Kirchenlexikon,  VIII,  Freiburg 
im  Breisgau,  1893,  c.  1659 — 1662.  HnrepecHo  orMinm»,  aTO  hmchho  bt»  XVI  sint  noAyaHAO  Ha  PycH 
pacnpocTpaHeHie  anoKpn^HaecKoe  cKa3ame  o 6t»  iepeilcrai  h  4aace  apxiepeöCTBi  XpHcra.  IIpOTHBT»  Hero 
no AeMH3Hp oBa at»  MaKCHMT»IpeKT».  H.  H.  nop^HpBeBT»,  AnoKpucfitmecKvi  cKasanU  0 Hoeosamnmbixb  Jtuuaxb 
u  coóumixxb,  CUE,  1890,  c.  59—61.  Bun»  Moacen»,  HecAyaateo  noaxoMy  h  noHBAeme  hobo*  komhosh^bh 
ct»  XpHCTOMi»  -  apxiepeeMT».  Bt»  xaKOMT»  CAyaai  3hhobüI  hm^at»  ey je  ÖOAte  ocHOBamü  no4aepKHyn» 
MOHamecKoe  HaaaAO  bt»  apxiepeftcTBi,  htoOm  acHie  oÖHapyacHn»  npoH3BOABHOcn»  hoboü  KOuno3Httui. 
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H.  E.  AH  AP  EEB*b 


CKa3ame,  hko  uapb  h  cbatutcab^.*7  He  corAaceH'b  oht»  h  ct»  yTBep^AemeMT»  „cKasama" 
o  „ceMH  poraxi»"  Bteua,  CHMBOAH3HpyrorgHxi>  ceMb  b£kob t».68  HenpaBHAbHMMi»  npH3Ha- 
erb  om»  h  n3o6pa*ceHië  „pyicaBHiiy  xceAfoHy  h  Me^b"  h  „B03ABH^ceHie  pyKH  h  Me^a",08 
H3o6paHceme  „iHcycb  ma&at>  ciAirn»  Ha  Kpecrfc  bt>  öpoHax'b  xceAi3Hbix'b  h  bo 
HiAeMi  M*ï»AHi“  Toaee,  no  MHimio  3HHOBix,  ,,^K)Hca  cyrb  c'bÖopHbie  anocTOAbCKia  ijepKBH 
iiiHAa  My^poBamH^,  Xpitcrocb  öbiAT»  pacium»  Ha  Kpecrfe  Han>.70 

HeroAOBaHie  h  pfeidft  oraop'b  3nHosifl  BM3biBaerb  TOAKOBame,  wo  „4Ba  xepyBHMa 


•7)  3hhobü4  yTBepHCAaen»,TO)  „cie  s£ao  *noxte  ÖAaroqtecTHBbw  mbicah  h  xyAa  npeHcnoAHeHO ;  He  o6pi- 
Taercfl  Go  bb  nncaHm  Bora  Orua  6trra  uapa  h  cbmtutca^.  B£mbi  Eora  Orya  uapa  h  BAaAMKy  bhahmumb 
bc£mb  h  hcbhahmmmb,  a  He  CBarareA***.  Kpowt  Ton),  cxHMa  oaHa’iaeTB  „xyAtHO  Ha^epTame  Boacin 
CAaBi**.  (980).  3hhobü&  yron»,  hto  cxHMa  „noKa3yen>  pa6a  noxopeHa**,  „cxHMy  y6o  HMyn»  mhhch,  a 
He  uapH*  ‘  (980),  Hay«taioTca  „mhhch  cxhmoio  He  exce  gapcrBOsaTb  h  BAaABnecTBOBaTH**,  ho  „paOoraTH 
BoroBH  b b  3anoB^4exT»  ero  HeB03Bpamo**  (981),  cxHMa  „mhhxomt*  noyneHie**,  ito  „yapeMB  nee  wace 
yapioio^gHMT»  h  enje  cxHMa  3iAbHoe  Aocaaceme**.  CoBepmeimo  HesipHo,  no  MHiniio  3hhobui,  yTBepnc- 
Aeme  „CKaaaHUi**,  mo  bto  coeAHHeme  „gapa  h  CBjmrreAa**  BtrreKaen»  h3b  aonAonjeHw  XpHcra  on 
AByxi,  koa£ht>  —  IyAM,  yapcKaro,  h  AeBW,  CBJmrreAbCKaro.  CMfcmeme  koa£hb  6hao  3anpen;eHO  3aKO* 
hom b  (981):  „h3b£ctho  Öy^en,  XpHCTOBO  npHraecraie  on  IyAima  KOAfea  no  npopo^ecTBOMB**.  KpOMi 
Toro:  „Kano  6o  hah  kb  KOMy  HMan.  xoAaTaücrBOBaTH,  pexine  CBjrnrreABCTBOBaTH,  mme  caMT»  eert 
Bon>  h  OrejjB?**  (982.) 

••)  3HHOBtÖ  rOBOpHTB,  TTO  h£tB  „ÖorOBHAHMXB  HAH  6orOCAOBHbDCB*‘,  KTO  6bl  BHA&AB  „pOITf  OTB 
B^Hya  Bohoh  hah  XpHCTOBa**.  Cbha^tcabctbo  AnoKaAHncnca  cboahtch  kb  TOMy,  *rro  „Aragy  ceAMb 
pon»  3  oqecB  een.,  ceAMb  AyxB  BoadHXB.  CeAMb  xce  b£kobb  ceAMb  pon»  hhta£)kc  irtcn»  o6p£crH*‘.  Hcthhh 
noKa3ame,  c.  982. 

••)  „H£ctb  npHAiriHO,  yKa3HBaerb  3hhobüI,  Bory  Onjy  6e3nAOTHy,  hcbhahmy,  ime  bch  otb  HeöuTUi 
Ha  6brrie  npHBeAiny,  Ha  ^epTOBaTHca  toaob£komb  McnrreAeMB^.  TaMB-xce,  c.  982 — 983.  Ecah  h  „yapH, 
«ïeAOBiabi  cynje,  cbohmh  xce  He  yMynaiOTB  pyreaven  coip£maioujHXB  kb  hhmb,  h  HH»ce  enapxH  caMH  cie 
TBopeTb”,  ho  Apyimre»  noBeAiBaion»  HaicaabraaTb  bhhobhhkb,  to  icaicB  Mee  mo>kho  Eora  Orya  H3o6paxcaiB 
„McnrreAeMB,  MyHHTeAbHyio  pyKaBHcy  h  mchb  HMyi^y  pyKy.“  Ecah  Taicb  „MywreAbHbie  cham  Eoku 
HKOHaMH  BooOpaHtaTH^,  to,  npH  TeKcraxB  BpoA£  „npeso  Moe  Ha  Moasa  aitH  ryCAH  B03rayMjm»“  hah 
„6y4y  hmb  aKH  MeAsiAima  pa3Apo6AMa  npHAeTCJi  „HanepTbiBaTH  «ipeBO  Eo»de  rycAbMH  hah  MeAB£A»meio 
Hpjnggeioca“.  TaMb-Ke,  c.  983. 

70)  IlepBBiit  aoboab  3hhobui  cboahtoi  kb  TOMy,  tto  TeKCTB  „CKa3amji“  He3aKOHHo  noAaraen»  „roc- 
noAHio  nAOTb“  3a  „3a6Ay«niee  h  boakoxh EgHoe  OB^a/‘  KOTOpyio  om»  Öy^TO  6m  buhccb  H3B  a^a.  Hcmm u 
noKasanicy  c.  985.  Bb  aohhomb  CAynai,  3hhobü4  hcb^pho  HcroAKOBMBaeTB  tckctb  „CKasaHw**  (cm.  tckctb 
bb  npHM.  63) :  TaMb  roBOpmcx  o6b  „ob^£“  HapmjaTeAbHO,  bb  cmbica£  —  ,,bc£  h3wkh“.  Hcrnunu  noKa3aHU, 
c.  986.  Bnpo«ieMb,  ohb  npaBB,  npoTecryx  npoTHBB  o6iijeö  tchachoih  H3o6pa^cemit,  CKAa4MBaBmHXCB, 
MencAy  npo^HMb,  h  noAB  BAixmeMb  EBaHreAÜi  HmcoAHMa.  E.  EapcoBB,  O  eoièrbücmeiu  anoKpuefiost  na 
oópnbh  u  wcoHonucb,  )KypHaAB  Mhh.  Hap.  IXpocBijgeHin,  1885,  AeicaÖpb,  c.  104 — 110,  112.  YKasama  Ha 
EsaHreAie  HnKOAHMa  bb  pyccKOÜ  nHCbMeHHocra  othochtoi  KaKB-pasB  kb  XVI  fi£icy  h  Aa»ce  npHMfcpHO 
kb  60-mb  roAaMb.  Cm.  otb£ib  kh.  Kyp6cKaro  crap^y  Iïe^epcKaro  MOHaCTupx  BacciaHy  MypoMyeBy, 
npHCAasmeMy  eMy  tckctb  HnKOAHMOBCKaro  eBaHreAix.  IIop4>HpbeBB,  yK.  co^.,  c.  28.  /(aABHiftims 
Aoboam  3hhobix  TaKOBM :  „ÏIpeMyApocrb  He  exce  oÓAeinHca  bo  ÖpoHX  xcca£3hbe  rAaroACTb,  ho  npaaAOïo 
oÖAeigHcx,  h  Ha  rAaBy  He  niAeMb  mêahhb,  ho  cyAt»  HeAimeMtpeHB ;  He  HceAÏ>30  h6o  npaBAa,  HHxce  m£a*» 
HCAHQeMipHbifi  cyAB,  ho  pa3yMb  3ApasB  pa3cyA*rrH  Morin* 4  (TaMb  Hce) ;  KpOMi  toto,  h£tb  hhta£  6oro- 
caobckhxb  CBHA^TCAbCTBB  o6b  9tomb.  „FocnOAa  »ce  Incyca  XpHCTa  pacnana  bb  AT  A^Ta  B03pacra  iiaoth 
ero  eBaHreAHCTM  imcaxna,  He  cfeA^Baro  bo  6poiMXB,  Ha  Kpecrt,  ho  Hora  pacrurra  Ha  Kpecrfe,  peicina  npH- 
reoacAeHa  no  Kpecry  npOTJOKeHOMa  pyxaMa ;  TaKOxce  h  He  CAa3)nga  bb  6poHHXB  cb  Kpecra  Ha  aAa  pa3opHTH 
ero**.  H  6orocAOByu  Bocrrima  TocnoAa  Iwcyca  XpHcra,  bko  KpecroMB  cbohmb  noÓiAy  Ha  A*aBOAa  cbTBOpn 
h  cMepiiio  CBoeio  ACpxcasy  cMeprn  pa30pn;  a  He  bb  xceA£3Hborb  6pomaxB  h  bb  iuacm£  m£ah£,  ho  Han»  Ha 
Kp£cr£  coBAeicB  HanaAa  h  BAacra  (c.  987). 
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HaqepTaHH  ÖarpHHu  h  e4HHB  cepa<|>nMB  6i ai»;  CKaaame :  6iAB  cepa$HMB  4yma 
iHcycoBa,  ÖarpaHM  xepyBHMU  —  ynn.  eft  h  caobo**.71 

Bo3CTaen>  3hhobü1  h  npoTHBB  mhcah  „CKa3amH“,  tto  HecyrrjecTBeHHO  H3o6paxcaTb 
„pyui  h  H03i  nAOTHHi  nporBoac^eHH  ko  Kpecry“ :  om  cwraen»,  «ito  ,,no4o6aen>  pyua 

H  H03H  IXAOTHHM  nUCaTH."72 

Ha  3aMiqame  oahoto  h3b  coÖeci4HHKOBB,  qro  3hhobüü  npoTHBopLqim,  caMB  ceöÉ, 
3anpeigaH  xyAeHie  hkohb,  a  bb  4aHH0MB  CAyqai  xyAH  „mcoHy  CaBaoey  bo  oÖpa3i 
^aBH40Bi“,  hhokb  ccMAaeTCH  Ha  nocTaHOBAeHifl  VI-ro  BceAeHCKaro  coÖopa,  hmIjh  bb 
BH4y  82-fi  KanoHB  V — VI-ro  CoÖopa,  h  pfexo  no4qepKHBaen>,  «ito  „cis  ace  hkohb  bt. 
/^aBH40B-fe  oöpa3i  hh  no  e4HHOMy  Öon>4yxHOBeHHOMy  iracamio,  hh  no  anocTOAtcKOMy 
hh  no  npopoqecKOMy  hh  no  eBaHreAiio ;  ott»  mhofhxb  ace  naqe  epecn  CAOxHa,  exce  bt. 
,4aBH40Bi  o6pa ai  Bon.  OreuB  h  Xphctobb  oÖpaaB  no  Hehiy.“73 

KptiAomaHe  3a4aiOTB  euje  o4hht>  cMyijjaioigiö  hxb  Bonpocr.:  „rAaroAion.  HiyuH, 
hko  inecTbiS  co6opi>  noBeAiAB  ecrb  imcarH  hkohu,  40  mecTaro  *e  coÖopa  hkohu  He 
Öirna  imcaHu.**74  3hhobih  oTBiqaen»,  qro  „qecnaie  hkohu  nepBie  Monceft  no  3ano- 
Bi4H  rocno4HH  coTBopn“  h  oöb  HKOHaxT.  ynoMHHaen»  yace  ,4aBH4B.78  BceAeHCKiö 
„mecTbiö  coöopB**,  pa3T»HCHHen>  3hhob1ö,  3anpeigaen>  nncaTb  mniiyqjHMB  XpncTa  Bora 
HKOHy  no  BeTXOMy  nncamio  aimaa".73  3hhobü1  npHB04Hn>,  ei.  noHCneniaMn,  h  nocra- 
HOBAeme  V — VI  TpyAAbocaro  BceAeHCKaro  co5opa  o  hco6xo4hmocth  „nAOTCKaro  H30- 
ÖpaxceHia"  XpHcra.77  TaKOBa  cyujHoerb  npocrpaHHUxB  pa3cyac4eHift  3hhobïh. 

O  qeMT.  cBH4iTeAbCTByerb  Becb  btotb  MaTepia\T>?  IIpexc4e  Bcero,  öec§4a  3hhobhi  o6t> 
HKOHaxT.  oÖHapyxcHBaen.  ÖOAbuiyio  ocrpoTy  h  BaacHocrb  tcmu  4ah  coBpeMemiHKOBB,  — 
o6t>  stomb  npüMO  roBopim.  3axapin,  yroBapma»  3hhob1h  BUCKa3aTbCH  o  „CKa3amH“ : 
„AioÖBe  yÖo  pa4H  cxaxcH,  moato  tb;  auje  He  6u  pacnpn  6biAa  o  mconi  ceö,  hhc4hho 
Öu  o  ceMT.  öuao  caobo,  a  noHexce  hIkoh  He  npieMAion.  hkohu  ces  nowraTH  cero  pa4H 
moak)  tb  cKaxcH“.78  ÜOBH4HMOMy,  co  BpeMeHH  CTorAaBaro  CoÖopa  h  4&va  BncKOBaTaro 
BOnpOCT.  OÖT»  „HCTHHHOCTH  HKOHHarO  nHCbMa“  HHCKOAbKO  He  yTpaTHAT»  CBOeÖ  cnop- 
hocth.  EoAbine  toto,  njeqKHHa  h  KpuAomaHb,  oqeBH4Ho,  Toxce  HOBropo4ueBB  no  npo- 

HCX05K4emK>,  CMyTHAH  TÈ  ace  K0Mn03HUHl  H  4eTaAH  HKOHT»,  KaïUH  nOATOpa  4eCHTHAiTiH 
nepe4T>  tï;mb  CMyyjaAH  mockbhib  BncKOBaTaro,  ho  Öuah  bt.  ÖOAbmHHCTBi  3anjHijjaeMU 
MHTponoAHTOMT.  MaKapieMB.7* 

n)  „FTponoB^AaHo  een.  otb  anocroAB  h  npopoKB,  h  6orocAOBjju  Bocrrfcma  npurra  TocnoAy  Incycy 
Ayiny  yMHy  h  cAOBCCHy  no  qeAOBfoiecTBy,  —  6ucn.  60  TocnoAb  ^caob^kb  ctBepmem.  no  BceMy,  —  a  He 
cepa$HMH  h  xepyBHMH.  Kano  ace  h  BMicnrrca  6e3nAOTHin,  TpH3paqmH  h  nepHaiin  bt.  eAwry  Aymy?“ 
(c.  988). 

’*)  TaMi  ace,  c.  988—989. 

n )  Tauv«e,  crp.  989 — 992.  ,,/liHHia  BceAeHCKHXT.  Oj6opoBi“,  t.  VI,  hsa.  3-te,  Ka3aHb,  1908, 
c.  293—294. 

’4)  TaMB-ace,  c.  994. 

”)  TaMt-ace,  c.  994 — 995. 

»•)  TaMB-ace,  c.  995 — 996.  4o6aBAaeiB  3hhobïü  cboh  pasBacHema  ccuakoü,  hto  h  nocAi  Moncea, 

npH  fiZBMAi  H  CoAOMOHÈ  H  no  HHXB,  HHCaAHCb  HKOHU,  -  eBaHrCAHCTB  AyKa,  IlaHKpaTifi  TaBpOMC- 

HiÜCKÏft. 

”)  TaMB-ace,  c.  997 — 998. 

7B)  TaMB-ace,  c.  975. 

w)  Hhk.  AH4peeBB,  O  44a4  A^axa  BHCKOBaTaro,  c.  219 — 231. 
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H.  E  AHAPEEBB 


Meac4y  tèmb,  een»  enje  öoAie  paHHee  CBH^tre abctbo ,  iincbMO  „m\Maqa“  ^HMHTpin 
TepacHMOBa  bb  IIckobb  kt»  4b*ncy  MuxaHAy  FpHropbeBHqy  Mnciopio-  My HexHHy ,  nro 
enje  BB  1518  hah  1519  ro4y  no^oÖHaH-^ce  KOMno3Hjjiff  ÖbiAa  npe^cTaBACHa  4\h  cyac4e- 
ma  MaKCHMy  TpeKy.80  O^Hajco,  MaKCHMB  otb  onpe^AeHHaro  oTBfrra  yKAOHHAca, 
CKa3aBT>,  *rro  oht»  „He  BH4aAB  tImb  no4oöieMB  o6pa3a  hh  bb  Koeö  3eMAi“,  noBH4HMOMy, 
34tuiHie  HKOHonncubi  o6pa3T>  „otb  ceÖH  cocTaBHAHÉ<.  Oht»  yKa3aAT>  TOAbKO  Ha  o^Hy 
qepTy  „KaKT>  6u  otb  epecn“,  —  „o  cepa$HMH,  eace  Hape^eHB  4yiueio  IncycoBoio  h  npn- 
rBoac^eHB^:  „3aHeacn  cepa<|>HMB  h  4yma  6e3nAOTHH5  a  6e3iiAOTHoe  He  Moacerb  npn- 
TB034HTHCH*  * . 81  Bb  o6njeMB  Hce,  MaKCHMB  OTHeCCH  KB  HKOHaMB  Ha  TaKOTO  po^a  TeMbl 
OTpmjaTeAbHO :  „npen3AHiuHe  TaKOBbie  o6pa3M  nncaTH  HHOB'fepHbiMB  h  HaiiiHMB  xpeen»- 
HHaMB  npocTbiMB  Ha  coÖAa3HB“,  Ha^o  „rfc  o6pa3bi  nncaTH  h  noKAHHaTHca  hmb,  nxace 
cb.  OTöbi  ycTaBHina  h  noBeAima  co6opHfc,  h  npa34HHKH  hxb  ycraBHma“.  lÏHa^e-ace: 
„KTO  Ae H  3aXO^eTB,  eMAIO^H  CTpOKH  OTB  IIHCaHbH,  4a  nHCaTH  OÖpa3bI  H  OHB  6e3TOCAeH- 
Hbie  OÖpaabl  MOaceTB  COCTaBHTb“.  MaKCHMB  KpOMl»  TOTO  „II0H0CHAB“  o  tomb:  „IncyCB 
4e  ÖbiAB  e4HHB  Cmhb  Eoacift“,  a  y  BacB  4e  roniiyTB  MHorie  Incycbi  Ha  04H0Ü  hkohI»: 
bb  /taBH40Bt  oöpaafe  iHcycB  XpHcrocB,  a  bb  ÖpaHaxB  4pyroö  IncycB  XpHcrocB  h  Ha 
Toiiace  HKOirfe“.82  Bb  tomb  ace  nHCbMfc  /tHMHTpift  TepacHMOBB  4o6aBHAB,  ^to  enje  paHbine 
öbiAa  „o  tomb  o6pa3*fe  pfob  BeAHKaa  h  npH  TeHHa4iH  apxienncKoni,  h  noca4HHKn 
B03AoacHina  Ha  hkohhhkobb“  ;  h  hkohhhkh  „öoAbiuofi  IlepeiiAaBB  cb  nponHMH  hkoh- 
HHKH“3  OTTOBOpHAHCb  t1>MB,  ^TO  OÖpa3a  IIHmyTB  „CB  MaCTepCKHXB  o6pa3UOBB  CTapblXB, 
y  KOHXB  eCMfl  y^HAHCH,  a  CHHMaHbl  CB  rpe^ieCKHXB.<<83 

TaKHMB  o6paaoMB,  nepe4B  3HHoeieMB  oKaaaAacb  Ta  ace  caMaa  MHCTHKO-4H4aKTH- 
necKaa  HKOHHaa  K0Mno3HjjiH,  KOTopaa,  KaKB  BH4H0  h3b  CBH4iTeAbCTBa  /^HMHTpia  Tepa- 
CHMOBa,  yace  cb  KOHjja  XV  hah  cb  HanaAa  XVI  er.  Bxo4HAa  bb  pycexyio  HKOHonucHyio 
npaKTHKy,  BW3biBaH  coMHima  h  cnopu.  Bb  bbicokoö  CTeneHH  xapaKTepHO  oTHomeme 
KB  9THMB  HOBL1MB  K0MII03HJiiaMB  CO  CTOpOHbl  COBpeMCHHHKOBBj  HHTepeCOBaBIHHXCa 
HKOHOüHCblO. 

Bb  Ha^aAi  Bfoca,  bb  ückobIï  apxienncKonB  reHHa4ia,  4ocTaTorao  0CBi40MAeHHbift 
BB  4‘ÈAaXB  UepKBH  H  HCKyuieHHblft  BB  H3o6AH^eHm  , , AOaCHblXB  My4pOBamiiU>  CTOAK- 
HyACH  CB  HKOHHHKaMH,  KOTOpue  BB  OnpaB4aHie  CBOHXB  pa6oTB,  ÜHCaHHblXB  „He 

ropa340<£,  orpaHOTHAHCb  TyMaHHoft  ccbiAKoft  Ha  rpe^ecicie  o6pa3UM>  „a  nncaHbH  o  tomb 


®°)  0.  KaAyrHHi»,  yn*  cohv  c.  254 — 255,  IepacuMOBy  noKa3aAi>  no AtwiPi,  nocAaHHMÜ  amkomt» 
MHCK)peMT»-MyHexnHBiMT»,  „OGpa^  HeoGtraein»,  eroace  onpone  o^Horo  rpa^a  bo  Beeft  pyccKoft  3eMAÏ 
He  onHcyion>“,  npoca  otb  hmchh  ABjoca  „o  tomb  nocoB^TOBaiB  cb  My^pucMH  TepacHMOBB  „cnpo- 

chab  o  tomb  HHOKa  CBHTbiH  ropw,  HMeHCMB  MaKCHMa,  Myaca  y^eHa  rpenecKOMy  nHcamio,  h  AaTMHbCKOMy 
He  noTOAHKy,  4a  ropaa^o  ace4*  h  tbkb  ace  xopomo  3HaK)isaro  „oöbraaft  mhothxb  3eMeAB*4  —  „rpe^ecKHXB 
H  AaTMHBCKHXB  H  $PaHUY3CKHXB  H  aACMaHBCKHXB* * •  TaMB-ace,  C,  255. 

w)  TaMB  ace,  c.  255.  IIoBHAHMOMy,  MaKCHMy  Tpexy  6biab  npeAAoaceHB  OAHOBpeMeHHo  h  Kanoft-TO 
TeKCTB  „cKa3aHia44 :  >yA  hto,  rocno^HHe,  o  tomb  Hbmfc  mtcaHte  H3AoaceHO,  h  MaKCHMB,  rocnoAHHe,  toto 
He  noxyAHAB,  peKAB:  Bce  4e  hmbab  cnHcareAB  otb  rmcaHtn,  a  He  otb  ce6a  imcaAB ;  a  o  Ayuri  Incycoat, 
eace  eciB  o  cepa$HM&  npHTBoag^eHHOMB,  noxBaAHAB  cnncaTeAa,  eace  orpa^HAca  6e30TBiTieMB,  aijge  ah  6h 
He  orpaAHACH  HeB^AanbeMB,  to  napeKB  6m  ero  epeTHKOMB.4 * 

K)  TaMB-ace,  c.  255. 

w)  TaMB  ace,  remaAift,  3HaMeHHTbrfi  pa3o6Aa^HTeAb  „acHvxOBCTByioqjHXB44, 3aHHMaAB  HOBropOACKyio 

apxienHCKoncKyio  Ka$eApy  cb  1484  40  1504  r.  E.  ToAyÖHHCKiA,  yx.  c.,  II,  1  c.  563,  617. 


HHOKT.  3MHOBIM  OBT.  M  KOH  OflOM  MTAH I  H  M  HKOHOflHCAHIM 
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He  npe4Aoaca\H  HHKOToparo“.  ÏIckobhto  Tor4a  „naae  nocAymaAH  hkohhhkobt.,  a  He 
apxieimcKona11.84  HeH3Bicrao,  KaKOBu  6mah  40B04U  reHHa4ia,  ocnapHBaBiuaro  ipa- 
4HuioHHOCTb  npoH3Be4emö  nacoBCKHXT»  MacTepOBt.  Bo  bckkomt.  cAy^ai  bt.  HacToaqjee 
BpeMH  Hin>  coMHima,  «ito  HÈKOTopwa  cocraBHMa  qacra,  ot4^abhub  4eTaAH  4aHHofi 
KOMno3Hyki  6mah  3ana4Haro,  t.  e.  AaraHocaro,  h  cpaBHHTeABHO  He4aBHaro  nponcxoac- 
4ema.86  IIosTOMy  coMHlana  TeHHa.^«,  BipoaTHO,  BbipaaceHHua  bt,  oÖigeö  $opMi, 
hm4ah  cepBe3HMH  ocHOBama.  IIoBTOMy  Taxace  kt.  CAOBaMT»  hkohhhkobt.  o  rAyöoKoft 
4pCBHOCTH  „MaCTepCKHXT.  o6pa3«OBT»“,  CHBTBIXT.  „CT,  rpeaeCKHXT»“,  Ha40  OTHOCHTBCa 
ct.  öoABinoft  ocTopoacHocTBio.  Bt.  Ty  snoxy  ccBiAKa  Ha  rpeaecKie  o6pa3yBi,  oco6chho 
bt.  BonpocaxT.  hkohoiihch,  ÖBiAa  oÖBniHOö,  a  Hnor4a  h  Heo6xo4HMoft,  KaKT»  40Ka3aTeAB- 
CTBO  3aKOHHOCTH  H  npaBOTM.88 

Bt.  1518 — 1519  r.  MaxcHMT»  TpeKB,  yKAOHHBiiiifica  on,  piuiHTeABHaro  cyac4ema  oöt. 
HKOHi,  c4iAcUVB,  04HaK0,  BaacHoe  3aMiqame,  hto  jjfcAaa  KOMno3Huia,  Biponrao,  coto- 

Hena  pyCCKHMH  HKOHHHKaMH  H,  KaKT»  BH4H0  H3T»  eTO  CAOBT»,  CT.  ÖorOCAOBCKHMH  BOABHO- 
CTaMH :  pacnaTBie  cepa<J>HMM, — 4eTaAB,  kt.  TOMy  ace,  TaKace  3ana4Haro  npOHCxoac4eHia.87 
Ho,  noBH4HMOMy,  h  sto  CBH4iTeABCTBO  aBTopHTeraaro  KHHacHHKa  He  npoH3BeAO  muca- 
Koro  BneaaTAinia  na  HKOHonncueBT»,  t.  k.  nocAi  MOCKOBCKaro  noacapa  1547  ro4a,  Kor4a 
noropiAH  KpeMAeBCKie  co6opw,88  hmchho  ncKOBCide  hkohhhkh  npnroTOBHAH  pa4T> 
MHCTHKo-4H4aKTHaecKHXT.  hkoht.  4AH  EAaroBiigeHCKaro  coöopa,  ct,  rka  ace  4eraAaMH, 
4aace  euje  öoAie  paaBHTHMH.89  Bt»  to  ace  caMoe  BpeMa  GrorAaBHii  CoÖopa.  1551  ro4a, 
T.  e.  BT»  3HaHHTeABHOft  M^pi  CaMT»  MHTpOnOAHTB  MaKapift,  nBITaACa  yn0pa40THTB  HKOHO- 
nHcaHie,  npHHynniaABHo  oTpH«aa  HOBmeciBa.90  04HaKO,  ^aKimecKH  Maxapin  3ayjH- 
ujaAT.  h  onpaBABEBaAT»  KaKT.  pa3T»  9th  HOBBia  HKOHonncHBia  Biama,  pe3yABTarB  3ana4- 
HBDCT.  HCTOHHHKOBT»,  a  TaKace  $aHTa3UI  pyCCKHXT,  MaCTepOBT.,  OCHOBaHHOÖ  OÖBPIHO  Ha 
MOTHBaxT.  BH3aHTiöcKaro  HCKyccTBa.91  TaKT.  bt,  1553 — 54  ro4axT.  oht.  ocy4HAT>  HaÖAio- 
4eHia  4Baxa  BHCKOBaTaro,  c4iAasmaro  paAB  npHHUHmaABHBixT.  3aMiqamö  h  BipHO 
OTMiTHBmaro  npoTimopiaia  Meac4y  4peBHe  yepKOBHBiMH  npe4amaMH  oöt.  hkohohhch 
H  4MCTBHTeABHBIMT»  CSi  C04epaCaHieMT,  BT,  MoCKOBCKOÖ  PyCH."  MHTpOnOAHTB  Maxapin 


•*)  0.  KaAyrHHi,  yic.  coa.,  c.  255.  HenocAyuiaHÏe  ncKOBHaeii  Moaten  omcra  o6r>acHjm>ca  oïpH- 
UaTeABHWMT.  OTHOUieHieMT.  HXT.  KT»  FeilHaAnO,  aAMHHHCTpaXHBHblH  Mtpbl  KOTOparO  ÖhlAH  KpaftHe  HCnO- 
nyASpHH.  IlcKOBOTH  CMOTpi.AH  Ha  reHHaAW  HCCOayBCTBCHHO.  A.  (4-  CeAeAbHHKOB,  PaCCKtU  1490  X.  06 
uHKStwwuu.  TpyAu  Komhcchh  no  ApeBHe-pyccKoit  AHTepaType  AKa^eMmi  Hayn,  I,  1932,  c.  53.  A.  Hh- 
KHTCKiö,  OuepKb  mympewieü  ucmopiu  Tlacoea,  CI7E,  1873,  c.  326 — 330.  BipoaTHo,  ahtooctb  reHHaAia 
curpaxa  cboio  poAi  bt»  abhhomb  cxy^ai,  t.  k.  bt»  ocoöeHHoft  noAaTAHBOcra  kt»  HOBuiecTBaMT»  yKopim» 
ncKOBinefi  KaKT»  6yflTO-6u  He\b3H.  Hhk.  AHApeeBT»,  Mumpononumb  Maxapiü,  c.  237. 

*5)  A.  MaeyxeBHa,  Xpomnotun  pemeifioe  JjMumpoecKozo  coöopa  1922,  c.  272  h  ca. 

m)  Cm.  „*aAOÖHHey“  CHAbBecrpa.  Mtchw  06njecTBa  HoropiH  h  ApeBHOcreö  PocciöcKiiXT» ;  1847,  I. 
Hhk.  AHApeeBi»,  O  dn>jm  dbxxa  Bucxoeamaeo,  c.  205 — 207. 

*7)  A.  MauyAeBHH,  yK.  coa.,  c.  276. 

••)  n.  II.  MypaTOBi.,  Mockosckom  wkom  npu  Tpomom  u  eto  npeeMHuxaxb,  Hcropia  pyccKaro  HcacycTBa 
noAT»  peAaKöieü  H.  Tpaöapfl,  VI,  c.  316. 

**)  ©.  H.  EyCAaeBi.,  ucmopiu pycacoü  Mcueonucu  XVI «rota,  CoamieHu,  II,  CIIE,  1910,  c.  286 — 287. 

M)  Hhk.  AHApeeBT»,  Mumpononurm  Maxapiü,  c.  238 — 242. 

«)  j.  Myslivec,  Liturgické  hymny  jako  nimëty  ruskych  Ikon,  Byzantinoslavica  III,  2  (1931),  1932, 
c.  496. 

M)  Hhk.  AHApeeBT»,  O  dnjtn  dbjwa  Bucxoeamaeo,  c.  219 — 241. 
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H.  E  AHUPEEB’b 


HacTOABKo  pi3ico  onpoBeprb  yTBepK^emH  BucKOBaTaro,  qTO  ^ance  sorneAb  bt>  HiicoTopbiö 
KOH$AHKTb  Cb  COÖCTBCHHblMH  pilIieHijIMH  1551  rO^a.93 

Tenept,  bt>  1565 — 66  ro^axb,  hhokt>  3hhob1ö  oKa3aAca  nepe^b  3a4aqeö,  eAHHOAym- 
Haro  pa3pimeHiH  KOTopoö  Taicb  h  He  ÖbiAO  ^aHO  npeACTaBirreAHMH  ^epKBn  h  khhhchocth  : 
ecAH  TeHHa^ift  B03paacaAT>  nporaBb  hoboö  KOMno3Huin,  ecAH  MaKCHMb  rpeKb  cqirraAb 
HOBblfl  HKOHbl  IIAOAOMb  COqHHemfl  pyCCKHXb  MaCTepOBb,  TO,  HaoÖOpOTb,  MUTpOIIOAHTb 
Maicapiö  C4k\aAb  Bb  cnopi  cb  4bflK0Mb  BHCKosaTbiMb  oumÖoqHbiH  3aKAK>qemH,  3a- 
IgHqjaH  MHCTHK0-4H4aKTHqeCKiH  TeMbI  H  CqHTan  HXb  C034aHHbIMH  HCKAK>qHTeAbHO  Ha 
BH3aHTiÖCKOÜ  OCHOfii. 

Hhokb  3hhobüi  oKaaaACH  Bb  Heo6xo4HMocra  4aTb  He  toabko  OTBirb,  4onycTHMa  hah 
He^onycTHMa  Hosaa  KOMno3HjjiH,  ho  h  pa3o6paib  TeiccTb  „CKa3aHia“  o  hoboö  HKOHi, 
CMynjasmeö  MHoraxb.94 

H3AOHceme  Öeci^bi  3hhobhi  Cb  KptiAoniaHaMH  bbijich Hen»,  qTO  3hhob1ö  noHHMaAb 
Heo6x04HMOCTb  pyKOBO^HTbCfl  npH  pa36op*fe  e4HHbIMT>  H  Onpe4iAeHHbIMT>  KpHTepieMTb , 
t.  e*  bt>  4aHH0Mi>  CAyqai  nocTaHOBAeHieMT>  o6b  HKOHaxb  V — VI  TpyAAbCKaro  BceAeH- 
cicaro  Coöopa,  r^i  nposoAHTCH  mwcab  o  4onycTHMOCTH  B'b  hkohohhch  toabko  HcropH- 
qecKO-peaAHCTHqecKHX'b  H3o6pa»ceHiö*  3hhobtö  npnMo  roBopirrb :  „Eahkohcc  soo6pa3yio- 
njHX'b  Heqecrie  coTBopneMbw  hkohm  epeTHqecKHMH  My^poBaHbMH  h  niHHCTBeHaro 
6e3yMiH  maTameMb,  OTBpaqjaiocfl  chxt>  a3b  no  npaBa\y  CBaroro  sceAeHCKaro  s  co- 
6opa“96  (989)*  BceAeHcidö  coöopb,  oöbflCHHerb  3hhob1ö,  „3anoBi4amau  „rmcara  hkohm 
no  ÖAaro^aTHOö  hcthh4u,  Ha  naMHTb  „nAOTCicaro  Tocno^HH  acinifl,  h  cTpacTH  ero,  h  cna- 
ceHbW  CMepra,  h  ÖoacecxBeHHaro  Öbmmaro  Mipa  H36aBAeHix“96  (998)*  PyKOB04CTByjicb 
9toö  H£eeö,  3üHOBiö  OTpH^jaTeAbHo  OTHeccH  kt>  HKOHi»  „o  BorooTyn  CaBaoei“.  Bei 
pa3cyxc4ema  3hhobbi  o  Bori  „bo  o6pa3i  <4aBH40si“  cboabtch,  bt>  KOHui  KOHyoBb, 
Kb  ycTaHOBAeHiio  $aKTa  HecooTBircTBifl  Taicoö  KOMno3Hyin  HCTopnqecKoö  peaAbHOCTH, 
3aneqaTAiHHoö  B'b  CBaigeHHOMb  IlHcaHiH.97  IIoaTOMy  oTpHuaerb  3HHOsiö  h  bo3mohc- 
HocTb  H3o6pajKemx  „hko  uapb  h  cBHTHTeAb^.98  Ta  Hce  ocHOsa  h  Bb  apryMeHTauiH  no 
Bonpocy  „o  ceMH  poraxb“,  npH  H3AOHceHm  KOTopoö  oco6chho  OTqerAHBO  BbmcHaeTCH 
no3Höifl  3HHOBin:  Ha  HKoni  MO^cerb  6brrb  H3o6paaceHO  toabko  HCTopHqeoKH-peaAbHoe, 
T.  e.  To,  o  qeMb  CBHAireAbCTByeTb  IlHcaHie.99 

KaKb  BH4HO,  3HHOBiÖ  pi3KO  H  npHMO  npOTHBOCTOHTb  TOMy  npH^amiO  TaHHCTBeH- 
Haro  cHMBOAHqecKaro  3HaqemH  qHCAy  ceMb,  KOTopoe  3aMiTHO  Bb  „xy^oacecTBeH- 

w)  Hhk.  AHApeeBb,  Mumponomrm  Maxapiü,  c*  242 — 243. 

u)  3aMiqaTeAiHO,  tto  no3AHic  tckctb  „CKasania"  noAy^mAT»  HenocpcAcraeHHoe  OTpa»eme  bt»  Erfcico- 
TOpbDCT»  HKOHOIXH CHblXT»  nOAAUHHHKaXb.  A.  rpHTOpOBb,  PyCOdÜ  WCOHOflUCHUU  TlodjlUHHUKb,  C.  146. 

*6)  yyHcmuKbt  noKcuanie",  c.  989. 

M)  TaMi»  »cc,c,  998.  Oht»  HHTHpyen»  h^ckoabko  otpubkobt»  h3t»  coöopHMXi»  nocraHOBACHlft.  Tawi* 
ace,  c.  995,  997,  998.  Cp.  Aismia  BceAeircKHXT»  CoÖopOBT»,  VI,  H34.  3-be,  Ka3aHb,  1908,  c.  293 — 297. 

•7)  Cm.  npHM.  65.  Bb  «z^hhomt»  cxy^ai  3hhobüS[  noiueAb  ropai3AO  AaABine  Mirrpon.  Manapk,  KOTOpBifi 
Hinero  He  Mon»  cica3aTB  o  XpHcrfe  bt*  /[aBHAOBi  o6pa3i  h  npH  pa3Öopi  coMHfemó  BHCKóBaTaro  3aHBHAb : 
„A  Ha  KOTOpbix  HKOHax  nHmercH  b  /laBH^OBi  o6pa3^...  h  mm  o  tom  CBHAiTeAbCTBa  nomjjeM  b  6o»ce- 
CTBeHHMx  iracamH,  4a  nocoBiTyeM  <n>6opHi“.  ,,Po3MCKb  hah  cnucoKb  o  öoroxyABHMXb  crpOKaxb 
H  o  CyMHtaiH  CBHTblXT»  HCCTHMXT»  HKOHb  £i2LK3i  UsaHa  MHXaÜAOBa  CUHB  BHCKOBaTarO  Bb  Aixo  7062“, 
MtCHLH  Bb  oOqjCCTB'fe  HCTOpm  H  ApeBHOCTeÜ  PoCciÜCKHXb,  1858,  II,  c.  19. 

••)  Cm.  npHM.  67. 

M)  Cm.  npHM.  68. 
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HBixt  h  AHTepaTy pHwxT>  npe^CTaBAéHiHXT.  4peBHeö  PycH“.10#  Ta  ace  mmcab  aokhti. 
Bi.  ocHOB-fe  B03paxceHiö  3hhobïh  no  noBO^y  „pyKaBHöM  »ceAi3Hoii  h  Meaa“  h  „B034BH- 
xceme  pyica  h  Meqa“.101  Ta  ace  H^ea  oÖHapyacHBaeTca  h  bb  apryMem-axB  npoTHBB  chm- 
BOAHaecKaro  o6pa3a  Incyca  MAa^a  bo  6poHfc  h  bb  uiAeMi.102  Kt.  TOMy  ace  cboahtch 
yTBepac4ema  3HHOBia  h  no  Bonpocy  o  cepa<J>HMaxi,  h  xepyBHMaxB  h  o  „pyyi  h  H03i 
nAOTHHi  npHreoawieHH  ko  KpecTy“.103 

O^HaKO,  3hhobïö  He  roBopnn>  cb  noAHofi  hchoctbio  o  caMofi  ochobhoö  npoÖAeMi, 
B03HHKaio^eö  H3T>  pa:s6opa  „CKa3aHia“,  —  o  npHHUHmaABHoft  4ony cthmocth  hah  He- 
B03M0acH0CTH  H3o6paaceHia  Eora  Oïua.  3nHOBiö  ocraerca  bt.  paxocaxB  KOHKpeTHaro 
MaTepiaAa,  oiBiaaa  ahiub  Ha  OT4iABHBia  aacTHBia  coMHima.  IIoaeMy  3uHOBiö  oöomeAB 
aiy  TeMy?  MoacHO  4yMaTB,  aTO  3nHOBiiï  He  ocTaHOBHACa  Ha  stomb  Bonpoci  orroro, 
aTO  BB  caMOMB  Texcrfc  „cKa3ama“  Booöuje  HHaero  He  roBopHTca  o6b  H3o6paacemH  Eora 
OTöa,  —  ptaB  H4en>  o  TocnoAfc  „bb  oöpa3i  ,4aBH40Bi“.  XoTa  caMB  3hhobü4  h  IJJea- 
khhb  roBopHAH  o  CaBaoel.,  no4pa3yMfoaAH  ohh,  oaeBH4HO,  H3o6paaceme  Gasaoea  bo 
XpHCTOBOMB  BOnAOIJjemH.  Ü3B  CCBIAOKB  3HHOBIH  Ha  BceAeHCldÖ  CoÖOpB  H  H3B  npHBO- 
4HMBKB  hmb  HHTaTB  H3B  HaAoacema  ero  KpHTHKH  „aca3aHia“  oÖHapyacHBaeTca  He 
toabko  KHHacHHaecKoe  3Hame  tckctobb,  ho  h  noHHMame  cmbicab  yepKOBHtixB  ycTano- 
BAemfi  o6b  hkohL  HecoMHinno  3HHOBifi  3naAB,  hto  —  corAacno  CBarooTeaecKOMy 
yaeHiio  —  bh4hmb  6biab,  a,  CAl.40BaTeAi.H0,  h  H3o6paacaeMB  MoaceTB  6bitb  toabko  Cbihb. 
Ilo9TOMy  3iiHOBifi,  roBopa  o  CaBaoei,  no4pa3yMisaAB  H3o6paacerae  Xpncra,  KOTOpuft, 
no  cMBiCAy  KOMno3H)jiH,  CHMBOAH3Hpyen>  Eora  Chua.  3HaaHTB,  4Aa  3üHOBia  MorAo  He 
cyujecTBOBaTB  bb  4^hhomb  CAyaai  Bonpoca  o  npHHUHniaABHofi  4onycTHMocra  H3o6pa- 
aceHia  Casaoea. 

Bo  BcaKOMB  cayaai,  Ha  cxoahbdcb  co  „CKa3ameMB“  KOMno3HyiaxB  CaBaoei.  H3o6pa- 
aceHB  bb  BH4i  Incyca  XpHcra.101  Kpourfc  toto,  h  BncKOBaTBift  roBopHAB  cb  Heo4o6pe- 
HieMB  o6b  H3o6paacemH  bb  /(aBH40Bi  o6pa3i  hmchho  XpHCTa.106 

3hhobho,  kbkb  bh4hmb,  npHxo4HAocB  pimaTb  BonpocBi,  cyyjecTBeHHO  BaacHBie  4Aa 
cy4B6a  pyccKofi  HKOHomicn,  onpe4iAaBuiie,  40  H3BicTHofi  CTeneHH,  ea  co4epacame. 
IIpH  9TOMB  3HHOBlft,  KBKB  H  ÖOABimiHCTBO  ero  COBpeMCHHHKOBB,  o6y\a4aAB  CBMBIMH 
CKpoMHBiMH  npe4CTaBAemaMH  o  CTeneHH  Tpa4HuioHHOcra  HKOHoniicH,  pacnpocrpa- 
HeHHOö  bb  Mockobckoü  PycH.108  Bce  4epacaAOCB  Ha  npe4amH.  06cyac4eHie  hkohb  6bl\o 

40  H3BicTHOH  CTeneHH  ÖOrOCAOBCKOH  CMtAOCTBH),  HHOT4a,  KBKB  BB  CAyaai  CB  BllCKOBa- 


lco)  H.  /S,.  MaHcaeTOBt,  yx.  coa.,  c.  43. 
m)  Cm.  npHM.  69. 
lM)  Cm.  npHM.  70. 

“*)  Cm.  npHM.  72. 

m)  H.  II.  Auxaiesi,  yK.  coa.,  pnc.  208,  399. 
m)  P  o  3  bi  c  k  t>,  c.  7 — 8. 

“•)  3nHOBia,  bo  bchkomb  CAyaai,  HHTepecoBaACH  HKOHaMH,  xoTs  6u  icaicB  ariorpa<J»T>.  Bb  ero  cAOBi 
Ha  OTKpbme  Moyjett  cb.  Hhkhtw  npHBOAirrca  Hcropia,  CAyaHBmaaca  npH  b3htïh  PyroAHBa  (HapBu). 
IjHTHpyio  no  ©.  KaAyrHHy,  yK.  coa.,  c.  332 — 334.  „HiMaimy  ace  HiKoeMy  bt,  rpa^i  nmo  Bapaujy, 
oöptTama  Ahbohuhc  bt.  AOMy  HHaro  HiMaHHa  ab%  Acui :  Ha  oahoü  HarracaHr.  o6pa3T.  BoroMaTepn  cb  MAa- 
AenneMT.,  a  naApyroMi. —  cb.  HuKOAait,  BAacitt  h  6e3cpe6peHHKH  Ko3Ma  h  4aMÏaHT,“.  Ahbohhhc,  „Map- 
THHOBHI  yaeHHKH**,  T.  e.  „HKOHOÖOpïiM-AIOTOpe**,  6pOCHAH  HKOHBI  BB  OrOHb  TtOAT»  KOTCAB,  CKa3aBT»  C  J.ce 
pyccKoe  noMoaceHie  h  sacrynAerne,  4a  noMoryn.  ce6i  caMH“.  BcntnuryAO  nAaMs.  Haaaxca  rioacapr.. 

18» 
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TblMb,  Ha3MBaBUieHCH  QepKOBHblMH  BAaCTHMH  SoA^e  pfeKO.  EblTb  MOJKCrb,  HMeHHO 
Bb  CBH3H  Cb  9THMb  3HHOBÜt  OCOÖeHHO  HCOXOTHO  CCHWaCHACH  pa3ÖnpaTb  „cxa3aHie“, 
xoth  nepe4b  9thmt>  yace  npoBeAb  p»4b  Öeci^b  Ha  cepbe3Hbia  tcmw,  HHor^a  3HaqnTeAbHo 
nepexoA»  rpaHHuw  BonpocoBb,  eMy  3a4aHHbixb :  „Bonpocn,  roBopHAb  3HHOBiö,  o  o6pa3i 
ceMb  h  o  cxa3amH  ero  CBJogeHHbixb  Myxceft  nace  Bb  öoacecTBeHHbixb  MHoro  noyaHB- 
uiHXCH ;  Tin  Teöi  HCKOMoe  pa3piuiarb;  a3b  60  o  ceMb  rAaroAara  He  xoyjy,  npocib  cmh“.107 

Meac^y  rfeMb,  o6cyac4eHie  HKOHHbixb  xoMno3mjiö  6mao  bo  MHoraxb  CAy^amcb  caMofl 
HacyigHOÜ  Heo6xo4HMOCTbio,  t.  k.  pyccxaa  HxoHoniicb  toü  gnoxu  ocoöchho  Öbicrpo 
OTXOAHAa  OTb  4peBH«xb  HcnbiTaHHbixb  nyreii.  OSigift  pocrb  MoryqjecTBa  Mockobckoö 
4epacaBM,  KaHoiiH3auia  pa4a  pyccicHXb  CBHTbixb,  BeAHK04epacaBHbia  CTpeMAema  Mockbm, 
OTpaacaBiiiiaca  h  Bb  jxhboiihch,  Bcë  9to  HecoMHiHHO  cnocoÖcraoBaAO  pacrnnpemio 
h  oÖHOBAeHHO  co4ep>xaHia  Taxace  h  hkohohhch.108  IIIecTHa^aTbiü  Bixb  npoxo4HTb 

n04b  3HaKOMb  nOHCKOBb  HOBblXb  HKOHHbDCb  TeMb,  pa3pa6oTKH  HOBbDCb  HKOHHblXb 
cioaceroBb,  co34aHia  HOBbixb  xoMno3Hgiö,  npn  qeMb  pyccide  HKOHorpa^u  umpoKO 
HcnoAb30BaAH  Tpa4HuioHHbifi  HKOHorpa$iraecKift  MaTepiaAb,  nonoAHaa  ero  hobbimh  4e- 
TaAaMH,109  HHor4a  h  Aanmcxaro  npoHCxoac4eraa.  Bb  to  ace  BpeMa  KpinHerb  crpeMAeme 
ynopa40TOib  pyccxoe  HKOHOimcame.  HecAyqaibio,  hto  „toakobmh  no4AHHHHKb“ 
noaBAaerca  Bb  Mockobckoö  Pycn  toabko,  oqeBH4Ho,  bo  BTOpofi  üoaobhh'È  XVI  Biica. 
Bo  BcaKOMb  CAy^ai,  bo  BpeMa  cy4a  Ha4b  BncxoBaTbiMb  ero  erge  He  6hao.110  He  CAy^aflHO 
Taxace,  *m>  Bb  KOHui  TOAKOBbixb  no4AHHHHKOBb  noMiyjaAHCb  HHor4a  BbwepacKH  H3b 
nocTaHOBAemil  GrorAaBa111  06b  HKOHaxb. 

-  I 

OroHb  „npOTMerb  a6ie  rpa^T»  PyroAHBT»  er»  3§ahok>  CKOpocriio . . .  pa3Cï>maen»  noAaTW,  pa30pnerb  40MM, 
eMAeTaceca  h  crfcH-fe  3a^Hift  h  BpaTa  rpa^y  coxturaen»,  OTBep3aen»  hxt»  a6ie,  nyn>  h  bxo4t>  pycieMT» 
noAasaa  yKopeHHUMT»  on.  hhxV‘.  Pyccidü  rapHH3om>,  cH^iBiiiiit  Ha  4pyroö  cropoirfc  pi»KH  HapOBhi 
bt»  HBaHi>-ropo4i,  yBH^fcBT»  noxcapT»  bt»  Pyro4HBi,  craAi»  nepenpaBAJm>CH  qepe3i>  pixy.  —  Bohhm  hamah 
Ha  A04Kaxi»,  Ha  öpeBHaxT»  h  AocKaxT»,  a  to  h  npocTO  Harie  „cb  pyxaMH  Toqijo  nAOBHxy“.  Eoxda  noMoigb, 
Ka  Kb  4p€BAe  Ü3paHAK>  npH  nepexo^fc  IopAaHa,  noMorAa  h  pyccKHMi».  „Aige  h  He  pa34^AHca  Hapesa 
Ha  cyxo  no  Iop^aHy,  npexo^EgeMi»  KBaHerpaAueMT>,  ho  oGaqe  Mavo  He  to^ho  Iop^aHy  qyaoAkftcTBOBaca 
h  HapOBa  HHJbXMT»  oöpasoMT/*.  Pixa  H3M^HHAa  CBoe  TeneHie  no  HanpaBAeidio  kt>  Pyro^nsy  h  t^mt»  C04M- 
CTBOBaAa  nAJbisyigHMT»  BOHHaMi».  Pyccide  6e3T>  k poBonpoAHTia  OBAa^iAn  ropo^OMi»,  a  ahbohuh  cb  KHfl3eMT> 
cbohmt>  y6ixcaAH.  Ho  34^cb  cAyqHAOCx  HOBoe  „qyaeceMT»  qy4o“.  Kor^a  pyccide  y3HaAH  o  npHHHHi 
noxcapa,  ohm  oracKaAH  Kocrepi»  nHBOBapa,  pa3rpe6AH  neneAi»  h  HauiAH  bt>  hcmt.  hkohm  HeEpe^uMbiMH. 
„Cie  qy40  paBHO  H>ne  o  Tpexr»  OTpouexi»  qio^ece . . .  ÜAaMeHb  noxciü  rpa^T»  secb  (a  nAHH4ro4‘ï>AaHeH'b 
6iame),  aboio  ace  4cxy  4peBAXHy  KOCHyraai  TaKOBuö  orHb  HHKaKoace  B03M0»e.  H  Hwxce  on  Tsepaa  4peoa 
hah  HenpaxHiioEga  HCTecamj  ackh  6ima,  ho  on»  bc^xt»  4peBecb  CAa6iömaro  4peBa  ♦ . «  h  y4o6no  cKOpocni 
npHAnHynH  oraeHOMy  naqe  hhhxi  4peBecb :  on»  ahiiw  60  ac«h  ohh  HCTecaHbi  6iaxy*..  He  y6o  xce 
mapOBHan  Kpinocn»  cnace  on»  onw  ackh  cia,  ho  nepBoo6pa3Hoe  cboü  o6pa3i>  cnaceu*  CBH4^TeAbCTBa 
AiTOimceft  no4TBep»C4aiOTb  $aim>  B3jnia  Pyro^HBa,  HaAinie  npe^aHla  o  qy^fc  h  TOpxceciBeHHaro  nepe- 
Hoca  o6pa30BT>  bt»  Hosropo^i»  h  3aTiMi»  bt»  MocKBy.  IIoAHoe  coöpaHie  PyccKHXT»  AiTonHceit,  IV,  310, 
VII,  307,  III,  159*  3aMiqaTeAbHO,  qTo  34%Cb  hcho  npocrynaen»  npoTHBOAiOTepaHCKoe  HacTpoeme  3hhobl* 
H  ero  BHHMaHie  KT»  COObiriaMT»,  CBH3aHHUMT>  Cb  HKOHaMH* 

w7)  >9McmuHU  noK03aHix“,  c.  975. 

ï08)  ÜBaHT»  3a6iKHm»,  JJoMamniu  6wrm> pyccxuxb  uapeu,  I,  Tpen»e  H34.,  MocKBa,  1895,  c.  149 — 170. 
J.  Myslivec,  Kmonoepaifitu  pycacux  cenrmax,  Byzantinoslavica,  IV,  2,  1932,  c.  424 — 425,  429. 

10>)  J.  Myslivec,  Liturgické  kyrrmy  496  h  npe^hiayiflia. 

uo)  A*  A.  rpHropOBT»,  yx.  coh*,  c.  5.  E^Ba  ah  6biat»  oht»  h  npH  3hhobw. 

m)  0.  H.  EycAaeBT»,  JIumepamypa  pyccxuxb  mononucHWCb  nodjiunnuKoeb,  Co^mieHi»,  II,  CIIE.,  1910, 
c.  346,  356. 
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3HHOBiÜ  6bIAT>,  KUKTt  BIIAHO,  Cpe4H  Tixi»,  KTO  OÖOpOHHAb  CMblCAT»  H  <|>OpMy  HCKOHHarO 

HKOHonHcaHifl.  Ho  y  Hero,  kekt»  h  y  Minpon.  Maicapia  h  4aace  y  MaKCHMa  Tpena,  irfen. 
oigyigeHia  hho3Cmhbixb  3ana,4HBixB  BAiamft  Ha  hkohbi  MHCTHKO-AHAaKTiraecKaro  co- 
Aepatama:  ohb,  pa3cyac4aa  ahiiib  o  öorocAOBCKoft  onpasAaHHOCTH  h  BBiAepacaHHocTH 
hkohbi,  He  noA03piBaAT>  o  HenpaBocAaBHBix'B  HCTOKax’B  ota4abhbixt>  AeTaAeft* 

MoatHO  yTBepHCAaTB,  *ITO  TOABKO  OAHH'B  BliCKOBaTBlft  IipOHBHAT»  BB  AaHHOMT»  HanpaB- 
Aernn  npoHHöaTeABHOCTB  h  coBepmeHHO  cnpaBeAAHso  yKa3aAB  Ha  OTA'kvBHBie  npH3HaKH 
„AaTBiHBCKaro  MyApoBama“,  —  6bttb  MoacerB,  noTOMy,  *ito  oönjaAca  cb  HHOCTpaHjjaMH 
H  OTB  HHXB  MOIT»  ÜOAy^HTB  HtKOTOpBIH  CBtAtma.112 

HeCOMHiHHO,  OAHaKO,  HTO  KpHTHKa  3nHOBieMB  „CKa3amH  O  HKOHi  BorOOTÖHU 
npeACTaBAaerB  co6oü  HanöoAie  nocAÊAOBaTeABHoe  B03pa^ceme  Ha  hobbw  hkohohhchbm 
TeMBi*  KoHerao,  h  coMHima,  KaïcB  mohcho  npeAnoAaraTB,  o6ujaro  xapaKTepa  apxieniicKona 
TeHHaAiH,  h  ocropoatHBie,  yKAOHHHBBie  otb^tbi  MaKCHMa  IpeKa,  h  h4ckoabko  pacnABm- 
^aTBIH  ^OpMyAHpOBKH  CTOrAaBa  He  MOryTB  paBHaTBCH  CB  KOHKperaoft  ÖorOCAOBCKOft 
KpHTHKoft  3hhobih.  CoBepmeHHO  pacxoAHTCH  3hhob1ö  cb  MBiCAflMH  MHTponoAHTa  Ma- 
Kapia  bb  ero  Ha  coöopi  1553 — 54  ro^a.  Oah4  toabko  rAy6oxia,  xoTa  h  onacAHBo 
BBipaaceHHBia,  3aMfoama  BncKOBaTaro,  He  cboöoahbih,  Bnpo^eMB,  otb  npoMaxoBB,m 
AaiorB  cnpaBeAAHByio  ouiHKy  hobbimb  HKOHaMB.  BwcKOBaTBifi  coBna^aerB  cb  MHimeMB 
3HHOBia  h  npeBoexoAHTB  ero  bb  hchocth  nocTaHOBKH  npoÖAeMM.  CBHAfrreABCTBa  3h- 
Homa,  BBicKa3aHHBia  no34Hie  BncKOBaTaro,  oÖHapyatHBaioTB  AaABHiftmee  ABHaceme 
pyccKoft  MBiCAH  bb  o6cyac4eHiH  cy^ecTBa  hkohohhch. 

Ho,  BB  To  >ne  BpeMa,  npn  pa3CMOTp4mH  BBimeH3AoaceHHaro  MaTepiaAa  CTaHOBHTca 
hchmmb,  *ito  BOAHy  hobbixt»  HKOHonHCHBtxB  cioaceTOBB  He  MorAH  yate  3aAepacaTB  HHKaida 
nocTaHOBAema  coöopoBB,  pa3BacHema  3HaTOKOBB  hah  coMHima  ota'Éabhbix'b  ah;jb. 
MHCTHKO-AHAaKTinecKia  tcmbi,  oTBi^iaa,  o^cbhaho,  noTpeÖHocTH  „öoroc  aobckhxb 
pa3MBiuiAeHiH  BB  KpacKaxB* * ,  bxoahah  bb  pyccKyio  HKOHoiracB  yace  cTHxiöHO.  BMicrfc 
cb  rk mb,  Bcë  6oABuie  yTpa^HBaAOCB  Taicace  h  qyBCTBO  TpaAHyioHHocra,  CAepacaHHocTH 
h  acKeTH^ecKoft  BBiAepacaHHOCTH  HKOHonHCHaro  HCCKycnia.  Bb  XVII  croAfaiH  ötotb 
npoueccB  pacuiMpema  hkohohhchbixb  tcmb  npuBe^eTB,  bb  KOHöt  kohjjobb,  hkohoiihcb 
kb  „ceKyAapH3ajjiH“,  kb  BHyrpeHHeMy  KpH3Hcy  h  oÖMeAMamio  h  OAHOBpeMeHHo  AacTB 
HOBBie  HHTepecHBie  o6pa3Sjbi  öopBÖBi  pyccKOH  mbicah  3a  yTBepacAeme  HKOHHaro  HCKyc- 
CTBa  „no  cyigecTBy  h  noAOÖiio^. 


Huk.  And  pee  eb. 


Ilpara. 


1W)  Ct»  1549  roAa  BHCKoeaTtrii  noAyaHAi»  Ha3HaaeHie  npHHHMan»  nocAOBT>.  EMy  nepe^aioTCJi  rpaMoru 
oht>  npHcyTCTByeTT,  npn  npieMaxi»  h  neperoBopaxt  cb  HHOcrpaimaMH»  G.  A.  B^AonypoBT»,  ö  nocojtbCKOMb 
npuxasTby  Htchw  bt»  OöyjecTBi  HCTopui  h  ApeBHocreö  Poccüickhxt>,  1906,  III,  c.  23 — 25.  Kpowi  Toro, 
BHCKOBaTfciö  caMT»  npH3HaACH,  aTO  „o  KpBL\ixi>,  nTO  nOKpMTO  riAOu  XpHcra,  „CAMxaAT»  y  Maria  y  Aaxa(<, 
P03BICKT»,  C.  IIB. 

ua)  Huk.  AHApeeBi»,  O  dnm  dbxxa  BucKoearruuo ,  c.  237 — 239. 
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MÖNGH  ZINOVIUS  VOM  KLOSTER  OTEN 
ÜBER  DIE  VEREHRUNG  UND  DAS  MALEN  VON  IKONEN 

von 

N.  ANDREEV 

DerMönch  Zinovius  aus  dem  Kloster  Oten  bei  Nowgorod  ist  als  Verfasser  einiger  beteutenden  pole- 
mischen  theologischen  Schriften  des  XVI.  Jahrhunderts  bekannt.  Die  Überlieferung  behauptet,  er 
ware  Schüler  von  Maxim  Grek,  was  aber,  wie  in  der  vorliegenden  Abhandlung  eben  gezeigt  wird, 
ziemlich  zweifelhaft  ist.  UngewiÖ  ist  auch  das,  was  die  Überlieferung  über  die  Verbannung  des  Zinovius 
in  das  Otensche  Kloster  besagt:  jedenfalis  in  den  Jahren,  als  er  seine  Hauptschriften  schrieb,  lebte  er 
in  jenem  Kloster  frei,  auch  sind  seine  Schriften  durchaus  im  Geiste  der  damals  inMoskau  herrschenden 
kirchlichen  Doktrin  des  Josef  von  Wolokolamsk  verfaBt.  Dabei  scheint  Zinovius  bei  seinen  Zeitgenossen 
groBe  Autoritat  besetzt  zu  haben:  man  wandte  sich  an  ihn  mit  religiösen  Zweifeln,  sein  Name  wurde 
von  den  Ketzern  miBbraucht,  Auszüge  aus  seinen  'Schriften  wurden  spater  in  Abschriften  verbreitet. 

Die  Frage  von  der  Verehrung  der  Ikonen,  die  Zinovius  in  seiner  Schrift  „Die  Bezeugung  der  Wahr- 
heit“  behandelt,  war  dem  religiösen  Leben  desMoskauer  RuBlands  nicht  fremd.  Die  ikonoklastischen  Ten- 
denzen  vertrat  die  benannte  Sekte  der  „Judaisierenden“  (Ende  des  XV. — Anfang  d.  XVI.  J) :  nach  eini* 
gen  Anzeigen  waren  sie  schon  in  der  Lehre  Baschkins  in  den  50-er  Jahren  des  XVI.  J.  angedeutet  und 
durch  Theodosius  Kosoj  genau  formuliert.  Das  Moskauer  apologetische  Schrifttum  (vertreten  z.  B. 
durch  Josef  von  Wolokolamsk  und  Maxim  Grek)  lehnte  sich  eng  an  die  byzantinischen  Verteidiger  der 
Ikonenverehrung. 

In  der  Abhandlung  wird  gezeigt,  daB  die  Art,  wie  der  Mönch  Zinovius  die  Ikonenverehrung  ver- 
teidigt,  sowohl  im  Ganzen,  als  auch  in  Einzelheiten  der  Beweisfuhrung  nichts  anderes  ist,  als  treue 
Befolgung  der  byzantinisch-russischen  apologetisch  en  Tradition.  Allerdings  es  ist  keine  schülerhafte 
Wiederholung.  Er  wahlt  frei  seine  Beweise.  Dabeil^aBt  er  ganz  bei  Seite  das  christologische  Problem, 
das  für  die  byzantinischen  Apologeten  der  Ikonenverehrung  grundlegend  war.  Er  stellt  in  den  Vor- 
dergrund  vor  allem  den  Unterschied  zwischen  der  Ikone  und  dem  Idol  und  somit  bleibt  im  Kreise 
der  gegen  den  jüdischen  Standpunkt  gerichteter*  Beweise. 

Vom  groBen  Interesse  sind  dagegen  die  Reflexionen  Zinovius’  anlaBlich  der  neuen  Ikone  symbolischen 
Inhalts,  die  bei  den  Zeitgenossen  starke  Zweifel  hervorrief.  Das,  was  er  vom  Inhalt  und  der  Komposition 
der  neuen  Ikone  gehort  oder  gelesen  haben  mag,  hat  ihn  zu  einer  ablehnenden  Kritik  veranlaBt. 

Zinovius  fand,  daB  es  nicht  ziemt,  den  Gott  Sabaoth  in  der  Gestalt  von  David  darzustellen.  Unzu- 
lassig  ist  es  auch  Christus  in  Hamisch  und  Helm  zu  zeichnen,  Cherubinen  und  andere  symbolische 
Details  darzustellen.  Zinovius  erkannte  nur  die  historisch-realistische  Darstellungsart  im  Sinne  der 
Bestimmung  des  V. — VI.  ökumenischen  Konzils  und  der  kirchenvaterlichen  Überlieferung  an. 

Die  von  Zinovius  kritisierten  Kompositionen  und  mystisch-didaktischen  Themen  riefen  schon  früher 
starke  Zweifel  hervor:  Erzbischof  Gennadius  verbat  sie  Anfang  des  XVI.  J.  in  Pleskau,  darüber  hatte 
auch  Maxim  Grek  zu  entscheiden,  der  sich  über  die  neuen  Ikonen  höchst  reserviert,  ja  negativ 
geauBert  hat.  Im  bekannten  ProzeB  des  Djaks  Viskovatyj  (1553 — 1554)  war  ebenfalls  darüber  die  Rede. 
Die  neue  Darstellungsart  fand  unerwarteterweise  ihren  Verteidiger  in  der  Person  des  Mitropoliten 
Makarius,  der  selber  noch  vor  zwei  Jahren,  auf  dem  Stoglawer  Konzil,  jegliche  Neuerungen  verurteilte, 
dar  in  aber  irrtümlicherweise  die  al  te  Tradition  zu  erkennen  glaubte. 

Die  Meinung,  die  Viskovatyj  vertrat,  war  indessen  die  richtige.  Mit  seiner  Meinung  stimmt  auch 
jene  des  Zinovius  überein.  War  bei  Viskovatyj  das  Problem  viel  klarer  gestellt,  so  hat  dagegen  Zinovius 
eine  viel  konkretere  theologische  Kritik  der  neuen  ikonografischen  Darstellungsart  geliefert. 


HHKOAAfi  nETPOBHMT)  AHXAHEBb 

(1862—1936.) 


Bb  nepBoft  noAOBHHi  9Toro  ro4a  Bb  PocciH  yMepb  HmcoAaft  IleTpOBHTi»  Auxa^eBb. 
CpeAH  npe^cTaBHTCAeft  pyccKoft  HCTopiraecKOÖ  HayKH  3a  nocA^AHie  noABina  (nepBbra 
pa6oTM  H.  IL  noHBHAHCB  b'b  80-xb  roAaxi»  npouiAaro  CTOAiii a)  H.  II.  AuxaneBb 

3aHHMaAT>  no^eraoe  MtCTO.  Pa3HOCTOpOHHift  H  aBTOpHTeTHMÖ  H3CAi,40BaTeAb,  y^eHUÖ 
HCKAiOHHTeAbHOü  9py4HöiH,  Maracrpb  h  40Kropb  pyccKoö  HCTopüi,  npo<|>eccopb  yHH- 
BepcuTeTa  h  ApxeoAonroecicaro  HHcraTyra,  *i\eHb  ApxeorpacfircecKOÖ  KoMuccin 
h  MHoro^HCAeHHbix'b  Hay^Hbix'b  o6ujecTBT>,  HAem>  Axa^eMia  HayKb,  H.  II.  Aiixanesb 

paÖOTaA'b  BCK)  CBOK)  XCH3Hb  ^pe3BbI^aÖHO  HHTCHCHBHO  •  OrpOMHaX  H3CAt40BaTeAbCKafl 

4iaTeAbH0CTb  H.  EL  t ibfb  6o\ic  y^HHa,  ^to  b'b  cbohxb  pafioTaxB  om»  Bcer^a  CTpeMHAca 
HcnoAb30Ban>  HeonyÖAUKOBaHHbiH  cbipoft  MaTepiaAb  h3t>  apxHBOBb,  coöpamö,  KOAAeKijiö. 
HoaTOMy,  H3CAiAOBaHia  H.  II.  ^iacTO  HMfaorb  hc  TOAbKO  aHaAHTiraecKoe  3Haqeme,  ho 
MOry Tb  CAy5KHTb  HCTOTOHlCaMH  HCTOpHqeCKHXB  AaHHblXB,  KaKT»  KpiroraeCKH  npOBi* 
peHHbia  CB04KH  $aKTOBi>. 

Kpyrt  HayqHbDCB  HHTcpecoBi»  H.  II.  6hat>  iimpoKb.  BHHMame  kb  icyAbTypHoö 
h  noAHTinecKofl  HcropiH  coeAHHHAOCb  y  H.  II.  cb  HirrepecaMH  apxeoAora,  naAeo- 
rpa$a,  HCKyccTBOB^a.  Bonpocbi  no  Hcropin  PocciH  4onoAHXAncb  3aHHiixMH  no  ncropia 
BH3aHTiH.  06igee  koah^cctbo  paöorb,  3aM*i»TOKT>,  H34airiS  h  KOMMeirrapieBb,  npn- 
Ha^Ae^cayjHXB  H.  II.,  ^pe3BM^aüHo  bcahko  —  pa3ÖpocaHbi  ohh  bt>  caMbixb  pa3HO 
06pa3HbDCT>  H34aHWXb. 

B'b  TOCTHOCTH,  MHOrO  BHHMame  nOCBHTHAB  H.  n.  MoCKOBCKOÖ  PyCH:  „Pa3pH4Hbie 
4bflKH  XVI  b.u,  1888  (MaracTepcKaa  4HCcepTauia  H.  II.) ;  HCTopHKO-apxeorpa$OTecidö 
o^epKB  „ByMara  h  4peBHiSniia  ÖyMaxcHbia  MeAbHn;jbi  Bb  Mockobckomb  rocy4apcTBi“, 
1891  (40KT0pcKaH4HccepTauiHH.il.);  ,)(4iAOonpii34iB'bMocKByAHTOHixIIocceBHHa<<, 
1893  (paöoTa,  Meac4y  nporaMb,  3aMi^aTeAbHa  nonbmcoft  ycTaHOBAema  aBTorpa^a  Io- 
aHHa  rpo3Haro);  „M'fccrHHqecKia  4iAa  1563 — 1605  rr.“,  1894;  „EHÖAioTeica  h  apxHBb 
MOCKOBCKHXB  rocy4apeftBb XVI er.",  1894;  „EoapcidS ciihcokb  161 1  r.“,  1895  h  4p. 

Bb  3Ha^iHTeAbHoft  CTeneHH  Ha  HOBbixb  MaTepiaAaxb  nocTpoeHbi  H.  II.  „AeKuin  no  4H- 
nAOMaTHKiu,  1897;  „/JunAOMaraica",  1901 ;  „PyccKan  c$parHCTHKa“,  1900;  „^peBHiiï- 
maa  c$parHCTHKa“,  1906.  TpexTOMHoe  H3CAi40BaHieH.  II.  „IlaAeorpa^HqecKoe  3Ha^eme 
6yMa>KHbIXb  BOAKHblXb  3HaKOBb“,  1899,  XBAXeTCH  04H0Ö  H3b  OCHOBHbDCb  pyCCKHXb 
pa6oTb  no  naAeorpa$in.  HcicAiOHHTeAbHoe .  3HaqeHie  4ah  H3y^emx  pyccKoö  hkohbi 
npHHa^AexcHTb  KanHTaAbHOMy  H34amio  H.  II.,  Bb  csoe  BpeMH  bmcoko  oijiHeHHOMy 
H.  II.  KoH4aKOBHMb,  „MaTepiaAbi  4ajj  HCTOpiH  pyccxaro  HKOHonHcamn^,  2  TOMa 
cHHMKOBb,  1906.  Kb  coBcaAteiio,  H34aHie  ocTaAOCb  He3aKOHqeHHMMb. 

HcTOpin  HKOHOnHCH  H.  n.  nOCBHTHAb  pX4b  H3CAi40BaHÜt:  „HcTOpOTeCKOe  3Ha- 


280 


PERSONALIA 


qeme  HTaAO-rpeqecKOö  hkohoiihch  .  H3o6paaceme  EoroMaTepn  bt»  npoH3Be4emHXT»  irraAO- 
rpeqecKHxt  mcoHoroicueBT»",  1911  —  coqHHeme,  bt.  KOTopoMT»  asTopT»  pa3BHBaen> 
B3rA»4M  Ha  t.  Ha3.  HTaAO-rpeqecKyio  hkohoiihci»  corAacHo  KOHyenyiH  H.  II.  KoH^aicoBa ; 
„MaHepa  nncbMa  Aü^pea  PyÖAeBa“,  1907 ;  „IJapcidü  H3orpa<J>T»  Ioch<J>t>  h  ero  hkohm“, 
1897;  „AnueBoe  xtHiie  cb.  OAaroB.  KHH3eö  pyccKHXT»  Eopnca  h  lAi6a“,  1907;  „Xoac- 
4eme  cb.  anocTOAa  h  eBaHreAHcra  IoaHHa  EorocAOBa“,  1911  —  paÖOTa,  onnpaioigaflCH 
Ha  H3yqeHie  AHyeBbixr.  pyKoimceii  XV  h  XVI  BiKOBT»,  h  4p. 

Pe3yALTaTOMi>  ero  apXHBHUXT»  noHCKOBT»  HBHAHCb  paöoTti :  „KHHroneqaTame  bt.  Ka* 
3aHH  3a  nepBue  mm»4eam>  Airt  cyyjecTBOBaHifl  bt»  9tomt>  ropo4i  Tmiorpa<|>iH“,  1895; 
„CöopHHKB  aKTOBi»,  coöpaHHMxi.  bt»  apxHBaxT»  h  ÖHÖAioTeKaxT»4 * ,  1895  ;  „KaTaAOn» 
MaHH^ecTOBi,  yicasaTeAeft  h  pa3HBixT>  AeTyqHxi»  pyccKHxi»  H34aHiö“,  1895 ;  „IpaMOTa 
po4a  OcoprHHMXT»“,  1906;  „reHeaAoraqeCKaa  Hcropia  04H0Ö  noMtigHqbeö  6h6aïo- 
tckh“,  bt»  atypH.  „Pyccirift  EhCaIo^hat»**,  1913,  hom.  5  —  oimcame  ÖHÖAioTeKH, 
CTaBuieö  ocHOBoft  orpoMHaro  KHnroxpaHHAH^a  H.  II. 

H.  n.  ÖblAT»  He  TOABKO  npOHHy.aTeAI.HMMT»  H  yCep4HMMT»  H3CAi40BaTeAeMT»,  HO,  ÖblTb 
Moxcen»,eqje  bt»  OoAtmeil  CTeneHH  CTpacTHUMT»  KOAAeKyioHepoMT» :  hmt»  6mah  coöpaHU 
OrpOMHMH  KOAAeKyin  BH3aHTiftCKHXT>,  pyCCKHXT»,  BOCTOqHBIXT»  H  3ana4HO-eBpOneÜCKHXT» 
4peBHocTeö.  3aMiqaTeAbHoe  coÖpame  BH3aHTÏftcKHXT>,  rpeqecKHXT»  h  pyccKHXT»  hkoht. 
H.  II.,  nepe4aHHoe  PyccKOMy  My3eio,  iioaojkhao,  bt.  cyigHOCTH,  HaqaAO  oT4iAy  hkoho- 
tihch  bt»  My3et.  IIaAeorpa<|>HqecKaa  KOAAeicyiH  H.  II.,  nepe4aHHaa  hmt»  AKa4eMia  HayKT» 
bt»  1925  r.  AerAa  bt»  ocHOBaHie  My3ea  IIaAeorpa$iH.  Bi  coBpeMeHHoü  pyccKoii  cne- 
yiaAtHoö  AHTepaiypi  ytAMÜ  pa4T»  paöon»  onnpaerca  Ha  MaTepiaAM  H3T»  coöpaHift  H..II. 

HecMOTpa  Ha  bmcoküI  B03pacn»  (yMepT.  oht»  74-xt»  Ai>Tb),  H.  II.  npo40A*aAT»  HayqHyio 
paöoTy.  HobMiihh,  HaMT»  h3b4cthmji,  nyÖAHKaym  ero  6mah:  „IÏHCbMO  CMyTHaro 
BpeMeHH“,  PyccKHÖ  HcTopnqecKHft  TKypHaA,  kh.  7,  1921;  „HoBbie  4aHHbie  o  3cmckom 
Coöope  1616  r.“,  TaMT»  ace,  kh.  8,  1922;  „O  cocTaBAeHHH  nepeqHa  H34aHHMx  pyccKHX 
aKTOB“,  2-oe  H34.,  1923;  „^aTHpoBaHHbie  BH3aHTiiHCKne  néqaTHu,  H3bccthh  ÏAHMK, 
III,  1924;  „BH3aHTHftcKHe  9K3aniH“,  Il3BecTna  Ai<a4eMHH  Hayrc,  XIX,  1925;  „TyMa- 
HHCTHqecKoe  imcbMO  h  aBTorpa^u  ryMaHucTOB,  —  pyKomicb,  KOAAeKyiioHHpoBaHHaa 
Ah4Xccao  rioAiiyiiaHOM44,  HsBecraa  Ajca4eMHH  Hayx,  hom.  9,  1926  —  paöoTa  no 
AaTHHCKon  naAeorpa^m  9noxH  Bo3poac4ema;  „MaTepnaAM  4a»  iiCTopim  BroaHTiiHCKoii 
h  pyccKOÖ  c$parHCTHKH“,  Bbin.  I,Tpy4bi  My3ea  üaAeorpa^HH,  1, 1928, — TeMa, KOTopyio 
H.  II.  pa3pa6aTMBaAT>  bt»  Teqeme  mhothxt»  a^tt». 

Huk.  Audpeeei. 


B.  H.  3AAT APCKlfö 

(n  a  m  H  t  k  a) 


15  4eKa6pa  1935  ro4a  bt»  Co$in,  nocAfc  4oatoü  6oa1>3hh,  ocoHqaAca  BacHAift  Hhko- 
AaeBHqr»  3AaTapaciik,  KpynHiömift  hctophkt»  cpe4HeBiKOBOft  EoArapin  h,  TaKT»  KaKT» 
nocAi4H3w,  Ha  npoTHacemH  Cpe4HHXB  B4kobt>,  ÖMAa  tècho  CBH3aHa  ct»  HMnepieft 
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BOCTOaHMXB  BaCHACBCOBB,  BBIAaiOyjiiiCH  HCTOpHKB  BH3aHTin.  Bl>  ero  AHgt  COUieAB 
Bi.  Monuy  rAyöoKifi  3HaTOKi>  cy4e6b  BmaHTin  Ha  EaAKaHCKOMB  noAyocTpost,  a,  bb 
Moeö  ahhhoö  JKH3HH,  Mofi  CTapiümift  4pyrb. 

9to  6wao  oneHb  4aBH0,  bb  HaqaAi  B0CbMH4ecaTbixB  ro40BB  npoiiiAaro  CTOAiiia.  KaKB 
TO  pa3i>  yTpoMB,  kt>  HaMi>,  bb  Tperift  KAaccB  IIeTep6yprcKOö  üepBoft  K\accHqecKoö 
rHMHaain,  r^i  a  bb  to  BpeMa  yaHAca,  npuBeAH  MaAbqnKji-öoArapHHa,  3AaTapcKaro; 
ero  noca4HAH  Ha  OT4iAbHyio  CKaMeÖKy,  okoao  yqHTeAbCKoft  Ka$e4pw,  h  bb  Teqeme 
noAyro4a  HHKor4a  He  cnpanuiBaAH,  ttoöbi  4aTb  eMy  BpeMa  ocBOHTbca  cb  pyccKHMB 
H3MKOMB.  OffB  SblAB  naHCiOHepOMB  rHMHa3LH,  TO-eCTb  JKHAB  H  nHTaACa  TaMB. 

BMicrfe  okohhhah  mm  IlepByio  rHMHa3ÏK>;  04H0BpeMeHH0  nocTynHAH  mm  Ha  hcto- 
pnqecKoe  0T4iAeme  HcropHKo-^HAOAoniqecKaro  ^aicyAiTeTa  IleTepÖyprcKaro  YmiBep- 
CHTeTa  H  04HOBpeMeHHO  HaaaAH  3aHHMaTbca  bb  ceMHHapin  3HaMeHirraro  BH3aHTHHHCTa 
toö  anoxH,  npo$eccopa  h  aKa4eMHKa,  B.  I\  BacHAbeBCKaro. 

Bb  ri>  4aAeide  ro4bi  Hauieü  iohocth  3AaTapCKift  6mab  He  TOAbKO  mohmb  AnqHMMB 
4P>tomb;  ohb  bouicab  bb  Haiuy  ceMbio  h  6mab  Bcer4a  aceAaHHMMB  h  qaerbiMB  rocTeMB. 

IIoca*  OKOHaama  yHHBepcHTera  mm  pa3CTa\HCb  Ha40Aro.  3AaTapcKiit  yfexaAB  kb 
ce6i  Ha  poAimy,  r4i  C4tAaAca  npo$eccopoMB  Co$iöcKaro  Y HHBepcHTeTa  h  hachomb 
EoArapcKoö  AKa4eMm  HayKB.  IIocAt  OTBfe4a  3AaTapocaro  H3B  Poccin,  a  ero  bh4^ab 
AHiub  4Ba  pa3a:  04HHB  pa3B  bb  IleTepÖypri,  He3a40Aro  40  HaaaAa  MipoBoö  bohhm, 
4pyroö  pa3B  a  npoBCAB  He4tAio  bb  téchomb  oÖujemH  cb  hhmb,  bb  ceHTaöpt  1934  ro4a 
bb  Co$in,  Ky4a  a  npiixaAB  Ha  Meac4yHapo4HHÜ  KoHrpeccB  BH3aHTHHHcroBB.  Kor4a 
21  ceHTaüpa  a  npocra\ca  co  3AaTapcKHMB  Ha  ero  KBaprapi  (ohb  aokeab  bt.  nocTêAH 
H3B  3a  6oAi3HH  Hora),  a  HHicaKB  He  npe4noAaraAB,  qTO  bto  5y4en>  Hame  nocAi4Hee 
CBH4ame. 

Bb  üeTepöyprcKOMB  YHHBepcHTerfe,  bb  HauieMB  ceMHHap in  npo$.  BacHAbeBCKaro 
o6pa30Ba\acb  rpynna  cry4eHTOBB,  KOTopbie  jkhbo  h  cepbe3HO  3aHHTepecoBaAHCb  hcto- 
pieö  Booöiye  h  H3B  KOTopoft  no34Hie  bmiiiah  H3BtcTHMe  cneyiaAHCTM  bb  pa3AHaHMXB 
oÖAacTaxb  ncTopiiqecKoii  nayKH:  no  HCTopiH  Poccin  A.  E.  HpicHHKOBB,  H.  II.  ITaBAOBB- 
CHAbBaHCKifi,  H.  H.  Aanno;  no  BceoGujeii  ncTopin  9.  I'phmmb;  no  HCTopin  IJepKBH 
E.  M.  MeAiopaHCKift;  no  ncTopin  Bn3aHrin  B.  H.  3AaTapcKiö;  kb  nocAi4Heft  cneuiaAb- 
hocth  no3BOAK>  npiiqiic.vHTb  h  ce6a  caMoro. 

3AaTapcKift  cpa3y  oÖparaAB  Ha  ceöa  BHHManie  BacHAbeBCKaro.  IIo  yrcasamio  nocAi4- 
Haro,  ohb  CTaAB  3aHHMaTbca  imcbMaMH  KoHCTaHTHHonoAbCKaro  naTpiapxa  X-ro  Blaca, 
HracoAaa  MncraKa,  KOTopbia  4aBaAH  mhoio  CBixcaro  MaTepiaAa  4Aa  6oArapo-BH3aH- 
•riftcKHXB  OTHOinemft  bb  Ty  anoxy.  3AaTapCKift  HanncaAB  npexpacHyio  paSoiy  no  BTOMy 
Bonpocy,  KOTopyio  BacHAbeBCidii  bmcoko  ijIshhab.  IIo34Hie,  bb  HicKOAMco  nepepaöo- 
TaHHOMB  BH4i,  OHa  6bL\a  HaneqaTaHa  bb  Eo.\rapin. 

3AaTapcKOMy  npHHa4AeacHTB  oaeHb  MHoro  paöon.  bb  oÖAacra  6oArapo-BH3aHrift- 
ckhxb  OTHOinemft  bb  cpe4Hie  Bixa.  Ho,  KOHerao,  $yH4aMeHraAbHbift  ero  Tpy4B  —  9to 
ero  HanncaHHaa  Ha  6oArapcKOMB  a3bncfc  no4poÖHaa  HCTopia  EoArapin  bb  cpe4Hie  Blaca, 
euje  He  HaneqaTaHHaa  noAHOCTbio.  HcTopia  cpe4HeBiKOBOö  EoArapiH  HacTOAbKO  nepe- 
nAeAacb  cb  HCTOpieft  BH3aHiiH,  hto  HHor4a  SbiBaen.  Tpy4Ho  npoBecra  Torayio  rpaHuuy 
Me»4y  HCTopieö  EoArapin  h  BH3aHTin.  Cb  to^kh  3piHia  BH3aHTHHiicTa,  a  6m  Morb 
Ha3Batb  9TOTB  Tpy4B  „HcTopia  BH3aHTHöcKoft  HMnepiH  bb  ea  otHonremH  kb  EaAKaH- 
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CKOMy  noAyocTpoBy”.  O^Ha  H3B  oTAB’iBTeAbHbixB  Hepn>  „Hcropia”  3AaTapcKoro  — 
9TO  y^HBHTeAbHoe  3HaKOMCTBO  aBTopa  cb  HCTO'iHHKaMH  h  AarepaTypoft. 

ü  He  HMiio  BB  BH4y  c^iAaTb  o6uiyK>  oufancy  bcIsxb  Tpy^oBB  3AaTapcKaro,  —  aro,  6e3B 
coMHiaia,  c^iAaioTB  ero  ÖABacafimie  KOAAerH  bb  BoArapia  h  bb  4pyraxB  CAaBflHCKHXB 
CTpaHaxB,  a  Taioxe  BH3aHTHHHCTi>i  bb  cneuiaAbHWXB  opraHaxB  no  BH3aHTHHOBi4imio. 
H  xoay  AHiub  oTMiraiB,  qTo  BH3aHTHHOBi4iHie  noTepaAo  bb  Aast  3AaTapcKaro  oaeHb 
xpynHaro  cneuiaAacra. 

BLaHaa  Te6i  naMHTb,  öoAbiuoö  yaeHbiö  h  moü  40porott  crapbitt  4pyn>! 

A.  Bacujibeeb. 

New  York  City, 

6  MapTa  1936. 


B.  H.  3AaTapcKifl  po4HAca  bb  1866  r.  bb  Bcahkomb  TupHOBi.  ^BiHa^uaTHAiTHHMB 
MaAbHHKOMB  oHB  öbiAB  OTBe3eHB  bb  IleTepöyprB,  r4§  h  noAyaaAB  cpeAHee  h  Bwcuiee 
o6pa30BaHie.  Bb  neTepöyprocoMB  yHiiBepcaTerfe  ÖAaxcafiiiiHMH  yaaTeAHMa  3AaTapcKaro 
ÖbiAH  BH3aHTOAorb  B.  T.  BacHAbeBcidö  h  CAaBHCTB  B.  H.  AaMaHCKift.  IIocAi  oKOHaama 
BMCiuaro  o6pa30Bama  bb  Poccia,  3AaTapcidli  CAymaAB  bb  BiHi  Aexaia  acropaica  Boa- 
rapia  —  HpeaeKa,  a  bb  1893 — 5  r.  r.  3aHHMaAca  apxeoAoridt  bb  EepAaai.  Tpoe  yno- 
MflHyrbixB  3HaMeaHTbixB  yaeHbixB  a  co34aAa  hsb  3AaTapcKaro  acropaica  4peBHeü  Boa- 
rapia,  a  BMtcri  cb  t^mb  b  BB3aHTOAora,  nocxoAbKO  o6i  btb  oÖAacra  acTopia  aepa34'ÈAbao 
CBH3aHbI  4Afl  VII - XIV  BB. 

Cb  1895  r.  aaaaHaeTCH  npeno4aBaTeAbCKaa  4%flTeAbHocn>  3AaTapcKaro  bb  Co$ia, 
r4i  OHB  npoBeAB  bck>  cBOK>  «H3Hb.  CMepTb  3acTaAa  ero  op4HHapHbiMB  npo^>eccopoMB 
co$iftocaro  yHaBepcaTera,  Baae-npe3H4eHTOMB  GoArapcKofi  AKa4eMia  HayKB,  npe4- 
ci4aTeAeMB  „HcTopaaecKo  /IpyxcecTBo“,  co34aTCAeMB  «iAoö  hikoabi  SoArapcicaxB 
HCTOpHKOBB. 

Bca  35-AtTHHH  HayaHaa  paöoTa  3AaTapcKaro  6bL\a  HanpaBAeHa,  ta.  o6p.,  Ha  4peB- 
hk>h>  acTopiio  BoArapia  a  uiAbio  ero  6biAO  HanacaiB  „Hcropiio  6oArapcKaro  rocy4ap- 
CTBa  bb  cpe4Hie  Biica“  otb  ero  HaaaAa  40  noKopeHia  BoArapia  TypxaMa  bb  1396  r. 
CMepTb  He  no3BOAHAa  3AaTapcxoMy  noAHOcTbio  ocyijgecTBHTb  3a4yMaHHaro :  ohb  ycirÈAB 
H34aTb  bb  1919  r.  1-yio  aacrb  I-ro  TOMa  CBoeft  „HcTopaa  Ha  ÖBArapcxaTa  4BpxcaBa 
npe3B  cpi4Haii  BiKOBe“,  oxBaTbiBaBmyio  nepio4B  otb  noHBAeHix  EoArapB  bb  EBponfc 
40  852  r.  (485  CTp.),  bb  1927  r.  —  BTopyio  aacTb  I-ro  TOMa:  „Otb  CAaBjma3ayia  rocy- 
4apcTBa  40  na4em»  nepBaro  uapcTBa“,  852—1018  r.  r.,  (893  CTp.)  a  bb  1934  r.  —  III-ifi 
tomb  —  anoxa  BB3aHTificKaro  BAa4bnecTBa  1018 — 1187  rr.  (565  CTp.);  IV-bift  tomb, 
yxce  nparoTOBAeHHbifi  kb  negara,  He  ycnfeAB  Bbiirra  npa  jkh3hh  aBTopa ;  V-uft  xce  tomb 
coBciMB  He  6bL\B  hmb  3aKOHqeHB.  KpoM-fc  9Toro  ocHOBHoro,  KAaccHHecKaro  CBoeroTpy4a, 
3AaTapcKHMB  HanacaHo  okoao  noAyropacTa  3aMi>TOKB,  craTeft  a  pa6on>  no  4peBHeii 
acTopia  BoArapia.  HfacoTopbia  H3B  hmxb  bb  3HaTOTeALHoii  Mipi  boiiiab  3arfcMB  bb  ero 
rAaBHbdt  Tpy4B,  HO  MHOrla  OCTaiOTCH  CaMOCTOaTeAbHblMH  H3CA'fe40BaHL5IMH ,  pa3pa6aTM- 
BaionpiMH  Bonpocu  no4po6Hie,  ^mb  ohb  aa\araK>Tca  bb  „HcTopia  ÖOArapcKaro  rocy- 
4apcTBa“ ;  oco6chho  uiHHbi  rfc  pa6oiBi,  KOTopwa  noaBHAiicb  nocAi  toto,  kbkb  rfe  ace  tcmm 
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yjice  6biab  h3awkchm  3AaTapcKHM*  bt,  ero  „HcTopia“.  Ki.  TaxaMT»  öoAie  KpynHBnn, 
paÖOTaMT.  OTHOCHTca  npeagie  Bcero  KaH4H4aTCKoe  coanHeme  bt»  nerepöyprcKOMT,  yHB- 
BepcHTerfc  „IlacBMa  uaperpa^cicaro  naTpiapxa  HaKOAaa  Macnuca  kt,  öoArapcKoiny 
uapio  CnMeoHy“  (ara,  kekt»  h  bcè  nocAi^yronjifl  paöoTBi  3AaTapcKaro  HanacaHBi  no- 
öoArapcKH ;  1894 — 5) ;  4aAi»e:  „ïlacBMa  BHaamriicKaro  HMnepaTopa  PoMaHa  AaKarmna 
kt,  ÖOArapcKOMy  yapra  CaMeoHy“  (1896),  ,,Me*4yHapo4HBia  OTHomeiiia  EoArapia  npH 
nepBBixi,  AciimxT»“  (1908),  „MaBicria  o  öoArapaxt  bt>  xpoHani  CaMeoHa  Mera^pacTa 
h  AoraeeTa“  (1909),  „rpeaecKO-öoArapcKÜi  cok>3t»  1204-5  r.“  (1913),  „IIocAame  uape- 
rpa4CKaro  naTpiapxa  <ï>OTia  kt»  öoArapcKOMy  khb3k>  EopHcy  bt,  CAaBHHCKOMT,  nepeB04i>“ 
(1916),  „BoArapcKie  apxienacKonBi-naTpiapxa  nepBaro  jjapcrBa“  (1924),  „3ana4Ho- 
BoAiapcKoe  uapciBO  40  npoB03rAamema  yapeMt»  CaMyaAa“  (1926),  „IIoAHTaaecKaa 
4iaTeAbHOCTb  ijapa  CwMeoHa,  897—927“  (1928),  „noAimmecKoe  noAOJKeme  cfeepnofl 
BoArapia  bt»  XI  h  XIIbb.“  (1929), , ,noAHTHaecKaa  xcb3hb  Eoxrapia  npa  uapi  CaMeoHi“ 
(1930),  Hsairb-AciHb  II,  1218 — 1241  (1930),  „Bo3CTanie  rietpa  /(eAima  at  1040 — 41 
ro4y“  (1931),  „HaMicraaKa-npaBaTeAa  EoArapia  bt.  iiapcTBOBanie  A\eKcfca  I  KoMHeHa“ 
(1932),  „npoiiiAoe  IleTpa  Aciaa,  rAasapa  B03CTaaia  1185  r.“  (1933). 

KpoMi  nepeBHCAeHHMXT,  BaxaiiftninxT,  paöon,  no  4peBHefi  acropia  BoArapia,  3Aa- 
TapcKHMT,  HanacaHt,  pa4T>  a3CAi40Bamft,  nocBaajeHHBixT»  pa3Öopy  rpetecRaxa,  Ha4nacefl, 
KacaioujaxcH  4peBHiöuiaro  nepio4a  acropia  BoArapia ;  mhoto  pa3T»  3AaTapcidfi  bo3- 
BpaigaACH  kb  pa3Öopy  t.  Ha3.  öoArapcKaro  HMeHHinca,  naMarHHKy,  3  a  ka  iob  a  K>igeM  y 
bt»  ce6i  iiMeHa  GoArapcKHXT»  xehobt»  a  4an»i  bxt»  npaBAeHia ;  oÖBHCHeme  stoto  naM>rr- 
HHKa,  BT»  aaCTHOCTH  BOnpOCB  O  4peBHe-60ATapCK0MT>  AiTOCTOCAeHia,  HBAJieTCH  04HHMT» 
a3T»  CaMBDCT»  Tpy4HBIX'B  BOnpOCOBT»  BT»  COBpeMeHHOÖ  TypKOAoria. 

Ki  paSoTaMT»  cmnermecKaro  xapaKTepa  othochtcb  „Geschichte  der  Bulgaren. 
I.  Teil.  Von  der  Gründung  des  bulgarischen  Reiches  bis  zur  Türkenzeit  (679 — 1396) ; 
Leipzig,  1918;  no  hoboü  acTopia  BoArapia  —  „Hobeh  noAHTaaecKaa  a  couiaABHaa 
acTopifl  BoArapia  a  BaAKaHCKaro  noAyocTpoBa“  - —  KypcB  AeiqjiH,  aaTaHHBifl  bt»  Boa- 
rapCKOMT»  BAHJKHeBOCTOTHOMT»  HHCTBTyrfc  BT>  1920 - 21  IT.  (1921). 

KaKT»  bt»  cBoeii  „Hcropia“,  tekb  a  bt»  ot44abhbixi>  H3C\i40BaniaxT»  xacaAca  3AaTap- 
cidü  a  pyccKoa  BCTOpia  bt»  cba3h  cb  acTopiell  BoArapia.  TaKB  bo  2-ofl  Hacra  I-ro  TOMa 
„Hcropin“  oht»  no4poÖHO  pa3ÖapaAT»  noxo4Bi  CBjrrocAaBa  KieBCKaro  bt,  BoArapiio ; 
bo  II -MT»  TOJri,  bt»  0T4iABH0MT»  npaÖaBAeHia  (8-omt»)  „O  Hapo4HOCTa  naTHTBicjpmaro 
OTpH4a,  npacoe4aHHBniaroca  kb  BH3aHTiöuaMT»  nepe4T>  Ökiboio  npa  AeByHioHi“  (1091  r.). 
3AaTapcidft  OTBepraerB  MHime  BacaABeBCKaro  o  tomt»,  ’ïto  bto  6biab  pyccKie  ct»  raAau- 
KHMT»  KHH3CMT»  BaCHAbKOMT»  PoCTHCAaBHqeMT»,  K  CTHTaeTT»,  BTO  9TOTT»  OTpH4T»  COCTOHAT» 
H3T>  po4oncKax,B  6oArapi» ;  BT>  ot^abhoö  cTaTT>i  „KaKoö  Hapo4T»  no4pa3yMkBaeTCH 
y  Ahhbi  Komhhhb  no4T»  „yévog  ti  2xv8ixóv“  (1932),  nepeceAiiBiuiöcH  ok.  1083  r. 
ct»  cfeepa  Ha  ,4yHafi,  3AaTapcidfi,  OTBepraa  MHima  pyccKHXT»  yaeHuxT»  (BacHABeBCKaro, 
roAyöoBCKaro,  KyAaKOBCKaro),  bh41>biiihxt»  bt»  hhxt»  pyccKaxT»,  40Ka3BiBaen»,  bto  sto 
6hah  y3Bi-TOpKa.  HHTepecHoe  4o6aBAeHie  kb  paöoTaMB  A.  A.  IIIaxMaroBa  o  4pcBHi>ö- 
uiaxT»  pyccKKXT»  AiTonacHBixB  cB04axT»  3AaTapcïdft  43at»  bt»  CBoeü  CTaTBi  „BoArapcKili 
BCTopaKO-AHTeparypHbifi  sachichtb  bt,  pyccKofi  AtTonaca“.  PxflT»  paÖorB  3AaTapCKaro 
KacaeTC a  pyccKO-TypeyKaxi»  boüht»  :  „KaKT»  6blvb  B3an»  pyccKBMH  A4piaHonoAB  a  KaKT» 
ÖBIAT,  3aKAJOBeHT>  aApiaHOnoABCicifi  MapT»  1829  ro4a“  (1930), , , AACKcaH4pT»  II  a  öoArap- 
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CKift  uepKOBHuft  Bonpoci>“  (1923  h  1929);  „IlepBue  ÖOArapcicie  AenyraTM  bt»  Poccïh“ 
(1928).1 

Ct.  caMoro  ocHOBama  HHcnnyra  hmchh  H.  II.  KoH^aicoBa  3AaTapcidft  CTaAT»  ero 
noiCTHum.  qAeHOMi.,  coTpyAHiraaAT.  bt.  H34aHiaxT>  HHcmryTa  h  pa^yuiHO  orKAHicaAca 
Ha  Bond»  HayqHbia  Hyac^bi  HHCTHTyra.  3AaTapciöü  6mat>  hch3m1;hhmmt.  öoAbuiHMT. 
/ipyroMT.  pyccKHXT».  PyccKHwrb,  öwbuihmt.  bt.  Co^tiu  HaV-OMT»  CT»fc3Afc  pyccKHXT.  yaeHbixT, 
bt,  1930  r.  h  Ha  IV-omt.  BH3aHTOAorHqecKOMT>  bt,  1934  roxy,  3a6oTAHBOcn,  3aa- 

Tapcxaro  o  Hacb,  ero  rocrenpiHMCTBO  H  pa/nymie  —  ocoÖeHHO  naMHTHbi. 


M.  f>. 


*)  CnHCOKT.  pa6on>  B.  H.  3AaTapCKaro  3a  BpcMA  1894 — 1925  rr.  cm.  bi>  „CöopHmo.  bt,  qecrb  Ha 
BacHAi.  H.  3AaTapcKH“,  H3AaKHufi  kt.  30-AiTHeMy  loÖHAeto  ero  Hayrooft  h  npo$eccopcKoft  AfarreAiHOCTH 
(Co$ia,  1925);  pa6oTi.i  3a  1926 — 1935  rr.  —  bt,  Byzantion,  t.  X,  c.  808 — 811.  Bcero  176  Ha3Bamft. 
XapaKTepHCTHKy  pa6on>  3AaTapcKaro  cm.  y  J.  Bidlo,  bt.  Roëenka  Slovanského  Üstavu,  VIII,  v  Prazé, 
1936,  c.  136—153. 


B  M  B  A  I  O  r  P  A<Z>  I£ 


Kurt  W  eitzmann,  Die  byzantinische  TKaHHMT». BocnpoH3Be4eHix  o^em»  xopoiim, ho mh!» 
Buchmalerei  des  9.  und  10.  Jahrhun-  RaxceTcx,  He  CA-fc^OBaAo  6U  bt»  oia^a!»  ncaHeiï 
derts.  Mit  94  Abbildungen  im  Text  und  93  nepemAasaTb  crapwx  AHTorpa^H^ecKix  TaÖAH^w 
Lichtdrucktafeln.  Archaologisches  Institut  des  Lessing’a,  a  BocnoAb30Baxbca  Henocpe^CTBeHHO 
Deutschen  Reiches,  Abteilung  Is  tan  bul,  1935,  $0T0rpa$i*MH.  //.  t. 

Berlin,  93  S. 


Kjanra  Kurt  Weizmann  pa3CMaTpHBaen>  Maie- 
piaAT»  BH3aHTiftCKHXT»  MHHiaTK)pT>.  AfiTOpT»  pa3ÓH- 

paen»  bt»  rAaBk  1-oft :  MHHianopM  BH3aHTÜtueBT» 

H  ÖAH3KHXT»  HMT»  IIIKOAT»  BI»  OÖAaCTXXT»  BH3aHTlÜ- 

cxaro  BAumiji ;  bt»  rAask  2-oft :  ^JeHTpaAbHo-MaAo- 
a3iHCKta  iukoam;  bt»  3-eft:  Bocto^hbih  OKpauBHua 
oÖAacra ;  B'b  4-oü  :  UTaAtaHCKift  Kpyn»  muh  i  anopr» . 
Kraira  BeAHKOAinHO  H34aHa.  IIo4po6Hax  peacraifl 
o  Heft,  npHHa^Aexca^gax  npo$.  A.  H,  IpaOapy, 
ÖyAen»  noMiigeHa  bt»  CAiAyioqjeMT»  TOivrfc  „Semi¬ 
narium  Kondakovianum“« 


L.  Bréhier.  La  sculpture  et  les  art$  mineurs 
Byzantins.  Parisl936.  In  4°.  109cip.,XCVI  xaÖA. 

Xoponio  H34aHHoe  oÖigee  o6o3pkHie  BH3aHTiH- 
ckoïï  CKyAbirrypbi  h  npuKAa^HuxT»  HCicycciBT»  cyM- 
MHpyen»  bmboam  cne^iaAbHbixT»  paÖon»  h  ylamo, 
xaKT»  coOpame  xoponio  no^oöpaHHuxT»  n  xopomo 

HCnOAHeHHMXT»  BOCnpOH3Be4eHÜL  TeKCTT»,  He  06- 
peMeHeHHbift  OnÖAiorpa^HqecKHMH  ccuAKaMH,  co- 
CTOHTT»  H3T»  TAaBT»,  ^aiOQJHXT»  xapaKTepHCTHKy 
oT^kAbHbixT»  rpynirb  h  onncaHis  BoenpomBCAeH- 
HJblXT»  Ha  TadAH^aXT»  naMBTHHKOBT». 

BH3aHTificKax  cKyABirrypa  pa3CMaTpHBaercH, 
xaKT»  npOAOAxceme  „KAaccmiecKoiP*.  /laAie  aB- 
TOpx»  yKa3MBaen»  Ha  o 6yjee  n3MkHeme  tcxhhkh 
h  cthax  b-b  V — VII  skitaxT»  h  Ha  BAuraie  apa6- 

CKOÜ  H  apMHHCKOÖ  ^eKOpaTHBHOÜ  IIAaCTHKH. 

BTOpafl  nacn»  nocBjngeHa  naMaTHHKaMT»  npH- 
KAa4HMXi»  HCKyccTBT» :  cKyAbnTypi  Ha  noAyAparo- 

UkHHWXT»  KaMHHXT»,  pk3HOÖ  CAOHOBOft  KOCTH,  pfa6k 

no  4epesy,  6pOH3k,  jobcahphwmt»  H34kAmn»  n 
öMaAH,  MOHeraMT»  h  nenaTUMT»,  KepaMHKi  h  creKAy, 


Adolph  Goldschmidt  und  Kurt  Weiz¬ 
mann.  Die  By zantinischen  Elfen- 
beinskulpturen  des  X — XIII  Jahrhun- 
d  e  r  t  s.  II :  Reliefs  Berlin,  Bruno  Cassirer  1934. 
In  fol.  96  crp.  TeKcra.  80  xaÖA. 

He06x04HM0CTT»  COÖpaTb  naMHTHHKH  BH3aHTift- 
ckoö  CKyAtirrypM  bt»  oahht»  Kopnyci»  oHeBH4Ha. 
Ha^o  6bm>  BecbMa  ÖAaro^apHMMT»  aBTopaMT», 
coÖpaBiiiHMT»  h  onyÖAHKOBaBinHMT»  öoAbinoe  ko 
AHtjecxBO  paackflHHbixT»  noBcioAy  naMXTHHKOBT» 
H  CHaÖAHBUIHMT»  HXT»  XOpOIHHMT»  OIXHCaHieMT» 

h  BckMH  HeoÖxo^HMbiMH  ÓHÓAiorpa^miecKHMH 
cnpaBicaMH.  TpyAT>  noHcnrai  rpoMaAHbtiï. 

Tomt»  II  aaKAionaen»  bt»  ceöi  npeHMyuje- 

CTBCHHO  pi3Hbm  HKOHU  H  HKOHHbie  TpHIITHXH. 

Bcero  onyÖAHKOBaHO  243  naMiiTHHica. 

KAaccH^Hicajjifl  BmaHTJÜcKO#  pk3Hoft  kocth 
npeAcraBAHerb  HeoObraatao  TpyAHyio  3a4a^y, 
bt»  BH4y  no*mn  noAHaro  OTcyrCTBui  AarapoBa  hhmxt» 
naMXTHHKOBT»,  Ha  KOTOpMe  moxcho  6mao  6m  OnH- 
paTbCff.  BOAblUHHCTBO  naMHTHHKOB’b  HaXOAHTCH 
BT»  My3eflXT»  H  pH3HHUaXT»  ËBpOIlLI,  *iaCTb  H3T»  HHXT» 
nonaAa  Ty4a  BipoxTHO  eyje  nocAk  pa3rpoMa  Koh- 
CTaHTHHOnOAX  KpeCTOHOC^aMH. 

Beo»  MaTepiaAT»  pa34kAem>  Ha  5  rpynm».  Bt»  oc- 
HOBy  pa34^AeHia  noAo»ceHbi  cTHAHCTHqecKia  oco- 
öeHHocTH.  Bcx  CHcreMa  KAaccH^HKayui  6a3Hpy- 
ercfl  Ha  iixth  BaxcHkftumxT»  AanipoBAHH  mxt»  naMXT- 
HHKaxT» :  N  34  —  pk3Hax  koctb,  H3o6pa»caK)yjaii 
XpHcra,  skmiaio^aFO  PoMaHa  II  h  Ebaokik) 
(945 — 949),  Gabinet  de  Médailles,  Paris  (aBropr» 
npHHHMaen»  4anipoBKy  Tylor  h  Peirce) ;  N  35  — 
^pameHTb  TpHnmxa  HcropimecKaro  My3ea  bt» 
Mockb£,  H3o6paxcaioqpd  XpHcra,  simiaiomaro 
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KoHcraHTHHa  Üop^HpopoAHaro ;  N  77  —  peAHK- 
Bapiit  H3T»  KopTOHM  cb  H3o6paxcemeMB  Hhkh<|>o- 
pa  II  0okh  (963 — 969) ;  N  85  —  nAacraHKa  H3B 
M.  Cluny  co  cueHott  BimaHin  OrroHa  II  h  0eo- 
$aHa  (972 — 983);  N  88  —  pfc3Han  kocib  bt»  K. 
Fr,  Museum  cb  H3o6pa»ceHieMB  BoroMaTepH, 
Bimiaionjeft  Absa  VI  (886). 

IlepBaa  rpynna  (die  malerische  Gruppe)  o6be- 

4HHJten.  naMHTHHKH,  cmAb  KOTOpfcDCB  yKa3MBaen» 
Ha  3aBHCHMOCTZ»  HXT»  OTB  HCHBOIIHCHblXB  o6pa3UOBB. 

BTOpaa  rpynna  (die  Romanosgruppe)  hbahctch 
hhcto  CKyAbmypHoft. 

TpeTBH  rpynna  —  Tpunraxn  (Tryptichon- 
gruppe)  3aKAJoqaen»  bt»  ce6i  naMHTHHKH  Menfee 
TOHKoit  paÖOTM,  peMecAeHHBie,  npe4Ha3HaqeHHbie 
4AH  HlHpOKHX'B  KpyTOBB. 

HeTBepTaa  rpynna  (die  Nikephorosgruppe) 
o6'Be4HHHen>  naMHTHHKH,  ÖAH3Kie  no  cthaio  kt»  pe- 
AHKBapUO  H3T»  KopTOHBI. 

IlnTaH  rpynna  (Rahmengruppe)  CTHAHcrifqecKH 
HBAHeTCH  npoAOAHcemeMB  npeAMAyijjeft,  h  coAep- 

JKHTB  rAaBHblMT»  o6pa30MB  HCÓOABimH  HKOHBI 
npa34HHKOBT>. 

XpoHOAormecKH  eecb  MaTepiaAT»  othochtch 
KT»  X - XIII  &i»KaMT». 

HeöoABmin  rAasbi  BBe4emH  4aiorB  xapaKTepn- 
CTHKy  H  CTHAHCrmeCKift  aHaAH3T»  OT4fcABHBDCB 
rpynm».  KpOMk  Toro,  Ka^utt  OT4%ABHbift  navurr- 
HHKT»  CHaÖJKem»  n04po6HBIMT»  H  BHHMaTeABHMMT» 

onwcaHieMT»  h  oöcTOHTeABHoik  ÖHÖAiorpa^ieö. 

Mirf»  KanceTCH,  q-ro  ochobhwc  npHHumibi  KAac- 

CH(J)HKayiH  npaBHABHBl  H  C4HHCTB eHHO  B03M05KHBI. 
KoHe^HO,  He  Bcfe  naMHTHHKH  6e3oroBOpoHHO  yKAa- 
4BmaioTCH  bt»  npe4AOHceHHyK>  asTOpaMH  cxeMy, 
H  BT»  HfeKOTOpBUCB  CAy^MUDCT»  MOJKHO  COMH^BaTBCH 
BT»  4aTHpOBKaxr».  HanpHMÊpB,  MHk  AOTHO  KanceTCH, 
HTO  HKOHy  COpOKa  MyHeHHKOBT»  H3T»  SpMirraxca  (Ne  9) 
M02KHO  OTHeCTH  KT»  ÖOAie  n034HCMy  BpeMeHH,  ecAH 
npHHHTB  BO  BHHMame  OCOÖeHHOCTH  04e»C4M  CBHTbDCb 
(Ky6e  4aTHpyen»  »Ty  HKony  4aace  XIV  bekomt»)  ; 
HHTepecHO  HaAmrie  nceB40-Ky$HqecKHXB  HaAnHceft 
Ha  IgHTaXT»  CB.  BOHHOBT».  Pfc3HaH  KOCTB  BT»  K.  Fr. 

Mus.  er»  H3o6pa»teHiewrB  mm.  AbBa  VI  no  CBoeft 
HKOHorpa$iH  40A«Ha  6bm»  conocraBAeHa  er»  mo- 

3aHKOÜ  BT»  HapOHIck  CB.  Co4>iH  BT»  KoHCTaHTHHOnOA'fe 

(cm.  Th.  Whittemore,  The  mosaics  of  St.  Sophia 
at  Istanbul,  1933).  Tpy4HO  npeAnoAOHurn»,  tto6bi 
Ma40HHa  H3T»  OcHaöpiOKa  (Ne  140),  Taicr»  nee  KaKT» 
h  Xe  139,  MorAa  6bttb  BroaHrificKoft  paÖOTbi. 
Ct paHHBiMT»  KanceTCH  HaAiraie  y  hkohu  Eondeft 
MaTepH  H3T»  inTynrapTa  H3o6paxcemH  coAHya 
h  MicHya;  eABa-AH  9Ta  4eTaAB  MorAa  Öbctb  Ha 
naMHTHHKaXT»  KOHCTaHTHHOnOABCKOÖ  paOOTbl. 


9th  He  CTOABKO  3aMfcqaHui,  CKOAbKO  COMHkHiH 
He  Moryn»  yMeHbuiaTB  tjfcHHocTH  3Toro  3aMiqa- 
TeABHaro  no  CBoeft  totoocth  h  oÖctohtcabhocth 
Tpy4a.  BocnpOH3Be4eHia  4oboabho  xoponiH,  ho 
4AH  ctoab  40pororo  H34aHix  THnorpa<j>ix  MorAa  6br 
npHAOxcHTB  ÖOABnie  cTapamx:  nfeKOTOpbie  naMHT¬ 
HHKH  BBIIUAH  TyCKAO-ckpbIMH.  ƒƒ.  T. 

The  Mosaics  of  St.  Sophia  at  Istanbul. 
Second  preliminary  report  work  done 
in  1933  and  1934.  The  Mosaics  of  the 
Southern  Vestibule  by  Thomas  Whitte¬ 
more.  The  Byzantine  Institute.  Oxford  Uni- 
versity  Press,  1936,  crp.  57,  TaÖA.  XX. 

Toabko  hto  BBorynjeHHMit  H3T»  neqara  omen» 
o  btopomt»  ro4k  paöoTT»  no  oqHcncfc  M03aHiCT>  cb. 
Co$m  bt»  KoHcraHTHHonoAk  &Kcne4H«ie<4  Bn3aH- 
TiHCKaro  ÜHCTHTyTa  bo  rAaai  cl  Th.  Whittemore 
C04cpHCHTB  bt»  ce6i  oimcame  M03aHKT»  loxmaro 
BX04a  HapTexca.  IIo4po6Ho  oimcaHB  npoyeccr» 
paÖOTM  h  C4^AaHa  ngaTeAbHan  xapaKTepHCTHKa 
BHOBb  OTKpBTTOii  K0MH03Hy  Üï  BT»  AJOHerfc  H34T» 
BX040MT»,  r4i  H3o6paxteHa  BoroMaTepL  Ha  Tponfc 
cb  MAa4eHueMB  Ha  KOAkHHxr»  h  npe4CTOHijgie 
HMnepaTopBi :  KoHcraHTHHB  BeAHKÜt  cb  rop040MT» 
BB  pyxaxB  h  KDcTHHiaHB  I  —  cb  üepKOBbio.  Ony- 

ÖAHKOBaHbl  Ha4nHCH,  HaXOAHIgLHCH  no  CTOpOHaMB 
HMnepaTOpOBB  h  co4epHca^in  bb  ce6i  hxb  HMCHa. 
Th.  Whittemore  4aTHpyerb  aiy  M03anKy  kohucmb 
X  CTOAiThi.  BHHMaTeAbHO  H3yqeHa  M03aHqecKa« 

TexHHKa  naMHTHHKa.  IIpHBe4CHa  Heo6xo4HMan 
ÖHÓAiorpa^Lfl  h  bb  npHAOHceHiH  4aHbi  onncaHie 
KpacoKB  H  oÖMkpbi.  K-HHra  CHaönceHa  20  $oto- 
THnHqeCKHMH  TaÖAHUaMH,  HarAH4HO  HAAIOCTpHpy- 
lOEgHMH  TeKCTB. 

MaiepiaAB,  onyÖAHKOBaHHbiit  bb  pa3CMaTpHBae- 
momb  oneii,  npe4craBAHerb  co6oft  hckak)hhtca- 
bHyio  ukHHOCTb  no  cbohmb  BbiAaioqjHMCH  TexHHne- 
CKHMB  H  Xy40XCeCTBeHHbIMB  KaqeCTBaMB.  H.  0. 

Otto  Demus,  Die  Mosaiken  von  San  Marco 
in  Venedig.  1 100 — 1300.  Rudolf  M.  Rohrer  in 
Baden  bei  Wien.  1935. 107  Seiten.  50  Abbildungen. 

O  öcTOxreAbHoe  H3CAk40BaHie  Otto  Demus 
o  M03amcaxB  coöopa  cb.  Mapxa  bb  BeHeyiw  4aerb 
npeKpacHuü  oÖaopB  öToro  naMHTHHKa.  IIo4po6Hoe 
onneame  pacnoAOHceHin  M03amcB  bb  xpaMk  cHaö- 
xceHO  nAaHOMB.  CacaTbrit  onepKB  oögjeit  HCTOpin 
M033HKH  nepex04HTB  BB  H04po6HOC  H3AOXCeHie 
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HCTOplH  M03aHKT»  B'B  ^aHHOM  öepKBH.  ITpH  9TOMT» 

A^AaeTCH  h  cpaBHHTeAJbHaa  CTHAHCTHaecicaa  xa- 
paKxepHCTHKa  M03awHHwxT>  H3o6paaceHift.  npOH3- 
BeAeHo  o6o3p£me  no34HiftiiiHX'B,  cb  XV  Bixa, 
pecTaBpayift,  peMOHTOBT»,  nepe^AOKT,.  Bi»  3aKAK>- 
aeme  aBTopt  pa3CMaTpHBaen»  nAaHM,  onpc^i- 
AHBiiiie  cocraB'B  M03aHKB  h  M^HHBmie  oGujift  xa- 
paKTepi»  yicpameHift  xpaMa.  H.  A-e/> 

H.  Zeiss.  Die  Grabfunde  aus  dem  spani- 
schen  Westgotenreich.  Römisch-Germani- 
sche  Kommission  des  Archaologischen  Institut 
des  Deutschen  Reiches.  Berlin — Leipzig  1934. 
(W.de  Gruyter).  In  4°.  207  ctP.,  XXXII  xaÖA. 

IlepBaH  ^acn»  khmim  3anaxa  THnoAoriwecKHMTb 
0603p£meM?»  naMXTHHKOB'b  H3T»  HCnaHCKHXT»  He- 
KponoAeü  i/i  mcb  xpoHOAOïieft.  /[aAke  aBTOp'b 
onpe^iAaen»  m£cto,  3aHHMaeMoe  BecTroxcKHMH 
naMüTHHKaMH  HcnaHiH  cpe^w  oOyje-repMaHCKHX'B 
4peBHoereft.  HeÖOAbmaa  rAasa  4aen>  Kpaxxyio 
HCTOpiio  Becxroxcicaro  tJapcxBa.  Bt>  3aKAJoneHÏe 
—  KaxaAon»  naMHTH  hkobt>  no  My3emrb  h  MicTa&fB 
Haxo^OKi».  BecB  MaTepiaAB,  cocxoaigift  npeHMy- 
qjecTBeHHO  uth  4>H6yAT>,  npxxceicB  h  HaKOHen- 
hukobt»  peMHeft,  oaeHB  y^aano  cKOMÖHHHpoBaHT» 

h  pacnpe^AeHT».  ABTOp'b  HacTaHBaen»  Ha  tocto- 
repMaHCK  omt>  xapaxxepi  secTroxcKHX'b  ^peBHocxeü 
H  coBepmeHHO  He  HHxepecyeTca  t£mh  9AeMeHxaMH, 
KOTopwe  6bxah  ycBoeHM  roxaMH  Ha  hxt>  rryxw 
H3i>  IOra  Pocciit  B'B  Hcnamio.  //.  T. 


H.  Weidhaas,  Formenwandlungen  in  der 
russischen  Ba u kunst,  1935,  Akademischer 
Verlag,  Haile,  108  S.,  43  Abbildungen. 

Abxop'b  KHwni  cxaBHTB  ceöi  3a4aneft  npocAi- 
4HXB  H3m£hChU  $OpMT»  B'B  pyCCKOMT»  CXpOHXCAB- 
homtb  HcxyccxBk.  Ero  He  y^OBAexBOpHerB  npoire- 
BO^HMoe  HcxopnKaMH  HcicyccxBa  KOHcxaxHpoBaH ie 
(faKTOB'B  O  BO3HHKH0BCHLH  HAM  O  3aHMCTBOBaHlH 

t£xb  ham  ApyraxT»  $opMT>.  Asxop-B  xo^en>  bbi- 
hchhtb  ocHOBaHia,  noaeMy  hmchho  onpe^kAeHHtiH 

<|>OpMhI  yTBep^HAHCB  B'B  pyCCKOMT»  CTpOHTCAbHOMT» 
HCKyCCTBk. 

„Ilepsyio  rAaBHyio  nacxBu  cBoeft  pa6oxu 
asxop'B  nocBHigaen»  noncKaMi»  oÖi^hx'b  npMHUH- 
noBB,  3aKOHOBi>  (die  Gesetze)  H3MiHeHia  pyccKrocB 
CXpOHXeABHBDCB  $OpMT>.  IIOHCKH  npHBOAJTTB  aB- 
XOpa  KB  40B0ABH0  OÖlgHMT»  pa3Cy 3K4eHiflM'B  B'B  4y- 
xfc  eBpa3iücKoü  ^oKxpHHu,  Ha  Koxopyio  asxopB 
H  npHMO  CCBIAaeXCH. 

„Bxopaa  rAasnan  aacrb“  ropa3^o  ÖoAie  koh- 
KpeTHa.  B'B  Heft  pa3CMaxpHBax>xca  H3MkHeHia  ox- 
4£abhbixx>  9AeMeHT0Bi> :  onopw,  cboabi,  „öokobbih 
orpaHM^eHut  cxpohtcabhbdcb  KOHCTpyiqjift‘%  t.  e. 
HapyxcHBifl  ct£hbi,  hx'b  yKpameHix  h  t.  4.,  noxpw- 
Tia,  OT4iABHaa  rAasa  nocBHijjeHa  yKpameHiaMB 
BHyTpeHHHX'B  noMkqjeHift, 

ABXOpx»  xopoino  3HaerB  AHTepaTypy  sonpoca. 
Bxopaa  nacxB  ero  khmih,  B'B  oGijjcntb,  mrrepecHa, 
xoTfl  h  He  Bcer4a  cHcreManniHa. 

IIocTaBAeHHoft  ce6k  3a4a^H  aBTOp'b,  04Haxo,  He 
40crnraeTB .  H.  A-ez 


CnHCOicb  AHjjT>  h  yqpejK4eHiö,  npHCAaBmuxT.  khhth  h  otthckh 
Bi  lÏHCTHTyT'b  cb  1  anp-fcA»  1935  r.,  no  1  aBrycTa  1936  r. 
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EpaTCTBO  IIpaBOCAaBHBIX'B  EorOCAOBOB'B 
bt>  IIoABmi  (BapmaBa) 
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HayaHO-H3CAi40BaTeABCKoe06'Be4HHeHie 
(Ilpara) 

HayioHaABHBxö  My3eö  (Abbob-b) 

Pyccxiö  3arpaHHHHBiH  HcTopnaecKifl  Ap- 
xhbt,  (Ilpara) 
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Reiches.  Abteilung  Istanbul  (KoHCTaH- 
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Filosofickd  fakulta  university  Karlovy 
(Ilpara) 

Gesellschaft  für  Vergleichende  Kunstfor- 
schung  (Bima) 


Fogg  Art  Museum  (XapBap4'B,  CACIII) 
Institut  Francais  de  Damas  (4aMacKT>) 
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Muzeum  Slqskie  (KaTOBiiyBi) 

Pontificio  Istituto  di  Archeologia  Cri- 
stiana  (Phmt.) 

Polska  Akademja  UmiejetnoSd  (KpaKOBi.) 
Sankt  Georgen  Hochschule  (<DpaHK<J>ypTB 
h.  M.) 

Slovansky  Üstav  (Ilpara) 

Société  des  Bollandiste  (EpiocceAB) 
Towarzystwo  Przyjaciól  Nauk  (IIo3HaHB) 
Uëena  Spoleënost  Safafikova  (EpaTHCAaBa) 
Zemaljski  Muzej  (CapaeBo) 

Acta  Archaeologica  (KoneHrareHi.) 
Analecta  Bollandiana  (EpiocceAB) 

Annales  de  1’Institut  d’études  orientales 
(AAHCHp-B) 

Annuaire  de  Flnstitut  de  Philologie  et 
d’histoire  Orientales  (EpiocceAB) 
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Byzantinisch-Neugriechische  Jahrbücher 
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19 


290 


Byzantinische  Zeitschrift  (AeünijHrc>-Eep- 

AHHT») 

Byzantion  (EpiocceAb) 

Dolgozatok  a  M.  Kir.  Ferencz  József- 
Tudomanyegetem  Archaeologiai  Inté- 
zetéböl  (CereAi>) 
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PRAHA  1936 


LES  NOMS  DE  TRIBUS  DANS  LE  „CAOBO  O  flOAKy 


HTOPEBB" 


Cest  ^Mélioranskiy1  que  revientle mérite  d’avoir  approfondi  1’étude  deséléments 
étrangcrs  du  „Caobo  o  noAKy  HropeBi“.*  Comme  1c  sujet  de  ce  chant  héroïque  est 
puisé  dans  1’histoire  des  luttes  des  Russes  méridionaux  avec  les  Turcs  „Polovetz", 
au  cours  du  XII®  siècle,  il  est  bien  naturel  d’y  trouver  un  bon  nombre  d’éléments 
turcs.  Mélioranskiy  est  de  1’avis  qu’il  faut  considérer  comme  les  descendants  des  KoByn* 
c’est-è-dire  comme  des  peuplades  d’origine  turque,4  les  tribus  énumérées  dans  le 
passage  suivant:  „A  yxce  He  BHJK4y  BAacni  cHAbHaro  h  ÖoraTaro  h  mhotoboh  öpaTa 
Moero  HpocAaBa  ct  HepHHroBbCKHMH  ömahmh  ct  Moryru  a  ct  TaTpaHu  h  ct  IIIeAB- 
ÖHpu5  h  cb  ToinaKbi  a  ct  PeByra  h  ct  OAb6epu.“8 

Selon  toute  probabilité,  Mélioranskiy  a  raison  de  rapprocher  le  nom  de  dignité 
öhiAfl  du  nom  boïla1  qu’on  retrouve  en  turc  d’Orkhon  aussi  bien  qu’en  pétchénègue.  Quant 
a  1’origine  turque  des  KoByH,  ce  problème  fut  discuté  déjk  auparavant  par  Aristov8 
et  Goloubovskiy.9  Le  premier  eut  1’idée  heureuse  de  comparer  le  nom  de  ce  peuple 
au  nom  de  tribu  Qjabïy  qu’on  rencontre  chez  les  Sor  et  les  Sagaï  dans  la  région  de 
1’Abakan  et  au  Nord  de  1’Altaï.  Bien  qu’on  ne  puisse  admettre  que  sous  certaines 
réserves  les  rapprochements  de  ce  genre  d’Aristov10  et  que  1’étymologie  du  nom  reste 
encore  douteuse  a  cause  du^y  final,  toujours  est-il  que  1’identité  des  deux  noms  parait 
au  moins  fort  probable.  Étant  donné  que  v.  turc,  ouïg,  dial.  sibér.  -b-  passé  souvent 
a  v  (osm.,  kom,  kaz.,  etc.)11  et  que  le  changement  de  *  en  u  (ou)  est  également 

*)  IT.  MeAiopaHCKiö,  Typeuxu  SMMenmu  n  a noem  „ Cjwso  o  nomy  Heopeen";  Ü3B.  Ota.  Pycot.  H 3. 
h  Caob.  VII  (1902),  2:  286—87. 

*)  H34.  CaöamHHKOB a,  MocKsa,  1920,  pp.  26 — 27. 

’)  Le  peuple  des  Kovouï  (Koyu,  Kosyu)  est  cité,  entre  1151  et  1185,  dans  la  région  de  Tchemigov 
et  de  Kiev,  par  IICPA.  II.  427—28,  517,  544,  638—39,  642,  644. 

4)  McAiopaHCicift,  1.  c. 

*)  Var.  Ulemêupbi. 

•)  Var.  Ojrfmpt*. 

7)  McAiopaHCKift,  op.  cit. 

*)  3aMnmKU  06b  smHwucKOMb  cocmasn  imopxcKUxb  tuuMem  u  mpodnocnuü,  p.  37. 

•)  II.  roAy öoBCKifi,  rjeuenmu,  Topxu  u  IJoMeyvi,  pp.  147 — 49. 

*•)  Ex.  Qabar  =  Köbür ,  etc. 

”)  On  peut  citer,  k  titre  d’exemple,  le  nom  du  peuple  Sabar  qui,  dans  les  sources  syriennes  et  chez 
Mas'GdT,  ainsi  qu’en  Sibérie  jusqu’èt  nos  jours,  est  connu  sous  la  forme  de  Sabar  ~  sablr  tandis  qu’ailleurs 
on  écrit  Savïr  (N  é  m  e  t  h,  Honf.  M.  Kial.  188);  cp.  Qabar ~  Qavar  (ib.  235 — 37);  ouïg.  yabaï~  alt.  tel. 
vobof  osm .yavai  ~  kaz.  dilvaf  ,friedfertig’  ~  i~f)vaï  nom  d’un  peuple  (ib.  35 — 36). 
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fréquent,12  rien  n’empêche  d’admettre  1’identification  proposée  par  Aris  tov  d’autant  plus 
que  les  noms  des  anciens  peuples  turcs  se  sont  conservés,  en  bien  des  cas,  comme  noms  de 
tribus,  soit  dans  la  Sibérie  du  Sud,  dans  la  région  d’Abakan  et  au  Nord  de  PAltaï,  soit 
chez  les  Karakhirghizes,  émigrés  il  y  a  deux  cents  ans,  des  mêmes  pays.  On  peut  citer, 
comme  cas  analogue,  la  branche  Dölös  de  la  tribu  Sarïbaytë  des  Karakhirghizes  qui, 
avec  les  clans  du  nom  de  Tölös  chez  les  Tartares  d’Altaï  et  de  Tchouya  ainsi  que  chez  les 
Téléoutes,13  est  en  rapport  avec  Ie’  nom  du  peuple  Töltf  qu’on  lit  dans  les  inscriptions 
d’Orkhon.14  De  même  le  clan  Tirga!  des  „Schwarzwald-Tataren"16  est  a  comparer 
au  peuple  Türgii' qui  figure  également  dans  les  inscriptions.  Chez  les  Karakhirgh.  la 
branche  Sabar  de  la  tribu  Sary-bayïg 14  qui  existait  encore  en  1862,  pourrait  aussi 
représenter  les  restes  des  Sabires ,  émigrés  en  Europe  il  y  a  quinze  siècles.17 

Par  conséquent,  au  point  de  vue  linguistique  et  historique  rien  n’empêche  de  supposer 
une  relation  entre  les  Kobiy  de  Sibérie  et  le  peuple  KoByn  ~  Koyn  de  Tchemigov,  ce 
qui  exclut  naturellement  1’hypothèse  de  Sobolevskiy  d’après  laquelle  il  s’agirait  d’un 
nom  d’origine  iranienne  (scythe  *kauya).1* 

Pour  ce  qui  est  des  noms  de  tribus  qui  figurent  dans  1’énumération  citée  ci-dessus, 
leur  origine  turque  parait  évidente  dès  le  premier  abord,  sans  compter  que  toutes  ces 
tribus  font  partie  précisément  des  KoByn  dont  nous  venons  de  parler. 

I.  Commengons  par  1’étymologie  de  Tonwuu.  Bérézine19  avait  déja  remarqué  que 
ce  nom  est  a  rapprocher  du  tchag.  topiaq.  On  retrouve  le  même  mot  en  ouïg.  aussi, 
oü  toblhq  veut  dire  „ein  grosses  Pferd  aus  dem  Westen"  Radl.  Le  tchag.  toplaq 
(,arabisches  Pferd,  fettes  Pferd;  a  runner,  a  galoper*,  etc.  5.  Sul.)  se  rapportait  aux 
chevaux  arabes  de  1’Occident,  opposés  aux  petits  chevaux  des  steppes  de  1’Asie  Centrale. 
Tous  les  deux  mots  remontent  a  top  ,rund‘  Radl.  (Voir  aussi  le  mot  topurlaq  qui  veut 
dire  ,fettes  Pferd*.)  Au  point  de  vue  onomatologique,  1’origine  de  ce  nom  s’explique 
sans  difficulté.  Chez  les  peuples  turcs  beaucoup  de  noms  de  chevaux  sont  usités  aussi 
comme  noms  de  personne,  cp.  Yorya ,20  Ayyir,21  Yabaya ,22  Qulan22  Tay,M  Cubar a5,  etc. 


**)  Ex.  Tuyan  ~  Ttyan,  Toyrtl  ~  ToYrul,  etc. 

»•)  Radloff,  Aus  Sib.  I,  216,  230. 

,4)  Thomsen,  Inscr.  d'Orkhon,  146,  149;  Turcica  94 — 96. 

“)  Radloff,  Aus  Sib .  I,  213. 

*•)  ApHCTOBi.,  Onwnt  50. 

”)  Risonyi-Nagy:  M  Ny.  XXVII  (1931),  315—6. 

*•)  CoöoACBCKift,  PyccKO-CKueade  snood u  10 — 11. 

1#)  H.  H.  Eepe3HHi>:  Mockbhthhhht.  1854  Bun.  VI,  70;  MeAiopaHcicitt,  1.  c. 

*•)  ( yorya  ,Passganger‘;  ex.  km».  Aa%üko  lOpza  Cmhphobi,  KpwucK.  xancmoo  121  I  kirgh.  JjMcopiabaü 
GOK.  276,  etc. 

**)  ( ayyir  , Hengst',  ex.  kirgh.  Topaiuvtpt,  nom  d’un  clan  HHPrO.  IX,  82  |  Topa-aücbipi  Proben, 
III.  47. 

**)  (yabaya  ~  diabaya,  ,ein  zweijahriges  Füllen*,  ex.  kirgh.  JJxcaÉaea  rpo^CKOBi.,  Kupcunt.  IIpHAOW. 
178;  GOK.  248,  292;  COB.  62,  etc.  (|  sag.  Vaóaca  KaTaHOBt,  Otï.  91). 

**)  (Qulan  ,wildes  Pferd,  oder  Esel‘.  Ex.  Qulan,  clan  de  la  tribu  QfpCaq.  Nalivkin,  Hist.  du  Kkanat  de 
Khokand  90. 

*4)  ( Tay,  ,ein  junges  Pferd,  ein  einjahriges  Pferd*  R.  ex.  Houtsma,  Ein  tu-ar.  Glossar  28,  etc. 
**)  (Cubar  ,eisengraues  Pferd,  schimmelfüasiges  Pferd*  R.  ex.  kirgh.  Hyiapb  COK.  270  |  tchouv. 
Axuyóapt,  Mjtuyêapb,  Mars. 
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Même  le  nom  en  question  se  retrouve  chez  les  Kirghizes  sous  la  forme  Toóbiuam26 1  tart. 
du  Caucase:  Tonynym .27  Comme  nom  de  tribu,  il  est  attesté  par  le  kirgh.  Kapakym- 
ToóuuaKb  jSchwarzfalben-  TobïZaq'  dans  la  région  de  Kokpekty.38 

II.  II  n’est  pas  moins  évident  que  le  nom  de  tribu  Tampami  est  également  d’origine 
turque.  Je  1’ai  expliqué  brièvement  en  1933  a  propos  des  noms  de  tribus  qui  sont 
attestés  aussi  en  Hongrie.29  Voici  les  résultats  de  mes  recherches  y  relatives:  „Mit 
dem  im  Igor-Lied  vorkommenden  Stammesnamen  TaTpaHw,  dem  bei  Anna  Comnena 
(Alexias,  éd.  Reifferscheid  I,  257)  erwahnten  petschenegischen  PN.  Tcctqcwis 
stellen  wir  den  siebenbürgischen  Bach-  und  Dorfnamen  Tatrang  (im  Komitat  Brassó, 
jetzt  in  Rumanien)  und  die  fblgenden  zentralasiatischen  ON.  zusammen:  Tatran, 
Ruinen  an  d.  sw.  Rande  des  Tarim-Beckens  (S.  Hedin,  Southern  Tibet,  Maps.  Sh. 
IV.  E.  6;  M.  A.  Stein,  Maps.  of  Chin.  Turk.  22  D  4)  |  Tatran ,  ein  Dorf  bei  Carqlyy 
im  Tarim-Becken  (Stein,  Maps  26)  |  Tatran ,  ein  FluB  ebendort  (ebda.  30)  |  kirgh. 
Tampam,  ypounnje  im  Kopaler  District  (Knpr.  X03.  bt>  Akmoa.  06a.  KycTaHaficK.  y. 
42).“  Ajoutons  encore  que  le  kirgh.  Tampam ,  nom  d’ypoumjje  se  rencontre  aussi  dans 
le  district  de  Akmolinsk  (ib.  Akmoa.  78)  et  que  le  nom  du  village  Tatrang  (en  Tran- 
sylvanie)  est  attesté  de  la  fin  du  XV®  siècle:  1484:  Thatrang 30 1612:  Thatrang ,31  Ge  nom 
de  lieu  est  d’ailleurs  certainement  de  beaucoup  plus  ancien  que  la  première  mention 
qui  nous  soit  parvenue;  selon  toute  probabilité  il  fait  partiede  ces  anciens  noms  de 
lieu  d’origine  turque  qu’on  rencontre  —  peut-être  —  comme  autant  de  souvenirs  de 
tribus  turques  y  établies  pour  la  défense  des  frontières  et  des  défilés  des  Carpathes.32 
A  en  juger  d’après  les  formes  roumaines  de  ces  noms,  ils  sont  antérieurs  a  la  pénétra- 
tion  des  Roumains  en  Transylvanie.  Le  nom  de  tribu  Tatran  remonte  comme  Ia 
plupart  des  noms  analogues  a  un  nom  de  personne.  En  ce  qui  concerne  1’étymologie 
de  Tatran  ~  Tatrang ,  nom  de  personne,  c’est  certainement  un  part.  imparf.  en  -»:  *  Tatlran 
( ~*Tatiryan J33  ,adoucissant,  faisant  savoureux*  dérivé  du  verbe  tatir-  ~  tatur-:  moyen 
t.  tatur-  , kosten  lassen*  M.  Kasy.-B rockelmann~ tchag.  tatur-  ,schmecken  lassen*  f?., 
peut-être  aussi  ,adoucir‘.  Cf.  turc,  kom.  tat  ,die  Süsse,  Geschmack*  et , kosten,  schme- 
cken,  süss  werden*,  kas.  tatï-  moyen  t.  tolt-  ,süss  sein*  *M.  KaSy. 

Voici  les  preuves  qu’on  peut  alléguer  en  faveur  de  cette  étymologie: 

1.  Dans  les  mots  trisyllabiques  —  et  notamment  dans  les  participes  de  ce  genre  — 
on  rencontre  souvent  la  chute  de  la  voyelle  de  la  seconde  syllabe  ouverte.84  2.  Les 
noms  de  personne  d’un  sens  analogue  sont  fréquents  chez  les  peuples  turques:  ex.  v. 

*•)  Kupi.  xo3üücmeo  n  Axmojiuhcx.  o6ji.  KoxHemaecK.  y.  2;  COK.  64. 

*’)  EapaHOBt,  Cxosku  topcx.  mamap.  Cöopmncb  Mar.  4A*  Oiihc.  M'Icth.  h  ÜAeM.  KaBicaaa  XXIII. 
OTA.  III.  3. 

,s)  Kohuihht.,  MatmpiajM,  VI,  101. 

JB)  RAsony i-Nagy,  Der  Volksname  Eepeudnü.  Sem.  Kond.  VI,  224. 

ï0)  Székely  Oklevéltar,  I,  245. 

*1)  Quellen  zur  Gesch.  d.  Stadt  Kronstadt  VI,  dans  le  Diarium  de  Weyss. 

®2)  Cp.  Csik,  Ojtoz,  Tömös,  Brassó,  Törcsvdr,  Talmdcs,  Szeben,  etc.  dont  1’étude  sera  reprise  ailleurs. 

”)  Cp.  hongr.  tdtorjdn  ,Crambe  tatarica’  <  *  tatwyan.  Pour  d’autres  noms  de  plante  de  formation 
analogue  cp.  ouïg.  yoldurayan  (Rachmati,  Heilkde  I,  460)  et  osm.  tchag.  baldtrYan  ~  hongr.  bqjtorjdn 
(Gombocz,  Bulg.-tü.  Lw.  48). 

*4)  Radloff,  Phonetik  92. 
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hongr.  (IovTOt^ct? 35  (turc  jutudzu,  „Feinschmecker“s#  kirgh.  Tamytcnau 37  ,Geschmack, 
Süssigkeit*  R.)  |  1812 :  bachk.  Tamm>i6aü kirgh.  Tammlóaü ,39  clan  de  la  tribu  Dzayalbaylï.40 
Même  en  tchouv.  on  retrouve,  a  cóté  de  Tamam  (dérivé  du  verbe  tat-),  le  participe  sans 
élision  du  causatif  tatar-  (~  tatir-)  sous  la  forme  Tamapam.a  Quant  a  la  categorie  mor- 
phologique  de  ce  nom,  les  participes  de  ce  genre  s’emploient  souvent  aussi  comme  noms 
de  personne;  ex.  Qalan  <  qal  —  ,bleiben‘  R.,  Buzan  <  buz  —  ,zerstören‘  i?.,4a  Tapmam 
<  tart-  ,fortziehen,  schleppen*  R.13 

III.  On  peut  ranger  parmi  ces  noms  faciles  a  analyser  aussi  celui  de  la  tribu  OABÖepbi  ~ 
OABÖkpw,  qu’on  peut  rapprocher,  d’après  les  sources  russes,  du  nom  de  1’envoyé  du 
prince  Mstislave  chez  les  Béréndiens:  1159:  o)A6bipA  iuepoineBnqa  (acc.)  IICPA.  II, 
501. 44  Mélioranskiy  propose  d’y  voir  le  mot  mongole  ölübür  ,xBopbiö,  CAaSbiö  340- 
poBbeMT.*,46  ce  qui  nous  parait  tout  a  fait  invraisemblable.  Abstraction  faite  du  pluriel 
en  -t  de  certains  noms  de  tribu  turcs,  on  ne  voit  apparaitre  des  éléments  mongoles  que 
dès  1’époque  de  Cinghis.  On  peut,  au  contraire,  supposer  que  l’o  de  ce  nom  remonte 
a  a  comme  cela  est  fréquent  dans  la  transcription  des  noms  turcs  dans  les  annales 
russes.  Voici  quelques  cas  analogues:  1251:  OAaÖyra  <  Alabuga*6  \  1103:  OATyHona 
<Altunapai 7 1  1281 :  OA^aAift  <  Alciday ,48  etc.  Selon  le  témoignage  des  au  tres  noms  du 
même  type,  nous  avons  affaire  a  une  forme  Alper  qui  veut  dire  ,homme  vaillant*. 
C’est  sous  ce  nom  que  les  anciennes  inscriptions  mentionnent  vers  713  les  Arabes  de 
Qputeiba  en  lutte  avec  les  Turcs.49  En  tant  que  nom  de  personne,  il  est  comparable 
aux  noms  tels  que  Alp-yazi ,  Alp-xan, 61  Alp-Tegin ,63  Alp-yürek, 63  Alp-aba, 64  etc.  On 
retrouve  le  nom  d’ Alper,  a  une  date  assez  ancienne,  aussi  sous  la  forme  Alpar,  due 
a  Tharmonie  vocalique:  1227:  AAm>-9pi>  xaw& 66  |  (1255:  Olper,  dans  un  docu¬ 
ment  hongrois5*  |  1279:  Alpar  et  Uzur  domini  de  comanis67  |  1499:  Georgius  de 


**)  Konstantinos  Porphyrogennetos,  De  adm.  imp. 

»•)  Németh,  Honf.  M.  Kial.  286—87. 

•’)  COB  32. 

»•)  TOYAK.  XXIV,  45. 

*•)  BnTeBCKÜt,  Henmoem  762 — 63. 

*•)  ApncTOBT.,  3aMTbmm  385. 

41)  MarHHUKift,  Wye.  nsmeex.  um. 

4l)  Gombocz,  ATSz.  33 — 34;  Résony i-Nagy:  KCsA.  I,  237 — 39. 

4‘)  KaraHOBi),  Omnerm  11. 

44)  Ce  rapport  a  été  supposé  par  Rasovsky :  Sem.  Kond.  VI,  16. 

44)  Mélioranskiy  1.  c. 

«•)  nCPA.  V,  186;  XV,  396. 

4»)  IJoe.  Jlaepmm.  cn.,  268. 

44)  PyccK.  Xpc/Hozp.  I,  402. 

*•)  Barthold,  Die  alttü.  Inschr.  und  die  arab.  Quellen.  12. 

**)  ti>Vi  Dzuveini  (GMS.)  I,  94;  Nasawï  éd.  Houdas  138. 

•*)  ^  ,<^  »  Mirchond,  Hist.  Ghasn.  1;  Qazwïnï  (GMS.)  511. 

“)  Ibn  BIbi  éd.  Houtsma  IV,  336—37. 

**)  Zetterstéen  128. 

M)  Dzuveini  (GMS.)  I,  92;  Eap*roAi>4'fc>  Typuecmanb  eb  enoxy  mohzojiuk .  mtaecmeifi  444 — 45. 
M)  Wenzel,  Cod.  DipL  Arpadianus  Continuatus  VII,  399. 

•7)  Endlieher,  Mon .  iJ.  Hung .  Arp .  559 — 65. 
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O lparss  |  chez  les  Khirgh.  Ajuiap-b  est  un  nom  de  personne  fort  répandu.69  Comme  nom 
de  lieü  dérivé  de  nom  de  personne  on  Ie  rencontre  souvent  en  Hongrie,  notamment  dans 
les  départements  de  Pest,  de  Bihar,  de  Bacsbodrog  et  d'Abaüj40  et  ainsi  que  chez  les 
Tartares  „mi5er“:  Hem  Annap,  Jama  Annaph,  dans  le  district  de  Spassk  du  gouverne¬ 
ment  de  Kazan.41 

Rappelons  que  ce  nom  de  tribu  jouissait  pendant  longtemps  d’une  certaine  ré- 
putation.  La  dynastie  turque  des  Sultans  de  Delhi  (Il-tutnuS  1210 — 36,  Balaban, 
1265 — 87)  descend  au  XIII®  siècle  de  la  tribu  Alp-erif 2  II  est  encore  possible  que  la 
tribu  (_)j^  Alp-erli  (cp.  -li  ,pourvu  de  qc.‘)  qui  selon  Nuvairl,*3  vécut  déja  avant  1228 
dans  le  Kiptchak,  ait  des  rapports  avec  la  tribu  OAböepM  du  chant  d’Igor,  dont  on  peut 
rapprocher  aussi  le  nom  de  la  tribu  Alpen  que  la  Tabaqat-i  Nasirï44  cite  au 
XIVe  siècle  parmi  les  tribus  subjuguées  par  le  khan  Batou. 

En  ce  qui  conceme  les  trois  autres  noms  dont  Porigine  turque  semble  également 
incontestable,  je  me  bornerai  a  donner  quelques  suggestions. 

IV.  II  est  possible  que  dans  le  nom  MoryrM  la-/  finale  est  identique  au  suffixe 
du  pluriel  en  mongole  qu’on  retrouve  aussi  dans  les  textes  ouïgours46  ainsi  que  dans 
d’autres  noms  de  tribus  turques  ex.  Kerdit  <  Kerdi  <  ker  (Németh,  Honf.  M.  Kial.  267), 
Bayavut  <  bayayut ,  cité  la  première  fois  par  Nasawi,w  a  la  fin  du  XIIe  siècle,  a  propos 
du  mariage  du  Xwarizmsah  Tekes.  Par  conséquent,  on  pourrait  supposer  de  retrouver 
le  même  suffixe  en  Kiptchak  dès  la  fin  du  XII®  siècle  ce  qui  permettrait  d’identifier  le 
radical  de  ce  nom  avec  1’ouïg.  mayu  ~  tchag.  kom.  alt.  tel.  maq  ,das  Lob*  R.  On  pourrait 
rattacher  au  même  mot  les  noms  Momü  AauHHOBi»  de  1557 47  et  celui  de  Mozyunü 
de  1250 68  (oü  lt-d  serait  un  diminutif  connu  aussi  dans  le  tartare  de  Kiptchak).49 
Comme  nom  de  tribu,  *Mayut  fait  partie  de  la  même  catégorie  sémantique  que  le 
péteh.  Erdim  (’IctpSi-eQ-up  Konst.  Porph.)  ,vertu‘70  ou  encore  le  nom  du  peuple  Tiirk.71 

En  outre,  le  nom  aurait  un  paralèlle  exact  dans  le  nom  de  lieu  Makldr ,  formé,  par 
Padjonction  du  suifixe  -lar,  d’un  nom  de  clan  probablement  d’origine  pétchénègue.72 

V.  A  vrai  dire,  Ie  nom  Peeyeu  ne  pourrait  être  d’origine  turque  a  cause  de  la  liquide 
de  même  que  les  noms  commencés  par  -l  (a  1’exception  de  Lacht  ,faucon‘).  Néan- 

*•)  Pesty  Fr.,  Szörény  vm.  tört.  III,  127. 

*•)  CO/t».  18,  74;  COK.  222;  AOII.  94;  r poackobt.,  Kupium.  IIpHAo*.  87. 

*°)  Csinki,  Magyarorszdg  tört.fóldr.  I — II. 

•*)  Hsb.  06qj.  Apx.  Sraorp.  Hcrop.  Ka3.  Yhhb.  XIX,  128. 

•*)  Ulughkhanl  éd.  E.  Denison  Ross,  An  Arabic  History  of  Gujarat  686,  726. 

«*)  TB3eHray3eai,  Cêopn.  539,  541. 

**)  éd.  Nassau-Lees,  406. 

«)  ...tigitlar...  bayayutlar . . .  (F.  W.  K.  Müller,  Uigurica,  II,  36,  97;  Makrmmag  31). 

'•)  Nasawi  trad.  Houdas  72,  96;  Marquart,  Über  des  Volhstum  der  Komanen  167. 

•>)  nCPA.  XIII,  279. 

•*)  nCPA.  II,  184. 

••)  Houtsma,  Ein  tü.-ar.  Glossar  20. 

»o)  Németh:  UJb.  X,  32.  Cp.  encore  les  noms  de  personne  suivants:  en  seltch.  fV  ( al-Bonddri  éd. 
Houtsma  15,  28)  ouïg.  Il-drdam,  Singyurarddm  (F.  W.  K.  Müller,  Pfahlinschr.  23)  |  kirgh.  EpACMi. 
(COK.  104)  |  kirgh.  9p^eM6eKB  (COK.  46). 

”)  Németh:  KCsA.  II,  275. 

»*)  Németh:  MNy.  XXVII,  145—47. 
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moins  les  annales  russes  citent  comme  autant  de  noms  turcs,  ( les  noms  de  personne 
suivants:  1446:  JFuóeü 73  |  1185:  Jlaeopb 74  |  1361:  PemnK03b,  PnmxKOSb.™  Dans  tous  ces 
noms  —  comme  dans  d’autres,  empruntés  a  des  langues  étrangères79  —  nous  avons 
affaire  a  la  métathèse  de  la  liquide  des  groupes  - elt ,  -ert,  quoique  ce  phênomène  ait  lieu 
ici  a  une  date  trés  tardive.  En  tenant  compte  de  ce  changement  phonétique,  il  est 
clair  que  JIu6eü  correspond  au  nom  d ’llbey  ~  Ilbeg  qui  est  si  répandu  chez  les  peuples 
turcs.77  De  même  le  nom  PemHK03b  est  emprunté  de  *Er-taküz7t  et  Jlaeopb  de  *Albura. 
Cette  dernière  hypothèse  serait  trés  risquée  si  on  ne  connaissait  pas  d’autres  exemples 
pour  le  changement  de  - b  en  -p79  et  si  la  chute  de  Va  finale  n’était  pas  un  fait  souvent 
attesté  dans  les  chroniques  russes:  Ex.  1387:  Kymjiy6yzb%0  <  Qutlubuya  |  1322:  AxMyjib 81 
<Aq-molla  |  1103:  Pycoób 82  <  Urusaba  1 1103:  Venezpenb63  <  Cdngdrapa  |  1317:  Tensi6yxbM 
<  TeUbuya,  etc. 

Le  nom  d’Albura  ,chameau  roux*  s’accorde  parfaitement  avec  le  système  onomatolo- 
gique  des  peuples  turcs.  Les  composés  de  Bufa  ,chameau‘  ainsi  que  d’autres  noms  du 
même  type  sont  trés  répandus  de  la  Tisza  jusqu’au  Tarim.85  On  relève  le  nom  d’Albura 
aussi  chez  les  Coumans  de  Hongrie:  1280:  AlpraM  |  1284:  Alpra 87 1  1308:  Olpura .88 

Ceci  dit,  il  ne  nous  parait  pas  impossible  d’expliquer  le  nom  PeByra  par  le  composé 
*Erbuya  ,homme  +  taureau'  qui  est  un  des  noms  propres  les  plus  fréquents  chez  les 
peuples  turcs.  En  voici  quelques  exemples:  1120:  Ij -yj  dans  1’entourage  du  xwa- 
rizmSah  Muhammad89 1  1262:  kiptch.  j  1377:  maml.  E.  al-Sejft 91 1 

kirgh.  Epöyneü 92  |  dans  la  toponymie  d’origine  coumane:  Érbuga  rétje  ,champ  de 
Erbuga\  nom  de  lieu-dit  prés  de  Karcag. 

”)  nCPA.  VIII,  114. 

74)  „MyTKi  po40MT»  IIoAOBHHirb”  IIob.  no  HnaTCK.  cn.  437 — 38. 

75)  Kunst  OpduHadü .  nCPA.  XVI,  89;  X,  233;  Hammer,  GGH 1  318. 

7ê)  Ex.  hongr.  Laborc  (  bulg.-slaw.  *Loborst>  *  ( bulg.-tü.  Alp-barsy  ,Vaillant-Panthère‘  (Melich, 
Honf  \  Magy .  19)  |  buig.  Lom  fleuve  {  grec  ’AXp-o?  (Mutaféiev,  Bulgares  et  Roumains  292),  etc. 

”)  Pour  d’autres  données  relatives  au  nom  Ilbeg  cp.  Pais,  ölbo.  KCsA .  II,  325. 

78)  Cp.  moyen  t.  taküzlik  ,Blasse  des  Pferdes*  MKasy;  tüküz  >Pferd  mit  Blasse*  MKasy;  les  noms  de 
personne  du  type  er  +  nom  d’animal  sont  des  plus  fréquents  (Houtsma,  Ein  tü.-arab.  Glossar  34). 

7®)  V.  plus  haut  k  propos  du  nom  KoByn.  Cp.  kom.  Arbuz  ~  moyen  t.  Arvuz  (Németh,  Die  Inschr. 
des  Schatzes  v.  Nagyszentmiklós  56)  |  tel.  arbtf  ,Murren,  Zauberei*  R.  ^  ouïg.  artml  ,Zauberformel‘ 
Risonyi-Nagy:  MNy.  XXX,  158. 

88)  nCPA.  I,  228,  etc. 

81)  IIob.  AaBp.  cn.  502. 

8Ï)  IIob.  HnaT.  cn.  183. 

”)  nCPA.  I,  119;  VII,  20. 

•*)  nCPA.  XVI,  61  usw. 

•*)  Rdsonyi-Nagy:  MNy.  XXIII,  277.  Ajoutez  kirgh.  Eypadetc*  (TypK.  Bi^OMoem  1902  :  36)  | 
kirgh.  Eypaêaü  (AOK.  122)  |  ToKÖypa  (AOA.  122)  |  Kanóypa,  Baüóypa ,  ApHCTOBt,  3aMtbmxu  377.  |  Eoma 
, Kameel*  R.  (AOK.  102,  90)  |  1505:  AjiaÓoma-yjiGH s  (IICPA.  XII,  259),  etc. 

88)  Fejér,  Cod.  Dipl.  V/3  :  258—61. 

8?)  Mon.  Strig.  II,  135. 

88)  Anjou  Okmt.  I,  169. 

88)  DZuveim  (GMS.)  I,  239. 

*°)  TarTx  -i  Beibars  éd.  TH3eHray3eHT»  77,  99. 

8l)  Ibn  ïjas  I,  239. 

•8)  AOK.  90. 


LES  NOMS  DE  TRIBUS  DANS  LE  „CJIOBO  O  flOJIKY  HrOPEB'B* 


299 


VI.  Le  nom  IHeAbSupu,  UleA-BÖHpw  a  été  identifié  par  Sobolevski  au  nom  du 
peuple  sabir.93  Inutile  de  réfuter  pareille  hypothèse.  Mélioranskiy*4  pense  au  con¬ 
traire  au  kalmuk  Elbür  ,Ia  cravache,  le  fouet*  ou  bien  au  mong.  Elbügür  ,1’aviron*. 
On  pourrait  encore  citer  d’autres  mots  turcs98  également  susceptibles  d’être  rapprochés 
de  ce  nom  de  peuple.  Cependant  on  ne  connait  pas  suffisamment  Ie  dialecte  turc  d’oü 
dérivent  ces  noms  de  peuple,  pour  dire  s’il  s’agit  d’une  f-  initiale  primaire  ou  d’une  /- 
secondaire,  développé  d’une  s-  antérieure.  En  défaut  d’autres  preuves  onomatolo- 
giques,  il  me  parait  superflu,  pour  le  moment,  de  m’occuper  davantage  de  ce  nom  qui 
est  probablement  d 'origine  turque  comme  les  au  tres  noms  que  nous  avons  cités  plus  haut. 

L’analyse  onomatologique  que  nous  venons  de  développer,  nous  permet  pourtant 
d’établir  que  les  noms  de  tribus  qui  se  trouvent  dans  le  chant  d’Igor,  désignent  des 
éléments  ethniques  de  race  turque  ce  qui  s’explique  d’ailleurs  aussi  par  les  conditions 
historiques  du  poème  en  question. 


L.  Rdsonyi, 

Professeur  i  l'Universiti  Ankara. 


•»)  PyccKO-acuecKte  srmodu  10 — 11. 

•*)  1.  c. 

••)  Ex.  tchouv.  Men  ,ein  Haustier  was  die  junge  Frau  von  ihren  Schwiegervater  zum  Geschenk 
bekommt‘.  Paas.  |  kiptch.  lalbar  ,eau  qui  monte  jusqu’aux  genoux*  al-Gharnatl  |  osm.  iilbir  ,bride, 
bridon',  H.  Zübeir,  Anadilden  derlemeler,  etc. 


O  ffiEMHyrfc  BT>  CH£  CBHTOCAABA 


nPH  KOMMeHTapiaxi.  cHa  CBaTOCAaBa  Bt  ,,Caob4  o  noAKy  IIropeBt“  40  cnxt  nopt 
OCTaACHj  HaCKOAbKO  MHt  H3b4cTHO,*  He3aMiqeHHMMT>  TeKCTt,  npHB04HMbIÖ  B.  B.  Aa- 
t  bi  10  eB  £>imt>2  h  ^aioyjiö  oö^ncHenie  ynoMHHaeMOMy  Bt  onncamH  CHa  oöbiqaio  cbinaTb 
aceMayit  „Ha  aoho“. 

Bi  „Caob^  o  noAKy  HropeBi"  roBopHTca:  „A  CBHTbCAaBb  MyTCHi.  com»  BH4t  Bt  Kiest 
Ha  ropaxi>  ch  ho^b  et  Beaepa  OAfeBaxtre  (o4tBaxyrb)  Ma  peqe  qptHoio  nanoAOMOio 
Ha  KpoBaTbi  THCOBt  qptnaxyrb  mh  CHHee  bhho  ct  Tpy40Mb  CMtmeHO  cbinaxyTb  mh 
TtlgHMH  TyAH  XIOraHMXt  TAtKOBHHt  BCAHKblÖ  JKeifqiOrt  Ha  AOHO  H  HtryiOTb  M«“.8 

HcTopaKt  <l>HAapxt  (BTopaa  noA.  III.  b.  40  P.  Xp.),  Heo4HOKpaTHO  UHrapyeMbift 
n034HtÖUIHMH  COÖHpaTeAHMH  IIOCAOBHUt  H  Bt  TOMt  MHCAt  CO$HCTOMt  3nHOBieMt,4 
HCHBineMt  Bt  PHMt  BO  BpeMeHa  HMnepaTopa  A4piaHa  (117 — 138  no  P.  X.),  pa3CKa3bi- 
Baeit  o  n040ÖH0Mt  ace  oÖbraat:  „Ckhgm  nepe4t  0TX040Mt  ko  CHy  öepyxt  KOAqaHt 
h,  ecAH  npoBeAH  Aaimbiii  4eHb  6e3neqaAbHO,  onycKaiOTt  Bt  KOAaaHt  ötAbiö  KaMemeict, 
a  ecAH  Hey4a?HO  —  qepHbiö.  Ilpn  KOHaHHt  icaxc4aro  AHfja  bmhochah  KOAaaHbi 
h  cqHTaAH  KaMeiuKH ;  ecAH  ÖiAbixt  OKa3biBaAOCb  öoAbiue,  to  noKOÖHHKa  npocAaBAXAH 
Kaxt  cqacTAHBua".5 

3aMtHa  GtAbixt  KaMeuiKOBt  xceMqyroMt  BnoAHt  ecTecTBeHHa  Bt  AHTepaTypHOMt 
npoH3Be4eHin ;  ct  4pyroö  CTopoHbi,  OHa  MoxceTt  oötacHaTbca  3HaTHOCTbio  yMepiuaro 

KH33H. 

ËCAH  npHHHMait  aBTOpCTBO  <t>HAapXa  Bt  yKa3aHHOMt  H3BtcTiu,  TO  Heo6x04HMO 
caHTait,  qTo  stotb  oöbiaaii  cyigecTBOBaAt  Bt  CTenaxt  iora  Poccin  eyje  Bt  III  Btxt 
40  P.  X.  h  oHt  Mort  coxpaHarbca  Bt  KoqeBHHqecKOÖ  cpe4t  h  Bt  XII  Biict. 


H.  Tojuib. 


*)  Cm.,  Hanp.,  A-  B.  AilHa aob,  Coh  Cenmocjiaea  e  Cxoee  o  nomy  Ihopeee,  ll38ecTM  no  pyccKOMy  juuicy 
h  CAOBCCHOCTH,  I,  2,  AKa^eMria  Hayx  CCCP,  1928,  c.  478  h  AirrepaTypy,  yicaaaHHyio  TaMi»  jkc. 

*)  H3encmin  dpeeuiixn  nucameneü,  zpenecKUXb  u  jiarmmcKuxb,  o  Ckubïu  u  Kamcam,  m.  I,  rpe'uaiie  nucamenu,  «.  2, 
CIIB,  1896,  c.  437,  859. 

*)  Cjioeo  o  nomy  Hiopeen.  Chumokz  cb  nepeazo  mdaHui  1800  z.  A.  H.  MycuHa-IlymKUHa  nodb  ped.  A.  O.  Manu- 
HoecKazo,  MocKBa,  H34.  M.  h  C.  Ca6auiHHKOBuxT>,  1920,  c.  22 — 23.  Cp.  B.  IlepeTu,  Cjioso  o  nomy  Izopeew, 
y  Kiwi,  1926,  c.  110. 

*)  B.  B.  AaTMiueBt,  yn.  co*.,  c.  856. 

*)  TaMi»  jkc,  c.  859 — 860. 


XHHOBA 


Hmh  XnHOBa  BCTpiqaeTCH  TpH  pa3a  bt»  „Caob4  o  noAKy  HropeBi": 

1 .  Bt>  pa3cna3i  o  ne^aABHMxi»  nocA^CTBiflXT»  4ah  pyccKoö  3cmah  otb  iiAiHa  Hrope- 
BHqeft :  „Ha  piyi  Ha  KanAi  TBMa  CBin>  noKpBiAa. :  no  PyccKOfi  3Cmah  npocrpoinacH  IIo- 
aobuh  anti  nap4yxce  rai340  h  bt>  Mopi  norpy3Hcra  h  seAHKoe  ÖyftcxBO  no4acTB  Xhhobh".1 

2.  Bt>  oÖpayjeHm  aBTopa  „C\OBa“  kt»  khh3K>  PoMaHy  BOABiHCKOMy  h  ero  4Boiopo4- 
HOMy  6paTy  McracAaBy:  „Cyn>  60  y  Baio  xceAi3HBiH  nanop3H  no4B  ihcaombi  AaraHB- 
ckbimh  ;  t£mh  TpecHy  36MAH  h  MHorBi  CTpaHBi  Xhhobb,  AnxBa,  ÜTBH3H,  /JepeMCAa  H  IIo- 
aobjjh  cyAHöH  cboh  noBpT»roma  a  rAaBBi  cboh  no4KAOHHma  no4i>  tbih  mcth  xapaAyxc- 
HBIh“.2 

3.  Bt>  iL\aqi  HpocAaBHBi:  „O  B^Tpi  B^TpuAO !  HeMy,  rocno4HHe,  HacHABHo  Bieiim? 
HeMy  mbitcuhï  Xhhobbckbih  CTpiAKH  Ha  cbok)  Herpy4Hoio  KpHAUio  Ha  Moen  Aa4Bi  boh?“3 

Kor4a  mbi  o6paTHMCH  kb  KOMMeHTapiHMT»  no  noB04y  stoto  HMemi,  to,  Kam»  itotth 
o  Kaxc40MB  Micrfc  Q\OBa  o  noAKy  Hropesi,  naft4eMB  ö^ABiit  p H4t»  pa3AHqHBixi>  o6t»hc- 
Hemft.  H3t>  hhxt>  rAaBHifimHXB  —  TpH. 

IlepBoe,  xp oho Aorn^ecKH  caMoe  crapoe,  h  Teneps  yxce  ocTaBAeHHoe,  sto  to,  no 
KOTOpOMy  caobo  „XnHOBa",  „Xhhobbckbih*6  —  ecTB  npHAaraTCABHoe  otb  „xhhb66, 
a  XHHB  -  3Ha*mTB  XaHB.  TaKB  CTHTaAO  ÖOABMHHCTBO  nepBBIXB  H3CAi40BaTeAeii 

O\0Ba,  40  70-bixt>  to4obt>  npouiAaro  cTOAtTin.4  Bb  1914  r.  ÖBL\a  onyÖAHKOBaHa,  yme 
nocAi  cMepra  aBTopa,  cTaTBH  BceB0A04a  MHAAepa  „XnHOBa66  CAOBa  o  noAKy  Hro- 


*)  TaKi>  —  b t»  H3AamH  1800  r.  (no  $0T0rpa$ira.  nepen3AamK>  M.  h  C.  CaÖamHHKOBMXT»,  M.  1920, 
c.  25),  ci>  HcnpaBAeHiHMH  no  EKaTepHHeHCKOMy  crmcKy.  Ho  yiAMÜ  p*A?>  KOMMeHTaTopoBi»  Caobb  nepeHo- 
chtt>  $pa3y  „h  bt>  MOpi  norpy3HCTa  h  seAHKoe  OyöcTBo  noAacn»  Xhhobh"  HÊCKOAbKHMH  crpoHKaMH  Burne, 
oTqero  Bce  9to  Micro  ,nrraeTca  Tam»:  „TeMHO  6o  6i  bt»  f  At hb:  abs  coAHua  noMipKOcra,  o6a  ÖarpaHaa 
CTAT»na  noracocra  h  ct>  hhmt»  (ncnpaBAeHie:  c  HHMa)  MOAOAaa  Micflya,  OAen»  n  Cbhto ca asi»  tbmoio  ca 
noBOAOKOcra  h  bt>  MOpi  norpy3ncra  n  BeAHKoe  ÖyftdBO  no^acrb  (ncnpaBAeHie:  noAacra)  Xhhobh.  Ha 
ptyi  Ha  KaxAi  TbMa  cb£tt>  noKpMAa ;  no  PyccKoit  3eMAH  npocrpomaca  IIoaoböh,  aKbi  napAy^e  mi»3AO. 
Yace  CHececa  xyAa  Ha  xBaAy ;  yxce  TpecHy  HyxcAa  Ha  boak>,  yxce  Bpb^ceca  (ncnpaBA.  BpT»Mcecü)  A^Bb  Ha 
3eMAio.  Ce  6o  ToTbcicbw  KpacHMK  a^bh  Bbcnima  Ha  6pe3i  cnHCMy  Mopio,  3bohh  (ncnpaBA.  3bohoth)  Pyc- 
KbiMT»  3AaTOMi»:  noioTb  (ncnpaBA.  noroxb)  BpeMH  BycoBO,  AeAtiorb  Meen»  IIIapoKaHio. .  “  (Cm.  B.  IlepeTü, 
Cnoeo  o  nojucy  Ieopeem ,  Y  Knisi,  1926,  c.  1 1 1 — 112).  $ah  noHHMami  CAOBa  XnHOBa  npeAAaraeMax  nepecra- 
HOBKa  TeKcra  He  HMien»  3HaneHW. 

a)  B.  IlepeTö,  u.  c.  c.  117. 

•)  Ib.,  c.  124. 

4)  IloaTOMy  nepBHÜ  OTpbmoKT»  cb  HMeHeMi»  XnHOBa  nepeBOAHACa  Taxi»:  „IIoaobqm.. .  norpy3HAH 
bt»  6e3AHy  cHAy  PyccKyio  n  npHAaAH  XaHy  hxt»  seAHKoe  6yüCTBo“  (n3Aame  1800  r.  no  $OTorpa$nn. 
nepen3AaHUO  CaÖanmnKOBbix'b  c.  25).  Cp.  /üj.  /^y6eHCKifi,  Cnoeo  o  noxxy  Hzopem,  M.  1844,  c.  130  n  164 
(np.  45  n  126);  H.  MaAameBi,  Cnoeo  o  nomcy  Heopem ,  M.  1871,  c.  396,  503  n  636. 
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peBi,5  bt»  KOTopoii  yKa3biBaAocb,  hto  caobo  „xam»"  bt»  XII — XIII  bb.  He  6mao  h3b4ctho 
pyccKOMy  «3biKy;  Tor^a  roBopHAoeb  h  iracaAOCb  TBepAo:  „Kam.**,  Hanp.,  Tyropjcain», 
IIIapyicaHT».  Bt»  CaobI»  ace  o  noAKy  HropeBi  „x“  BbiAepacaHO  bo  bcèxt»  TpexT»  cAyqaaxT». 
Kam.  HeyöiAHTeAbHO  o6r»HCHeHie  „XiraoBa"  h3t>  „xaHa“  co  CTopoHM  ^HAOAoraqecKoft , 
TaKb  erge  Mente  yöiAHTeAbHO  oho  ct»  tohkh  3piHia  HCTopH'iecKaro  KOMMenrapia,  t.  k. 
bt>  TaKOMi.  cAyqai  coBepmeHHO  He  noAAaBaAOCb  6u  oö^acHemK)  Bxopoe  mècto  Cl\OBa 
npn  nepeHHCAeHm  HapoAOBT»,  noöfcacAaeMbixT»  khh3cmt>  PoMaHOMT»:  Xhhobe  h  IIo- 
AOBUbl  BT»  OAHOMT»  pSlfly  ÖblAH  6w  TaBTOAorieÖ,  T.  K.  IIoAOBybl  B^Ab  H  HBAHK>TCH  „XaH- 
ckhmt»“  HapoAOMi;  ecAH  ace  BHA^Tb  BT»  „XHHOBa“  oönjee  o6o3HaaeHie  aas  bcIxt» 
AaAie  nepeHHCAaeMbixT»  HapoAOBT»,  T.-e.  nocTaBHTb  nocAi  caoba  „XHHOBa“  ABoeronie, 
TO  9TO  He  COOTBiTCTBOBaAO  6bl  AiÖCTBHTeAbHOCTH ,  T.  K.  AHTBa,  HtBHTH  Aa,  BipOHTHO,  H  ^e- 

peMeAa,  iiockoaako  bt»  Heft  bhaott»  Taicace  ahtobckoc  hah  AaTbimcKoe  nAeMH,  —  HHKorAa 
He  bxoahah  bt»  ct|>epy  BAismifl  noAOBeuKHxi»  xaHOBT».® 

Ha  CM^Hy  Teopki  xHHT»-xaHT>  SBHAacb  HOBaa,  npeAAoaceHHaa  A.  A.  IIoTeÖHeio,  bha^b- 
maro  bt»  „Xhhobh“  He  AareAbHbifi  naAeacT»  cahhctb.  aHCAa  m.  p.  on»  CAOBa  „xhht»“ 
(=  xaHT») ,  a  ast.  cahhctb.  ac.  p.  on»  coönpaTeAbHoro  „XHHOBa“  (kakt»  AirroBa,  Ta- 
TapoBa,  JKnAOBa)  cb  „h“  BMicro  „i"  —  „Ha3Bame  ÜOAOBueBT»  hah  Apyroro  cTenHoro 
HapoAa,  m.  6.  TyHHOBT»,  no  crapoü  naMjroi".7 

Hcxoaa H3T» 9toü  <f>HAOAormecKoii  KOHbioHKTypbi,  Bc.  MnAAepT»,  bt>  ynoMaHyroft  yace 
Bbirne  CTaTbi  „XHH0Ba“  CAOBa  o  noAKy  HropeBi,  He  corAamaacb  cb  9THorpa$HaecKHMH 
o6T»acHeHiaMH  II  OTe  6  h  h,  aaat.  HOBoe  TOAKOBame:  XnHOBa  —  9to  Ohhhm.  IÏ3bI;ctho, 
aTO  3ByKT>  He  cyyjecTBOBaAT»  bt»  ApcBHe-CAaBaHCKOMT»  a3bucfe ;  noaTOMy  oht»  He  cpa3y 
ycBanBaAca  npn  BCTpi>«ri>  bt»  HHOCTpaHHbiXT»  CAOBaxT»,  aaMiHaacb  oöbniHO  nepesT»  „x“; 
aBAeme  9to  He  h3»chto  h  ao  chxt»  nopT»  bt»  pyccKOMT.  H3biid> :  Hanp.  XpoAT»  BMicro  <I>poAT», 
XoMa  bm.  <I>OMa,  xHHCKaa  3eMAa  bm.  ^HHCKaa  y  coBpeMeHHbixT»  CKa3aTeAeft  OAOHeuKOÜ 
ryÖepmH.  Taicb,  noaTOMy,  no  Bc.  MnAAepy,  motao  B03HHKHyn>  XimoBa  bm.  <I>HHOBa. 
Bt»  CBH3H  CT>  9THMT»  nOHHMaHieMT»  CAOBa  XHHOBa,  MHAAepOMT.  ÖblAT»  npeAAOXCeHT»  H  HOBbliï 
HCTopHHeciciü  KOMMeHTapiii  BcixT»  TpexT»  Micn»  „CAOBa“,  ta4  ynoMHHaerca  XwHOBa. 

BTopoe  m  i  c  t  o.  KHa3b  PoMam»  McTHCAaBHar»  mott»  BoeBair»  h  noxopan»  Ohhhobt» 
eige  öyAy^H  hobtopoackhmt»  KHiraeMT»,  xoTa  oöt»  btomt»  h  Hin»  AiTonHCHbixT.  ynoMHHamö. 

TpeTbe  MicTo  o  xhhobckhxt»  crpiAaxT»,  Bc.  MnAAepT»  npH3Haen>, hto  „kohchho, 
oni  (cTpiAbi)  3Aicb  noAOBeuicia“  h  Ha  BonpocT»,  KOTopbiö  oht»  caMT»  ace  h  cTaBHn»  —  „ho 
noaeMy  ace  ct>  $hhckhmt>  amrreTOMT»?"  —  oTBinaen» :  ,,/^yMaeMT»,  hto  a^ao  pa3T»acHHTca 
bt»  cba3h  ct»  ApyiHMH  9nHTeraMH  opyacia  bt»  tomt»  ace  naMHTHHKi.  Opyacie  noAynaerb 
amnen»  on»  Ha3Bama  t4xt»  HapoAOBT»,  on»  KOTopbixT»  noAyaaAOCb  Ha  Pycn,  hah  ko- 

*)  IÏ3B.  ota.  pyccK.  H3.  h  CAOB.  H.  Ak.  H.  1914,  t.  XIX,  1,  c.  1 10 — 1 18.  GraTbg  6hixa  HarmcaHa  Bc.  Mha- 
AepoMT.  bt»  1913  r. 

*)  CBoeo6pa3Ha  nyHKTagia  H3AaHia  1800  r. :  „T4mh  TpecHy  3eMAH,  u  mhoith  crparaj  XHHOBa.  Airrea, 
Htbh3h,  /^epeMexa,  h  IIoaobqh  cyAHun  cboh  noBpT»roma,  a  rAasu  cbos  noKAOHtaua  nofli»  tuh  Mevi  xa- 
paAyaon>iH“  (c.  32).  IlpH  Tonicfe  hoca4  CAOBa  „XnHOBa“  ocTpoTOTa  npoTHBop't'ua  KaKb-öy^TO  OTna^axa. 
Ho  Taxaa  nymcrauia  Bceu^AO  ocHOBana  Ha  noHHMaHm  „mhoih  crpaHM  XimoBa“  —  Kam»  „MHorw  crpaHBi 
xaHCKia**  (cm.  npaByio  KOAOHKy  „cb  nepeAOJKeHÏeMT.  Ha  ynoxpeÖAneMoe  hbih&  Hapiiie"),  no’teMy  h 
ornaAa  Bsrfecrfe  cb  ocTaBAemeMT»  npeflCTaBAema  o  xiiht» = xain». 

’)  A.  A.  IIoTeÖHH,  Cjtoeo  o  nonxy  Mtopea s,  Ohaoaoitih.  3an.  1878  r.  H  noAB30BaAca  BTOpuin»  H3AameM%, 
nocMepTHMMT»,  XapBKOBB,  1914,  c.  94,  113—114. 
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TopMe  ocoöeHHO  cAaBHAHCb  ero  H3roTOBAeiii  eMi> :  laicb  uicaomh  Ha3MBaAHCb  oBapbcxiiMH, 

AHTOBCKHMH  HAH  AaTHHCKHMH  J  CyAH«bI  (iIHKH)  -  AflyKHMH  (nOAbCKHMH)“,  nOSTOMy  H 

CTpiAH  Ha3blBaAHCb  XHHOBbCKHMH,  T.  e.  $HHCKHMH,  T.  K.  H  nO  HCTOpmeCKHMb  H3BicriAMb 
h  no  coöcTBeHHOMy  snocy  —  Ka\eBaA"i>  —  Ohhhm  c'ïHTaAHCb  hckychwmh  Ky3HeyaMH. 
„Bb  BH4y  TOTO,  *m>  HCKyCCTBO  $HHCKHXb  Ky3He|JOBb  CBH3bIBaAOCb  Cb  KOA40BCTBOMb 
h  <t>HHHbi  Booögje  hmIah penyraöiio  boaxbobb,  Moacerb  6brrb  h bt»  amn-eri  xHHOBCKia 
CTpiAW,  nocbiAaeMMH  BfcrpoMb  Ha  pyccKoe  boücko,  ayBCTBOBaAocb  npacyrciBie  Ky4ec- 
HHqecxBa  hah  ayaecHOCTH.  Bi^b  üpocAaBHa  Bb  CBoeMb  nAarö  3aroBapHBaerb  Birepb, 
qiMB  OCOÖeHHO,  KaKb  H3b4cTHO,  CAaBHAHCb  $HHCKie  Ky^eCHHKH  no  CBH^iTeAbCTBy 

CKaH4HHaBCKHXb  carb“. 

IlepBoeMicTO  („...  h BeAHKoe OyöcTBo no4acn> Xhhobh“)  Bc.  MHAAepb,  hcxo4h 
H3i>  CBoero  TOAKOBaHia,  BbiHyac4eHT>  oöbacHHTb  coBciMi.  TysiaHHo:  „Mto  Kacaerca  3Ha- 
qema  Xhhobm  Bb  4aHHOMb  Miert,  to  h3t>  TeKcra  MoacHO  3aKAioaHTb,  hto  Kb  nepBOHa- 
aaAbHOMy  Heonpe4iAeHHOMy  STHorpa^naecKOMy  npe4CTaBAeHiio,  CBa3aHHOMy  Cb  bthmt. 
STHHaecKHMT»  HMeHeMT»,  yace  nprocpinHAOCb  coc4hhchhoc  cb  noHarieMb  o  OHHHaxb 
npe4CTaBAeme  o  Ky4ecHHaecTBi,  noraHCTBi,  o  aeMb-TO  tcmhomt.  h  3aomt>.  Kor4a,  bca%4~ 
CTBie  nopaacema  PyccKHXb,  oÖHarAiAa  XnHOBa,  to  pe3yAbraTOMb  TaKoro  BeAHKaro 
OyficTBa  ea  (t.  e.  4ep30CTn)  aBAaeTca  He  toamco  Haöirb  IIoAOBöeBb,  ho  h  Kanofl-To  mh- 
^HaecKifi  4Hbt>  öpocHAca  Ha  3eMAio  („yace  Bpbaceca  4hbb  Ha  3eMAH>“)  h  OAHgeTBOpeHHaa 
Hyac4a  (HacHAie)  BbipBaAacb  Ha  boaio,  KaKb  KaKofi-TO  a\ofi  4yxb.  Uraicb  TyMaHHoe,  ho 
Bce  ace  Bb  ocHOBi  9THorpa$HaecKoe  3Haaeme  Xhhobm  pacumpiiAOCb  Bb  npe4craBAemH 
aBTopa  GAOBa  Bb  nonarie  o  KaKoü-TO  crpauiHOÜ  Bpaac4eÖHOü  CHAi,  cb  ryOirreAbHMMH 
CTpiAaMH  h  co  cBepxbecrecTBeHHHMH  CBOöcTBaMH  —  aapaMH  h  BOAuieöcTBOMb.  Bnpo- 
aeMb,  mm  TaKb  mbao  3HaeMb  o  noHaTiaxb  noaTa  XII  b.,  o  ero  npe4craBAeHiaxb  stho- 
rpa$naecKHXb,  «to  HacraHBaTb  Ha  Ta  k  o  ft  aBOAfouin  noHaria  o  Xhhobm  mm  He  MoaceMb. 
/lyMaeMb  TOAbKo,  aro  Bb  npe4AoaceHHbrxb  oObacHemaxb  TOAKOBama  hmchh  XnHOBa, 
KaKb  <E>HHOBa,  HanöoAèe  BipoaTHo“.8 

Bb  BTofl  Teopm  Bc.  MHAAepa  CAHniKOMb  mhoto  Hey6i4HTeAbHaro.  CaMb  aBTopb  ea 
npH3HaBaAb,  hto  Bb  4peBHe-pyccKOMb  83Mici  He  BCTpi^aerca  caobo  „Ohhhm*4,  tto  9to 
coönpaTeAbHoe  hmb  noaBHAoeb  mhoto  no3ace,  a  4peBHaa  Pycb  3H&\a  ahuib  HMeHa  ot- 
4iAbHHXb  $HHCKHXb  HAeMeHb  i  Hy4H,  Been,  MypoMH  h  4p.  Hey6i4irreAbHMMb  naMb 
Kaacerca  h  aAAeropH3Mb  XHHOBCKHXb  cTpiAb,  paBHO  KaKb  h  XHHOBCKaro  „Oyficrea4*: 
06a  9TH  Micra  Bb  Caob4  cBa3aHM  Cb  noAOBeuKoö  3eMAeft ;  nocAi4Hee  ace  Micro  roBopHTb 
o  KaKoö-To  onpe4iAeHHOö  Hapo4Hocni  Bb  noAOBeuKHXb  CTenaxb. 

Bc.  MHAAepb  ocTaAca  04HH0Kb  co  CBoeft  $hhckoö  xeopiefi.  Eahhctbchhmö,  kto 
npHHSAb,  h  to  AHmb  aacTH'iHO,  a  BCAi4CTBie  9Toro  coBepmeHHO  HeAomaHO,  MHime 
Bc.  MHAAepa,  6biAb  C.  K.  IIIaMÖHHaro,  KOTOpMü  npH3HaBaAb,  tto  „r^i  XnHOBa 
pa40Mb  cb  ,4epeMeAoft  —  TaMb,  HecoMHinHo  (bto)  Ohhhh“,  TaMb  ace,  T4i  roBopHTca 
o  öyöcxBi  Xhhobm  h  XHHOBCKHXb  CTpiAaxb — TaMb  „no4pa3yMiBaerca  He  toabko,  ,no- 
raHbie‘,  ho  h  KaKoe-TO  onpe4iAeHHoe  nAeMa“  h,  3HaaHTb,  no  IüaMÖHHaro,  He  $HHCKoe.® 

*)  Bc.  MHAAepb,  o.  c.  c.  114 — 116,  117 — 118. 

»)  G.  K.  IüaMÖHHaro,  Cnoeo  o  nomy  Hzopeen,  c.  64,  MocKBa,  6e 3b  roAa,  HSAame  yHHBepcaAbHoft 
Bn6AioTeKH.  riepBoe  H3Aame  bmbjao  Bb  1912  r.,  eijje  40  nosBAeHÏH  craibH  Bc.  MHAAepa  ;  aeTBeproe, 
KOTopwMb  fl  noAb3yiocb,  —  ywe  bo  Bpeina  MipoBoft  boühm.  Cp.  B.  IlepeTö,  a.  c.  c.  262. 
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HaKOHem*  TpeTbe  oGtacHeme  —  hto  XnHOBa  npoHCxo4HTB  on  CAOBa  „ryHHbi“. 
CorAacHO  9TOMy  oÖBflCHemio,  npe4noAaraAocb,  hto  TyHHaMH  Pyccide  Ha3biBaAH  KaKB 
riOAOBUeBT.,  TaKB  H  BOOÖUje  BCHKHXB  CieiIHMXB  KOqeBHHKOBB .  06b  9T0MB  IIHCaAB  eige 

ByTHOBt,10  AoHrHHOBT.,u  IIoTeÖHH,12  Ho  aBTopHTerb  9Toft  Teopin  npH4aAB  A.  H.  Go- 
OoAeBCKift,  ABaatflu  saigHigaBiiiift  ee  ne^arao.13  CoÖOAeBCKift  OTBepraAB  KOHb- 
lOHKTypy  IIoTeOHH  („XnHOBa  “)  h  B03BpayjaAca  kb  nepBoft  KOHbioHKTypi  —  „xhhb“ 
H  H3B  ,,XHHB“  B0CX04HAB  Hepe3B  nmOTeTOTCCKOe  „XilHb"  KB  FyHHaMB.  Ho  H  BB  9TOMB 

oÖ'bacHeraH  Bce  KpafiHe  ra4aTeAbHo:  h  to,  hto  bmècto  „xhh-“  b'b  Caob^  o  noAKy  HropeBi 
AOAHceHCTBOBaAO  6bi  6bm>  qTo  hh  oAHH'b  H3i>  cühckobb  G\OBa  He  4aeTB,  onpe- 

4^AeHHo  ^epacacb  TpancKpHngin  „xhh-“;  h  to,  hto  Booöige  cymecreoBaAa  $opMa 
„xhhb“,  KaKOBoft  He  3Haen>  hh  04HHB  naMjrraHKB  4peBHe-pyccK0ft  AHTeparypw,  h  to, 
hto  9to  ranoTeTHqecKoe  „xmhb“  bocxo4htb  kb  TyHHaMB ;  kb  TOMy  «te  h  pyccKaa  Afrroimcb 
HHKorfla  He  Ha3bmaAa  ÏÏOAOBgeBB  FyHHaMH.  HaKOHegB,  h  cb  to^kh  3pima  ncropH- 
qeocaro  KOMMeHTapia  6mao  6m  oqeHb  Tpy^no  npHHHTb  oÖBacHeme  CoöoAeBCKaro: 
KaKB  Tor^a  noHHMaiB  XHHOBy  h  IIoAOBgeBB  bb  oahomb  oöigeMB  nepeancAernH  (BTopoe 
Micro  CAOBa)  ?  Hah,  ecAH  npH3HaTb  XnHOBy  oöijjHMB  HMeHeMB  AAa  Bcero  nepeqHCAae- 
Maro  pa^a,  to  IIoAOBgaMH  hah  FyHHaMH  hh  AnTBa,  hh  Htbhth  He  6mah  h  HHKor^a 
4peBHe-pyccKHMH  akyh>mh  TaKB  He  Ha3bmaAHCb. 

Bb  nocAi^Hie  ro^bi  KOMMeHTaTopu  „CAOBa“  KaKB-Öy^TO  0TKa3biBaK>Tca  otb  KaKoro- 
ah6o  oÖBacHeHia  Xhhobm,  npe^Aaraa  cahuikomb  oSigia  onpe4"feAeHia  9TOMy  TanH- 
CTeBHHOMy  cAOBy.  B.  IlepeTïjB  4aerb  TaKoft  KOMMeHTapiü :  „Hexaft  xto  3axoByeTbca 
niA  gieio  Ha3Boio,  bcho  o4He,  igo  ft  4ax  aBTopa  „CAOBa“,  uk  i  3toaom  4as  aBTopa  „3a- 
AOHgjHHH“,  ge  6y\o  3ÖipHe  iM’a  aas  noraHoro  OycypMaHbCbKoro  Hapo4a“.M  B.  Pacnra 
h  C.  IHaMÖHHaro  (nocAi4Hifi , KaKB  mm  bh4%ah,  nepe4B  témb  qacraqHO  npH4epacHBaAca 
oDBacnema  Bc.  MHAAepa)  bb  hobomb  H34aHHi  „CAOBa“,  Bbime4uieMB  bb  „Academia“, 
,,BeAHKoe  OyftcTBO  no4acrb  Xhhobh“  nepeB04aTB:  „h  BeAracyio  4ep30CTb  npn4aAH  no- 
raHbiMB41,16  „xHHOBbCKbia  CTptAKH**:  —  „BpaacecKia  CTpiAbi"16  a  bb  „KOMMeHTapiH 
kb  TeKcry“  caMoe  caobo  XimoBa  oöbhchjuotb  TaKB :  „XnHOBa,  BipoxTHO,  CAasaHCKoe 
Ha3Barae  ryHHOBB ;  34icb  bb  mnpoKOMB  CMMovi  „Bpara"  Booöige,  bb  qacTHocra  —  FIo- 

10)  (4.  /ty öeHCKiü,  y.  c.  c.  130,  np.  45. 

11)  A.  B.  Aohthhobt.,  Cjweo  o  nonxy  Miopeen,  O^ecca,  s.  a.,  c.  12. 

“)  A.  A.  IIoTeÖHa,  u-  c.  c.  113 — 114. 

“)  A.  Sobolevskij,  Altrusisches  xbtm,  Archiv  lur  Slavische  Philologie,  XXX,  1909,  c.  474;  A.  H.  Co- 
6oAeBCKiü,  Pyccxo-cKMCtde  srmodu ,  Ü3B.  ota.  pyccic.  as.  h  caob.  Pocc.  Ak.  Hayici.,  1921,  t.  XXVI, 
II.  1923,  c.  8,  h  np.  1. 

14)  B.  Ilepexy,  y.  c.  c.  262.  Hto  aas  aBTopa  ,,3aAOHigHHu“,  qacTO  nencaycHo  nepe^)pa3HpOBaBmaro 
Caobo  o  noAKy  HropeB-fe,  caobo  „XnHOBa*1  (KaKt  n  MHoroe  Apyroe)  6biao  HenoHaxHO  n  MorAO  npeA- 
craBAan.ca  Kaai.  „co6npaTeAi>Hoe  hmh  aas  a3i>raecKaro  öycypMaHCKaro  HapoAa**,  —  npeAnoAOaceHie 
BnoAHi  npaBHABHoe ;  ho  nepeHOCHTt  ranoe  *e  paciiAUBHaToe  noHHMame  CAOBa  „XnHOBa**  n  Ha  aBTopa 
CAOBa  o  noAKy  HropeBh  —  HiniMb  He  onpaBAaHO.  —  Mmcab,  ’ito  „Ha3Bame  Xhhb  He  6mao  HapoA- 
hum»  hah  nAeMeHHhiMT.,  a  03HaaaA0  HapoAOBb  noAyAHKHxi»,  npenMyyjecxBeHHo  Ttx-b,  KOTOpue  Tpeso- 
hchah  Pyci»  Ha6kraMn“  —  BucKa3MBaAT>  eqje  IIp03opoBCKifi,  Hoetaü  ortbtmt  oóiHcnumejibHaao  mJionceni* 
Cnoea  o  nomcy  Hzopem,  3an.  ota.  pycca.  h  cabb.  apx.  H.  Pycca.  Apx.  06iy.  t.  III,  CIIB,  1882,  c.  272. 

“)  Cjioeo  o  nonxy  Mzopeee.  Akademia,  M.-A.  1934,  c.  81. 

“)  TaMT.  *e,  c.  84. 

17)  Tm  ate,  c.  284. 
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aobhm“17  —  tjikb  KOMMeHTaTopbi CTapaioTCs  co^eraTb MHime  CoöoAeBCKaro  cb  mh£- 
HieM-b  IlepeTua.  Y  E.  A.  Aauicaro,  aBTOpa  oahoto  H3B  nocAiAHHXB  mcAiAOBamft 
CAOBa,  'iHTaeM'b  o  „XhhobI;“:  „34icb,  noBHAHMOMy,  hmh  coÖHpaTeAbHoe:  „noraHbie“, 
„6acypMaHe“.18 

TpyAHOCTb  oSbacHenia  CAOBa  „Xhhobc“  bb  tomb  h  3axAioqaeTCH,  qTO  h  XmioBa 
H  IlOAOBHbl  HaXOAHTCH  BB  CAOBi  O  nOAKy  HrOpeBi  BB  KaKOÖ-TO  CTpaHHOft  3aBHCHMOCTH, 
Ho  8TO  h  He  TO»AecTBeHHOCTb,  napaAAeAH3MT>  Ha3BamH,  h  He  oöijgee  h  qacraoe  HaHMe- 
HOBame  oahoto  h  toto  «e  Hapo^a  (h  yace  MeHie  Bcero  HapHuaTeABHoe  Ha3BaHie  H3H- 
’iecKHX'b,  BpajKAeÖHbixB  Pycn,  crenHbiXB  HapOAOBB) ;  h  bb  to  ace  BpeMH  XHHOBa  bb  AByxB 
MicTaxB  CAOBa  (nepBOMB  h  TpeTbeMB)  BbiCTynaeTB  KaxB-To  CBjreaHHoft  cb  noAOBeyKHMH 
cTenHMH,  IIpHqepHOMopbeMB  h  CBH3aHHOH,  noA^epKHBaio,  He  ctoabko  Aaxce  cb  caMbiMH 
IIOAOBUaMH,  CKOAbKO  CB  HXB  TeppHTOpieft,  CB  nOAOBeQKOIO  3eMAei0. 

Pa3raAKy  hmchh  Xhhobm  MoaceTB-SbiTb  moxcho  naöTH  bb  apaÖCKOö  reorpa$iriecKoft 
AHTepaTypi. 

ApaöcKiö  reorpa^B  XII  b.  Haphch,  aoiBuiift  npH  ABOpi  CHUHAÜicKaro  KopOAH  Po- 
xcepa  II  h  noAb30BaBinifica,  xaicB  npeAnoAaraiOTB,  cBiAteiaMH,  KOTOpbia  ewy  AOcraBAHAH 
H3B  cfeepHaro  IIpHqepHOMopbH  HopMaHCKie  MopexoAbi,  bb  cbocmb  oimcamH  iora  Poccin, 
bb  nacTHOCTH  KyMaHiH,  t.  e.  noAOBeipcoft  3eMAH  (6-oii  ota^ab  6-ro  KAHMaTa)  ynoMHHaeTB 
OoAbiiioft  ropoAB  Khhobb  Kiniow  bb  nepeBOAÈ  Jaubert,  m.  6.  Taicxce  Kh- 

hhbb,  Knmy)  .19  KoMMeHTaTopbi  Haphch — J.  Lelewel,  O.  Blau,  O.  K.  EpyHB,  Heonpe- 
AÏahiotb  MicTonoAoxceHifl  KimoBa ;  H3B  KOHTeKCTa  Haphch  oqeBHAHO  ahihb,  ^to  stotb 
ropoAB  HaxoAHTCH  rAi-TO  y  cfoepHaro  noöepexcba  A30BCKaro  Mopa.  IlepeAB  nepeqncAe- 
HieMB  ynoMaHyrbtxB  qeTbipexB  noAOBeuKHXB  ropOAOBB,  Haphch  roBOpHTB  o  ropoA^ 
MaTAyKi  hah  MaTpaxi  —  t.  e.  TMyrapaKaHH,20  o6b  ycTbH  Pyccxoii  pixn  (ycn>e  ^OHa 
hah  KepqeHCKÜi  npoAHBB),21  a  nocAii  nepeqHCAema  sthxb  ropOAOBB  —  o  EEaoh  Ko-. 
Maran,22  —  Bce  Micta  Boxpyrb  A30BCxaro  MOpa.23 


ie)  Ebt.  A  a  y  k  i  ft,  C.ioeo  o  nomy  Ihopcsn,  v  Praze,  1934,  c.  203. 

*•)  Géographie  d’Edrisi,  tr.  A.  Jaubert,  t.  2,  1840,  p.  401 :  „On  range  au  nombre  des  villes  de  la  Co- 
manie  ou  pays  des  Comans:  Kirah,  Narous,  Nouchi  et  Kiniow.  Nouchi,  environnée  de  cultures  arro- 
sées  par  une  rivière,  est  située  4  50  milles  au  nord  de  Comania  la  Blancbe.  De  14  4  Kiniow,  ville  consi- 
dérable  au  pied  d’une  haute  montagne,  en  se  dirigeant  vers  le  nord-est,  4  joumées  ou  100  milles“.  3By- 
KOBaa  6ah3kocïi>  KimoBa  kt,  KieBy  MorAa  6u  4aTb  npe4n0A0xceme  —  He  Kieai,  ah  Kpoerca  11041.  9thmt> 
HMeneMT.?  Ho  ynoMHHame  KimoBa  npH  nepe^HCAerna  rpex-b  Apyraxi.  noAOBeyKHXT.  ropOACWb  bt.  rAaB$ 
o  KyMaHiH,  —  HCKArona  en.  Tanoe  cÖAHxceHie.  BnpoqeMi  Bce  ace  Taicoe  OToayiecTBAeHie  KriHOBa  er.  Klcbomt. 
6biAO  c^ÏAaHO  C.  CMHpHOBbiMT,  (Boa3j>khü  LLLvsx  i  CTapo^aBHi  PycH,  Y  Khïb!,  1928,  C.  170),  He  o6pa- 

THB11IHMT.  BHHMaHÜ  Ha  TO,  tITO  KieBT»  y  I hrpIiCÏI  H^CKOALKHMH  CTpaHIiyaMII  paHbine  Ha3BaHT>  Kaw  (c.  398). 
Boo6ijge  npn  bccmt.  pa3HOo6pa3m  BapianroBi.  Ha3BaHÜJï  KieBa  y  apaOcicuxi.  reorpa^oBi,  „Khhobi“  mm 
HHr^i  He  BCTpfc^iacMT.,  cm.  o6t.  stomt.  y  A.  F apKOBH,  CKü3anin  MyfyjibMdHCKUXb  nucamejieü  o  ciuuttnoxb  u  pyc- 
CKUXb,  CTIE,  1870,  c.  199  h  ero  ace  /Jpeennuuiee  apaócrwe  menemie  o  Kiem,  Tpy^bi  III  ApxeoA.  cbis^a, 
t.  I,  k.  1878. 

,0)  A.  J aubert,  u.  c.  c.  400 ;  cp.  <I>.  K.  BpyHi.,  Cjmdu  dpesHtuo  prsuHoeo  nymu  U3t  J. Jmnpa  et  Aioeacoe  Mope, 
3an.  H.  HoBopocc.  Yhhb.  t.  28,  1879,  c.  197 — 8. 

21)  A.  Joubert,  «.  c.  c.  400 — 401 ;  cp.  <D.  K.  Epym.,  «.  c.  c.  197 — 8.  ^ 

«*)  A.  Joubert,  «.  c.  c.  401;  cp.  J.  Lelewel,  Géographie  du  Moert  Age,  Breslau,  1852,  t.  III — IV, 
p.  198;  O.  Blau,  Über  Volksthum  undSprache  der  Kumanen,  Z.  D.  M.  G.  XXIX,  1875,  c.  560. 

•»)  J.  Lelewel,  u.  c.  c.  198;  O.  Blau,  «.  c.  c.  561. 
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TaKHMi»  o6pa30MT>,  XnHOBa  6hao  6m  hmchcmb  ropoacam»,  m.  6.  Aaace  uiAoft  06- 
AacTH  bb  noAOBeuKofi  3eMAi,  Ha3bmaBUieftcH  no  ropo^y  KanoBy.  H  takb  Kaïa»,  cbo4hoü 
CTOpOHM,  KOqeBHHKH-IIoAOBHbl  BpH4B  AH  HM^AH  TOpO^a  CB  HaCeAemeMB,  COCTOaBIHHMB 
6bi  H3i>  noAOBHeBi.,  a,  Cb  4pyroii  CTopoHbi,  H3B  Afcromicefi  mh  3HaeMB,  «ito  bt.  rroAOBey- 
KI1XT>  CTOiaXB  H  BT*  IipHHepHOMOpCKOMB  HoSepeACbH  AiÖCTBHTeAbHO  ÖblAH  ropo^a,  HO, 
noBHAHMOMy,  Bcer^a  cb  sran^ecKH  qyjK4biMB  ÜOAOBïjaMB  HaceAemeMB,  to  Bce  bto  no- 
3BOAserb  npeAnoAaraTb,  «ito  h  bb  4aHH0Mi>  CAyqai  ropoacaHe-XHHOBa  6mah  He  IIo- 
AOBQaMH,  a  npHHa^AeacaAH  kb  KaKOÖ-TO  ocoGoft  Hapo4HocTH,  toabko  acHBymeft  cpe^H 
IIOAOBöeBB.24 

KaKB  ropoacaHe,  hmchho  9Ta  XwHOBa  ecrecrBeHHfce  Bcero  MorAa  6bm>  BbiAiAbroa- 
TeAeMB  CTpiAB  h,  BocnoAb30BaBHiHCb  BB  4aHH0MB  CAy^ai  MbicAbio  Bc.  MnAAepa, 
moxcho  CKa3aiB  ero  ace  CAOBaMH,  «rror,„opyade  o6m«iho  noAy«iaeTB  dimrerB  otb  HasBama 
rfcXB  Hap040BB,  OTB  KOTOpblXB  nOAy«iaAOCb  Ha  PyCH,  HAH  KOTOpbie  OCOÖeHHO  CAaBHAHCb 

ero  H3roTOBAemeMB“. 

IIpH  TaKOMB  noHHManin  CAOBa  „XHHOBa“,  He  HeoacH^aHHO  Öy^eTB  ynoMHHame  pa^oMB 
cb  Xhhoboö  h  o  roTCKHXB  AfoaxB  Ha  öepery  „CHHaro  Mopa“ :  aBTopB  „CAOBa"  hmèab 
bb  BH^y  npn  9TOMB  Bce  TOTB  ace  reorpa$H«iecKift  paftoHB,  —  npna30BCKÏft  yeHTpB  no- 
AOBeuKoö  3eMAH,  6mab  ropo4B  Xhhobb  h  KaKB-pa3B  Ha^o  HocaiB  h  KpacHbixB 
TOTCKHXB  4iBB,  3BeHfamHXB  pyCCKHMB  30A0T0MB  H  niBIUHXB  O  nOAOBefjKHXB  xaHaxb. 

CorAacHO  H3CAi40Bamio  npo<J>.  A.  A.  BacHAbeBa  bthxb  totckhxb  a^bb  Ha40  HCKaiB 
He  bb  coöcTBeHHOft  Totui  (T.-e.  bb  K>ro-3anaAHoü  «lacra  KpbiMa),  a  rAi-TO  bb  IIpHa30BBH, 
T.  K.  HMCHHO  CB  A30BCKHMB  (a  He  HepHblMB)  CBH3aHB  BB  CaOB^  O  nOAKy  HropeB^  9IIHTeTB 
„CHHaro  Mopa“.25 

Mtbkb,  OTBepraa  TOAKOBaHie  Xhhobm  KaKB  hmchh  aAAeropiraeacaro  hah  oögje-HapH- 
tjaTeAbHaro  aaa  bchkhxb  cTenHaKOBB ,  a  3aMiHaio  ero  KorecperabiMB,  reorpa$iraecKO- 
9THorpa$H«iecKHMB  noHarieMB,  CBa3bmaa  hma  Xhhoba  cb  Ha3BameMB  ropo4a  h,  BipoaTHO, 
CKpuBaio^efica  3a  hhmb  yiAoft  arairaecKOft  oÖAaciBio  noAOBeuKOö  3€mah. 


JJ.  Pacoeaciü. 


**)  BcnoMHHMT.  o6t>  AAaHaxT>,  Xa3apaxi>  h  pa3AmHbixi>  TypeuKHXi  nxeMeiiaxb,  ocTaBmHxcfl  jkhtb 
bt.  crermxT.  h  npn  IIoAOBuaxB. 

**)  A.  A.  BacHAbeB,  romu  e  KpviM.y.  Hsb.  Toe.  Axafl.  Her.  Ma-r.  KyAbT.  t.  V,  A.  1927,  c.  258. 


TA’bKOBHHbl 


Caobo  „tabkobhhbiu  BCTpiqaeTCH  bb  Caob£  o  noAKy  Hropesi  Bcero  04HHB  paai»,  npn 
onHcamH  CHa  CBHTOCAaBa,  bo  $pa3k  „CBinaxyTB  mh  tbijjhmh  TyAw  noraHBixB  tabkobhhb 
BeAHKbiii  aceH*nor b  Ha  aoho  h  Htryiort  mh**.1 

KapaM3HHi>  h  pe^aKTopi»  nepBaro  H34ama  G\OBa  MaAHHOBCKift  cqirraAH,  vro 
no4T>  j ,tabkobhhbié *  H&AO  noHHMaTt  paKOBHHM,  noqeMy  bb  H34amH  1800  r.  nepeB04i> 
pa3ÖHpaeMaro  Micra  Ha  coBpeMeHHBift  h3bikb  6biab  C4iAaHB  t2lkt>:  „CBuiaAH  hsb  ny- 
CTBIXB  KOA^aHOBB  Ha  AOHO  MOe  KpyiIHBlft  ^CeM^yTB  BB  He^HCTBCCB  paKOBHHaXB,  H  MCHfl 
HiHCHAH”.2 

3to  oÖBxcHeme  CAOBa  „tabkobhhbi“  BCKopi  ÖBiAo  oeraBACHO  h  4aABHiftmie  kommch- 
TaTOpBI  HCX04HAH  H3B  TpOHKarO  CMBICAa  KOpHH  CaMarO  CAOBa. 

Bb  Etymologisches  Wörterbuch  des  slavischen  Sprachen  OpaHjja  MHKAomHqa 
Haxo4iiMT»  4Ba  6ah3khxb  4pyrB  4pyry  npacAaBHHCKHXB  KopHx:  tülku,  crapo-CAaBBHCK. 
Übkb — interpretatio,  pyccK.  tolicB,  tolkovatB;  o6b  btomb  KOpHk  MnKAoniHqB  3aMiqa- 
erB^TO  „der  Ursprung  des  slav.  Wortes  ist  dunkel“;3  4pyroft  KOpeHB  —  telk-,  HMiionjift 
4Ba  3Ha^emH:  1)  CTapo-CAaB.  th>Ka,  tle§ti  —  „schlagen“ ;  qepe3B  ycHAeHie  tolk  —  tlaèiti, 
pyccK.  tolku,  toloÖB,  tolkatB,  tolokB,  tolokno  h  2)  qepe3B  ycHAeHie  tolka  pyccK.  toloka, 
„das  neben  andern  Bedeutungen  auch  die  des  b(ulgar.)  ÜBica  hat,  wechselseitige  Aus- 
hilfsarbeit,  Frohne,  lit.  talka  —  zusammengebetene  Arbeitsgesellschaft,Helferdienst..„ 
lett.  taka  neben  talks  und  talkus,  der  Abendschmaus  für  eine  Arbeitsgesellschaft".4 

HTaKB,  cy^gecTByerB  4Ba  ^oHeraqecKH  6ah3Khxb  npacAaBHHCKHXB  Kopra;  hsb  nep¬ 
Baro  np0HCX04HTB  pyccKoe  „toakb“ — nepeB04B,  HCTOAKOBame,  H3B  BToporo  „TOAOKa“ — 
o6fl3aTeABHaq  noMoyjB,  B3aHMHaa  BcnoMoraTeAtHaa  paÖOTa  h  „toaokho“,  „TOAicaTB". 

y^ce  <4.  ,4y6eHCKiö,  bb  1855  r.  bb  cTaTBk  „OTMfcncH  Ha  HiKOTopBiH  Mkcra  G\oBa 
o  noAKy  HropesoMB^,6  onca3BiBajicB  otb  nepeB04a  „tabkobhhbi“  KaKB  „paKOBHHBi“ 
h  ccBiAancB  4AJ1  aHaAoriH  Ha  HaqaABHyio  AkTonHCB,  r4t  —  Toace  e4HHCTBeHHBiii  pa3B  — 
ynoMflHyro  9to  caobo:  „B  a^to  6415  (907  r.)  14e  ÖAerB  Ha  TpiKM.  HropA  cocraBHBB 
KtiGBi.  noa  nee  mho^cbctbo  BapAn».  h  Caob^hb.  h  H104H.  h  KpHBHra.  h  Mepio. 

l)  Teiccn»  b3hti»  no  nepBOMy  H34aHÜo  1800  r.  (b-b  <j>OTorpa<|>iFi.  nepeii34aHin  M.  h  C.  CaöamHHKO- 
BbiXT»,  M.  1920,  c.  23)  h  HcnpaBACHi»  no  EicaTepHHeHCKOMy  cimcicy  (cm.  B.  liep  ere,  Cjioeo  o  nojocy  hope - 
eÏMy  y  KnïBi,  1926,  c.  110,  npHM.  224 — 226).  Bt»  H34amH  1800  r.  ctohtb  „tabkobhhb". 

a)  O  MHiHiH  KapaM3HHa,  *rro  tabkobhht»  een»  paKOBima  —  „on»  tackotb,  hto  3Haqim>  ycrpnüa“ 
cm.  y  kh.  II.  II.  BaaeMcicaro,  3ajmHanin  na  Cjioeo  o  nojucy  Heopem,  CUE,  1875,  c.  270.  Cp.  A-  /lyÖeiiciciö 
Cjioeo  o  nomy  Hzopem,  M.  1844,  c.  120  h  np.  12. 

•)  BÊHCKoe  nepeH34anie  CAOBapa  1886  r.,  c.  368 — 9. 

<)  U.  c.  c.  348—9. 

*)  OTeqecrBeHHMfl  3airacKH,  1855  roAi»,  XVII,  uoab,  ota.  III,  c.  9 — 10. 

so* 


308 


A.  A.  PACOBCKÏtt 


H  rioAAHU.  H  Cfoepo  H  ^epeBAAHbl.  H  PaAHMOTH.  H  XopBaTbl.  H  ^yAiÖbï.  H  TuBepyn. 
taace  cyrb  TOAKOBHHbi.  ch  bch  3BaxyTbCfl  BeAHican  Cicy<f>b“,6  — •  4aBaA-b  TaKoe  oö-bacHe- 
Hie  CAOBy  TAT>KOBHHbI-TOAKOBHHbi:  „CAiAOBaTCAbHO,  TAT.KOBHHM  CyTb  IIOApyqHHKH, 
AaHHHKH :  MHiirie  bto  noATBepacAaeTcn  KapHioAbCKHMT.  caobomt.  tlaka  —  öapqjHHa, 
labores  domini  praestandi  (cm.  TpaM.  /(oöpoBCK.  q.  I.  crp.  156)“. 

To  ace  noHHMame  „ta'bkobhhb"  pa3BHBaAT>  kh.  II.  II.  Ba3eMCKift  bt>  cbohxt.  „3a- 
MiaaHHDCi  Ha  Caobo  o  noAxy  HropeBi",  yKa3bmaa  Ha  ynoTpeÖAeHie  bt»  3anaAHoii  Poccin 
cAOBa  „TOAOKa“  bt»  CMbiCAi  „noMoaH“,  „üomoiijh  aas  paöoTbi  3a  yroigeHie ;  npn  icpi- 
nocTHOMi»  npaBi  —  oÖijjifi  erom.  AioAeft  aas  cniiiiHoft  pa6oTbi“.7 

HaKOHeui»,  noÖopHHKOM'b  Taxoro  noHHMaHia  CAOBa  „tat>kobhht»“  6mat>  B.  H.  TpH- 
ropoBHaT».  Bt.  1874  r.  oht.  onyÖAHicoBaAT.  bt.  „3anHCicfe  AHTHKBapa“8  Bbiiractcy  h3t» 
A3ÖyKOBHHKa  XVII  ct.,  npHHaflAeacaBmaro  KopcyHCKOMy  EAHHOBipqecKOMy  MOHa- 
CTbipra  bt.  /(HinpOBCKOMT.  y.  TaBpHqecKoft  ry6.  Bt.  btomt.  A36yKOBHHici  HaxoAHMi.  Taxoft 
nepeBOAt  AsyxT.  MyaccicHXT.  hmcht.:  „A\eKcift  —  nocoÖHTeAb  hah  toakobhhkt>“,  „A\e- 
KcaHApi»  —  noMoujHHicb  MyaceMi.  hah  toakobhhkt>“.  Bt>tomt>  ace  1874  r.  Ha  III  ApxeoAO- 
raaecKOMT.  cbiaAfc  bt.  KieBk  rpHropoBHqT»  npoqeAi.  AOKAa^i.  „Hto  3HaaHTT»  caobo 
,TOAKOBHHT.‘  HAH  ,TOAKOBHHKT»‘  BT.  pyCCKHXT.  A'feTOimCaX'b  H  BT»  CaObI»  O  nOAKy  HropeBt”.* 
3a£cb  rpHropOBHq-b  npHBOAHAT.  enje  oahht»  npHMÊpT.  h3t»  noAOÖHoft  CAOBapHoö 
AHTepaTypbi,  hmchho  h3t>  A36yKOBHmca  XVI  b.,  ta^  „’AXél-iog,  A\eiccfcft“  Taicace  nepe- 
BOAH\ca  JcaicT»  „nocoÖHHKT.,  toakobhhkt>“  (on.  rpeqecicaro  dXé|ot»  —  noMoraio,  3aujH- 
yjaio).10  /(aAie  rpHropOBHq-b  yKa3biBaAT»,  qTO  „bt.  BaAaxin  caobo  ,T\aKc  HMierc.  3Ha- 
qeme  lopHAHqecKoe,  bt.  CMbiCAi  H3Bicraaro  ycAOBia  BcnoMomecTBOBaraa  ÖoraTaro  6iA- 
HOMy“  h  qTO  bt.  MaAOpocciH  caobo  „TOAOKa“  03Haqaerb  „oÖbiqHyio  cxoAKy  aas  toto, 
qTo6bi  CKopie  cacan.  hah  Booöyje  nocoÖHTb  bt.  TpyAHoii  ceAbCKOü  pa6ori>“  ;n  caobo 
„TOAOKa“  rpHTOpOBHqT.  H  CqHTaeTb  OCHOBaHieMT.  AAa  CAOBa  „TOAKOBHHT»“.  IIoSTOMy 
h  AiTonncHoe  MicTO  h  Micro  bt.  „Gaob^  o  noAKy  HropeBi"  oht»  o6t»hchsat»  Taxa»: 
üAeMeHa  YAHqefi  h  TnBepöeBT.  „raace  cyrb  toakobhhm“  „erge  He  boihah  bt.  cocraBT» 
pyccKaro  rocyAapcraa,  ho  Öbiah  yace  nocoÖHHKaMH,  6bHb  Moacen»  bt.  poAi  rfexB,  xaide 
bt.  BH3aHTm  Ha3biBaAHCb  foederati.  Bt.  Caobê  o  noAKy  HropeBi,  xotb  Taicace  tcmho,  ho 

•)  n.  C.  P.  A.  t.  II»,  CIIE,  1908,  er.  21. 

7)  CIIE,  1875,  c.  266,  267  h  269.  Kh.  BjueMCKift  ccuAaAca  npH  stomt.  Ha  „CKasamn  pyccxaio  Hapoda“ 
H.  CaxapoBa,  t.  II,  kh.  VII,  c.  35  h  Ha  „Pyacie  npocmmapodmte  npasdnuKU  u  cyeenptau  oépjtdu"  H.  CHe- 
rnpcBa,  b.  I.,  M.  1837,  c.  202 — 203. 

*)  Il3Aame  ocraAOCb  mh%  HC40CTymn>iMT..  IjHTHpyio  no  kh.  II.  II.  Bx3CMCKOMy,  yK.  coa.  c.  269. 

*)  HaneqaTam.  KOHcneicrnBHO  bt>  I  tom^  TpyAOBi»  CbiaAa,  bt.  1878,  crp.  LII — LUI. 

10)  BipoHTHO  TpHropoBHq'b  hm£at>  bt.  BHAy  tott.  AaöyKOBHHKT.,  KOTOpufi  onyÖAHKOBaAT.  H.  Caxa- 

pOBi.  bt.  Cxaianiiixi  pyccxazo  mpoda,  t.  II,  kh.  V — VIII,  CIIE,  1849,  c.  142  (ApeBirfcftimfl  cnacoKi.  — 
KOHQB  XVI B.). 

u)  Cm.  e®e  Toakosuü  Cnoeapb  mcusozo  eejiwcopycacoeo  nsbwa  Ba.  /Ia ah,  t.  IV,  1909,  c.  784  s.  v.  „TOAÓKa 
h  toaok4“  h  „tOAoq&HHHi."  (pa6oTHHKT>  Ha  TOAOKi).  Caobo  ,,TOAOKa“  Bcrpiqaerca  bt.  /npeBHe-pyccKoft 
iihcbmchhocth  y*e  bt.  (JepKOBHOMT.  YcraBt  HpocAaBa:  „A  abqio  kto  oyMAT.Bnn>,  Aacrb  k>  b  TOAOKoy, 
Ha  oyMfoeHHQH  cfA»  rpHBHy  cpe6pa,  a  abÏ  3a  cpann.  f  rpHBHM,  a  Ha  TOAOtraexi  no  I  rpraein»,  a  kha3ï. 
Ka3HHTT>“  H.  Cpe3HeBcxift,  Mamepiami  èjm  cjweapx  dpeme-pyccxazo  tubvca,  t.  III,  CIIE,  1909,  c.  974. 
Caobo  „TOAOKa*  *  ocTaBACHO  34%cb  Cpe3HeBCKHMT>  6e3T>  nepeBo^a,  no/rb  SHaKOMT.  Bonpoca.  Ta  kt.  *e  6e3T> 
nepeB04a  h  no/n>  3HaxoMb  Bonpoca  noMiijjeHO  y  Cpe3HeBCKaro  h  caobo  „TbAKOBHHbi  =  toakobhhm  = 
TAT>KOBHHBl“  (T3MT.  *e,  T.  III,  C.  1045). 
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CT.  3aMtTHOH)  HpOHieiO,  TOBOpHTCH,  qTO  KHH3b  CBHTOCAaBT.  BHAlVb  BO  Cfffc,  qTO  eMy  npH- 
HeceHa  6bL\a  4o6biqa,  BbiCbinoKT.  xceMqyra  h3t>  nycTbixt  KOAqaHOBi.  noraHHXT.  tóako- 
BHH"b.  CMbICAT.  9T0Ö  HpOMH  COCTOHTT»  BT.  TOMT>,  qTO  OAbTOBHqH  qaCTO  npH3bIBaAH  KT>  Ce6I> 

Ha  noMoiyb  üoAOBïjeB’b  h  TaKiiMi.  o6pa30Mi>  ÜOAOBybi  6mah  aak  hhxt.  toakobhhm,  no- 
coöhhkh,  HO  nocoÖHHKH  noraHbie“. 

Toro  ace  MHima,  qTO  11041.  TAtKOBHHaMH  HaAO  noHUMan.  iiomoibhhkobi,,  AepxcaAca 
h  M.  rpymeBCKiii,  AonyocaBiiiift  CBH3b  MejK^y  „tat.kobhhm'*  h  „TOAOKa".12 

O^naKO,  TaKoe  oOtflCHeme  6mao  3acAOHeHo  ApyniMi»,  HAyyjHMi.  on.  noHHManifl 
„TAi.KOBHHa“  KaKi.  nepeBOATOKa,  h  bto  nocAi^Hie  MHime  40  HeAaBHaro  BpeMeHH  6mao 
rocno4CTByioyjHM'i>  y  pycocHxi.  ^haoaotobt.. 

Bi.  „MaTepiaAaxi.  a\h  cAOBapa  4peBHe-pyccKaro  a3bHca“  H.  Cpe3HeBCKaro  mojkho 
HaÖTH  pxAi>  npHMipoBi.  ynoTpeÖAema  caobo  „teakt."  —  „toakt.“  bt.  CMbicAi  nepeBOA- 
qnKa,  HCTOAKOBaTeAa,  TOAMaqa:  „toakb  60  He  ÖAuie“  (êQ^veurn?),  Ebrr.  XLIII,  23, 
XpoHorp.  YBap.  XV  b.  ;  „npacAa  khh3b  Mecrep’b  PH3ciciH  cbohxt.  üocaobi.,  qecTHwe  A104H 
h  TOAKa  CBoero  HH4pnKa  h  hhmxt.  H^Meub  4o6pbixT.“,  ÜCKOBCK.  I  Afcr.  6971 ;  „ce  xce 
ycAbimaBT.,  KHH3b  Mecrepi.  Ph3Ck1h  TOAKa  CBoero  HHApmca../'  Tann.  ace  6982  r.; 
„ce4Mb4ecATb  toakobt>“,  Bh6a.  1499  r.18  üosTOMy  A.  A.  ÜOTeÖHH  Taxi.  piiiiHTeAbHo 
h  yTBepac4aAT.,  qTO  „TAbKOBHHbi...  o6pa30BaHHbie  on  TbAKOB-ara,  kekt.  Mp.  3mobhhh, 
3apyqnHH,  Moacen»  3HaqHTb  TOAbKO  TOAKOBaHie“;M  ÖyAyqn  ctopohhhkomt.  MHima  o  MHoace- 
CTBi  BCTaBOKT.  h  nepecTaHOBOKi.  TeKCTa  Caobb,  II  o  t  e  6  h  h  AaAie  AoSaBAHAi. :  „Bi.  CaobI. 
o  noAKy  IlropeBi  oho  (caobo  tat.kobhhm)  BHeceHo  khhxchhkomt.,  KOTopbili  b3hat>  bto 
caobo  H3T.  AiTonncH,  npHHHBiiiH  ero  3a  Ha3Bame  Hapo4a“(?)15  A.  H.  CoÖOAeBCKift 
cÖAHJKaAi.  noBTOMy  noHirrie  „toakobhht>“  ct»  noHjrrieMi.  „n>AMaq-b“,  qTO  4ÜicTBHTeAbHO 
B-b  TypeyKHx'b  Hapiqiaxi.,  a  on  hhxt»  h  bt.  ApeBHe-pyccKOMi»  a3buct,  o3Haqaen>  nepeBOA- 
qHKa,  h  cqHTaAi.  „noraHbixi.  tat.kobhht.“  —  nepeB04qHKaMH,  TOAMaqaMn.1®  A.  A.  III ax- 

MaTOBT»,  HCX04»  H3T>  TOAKOBHHa  =  IiepeBOAqHKa,  pa3BHBaA'b  MbICAb  O  4ByH3biqHOCTH 
A'i.TonHCHbix'b  TOAKOBHHKOBT.-T HBepaeBi. ,  qTO,  bt.  CBOK)  oqepe4b,  npe4noAaraAO  cmè- 
meme  THBepueBi.  ct.  hxt.  CTenHbiMH  cociAHMH —  TypxaMH.17  HaKOHeyi.,  B.  M.  Hct- 
pHHT>,  TaioKe  cqHTaa  TirBepueBi.  nepeBOA’iHKaMH,  yrBepacAaAi»,  qTO  „6mat.  Aaace  KaKi. 
6bi  ocoÖbifi  KAaccb  nepeB04qHK0BT.  —  THBepubi,  npo  KOTopbix-b  AkronHceuT»  roBopHTb, 
qTO  OHH  „cyn.  TAl>KOBHHbl“.18 

OT4iAbHo  Ha40  OTMiniTb  KOMMeHTapiö  B.  IlepeTua,  KOTOpbiü  04HOBpeMeHHO  4aAT> 
yiAbiö  pa4b  B3aHMHo*HCKAioqaK)iijHXT>  onpe4iAeHÜt  caobb  „tat>kobhhh“.  Y  IlepeTua 
mm  qHTaeMT. :  „tat>kobhhm  —  Bei  Hepycbici  nAeMeHa,  qyad  moboio“  ;  3arÈMT>  npnB04HTCH 
ijHTHpoBaHHoe  Bbime  m^cto  h3t.  AiTonncn  11041. 907  to4omt,  ;  oqeBH4HO,  KaKi.  noacHeme 

“)  Mnxaö Ao  rpy  uieBCbKHÖ,  Icmopin yxpaïHCbKOï  mmepamypu,  t.  II,  Khïb — Abbib,  1923,  c.  185,  np.  2. 

w)  T.  III,  ct.  1046. 

M)  A.  A.  ÜOTeÖHH,  Caobo  o  makj>  Hiopem ,  I-oe  h3A*  —  bt.  <&HAOAoraq.  3anHCKaxr>,  1878  r. ;  2-oe  hsa. — 
XapwcoBT.,  1914,  c.  90;  UHrapyio  no  nocxiAHCMy  ua^aHiio. 

ll)  9tott.  B3TAJWi  noBTopiiAT.  T.  IÜTOpMT.:  „Tai>kobiihi“  cnrraeMT.  HCKaaceideMT.,  bhccchhbimt. 
pyKOio  nHcga  ncyn>  BAiaiiicMT.  ,,toakobhht.“  AaBpeim.eBCKoft  AiTonHcn”  — Caobo  o  nonxy  Hioptee ,  H34, 
Academia,  M.-A.,  1934,  c.  148. 

l*)  A.  CoöoAeBCKiil,  KouAmyYOi.  h  TcApat^ioi,  BH3airr.  BpeM.  I,  1894,  c.  460 — 1. 

>’)  A.  A.  XIIaxMaTOBi.,  Beedmie  «6  Kypco  ucmopiu  pyccxaeo  nm Ka,  II.  1916,  c.  98. 

u)  B.  M.  II  c t p  11  h i>,  XpoHuna Feopzin  AMapmona  ss  dpemeMZ  cnaernopyccKOMb  nepeeodn,  II.  1922,  t.  II,  c. 246. 
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a.  a.  pacobckiH 


kb  STOft  AiTonHCHoft  crank,  CAiAyen.  $pa3a:  „bhahmo,  y,e  —  noraHCBid  cAOB’nHCbiö 
nAeMeHa".  ^aAie,  npnBeA»  h  OTBeprayBi.  Mffferie  $y6eHCKaro  o  TAtKOBmaxt,  KaKB 
noapyTOHKaxB,  B.  II  ep  eTUb  namen. :  „OAHe  tiabkh  «CHe :  aa*  aBTopa  „CAOBa"  „tabko- 
bhhm“  6yAH  Bace  He  pycbici,  Hexaft  ft  noraHCbid  nAeMeHa,  aAe  HapoAH  CTenoBi,  cnopia- 
Hem  3  IIoaobuhmh,  a6o  uiBHAine  caMH  IIoAOByti.  Bm  sae  ïx  „noraHbiMn".  UraKb,  H3b 
KOMMeHTapia  B.  IlepeTua  moxcho  3aKAio?nTb,  hto  1)  hah  Tabkobhhu  —  Hepycdda, 
ayacea3braHua  nAeMeHa,  2)  hah  9to  a3braecida  CAaBHHCida  nAeMeHa  (T.-e.  nonpocTy  pyc- 
CKia,T.K.THBepöM  6hah  b^ai.  pyccKHMb  nAeMeHeMb!),  hah 3)  nAeMeHa  (Kania ace?),  CMi- 
maBiniaca  cb  ÜOAOBuaMH,  hah,  HaKOHeQb,  4)  —  cemh  IIoAOBUbi.19 

Burne  HaMH  npimoAHAca  h3t.  STHMOAonraecKaro  CAOBapa  CAaBXHCKHxb  H3bucoBb 
OpaHaa  MHKAomnaa  npacAaBHHCidft  KOpeHb  telk-  cb  pyccKHMH  npoH3BOAHbiMH 
OTb  Hero  $opMaMH  tolku,  toloéb,  tolkatb.  Bah30ctb  bthxt.  $opMb  kt.  „tat>kobhht>“  eqje 
BB  50-bixb  roAaxb  npoinAoro  CTOAkria  noöyAHAO  pa^b  yaeHuxb  oÖbacHaib  caobo  tabro- 

BHHb  -  KaKb  KOaeBHHKb,  nOTOMy  'ITO  KOaeBHHKH  -  „TOAKyHH,  6pOA*TH“.  IlepBblMb 

noAoÖHbiMb  KOMMenrapoMb  öbiAb, KaaceTca,  CiaHHCAaBb  MnKyaaift  ;20  kh.  II.  II.  Ba- 
3eMCKift  XOTÈAb  9TO  CAOBOnpOH3BOACTBO  npHMHpHTb  Cb  nOHHMameMb  TAbKOBHHa, 
Kaxb  „noMoigHHKa“  ;21  oöbacHema  MnKyuKaro  AepacaAca  A.  B.  Aohthhobi,22  h  egje 
HeflaBHO  —  G.  K.  IIIaMÖHHaro.23 

HaKOHeub,  Bb  caMoe  nocAkAHee  BpeMa  noaBHAacb  TeHAeHuia  oöbacHarb  caobo  „TAbKO- 
BHHb“  He  CTOABKO,  KaKb  nepeBOAHHKb,  cKOAbKo,  KaKb  HH03eMeffb,  caMaa  pin  KOToparo 
HyatAaeTca  Bb  TOAKOBamH.  Taicb  KOMMeKrapyioTb  B.  Pacnra  htotb  ace  C.  IUaMÖaHaro 
Bb  H3AamH  „Academia".24  Taicace  caHraerb  h  E.  A.  AaaKift.26 

HecMOTpa  Ha  öoAbmoe  koahtcctbo  cooöpaxcemft,  BbicKa3aHHbixb  no  noBOAy  CAoaa 
„TAbKOBHHu“,  3Haaeme  btoto  CAOBa  Bce  enje  HeAb3a  caHTaib  BbiacHeHHbiMb,  AOKa3a- 
TeAbCTBOMb  'lero  CAyacnn.  to  pa3Hooöpa3ie  oöbacHemft  btoto  CAOBa,  KOTopoe  cyige- 
CTByeTb  Ao  CHXb  nopb. 

/Jah  npaBHAbHaro  noHHMama  btoto  caoba  hbao,  Ha  Hanib  B3TAXAb,  npeacAe  Bcero 

pacaAeHHTb  BOnpOCb  O  TAbKOBHHaXb  Ha  A»a:  1)  KiMb  6bIAH  TAbKOBHHM  Bb  COaiaAbHOMb 
oTHOmeHiH?  2)  KaKoft  HapoAHOCTH  6hah  TAbKOBHHbi  CAOBa  o  noAKy  HropeBi? 

“)  B.  riepeTU,  Cjiobo  o  nonxy  Izopeeu *,  Y  Khïbï,  1926,  c.  248 — 9. 

M)  H3b.  H.  Aicafl.  HayKt  no  ota.  pyccK.  *3.  n  caob.  t.  II,  1853,  Mat  nuctMa  kt.  peAaKTopy  C.  H.  Mh- 
KyuKaro,  c.  32.  Ha  9to  Mui  yna3aAb  npo$.  A.  B.  OAOpoBCKÏfl,  KOTopoMy  npHHomy  3a  bto  cboio  HCKpCH- 
HioK)  ÖAaroAapHOCTb. 

“)  II.  II.  B»3eMCKiü,  yn.  coa.  c.  267. 

”)  A.  B.  AoRrHHOBi,  Cjiobo  o  nojocy  Hzopem,  Oflecca,  s.  a.,  c.  24.  „HcropiraecKoe  H3CA-fcAOBaHie  caa- 
3auia  o  noxoAÏ  ciBepcKaro  khh3ji  Hropa  CBHTOCAaBOBina  Ha  noAOBues-b  bi>  1185  r.“  AoHTHHOBa, 
OAceca,  1892,  mh£  ocraAocB  HeAocryran>iMT>. 

**)  C.  K.  lHaM6nHaro,  Cjiobo  o  nomy  Hzopem,  MocKBa,  s.  a,  h3a-  Y HHBepcaAbHoft  BnÖAioTeKH,  c.  35, 
nepeBOAi. :  „cunaAH  MHi  mi.  toiöhxt.  KOARaHOBt  noraHtoci.  koicbbhkobi  BeAjndft  AceM^yib  Ha  rpyAb 
H  Hi/KHAII  MeHHl‘;  C.  62,  BI,  npiIM'iHaHin :  ,, TAbKOBHHM4 *  KAKT»  H  „KO^gift“  KOTCBHHKH4 4 . 

**)  Cjiobo  o  nojocy  Hzopese,  h3a.  Academia,  M.-A.  1934,  c.  283:  „noAT>  ,TOAKOBHiiaMH4  pa3yMicTca  bo- 
oöige  HepyccKig  nAeMeHa,  HyacAMfl  no  Jt3biKy,  HyacAaioijgiaai  bt.  TOAKOBaHm  cbocü  pïw,  bt.  a^hhom^ 
CAynai  —  chhohhmt.  IIoAOBueBT.44. 

**)  Ebt.  Aauaiü,  Cjiobo  o  nomy  Hzopem,  V  Praze,  1934,  c.  206:  „Tat>kobhhu  noraHue“  —  HHOBÉpuw ; 
BOo6qge  ax>ah  He  pyccKaro  npoHcxowACHw,  pfrii.  kotopkdct.  TpeöoBaAa  „HCTOAKOBamjr44.  Aio  ah  hhoto 
„TOAKa“. 
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IIpH  OTBiri  Ha  nepBMÜ  BonpocB  —  ecu»  ah  tabkobhhb  nocoÖHHKB-noMoiijHHKB, 
nepeB04HHK1»-HCT0AK0BaTeAB  HAK  KOHeBHHKT»,  Ha^O  oSpaTHTb  BHHMaHie  Ha  TO,  HTO 

np0H3B04H0e  OTB  „TBAKB“  -  „TOAKb“  BB  CMbICA"fe  nepeBO^HHKa  HEMT»  H3b1>CTHO  AHLLII» 

BB  (fopMi  „TBAKapb“  —  H3B  3AaTOCTpy»  XII  B.,  —  a  He  „TABKOBHHB**.24  HaAO  3aMtTHTb 
TaicHce,  qTO  H4eHTH(J>HKayifl  noHjnriü  TABKOBHHa  h  TOAMaqa  noKOUTca  ahuib  Ha  4ByxB, 
oneHB  coMHHTeABHbixB,  apryMeHraxB  A.  H.  CoöoAeBCKaro:  nepBbift  bto  totb,  <ito 
y  KoHCTaHTHHa  EarpaHopo4Haro  4Baxc4H  ynoMXHyTH  TaXpcn&oi  hah  TovXp.dt£oi  — 
HaeMHHKH,  CAyHCBHIlrie  BM  fccrfe  CB  PyCCKHMH  BB  BH3aHTÏÖCKOMB  $AOrfc.  OlBepraa  BnOAHi 
ecTecTBCHHoe  oÖBacHeme,  hto  bto  6hah  neneHira  H3B  po4a  TdXpat,  ynoMHHaeMaro 
t£mb  ace  KoHCTaHTHHOMB,  CoöoAeBCKiö  npeAnoAaraAB,  hto  „npHBe^eHHoe  Ha3Bame 
(HaeMHHKOBB),  OCOÖeHHO  BO  BTOpOÖ  CBOeft  $OpMi,  HMterb  CAaBHHCldft,  BB  qaCTHOCTH 

pycciciö  oöahkb:  TovXpd£og  snoAHi  co3ByqHO  cb  4peBHe-pyccKHMB  TBAMaqb  =  nepe- 
B04TOKB  (9TO  TypeaKoe  caobo  talmai,  tohho  nepeHaToe  PyccKHMH,  noqeMy-TO  npe4- 
CTaBAHAocb  CoöoAeBCKOMy  KaKB  „HMiioqjee  „pycciuö  o6ahkb“.  Ho  9TOMy  CAOBy 
HasbmaAocb  h  neqenfejKCKoe  nAeMa  —  Talmad27).  A  tbkb  KaKB  CoöoAeBCKiö  —  h  bto 
BBABAOCb  ero  BTOpbIMB  apryMCHTOMB  BB  nOAb3y  H4eHTH$HKauiH  TABKOBHHa  H  TOAMa¬ 
qa  —  HanieAB  y  3ana4HO-pyccKaro  imcaTeAa  XVI  b.  Ckophhu  oÖBacHeme,  qro  tabko- 
bhhb  03HaqaeTB:  nepeB04qHKB,  „to,  CAi40BaTeAbHO,  —  3aKAK>qaAB  CoöoAeBCKÜt,  — 
Ha3Bama  TOAMaqn  h  toakobhhu  no  CBoeMy  HapmjaTeAtHOMy  3HaqeHiio  —  chhohhmu; 
BCA%4CTBie  BToro  no3BOAHTeAbHO  npe4noAaraTb,  qro  06a  ohh  ynoTpeÖAHAHCb  pa40MB, 
to  04H0,  to  4pyroe“.28  Co6oAeBCKiii  He  yKa3aAB,  ta^  y  Ckophhm  Haxo4HTca  caobo 
toakobhhb,  nosTOMy  a  He  motb  ero  Haihn.  Ho  mhè  KaaceTca,  qTO  A3ÖyKOBHHKH  XVI — 
XVII  CTOAfcriïi,  AepxcanjiecH  4pyroro  oÖBacHeHia  CAOBa  toakobhhb,  no  caMOMy  xapaK- 
Tepy  BToro  po4a  naMaranKOBB,  3acAyacHBaiorb  ÖÓABinaro  40Bipia,  qiMB  CKopiraa, 
KOTopuö  AerKO  motb  4aTb  TaKoe  oÖBacHerae  caobb  toakobhhb,  KaKoe  eMy  caMOMy  Ka- 
3aAocb  ÖOAie  BipoaTHUMB. 

Mhè  npe4CTaBAaeTca  bb  Bucmeft  cTeneHH  Hey6i4HTeAbHUMB  bha^tb  bb  iXAeMeHH 
THBepyeBB  (m.  6.  BMtcrfe  cb  YAHqaMH)2*  T0AMaqeö-nepeB04qHK0BB,  3HaBuiHXB  Typen- 
iciö  a3UKB  (oqe»H4HO  neqeHtaccidö?)  h  noMoraBiimxB  noBTOMy  PyccKHMB  npn  hxb  cho- 
iueHiaxB  co  CTenHbiMHTypKaMH,  KaKB  bto  cqHTaAH  CoöoAeBCKiö80  h  IIIaxMaTOBB.*1 
ITo4o6Hbia  oÖBacHema  ynoMaHyTbixB  $haoaotobb,  no-MoeMy,  pacxo4arca  cb  peaAtHoft 
HCTopHqecKOft  4§ücTBHTeAbHOCTbio.  Bo-nepBbixB,  qTO  bto  3a  cTpaHHaa  ^yHKuia  04hoto 


*•)  H.  CpesHeBCKift,  Mamepiam.  djin  ciweapn  dpeme-pyccKoeo  xnwa,  r.  III,  c.  1045.  Mojkho  BticKasan. 
eqje  oaho,  «mcTO-anpiopHoe,  3aMiiaHie,  ^to  aah  KiescKoft  PycH,  Ha  rparomt  cb  TypegKHMB  MipOMB, 
ecTecxBeHHie  6hao  6m  oacHAaiB  aab  „nepeBOA<niKa“  ynoTpcÖAeHw  TypcöKaro  CAOBa  „TOAMa>n.“,  no- 
4o6ho  TOMy,  KaKB  KieBCxaa  Pyca»  craHB  Ha3bmaAa  „TOBapH“,  noaapKH  KOMy-HHÖyTb  H3B  nacTH  BoeHHoft 
4o6btih — „cafiran.“,  yAnxa — „6hahwti>“  h  t.  1104.  (cp.  II.  MeAiopaHCKilt,  3auMcmeot<tHmM  eocmou- 
HtM  cjioea  «s pyccxoü  nucbMetmocmu  doMOHzojtbcxaeo  epejuem,  H3B.  0T4.  pyccK.  a3.  h  caob.  H.'Ak.  H.  1905,  IV). 

,T)  J.  Németh,  Die  petschenegischen  Stammesnamen,  Ungarische  Jahrbücher,  Bd.  X,  1 — 2,  1930,  c.  28. 

*•)  A.  H.  CoöoAeBCKiö,  yn.  3aM%TKa,  c.  461. 

“)  C0CÈ4CTB0  THBepueBB  Cb  YAHqaMH  h  o6qjee  hxb  Ha3Bame  „BeAmcaa  CKy$b“  (cm.  IL  C.  P.  A.  II* 
ct.  9 — 10),  4aAO  ocHOBame  TpHropoBH'iy  cwraTB  ,,TOAKOBHHaMH“  06a  bth  nACMCHH.  IüaxMaTOBB 
ace  OTHOCHAB  kb  ToAKOBHHaMB  toabko  THBepueBB  (yK.  CO<ï.  c.  98). 

*•)  A.  H.  CoöoAeBCKiö,  yK.  aaMi-nca  c.  461,  np.  I. 

**)  A.  A.  IüaxMaTOBB,  yK.  coh.  c.  98. 


312 


4.  A.  PACOBCKlfi 


hah  4a*e  4» yxb  nAeMeHb  —  6mtb  nepeB04qHKaMH?  Kpafme  Tpy^HO  npe4noAOJKHTb 
TaioKe,  ’ttoÖw  no  TaKOMy  po4y  nxb  3aHjrriö  ohh  noAyqHAH  öbi  cBoe  npo3BHige;  h  y*e 
COBC4mT>  HenOHHTHO,  KBKb  9TO  HAeMH  MOrAO  npeBpaTHTBCfl  „KaKT>  Öbl  BI.  OCOÖblÜ  KAaCCT» 
nepeBOA’iHKOB'b"  —  no  yTBep>K4eHiio  HcTpima?  H3B-fccrHO,  qTo  TnBepöbi  nepBOHa- 
qaAbHo  jkhah  r^i-TO  Me>K4y  hh30bbhmh  ^Hinpa  n  ^yHaa,  a  3aTÈMb,  no4b  HanopoMb 
KoneBHHKOBT.,  qacib  nxT,  nornÖAa,  qacib  ace  yuiAa  kt.  KapnaTaMb.  CTemibie  TypKH  — 
a  TaKOBbiMH  bt>  Haq.  X  Bixa,  Kor4a  ynoMHHaioTCH  AiTonncbio  T HBepybi-ToAKOBHHbi, 
MorAH  ÖbiTb  TOAbKO  IIeqeHl>rH,  —  jkhah  bt.  sto  BpeMa  ropa340  ÖAHxce  kt.  KieBCKoil  Pycn, 
qiMb  TnBepubi,  Koqya  y  ioxchmxt.  en  oKpanm.,  n,  HecoMHiHHO,  roacHaa  Pycb  3HaAa  Ile- 
qeHiroBT.  He  xyxce,  —  ecAH  He  Ayquie,  —  qfcvn»  caMHXb  THBepueBb  h  hh  bt.  qbeMb  no- 
cpe4HnqecTBi  4ah  cHomemft  cb  IleqeHiraMH  He  MorAa  HyjK4a«>CH.  IIoaTOMy  ropa340 
ecTecTBeHHie  Ha  Hanrb  B3rAH4b,  cqHraTb  TnBepöeBb,  KaKb  to  h  yKa3biBaAT»  eige  ,4y- 
ÖeHCKiü  h  rpHropoBHq-b  —  no4pyqHHKaMH,  nocoÖHHKaMH,  „noMO^bio“  nepBbixb 
KieBCKHXT.  KHH3eÖ,  BUHyXCAeHHblXb  yqaCTHHKOBT»  HXT»  n0X040BT»  .TaKHMH  ace  „nOMOUJ- 
HHKaMH<(  ÖblAH  H  „TAbKOBHHbl"  (jAOBa  O  nOAKy  HrOpeBi,  TaKT»  KaKT.  COBepmeHHO 
HeBipoHTHO,  htoGw  bt.  XII  b.  npH  4Bopi  KieBCKHXT.  KHH3eft  Haxo4HAHCb  6m  cneuiaABHbie 
nepeB04qHKH-T0AMaqH  HST.  TypoKb  4ah  noAOBeyKaro  H3bnca.  IIoAOBeuKift  H3MKb  bt> 
KieBi  3Ha\H  h  cbmh  Pycexie  ÖAaro^apH  6e3npecraHHbiMb  h  pa3Hoo6pa3HbiMT>  cho- 
UieHiaMT.  Cb  ÜOAOBQaMH,  a  KpOMi  Toro  BT.  CaMOMT.  Kiesi,  KaKT.  yBH4HMb  HHJKe,  ÖblAH 
pacKBaprapoBaHW  0Tpa4W  H3T.  TypoKb  h  hm^tb  nogTOMy  KaKHXb-AHÖo  cneuiaAbHhixb 
nepeBO4qnKOBT»-H3biqHHK0BT>  Ömao  6bi  KpaöHe  crpaHHMM'b.  IIepexo4HMT.  kt.  Bonpocy 
o  tomt.,  Kb  KaKoö  me  Hapo4HocTH  npHHa4\eacaAH  „noraHbie  TAbKOBHHbi"? 

Bb  onpe4^AeHiH  Hapo4Hocm  TAbKoBHHb  cbirpaAb  cboio  poAb  nxb  amiTerb,  aaHHbift 
aBTopoMb  ,,CAOBa“  —  „noraHbie“.  „IIoraHbiMH“  oöwqHO  Ha3UBaAH  AiTormcubi  IIo- 
AOBUeBb.  OTCK>4a  p«4b  H3CAi40BaTeAeÖ  4^AaAH  BbIB04b,  qTO  TbAKOBHHbï  6bIAH  IIo- 
AOByaMH.  TaKb  cqHTaAH  R.  MaAameBb,32  BceB.  MnAAepb,33  A.  B.  AoHTHHOBb,34 
B.  H.  FpHropoBHqb,  Bb  nocA-fc4Hee  BpeMH  —  I\  IIlTopMb.35  rpnropoBHqb  Bb  Han- 
MeHOBaHIH  IIOAOBUeBb  TAbKOBHHaMH,  T.  e.  nocoÖHHKaMH,  y CMaTpHBaAb  4aace  HpOHiK) 
aBTopa  CAOBa  o  noAKy  HropeBi,  HaMeKaBinaro  6y4TO  Ha  rk  BpeMeHa,  Kor4a  üoaoböm 
ÖbCBBAH  nOMOtgHHKaMH  OAbrOBHqeÖ  (h  Bb  qaCTHOCTH  CBHTOCAaBa)  Bb  HXb  BOÜHaXb 
Cb  4pyrHMH  pyCCKHMH  KHH3BHMH.  Ho  TaKafl  HpOHia,  XOTH  Öbl  H  HanpaBACHH^H  ÖOAie  Ha 
„noraHbixb“  IÏOAOBueBb,  qiMb  Ha  caMoro  CBjrrocAaBa,  HXb  npH3btBaBuiaro,  —  coBCÉMb 
He  Bb  4yxi  aBTopa  CAOBa,  KOTopbiö  cb  qpe3BbrqaÜHbiMb  noqTemeMb  h  AioöoBbio  ot3m- 
BaeTca  o  „rp03H0Mb  BeAHKOMb  KieBCKOMb  CBHTocAaBi“,  BocxsaAHH  ero  no4BHra  Bb  öopböi 
cb  IIoAOByaMH.  H3CAi40BaTeAH  CX04HTCH  Ha  TOMb,  qTO  aBTopb  CAOBa  BocniBaeTb  Cbh- 
TocAaBa,  co34aerb  eMy  „noxBaAy"  h  öbiao  6m  coBciMb  He  Bb  4yxi  tbroh  noxBaAbi  Ha- 
nOMHHaib  CTapOMy  KHH3K>  O  TOMb,  KaKb  KOT4a-TO  ÜOAOBQbl  ÖblAH  eTO  riOMOUJHHKaMH. 

IIo9TOMy  ecTecTBeHHie  Bb  araxb  „noraHbixb“  noMoigHHKaxb  BH4iib  He  crenHMXb 
IÏOAOBöeBb,  a.  „CBOHXb  noraHwxb“  no  BbipaaceHiio  AiTonncueBb,  TO-ecTb  ïtxb  Ileqe- 

**)  H.  MaxameBb,  Cnoeo  o  nomcy  Mzopem,  M.  1871,  c.  115 — 116. 

**)  BceB.  Mn  AAepb,  Bjijwdz  na  Cnoeo  o  nomty  I hope  en,  M.  1877,  c.  217 — 8. 

**)  A.  B.  AoHmHOBb,  Cnoeo  o  nmy  Hzopeen,  O^ecca,  s.  a.  c.  24. 

**)  Cnoeo  o  nomy  Ihopeee,  113^:  Academia,  M.-A.  1934,  nepeBo^b  Teopria  IIlTopMa,  c.  129  („ctinaAM 
Müi  nycTMMH  xyAaMH  noramaxb  [ÜOAOBaeBb]  KpynHbift  «eimyrb  Ra  rpy^t . . .“  CkoÖkh — nepeBOA'unca) . 
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HiroBi»,  TopKOBTij  Bepe^ieBT»,  KoByeBT»,  KOTopwe  eige  bt>  cep.  XI  b.  HaiiiAH  npiiorb 
BT>  KtfKHOft  PyCH  OTT>  Bbl’rfiCHIlBHIHX'B  HXT>  H3T>  CTenefi  IIOAOBüeB'b,  H  CTaAH  CAy^CHTb 
pyccKHMT»  KHH3BHMT»  bt>  KaqecTBi  BcnoMoraTeAbHaro  KOHHaro  Boftcica.  AiTonHcybi  qacTo 
HasbiBaiorb  hxb  coÖHpaTeAbHbiM'b  hmchcmt»  „MepHbixT>  K\o6yKOBT>“.  9th  MepHbie  Kao- 
6yKH  ocTaBaAHCb  „noraHbiMH",  t.  e.  H3biqHHKaMH  bo  Bce  BpeM»  cyigecTBOBaHiH  KieBCKoïï 
PycH.36 

Ecah  mm  BraTaeMCfl  bt>  onncaHie  cHa  CfiHTocAaBa,  to  ysH^HMi»,  qTo  aBTopi>  „CAOBa“ 
BcnoMHHaAT»  bt>  9to  BpeMH  peaAbHyio  oöcTaHOBKy  KieBCKaro  „Ha  ropaxi>“  TepeMa  Cbhto- 
CAaBa,  khh3x  iiohtb  chhhmt»  bhhomt>  „ct>  Tpy^oM  cMimeHo“,  r^i  Ha  thcoboö  KposaTH 
OAfcfiaAH  ero  „qp-bHoio  nanoAOMoio“,  r^i  caMbifi  3AaTOBepxifi  TepeMi>  ocTaAca  6e 3i> 
„KHÏ>ca“  (KOHbKa) ;  «31»  KOHTeKcra  HBCTByeTB,  ^to  h3t>  3AÈiHHeft  ace,  TepeMHOü  o6cra- 
HOBKH  B3HTB  9IIH304T>  CT>  TyAaMH  „noraHblXT»  TA'bKOBHH’b**.  Mbl  3HaeM'B,  qTO  3TH  „nO- 
raHbie“  „nOCo6HHKH<(-„TAl>KOBHHbItC  aCHAH  He  TOAbKO  BT>  IIopOCbH,  HO  ^TO  OT,4tAbHbie 
HXT>  OTpa^br  COCTaBAHAH  H  AIHIHyK)  raap^ilO  KHH3CH :  TaKOBT»,  HanpHM4pT>,  6bIAT>  0Tpa4T> 
TopKOBi,  y  BAa^HMipa  MoHOMaxa  bt>  ÖbrraocTb  ero  nepeflCAaBCKHMT»  KHfl3eMT>37 ;  TaKoü 
ace  OTpa^x'b  —  h3t>  TopKOBi»  h  EepcHAieB-b  —  mm  bhahmt»  bt>  KieBi  bt>  1 161  r.  npH  khh34 
PocTHCAaBi  McTHCAaBH^i  ;38  a  bt>  1195  r.  HepHbixT.  KAOÖyKOBi»  BCTpI>qaeMT>  y  Apyroro 
KieBCKaro  khh3h,  coBpeMeHHHKa  h  spara  CsHTOCAasa  —  PiopHKa  PocracAaBHqa.30  „Afcn- 
inie  MyacH^  HepHbix-B  KAo6yKOBT,  —  xaHM,  apHCTOKparix,  nocToaHHO  acuAH  bt>  KieBi 
H  ÖblAH  ÖAHacafilHHMH  COBiTHHKaMH  H  BAiHTeAbHifilHHMH  AIOAbMH  KieBCKHX'b  KHH3CÖ.40 

Poahoö  6pan>  KieBCKaro  CBHTOCAaBa  —  JIpocAasT»  6biat>  OKpyaceHT»  y  ce6a  bt>  MepHHroB'fc 

^epH0KA06yKKHMH  „6bIAHMHC‘41  -  T.  e.  3HaTHiftlHHMH  npe^CTaBHTeAHMH  pOAOBT»  Mo- 

ryrb,  TaTpam»,  nieAbÖHpT»,  TonqaK'b,  PeByrb,  OAb6ep*b  nAeMeHH  KoByeBT».42 

HecoMHiHHO,  qn>  h  caMi>  CBHTOCAaB'b  HMiAi»  Bi»  Kiest  noAOÖHbie  Typeuxie  H3biqecKie 
OTpHAM,  a  CTapiÖIHHHM  9THXT»  HepHblXT»  K\o6yKOBT>  BXOAHAH  BT>  COCTaBT.  ero  npHÖAH- 
aceHHbDn>. 

TaKHX'b  a3HqHHKOB'b-Typoicb  u  noApa3yMfeaA*b,  o^cbmaho,  aBTopi»  CAOBa  o  noAKy 
Hropefii,  xor^a  ynoMHHaAT»  o  „noraHbix'b  TAT>KOBHHaxi>c<  CfiaTOCAasa  KieBCKaro. 

JJ.  Pacoeadu . 


88)  y^ce  A.  H.  Co6oAeBCKitt  h  A.  A.  UlaxMaTOBi»,  c^HTaBiirie  ta,lkobhh,b  —  nepeBOA^HKaMH, 
bha^ah,  oAHano,  Bi»  hhxii  He  rioAOBïjeB*,  aHepHbDCB  KAOÖyKOBi»:  Co6oAeBCKiü — KoByeBii,  IIIaxMaTOBii  — 
TopKOBi»  hah  EepeHAÏseBT».  Ota^aiiHO  ctohtb  cAoatHoe  oöiiHCHeHie  Hapo^Hocra  ta-bkobhot  AAeKcaH^pa 
BeceAOBCKaro,  Hoeuü  esajuibb  na  Cjiogo  o  nomcy  Hzopeerby  }K.  M.  H.  lip.  h.  CXC  II,  1877,  aBrycrt,  bm- 
BOAHBiuift  HXi»  Hepe3i»  np e^no AO^KHTe AbHyio  $opMy  „topk(x)obhht»“  h3t»  cTeimuxT»  TopKOBi»,  a  nocAi^- 
hhxii  —  HenocpeACTBeHHO  h3t»  TypoK-B  VI  b. 

”)  n.  C.  P.  A.  t.  II»,  CIIE,  1908,  er.  227,  1095  r. 

88)  n.  C.  P.  A.  t.  II,  CT.  512  H  515,  1161  r.  Cp.  A-  PacoBcnifi,  O  pomi  VepHbvcb  RtioöyKoeb  eb  ucmopiu 
èpeeneü  Pycu ,  Seminarium  Kondakovianum,  t.  I,  1927,  c.  108  h  np.  7. 

»)  n.  C.  P.  A.  II,  er.  682,  1 195  r. 

tó)  II.  C.  P.  A.  II,  er.  409, 1 150r.;  cp.  A-  PacoBCiciö,  O pojitt  Vepubtxb Kjw6yKoeb>  c.  104 — 5, 108;  ero  ace, 
IleHewbzu,  Topxu  u  BependrbU  na  Pycu  u  eb  Yzpiu ,  Seminarium  Kondakovianum,  t.  VI,  1933,  c.  58 — 59. 

u)  II.  M.  MeAiopaHCKift,  Typeuxie  sjieMenmu  eb  X3buab  Cjwea  o  nomcy  Hzopeerby  Ü3B.  ota.  pyccK.  «3. 
h  ca.  H.  Ak.  H.,  1902,  II,  c.  286—7. 

4a)  L.  Rdsonyi,  Les  noms  de  tribus  dans  Ie  „ Cjioeo  o  nomcy  Hzopeetb “. 
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klobuki)  en  Russie.  Kubé  A.  N.  Bois  d’élan  sculpté  du  IXe  siècle.  Maximova  M.  I.  Le  conté  du 
Naufragé  et  un  scarabé  grec  du  Vle  siècle  (résumé  francais).  Izmaïlova  N.  V.  Chapiteau  byzantin 
au  Musée  de  Chersonèse.  Matzulévich  L.  A.  Grande  bouclé  du  trésor  de  Perechtépina  et  les  pseudo- 
boucles.  Rostovtzeff  M.  I.  Le  dieu  equestre  dans  la  Russie  Méridionale,  en  Indo-Scythie  et  en  Chine. 
Smirnov  A.  P.  Base  de  croix  en  bois  sculpté.  Andréeva  M.  A.  De  la  cérémonie  „prokypsis".  Flo- 
rovsky  A.  V.  Les  donnés  d’un  écrivain  arabe  de  Xe — Xle  s.  s.  sur  la  Russie.  Aïnalov  D.  V.  Le  groupe 
en  marbre  de  Fimmolation  dTsaac.  Kalitinsky  A.  P.  Quelques  types  de  la  fibule  dans  la  Russie 
Méridionale  (résumé  francais).  Bêlaev  N.  M.  L’Annonciation.  Monument  nouveau  de  peinture  grecque 
sur  bois  (résumé  francais).  Okunev  N.  L.  Piliers  de  Saint  Georges.  Les  ruines  d’une  église  du  Xlle  s. 
prés  de  Novy  Pazar  (résumé  francais).  BelaiewN.  T.  The  history  and  development  of  Russian  weights 
and  measures  (résumé  anglais).  Kondakov  N.  P.  Sur  le  manichéisme  et  les  „bogoumils“  (fragments). 
Personalia.  Ghronique.  Bibliographie.  Compte  rendu  du  Seminaire.  Tout  les  articles  sont  en  rasse. 

Vol.  II,  1928  (382  pages,  43  planches).  Prix  $  8. — 

Gébélev  S.  A.  J.  J.  Smimov  (en  rasse).  Aïnalov  D.  V.  Nouveau  type  iconographique  du  Christ 
(en  rasse,  avec  résumé  francais).  Kubé  A.  N.  Croix-reliquaire  de  FEnnitage  (en  rasse,  avec  résumé 
francais).  Malitzky  A.  N.  Remarques  sur  Fhistoire  de  la  composition  de  la  Trinité  (en  rasse,  avec 
résumé  francais).  Ostrogorsky  G.  A.  Die  erkenntnistheoretischen  Grundlagen  des  byzantinischen 
Bilderstreites  (en  rasse,  avec  résumé  allemand).  StrzygowskiJ.  Die mit  Flechtbandern  verzierte  Platte 
vom  Wawel.  Kosteckaja  E.  O.  L’iconographie  de  la  Résurrection  d’après  les  miniatures  du  psautier 
Chloudov  (en  rasse,  avec  résumé  francais).  Trojnicky  S.  N.  Coffret  de  Hédvige  Jagellone  k  FErmitage 
(en  rasse,  avec  résumé  francais).  Spicyn  A.  A.  L’&ge  de  bronze  en  Russie  (en  rasse,  avec  résumé 
frangais).  Bart  o  ld  V.  V.  Ambassade  de  Rome  k  Bagdad  au  début  du  Xe  siècle  (en  rasse,  avec  résumé 
frangais).  Syèev  N.  P.  Le  plus  ancien  fragment  de  la  peinture  byzantine  en  Russie  (en  rasse,  avec 
résumé  frangais).  Fettich  N.  Eine  gotische  Silberschnalle  im  ungarischen  Nationalmuseum.  Kraè- 
kovsky  J.  J.  La  coupe  sassanide  dans  les  vers  du  poète  abbaside  Abö-Nuwas  (en  rasse,  avec  résumé 
frangais).  Tschubinaschwili  G.  Die  Kirche  von  Samtzevrissi  in  Georgien.  Rostovtzeff  M.  I.  Le 
roman  „scythe“  (en  rasse,  avec  résumé  frangais).  Maculeviè  L.  A.  Un  relief  représentant  des  jeux 
de  cirque  (en  rasse,  avec  résumé  frangais).  Romanov  K.  K.  Sur  la  question  de  la  technique  des  reliefes 
de  la  cathédrale  St.  George  k  Juriev  Polskoy  (en  rasse,  avec  résumé  frangais).  Andréeva  M.  A.  Sur 
la  question  de  la  composition  du  Klêtorologion  de  Philothé  (en  rasse,  avec  résumé  frangais) .OrëSnikov 
A.  V.  La  bague  de  St.  Alexis  Métropolite  de  Moscou  (en  rasse,  avec  resumé  frangais).  Belaiew  N.  T. 
On  the  Sumerian  mina  its  origin  and  numerical  value  (en  rasse,  avec  résumé  anglais).  Grabar  A.  N. 
Le  schéma  iconographique  de  la  Pentecöte  (en  russe,  avec  résumé  frangais).  PerdrizetP.  L’archange 
Ouriel.  Kalitinsky  A.  P.  Quelques  types  de  la  fibule  k  deux  pelles  en  Russie  (en  russe,  avec  résumé 
frangais).  Personalia.  Ghronique.  Bibliographie.  Compte  rendu  du  Seminaire. 
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Anastasij  evid  D.  Leon  Diacre  sur  la  date  de  la  reconquête  de  la  Bulgarie  par  Tzimiscès  (en  russe). 
Okunev  N.  L.  L’iconostase  du  Xlle  s.  k  Nérèz  (eri  russe,  avec  résumé  francais).  Wulff  O.  Der  Ursprung 
des  kontinuirenden  Stils  in  der  russischen  Ikonenmalerei.  Ni ed er  le  L.  Parure  provenant  de  la  nécropole 
de  Staré  Mësto  en  Moravie  (en  russe,  avec  résumé  frangais).  Martinovitch  N.  N.  The  tomb  of  Mihri 
in  Amasia  (en  russe,  avec  résumé  anglais).  Bêlaev  N.  M.  Études  d’archéologie  byzantine.  I.  Die  Fibel 
in  Byzanz  (en  russe,  avec  résumé  allemand) ;  II.  Le  reliquaire  de  Chersonèse  (en  russe,  avec  résumé 
frangais).  Lossky  V.  N.  La  théologie  apophatique  dans  la  doctrine  de  Dénys  1’Aréopagite  (en  russe). 
Vernadsky  G.  V.  Were  the  Mongol  envoys  of  1223  christiam?  (en  russe,  avec  résumé  anglais).  Rut- 
kovsky  N.  P.  Les  scholies  latines  dans  les  recueils  canoniques  orthodoxes  (en  russe).  Toll  N.  P.  Les 
tissus  sassanides  avec  la  représentation  de  la  chasse  de  Bahr&m-gour  (en  russe).  Rassovsky  D.  A. 
Sur  la  question  de  1’origine  du  Codex  Cumanicus  (en  russe).  Belaiew  N.  T.  Rorik  de  Jutland  et 
Rurik  des  annales  rosses  (en  russe).  Personalia.  Chronique.  Bibliographie.  Compte  rendu  du  Seminaire. 

Vol.  IV,  1931  (313  pages,  21  planches).  Prix  $8. — 

MasarykAlice.  Souvenirs  sur  les  conférences  de  N.  P.  Kondakov  (en  tschèque).  Kondakov  N.  P. 
Conférences  sur  la  civilisation  antique  (édition  posthume,  en  russe).  Diehl  Ch.  La  légende  de  1’empereur 
Théophile.  Tallgren  A.  M.  Zur  westsibirischen  Gruppe  der  „Schamanistischen  Figuren".  Zlatarsky 
V.  N.  Organisation  de  la  Bulgarie  et  situation  du  peuple  bulgare,  après  la  conquête  du  pays  par  1’em¬ 
pereur  Basil  II.  (en  russe,  avec  résumé  francais).  Moravcsik  Gy.  Die  Herkunft  des  Wortes  TZITZA- 
KION  (en  russe,  avec  résumé  allemand).  MutaféievP.  Relations  russe-bulgares  au  temps  de  Sviato- 
slav  (en  russe,  avec  résumé  francais),  de  B  au  mg  art  en  H.  Sophie  de  Russie,  reine  de  Danemark,  puis 
comtesse  de  Thuringe  (en  russe,  avec  résumé  frangais).  Zielifiski  Th.  La  Sibylle  Étrusque  (en  russe, 
avec  résumé  frangais).  BI  och  et  E.  L’origine  byzantine  des  cartons  des  écoles  de  peinture  persane, 
k  Hérat,  au  XVe  et  au  XVIe  siècles.  Ostrogorsky  G.  A.  Das  Verhaltnis  von  Staat  und  Kirche  in 
Byzanz  (en  russe,  avec  résumé  frangais).  Hopfner  Th.  Apollonis  von  Tyana  und  Philostratos.  Ostro¬ 
gorsky  G.  und  Schweinfurth  Ph.  Das  Reliquiar  der  Despoten  von  Epirus.  Bellinger  A.  R.  The 
temples  at  Dura-Europas,  and  certain  early  churches.  Belaiew  N.  T.  The  Daric  and  the  Zolotnik 
(en  russe,  avec  résumé  anglais)  W.  L.  W es  t  er  mann.  Four  doubel  receipts  from  the  estate  of  Apollonius. 
Bêlaev  N.  M.  (f)  Croix  en  argi  *it  de  la  collection  N.  G.  Soldatenkov  (en  russe,  avec  résumé  frangais). 
Gr a bar  A.  Miniatures  gréco-orientales.  I.  Le  tétraévangile  Vaticanus  Graecus  354.  Toll  N.  P.  Notes 
sur  1’iconographie  des  tissus  sassanides  (en  russe,  avec  résumé  frangais).  Przeworski  St.  Kaukasische  , 
Bronzenfiguren  in  polnischen  Sammlungen  vmd  ihre  syrischen  Paralellen.  Personalia.  Chronique. 
Bibliographie. 

Vol.  V,  1932  (348  pages,  26  planches).  Prix  $  8. — 

Perdrizet  P.  De  la  Véronique  et  de  Sainte  Véronique.  Ostrogorsky  G.  A.  Die  Slavische  Über- 
setzung  des  Symeon  Logothetes  (en  russe,  avec  résumé  allemand).  Miatev  Kr.  Relief  en  bronze  de  la 
Vierge  du  Musée  de  Plovdiv  (en  russe,  avec  résumé  frangais).  MoSin  V.  A.  Nicolas,  évêque  de  Tmuto- 
rokaü  (en  russe,  avec  résumé  frangais).  Born  W.  Das  Tiergeflecht  in  der  nordrussischen  Buchmalerei. 
1.  Teil.  Myslivec  J.  L’acatiste  de  la  Sainte  Vierge.  Étude  iconographique  (en  tchéque,  avec  résumé 
frangais).  Vdmos  F.  Attilas  Hauptlager  und  Holzpalaste.  Vasiliev  A.  Harun-ibn-Yahya  and  his 
description  of  Constantinople.  Belaiew  N.  T.  On  a  sumerian  capper-bar  in  the  British  Museum  (en 
russe,  avec  résumé  anglais).  Toll  N.  P.  L’icone  de  la  S.  Vieige  „Tikhvinskaïa"  (en  russe,  avec  résumé 
frangais).  Myslivec  J.  Die  Abgaros-Legende  auf  einer  Ikone  des  XVII  Jhdts  (en  russe,  avec  résumé 
allemand).  Andreev  N.  E.  Die  Akten  des  Djak  Viskovatyj  (en  russe,  avec  résumé  allemand).  Po- 
krovsky  S.  I.  Une  mosaïque  nouvellement  découverte  dans  la  basilique  Sainte  Sophie  k  Sofia  (en  russe, 
avec  résumé  frangais).  Ostrogorsky  G.  Zum  Reisebericht  des  Harun-ibn-Yahya.  Grabar  A.  Minia¬ 
tures  gréco-orientales.  II.  Toll  N.  P.  Notes  sur  1’iconographie  des  tissus  sassanides  II-III.  Personalia. 
Bibliographie. 

Vol.  VI,  1933  (252  pages,  17  planches).  Prix  $  6.— 

Rassovsky  D.  A.  Pétchénègues,  Torks  et  Béréndés  en  Russie  et  en  Hongrie  (en  russe,  avec  résumé 
frangais).  Perdrizet  P.  D’une  gravure  relative  k  la  légende  de  S.  Jude  Phaddée.  Ostrogorsky  G. 


Rom  und  Byzanz  im  Kampfe  um  die  Bilderverehrung.  Bom  W.  Das  Tiergeflecht  in  der  nordrussischen 
Buchmalerei  (II.  Teil).  Asakawa  K.  The  founding  of  the  Shogunate  by  Minamoto-No-Yoritomo. 
Salmony  A.  Der  wagerechte  StangenabschluB  an  der  nordchinesischen  Grenze  und  in  China.  Belaiew 
N.  T.  On  bismar  in  India  (en  russe,  avec  résumé  anglais).  BoSkoviéG.  La  restauration  récente  de  Pico- 
nostase  k  Péglise  de  Nerezi.  Rostovtzeff  M.  Some  new  aspects  of  Iranian  Art.  Mo§in  V.  A.  La  Russie 
et  les  Khazares  au  temps  du  Sviatoslav  (en  russe).  Toll  N.  P.  The  icon  of  our  Saviour  in  the  Soldatenkov 
collection  (en  russe,  avec  résumé  anglais).  Rdsonyi  NagyL.  Der  Volksname  Berendéj.  Myslivec  J 
Ikone  des  „Ioannes  in  der  Wüste"  aus  der  Sammlung  Zolotnickij  (en  russe,  avec  résumé  allemand). 
Personalia.  Bibliographie. 
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R.  Pfister.  Teinture  et  alchimie  dans  POrient  Hellénistique.  W.  Born.  Das  Tiergeflecht  in  der  nord¬ 
russischen  Buchmalerei  (III.  Teil).  J.  Brutzkus.  Die  „Warjager"  und  „Kolbjager4*  (en  russe,  avec 
résumé  allemand).  A.  N.  Grabar.  Les  fresques  des  escaliers  è  Sainte-Sophie  de  Kiev  et  Piconographie 
impériale  byzantine.  A.  V.  Solovjev.  Les  emblèmes  héraldiques  de  Byzance  et  les  Slaves.  G.  I.  Bra- 
tianu.  Anciennes  modes  orientales  k  la  fin  du  Moyen  Age.  N.  T.  Belaiew.  On  the  ,,Wodan-Monster“ 
or  the  „Dragon41  series  of  the  Anglo-Saxon  sceattas  (avec  résumé  russe).  G.  A.  Ostrogorsky.  Zum 
Stratordienst  des  Hemchers  in  der  byzantinisch-slavischen  Welt.  I.  N.  Okuneva.  L’icone  de  St.  Nicétas 
frappant  le  diable  (en  russe,  avec  résumé  frangais).  J.  Myslivec.  Deux  icones  italo-greques  de  la  col¬ 
lection  Soldatenkov.  N.  E.  And  ree  v.  Der  Mitropolite  Makarij  als  Förderer  der  russischen  religiösen 
Kunst  (en  russe,  avec  résumé  allemand).  D.  A.  Rassovsky.  Les  Comans.  I.  L’origine  des  Comans 
(en  russe,  avec  résumé  frangais).  Personalia.  Bibliographie. 

Vol.  VIII,  1936  (316  pages,  12  planches).  Prix  $  8. — 

A,  A.  Vasiliev,  Expositio  totius  mundi.  G.  A.  Ostrogorsky.  Die  byzantinische  Staatenhierarchie. 
E.  Darkó.  Die  ursprüngliche  Bedeutung  des  unteren  Teiles  der  ungarischen  heiligen  Krone.  G.  V. 
V  ernadsky.  A  Japanese  drawing  of  the  Russian  settlement  in  Aniva  Bay,  Karafuto  (1854).  KI  Weitz- 
mann.  Das  Evangelion  im  Skevaphylakion  zu  Lawra.  Moine  Basile  Krivochéine.  La  doctrine 
ascétique  et  théologique  de  Saint  Grégoire  Palamas  (en  russe,  avec  résumé  frangais).  G.  I.  Loukianoff. 
La  chasse  d’argent  de  Ia  grande  martyre  Ste  Catherine  —  oflfrande  des  tzars  russes  au  couvent  de  Sinal 
en  1688  (en  russe,  avec  résumé  frangais).  D.  A.  Rassovsky.  Les  Comans.  II.  L’expansion  des  Comans 
(en  russe,  avec  résumé  frangais).  J.  Wem  er.  Zwei  byzantinische  Pektoralkreuze  aus  Agypten.  I.  N. 
Okuneva.  L’icone  en  stéatite  du  XVI  s.  (en  russe,  avec  résumé  frangais).  N.  T.  Belaiew.  On  the 
geographical  distribution  of  the  sceattas  (en  russe,  avec  résumé  anglais).  N.  L.  Okunev.  Un  monu¬ 
ment  de  Part  serbe  du  XIII*  s.  (en  russe,  avec  résumé  frangais).  N.  E.  Andreev.  Mönch  Zinovius 
vom  Kloster  Oten  über  die  Verehrung  und  das  Malen  von  Ikonen  (en  russe,  avec  résumé  allemand). 
Personalia.  Bibliographie.  Supplément  I:  Notes  sur  la  „Chanson  dTgor“.  Rdsonyi  L.  Les  noms  de 
tribus  dans  le  Slovo  o  polku  Igorovë.  Toll  N.  P.  O  iemëugë  v  snë  Sviatoslava.  Rassovsky  D.  A. 
Chinova.  Rassovsky  D.  A.  Th>koviny. 


MÉMOIRES  de  N.  P.  KONDAKOV  (en  russe;  H.  n.  KOH.O.AKOB'b.  BocnoMHHaHifl 
H  üyMbl).  Prague  1927.  (in  8°,  20  x  28  cm,  79  pages,  1  planche  hors  texte.)  Prix  $  1* — 

N.  P.  TOLL.  Tissus  coptes.  Collection  du  Musée  des  Arts  et  Métiers  de  Prague.  (En 
russe;  H.  I"I.  TOJIJlb.  Koirrcidfl  tk3hh  XyflOwecTBeHHO-npOMbiiüJieHHarö  My3ea 
BT>  riparfc.)  Prague  1928.  (in  4°,  22  x  29  cm,  44  pages,  11  planches,  dont  une  en  couleurs.) 

Prix  |  3  — 


zarama 


Série  d’études  de  la  peinture  religieuse  sur  bois  en  particulier  sur  les  icones  orthodoxes 

de  1’Orient.  Le  texte  est  publié  en  deux  langues.  (Fascicules  grand  in  4°,  27  X  3472  cm.) 

BwnycK-b  1.  A.  H.  AHMCMMOBTj.  BjiajtMMipcKaa  HKOHa  Eoxdeil  MaiepH  (pyccKoe  H3.ua- 
Hie).  ripara,  1928.  48  CTp.,  6  Ta6«mi>  HepHbixT»  h  2  bt»  KpacKaxt .  LLfcHa  $  5' — 

Fascicule  Ier.  A.  J.  ANIS1MOV.  Our  Lady  of  Vladimir.  English  edition.  Prague,  1928. 40  pp., 
6  plates  and  2  plates  in  colour.  300  nutnbered  copies  .  Prix  $  8* — 

Bbinycn»  II.  H.  M.  B’BJlflEB'b.  MicoHa  Boxdeil  Marepw  yMHJiema  h3T>  coöpam'H  Coaaa- 
TeHKOBbixT>.  npara,  1932.  20  CTp.,  2  ra6n.  nepH.  h  2  bt>  KpacKax-b. 

Fascicule  11*.  N.  M.  BÊLAEV.  The  Icon  of  our  Lady’s  “Umüenie"  from  the  Soldatenkov 
collection.  Russian  and  english.  Prague,  1932.  20  pp.,  2  plates  and  2  plates  in  colour 

Prix  $  4'— 

BwnycK”b  III.  A.  H.  rPABAPT>.  HepyKOTBOpeHHbifl  06pa3T>  JlaHCKaro  coöopa.  Pyccxoe 
H3AaHie.  ripara,  1930.  40  CTp.,  6  TaÖJimvb  MepHwx-b,  2  bt»  KpacKaxr»  h  4  pncyma  bt. 
tckctIj  •  U.’feHa  %  6'— 

Fascicule  111*.  A.  N.  ORABAR.  La  Sainte  Face  de  Laon.  Le  Mandylion  dans  Tart  orthodoxe 
(Edition  frangaise.)  Prague,  1931 . 40  pp.,  6  planches  phototypiques  et  2  en  couleurs.  Prix  $  8  — 

Bwnycin»  IV.  H.  JL  OKyHEBT>.  XpucTOCb  bo  rpoöt.  PyccKoe  H3.ii.aHie.  (Fotobmtch  kt» 
neMaTM.) 

Fascicule  IV.  N.  L.  OKUNEV.  Le  Christ  de  pitié.  Études  iconographiques.  Edition  fran?aise 


(en  préparation). 


X  K  Y  ©  I  KA 


Série  consacrée  a  la  civilisation  (archéologie,  histoire,  ethnographie)  du  monde,  que  les 
écrivains  classiques  et  byzantins  nommaient  «Skythia»,  comprenant  dans  ce  terme  tous  les  peuples 
nomades,  habitant  1’espace  de  la  plaine  Pannonienne  jusqu'k  1'Océan  Pacifique. 

BbinycKT)  L  M.  W.  POCTOBÜEB'b.  CpenHHHaa  A3i'n,  Poccta,  KtfraH  h  3Bl>pnHbifl  CTHJib.  (TeKcrb 
pyccKiü  h  4>paHUy3CKÜ1.)  ripara,  1929.  (48  CTp.,  11  TaÖjmqi»,  4°,  22  X  29  cm) 

Fascicule  ler.  M.  I.  ROSTOVTZEFF.  Le  centre  de  l'Asie,  la  Russie,  Ia  Chine  et  le  style  anima! 
(texte  francais  et  russe).  Prague,  1929.  (48  pages,  1 1  planches ;  4°,  22  X  29  cm).  Prix  $  3' — 

Fascicule  II*.  N.  FETTICH.  Bronzeguss  und  Nomadenkunst  auf  Orund  der  ungarlandi- 
schen  Denkmaler;  mit  einem  Anhang  von  L.  BARTUCZ,  Ober  die  antropologischen 
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